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INTRODUZIONE. 


Il  veder  dall’  abisso  de’  secoli  scongiurato , dal  tanfo  e dalla 
muffa  delle  biblioteclie , anzi  dal  rogo,  qiial  fenice  daUe  sue 
ceneri , rinascere  alia  diva  luce  un  ingegno  profondo  e sottile, 
ricco  e ardito,  foriere  e profeta  di  cogiiizione  verameiite  spe- 
culativa, seppur  tal  e queUa,  cli’  e imbevuta  ed  impregnata 
deUa  coscienza  dell’  eternita  e necessita,  non  potia  non  dilet- 
tare  cliiunque  negli  studj  premurosi  e severi  dei  nostro  piu: 
secolo  ravvisa  e saluta  1’  aurora  d’  una  nuova  eta,  coinunque 
esso  ti’avii  in  esti-emita  precipitose  e sembri  inrigidire,  o spi- 
rare in  prette  formole,  e quantunque  lo  calunnino  o disprez- 
zino  gli  ostinati  difensori  ed  encomiasti  dell’  eta  tramontante. 
Perche  la  viva  rammentanza  dei  Nolano  filosofo  ancora  ci 
trasporta  in  un  secolo , dove , merce  delle  faticlie  d’  ingegni 
forti  e franchi,  d’  indagatori  profondi  e tranquilli,  tra’  quali 
basti  nominare  Lutero,  Melantone,  Hutteno,  Erasino,  Pom- 
ponazio,  Cesalpino,  Pico,  dileguandosi  andavano  le  nebbie 
dell’  ignoranza , d’  un  cieco  abbandono  superstizioso  ai  pre- 
stigi  della  tradizione;  dove  stimolava  il  desiderio  di  rimpa- 
triarsi,  dopo  un  lungo  ed  ignominioso  esilio,  ne’  campi  e fondi 
ereditarj  della  mente  umana,  e la  necessita  d’  agguagbare  i 
risultamenti  deUe  indagini  filosobche  con  queUe  della  rivela- 
zione,  mentre  dall’  alti’a  parte,  come  lo  vuole  il  su  e giu  di 
questo  mondo  sbocciante,  1’  ignoranza,  il  fanatismo  e 1’  astii- 
zia  si  affaticavano  a ritardare  o ad  opprimere  que’  nobili 
sforzi  d’  emancipazioue» 


Speriamo  dunque,  che  aneor  la  nostra  fatica  di  raccoglier 
queste  poche  opere  italiane  rarissime  dei  Giordano  Bruno  *) 
sara  tanto  piu  aggradita  dagli  scrutatori  imparziali  e spregiu- 
dicati,  quantoclie  egli  perfino  dagli  awersarj  stessi  tuttavia 
e stato  giudicato  uomo  fornito  d'  un  grande  ingegno  singolare, 
ammirato  da’ sinceri  cultori  della  verita,  utilmente  accettato 
e messo  a profitto  non  di  rado  dal  Gassendi,  Cartesio,  Leib- 
nizio;  quantoclie  la  nostra  eta,  francamente  vinti  gli 
ostacoli  di  libere  indagini,  e piu  atta  di  qualsivoglia  altra 
ad  apprezzar  giustamente  quanto  mai  ha  durato  la  mente 
umana,  per  trovar  sosta  e porto  contro  alie  biirrasche  di 
questo  mondo  sensibile  sempremai  ondeggiante  ed  instabile, 
e piii  forse  ancora  contro  alie  sirti  e agli  scogli  dei  proprio 
petto  nostro.  Pare  anzi  in  fatti  ufiizio  dovuto  ad  ogni  mar- 
iore della  verita  di  ritrattar  la  sua  lite,  acciocche  si  ridesti 
e rinvigorisca  il  mondo  a non  lasciar  involarsi  dall’  ignoranza 
e dalla  vilta  quanto  mai  gli  hanno  conquistato  gl’  ingegni  pri- 
vilegiati  e forti  di  quel  retaggio  divino,  quel  palladio,  che 
non  si  perde  mai  sennon  con  trascuranza  colpevole  e fiac- 
cliezza  ria.  Or,  sebbene,  pi-incipalmente  dacche  fra  noi  altri 
Tedeschi  Jacobi  e Scelling  han  rinfrescata  la  memoria  di  questo 
raro  ingegno , premurosamente  sia  stato  irugato  quanto  potea 
servire  ad  esaltarlo  e difenderlo  contro  a’  di  lui  avversarj, 
che  con  bruciarlo  hanno  diffamato  piuttosto  se  stessi,  ch’  es- 
so lui,  nulladimeno  si  desiderarono  finora  gli  atti  autentici  me- 
desimi,  cioe  le  di  lui  opere;  si  perche  in  tanta  lor  rarita 


*)  Nic.  Franc,  Uaym  bibliot.  ital.  o sia  notizia  de’  libri  rari  nella  lin- 
gua ital.  (Venez.  1736.  4.)  147.  — J.  G.  Buhle  Gesch.  der  neuern 
Fhilos.  seit  der  Epoche  der  Wiederherstell.  der  Wissensch.  T.  II. 
P.  2.  f.  836.  not.  — Rixner^s  u.  S{bcr’s  Leben  imd  Lehrraein.  be- 
riihinter  Physiker  ecc.  ( Snlzb.  1824. ) quad.  V.  f.  10.  n.  15.  — 
Tirahoschi  stor.  lett.  d’  Ital.  T.  VII.  f.  467. 

♦*)  Gm.  Mazzucchelli  scrittori  d’  Italia.  Vol.  II.  P.  3.  f.  2187.  (Bresc. 
1762.  fol.)  — Rixner  1.  c.  f.  235.  *.  e f.  4.  not.  3. 
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soltanto  due  manoscrltte,  benclie  importanti , qnelle  dico  Delia 
catisa  f principio  ed  unOy  e DelV  injinito  universo  e mondi, 
erano  in  pocliissime  mani,  e si  perche  i letterati  piu  felici 
non  erano  sempre  accurati  e religiosi,  oppur  tranquilli  ed  im- 
parziali  abbastanza  per  apprezzarle  doyutamente,  Poiche  dun- 
que  con  questo  offriamo  al  pubblico  i di  lui  scritti,  senza  im- 
brogliarci  d’  estratti  prolissi  inutili,  owii  per  altro  ne’  com- 
pendj  della  storia  della  filosoiia,  daremo  soltanto  uno  sbozzo 
della  di  lui  vita  esterna  ed  interna,  cioe  delle  vicissitudini  e 
de’  fati  suoi , e della  di  lui  maniera  d’  essere  e di  pensare. 
In  questo  negozio  ove  accaderebbe,  che  in  tanta  abbondanza 
di  notizie  letterarie  ne  scappasse  o 1’  una  o 1’  altra,  ci  con- 
soleremo  con  questo,  che,  avendo  per  lo  piu,  come  si  suole, 
i susseguenti  copiato  soltanto  i precedenti,  ne  guari  promossa 
1’  intelhgenza  dei  tutto,  sennon  forse  con  un  titolo  di  piu, 
silfatto  merito  non  e troppo  da  esagerarsi  od  alfettarsi.  In- 
tanto  per  non  manear  affatto  a quanto  si  ricliiede  in  simili 
lavori,  ed  affinche  non  si  creda,  voler  noi  orpellare  una 
qualche  nostra  trascuranza,  oppi^  poca  pratica,  ecco  rilegato 
in  una  nota  tutto  1’  arredo  della  letteratura  concernente  il 
Bruno. 


*)  Osservisi  inanzi  tratto,  che  il  primo  fonte  delle  notizie,  cioe  la  let- 
tera  di  Gasp.  Scioppio  a Ciirr.  Ritter.shusio  (v.  Bithle  1.  c.  f.  704.  not.) 
e assai  torbido  e impuro ; tanto  sarca.sticamente  sligurando  e scon- 
ciando  il  Bruno  latra  caninamente.  Sterile  e manca  pur  e Car.  Sieph. 
Jordani  disquisit.  de  Jordano  Bruno  Nolano.  Brimisl.  8.  ristampala 
luttayia  in  C.  K.  Simonetti  Sammlung  vermischter  Beitriige  ecc.  T.  II. 

S. ^73  — 303.  ed  in  Acta  liter,  fasc.  5.  T.  I.  p.  64.  — J.  J.  Zim- 
mermann  diss.  de  atheismo  Jordano  Bruno  impacto ; in  Mus.  Helvet. 

T.  V.  p.  557  — 602.  T.  XXI,  p.  1 — 34.  — Guil.  Ern.  Christiani 
progr.  de  studiis  Jord,  Bruni  Nol.  mathematicis.  Kilon.  1770.  4.  — 
C.  V.  Kindervater  Beitr.  z,  Leheiisgesch.  des  Jord.  Br. , in  Casares 
Denkwiirdigk.  aus  der  philos.  Welt.  (Lips.  1788.  8.)  T.  VII.  — 
1).  Lessmann  Giord.  Bruno,  in  Cisalpinische  Blatter  T.  I.  S.  189  — ■ 
226.  — Adelung  Gesch.  der  menschl.  Narrheit.  (Lips.  1785.)  V.  I. 
S.  241.  ss.  — Flogel  Gesch.  der  kom.  Liter.  (Liegn.  u.  Lpz.  1785.) 
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Ha  qiiel  di  comiine  colla  piu  grau  parte  d*  nomini  straor- 
dinarj  Filoteo  Giordano  Bmni , o Bnino , che,  come  le 
radici  d’  iiii  albero  ascoste  si  diramano  nel  terreno,  mentre  i 
‘suoi  fiori  e frutti  si  scliiudono  lietamente  all’  aria  ed  alia  lucej 
cosi  pur  la  di  lui  origine  e n ascita  sono  altrettanto  ignote, 
quanto  i primordj  della  sua  educazione  e coitura;  di  modo 
clie  nulla  ne  sappiamo,  salvo  clie  nacque  a Nola,  nel  regno 
di  NapoU,  nella  seconda  meta  dei  secolo  decimo  sesto.  Per- 
ciie  quel  clie  Lessftiann,  ancorche  ricliiamandosi  — per  isclierzo, 
come  pare  — ad  un  certo  Jordano  sterile  e scomposto,  ci 
narra  deUa  di  lui  gioventu  e dei  suo  ingegno  precoce,  delle 
sue  risposte  caustiche,  della  sua  difesa  d’  un  Fra  Giachimo  e 
della  di  lui  amanza,  figlia  d’  un  appaltatore,  a spese  di 

T.  II.  S.  201  — 210.  — ■ Heijdenreich  Anhang  zn  Cromaziano’s  kri- 
tisch.  Gesch.  cler  Revol.  der  Philos.  — Gerdesii  Ital.  reformata, 
p.  192.  ss.  — Rcimmanni  histor.  atheismi.  p.  374.  ss.  — Eimdem 
hiblioth.  theolog.  erit.  p.  1111.  ss.  — Clement  biblioth.  curieiise. 
T.  IX.  p.  378.  — La  Croze  entretiens  snr  divers  snjets  d’  histoire. 
(Cologne  1740.)  p.  287.  — Niceroti  memoir.  pour  servir  a 1’  hist. 
des  hoiumes  illustres.  T.  XVII.  p.  201.  — Stnevii  introd.  in  notit. 
rei  Uter.  ed.  Fi.sch.  p.  845.  — Eiusd.  Acta  literar.  — Bruns  Beitr. 
zur  krit.  Bearb.  alter  Hdschr.  St.  3.  p.  311.  ss.  — Bayle  dict.  hist, 
art.  Jord.  Brimus.  — Giammar.  Mazzucchelli  scrittori  d’  Italia.  V.  II. 
P.  III.  f.  2187.  (Bresc.  1762.  fol.)  — Zedler^s  Re.allexic.  art.  Jord. 
Brim.  — John  Tolland  a collection  of  several  pieces.  ^Lond.  1726.  8.) 
V.  I.  p.  304  — 349.  — Me{iter’s  Grundr.  der  Gesch.  der  Weltweish. 
S.  246.  — Tenncniann  Gesch.  d.  Phil.  B.  IX.  (Lips.  I8l4.)  S.  372  — 
420.  — Buhie  Gesch.  d.  neiiern  Phil.  B.  II.  ( Gotting.  1802.  8.) 

S.  703  — 856.  — Rixner  Ilandb.  d.  Gesch.  der  Phil.  (Sidzb.  1823.) 

B.  II.  S.  245  — 254.  — J)ess.  n.  Sibcr’s  Jord.  Briin.  nel  libro 
«nmmentov.  — Reinhold  Ilandb.  d.  allg.  Gesch.  d.  Philos.  fiir  alie 
Tvissensch.  Geb.  V.  II.  P.  I.  8.88  — 99.  — Ilanptmom.  der 

Gesch.  d.  Phil.  (Uliincb.  1829.)  S.  56.  f.  — Ging-uene  hist.  liter, 
d’  Ital.  T.  VII.  p.  524  — 531.  — Tirahoscht  stor.  lett.  d’  Ital. 

T.  Vlf.  f.  466  — 478.  — Acidalii  epistol.  (1592.)  p.  10.  — Jacohi 
Briefe  iib.  die  Lehre  des  Spinoza.  (Bresl.  1789.  2.  Anfl.)  Beil.  1.  e 
nelle  di  lui  Opere.  T.  IV.  P.  II.  p.  1 — 46.)  — Schelling  Brnno, 
oder  hb.  das  giittl.  n.  nat.  Prine,  der  Dinge.  Aninerk.  zii  S.  186.  — 
J.  J.  JV a gner  Journ.  fiir  Wissensch.  und  Kiinst.  Leip.  1803.  II.  I. 
S.  67.  f.  — H.  Steffent  Anthropolog.  B.  I.  S.  70. 


Vlf 


N.  D.  9 d’  una  sua  protettrice  Silvia  Gandini  Romana  ecc.  e 
tutto  al  piu  una  novella  non  troppo  male  inventata,  ovvero 
una  costruzione  poetica  di  questa  figura.  Prescindendo  diin-- 
que  da  cio , e ponderando , clie  le  faticlie  letterarie  dei  Bruno 
erano  di  tredici  anni  al  piu,  la  sua  prigionia  di  sette,  fa 
venti,  e clie  venti  anni  o circa  abbia  aver  dovuto  allorche 
scrisse  il  suo  Candelajo;  considerando  inoltre  P ardor  giova-^ 
nile,  che  spirano  le  di  lui  opere  quasi  tutte,  io  mi  fo  a cre- 
dere , che  la  sua  nascita  cada  incirca  nella  prima  decade  della 
seconda  meta  dei  secolo  decimo  sesto,  e che  dunque  abbia 
vissuto  quaranta  sino  a cinquanta  anni;  lo  che  par  che  con- 
fenni  il  suo  riti-atto  giovanile  assai , benche  appunto  per  questo 
possa  esser  dipinto  in  tempo  di  gioventu. 

Gli  studj  suoi  giovanili,  per  quel  che  ne  dice  esso  nel 
libro  Degli  eroici  furori,  furono  dal  pi*incipio  poetici,  ondeg- 
gianti  tra  Talia  e ]\Ielpomene,  poscia  si  per  inchnazione  ed 
amore,  filosofici;  senz’  altro  accurati,  ampj  e profondi,  per 
quanto  attestano  i suoi  scntti;  sinche,  divenuto  Domenicano, 
infastidito  e coiTucciato  della  vdle  ipocrisia  di  questo  ed  altri 
ordini  monacali , ricorse  di  tempo  in  tempo  al  culto  piu  sereno 
delle  Muse  negletto.  Eccoti  dunque  il, tenor  d’  un  ingegno 
generoso,  che  rivoltosi  e raccolto  in  se,  estasiato  nelP  intui- 
zione  dei  bello  e vero  originario,  cerca  di  fissame  P immagine, 
e mentre  la  manda  fuor  dei  petto,  e necessitato  a difenderla 
strenuamente  e salvarla  e dall’  awersario  sempremai  desto  nel 
proprio  petto,  e dall’  impuro  soffio  dei  mondo  esterno.  Ora 
quell’  esser  egli  stato  Domenicano  tanto  quadi-a  ed  al  genio 
dei  suo  secolo  ed  agli  stu(y  suoi  filosofici,  mentre  il  clero  fu 
inassimamente  depositario  deUa  scienza  in  quell’  eta;  e la  sua 
apostasia  poi  tanto  si  confa  alia  franchezza  ed  ampiezza  dei 
suo  genio , che,  s’  Eccardo  (De  scriptoribus  ordin»  praedicat» 
T.  II.  p.  188.)  lo  niega  coi  dire  si  fuisset  ex  nobis,  uli^ 
fjue-  nobiscum  permansisset  et  convictu  et  sensibus  cib 
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sembra  anzi  consegiienza  gerarchica,  la  quale  traviatasi  pure 
dalla  so\Tamta  iiiteliettuale  nell’  usurpazione  secolare,  con  suo 
diritto  fe’  sembiante  di  ripudiare  e non  riconoscere  gli  apostati, 
che  veracita  nel  farto.  IMolto  anzi  e probabile,  giusta  uii 
cenno  di  Scioppio , il  quale  P accusa  d’  eresia  circa  la  trans- 
sostanziazione  e la  virginita  di  N.  D. , che  appunto  questa 
sia  stata  la  cagione  d’  abbandonar  P ordine  ed  assieme  la  pa- 
tria nel  1580,  e d’  andare  a Gine\Ta,  dove  non  men  franco 
e veemente,  acerbo  pur  censore  dei  Calv^inismo , o d’  altri 
dogmi  e concetti,  non  si  ti’attenne  che  due  anni,  passando  di 
qua  a Lione,  Tolosa  e Parigi.  Qiu\t,  poiche  gia  da  altri 
^ erano  state  modificate,  impugnate  e scosse  P autorita,  P au- 
tenticita  e la  verita  dei  sistema  aristotelico , in  cui  solo 
franteso  aneor  si  cerco  allora  con  pedanteria  e ser\ilita  la 
salute  filosofica,  Brimo  pure,  profondo  conoscitore  e filosofo, 
non  approvo  solo  quella  tendenza,  anzi  gueiTeggio  a modo 
suo  franco,  coraggioso  ed  originale,  men  sollecito  deU’ auten- 
ticita  0 siipposizione  della  piii  parte  de’  libri  aristotelici , che 
dell’  incoerenza  interna  e degP  inconvenienti,  che  nacquero 
dalla  rifiession  errante  e dalla  confusione  dei  logicamente  vero 
coi  fisicamente  vero. 

Un  ingegno  tanto  sovrano,  vivace  e nobile  non  pote  non 
disprezzare  ed  odiare  la  stupida  ignoranza  e pedanteria,  la 
vilta , la  rozzezza  e viziosita  dei  suo  secolo , le  quai  pare  che 
■ P abbia  tosto  imparate  a conoscere.  Veramente  non  si  pote 
preparar  lisciva  piii  acre  e caustica  alia  golfaggine  ed  arro- 
ganza,  alia  hassezza  e superstizione,  che  quella,  che  contiene 
1582.  II  Candelajo,  Comedia  dei  Bruno  Nolano,  Aca- 

demico di  nulla  academia,  detto  il  Fastidito.  Parigi  ap- 
presso Gugl.  Giuliano.  1582.  ristampata  nel  1589.  tra- 
dotto  in  francese  sotto  il  titolo : Boniface  et  le  pedant. 


')  V.  BnhJe  Oeiich.  der  neuern  PLiloi.  T.  II.  S.  627.  635.  f. 
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1633.  8.  Risc.  Niceron^s  Naclir.  iibers.  v.  Baiimoarteii. 

' T.  XIII.  S.  109.  Riccohonl  liist.  du  tlieatre  ital.  T.I. 
p.  144.  — Maffei  osservaz.  letter.  T.  II.  f.  171.  — 
dement  biblioth.  cur.  T.V.  p.  294.  — IVIaiamente  Toppi 
bibi,  napol.  f.  330.  P ascrive  ad  Antonio  Bruni. 

Quivi  donne  salaci,  marinari,  soldati  ed  avyenturieri  furbi 
ingannano  vecclii  avari,  superstiziosi  e libidinosi.  Ha  questa 
commedia  la  tempera  ed  il  tenor  di  quell’  eta , mentre,  seguace 
aneor  di  quelle  di  Plauto  e Terenzio,  disegna  caratteri  generaL*, 
propij  a diverse  qualita  e professioni  civili,  che  in  Italia  si 
cambiarono  a poco  a poco  con  quelle  nazionali  mascliere  sta- 
zionarie , che  veggiamo  nel  Goldoni , Gozzi  ed  altii.  I carat- 
teri sono,  come  pur  P umore  e la  favella,  sfrenati,  sfacciati, 
riflessi  dall’  una  parte  de’  costumi  e delle  maniere  nazionali 
di  quel  tempo,  dall’  altra  d’  un  ingegno  prepotente,  non  sub- 
bissato  nella  feccia,  che  in  virtii  d’  un  modo  di  considerare 
franco,  sublime  ed  indilFerente  gli  sferza  ed  annichiia.  Le 
situazioni  sono  ridicole  assai.  Le  brutture  ed  oscenita  si  spac- 
ciano  bensl  pur  qui  per  ispassi,  motti  e facezie.  Coloro  pero, 
che  in  cio  meno  biasimano  un  gusto  sviato,  che  piii’  aimna 
immonda  e bassa,  vorremmo  pregare  di  rammentarsi,  che, 
come  il  poeta  dice,  il  mondo  ha  i capitoK  dei  libro;  che  la 
forza  e virtii  comica,  mentre  lascia  dimenarsi  e distruggersi 
scambievolmente  i pazzi,  non  ha  percio  perduto  la  cliiave  dei 
mondo  piu  puro  e piu  sublime  delP  idea,  innanzi  al  quale 
quell’  alti’a  sfera  si  sprofonda,  anzi  la  ritiene  soltanto  ed  ignora ; 
e che  finalmente  in  simili  alti  ingegni  privilegiati  gli  elementi 
sono  sempremai  molto  contiastati  e tesi  fortemente,  il  riposto 
magistero  della  lor  natura  e piii  gagliardo,  imperocche  senza 
cio  il  processo  e il  lavoro  dello  sviluppo  sarebbe  fiacco,  il 
prodotto  scarso,  comunale  e nullo. 

Laonde  veggiamo,  che  quelP  istesso  spirito,  che  spanden- 
dosi  nella  larghezza  dei  mondo  naturale  ed  intellettuale  per- 
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derWsi  sembra,  tutta\'ia  si  raccogUe  ad  affisare  ed  afferrare 
iin  centro,  o quasi  ricettacolo,  doude  pi*ocedendo  tutte  le 
fiinzioni  della  mente  si  muovano  con  legge,  modo  ed  ordine  a 
produrre  ed  a comprendere  ambidue  que’  mondi  disgiunti  e 
pur  uno  e V istesso.  In  questo  dunque  comodamente  se  gli  offri 
r arte  mnemonica  di  Raimondo  LuUio,  la  quale  volendo  dare 
una  tavola  di  categorie,  o di  nozioni  fondamentali  della 
cogTiizione  umana,  riiisci  in  fatti  ad  essere  una  concatenazione 
artifiziosa , una  conscia  e sapevole  associazione  d’  idee  logica 
ad  uso  euristico  ed  eristico,  confonne  al  carattere  cavalleresco 
pur  deile  scienze  di  qiiel  teinpo.  Quella  abbracciando  coi  suo 
ardore,  .volgendo  e rivolgendola  nel  suo  spirito,  Bruno  la 
tratto  e rappresento  in  sl  vaij  modi,  la  trasformo  in  si  varie 
immagini  e figure,  che,  ancorche  vi  balenassero  le  sue  idee 
metafisiche  congenee  e connesse,  tuttai^la  1’  aduggiava  ed  oscu- 
rava  non  di  rado , sicche  non  sempre  riesce  cliiara  e semplice. 
Per  alti’o  egli  con  questi  varj  saggi  mnemonici  annunzio  quasi 
sempre  le  sue  letture  date  in  varie  accademie , ' da  lui  in  quel 
suo  continuo  pellegrinaggio  frequentate. 

II  primo  dunque  di  questi  libri,  che  trattano  1’  arte  Lul- 
L'ana,  e quello 

De  cofnp  endio  s a archit  e ctur  a et  com-^ 
pl  ement  o ari  is  Duili  i,  illuslrissimum  D. 

D.  Joannem  Morum  pro  serenissima  J'^enelorum  rep» 
apud  christianissimum  Gallorum  et  Polonorum  re^em 
Henricum  IIT.  Icgalum,  Par.  ap.  Megidium  Gorhi~ 
num  y sub  insigne  Spei  prope  collegium  Gameracense^ 
1582.  12. 

nel  quale  asserendo,  convenir  ed  esser  possibile,  clie  un’  arte 
iinica  e piii  generale  abbracci  P ente  della  ragione  con  P ente 
reale , di  modo  che  qualsivoglia  quantita  possa  ridursi  ad  una 
semplice  unita,  poscia  riduce  in  ordine  le  nozioni  elementari 
semplicissime  in  quel  ch’  ei  dice  alf obelo  y mostia  i modi 
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della  combmazione  de’  soggetti  co’  loro  predicati  'assoluti  e 
relativi  nel  sillahico , e finalmente  i modi  di  combinare  giu- 
dizj  in  enunziazioni  e ragionamenti  nel  dizionarlo. 

Di  simile  argomento  sono 

Cantus  Circaeus  ad  memoriae  prajcin  ordinat us» 
Ad  Henricmn  d^  Angoulesme , magnum  GalUarum 
Priorem,  Paris,  1582« 
e iin  altro 

De  umhris  idearum  implicantibus  artem  quae- 
rcndiy  inveniendi,  indicandi,  ordinandi  et  applicandi, 
ad  internam  scripturam  et  non  vulgares  per  memo- 
riam operationes  explicatis.  Ad  Henricum  III, 
Gallorum  Polonorumque  regem  etc.  Protestatio: 
Umbra  profunda  sumus , ne  nos  vexetis  inepti.  Non 
vos,  sed  doctos  tam  grave  quaerit  opus.  Par,  ap, 
Aegid,  Gorbinum  etc,  1582.  8.  c,  privilegio  regis, 
Ombre  d’  idee  dice  le  copie  o figiire  dei  vero  e buono  riflesse 
ne’  sensi,  o nella  ragione,  le  quali,  per  non  essere,  ne  poter 
essere  cognizione  assoluta  — la  sostanza  prima  e suprema 
non  e conoscibile,  si  1’  anima  deli’  universo  — sono  soltanto 
traccia  ed  orma  di  luce,  ovvero  iiitelbgibilita.  Or,  distinte 
le  fisiclie  e 1’  ideali , delle  quali  le  prime  si  riferiscono  alie 
cose  sensuali,  le  seconde  ali’  essere  nell’  universo,  arguisce, 
la  serie  delle  cose  principiare  da  quel  cli’  e in  se  e per  se, 
veracissimamente,  e si  perde  in  quel  c5i’  e quasi  nulla,  1’  istesso, 
1’  eterno,  fuor  cui  tutto  e numero  infinito  (materia).  L’  arte 
di  pensare  e il  raffigurare  nell’  interno  con  scrittura  interna 
quel  che  la  natura  rappresenta  esternamente  con  scrittura 
esterna , e 1’  accoglier  in  se  la  scrittura  della  natura  e copiare 
ed  elFettuare  nell’  esterna  1’  interna.  Dunque  uno  e il  prin- 
cipio dell’  universo  e della  mente  umana.  Tanto  rasenta  spes- 
sissime  volte  il  vero  I Enumera  poscia  i soggetti  della  cogni- 
zione, la  nove  forme  o modi  della  mente  che  vi  concorrono, 
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e la  maniera  di  formarle;  finalinente  addita,  come  si  debba 
iisar  P organo. 

Avendo  egli  nel  difendere  e raccomandare  questa  sua  to- 
pica  e filosofia  gabbato  e belTato  molte  persone  viventi  ancora, 
per  quanto  pare , nemicatosi  percio  parti  nel  1538  per  P In- 
ghilterra , dove  in  Oxonia  pubblicamente  in  presenza  dei  prin- 
cipe Alasco  Polacco  ed  altii  della  nobilta  inglese  disputo  co* 
dottori  di  teologia,  e diede  letture  dell’  immortalita  delP  anima, 
e della  sfera  quintupla,  che  frequentate  si  ed  applaudite 
dal  principio  tuttavia  non  sembrano  aver  avuta  desiderabil 
line.  Cio  non  ostante  e’  con  quel  suo  ingegno  ricco,  franco 
e vivace  seppe  procurarsi  la  protezione  dell’  ambasciatore  fran- 
cese  alia  regina  d’  Inghilterra,  Micliel  di  Castelnovo,  Signor 
di  IMauvissier  Concressalto  e di  Jonvilla,  in  cui  casa  dimo- 
rava  godendo  P amicizia  di  Filippo  Sidneo,  Folco  Gren- 
viUe,  ed  altri  nomini  coitivati.  Incerto  egli  e,  s’  ei  seppe 
meritarsi  ancora  la  protezione  della  regina  Elisabetta  istessa 
da  lui  tanto  celebrata.  Durante  quel  suo  soggiomo  in  Inghil- 
lerra  sciisse  e dedico  al  Signor  di  IMauvissier 
1583.  Earplicat  io  triginta  sigillorum  ad 

omnium  scientiarum  ct  artium  inventionem , dispositio- 
nem et  memoriam.  Quibus  adiectus  est  sigillus  67^^7- 
lorum  ad  omnes  animi  operationes  comparandas  cL 
earundem  rationes  habendas  maxime  conducens.  Et 
non  temere  ars  artium  nuncupatur.  Hic  enim  facile 
invenies  quid<piid  per  logicam  ^ met aphy sicam  ^ caba- 
lam  y naturalem  magiam  ^ aries  magnas  atque  breves 


*)  V.  La  cena  delle  ceneri , a.  c.  179. 

Di  questo  nomo  di  stato  , bravo  gnerriere  , poeta  di  dottrina , senti- 
incnto  profondo  e fantasia  creatrice,  nato  1554,  jnorto  1586,  veggasi 
Th.  Zouch  ineinoir.s  of  tlie  life  and  writiiig.s  of  Phil.  Sidney.  York. 
1809.  4.  E peccato,  che  nienle  si  trova  riguardo  a Giordano  in  Col- 
Uer’s  Sidnej  papers. 
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tJieoretice  inquiritur,  Senz’  anno  e luogo,  ma  verisi- 
milmente  di  1583,  stampato  in  Londra,  V,  CUment 
entret.  p.  296.  Buhle  1.  c.  a.  c.  740.  not. 
e in  modo  d’  introduzione 

Recens  et  completa  ars  reminiscendi  et  in 
phantastico  campo  exarandi;  ad  plurima  in  30  sigil~ 
lis  inquirendi  y disponendi  atque  retinendi  implicitas 
novas  rationes  et  artes  introductor  ia. 

Sigilli  dice  note  mnemoniche  simboliclie  di  certe  combina- 
zioni  e file  d’  idee , come  campo , cielo , catena,  albero,  selva 
ecc.  II  sigillo  de’  sigilli  classifica  i concetti  elementari,  da 
delle  cautele  pel  di  loro  uso,  e per  disav^ezzare  la  mente 
daUa  materia,  e mostra  quattro  rettori  interni  degli  atti  intel- 
lettuali:  1’  amore,  1’  arte,  la  magia  e la  mattematica,  quattro 
oggetti  primarj ; Ium  e,  color,  figura,  foima,  da  considerarsi 
metafisicamente , fisicamente,  logicamente  e moralmente.  S\'i- 
luppa  poi  dalla  forma  primaria  so\Taessenziale  quella  dei 
mondo  fisico , e dell’  intellettuale  — tutto  non  poco  arbitra- 
riamente ! 

Di  gran  lunga  piii  interessanti  documenti  pero  della  sua 
mente  profonda  e dei  suo  spirito  penetrante  sono  i tre  scritti 
sussegiienti,  ove  distese  il  suo  sistema  metafisico.  Tutti  e 
tre  spirano  un  generoso  e nobile  ardor  ed  entusiasmo  per  le 
cose  dhdne,  e un  saldo  disprezzo  della  popolaccia  ignorante 
e maligna,  una  consapevolezza  cliiarissima  della  sua  missione 
divina  e dei  suo  voler  sincero,  una  notizia  accurata  e un 
rispetto  scliietto  d’  ogni  teudenza  generosa  e pura  a proniuo- 
ver  la  cognizione  dei  vero;  un  giubbiio  alfin  d’  averlo 
rintracciato.  Son  questi : 

La  cena  de  le  ceneriy  descritta  in  cinque  1584. 
dialogi  per  quattro  inteidocutori ; con  tre  considera^ 
zioni  circa  doi  suggetti,  ^ V unico  refugio  de  le 
Muse  y V illustrissimo  Signor  Michel  di  Castelnovo, 
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Signor  di  Mauvissier  Concressalto  e di  Jonvilla,  ca-^ 
valier  de  V ordine  dei  re  criatianissimOy  e comiglier 
nel  suo  privato  consiglio , capitano,  di  L tiomini 
arme , governator  e capit  ano  di  S»  Desidetdo,  et 
ambasciator  a la  serenissima  regina  d"  InghilteiTam 
u4.  Parigi  (ovvero  Loiidra,  come  vogliono  /.  /"«- 

bricius  de  sciiptorib,  rei  clir,  p.  415.  Bayle  e Beijer 
p.  273.  V.  ancora  Ilaytn  iiotiz.  de’  libr.  rar.  iieila 
ling.  ital.  — Vogt  catal.  libr.  rar,  p.  139.  — Nice- 
ron  ]\Iemoires  T.  XVll.  p.  213.  f.)  1584.  8. 

I)e  Ja  causa,  principio  et  uno,  ^ T iV- 
lustriss.  Sign,  di  3Iauvissiero.  Penez,  1584;  o Lon- 
dra  secondo  Clement  e Niceron;  secoiido  Buble  a.  c. 
7C3.  iiot.  a Parigi  presso  Antonio  Bajo;  come, pure  il 
segTiente  e quello  De  gli  eroici  furori,  se  puossi  dar 
fede  a’  tipi,  alia  carta  e a taluna  alterazione  ortogra- 
fica  francese. 

De  V infinito , universo  e vtondi,  ^ 
V illiisiriss.  S.  di  3Iauvissiero,  T"  en,  (Londr.)  1584.  8. 
Estratto  de’  due  ultimi  diede  RLvner  1.  c.  a.  f.  31  - 198. 
Ixi  nominamnio  assieme,  giacclie  manifesto  sara  a cluunque 
gli  avra  letti,  clie,  mentre  il  ,,  convito  fatto  dopo  il  tramon- 
tar  dei  sole  nel  primo  giorno  della  quarantana , detto  da’ 
preti  dies  cinerum ^ e talvolta  giorno  dei  memento come 
egli  stesso  spiega  il  titolo  di  Cena  delle  ceneri,  si  fa  strada 
ad  asserir  il  moto  e la  vita  della  terra,  correggendo  e difen- 
dendo  Copernico,  1’  infinita  dei  mondo,  1’  innuinerabilita  di 
mondi,  1’  eternita  della  materia  ecc.,  il  secondo  mbnta  al 
principio  ed  alia  causa,  esaltando  qiiel  ch’  e tutto,  universo 
ed  uno,  il  terzo  finalmente  confuta  gli  argomenti  d’  Aristotele 
e d’ altri  avversarj  dell’ infinita  di  mondi,  e d’ altri  punti 
della  filosofia  nolana.  Noi  dunqiie,  affin  d’  introdiirre  il  let- 
tore  in  questa,  di  cui  gli  atti  presentiamo  al  piibblico,  senza 
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derogare  alcunamente  ali’  estratto  dei  Jacobi  ricopiato  da  Buble, 
e di  Rixner , sommariamente  ne  daremo  un  prospetto , al  quale 
se  manca  il  compimento , suppliscano  1’  opere  medesime, 

• II  gran  problema  d’  ogni  i&losolia,  cioe  la  conciliazione, 
oppur  composizione  deU’  apparente  contrasto  dell’  infinito  e 
finito , dell’  ideale  e reale , della  liberta  e necessita , o comun- 
que  mai  sin  da  vaij  punti  della  riflessione  si  esprima  questo 
divario  generale,  fu  pur  quello,  la  cui  soluzione  occupava  il 
Nolano,  Molto  bene  senti  ancli’  egli  quel  periglio , a cui  il 
vampo  indomito  di  liberta  dall’  una,  e la  forza  di  concezione 
o d’  intuito  fresco  e sano  dall’  altra  parte  esposero  esso  lui 
forse  piu  d’  ogni  altro , cioe  o d’  assottigHare , attenuare  e vo- 
latilizzare  la  materia,  struggendo  e ti’asformandola  in  un  mo- 
nocroma  logico,  o di  precipitare,  far  incaUire  ed  intirizzare 

10  spirito.  Ond’  egii,  ben  conoscendo,  clie  altro  sia  giocare 
con  la  geometi’ia,  altro  verificare  con  la  natura,  intese,  cJie 
non  si  debba  dividere  con  la  ragione  quello  cli’  e indiviso 
secondo  la  natura  e verita ; clie  1’  atto  assolutissimo,  1’  asso- 
lutissima  potenza,  non  possa  esser  compresa  dall’  intelletto, 
sennon  per  modo  di  negazione,  e che  a conoscere  i profon- 
dissimi  misteij  della  natura  da  indagarsi  siano  in  tutte  le  cose 

11  massimo  e il  minimo,  le  opposizioni  e le  repugnanze, 
stanteclie,  dove  sia  differenza,  quella  nasca  dell’  unita  e a 
queUa  ritorni.  A mantener  dunque  intera  e intatta  questa 
unita , questa  intima  e tenace  lega  della  natura  e della  mente, 
egli  ne  scevero  accuratamente  quanto  era  finito  nell’  intuito  o 
concetto  dell’  infinito  ed  uno,  a cui  non  quadrino  ne  tempo, 
ne  spazio,  ne  moto,  ne  quiete,  sennon  in  quanto  tutte  queste 
categorie  s’  identifichino  e risolvano  nell’  universo  infinito  ed 
uno,  L’  universo  e uno,  infinito,  immobile;  perdie  v’ e sol 


*)  Della  causa,  pr.  a f.  243. 

**)  Cfr.  Degli  eroici  furori  a f.  382.  s. 
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iin’  assoluta  potenza  e sol  un  atto  assoluto,  sol  una  anima  dei 
mondo,  sol  una  materia  o corpo,  sol  una  cosa  ed  una  so- 
stanza , cioe  P altissimo  ed  ottimo , incomprensibile , indeter- 
minabile, senza  fine. e senza  limiti,  ingenerabile , indestrutti- 
bile;  non  e materia,  perdie  non  ba  foima  determinata;  non 
e forma,  perdie  non  forma  sostanza  particolare;  essendo  il 
tutto  ed  uno,  non  e composto  di  parti.  NelP  universo  tutto 
e centi’o,  il  centi’o  e dappertutto  e la  circonferenza  in  niun 
dove , e alP  opposto.  Non  essendo  conoscibile  la  sostanza 
pnma  e suprema,  sl  bene  P anima  dei  mondo,  questa,  da* 
Pitagorici  diiamata  motore , o esagitator  dell*  universo , da’ 
Platonici  fabbro  dei  mondo,  da  Bruno  artefice  intenio,  gli  e 
il  principio  formale  costilutivo  delP  universo  e di  cib  die  in 
quello  si  contieiie;  la  di  lei  prima  e principiale,  reale  e pro- 
pria facolta  e P intelletto  universale.  L’  anima  dell’  universo, 
inqiianto  clie  anima  ed  informa,  viene  ad  esser  parte  intrin- 
seca e formale  di  quello;  ma  comedie  drizza  e govema,  non 
e parte , non  lia  ragion  di  principio , ma  di  causa.  Principio 
e quello  che  intrinsecamente  concorre  alia  costituzione  delle 
cose  e rimane  nell’  elfetto,  come  dicono  la  matena  e forma, 
che  rimagnoiio  nel  composto,  oppur  gli  elementi,  da’  quali 
la  cosa  viene  a comporsi,  e ne’  quali  va  a risolversi.  Causa 
e quella,  clie  concorre  alla  produzione  delle  cose  esteriormente 
ed  ha  1’  essere  fuor  della  composizione ; come  e 1’  efficiente 
ed  il  fine,  al  qual  e ordinata  la  cosa  prodotta.  Causa  estrin^ 
seca  come  efficiente  non  e parte  de’  composti  o delle  cose 
prodotte.  Causa  intrinseca  e in  quanto  che  non  opra  circa 
la  materia  e fuor  di  quella,  ma  quanto  ali’  atto  della  sua 
operazione.  Causa  formale  e la  ragione  ideale.  Son  tre  sorte 
d’ intelletto:  il  divino,  ch’  e tutto;  questo  mondano,  che  fa 
tutto;  gli  altri- particolari,  che  si  fanno  tutto:  perdie  bisogna 
che  tra  gli  estremi  si  Iro  vi  questo  mezzo,  il  qual  e vera  causa 
efiiciente,  non  tanto  estrinseca,  come  anco  intrinseca.  — E 
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necessario  conoscere  nella  natura  due  geni  di  sostanza:  P uno 
ch’  e forma , 1’  alti’o  ch’  e materia ; perdie  e necessario  che 
sia  un  atto  sostanzialissimo , nel  qual  e la  potenza  attiva  di 
tutto;  ed  ancora  una  potenza  ed  un  soggetto,  nel  quale  non 
sia  minor  potenza  passiva^  di  tutto.  In  quello  e potesta  di 
fare,  in  questo  e potesta  d’  essere  fatto.  E una  specie  di 
suggetto,  dei  quale,  coi  quale  e nel  quale  la  natura  effettua 
la  sua  operazione,  il  suo  lavoro,  ed  il  qual  e da  lei  formato 
di  tante  forme,  che  ne  presentano  agli  occhi  della  considera- 
zione  tanta  varieta  di  specie.  La  materia  non  lia  forma  al- 
cuna  naturale,  ma  tutte  le  puo  avere  per  operazione  delP  a- 
gente  attivo,  principio  di  natura,  e non  lia  forma  alcuna 
assolutamente.  La  natura  opra  dal  centro,  per  dir  cosi,  dei 
suo  soggetto  o materia,  ch’  e al  tutto  informe.  Quella  rela- 
zione  e riguardo  che  ha  la  forma  dell’  arte  alia  sua  materia 
medesima,  secondo  la  debita  proporzione,  ha  la  forma  della 
natura  alia  sua  materia.  Nella  natura  variandosi  in  inlinito  e 
succedendo  V una  all’  altra,  la  forma  e sempre  una  materia 
medesima.  Cosi  si  succedono  seme,  erba,  spica,  pane,  cliilo, 
sangue,  seme,  terra,  pietra  ecc.  Le  forme  esteriori  sole  si 
cangiano  e si  annuUano  ancora,  perche  non  sono  cose,  ma  delle 
cose,  non  sostanze,  ma  delle  sostanze  sono  accidenti  e circo- 
stanze.  Tutte  le  cose  sono  animate ; ogni  cosa  e in  ogni  cosa, 
perche,  essendo  lo  spirito,  o 1’  anima,  o forma  universale  in 
tutte  le  cose , da  tutto  si  puo  produr  tutto.  Secondo  la  sostanza 
il  tutto  e uno.  La  materia,  per  esser  attualmente  tutto  quel 
che  puo  essere,  ha  tutte  le  misure,  tutte  le  specie  di  figure 
e di  dimensioni;  e perche  le  ha  tutte,  nonne  ha  nessuna; 
perche  quello  ch’  e tante  cose  diverse,  bisogna  che  non  sia 
alcuna  di  quelle  particolari.  Conviene  a quello  ch’  e tutto, 
ch’  escluda  ogni  essere  particolare.  Nessuna  cosa  e costante, 
ferma,  eterna  e degna  d’  aver  esistimazione  di  principio,  ec- 
cettoche  la  materia.  Essa  e sol  principio  sostanziale , quello 
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ch*  e sempre  e sempre  rimane,  Prendono  i teologi  il  signi- 
ficato della  materia  secondo  clP  e soggetto  di  cose  naturali, 
e non  considerano,  clie  la  materia  e tale  appresso  gli  altri, 
ch’  e comune  al  mondo  intelligibile  e sensibile,  come  essi  di- 
cono,  prendendo  il  significato  secondo  una  equivocazione  ana- 
loga. II  principio,  ch’  e detto  materia,  puo  esser  considerato 
in  due  modi,  prima  come  una  potenza,  secondo  come  un  sog- 
getto. In  quanto  che  potenza,  non  e cosa,  nella  quale  in 
certo  modo  e secondo  la  propria  ragione  non  possa  ritrovarsi. 
La  potenza  comune  si  distingue  in  attiva  e passiva.  La  pas- 
' siva  si  puo  considerare  owero  assolutamente  — quel  ch’  e, 
puo  essere  — e questa  silfattamente  risponde  alia  potenza 
attiva , che  1’  una  non  e senza  1’  altra  in  modo  alcuno , 1’  una 
implica  1’  altra,  con  esser  posta  lei  pone  1’  altra.  Quella 
l’  attribuisce  ognuno  al  primo  principio  naturale,  ch’  e tutto 
quel  che  pub  essere,  e non  sarebbe  tutto,  se  non  potesse 
essere  tutto;  in  lui  dunque  1’  atto  e la  potenza  son  la  mede- 
sima  cosa.  L’  universo  e tutto  quel  che  pub  essere  per  le 
medesime  specie  e membri  principali  e continenza  di  tutta  la 
materia,  alia  quale  non  si  aggiugne  ed  alia  quale  non  si 
manca  di  tutta  ed  unica  forma.  Ma  non  e gia  tutto  quel  che 
pub  essere  per  le  medesime  differenze,  modi,  proprieta  ed 
individui;  perb  non  e altro  che  un’  ombra  dei  primo  atto  e 
prima  potenza;  e pertanto  in  esso  la  potenza  e 1’  atto  non  e 
assolutamente  la  medesima  cosa.  La  materia  assoluta  e atto 
e forma,  e poter  essere  ed  essere.  S’  ella  e informe,  lo  e, 
come  la  gra\ida,  che  porta  in  se  il  germe  vivo.  Nell’  anima 
dei  mondo,  ch’  e forma  e potenza  dei  tutto , • tutte  le  cose  son 
uno.  Quest’  unita  e assunto  e scopo  d’  ogni  filosofia.  La 
vera  scienza  e cognizione  dell’  uno  nel  tutto,  dei  tutto  nell’  uno. 

L’  infinito  non  b oggetto  dei  senso.  La  verita  b nell’  og- 
getto  sensibile  come  in  uno  speccliio;  nella  ragione  per  modo 
d’  argomentazione  e discorso ; nell’  intelletto  per  modo  di  prin- 
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cipio  o di  conclusione;  nella  mente  in  propria  viva  forma. 
Se  il  mondo  e finito,  ed  estra  il  mondo  e nulla,  ov’  e il 
mondo?  Sara  qualclie  cosa  clie  non  si  trova.  Dio  senza  di- 
mensione non  pui>  essere  luogo  di  cosa  dimensionata.  Se  oltre 
la  superficie  e nulla,  questo  e vacuo  e inane  senza  modo  e 
termine;  cli’  e piu  difficile  ad  immaginare  clie  V universo  in- 
finito e immenso.  Come  il  vacuo  non  ha  attitudine  a rice- 
vere,  assai  meno  la  deve  avere  a ributtare  il  mondo.  S’  e 
bene  clie  sia  questo  mondo,  e bene,  clie  quel  vacuo  sia  ri- 
pieno,  dunque  quello,  in  cui  pub  esser  corpo  e clie  pub  con- 
tenere  qualclie  cosa,  ed  in  cui  seno  sono  gli  atomi.  Dunque 
r universo  sara  di  dimensione  infinita,  e i mondi  saranno  in- 
numerabili. Per  la  ragione  d’  innumerabili  gradi  di  perfezione, 
clie  denno  espHcare  1’  eccellenza  divina  incorporea  per  modo 
corporeo , denno  essere  innumerabili  individui,  clie  sono  questi 
animali  grandi,  de’  quali  uno  e questa,  terra.  Per  la  conti- 
nenza  di  questi  innumerabili  si  ricliiede  uno  spazio  infinito. 
La  divina  bonta  ed  efficacia  non  pub  essere  oziosa.  L*  uni^ 
verso  e tuito  infinito,  perche  non  lia  margine,  termine,  ne 
superficie ; non  e totalmente  infinito , perche  ciascuna  parte  di 
quello  e finita,  e de’  mondi  innumcirabili  ciascuno  e finito. 
Dio  e tufto  infinito,  perche  da  se  esclude  ogni  termine,  ed 
ogni  suo  attributo  e uno  ed  infinito ; ma  e totalmente  infinito, 
perche  tutto  lui  e in  tutto  il  mondo  ed  in  ciascuna  sua  parte 
infinitamente  e totalmente.  Chi  nega  1’  effetto  infinito,  nega 
la  potenza  infinita.  Essendo  1’  universo  infinito  ed  immobile, 
non  bisogna  cercare  il  motor  di  quello.  Essendo  infiniti  li 
^mondi  contenuti  in  quello,  tutti  si  niuovono  dal  principio  in- 
terno, ch’  e la  propria  anima,  e perb  e vano  andar  investi- 
gando il  lor  motor  estrinseco.  Questi  corpi  mondani  si  muo- 
vono  nell’  eterea  regione  non  affissi  o inchiodati.  Son  due 
principj  attivi  di  moto : 1’  uno  finito  secondo  la  ragione^  dei 
finito  soggetto ; e (yiesto  muove  in  tempo ; 1’  altro  infinito  se- 


condo  la  ra^j^ione  dell’  anima  dei  mondo,  o della  diVinita, 
ch’  e come  1’  anima  dell’  anima , la  qiial  e tutta  in  tutto  e 
fa  esser  1’  anima  tutta  in  tutto;  e questo  muove  in  instante* 
L’  infinito  e immobile.  L’  infinito  moto  e T infinita  quiete 
concorrono  in  uno.  La  terra  non  e assolutamente  in  mezzo 
deir  universo,  ma  al  riguardo  di  questa  nostra  regione.  De- 
terminati corpi  non  lian  moto'  infinito ; ma  finito  e determinato 
circa  li  proprj  termini  (come  per  figura  la  nostra  terra  lia 
quattro  moti , cioe  P animale  dei  centro , il  diurno , V emispe- 
rico , ed  il  polare , o colurale) ; ma  dell’  indeterminato  ed  in- 
finito non  e finito,  nfe  infinito  moto,  e non  e differenza  di 
luogo,  ne  di  tempo.  De’  corpi  infiniti  nessuno  e grave  o 
lieve,  perche  queste  qualitadi  accadono  alie  parti,  per  quanto 
tendono  al  suo  tutto  e luogo  della  lor  conservazione.  Nell’  in- 
finita durazione,  cli’  e 1’  eternita,  non  sono  piii  1’  ore  che  i 
secoli.  Uno  e il  cielo,  lo  spazio  immenso,  il  seno,  il  conti- 
nente universale,  1’  eterea  regione,  per  la  quale  il  tutto  si 
muove  e discoive.  Ivi  innumerabili  stelle,  astri,  globi,  soli, 
teiTe  sensibilmente  si  veggono,  ed  infiniti  ragionevolmente  si 
argomentano.  Tutto  e un  campo,  un  ricetto  generale.  L’  or- 
dine degli  elementi  e corpi  mondani  e un  sogno  e vanissima 
fantasia.  — 

La  pianta  della  metafisica  Nolana  fatta  qui  per  lo  piu 
colle  proprie  parole  esprt‘sse  dei  filosofo  istesso,  senza  pero 
frammiscbiarvi  nozioni  e inassime  etiche  e logichej  senza  al- 
terare o aduggiarla  con  immagini,  quali  gli  somministro  la 
sua  feitile  fantasia  rigogliosa,  e che  incalzo  non  di  rado  con 
abbandono  ed  a briglia  sciolta , ci  dispensera , speriamo , dalla 
pena  inutile  di  difenderla  dalla  taccia  d’  ateismo  aspersale  da 
fanatici  deboli  in  un  e maliziosi ; anzi  manifestera  ad  ogni 
spregiudicato , che  val  seguire  il  tenor  de’  di  lei  pensieri, 
con  qiial  zelo  e vigore  egli  abbia  scavata  e dalle  scorie  di 
sofisticherie  scolastiche  sceverata  1’  idea  dell’  universo  ed  uno, 
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con  che  istinto  infallibile  per  lo  piii  colga,  o piaggi  rasente 
rasente  il  vero.  Fatto  sta,  clie>mai  non  lina  di  riscuotere 
r intemerato  candore  natio , Ia  sovrana  possanza  e la  vita 
eterna  dell’ idea,  e della  mente,  d’ ingolfarsi  ed  immedesi- 
marsi  nell’  intimo  ricetto  delP  essere;  talche,  se  non  gli  venne 
fatto,  di  s\'iluppare  e ^stendere  il  suo  sistema  intero  con 
quel  metodo  certo,  analpgo,  o congeneo  in  un  al  processo 
vitale  deU’  idea  medesima,  meno  forse  ne  lia  colpa  il  di  lui 
fervor  indomito  e la  sua  contenziosita,  che  il  modo  e la  mi- 
sura  prescritti  alia  mente  umana,  che  non  si  appressa  al  vero 
ti’atto  tratto,  anzi,  per  quanto  vuole  la  natura  e ne  insegna 
la  storia  della  coitura,  passo’  a passo  vi  s^^immedesima,  tutto- 
che  r antivedere  ed  anticipare  di  genj  privilegiati , qual  era 
il  Bruno,  alti’ettanto  sorprenda  e sgomenti  i contemporanei, 
quanto  che  rallegri  e beatifichi  i profeti  medesimi.  Che, 
se  Bruno  nelP  arte  di  Lullio  tanto  da  lui  coltivata  e in  si 
moltiplici  forme  riprodotta  inseri  o aiinesse  il  suo  assioma, 
eleaticoplotiniano  in  un,  delP  universo  ed  uno,  della  mente 
e dell’  anima  dell’  universo  — ro  ivy  6p,  ayaO^oy , 6 ySg,  e 97 
TMy  olbyy , ossia  t5  Tiayiog  — clii  mai  negar  vorrebbe, 
ch’  egli,  indo\^nando  P identita  dei  metodo  logico  e dei  di 
lui  oggetto  e contenuto , P alFettasse  di  gia , immaginasse  ed 
infigurasse  appunto  dentro  a quesP  arte  concepita  bensi  in  un 
senso  piii  ampio  e profondo?  sicche  albeggiasse  gia  nella  sua 
mente  , P idea  d’  un  organo , e d’  una  dialettica  veramente 
specolativa  e tale,  che,  procedendo  in  moto  proprio,  coglie 
r unita  deli’  opposto , o fisa  P opposizione  e il  contrasto  nella 
sua  unita?  S’  egli,  colmo  di  vital  calore,  tocco  ancora  dal 
soffio  ellenico,  abissandosi  arditamente  nell’  eterno,  sicuro  di 
rinascer^i  a fresca  vita  nuova , adoprossi  a comunicare  e 
trasfondere  questo  calore,  a dar  polso  e lena  all’  egre  nozioni 


V.  il  sonetto  primo  prefisso  al  libro  De  I’  infinito  univeriso  e mondi. 
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e fantasie  smorte  pretese  sristoteKche , chi  non  vorrebbe  rico- 
noscere  in  Iui  quei  desso,  che  necessariamente  esige  nn’  eta, 
a cui  il  torrente  della  vita  andavasi  agghiacciando  in  concetti 
tradizionali,  seppur  ella  dovea  correre  vigorosamente  alia  meta 
niiova  di  coitura  postale  dalla  providenza  ? E cosi  la  sua  blosoiia 
e stata  ed  e,  e sara  sempremai  stimolo  e sprone  a tutti  coloro, 
clie  non  si  lasciano  ingannare,  o scoraggiare  da  una  oscuritik 
addossatale,  che  par  che  sia  sovente  anzi  nelle  teste  degli 
accusatori,  che  ne*  di  lui  scritti  medesimi,  da  coloro  sovente 
ne  anclie  letti.  Che,  chi  Vorrebbe  forse  in  pruova  di  questa 
opinione  allegare  la  natura  astratta  e negativa  di  questa  filo- 
solia  nolana,  colui  rifletta  primieramente , che  il  fior  della 
mente  umana  mai  non  si  coglie  senza  fatica;  secondo  — e 
questo  e piu  importante  — che,  giusta  le  leggi  d’  un  orga- 
nismo dottrinale  o scientilico,  P astratto  generale  e sempremai 
Ia  base  ed  il  germoglio , dal  quale  pullolano  le  determinazioni 
e nozioni  concrete ; terzo , che  ogni  vera  speculazione  necessa- 
riamente ha  un  elemento  negativo,  il  quale  assieme  e scettico, 
talora  pur  polemico;  e finalmente,  che  P idea  dell’  anima 
dell*  universo  formatrice,  viWficatrice  ed  artefice  interno,  che 
forma  la  materia  e la  figura  da  dentro,*  come  lo  stipite  da 
dentro  caccia  i rami,  e appunto  un  merito  di  questa  hlosofia 
nolana,  foriera  dello  Spinozismo,  nella  cui  astrazione  pero 
fredda  si  coagula  e rappiglia,  per  dir  cosl,  P oro  liquefatto 
della  materia  e s*  impietra  P individualita,  o piuttosto  affatto  si 
perde  nella  sostanza  assoluta,  fuor  della  quale  il  tutto  non  ha 
verita  alcuna ; laddove  ella,  la  nolana,  provoca  la  mente  ad  es- 
sere  attiva  e libera  in  se,  mentre  giusta  e intima  in  un  cogli 
acquisti  della  mente  umana  in  ogni  eta,  nemica  d*  ogni  tendenza 
perversa,  suppone  e ricliiede  quelP  istesso  senno,  quella  me- 
desima  fatica  da  chiunque  la  vuol  comprendere,  cioe  ripro- 
durla  e provarla  di  dentro.  Del  resto  osservi  il  lettore  at- 
tento, come  ii  nostro  autore  mai  non  perde  di  vista  la  dina- 
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mica  sostanza  della  natura;  qual  viva  combinatoria  cognizione 
profonda  della  filosofia  antica  e contemporanea  egli  manifesta ; 
e come  a cotal  contemplazione  sana  e soda  non  pote  non  esser 
momento  unicamente  negativo  e sprezzevole  P idololatria  pe- 
ripatetica, clie  di  grido  in  grido  gia  presumeva  di  conoscere 
ed  affeiTare  la  verita,  Laonde  pure,  per  quanto  sembri  vee- 
mente  e sgarbata  la  sua  polemica  contro  Aristotele  ed  i suoi 
seguaci  spesse  volte  stupidi  ed  ostinati,  nulladimeno  ella  sara 
riconosciuta  scusabile  da  chiunque  riflette,  cli’  ei  si  trattava  di 
riscattare  i diritti  della  vita  dalle  prette  astrazioni  seccagginose, 
da’  prestigj  e fantasimi  d’  egre  menti,  Con  questo  per  altro 
siano  awertiti  i lettori  di  non  derogare  troppo  al  merito  spe- 
colativo  dei  maestro  di  color  che  sanno,  il  quale  tra  noi  altri 
Tedeschi  comincia  ad  essere  apprezzato  qual  polo  della  filo- 
sofia e passaggio  da  quella  de’  Greci  aUa  moderna,  mentre, 
immergendo  1’  idea  nel  concreto  e particolare,  e conciliando  il 
tutto  e le  parti,  il  positivo  e il  negativo,  per  via  di  moto  e 
progresso  per  entro  gli  opposti  tenta  di  conquistare  1’  infinito 
nel  regno  dei  finito.  Nel  clie  se  principiando  dalle  nozioni 
empiriclie  e perseguitandole  iielle  lor  opposizioni  la  sua  spe- 
colazione  si  muove  fil  filo,  e se  al  contrario  Bruno  affisa  e 
tien  fermo  il  principio,  ambidue  pero  concorrono  nel  far  conto 
deU’  opposto  dei  minimo  e massimo,  di  modo  clie  se  i’  uno 
si  concentra  meno,  1’  altro  non  si  spande  assai,  o almeno 
nello  spandersi  si  perde  talora  indistintamente  nel  tutto:  onde 
appunto  e precursore  dello  Spinoza,  altrettanto  poco  ateo  pero, 
quanto  esso,  anzi  monoteo,  a cui  sparisce  e va  in  fumo  il 
mondo  innanzi  all’  unita  dei  pensiere  e dell’  estensione, 

Ma  poiclie  siam  certi,  clie  ad  ogni  lettore  di  senno  e giu- 
dizio  versato  neUa  filosofia  basteranno  i poclii  cenni  qui  dati 
intorno  alia  relazione  dei  Brunismo  coi  Peripatecismo  e coUo 
Spinozismo,  e che  anzi  una  discussione  olteriore,  qual  non 
cape  ne  anche  in  questa  introduzione,  non  gioverebbe  a’  desi- 
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diosi  e maleroli,  tempo  ci  pare  di  ritomare  aDe  fatiche  let- 
terarie  ed  alie  \'icende  dei  Bruno. 

AI  tempo  dei  suo  soggiomo  in  Londra  appartiene  ancora  lo 
Sp  accio  de  l a h e st  ia  trio  nf  ante  y pro-' 
posto  da  Giovey  effettuaio  dal  consigUo  y revelato  da 
Mercurio  y recitato  da  Sojla  y udito  da  SauIinOy  re~ 
gistrato  dal  Nolano,  Diviso  in  tre  dialogi  y subdi-^ 
viso  in  tre  parti.  Consecrato  al  molto  ill,  et  eccel- 
lentiss,  cav,  S,  Filippo  Sidneo,  Parigi  (secondo  altri 
Londra)  1584.  .Tradotto  in  Ingl.  sotto  il  titolo : Spac- 
clo  de  la  b.  tr.,  or  the  expulsion  of  tlie  triumphant 
beast.  Translated  from  the  Italian  of  Jordano  Bruno. 
Lond.  1713.  8.  — in  Franc. : Le  ciel  reforme.  Essai 
de  traduction  de  partie  du  li\Te  italien:  Spaccio  ecc. 
r an'  1750.  — V.  Andr,  Gli,  3Iascli  ad  historiam 
libri  Jord.  Br.  Spaccio  d.  b.  t.  analecta  in  Nova  bibi. 
Lubecens.  Vol.  8.  (1756).  — CUnient  p.  504.  — 
Be^er  memor,  hist.  erit,  libror,  rarior.  (Dresd.  et  Lips. 
1730.)  p.  219.  — Mosheim  comment.  de  \'ita5  fatis 
et  scriptis  Tolandi,  praemissa  IMoshemii  ^'indiciis  anti- 
quae cluistianor.  disciplinae  adv.-  Cei.  vir.  Joh.  Tolandi 
Nazarenum  (ed.  2.  Hamb.  1722.)  p.  173. 
libro  tanto  raro,  che  la  piii  parte  de’  letterati  non  lo  conoscono 
sennon  per  romore  e percio  lo  dicono  ateistico,  antipapale; 
laddove  Fautore  stesso  a c.  110  dice:  „ questi  dialogi  sono 
stati  messi  e distesi  sol  per  materia  e soggetto  d’  un  artificio 
futuro;  per  che,  sendo  io  in  intenzione  di  trattar  la  moral  * 
lilosofia  secondo  il  lume  interno,  che  m’  ha  irradiato  et  irradia 
il  divino  sole  intellettuale,  mi  par  espediente  prima  di  pre- 
porre  certi  preludj,  a similitudine  di  musici,  imbozzar  certi 
occulti  e confusi  delineainenti  et  ombre,  come  i pittori,  or- 
dire e distendere  certe  fila,  come  le  tessitrici,  e gittar  certi 
bassi,  profondi  e cieclii  fondamenti,  come  i gi*andi  edificatori: 


il  che  non  mi  parea  piu  convenientemente  poter  effettuarsi  sen- 
non  con  porre  in  numero  e certo  ordine  tutte  le  prime  forme 
della  moralita,  clie  sono  le  virtu  e i \:izj  capitali,  nel  modo 
clie  vedrete  al  presente  introdotto  un  ripentito  Giove,  cli’  avea 
colino  di  tante  bestie,  come  di  tanti  vizj,  il  cielo,  secondo 
Ia  forma  di  quarant’  otto  famose  imagini,  et  ora  consultar 
di  bandir  quelli  dal  cielo , da  la  gloria  e luogo  d’  esaltazione, 
destinando  loro  per  lo  piu  certe  regioni  in  terra , et  in  quelle 
medesime  stanze  facendo  succedere  le  gia  tanto  tempo  bandite 
e tanto  indegnamente  disperse  virtii;^^  e awertisce  che 
,,niente  sia  detto  assertivamente , clie  sian  dialogi,  dove 
ognun  dice  e paria  quel  che  conviene  al  suo  carattere,  dove 
sono  interlocutori , i quali  fanno  la  lor  voce,  o da’  quali  son 
rapportati  i discorsi  di  molti  e molti  altri,  che  parimenti  ab- 
bondano  nel  proprio  senso,  ragionando  con  quel  fervore  e 
zelo,  che  massime  pub  essere  et  e appropriato  a essi.^^  Ecco 
dunque  in  uno  1’  argomento  dei  tutto;  al  che,  se  aggiungi, 
esser  egli  concepito  in  fonna  allegorica  non  rara  in  quel  se- 
colo  e comoda  alia  fantasia  dei  nostro,  e che  la  corruzione 
dei  secolo  in  riguardo  politico  e gerarchico  dovea  trovar  assai 
da  calunniare  in  un  libro  che,  mostrandola  in  uno  speccliio, 
insiste  sulla  reformazione  e cercb  di  rimetter  sui  trono  le 
viitii  neglette,  credo  che  ne  sara  detto  abbastanza.  Se  per 
altro  quel  furbo  non  abbia  avutoi  in  mira  il  pontefice  e la 
di  lui  corte  in  tanta  somiglianza  dei  ritratto,  lo  rimettiamo 
al  giudizio  d’  altrui. 

Poco  men  rara  e la 

Cahala  dei  cavallo  Pegaseo;  con  V 
gumia  de  V asino  Cillenico,  Par»  1585.  citata  nel 
seguente  libro  a f.  12. 

Il  terna  di  questo  libricciuolo  che  tratta  per  mezzo  dell’  asino 
Cillenico,  che  racconta  la  sua  metempsicosi  nell’  ippogrifo, 
e questo , che  1’  ignoranza  e madre  della  felicita  e beatitudine 
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sensuale  9 e questa  medesima  e P orto  dei  paradiso  degii  ani- 
mab*;  come  dice  Salomone:  clii  aumenta  scienza,  aumenta 
dolore. 

lutanto  neppur  in  quel  paese  libero  pote  iissarsi  questo 
spirito  inquieto,  come  condamiato  a peregrinare,  mentre  aneor 
qui  ,,  sparse  tra  lui  e il  generosissimo  spirito  di  Folco  Gri- 
vello  il  suo  arsenico  de’  vili,  maligni  et  ignobili  interessati 
r invidiosa  Erinni^^  (V.  Spaccio  d.  b.  a f.  107)  talche  nel 
1585  andb  per  la  seconda  volta  a Parigi.  Qui^t  stampar 
fece  il  libro 

De  gli  eroici  furoru  AI  molto  ill.  et  eccell.  Cav. 
Sgr.  Fil.  Sidneo.  Par.  a presso  Ant.  Baio  1585.  8. 
dove  in  sonetti  cliiosati,  quasi  come  Dante  nella  Vita  nuova, 
allegoricamente  ti’atta  dei  nobile  ed  entusiastico  amore  del- 
1’  etemo  e di\:Ino.  Sol  il  timor  d’  offendere  i teologi  lo  ritenne 
dall’  inritolarlo  Cantica. 

Nelle  tre  feste  di  Pentecoste  poi  disputo  pubbHcamente  e 
difese  gli  Articuli  de  natura  et  mundo  a Nolano  in  prin- 
cipibus Europae  academiis  propositi,  quos  Jo.  Hennequinus, 
nobilis  Parisiensis  sub  eiusdem  felicibus  auspiciis  contra 
vulgaris  et  cuiuscunque  philos.  professores  tAdiio  Pentecostes 
in  univers.  PaAsiorum  defendendos  eindgavit , brevibus  an- 
notationibus adiectis,^^  A quel  medesimo  atto  solenne  ap- 
partiene  ancora  ,,  Ea^cubitor , seu  Jo.  Hennequin  apolog. 
declamatio  habita  in  auditorio  regio  Parisiens,  acad.  1586 
pro  Nolani  articulis,  clie  due  anni  piu  tardi  pubblicb  Br. 
istesso  coi  titolo:  Acrotismus  ecc.  come  si  vedra  poscia.  A 
Parigi  comparve  ancora 

1586.  Figuratio  Aristotelici  auditus  phys., 

ad  eiusdem  intellegentiam  atque  retentionem  per  NV 
imagines  e.xplicanda.  .Par.  per  Pet.  Chevellot.  1586. 

Intanto  breve  fu  aneor  quivi  il  suo  soggionio,  poiche, 
come  scrisse  gia  aUora  al  rettore  Filesac,  avea  risoluto  di 
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frequentare  altre  accademie,  aflin  di  propagare  la  sua  filosofia 
opposta  alia  peripatetica.  Ed  in  fatti  bastava  quel  suo  zelo 
opposto  al  fanaticismo  degli  avversarj  dappertutto  assai  nume- 
rosi ad  accorciare  il  suo  soggiorno,  di  modo  che  non  sembra 
mestiere  di  lingere  calunniosamente  cause  particolari.  Migro 
dunque  a Marburgo,  dove  a’  di  25  Luglio  1586  fu  imma- 
tricolato  studente,  senza  ottenere  pero  la  permissione  di  dar 
letture.  V.  Tennemann^s  Gesch.  der  Philos.  B.  IX.  S.  382. 
Il  passo  autentico  degli  Annali  accad,  Marb.  P.  B.  comuni- 
catomi  da  un  mio  amico  di  costi  e questo : ^nno  Christi  Sal^ 
vatoris  nostri  MDLXXXV^I,  Calendis  Julii  unanimi  omnium 
professorum  consensu  Petrus  Nigidius  ^ Juris  Doctor  et  mo^ 
ralis  philosophiae  professor  ordinarius , Rector  Academiae 
IRarpurgensis  electus  est,  sub  cuius  magistratu  sequentia 
studiosorum  nomina  in  matricula  Academiae  relata  sunt» 
Segue  poi  coi  numero  8.  Jordanus  Nolanus  Neapolitanus, 
Theologiae  Doctor  Romanensis^  25  Julij  anno  86.  Caeterum 
cum  eidem  potestas  publice  profitendi  philosophiam  per  me 
cum  consensu  facultatis  philosophicae  ob  arduas  causas  de^ 
negaretur , adeo  excanduit , ut  mihi  in  meis  aedibus  pro^ 
caciter  insultaret , quasi  vero  in  hac  re  contra  ius  gentium 
et  consuetudinem  omnium  universitatum  Germaniae  et  contra 
omnia  studia  humanitatis  agerem ; ac  propterea  pro  membro 
Academiae  amplius  haberi  noluerit»  Unde  facile  voti  sui 
compos  factus,  rursus  ex  albo  Universitatis  pei*  me  exaucto- 
ratus  est.  Percio  nome  e grado  sono  stati  scanceUati,  come 
pure  le  parole : cum  consensu  fac.  phil. , di  modo  pero  che 
i primi  sono  stati  riposti  piii  tardi,  e restarono  scancellate  le 
dette  parole.  Pare  adunque,  che  piu  tardi  P accademia  abbia 
fatto  pompa  di  nome  tanto  celebre. 

Passi>  quindi  corruccioso  a Vittemberga,  accoltovi  con 
somma  benivolenza,  la  quale  percih  gratissimamente  esalta. 
Fattovi  professore,  pubblico  il  libro 
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1588. 


De  lampade  combinat  oria  Lulliana, 
jld  injinitas  propositiones  et  inedia  invenienda  ad 
dicendum  et  argumentandum  ituvia  modum  habitus, 
quo  saltem  quispiam  de  quocunque  suhiecto  descripti^ 
vam  quandam  et  qualemcunque  quid  nominis  habeat 
rationem*  Est  et  unica  clavis  ad  omnium  Eidliano- 
rum  cuiuscunque  generis  operum  intellegentiam  et  non 
minora  plurima  Pythagoricomtm  , C ab alist arumque 
mysteria  consequenda  etc*  jLd  amplissimum  Kitebei'» 
gensis  academ.  senatum,  Viteb,  1587. 
clie  conriene  illustrazioni  della  compendiosa  arcliitettura  siim- 
mentoVata.  Sotto  V immagine  d’  una  caccia  espose  poi  la  lo- 
gica nel  libro 

De  progressu  et  lampade  v enat  oria  Eo~ 
gi eorum,  udd  prompte  atque  copiose  de  quocunque 
proposito  problemate  disputandum,  J^iteb,  1587.  8. 
di  cui  infatti  e ristampa  un  altro 

De  speci  erum  scrutinio  et  lampade  combU 
natoria  Jdaim,  Lullii,  docioris  Heremitae  omniscii, 
propemodumque  divini,  ^d  excell,  Guil,  de  S,  Cle-^ 
mente,  regis  Hispan,  in  aula  imperat,  legatum,  Prag, 
Excud,  Georg,  Algrinus,  1588.  8. 

Perdie  dopo  aver  pubblicata 

Oratio  i>aledictoria  T^it  eber  gae  habita 
1588.  ap,  Zach,  Cratonem  1588.  8.  i-istamp.  in  Heu^-' 
manni  act.  plulos.  II,  406.  CUment  p.  317.  ed 
u4crotismus , s*  rationes  articulorum  physicorum 
adversus  Peripateticos , Parisiis  anno  1586  proposito^ 
rum,  Kiteb,  1588.  8. 

aiido  a Praga;  lo  clie  sicuramente  non  a\Tebbe  fatto,  se  fosse 
vero  quel  clie  gli  antagonisti  liaii  sostenuto,  cli’  egli  sia  dive- 
iiuto  Luterano,  mossi  forse  dalle  inal  intese  paroJe  delP  oraz. 
consolatoria  poscia  citata  ,,  «r/  reformatiores  ritus  adhorta- 
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Ne  plu  certa  e V accusa,  cli’  egli  prima  dei  suo  con- 
gedo  abbia  recitato  un’  orazione  panegirica  dei  demonio.  V. 
Rixnei'  1.  c.  f.  18.  Poco  amico  di  qualsivogba  religione  po- 
sitiva nel  1589  parti  per  Brunsvico  a’  duclii  Giulio  ed  Enrico 
Giulio,  cbe  lo  mandarono  a Helmstedt  in  qualita  d’  instimt- 
tore  privato.  Essendo  pero  morto  poco  dopo  il  Giulio,  pub- 
blicb  Bruno 

Oratio  consolatoria  habita  in  illusir,  cele^  1589. 
herrhnaque  acad,  Julia  in  fine  solemnissimarum  e.re- 
quiarum  in  obitum  illustr,  et  potent iss.  principis  Julii 
Rrunsvic ensium  ducis.  Prima  mens,  Jul,  ao,  1589.  4. 
Helmstad,  ap,  Joh,  Inicium, 

Quindi  nel  1591  andb  a Francfort  e diede  in  luce 

De  imaginum y signorum  et  idearum  ro/;t-i59I. 
positione ^ ad  omnia  intentionum^  dispositionum 
et  memoriae  genera  libri  tres,  ^d  illustr,  et  gene- 
rosiss,  Jo,  Henr,  Haincellinm  y Elcoviae  dominunu 
Credite  et  intelligetis,  Frcf,  ap,  Jo,  W echelinm  et 
Pe,  Fischerum  consortes,  1591.  8.  V.  Fillleborn^s 
Beitr.  z.  Gesch.  der  Pliilos.  St.  VII.  S.  57.  ff. 
dove  la  natura  gli  e specchio  delP  ombre  dei  divino,  cbe 
contiene  P idea  in  sostanza,  e per  altro  da  regole,  come  ar- 
guire  da’  segni  dati  la  natura  e le  qualita  degli  oggetti,  an- 
nettendovi  precetti  topici  e mnemonici. 

Piu  importante  riguardo  al  suo  sistema  metalisico  e quel 
De  triplici  minimo  et  mensura  ad  trium 
speculativarum  scientiarum  et  multarum  activarum 
artium  principia  libri  E,  ^d-  ili,  et  rever,  principem 
Henricum  Julium  ^ BrunsvicensitUn  et  Jjiineb,  ducemy 
Ualberstadtensium  episcop,  Francof,  ap,  Jo,  JFechelm 
et  Pe,  Fischerum  consortes,  1591.  8.  Trad.  in  Ted. 
da  Feder,  Schlosser  in  Dauh  e Crenzer^s  Studien. 

B.  6.  H.  2.  S.  446  — 466. 
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(li  cui  il  principio  e il  concetto  dei  minimo  assieme  e mas- 
simo  uno  e tutto,  giacche,  qual  sostanza  delle  cose^  e di 
grandezza  infinita,  e riposa  in  esso  la  monade,  V atomo, 
r anima  dell’  universo,  ch’  e base  di  tutto,  divinita,  natura 
inadre,  arte,  Pubblicov\T  ancora 

De  monade^  nuineroy  et  figura^  liber  come- 
quem  (libros)  quinque  de  minlmoy  magno  et  mensura^ 
Item  de  innumerahilihus , immemo  et  infigurahili, 
seu  de  universo  et  mundis  libri  octo,  ^d  illustr,  et 
rever.  prine,  Henricum  Julium,  Drunsvic ensium  et  Lu- 
neb,  ducem  y Halberstadt,  episcop,  Frcf,  ap,  Jo,  We- 
cTiel,  et  Pe,  Fischer,  consortes,  1591.  8.  V.  Heu- 
manni  acta  philos.  Vol.  I.  p.  501.  ss.  — F.  E.  Boy- 
sem  eig.  Lebensbesclireib.  ( Quedlinb.  1795 ) T.  II. 
S.  230.  fF.  — Fiillehorn^s  Beitr.  VIU,  18.  £f. 

In  quello  ^^De  innumei^abilihus^^  principia  dallo  scopo  pri- 
mario intellettuale  dell’  uomo;  prova  P immensurabilita  dei 
mondo,  il  dappertutto  dei  centro  dell’  universo,  perdie  spazio 
e mondo  son  uno,  il  cielo  spazio  infinito  etereo,  i pianeti 
terre.  Tutti  si  mantengono  colla  lor  propria  gravita,  sono 
composti  de’  medesimi  elementi,  aequa  e fuoco.  L’  aria  e 
sostanza  spirituale,  differente  dall’  etere,  cli’  e uno  coi  vacuo, 
o spazio  assoluto , cielo.  La  causa  dei  moto  delle  steUe  nello 
spazio  etereo  e il  principio  \'itale  e P anima.  Tutto  tende  al 
tondo,  e si  riduce  a quel:  Tutto  e infinito  ed  uno. 

Da  Franefort  subito,  non  si  sa  per  qual  motivo,  passb  a 
Padova;  di  qual  passo  inconsiderato  a ragione  si  maravigba 
Acidalio  in  una  lettera  scritta  a IMicli.  Forgatz  p.  10.:  Ec- 
quid hoc  hominis  y qui  in  Italiam  audet  redire y ex  quay  ut 
ipse  olim  fatebatur  y exui  abiit Miror  y nec  rumori  Jidem 
habeo,  etiamsi  ipsum  a fide  dignissimis  habeam,  Onde  sco- 
perto  dalle  spie  perpetue  delP  inquisizione  fu  arrestato  a Ve- 
nezia,  forse  P an  1595,  trasportato  a Roma  nel  1598,  ove 
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diie  anni  nelle  carceri  delP  inquisizione  tir5  in  lungo  il  ri- 
trattarsi,  e befFossi  delle  autorita;  onde  queste  a’  dl  9 di 
Febbrajo  1600  pubblicaron  la  sentenza,  con  cui  venne  con- 
dannato.  Passo  dunque  nelle  forze  de’  ministri  di  giustizia 
dei  governator  di  Roma.  Ivi,  recitata  la  sua  biogralia,  no- 
tati i suoi  errori,  e i tentativi  di  ridurlo  alia  vera  fede,  fu 
scomunicato  e consegnato  all’  autorita  secolare,  colla  giunta 
quam  clementissime  et  citra  sanguinis  effusionem  puni^ 
retur ! Bruno  replic6 : Maiori  forsitan  cum  timore  senten^ 
tiam  in  me  dicitis y quam  ego  accipiam,^ ^ Altri  otto  giorni 
prigioniere  nelle  carceri  laicali  fu  poi  condotto  in  Campofiore 
in  faccia  al  teatro  di  Pompeo  ed  abbruciato  "vdvo  a’  di  17  di 
Febbr.  1600,  benche  questo  lo  niegliino  Haym  Notiz.  de’  libr. 
rar.  f.  IS^.  e Quadrio  Stor.  e rag.  d’  ogni  poesia.  Perche 
narra  Scioppio , clie  al  crocilisso  presentatogli  data  avendo 
una  torva  occhiata  ne  levo  dispettosamente  gli  sguardi  e spiro 
nella  sua  durezza  ed  ostinazione ; e sarcasticamente  assai  finisce 
la  sua  narrazione:  Sic  ustulatus  misere  periit^  renunciatu^ 
rusy  credo ^ in  reliquis  illis  ^ quos  finxit^  mundis^  quonam 
pacto  homines  hlasphemi  et  impii  a Romanis  tractari  so^ 
lent»  Hic  itaque  modus  in  Roma  est  ^ quo  contra  homines 
impios  et  monstra  huiusmodi  procedi  a nobis  solete 

Tra  tante  cause  e tante  di  questo  supplizio  orrendo  e cru- 
dele, eterno  rimprovero  ed  ignominia  della  tiraimia  gerarcliica 
lupigna,  anzi  tigrina,  allegate  da  Zedler  Reallex. , Bayle^ 
ta  Croze  Entret.  p.  284.  Crofnaziano  p.  255,  come  ateismo, 
eresia,  apostasia,  non  errera,  credo,  clii  scegliera  massima- 
mente  quella  dei  fanaticismo  stupido  gerarcliico,  non  gia  per 
la  Santa  religione  in  se,  si  per  1’  autorita  dell’  ordine  dome- 
nicano,  di  cui,  come  vedemmo,  fu  membro,  e dei  ponteficato, 
il  qual  dileggio  sempremai,  essendo  egli  franco  nemico  della 
menzogna,  strenuo  difensore  deUa  verita. 
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■ Dopo  la  di  lui  morte  pubblicaronsi  ancora  que’  due  libri 
segiienti : 

Summa  t erminorum  met  aphy  sic  orum  Jor- 
dani  Bruni  Nolan i»  ^cces^it  eiusdem  proavis 
descensus  y seu  explicatio  entis  ex  Msto  per  Raphae^ 
lem  Eglinum  J conium  Turinum,  Marpurgi  Cattor, 
Ex  ofjicina  Bud,  Hudiwelkeri  «.  1609.  8. 

^rt if  i ciu7n  perorand i communicatum  ah  Henr, 
^Itstedio.  Ercf»  1612.  8. 

Altri  libri  suoi  meiitovati  da  lui  stesso,  talora  forse  meno  ac- 
curatamente,  sicclie  ne  sembrino  altri  da  que’  clie  abbianio, 
sono  o aneddoti,  o bruciati,  o iiascosli  forse  ancora  negli 
scrigni  romaui.  Eccone  i titoli:  Liher  clavis  magnae  ^ ch’  e 
forse  uno  e istesso  con  quello  de  lampade  combiiiatoria.  — 
Liher  triginta  staluainim,  — E emptum  3Ine  mosyne  s 
(citato  iiel  libro  De  imaginum,  signorum  et  idear.  composi- 
tione) — De  anima»  — De  multiplici  mundi 
vita»  — De  naturae  gestihus»  — De  principiis 
veri  — D e astrologia  — De  magia  physica»  — 
De  sph  aer  a»  — Due  alti’i  non  trovo  citati  da  niun  lette- 
rato,  e sono:  L arca  di  Noc  dedicata  a Papa  Pio  V. 
citata  nella  Cena  delle  ceneri  a f.  149,  — Purgatorio 
deir  inferno  (ivi  a f.  198). 

Avanza  di  render  conto  delle  nostre  fatiche  durate  in 
questa  edizione.  Avendo  dunque  fatto  copiare  i testi  comu- 
nicatine  cortesissimamente  dal  bibliotecaro  dresdano  dottissimo 
Ebert  ^ di  cui  si  gloria  1’  Europa  letterata,  e riscontratigli  in 
casi  di  bisogno  con  quelli  della  biblioteca  gottinghese  e inlen- 
nese,  primieramente  gli  abbiamo  disposti  in  ordine  cronologico, 
quale  celo  additarono  e il  tenor  della  \ita  dell’  autore,  ed  i 
cenni  dati  qua  e la  da  lui  medesimo.  ]\el  dare  poi  im  testo 
quantomai  corretto  e d’  un  colorito  non  affatto  altro  da  quei 
secolo,  non  poclie  brighe  ne  diede  la  scorrezione  de’  testi 
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medesiml  e delle  lor  copie,  V incouseguente  ortografia  tra  an- 
tica e moderna,  francese  ed  italiana,  l’  mtei’puiizione  \Tzio- 
sissima  assurda,  o nulla  di  periodi  prolissi,  la  negligenza 
dello  stile,  e la  differenza  dei  linguaggio  di  quell’  eta  da 
quello  d’  oggi.  Coiivenne  dunque  stabilire  qualche  principio 
intorno  ali’  ortografia  tanto  incostante  e variabile,  togliendo 
via  per  figura  1’  h inutile  e superflua  ancora  riguardo  alP  am- 
biguita  in  Jiuomo,  humore  y alchuno,  h avere  ed  altre  parole 
massimamente  d’  origine  latina,  la  n in  constante  e simili 
pur  latine , P 3/  e la  .r  nelle  latine  e greche ; cangiando  ph 
in  y*;  disgiungendo  nuUadimeno,  in  segno  di  maggior  ^^ci- 
nanza  alia  lor  sorgente  latina  aneor  inalterata  dall*  eufonia, 
oppur  dalla  comodita  e proprieta  municipale,  gK  articoli  de  la, 
a la,  le  congiuiizioni  composte  di  preposizioni  e pronomi, 
come  per  che  y poi  che  y ben  che  ed  alti’e,  come  pur  e gU 
avverbj  casuali,  scancellandone  nel  medesimo  tempo  una  lor 
consonante  introdotta  piu  tardi,  eppur  non  serbata  conseguen- 
temente  tuttoggi;  imperocclie  e osservazione  triviale,  clie  si 
scrive  addossoy  appresso  y fraitanto  y sulla,  ecc.,  non  gia 
diffuoriy  dibbotto,  dissu y aggara  ecc.;  dove  se  vince  Puso 
tiranno , ^ si  aspetti  almeno  d’  esser  cliianiato  abuso , appunto 
perdie  egli  e tiranno.  Ove  dunque  aneor  qui  si  trova  una 
qualche  inconseguenza , la  scusi  il  lettore  benevolo  parte  coU’ 
uso  inconseguente  medesimo , parte  coUa  dissuetudine  dei  cor- 
rettore  piu  avve^zo  all’  ortografia  moderna;  tanto  piu  quanto- 
che  in  simili  scritti,  dove  regge  la  maleria,  P argomento  e 
Ia  sostanza  de’  pensieri,  non  si  ricliiede  ne  anclie  una  ristampa 
diplomaticamente  esatta  con  tutti  gli  errori,  arcaismi,  spropo- 
siti  ecc.  che  per  altro  possono  talora  essere  di  critica  impor- 
tanza.  Basta  che  1’  impronta  generale  ed  una  qualche  patina 
d’  antichita  alcunamente  rammend  il  lettore,  ch’  ei  legge  un 
libro  antico.  Assai  diligenza  inoltre  esige  1’  inteipunzione 
tanto  necessaria  ali’  intendimento  dei  senso  e de’  pensieri^  e 
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piu  difficae  ancora,  dove  un  ingegno  ricco,  pronto  ed  csiibe- 
rante  profusamente  sparge,  intesse  e mtreccia  i pensieri  in 
modo  originale,  benche  non  sempre  in  ordine  e misura  giusta 
e bUanciata ; donde  poi  nascono  que’  periodi  probssi  non  gia 
spropositati  e assurdi^  ma  bisognosi  di  strenua  attenzione, 
abborriti  si  per  altro  dalla  desidiosa  ciurmaglia  spensierata  di 
lettori  e di  scrittori  di  foggia,  vaglii  di  periodi  sminuzzati  a 
guisa  d’  ammorsellati , privi  di  dignita  e di  serio  contegno. 

In  quanto  alia  negligenza  dello  stde  tanto  scusabile  in  un 
animo  pieno  di  fuoco,  ^ ne  tiwera  pruove  il  lettore  in  anaco- 
luti,  confusioni  di  persone,  di  generi,  massimamente  ne’  pro- 
nomi  affissi,  clie  correggemnio  talora  senza  pur  darne  sempre 
awiso. 

La  dilFerenza  alfin  dello  stile  da  quel  d’  oggi  consiste  spe- 
zialmente.  in  moltissime  parole  latine  e greclie  ora  disusate, 
benche  per  se  non  isconvenevoli,  anzi  forse  necessarie  ad 
uno  stile  dottrinale  e scientihco  arcisottile;  olti’e  in  vocaboli 
municipali,  de’  quali  il  sigiiilicato  non  e guari  ti-ito.  Or,  in 
silFatti  casi  talora  ne  giovb  unicamente  la  combinazione  ed 
un  certo  presagio  etimologico,  comunque  lo  befiino  e con 
signoril  ciera  di  pieta , ridicola  pure  ad  intendenti , disprezzino 
oggidi  tanti  e tanti  di  que’  registratori  filologi  vizzi,  clie, 
inetti  e scliili  di  penetrare  piu  profondamente  nell’  organismo 
delle  lingue,  e contenti  percio  di  saper  a mente  i vocaboli 
ed  i passi  degli  autori,  forse  dell’  aurea  eta,  che  se  ne  son 
serviti,  o di  storcere  e slogar  ipercriticamente  e saccente- 
mente  tutto  al  piii  le  membra  de’  buoni  autori  antichi,  poeti 
o prosaici,  a tale  che  si  vorran  generazioni  a rimetterle.  Ia 
dicono  cosa  scabrosa,  fantastica  ed  ipotetica  di  voler  rintrac- 
ciarne  1’  origine  e la  struttura  o fabbrica;  laddove  sin  da’ 
Vossi,  Hemsterhiisi  e Lennepi  in  faccia  ad  essi  malaccorti  ed 
a lor  marcio  dispetto  si  dilata  e si  rischiara  di  giomo  in 
gioriio  questa  sfera  della  filologia,  talclie  vieppiii  si  confermi 
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r equalit^,  P intima  lega  e V identita  delle  lingue.  Noi 
dunqiie  Iungi  da  ogni  abuso  e pedantismo  veramente  tale, 
scliernito  pure  a ragione  dal  nosti*o  autore  istesso,  scarsa- 
mente  e soltanto  in  casi  urgenti  aspergemmo  una  qualclie 
nostra  congliietturina , donde  si  befli  a clii  piace.  Perdie 
tempo  gia  fa,  che,  osservata  la  pratica  di  sordidi  autori  ed 
editori  nella  repubblica  letteraria,  sprezzammo  di  core  certi 
maestrucci  e barattieri,  i quali,  per  nascondere  alia  popo- 
laccia  P ontosa  nudita  dei  loro  interesse,  non  aiTossiscono  di 
coprirla  con  nebbia  di  calunnie  e vituperi,  ed  invece  d’  accu- 
sare per  figura  lor  propria  stupidita  ed  inezia  d’  intendere  e 
capire , incolpano  lo  stile  strano , ininteltigibile , barbaro, 
bizzarro  e che  so  io,  d’  altrui.  Percio  sapendo,  clie,  come 
dice  un  nostro  classico  autor  veramente  originale,  ognuno 
ha  suo  stile,  come  suo  naso,  e che  per  altro  il  tedesco  intuito 
dell’  universo  e stile  di  pensare  in  scienza,  arte  e religione  e 
altro  almeno  da  quel  degli  Italiani  o Francesi  di  merito  e d’  o- 
nore , ne  pertanto  da  condannarsi  sommariamente  come  tale, 
sempre  trovammo  vei-issimo  quel  che  disse  P impareggiabile 
Perticari,  preda  di  morte  pur  troppo  prematura:  ,,  Reputando 
io  povero  quello  stile,  la  cui  eleganza  non  posa  che  in  belle 
frasi  rubacchiate  qua  e la,  ma  scarse  di  sentimento  e si  mal 
cucite  P una  colP  altra , che  credo , se  fossero  dotate  di  senso, 
si  meraviglierebbero  elle  stesse  di  ti‘ovarsi  insieme  accozzate, 
mi  sono  sempre  studiato  di  trarre,  non  gia  daUa  selva  delle 
dizioni  accattate  i pensieri , ma  dai  pensieri  le  dizioni  lor  con- 
venienti; le  quali  nulP  alti*o  essendo  che  larve  delle  nostre 
cognizioni  debbono  essere  non  tiranne  della  m^nte,  ma  serve. 
Creando  cosi  le  frasi  in  grazia  de’  concetti,  e non  questi  in 
grazia  di  queUe,  e con  una  favella  ritirata  dal  parlar  dei 
volgo  e da  tutte  le  frivole  toscanerie  adornando  le  sentenze 
dettate  dalla  hlosofia,  ho  procurato  di  sfuggire  a tutto  mio 
potere  il  difetto  pur  troppo  non  raro  di  pascere  P eloquenza 
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pili  di  parole,  che  di  cose.“  A simili  dunque  nobili  e gene- 
rosi maestri  discreti  e giusti  modestameiite  sian  raccomaiidati 
le  fatiche  nostre  di  rawivare  e lo  studio  della  lor  letteratiira 
e la  corrispondenza  d’  ambidue  le  nostre  nazioni  coi  protrarre 
in  luce  i lor  figli  generosi  piii  o meno  forse  dimenticati,  o 
calpestati  nella  polvere  d’  un  tempo  cieco  e ingiusto.  In 
quanto  pero  a que’  Tersiti  dei  mercato  letterario  summen- 
tovati, 

E la  lor  cieca  viia  tanto  hassa, 

Che  invidiosi  son  ogni  alira  sorte» 

Fama  di  loro  il  mondo  esser  non  lassa, 

Misericordia  e gimtizia  gli  sdegna^ 

Non  ragionia?n  di  lor,  ma  guarda  e passa! 


Lipsia 

a*  dl  20  JVoy. 
1829. 


ADOLFO  WAGNEll 


CANDELAJO. 

COMEDIA  DEL  BRUNO  NOLANO 

ACADEMICO  DI  NULLA  ACADEMIA;  DETTO  IL  FASTIDITO. 


In  tr  ii  titia  hilaris , in  hilaritate  ittistis. 
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AGLl  ABReVERATI  NEL  FONTE 
CAVALLINOi 


Voij  clie  tettate  di  Muse  Ia  mainina^ 

E che  natate  sii  lor  grassa  broda 
Coi  muso , r eccellenza  vostra  m’oda  ^ 

Se  fede,  e caritate  il  ciior  v’  infiammal 
Piang-o , cliiedo , mendico , «h  epigraimria , 

Un  sonetto , uri  encomio , lui  inno  ^ liii*  oda  j 
Clie  mi  sii  posto  iii  poppa,  over  in  proda^ 

' Per  farmene  gir  lieto  a tata  e mamma. 
Aliim^ , ch’  invan  d’  andar  vestito  bramo ! 

Aliime,  cb’  io  meri  vo  nudo^  com’  lui  Biaj 
E peggio , converra  fors’  a me  gi^amo 
IMonstrar  scoperto  a la  Signora  mia 

II  zero  e mincbia,  com’  il  padre  Adamo  j . 
Qiiand’  era  buono  dentro  sua  badia. 

Una  pezzentariri 

Di  bracbe  mentre  cbiedo,  da  le  valli 
Veggio  moutar  gran  furia  di  cavalli. 


<■ 
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A LA 

SIGNORA  MORGANA 

B.  S U A S I G.  S.  0. 


Et  io  a clii  deJicari  11  mlo  Candelajo?  A clii,  o gran  de- 
stino , ti  piace  ch’  io  intitoli  il  mio  bel  paraniiifo , il  mio  buoil 
corifeo  ? A clii  inviari  qiiel  clie  dal  sirio  infliisso  celeste, 
in  cjiiesti  pii  cuocenti  g-iorni,  et  ore  pii  lambiccanti , clie  dicon 
caniculari,  mi  baii  fatto  piovere  iiel  cervello  le  stelle  fisse,  le 
vaglie  Incciole  dei  liimainento  mi  han  crivellato  sopra,  il  decano 
de’  dodici  segiii  in’  Iia  balestrato  in  capo,  e ne  1’  oreccliie  interne 
m’  ban  soffiato  i sette  liuni  erranti?  A clii  s’  k voltato?  dico 
io;  a clii  rigiiarda?  a clii  prende  la  mira?  A siia  Santita?  No. 
A siia  Maesta  cesarea?  No.  A sua  Serenita  ? No.  A sua  Altezza, 
Signoria  illustrissima,  e reverendissima?  No,  no.  Per  mia 
non  6 preiicipe , o cardinale , re , imperadore , o papa , cbe  mi 
levara  questa  candela  di  mano  in  questo  soleimissimo  offertorio. 
A voi  tocca,  a voi  si  doila,  e vdi  o Fattaccarete  al  vostro  gabi-* 
netto,  o la  ficcarete  al  vostro  caiideliero,  in  superlativo  dotta, 
saggia  , bella  , e generosa  mia  S.  IMorgaiia ! a voi  ^ colliva- 
trice  dei  campo  de  1’  animo  mio , cbe , dopo  aver  attrite  le 
glebe  de  la  sua  diirezza , e assottigliatogli  il  stile , a ci6  cbe  la 
polverosa  nebbia  soUevata  dal  vento  de  la  leggerezza  non  offen- 
desse  gli  occbi  di  questo  e quello , cou  accpia  divina , cbe  dal 
fonte  dei  vostro  spirto  deriva,  m’  abbeveraste  1’  intelletto.  Per5, 
a tcmpo  cbe  ne  poteimno  loccar  Ia  mano , per  la  pruna  v’  in- 
drizzai  li  pensier  gai  appresso  il  tniogo  *)  d’  aequa  viva.  Adesso, 
die  tra  voi,  cbe  godete  al  seno  d’  Abramo,  e me,  cbe  senza 
aspettar  quel  tuo  soccorso , cbe  solea  rifrigerarmi  la  lingua, 
disperatamente  ardo , e sfavillo , intermezza  un  gran  caos  pur 
troppo  invidioso  dei  mio  bene;  per  farvi  vedere  cbe  non  pu6 


Riposi  ia  vece  di  tronco  dell’  originale  vlzloso. 


far  qitel  medesmo  caos^  cbe  il  mio  amore  con  qiialcbe  proprio 
ostagg-io  e material  presente  non  passi  al-  siio  marcio  dispetto, 
eccoYi  la  candela,  clie  vi  yien  porgiuta*^)  per  questo  Candelajo, 
cbe  da  me  si  parte,  la  qiial  in  questo  paese,  oye  mi  troyo, 
potra  cliiarir  alqiianto  certe  ombre  de  1*  idee,  le  quali  invero 
spayentano  le  bestie,  e come  fussero  diayoli  danteschi,  fan  ri- 
maner  gli  asini  limgi  a dietro;  et  in  cotesta  patria,  oye  yoi 
siete,  potra  far  contemplar  1’  animo  mio  a molti,  e farli  ye- 
dere,  cbe  non  al  tutto  smesso.  Salutate  da  mia  parte  quell’ 

altro  candelajo  di  came  et  ossa  (de  le  quali  6 detto,  cbe 
regnum  dei  non  possidebunt)  e ditegli,  cbe  non  goda  tanto,  cbe 
costi  si  dica  la  mia  memoria  essere  stata  strapazzata  a forza  di 
pi6  di  porci , e calci  d’  asini ! per  cbe  a quest’  ora  a gli  asini 
son  mozze  1’  oreccbie,  et  i porci  qualcbe  dicembre  me  la  paga- 
ranno,  E cbe  non  goda  tanto  con  qiiel  suo  detto : jlbiit  in 
regionem  longinquam  ; per  cbe,  se  ayvena  giammai,  cb’  io  effet- 
tuabnente  possa  dire:  Surgam  et  ibo,  cotesto  yifello  saginato 
senza  dubbio  sara  parte  de  la  nostra  festa.  Fra  tanto  yiva,  e 
si  govenie , et  attenda  a farsi  piu  grasso , cbe  non  h ; per  cbe 
da  r altro  canto  io  spero  di  ricoyrare  il  lardo,  dove  ho  persa 
r erba,  se  non  sott’  un  mantello,  sotto.  un  altro;  se  non 
iu  una,  in  mi’  altra  yita.  Ricordatevi ’^** ***))  Signora,  di 
qiiel  cbe  credo,  cbe  non  bisogna  insegnarvi : il  tempo  tutto  toglie, 
e tutto  da;  ogni  cosa  ^i  muta,  nulla  si  aimicbila;  h im  solo» 
cbe  non  pu6  mutarsi,  im  solo  6 eterno,  e pu6  perseverare  eter- 
nameiite  uno,  simile , e medesmo.  Con  questa  filosofia  1’  animo 
mi  s’ aggran disce , e mi  si  magnifica  1’  intelletto.  Per6  qualun- 
c[ue  sii  il  punto  di  questa  sera,  cbe  aspetto,  se  la  mutazione  h 
yera , io,  cbe  son  ne  la  notte , aspetto  il  giomo,  e qiiei , cbe  son 
nel  giorno,  aspettano  la  notte.  Tutto  quel*,  cb’  6,  o ^ o 

la,  o vicino,  o Iungi,  o adesso,  o poi,  o ^presto,  o tardi.  Godete 
diinque,  e se  potete,  state  sana,  et  amate  cbi  v’ama! 


Forma  anliea,  ora  viziosa.  Cosi  pure  que’  futuri:  pagaro,  menara, 
c(l  alii*e  forme  simili  tempi  dei  verbo. 

**)  Senz’altro  un  suo  nemico , forse  chiericale. 

***)  L’  originale  ha  ricordarvi. 
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ET  ORDINE  DE  LA  COMEDIA. 


Son  tre  materie  principali  intessute  insleme  ne  la  prcsente  comedla : 
1’  amor  di  Honl facio  , 1’  alchimia  di  Baitolomeo,  e la  pedautarla  di 
Manfiirlo.  Peri»  per  la  cognizlon  distinta  de’  suggetti , ragion  de  1’  or- 
dine, et  evidenza  de  1’  artificiosa  testura , rapportlamo  prima  da  per 
lui  P insipido  amante ; secondo  il  sordido  avaro  ; terzo  11  golTo  pedante  ; 
de’  quali  1’  insipido  non  e senza  goffarla , e sordidezza , il  sordido  h 
parimente  insipido  e goifo,  et  il  goffo  non  h men  sordido  et  insipido, 
cjie  goffo. 

Bon  ifa  cio 

dunque  ne  V atto  pr,  scena  -prima , innamorato  de  la  S.  Vlttoriajj 
et  accorgendosi , che  non  possa  reciprocarsi  1’  amore  (dei  che  cra  la 
cagloiie , chc  quella  er’  amica  , come  si  dice , di  liori  di  barbe , e friitti 
di  borse , e lui  non  era  giovane  , n^  liberale)  pone  la  sua  speranza  ne 
la  vauila  de  le  magiche  superstizioni , per  venire  a gli  amorosl  effctti, 
e per  questo  manda  il  suo  servitore  a troyar  Scaramure , che  gli  era 
stato  descrlttq  efficace  mago*  II,  sce.  Avendo  inviato  Ascanio , discorre 
tra  se  mcdesmp , riducendosj  a mente  il  valqr  di  quell’  arte.  III.  sce, 
gli  sopraglungc  Baitolomeo , che  con  certo  mezzo  artificioso  gli  fa 
vomitare  il  suq  secreto  , e mostra  la  dlfferenza  de  1’  oggetto  de  1’  amor 
suo.  IV.  sce.  Sanguino,  padre  e pastor  di  marioli , et  un  scolare,  che 
studiava  sotto  Manfurio  , che  da  parte  aveanq  udltl  questi  ragionamenti, 
discorrono  sopra  quel  * fatto , e Sanguino  particolarmente  comincia  a 
prender  il  campo  , per  ordir  qualche  tela  verso  di  Boni  facio.  VI.  sce, 
Cqmpare  Lucia , rufflana , con  un  pi’esentucclo , che  Bonifaclo  man- 
dava,  e ne  fa  notomia,  e si  dispone  a prcndcrnc  la  decima,  e poco 
manco  che  non  yi  fusse  sopraglunla  da  lui.  VII.  sce.  Bonifaclo  se  ne 
viene  tutto  glorioso  per  certo  suo  poema  di  nuova  cola  in  onor  e gloria 
de  la  sua  dama  , ne  la  qual  festa  VIII.  Sce,  fu  ritrovato  da  Gio.  Ber- 
nardo  , plllore,  al  quale  arebbc  discoperto  il  suo  nuovo  poetico  furore; 
ma  lo  dlstrassc  il  pcnsier  dei  ritratto , et  il  penslero  sopra  un  dubbio, 
chc  gli  Inscio  Gio.  Beniardo  ne  la  mente  ; c IX.  sce,  rimane  perplesso 
su  1’  enigma , per  che  o piu  o meno  intende  il  termino  Candelajo, 
ina  non  inolto  pub  capir , che  voglia  dir  Orejice,  Menlre  dlmora  in 
questo  penslero,  ecco  X.  sce.  ri viene  Ascanio' coi  mago:  il  quale  dopo 
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avergli  falte  capir  alcune  pappolate , *)  lo  lascia  in  speranza  d’  acchlappar 
il  tutto. 

Ne  V atto  secondo,  III,  sce,  sl  mostrano  la  S,  Vittoria  e Luela 
entrate  iu  speranza  di  premer  vino  da  questa  pumice 5 e cavar  oglio  da 
questo  subere , e sperano  coi  seminar  speranze  ne  1’  orto  di  Bonifacio 
di  tirar  messe  di  sciidi  nel  proprio  magazzino,  Ma  s’  ingannavano  le 
meschiucj  pensando,  clie  1’  amor  gli  avesse  tanto  tolto  1’ intelletto , che 
non  avesse  sempre  avanti  gli  occlj,i  de  la  mente  il  proverbio,  che  gli 
udircte  dire  nel  principio  de  la  sesta  scena  ne  1*  atto  quarto,  IV.  scOm 
rimasta  la  S.  Vittoria  sola  fa  di  bei  castelli  in  aria  ^ presupponendoj 
che  questa  fiamma  d’  amor  facesse  colar  e fonder  metalli  , e che  questo 
martello  di  Cupido  con  1’  incudine  dcl  cuor  di  Bonifacio  stampar  potesse 
al  men  tanta  moneta  j che,  fallendo  coi  lempo  1’ arte  sua,  non  gli  fusse 
necessario  d’  incantar  quella  di  Lucia  ; iuxta  illud:  Et  jam  facta  vetus, 
fit  rofiana  Venus»  Mentre  dunque  si  pasce  di  que’  veullcelli , che 

gonfiano  la  panza  e non  nutrlscoiio,  V.  sce.  sopraviene  Sanguino^  che 

per  quel,  ch’  avea  udlto  de  la  propria  bocca  di  Bonifacio,  comincia  a 
tramar  qualche  bella  impresa  , e si  ritira  con  lei  per  discorrere,  come 
si  dovessero  governar  coi  fatto  suo. 

Ne  V atto  terzo  ^ II.  scena  y viene  Bonifacio  con  Lucia  ^ che  lo 
contrista , tentatolo  di  pazienzia  per  la  borsa.  Or , mentre  masticava, 
come  avesse  in  bocca  il  panferlich,  gli  casca  il  lasagno  dentr’  al  for— 
maggio , id  est  ebbe  occasion  di  levarsela  davanti  per  quella  volta, 
per  dover  trattar  cose  importanti  con  due , che  sopragiunscro  JII.  sce. 
Questi  erano  Scaramure  et  Ascanio,  co’  quali  si  tratta  , come  si  dovesse 
governare  ne’  magichl  cerimoui.  Dona  parte  dei  suo  conto  al  mago, 
e se  ne  va.  IV.  sce.  rlmane  beffandosi  de  la  smanla  di  costul  Scaramure, 

e V.  Sce.  ritorna  Lucia,  che  pensava,  che  Bonifacio  1’ aspettasse , e costui 

la  rende  certa  , che  la  speranza  era  vana  , e la  falica  persa.  E con  clo 
vanno  a la  S.  Vittoria,  per  chiarirla  dei  tutto;  il  che  fece  costui,  a fin 
che  coi  fingere  di  quella  potesse  graffiar  qualche  altra  somma  da  Boni— 
facio.  IX.  >yce.  compajono  Sanguino  e Scaramure,  come  quei,  ch’  aveano 
appunlato  qualche  cosa  con  la  S.  Vitt.  e M.  Gio.  Bernardo.  E questi 
duo  con  duo  altri  venturieri  sotto  la  bandiera  di  Sanguino  trattano  di 
negoziarc  alcuno  fatto  con  Iravestirsi  da  capitano  e hirri  5 dei  qual  partito 
ne  la  X.  sce.  sl  contentano  molto. 

Ne  r atto  quarto  I.  sce.  la  S.  Vitt.  vien  fuorl  fastidita  per  molto 
aspettare ; discorre  sopra  1’  avaro  amor  di  Bonifacio  e sua  vana  spe- 
ranza, mostra  d’  esscr  inanimata  a f.irgll  qualch’  insapone^  Insleme  coi 
finto  capitano,  blrri  e Gio.  Bernardo.  Fra  tanto  viene  Lucia  II.  sce., 
che  mostra  di  non  ave^’  perso  11  tempo  e vana  la  fatica  : espone,  come 
abbia  informata  et  iiislrulta  Carubina  , moglie  di  Bonifacio,  e sce.  III, 
sopragiunte  da  Bartolomeo  , sdegnate  si  partono.  IV.  sce.  rirnane  Bart. 
discorrendo  sopra  la  su«  materia , et  ecco  \,^ce,  gli  occorre  Bonifacio, 


Favole, 
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e raglouano  un  pezzo  insleme,  burlandosi  1’  un  de  1’  altro.  Fra  tanto 
Lucia ; che  non  dormiva  sopra  il  fallo  suo,  VI.  sce,  trova  M,  Boni- 
facio , il  quale  dlsciolto  da  Barlolomeo  vien  ail  essei’  niolto  persuaso 
de  r eslreme  uovelle,  che  quella  gli  disse  , clo^  , che  per  il  ineno  la 
S.  Viltoria  gli  arebbe  donalo  luit’  il  suo  5 con  questo  , che  la  audasse  a 
chiavar  per  quella  sera  ; ch’  alirimeiile  moriva  : il  che  per  le  cose , che 
erano  passate  da  la  magica  faltura , non  fu  difficile  a donargliclo  ad 
intendere,  presi  ordini  di  stravesiirsi  Iui  come  Gio,  Beruardo.  Lucia 
si  parte  cou  le  vesii  di  Viltoria  a mascherar  Carubina.  VII.  scena 
rimane  Bonifacio  , facendo  tra  sh  medesimo  festa  de  1’  effetlo  , che  vede, 
dei  suo  incantesirno  5 a presso  VIII.  sce*  si  berteggia  insleme  con  Maria, 
moglie  di  Barlolomeo,  per  un  pezzo,  e poi  e verisimile,  ch'  andasse 
subito  al  mascheraro , per  accomodarsi  come  S.  Crosconio.  XII.  Jcew. 
ecco  Carubina  stravestita  et  istrutta  da  Lucia  fa  intendere  i belli  alli- 
sciameutl  e vezzi,  che  questa  sofistica  Villoria  dpvea  far  al  suo  alchimico 
innamoratoj  e prende  il  cammin  verso  la  stanza  di  Viltoriaj  e XIII.  scen, 
rimane  Lucia  cou  determiuazione  d’  andar  a trovar  Gio.  Beruardo* 
Ma  ecco  che  XllI*  scen^  colui  viene  a tempo , per  che  non  vegliava 
meno  sopra  il  proprio  negozio  , che  Lucia  sopra  1’  alirui.  Qua  si  deter- 
mina de  la  occasione  , che  dovean  prendere  , come  le  persone  si  doveano 
disporre  al  loco  e tempo  : c poi  Lucia  va  a trovar  Bonifacio  e Gio.  Ber- 
nardo  a dar  ordine  a 1’  altre  cose. 

Ne  V atto  quinto»  sce,  1.  eccoti  Bonifacio  in  abito  di  Gio.  Ber- 
nardo  , che  spirava  amor  dal  culo  e tutli  gli  allri  buchi  de  la  persona, 
e cou  Lucia  j dopo  aver  discorso  un  poco  , sen  va  a la  bramaia  stanza. 
Fra  tanto  Gio.  Bernardo  teneva  il  basion  dritto , pensando  a Carubina, 
et  aspello  un  gran  pezzo,  facendo  la  senllnclla,  mentre  Sanguino  mariolava, 
c Bonifacio  preudeva  i suoi  disgusli , sin  tanto  che  IX.  Sce,»  venendo 
fuori  Bonifacio  confusissimo  con  1’  aneor  sdegnatissima  Carubina , a 
1’  impensata  de  1’  uno  e 1’  allra , trovorno  un  allro  osso  da  rodere , e 
gruppo  da  scardare;  ciofe , si  trovorno  rlnconirati  con  Gio.  Bernardo, 
Quindi  nacquero  molti  dibatti  di  parole,  et  essendone  prossimi  a toccarsi 
cou  le  mani , X.  sce.  sopravien  Sanguino  stravestito  da  Capitan  Palma, 
cou  sui  compagni  stravesllli  da  bini,  e per  ordine  de  la  corte  et  instanza 
di  Gio.  Bernardo  menorno  Bonifacio  in  una  stanza  vicina,  fingenda 
intenzione  di  condurlo , dopo  spediti  alirl  negozli , in  Vicaria.  Cou 
questo  XI.  scen,  Carubina  rimane  ne  le  gviffe  di  Gio.  Bernardo,  il 
quale,  come  b cosiume  di  que’,  che  ardenleineute  amano,  con  lutte 
sotiigliczze  d'  epicuraica  filosofia  (Amor  fiacca  il  timor  d’  uomini  e numi) 
cerca  di  ironcare  il  Icgame  dei  scrupolo,  che  Carubina,  insolita  a man- 
giar  piu  d'  una  minestra  , avesse  possuto  avere , de  la  quale  h pur  da 
pensare  , che  desiderasse  piu  d’  esser  vlnta , che  di  vincere  : pero  le 
piacque  di  andar  a disputar  in  luogo  piu  remoto.  Fra  tanto  che  pas- 
savano  questi  ncgozii , Scaramure  , ch’  avea  V orioglo  nel  stomaco  e nel 
cervello  , andb  cou  specie  di  sovvenlre  a Bonifacio,  e XV.  scen.  trova 
Sauguluo  coi  compagni,  et  impetro  liceuza  di  parlar  a Bonifacio,  cC 
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avendola  impetrata  con  certe  mariolesclie  circonstanze  XVI.  scen.y  viene 
XVII.  scen.  a persuadere  a Bonifaclo,  clie  iMncanlo  avea , per  fallo  di 
esso  Bonifacio,  aviito  confuso  effetto , e dice  di  voler  negoziar  per  il 
presente  la  sua  liberta,  il  che  facendo  XVIII.  scen,  con  olTrlre  qualche 
sottomauo  al  Capitano  , riceve  da  qiiel , che  non  era  novlzio  ne  l’  arte 
sua , una  asprissima  risoluzione , la  quale  da  dovero  mosse  Bonifacio 
e Scaramure  in  quel  modo , che  possevan  inginocchiarsi  in  terra  c 
chieder  .grazla  e merc6 , sin  tanto  ch’  impetrorno  da  lui,  che  si  con- 
tentasse  di  farli  grazia , la  qual  li  fu  concessa  con  questa  condizione, 
che  Scaramure  facesse  di  modo,  che  venissero  la  moglie  Carubina, 
e Gio.  Bernardo  a rimettergli  l’oj0fesa.  Cosi  questo  accordo  si  venne  a 
trattar  con  molte  apparenti  dllFIculta  XX.  et  XXl^  scen.  sin  tanto  che 
XXII.  scen,  dopo  aver  chiesa  perdonanza  in  glnocchioui  a Gio.  Bernardo 
e la  moglie,  e ringraziato  Sanguino  e Scaramure,  et  unta  la  mano  dei 
capitano  e birri , fu  liberato  per  grazla  dei  Signor  dio  e de  la  Madonna : 
dopo  la  cui  partita  XXIV.  scen.  Sanguino  et  Ascanio  fanno  un  poco 
di  considerazione  sopra  il  fatto  suo.  Considerato  dunque  , come  il  suo 
innamorarsl  de  la  S.  Viltoria  1’  inclino  a poter  esser  cornuto,  e quando 
si  penso  di  fruirsi  di  quella , diveune  a fatto  cornuto  , figurato  veramente 
per  Atteone , il  quale , andando  a caccia , cercava  le  sue  corne , et  allor 
che  penso  gioir  di  sua  Diana  , divenne  cervo.  Pero  non  e maravigliaj 
{.'  e sbranato  e stracciato  costui  da  questi  cani  marioli. 

Bar  t olome  0 

• 

Ne  V atto  •primo,  III.  scen,  dove  si  beffa  de  1’  amor  di  Bonifacio 
concludendo , che  1’  innamoramento  de  1’  oro  e de  1’  argento,  e perseguir 
altre  due  dame , e piu  a proposito  , et  k verisimile,  che,  qiilndi  partito, 
fusse  andato  a far  1’  alchimia « ne  la  quale  studiava  SQtto  la  dottrina 
di  Cencio  , il  quale  Cencio  ne  la  11.  scen.  si  discuopre  barro  , secondo 
il  gludizio  di  Gio.  Bernardo,  e poi  ne  la  XII.  scen,  egli  medesirno 
si  mostra  a fatto  truffato^je,  viene  Marta  , sua  moglie , ne  la  XIII.  scen, 
e sopragiunta  da  Sanguino  , che  si  burlava  di  lui  e lei. 

Ne  V atto  secondo  VI.  scen,  raglonando  Barra  con  Luela,  mostr^ 
parte  dei  profitto,  che  facea  Bartolomeo  : cio^: , che  mentre  lui  attendeva 
ad  alchimia , la  moglie  Marta  facea  Ia  bucata  et  insaponava  i drappi. 

Ne  V atto  terzo.  I.  scen,  Bartolomeo  discorre  sopra  la  nobilita  de 
la  sua  nuova  professione,  e mostra  con  sue  ragioni,  che  non  v’  b 
miglior  studio  e dottrina  di  quello  de  mineralibus  e con  questo,  ricor- 
dato  dei  suo  esercizio,  si  parte* 

Ne  V atto  quarto  III.  scen.  va  Bartolomeo  aspettando  il  servitore 
ch’  avea  inviato  per  il  pulvis  Christi  e IV.  scen,  discorre  sopra  quel 
detto  ; Onus  leve,  assomigllando  Toro  a le  piume.  VlII.  scen,  la  sua 
moglie  dimostra  , quanto  fusse  onesta  matrona  nel  raglonar  che  fa  con 
M.  Bonifacio.  Mostra,  quanto  lei  fusse  piu  esperta  ne  1’  arte  dei 


10 


giostrare , ch’  il  sno  marito  in  far  alchimia : e ue  la  IX.  Sce,  dona  ad 
intendere,  cio  non  esser  maraviglia,  per  clie  a quella  disciplina  fu 
introdotta  ne  la  eta  di  dodici  anni,  e donando  piu  vivi  segnali  de  la 
sua  dottrina  di  cavalcare,  fa  una  lamentevole  e pia  digressione  circa 
quel  studio  di  suo  marito , che  1’  avea  distratto  da  sue  occupazioni 
migliori,  Mostra  auco  diligenza  , che  teneva  in  sollicilar  gli  suoi  dei, 
a fin  che  gli  restituissero  il  suo  marito  nel  grado  di  prima.  Con 
questo  X.  sce.  comiucia  a veder  elTetto  di  sue  orazioni^  pe^-  essere 
1’  alchimia  tutta  andata  in  chiasso  per  un  certo  jjulvis  Christi,  che 
non  si  trovava  altrimente,  che  facendol  Bartolomeo  medesmo  : il  quale 
di  cinque  talenti  gli  arcbbe  reso  talenti  cinque.  Or  1’  uomo  da  infor- 
marsi  meglio  va  coi  suo  moccione  a ritrovar  Consalvo. 

Ne  V atto  quinto  II  scen,  vengono  Consalvo  e Bartolomeo , che 
si  lamentava  di  lu^  , come  consapevole  e complice  de  la  burla  fatlagli 
da  Cencio.  E cosi  da  le  parole  venuti  a’  pugui  III.  scen.  furno  sopra- 
giunti  da  Sanguino  e compagni  in  guisa  di  capiiano  e birri , gli  quali 
sotto  specie  di  volerli  menare  in  prigione  li  legarono  con  le  mani  a 
dietro  et  avendoli  menati  a parte  piu  rimota  giunsero  le  mani  de  1’  uno 
a le  mani  de  1’  altro  a schiena  a schiena  , e cosi  li  levorno  le  borse  , e 
vestimenti,  come  si  vede  nel  dlscorso  de  le  IV.  V.  VI.  VII.  VIII.  scen, 
e poi  ne  la  XII.  scen,  avendone  caminato  per  fianco  e fianco  per 
incontrarsi  con  alcuno , che  11  slegasse  , giunsero  al  fine  dov’  era  Gio. 
Bernardo  e Carublna  , che  andavano  ollre ; i quali  volendo  arrivare, 
Consalvo  con  affrettar  troppo  il  passo  fe’  cascar  Bartolonico  , che  si  tiro 
lui  appresso , e rimasero  cosi  sin  che  XIII.  scen.  sopravenne  Scaramure 
e li  sciolse  e li  mando  per  diversi  cammini  a proprie  case. 

Manfurio 

Ne  V atto  primd.  V.  scen.  comlncla  ad  altitonare , e viene  ad 
esser  conosciiito  da  Sanguino  per  pecora  da  pastura , cio^  ch’  i marioli 
comlnclorno  a formar  dlsegno  sopra  il  fatto  suo. 

Ne  V atto  seconclo  pr.  scen.  vlen  burlato  dal  S.  Ottaviano,  che 
prima  monstrava  maravigliarsi  di  suoi  hei  discors! , appresso  di  far  poco 
conto  di  suoi  poemi  per  couoscere  , come  si  portava  , quando  era  lodato, 
e come , quando  era  o meno  o piu  biasimato  •,  c partlttosi  il  S.  Otta- 
viano, porge  Manfurio  una  lettera  amatoria  al  suo  Pollula , liiviandola 
a M,  Bonlfaclo  , per  il  cui  servizlo  1’  avea  composta  •,  la  quale  epistola 
pol  ne  la  VII.  scen.  viene  ad  essere  letta  e considerata  da  Sanguino 
e Pollula. 

Ne  V atto  terzo  sgualna  un  poema  contra  il  S.  Ottaviano , in 
vendetta  de  la  poca  stima  , che  fece  di  suoi  versi , sopra  i quali  menlre 
discorre  con  il  suo  Pollula , sopraviene  M.  Gio.  Bernardo  scen.  VII., 
coi  qual  dlscorse  sin  tanto,  che  gli  casco  la  pazienza,  rillorna  ne  la 
XI.  scen. , appare  con  Corcovlzzo,  che  fe’  di  modo,  che  gli  tolsc  i scudi 
di  mano.  Or  meutre  di  cio  XII.  scen.  si  lagna  e fa  strepito , gli 
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occorrono  Barra  e Marea  e XIII.  scen.  Sanguino : i quali , ponendolo 
in  speranza  di  rilrovar  il  furbot  e ricovrare  il  furto,  gli  feruo  cangiar 
le  vesti , e lo  menorno  via. 

Ne  r atto  quarto  II.  scen^  riviene  cosi  mal  vestito , com’  cra, 
lamentandosi , che  li  sccondi  marioli  gli  aveano  tolte  le  vestimenta, 
talari,  e pileo  prezioso , facendolo  ilmaner  solo  nel  passar  di  certa 
stanza.  E con  questo  avea  vergogna  di  ritornar  a casa , aspeita  il  piu 
tardi , ritirandosi  in  un  canloncello , sin  tanto  che  ne  la  XV.  scen,  si 
fa  in  mezzo  spasseggiando  e discorrendo  circa  quel , che  ivi  avea  udito 
e visto.  Fra  tanto  XVI.  scen,  viene  Sanguino , Marea  j et  altri  in  forma 
di  hirri,  e volendosi  Manfurio  ritirar  in  secreto  j con  quella  et  altre 
specie  lo  presero  priglone  j e lo  depositorno  ne  la  prossima  stanza. 

Ne  V atto  quinto  penult.  sce,  gli  vien  proposto  j che  faccia  elezione 
di  una  di  tre  cose  , per  non  andar  priglone  : o di  pagar  la  buona  strena 
a li  hirri  e capitano  , o di  aver  dieci  spalmate  , o ver  cinquanta  staffilate 
a brache  calate.  Lui  arcbbe  acceltata  ogni  altra  cosa  piu  tosto , che 
andar  con  quel  modo  prigioue.  Pero  de  le  tre  elegge  le  dieci  spal- 
mate; ma  quando  fii  a^  la  terza , disse  : piu  tosto  cinquanta  staffilate 
a le  uatiche ! de  le  quali  avendone  molte  ricevute , e confondendosi 
il  numero  or  per  una,  or  per  un’  altra  causa,  avvenne , ch’  ebbe  spal- 
mate , staffilate , e pago  quanti  scudi  gli  erano  rimasti  a la  giornea  : 
e vi  lasclo  il  mantello , che  non  era  suo.  E fatto  tutto  questo , posto 
in  arnese,  come  Dou  Paulino , ne  la  scena  ultima  fa  e dona  il 
Plaudite, 


ANTIPROLOGO 


31esser,  sl ; beii  considerato,  bene  appnntato,  bene  ordinato,  forse 
clie  lion  Iio  profetato , cLe  questa  coinedia  non  si  sarebbe  fatta 
questa  sera  ? Ouella  bagassa , ch’  e ordinata  per  rappresentar  Vit- 
toria  e Cariibiiia,  have  non  so  cbe  inal  di  madre.  CoJiii,  cbe  ha 
da  rappresentar  il  Boiiifacio , ^ imbriaco , clie  non  vede  ciel  ne 
terra  da  mezzodi  in  qua : e come  non  avesse  da  far  nulla , non  si 
vuol  alzar  di  letto;  dice:  lasciatemi!  cli6  iii  tre  g^ioriii  e mezzo 
e sette  sere  con  quattro  o due  rimieri  saro  tra  parpagiioni  e 
pipistrelli;  sia_,  voga;  voga  sia!  A me  6 stato  commesso  il 
prologo , e vi  giuro , ch’  6 tanto  intricato  et  indiavolato , che 
son  quattro  giorni , che  vi  ho  sudato  sopra  e di  e notte , clie 
non  bastan  tutte  trombette  e tamburini  de  le  IMiise  puttane  d’  Eli- 
coiia  a ficcarmene  una  pagliaca  dentro  la  memoria.  Or  vo’  far 
il  prologo , o sia  battello  di  questo  barconaccio  dismesso , sca~ 
sciato,  rofto,  mal  impeciato,  che  par,  che  co’  crocchi,  ram- 
pini  et  arjiagini  sii  stato  per  forza  tirato  dal  jirofondo  abisso ; 
da  molti  cauti  gli  entra  1’  aequa  dentro,  non  h puiito  spalmato. 
E vuole  uscire,  e \mol  farsi  iii  alto  mare?  lasciar  cpiesto  sicuro 
porto  dei  Mantracchio  ? far  partita  dal  molo  dei  silenzio?  L’au- 
tore,  se  voi  lo  conosceste,  direste,  ch’  have  ima  fisionomia 
sinarrita;  par  che  sempre  sii  in  coiitemplazione  de  le  pene  de 
r inferno;  par  sii  stato  a la  pressa,  come  le  barrette;  un  che  ride, 
sol  per  far  come  fan  gli  altri.  Per  il  |iiu  lo  vedrete  fastidito, 
restio  e bizzarro;  non  si  contenta  di  nulla,  ritroso , come  uii 
vecchio  d’  oltant’  anni , fantastico , com’  un  cane , ch’  ha  rice- 
viite  mille  spellicciale , pasciuto  di  cipolla.  AI  sangue , no» 
voglio  dir  di  chi , lui  e tutti  quest’  altri  lilosofi , poeti  e pedanti, 
la  pili  gran  neinica , che  abbino , ^ la  ricchezza  e beni ; de’ 

quali  mentre  con  lor  cervello  fanno  notomia,  per  terna  di  non 
essere  da  costoro  da  dovero  sbranati,  scpiartati  e dissi])ati,  li 
fiiggono  come  centomila  diavoli,  e vanno  a ritrovar  qiielli,  che 


*)  Nejr  origiuale  va  f*. 
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ii  manteiigono  sani  et  in  conserya:  tanto  che  io  coii  servir  simii 
canaglia  lio  tanta  de  la  fame,  clie,  se  mi  bisognasse  vomire, 
non  potrei  vomir  altro , cb^  il  spirto : se  mi  fiisse  forza  di  ca- 
care , non  potrei  cacar  altro , cbe  1’  anima , com’  iin  appiccato. 
In  conclusione  io  voglio  audar  a farmi  frate,  e chi  vuol  far  il 
prologo,  sel  facciai 


PROPROLOGO. 


Dove  h ito  quel  furfante , scbiena  da  bastonate , cbe  dovea 
far  il  prologo  ? Siguori , la  comedia  sara  senza  prologo.  Eb  ! 
non  importa ; per  cbe  non  e necessario,  cbe  yi  sii.  La  materia, 
il  suggetfo,  il  modo  et  ordine,  e le  circostaiize  di  cjuella,  vi 
diqo , cbe  vi  si  faran  ])resenti  j)er  ordine , e vi  saraii  posti 
avanti  a gli  occbi  per  ordine : il  cbe  e molto  meglio , cbe  se 
per  ordine  vi  fussero  narrati.  Questa  e una  specie  cb  tela , cbe 
ba  r ordimento  e tessitura  iiisieme.  Cbi  la  puo  capir , la  ca- 
pisca ! cbi  la  vuol  intendere , 1’  intenda ! ]Ma  non  lasciaro  per 
questo  d’  avertirvi , cbe  dovete  pensare  d’  essere  ne  la  regalis- 
sima citta  di  Napoli,  vicino  al  seggio  di  Nola.  *)  Questa  cosa, 
cbe  vedete  qua  formata , per  questa  notte  servira  per  certi  barri, 
furbi  e marioli  — guardatevi  j)ur  voi , cbe  non  vi  faccian  vedovi 
di  qnalcbe  cosa , cbe  portate  a dosso ! Qua  costoro  stenderanno 
le  sue  reti , e zara  a cbi  tocca ! Da  questa  ])arte  si  va  a la 
stanza  dei  Candela  jo,  id  est  M.  Bonifacio  e Carubina  moglie, 
e quella  di  M.  Bartolomeo.  Da  quest’  altra  si  va  a quella  de  la 
S.  Vittoria  e di  Gio.  Bernardo  pittore  , e Scaramure , cbe  fa 
dei  iiecromante.  * Per  questi  conlorni , non  so  per  quali  occasioni, 
molto  spesso  si  va  rimenando  un  solennissimo  pedante,  detto 
]Manfurio.  Io  v’  assicuro,  cbe  li  vedrete  tutti.  E la  ruffiana 
Lucia,  per  le  molte  faccende,  bisogna,  cbe  non  pocbe  volte  vada 
e vegna.  Vedrete  Pollula  coi  suo  inngister  per  il  pifi ; quest* 
k un  scolare  da  incbiostro  nero  e bianco.  Vedrete  il  paggio 
di  Bonifacio  , Ascanio , un  servitor  da  sole  e da  candela.  Mocbio, 
garzone  di  Bartolomeo  non  e caldo,  ne  freddo;  non  odora,  n6 
puzza.  In  Sanguino , Barra , JMarca  e Corcovizzo-  contempla- 
rete  in  parte  la  destrezza  de  la  mariolesca  disciplina.  Conosce- 
rete  la  forma  de  1’  alcbimicbe  barrarie  in  Cencio.  E per  un 
passatem])o  vi  si  fara  j)resente  Consalvo  si)eziale , Marta , moglie 
di  Bartolomeo,  et  il  facetissbuo  signor  Ottaviauo.  Considerate 


11  testo  ha  Nilo. 
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cln  va , chl  vleiie , che  si  fa , clie  si  dice , come  s’  intende , come 
si  piio  intendere;  cli6  certo,  contemplando  qiiest’  azioni  e discorsi 
iimani  coi  senso  d’  Eradito , o di  Democrito , arete  occasiou  di 
molto  o ridere,  o piangere. 

Eccovi  avanti  gli  occlii  oziosi  principii , debili  orditnre, 
vani  peiisieri,  frivole  speranze,  scoppiamenti  di  petto , scover- 
ture  di  corde,  falsi  presuppositi , alienazion  di  mente,  poetici 
furori,  olfiiscamento  di  sensi,  tnrbazion  di  fantasia,  smarrito 
peregriuaggio  d’  intelletto , fede  sfrenata  , cure  insensate , stiidj 
incerti , semenze  . intemj)estive  , e gloriosi  frutti  di  pazzia  ! 

Vedrete  in  un  amante  sospiri,  lacrime , sbadaccliiamenti, 
tremori , sog^ni , rizzameiiti,  e un  cuor  rostito  iiel  fuoco  d’  amore, 
pensamenli,  astrazioni,  collere,  maninconie , invidie , querele,  e 
men  sperar  quel  che  piii  si  desia.  Qui  trovarete  a 1’  animo 
ceppi,  legami,  catene,  cattivita , prigioni;  eterne  aneor  pene, 
martiri  e morte;  a la  ristretta  dei  core  strali,  dardi,  saette, 
fuochi,  fiamme,  ardori,  gelosie , sospetti , dispelfi,  ritrosie, 
rabbie  et  obi  ii , piaghe  , ferite , ornei , folli , tenaglie  , incudini 
e martelli ; 1’  archiero  faretrato  cieco  e igmido ; 1’  oggetto  poi 

dei  core,  un  „cuor  mio,  mio  bene,  mia  vita,  mia  dolce  piaga, 
e morte  , dio  , mime  , poggio  , riposo  , speranza  , fontana  , spirto, 
iramontana,  stella, et  ,,unbelsol,  ch’ a 1’ alma  mai  tramonta,“ 
et  a r iiicontro  ancora  , ,, crudo  core  , salda  colonna  , dura  pielra, 
petto  di  diamante , e cruda  man , cli’  ha  le  chiavi  dei  mio  cuore, 
e mia  nemica , e mia  dolce  guerriera , bersaglio  sol  di  tutti 
miei  pensieri e „bei  son  gli  amori  miei , non  quei  d’  al- 
trui/‘  Vedrete  in  una  di  queste  feminine  sguardi  celesti , sos- 
piri infocati,  acquosi  pensamenli,  terrestri  desiri , et  aerei  fot- 
tinieiiti  (con  riverenza  de  le  caste  orecchie!),  e una,  che  sel 
prende  con  pezza  bianca  e netta  di  bucata.  La  vedrete  assalita 
da  un  amante  armato  di  voglia,  che  scalda,  ^esir,  che  cuoce, 
carita , ch’  accende  , amor , ch’  inflamma  , brama  , ch’  avvampa, 
e avidita,  ch’ al  ciel  mica  e sfavilla.  Vedrete  ancora  (a  fin 
che  non  teiniate  diluvio  universale)  F areo  d’xVmore,  il  cpiale 

h simile  a 1’  areo  dei  sole,  che  non  b visto  da  chi  vi  sta  sotto, 

ma  da  chi  n’  6 di  fuori ; per  che  de  gli  amanti  1’  uno  vede  la 
pazzia  de  1’ altro , e nissun  vede  la  sua.  Vedrete  un’  altra  di 
queste  femine , priora  de  le  repentite  per  1’  ommissione  di  pec- 
cati, che  non  fece  a tempo  ch’  era  verde;  adesso  dolente,  come 
l’  asino  , che  porta  il  vino  ; ma  che  un’  angela , un’  ambascia- 
dora  , secretaria,  consigliera , referendaria , novelliera,  venditrice, 
tessitrice,  fatirice,  negoziante , e guida,  mercantessa  di  cuori, 
e rigattiera , che  li  compra  e vende  a jieso , misiira  e conto ; 

quella,  ch’ intrica  e strica,  fa  lieto  e graino , impiaga  e sana, 

sconforta  e riconforia,  ipiando  ti  porta  o buona  nuova , o ria, 
quando  porta  di  polii  magri  o grassi;  avocata,  intercessora, 
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mantello , rlinedio , speranza , mecliatrice , ria  e porfa ; qiiella, 

cLe  volta  1’  areo  di  Cu])ido,  conduttrice  dei  stral  dei  dio  di 

amore ; nodo , clie  lega,  viscliio,  ch’  attacca,  cliiodo,  cli’  accappia, 

orizoiite , che  gionge  g-li  emisperi.  II  che  tutto  viene  a effet- 

tuare  medtantibus  fiiite  bazzane , grosse  panzaiiate,  sosjiiri  a ])OSta, 

lacriine  a coinandaiiieiito , pianti  a pigione,  singulti,  clie  si 

muojono  di  freddo,  berte  inascoline , baje  illiiminate , Insingiie 

afTaiuate,  sense  volpine,  aeeuse  lupine,  e giiiramenti,  ebe  muojon 

di  fame , lodar  presenti , biasmar  assenti , servir  tiitti , amar  nis- 

snno.  T’  agnzza  1’  appetito , e poi  diginni.  Vedrete  aneor  la 

|>rosopo])eia  e maesta  d’ nn  uomo  masculini  generis,  nn , ebe 

vi  porta  eerti  suavioli  da  far  sdeg’nar  nn  stomaeo  di  j)oreo, 

o di  g-allina;  nn  instaurator  di  quel  Luzio  antiquo,  un  eimila- 

tor  demostenieo,  im,  ebe  ti  suseita  Ttillio  dal  piii  profondo  e 

tenebroso  centro , eoncinitor  di  gesti  de  gli  eroi.  Eccovi  pre- 

sente  un’  acutezza  da  far  lacrimar  gli  oecbi , arriceiar  i ca])elli, 

stupefar  i denti,  petar,  rizzai* , tossir  e starnutare.  Eccovi  un 

de’ compositor  di  libri  bene  meriti  di  rejniblica , poslillatori, 

g^losatori,  construttori , metodici,  additatori,  scoliatori,  Iraduttori, 

interpreti,  compendiarii,  dialetticarii  novelli,  apparitori  con  una 

grammatica  nuova,  un  dizionario  miovo , un  Lejricon^  una  va~ 

ina  lectio , un  approvator  d’  autori  ^ un  a])provato  autentico  , con 

epigrammi  ^reci , ebrei , latini , italiani,  spagnoli,  francesi , posti 

in  fronte  a’  libri , onde  1’  uno  e 1’  altro , e 1’  altro  e 1’  uno, 

vengono  consecrati  a 1’  immortalita,  come  benefattori  dei  pre- 

sente  secolo  e futuri,  obligati  per  questo  a dedicarli  statue  e 

colossi  ne’  mediterranei  mari , e ne  1’  Oceano , et  altri  luogbi 

inabitabili  de  la  terra.  La  lujc  perpetua  vien  a fargli  di 

sberrettate,  e con  j>rofonda  riverenza  se  gl’  inebina  in  saecula 

saeculorum  obligata  la  fama  di  fame  sentir  le  voci  a 1’  uno 

e r altro  polo , e d'  assordir  con  i cridi , strei)iti  e sebiassi 

il  borea  e 1’  austro , et  il  inar  indo  e mauro.  Quanto  cam* 

peggia  bene  — mi  par  veder  tante  ])erle  e margarite  in  campo 

d'  oro  — un  discorso  latino  in  mezzo  T italiano ! un  discorso 

greco  in  mezzo  dei  latino,  e non  lascia  ])assar  un  foglio  di 

carta , dove  non  appaja  al  meno  una  dizioiietta , un  ^ersetto,  un 

concetto  d’  un  peregrino  carattere  et  idioma.  Oime,  clie  mi  danno 

la  vita,  quando  o a forza,  o a buona  voglia,  e pariando  e scri- 

vendo , fanno  venir  a proposito  un  versetto  d’  Omero , d’  Esiodo,  • 

un  stracciolin  di  Plato , o Demostene  greco ! Quanto  ben  dimo- 

strano , cb’  essi  son  quelli  soli , a’  quai  Saturno  ba  pisciato  il 

giudizio  in  testa,  le  nove  damigelle  di  Pallade  un  cornucopia 

di  vocaboli  gli  ban  scarcato  tra  la  pia  e dura  matre  ; e pero  <6 

ben  conveniente,  che  seu  vadino  con  qiiella  sua  prosopopeia, 


')  Inabili  dei  teslo  h corrollo. 
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con  qiieir  incesso  gravigrado,  busto  ritto,  testa  salda,  et  occhi 
in  atto  di  niia  modesta  altiera  circonspezione.  Voi  vedrete  uii 
di  ((iiesli,  che  mastica  dottrina,  olface  opinioni,  spnta  sentenze, 
minge  aiitoritadi , eructa  arcani , exuda  cliiari  e liuiatici  incliiostri, 
semina  ambrosia  e nettare  di  giudizii , da  farne  la  credenza  a 
Ganimede,  e poi  iin  brindisi  al  fulgorante  Giove.  Vedrete  uii 
j)ubercola  , sinonimico  , ejutetico  , a])positorio  , sup])ositorio  bi- 
dello  di  Minerva,  amoslante  di  Pallade,  tromba  di  IMercurio, 
patriarca  di  Muse,  e delfino  dei  regno  a])olIinesco  — j)oco  manco 
cli’  io  non  dicessi  polledresco.  Vedrete  aneor  in  confuso  tratti 
di  marioli,  stratagemme  di  barri,  imprese  di  fnrfanti;  oltre, 
dolci  disgiisti,  piaceri  amari,  determinazion  folle,  fcdi  fallite, 
zoppe  speranze , e caritadi  scarse , giiidizj  grandi  e gravi  in  fatti 
altrni,  poco  sentimento  ne’  proprj , femine  virili,  effeminati 
masclij , tante  voci  di  testa , e non  di  petto  — clii  ])in  di  tntti 
crede,  pin  s’  ingaima  — e di  sendi  1’ amor  universale.  Quintii 
procedeno  febbri  quartane,  caneberi  S])irituali , pensieri  mancLi 
di  j)eso,  scioccliezze  traboccanti,  into])pi  bacceilieri,  graiicliiate 
jnaestre  e sdrucciolate  da  fiaccarsi  il  collo ; oltre  il  voler, 
clie  spinge , il  saper , ch’  appressa  , il  far , clie  frutta , e dili- 
genza  madre  de  gl’  effetti.  In  conclusione , vedrete  in  tutto  non 
esser  cosa  di  sicuro ; ma  assai  di  ncgozio , difetto  a bastanza, 
poco  di  bello , e nulla  di  biiouo.  Ma  panni  udir  i personaggi. 
A dio! 


B I D E L L O. 

Prima  cli’  io  parli , bisogna  cli’  io  mi  scusi.  Io  credo , clie 
se  non  tntti , la  maggior  ])arte  al  meno  mi  diranno : Cancaro  vi 
mangi  il  naso!  dove  mai  vedeste  comedia  iiscir  coi  bidello?  Et 
io  vi  rispoiulo  : 1 1 malan  , clie  dio  vi  dia  ! prima  clie  fussero  come- 
die,  dove  mai  fnroii  viste  comedie?  e do\'e  mai  fuste  visti  prima 
che  voi  fuste?  E jiare  a voi,  cli’  un  suggetto,  come  questo,  clie 
vi  si  fa  j)resente  questa  sera , non  deve  venir  fnori  e compa- 
rire  con  qualclie  privilegiata  particularita?  IJn  eteroclito  bab- 
buino , un  natural  coglione , un  moral  mincliione , una  bestia 
trojiologlca , un  asino  anagogico , come  questo , vel  faro  degno 
d’  un  connestabile , se  non  mei  fate  degno  d’ un  bidello.  Vo- 
Jete,  c!i’ io  vi  dica,  clii  e lui?  voletelo  sapere?  desiderate, 
ch’  io  vel  faccia  intendere?  Costui  h (vel  dir6  piano)  il  Can- 
ti e 1 a j o.  Volete,  cli’  io  vel  dimostri?  Desiderate  vederlo? 
Piccolo  ! Fate  piazza ! Date  luogo!'  Ritiratevi  da  le  bande  , se 
non  volete,  che  tpiellc  corna  vi  facclau  male,  che  fan  fuggir  le 
genti  oltre  li  monti. 
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A T T O PRIMO. 


SCENA  PRIMA. 

Bonifacio.  Ascanio. 

Bon,  Va,  lo  ritrova,  adesso  adesso,  e forzati  di  menarlo 
qua!  Va,  fa,  e yiem  presto! 

As.  Mi  forzaro  di  far  presto  e Ijene.  Megdio  un  poco 
lardi , clie  uii  poco  male : sat  cho , si  sat  hene. 

B o 11.  Lodato  sii  Idio ! peiisavo  d’  aver  im  servitore  sola- 
meiite , et  lio  servitore , inastro  di  casa , satrapo , dottore , e 
coiisigliero.  E dicoii  poi  cL’  io  soii  povero  geiitiluomo  ! Io  ti 
dico  in  nome  de  la  benedetta  coda  de  1’  asino,  cb’  adorano  a Ca- 
stello i Genovesi , fa  presto , tiisto , e mal  volentieri , e giiar- 
dati  di  entrare  in  casa ! Intendi  tu  ? chiamalo , clie  si  faccia  a la 
fenestra;  e gii  dirai,  come  ti  ho  detto.  Intendi  tu? 

As.  Signor  si;  io  vo. 

SCENA  n. 

Bonifacio  solo. 

Li’  arte  supplisce  al  difetto  de  la  natura , Bonifacio.  Or  pol 
cli*  a la  mal’  ora  non  posso  far , cbe  questa  traditora  m’  ame, 
o che  alineuo  mi  rimiri  cou  un  simulato  ainorevole  sgiiardo  d*  oc- 
cliio,  clii  sa?  forse  quella,  che  non  han  mossa  le  parole  di 
Bonifacio,  Tamor  di  Bonifacio,  il  veder  spasimare  Bonifacio, 
potra  esser  forzata  coii  questa  occulta  filosofia.  Si  dice,  che 
r arte  magica  ^ di  tanta  importanza,  che  contra  natura  fa  ritoriiar 
g-li  humi  a dietro , fissar  il  mare , muggire  i monti , intonar 
r abisso,  proibir  il  sole,  dispiccar  la  luna,  sveller  le  steUe,  to- 
g^lier  il  giorno , e far  fermar  la  notte.  Pero  1’  Academico  di 
nulla  academia  in  queU’  odioso  titolo , e poema  smarrito  disse : 

Dona  a rapidi  Jiwni  in  su  ritorno, 

Smuove  de  V alto  ciel  V aurate  stelle, 

Fa  sii  giorno  la  notte,  e nott'  il  giorno, 

E la  luna  da  V orbe  proprio  svelle. 
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K gVi*^  cnngia  in  sinistro  il  destro  corno 
E dcl  mar  V onde  ingonfia^  e Jissa  quellcy 
'rerr\  dcgun,  fuoco  et  aria  despiuina 
Et  al  voler  iiman  fa  cangiar  piuma. 

Di  tiitto  si  potrebbe  dubitare:  lua  circa  quel  ch’  iiltimamente  dice 
cpiaiito  a r effetto  d’  amore,  ne  veggiamo  1’  espierienza  d’  ogni 
giorno.  Lascio,  che  dei  magistero  di  questo  Scaramure  sento  dir 
cose  maravigliose  affatto.  Ecco,  Tedo  un  di  quei,  cbe  rubano  la 
vacca,  e poi  donano  le  coma  per  Tauior  di  dio.  Veggiamo,  cbe 
porta  di  bel  uuoto  ! 


S C E N A m. 

M.  Boni  facio.  M.  Bartolomeo  (rngionano)»  Pol  lui  a 
e Sanguino  {occulti  ascoltano), 

B a r t.  Crudo  amore,  essendo  tanto  ingiusto,  e tanto  violento  il 
regno  tuo,  cbe  niol  dir,  cbe  ])eri)etua  tanto  ? per  clie  fai  cbe  mi  fugga 
quella  cb’  io  stimo,  e adoro?  per  clie  non  h lei  a me,  come  io 
son  cosi  strettissimamente  a lei  legato?  Si  puo  imaginar  cpiesto? 
et  h,  pur  vero.  Cbe  sorte  di  laccio  e questa?  di  dui  fa  1’  un  in- 
catenato  a 1’  altro,  e 1’  altro  piu,  cbe  vento,  libero  e sciolto 

13  on.  Forse  cb’ io  son  solo?  ub,  ub,  uli! 

B a r t.  Cbe  cosa  avete,  3M.  Bouifacio  mio  ? piaiigete  la  mia 
pena  ? 

Bon.  Et  il  mio  martire  ancora.  Veggo  ben,  cbe  sete  per- 
cosso,  vi  veggio  cangiato  di  colore,  vi  bo  udito  adesso  lamentare, 
intendo  il  vostro  male,  come  participe  di  mesiiia  passione,  e forse 
peggior,  vi  coinpatisco.  IMolti  sono  di  giomi,  cbe  ti  bo  Avsto 
andar  pensoso  et  astratto , attonito,  smarrito,  (come  credo,  cb’  al- 
tri  mi  veggano),  scopj)iar  profondi  sospir  dal  petto,  cogli  occbi 
molii.  Diavolo,  dlcevo  io,  a costui  non  e morto  qualcbe  propin- 
quo familiare,  e benefattore , non  ba  lite  in  corte,  ba  tutto  il  suo 
bisogno , non  se  gli  minaccia  male,  ogni  cosa  gli  va  bene , io  so, 
cbe  non  fa  troppo  conto  di  soi  peccati ; et  ecco  clie  jiiange  e plora, 
il  cervello  par  cbe  gli  stii  in  cymbalis  male  sonantibus.  Dunque 
6 inamorato;  dunque  qualcb’  mnore  bemmatico,  o colerico,  o 
sangiugiio,  o inelancolico  (non  so,  qual  sii  questo  umor  cupidiiiesco) 
gli^  montato  su  la  testa.  Adesso  ti  sento  proferir  queste  dolci 
parole:  concbiudo  piu  fermamente,  cbe  di  quel  tossicoso  mele 
abbi  il  stomaco  ripieno. 

Bart.  Oim^,  cb’  io  son  troppo  crudamente  preso  da’  suoi 


*)  Cou fusione  plcbea  dei  genere! 
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sgnardi ! Ma  di  voi  mi  maravig-lio,  IVI.  Boiiifacio,  iioii  di  me,  clie 
soii  di  dui  o tre  anni  piu  giovane , et  lio  per  moglie  una  yecciiia 
scrigmita,  clie  m’avanza  piu  d’otto  aimi,  Voi  avete  una  bellis- 
sima mogliera , giovane  di  venticinque  anni , piu  bella  de  la  quale' 
non  e facile  trovar  in  Napoli:  e sete  inaniorato! 

Bon.  Per  le  parole,  che  adesso  voi  avete  detlo , credo  che 
sappiate,  quanto  sii  imbrogliato  e spropositato  il  regno  d’ Amore. 
Se  volete  saper  1’  ordine  o disordiue  de’  miei  amori , ascoltatemi, 
vi  priego. 

Bart.  Dite,  M.  Boiiifacio , clie  non  siamo,  come  le  bestie, 
cli’  hanno  il  coito  servile  solamente  per  1’  atto  de  la  generazione, 
pero  hanno  determinata  legge  dei  tempo  e loco : come  gli  asini, 
ai  quali  il  sole  particulare , o princijialmente  il  Maggio  scalda  la 
scliieua,  et  in  climi  caldi  e temperati  generano,  e non  in  freddi, 
come  iiel  settimo  clima  .et  altre  parti  piu  vicine  al  polo ; noi 
altri  in  ogni  tempo  e loco. 

B o n.  Io  lio  vissiito  da  42  anni  al  mondo  talmente , che  con 
viulieribiis  non  sum  coinquinato.  Giuiito  che  fui  a questa  etade, 
ne  la  quale  cominciamo  ad  aver  qualclie  pelo  blanco  in  testa , e ne 
la  (piale  per  1’  ordinario  suol  infreddarsi  1’  amore  e cominciar  a 
venir  meno  — 

Bart.  In  altri  cessa,  in  altri  si  cangia  — 

B o 11.  Suol  cominciar  a venir  meno , coin’  il  caldo  al  tempo 
de  r autunno  — allora  fui  preso  da  1’  amor  di  Carubina.  Ouesta 
mi  parve  tra  tutte  1’  altre  belle  bellissima,  questa  mi  scaldo,  (juesta 
m’  accese  in  fiamma  tabnente,  clie  mi  brucio  di  sorte,  clie  soii 
diveiiiito  esca.  Or  per  la  consuetudine  et  uso  continuo  tra  me 
e lei  quella  prima  fiamma  essendo  estinta,  il  cor  mio  e rimasto 
facile  ad  esser  acceso  da  iiuovi  fuoclii. 

Bart.  Se  il  fuoco  fusse  stato  di  meglior  tempra , non  sarebbe 
fatto  esca,  ma  cenere ; e s’  io  fussi  stato  in  luogo  di  vostra  moglie, 
arei  fatto  cosi  — 

Bon.  Fate,  cb’io'finisca  il  mio  discorso,  e poi  dite  qiiel 
che  vi  piace ! 

Bart.  Segiiite  cpiella  bella  similitudine! 

B o 11.  Or  essendo  nel  mio  cor  cessata  cpiella  fiamma , clie 
I’ lia  teniprato  in  esca,  facilmente  fui  questo  Aprile  da  un’  altra 
fiamma  acceso. 

Bart.  Iu  questo  tempo  s’  inamoro  il  Petrarca,  e gli  asini 
ancb’  essi  comiiiiciano  a rizzar  la  coda. 

B o 11.  Come  avete  detto  ? 

Bart.  Ho  detto , cbe  in  questo  tempo  s’  inamoro  il  Pe- 


‘)  Gli  antlchi  divisero  la  superfizie  terrestre  in  cerchj  paralleli  ali’ equa- 
tore , e chiamarono  climata  V aje  tra  que’  cerchj  ; onde  insin  dall' 
equatore  ad  ogni  cerchlo  polare  ebbero  ventiquattro  climi. 
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trarca , e gli  asliiii  aiicli’  essi  si  drizzano  a la  coiileinplazldiie , per 
clie  i spiriti  ne  1’  invenio  son  contratti  per  il  freddo , ne  1’  estade 
per  il  caldo  son  dispersi , la  priinavera  sono  in  una  mediocre  e 
“^nlela  (einpratura ; onde  1’  animo  h piii  atto  a la  contemplazione 
per  la  Irampiillita  de  la  disposizion  dei  corpo , che  lo  lascia  libero 
a le  sue  proprie  operazioni. 

Bon.  Lasciaino  queste  filastroccole , venemo  a proposito! 
Allora  essendo  io  ito  a spasso  aPosilippo,  da  gli  sgnardi  de  la 
S.  Vittoria  fui  sl  profondamente  saettato,  e tanto  arso  da’  suoi  liimi, 

e talmente  legato  da  sne  catene,  clie,  oiine 

, Bart.  Questo  animale,  clie  chiamano  amore,  ])er  il  piii  suole 
assalir  colui,  cli’  La  poco  da  pensare  e manco  da  fare.  Non  eravate 
voi  andato  a spasso  ? 

B o n.  Or  voi  fatenii  intendere  il  bersaglio  de  1’  amor  vostro, 
poi  clie  ni’  avete  donato  occasion  di  disciioprirvi  il  mio.  Penso,  clie 
voi  ancora  doviate  prendere  non  jioco  refrigerio , confabulando  coii 
qnelli , clie  patiscouo  dei  medesmo  male  — se  pur  male  si  puo  dir 
r amore. 

B a r t.  Nominativo  : la  Signora  Argenteria  m’  affligge ; la 
S.  Orelia  • m’  accora. 

Bon.  Il  malan,  clie  dio  dia  a te  et  a lei!  » 

Bart.  Genitivo  : de  la  S.  Argenteria  ho  cura  ; de  la  Signora 
Orelia  lengo  pensiero. 

B o n.  Del  cancaro  cLe  mange  Bartolomeo , Aurelia  et  Ar- 
genti na  ! 

Bart.  Dativo:  ala  S.  Argenteria  porto  amore;  a la  S.  Ore- 
lia suspiro.  A la  S.  Argenteria  et  Orelia  eomumnente  mi  rac- 
comando.  * 

Bon.  Vorrei  saper,  clie  diavolo  La  preso  costiii. 

Bart.  Vocativo:  O Signora  Argenteria,  per  cLe  milasci? 
o Signora  Orelia,  per  clie  mi  fuggi? 

Bon.  Fuggirti  possano  tanto,  cLe  non  possi  aver  mai 
bene!  Va  coi  diavolo!  tu  sei  venuto  per  burlarti  di  me. 

Bart.  E tu  resta  con  quel  dio,  cLe  t’  La  tolto  il  cervello,  se 
pur  e vero , cLe  n’  avesti  giamiucd ; io  vo  a negoziar  per  le  mie 
padrone. 

B o 11.  Giiarda , guarda , con  qual  tiro , e con  quanta  faciLta 
questo  scelerato  mi  si  La  fatto  dir  quello , cLe  meglio  sarebbe 
stato  dirlo  a cinquant’  altri.  Io  dubito  con  questo  amore  di  aver 
sin  ora  raccolte  le  primizie  de  Ia  pazzia.  Or  a la  maiora  voglio 
andar  in  casa  ad  ispedir  Lucia.  Veggo  certi  furfanti , cLe  ridono. 
Suspico , cL’  aranno  udito  cpiesto  diavol  di  dialogo  ancL’  essi. 
Amor  et  ira  non  si  puote  ascoudere. 


/ 
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S C E N A IV. 

S a n g'  ii  i 11  0.  P o 1 1 u 1 a. 

S a 11.  Ah , ah  ^ ah , ah ! clie  gli  sii  donato  il  pan  coii  la 
balestra , buffalo  d’  India , asino  di  terra  d’  Otranto , minchione 
d’iVvella,  pecora  d’Arpaia;  forse  clie  ci  ha  bisognato  molto  per 
fargli  confessare  ogni  cosa  senza  corda  ? Ali,  ah,  ah ! cpiell’  altro 
fanfaluco , vedi , con  qiial  proloquio  1’  ha  saputo  tirare  a farsi 
dire , ch’  h inamorato ; e clii  h la  sua  dea , et  il  malaii , che  dio 
gli  dia , e quando , come  , e dove  ! 

Pol.  Vi  prometto  , che  costui,  quando  dice  1’  officio  di  nostra 
doima , 11011  ha  bisogiio  di  pregar  dio  coi  dire:  Dontme,  labia  mea 
aperies  ! 

Saii.  Che  vuol  dire:  Domino  lampia  mem  periens? 

Pol.  Sigiiore , aprimi  la  bocca , a fin  ch’  io  possa  dire ! Et 
io  dico , che  quest’  orazione  non  fa  per  quelli , che  son  pronti  a dir 
i fatti  suoi  a chi  li  vuol  sapere. 

San.  Si;  ina  non  vedi,  che  al  fine  s’  h ripentito  d’  aver 
detto?  per6  non  gliene  potra  succeder  male,  per  che  dice  la  scrit- 
tura  in  un  certo  loco : Chi  pecca  et  emenda , salvo  esto ! 

Pol.  Or  ecco  il  maestro ! Dimoraremo  qua  tutt’  oggi  in 
nome  dei  diavolo.^  che  gli  rompa  il  collo! 


S C E N A V. 

Manfurio.  P ollula.  Sanguino. 

M anf.  Dene  reperiaris,  bonae , melioris  opiimaeque  indo- 
lis adolescentule ! Quomodo  tecum  agitur?  ut  vales? 

Pol.  Bene» 

Manf.  Gaudeo  sane,  gratulorque  satis»  Si  vales,  bene 
est;  ego  quidem  valeo»  MarcituUiana  eleganza  in  quasi  tutte  le 
sue  famliari  missorie  servata! 

Pol.  Comandate  altro,  domine  magister?  io  vo  oltre  per 
compir  un  negozio  con  Sanguino,  e non  posso  indugiar  con  voi, 

Manf.  Oh  buttati  indarno  i miei  dictati,  li  quali  nel  mio 
almo  niinervale  gimnasio  (excerpendoli  da  1’  acumine  dei  mio 
Blarte)  ti  ho  fatti  ne  le  candide  pagine  coi  calamo  di  negro  atra- 
mento intincto  exarare»  Buttati  dico  incassum,  cum  sit,  che  a 
tempo  e loco , eorum  servata  ratione , servirtene  non  sai.  Mentre 
il  tuo  precettore  con  quel  celeberrimo  apud  omnes,  etiam  bar- 
baras, nationes  idioma  lazio  ti  sciscita,  tu  etiamdum  persi- 
stendo nel  commercio  bestiis  similitudinario  dei  volgo  ignaro, 
abdicaris  a theatro  liter  arum , dandomi  responso  composto  di 
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verbi , qiiall  da  Ia  balia  et  ohstetrtce  in  incunahulis  hal  siiscepiiti, 
vel,  ut  melius  dicam,  suscepti*  Dimmi , sciocco,  qiiaudo  vuoi 
dispuerascere  ? 

S a n.  IMastro , coii  cpiesto  diavolo  di  pariare  per  g‘ramiifTa, 
o calacoiubaro,  od  elegante  e latriuesco  *)  ammorbate  il  cielo , e 
tiitto  il  moiido  vi  burla. 

JMaiif.  Si,  se  cpiesto  meg^alocosmo  e maccliina  imiiidiale, 
o scelesto  et  inurbano,  fnssc  de’  Inoi  pari  referto  et  con- 
farcito. 

8 an.  Clie  dite  voi  di  Cosmo,  Celesto,  e d’ Urbano?  Par- 
latemi,  cbe  io  v’intenda;  cbe  vi  rispondero. 

IManf.  Vade  ergo  in  infaustam  nefastamque  crucem, 
sinistroque  Hercule ! Si  dedegnano  le  IMiise  di  subire  il  por- 
cile  dei  contubernio  vostro ; fele  aran  colloquii  vestri.  Cbe  giudi- 
7A0  fai  tu  di  cpiesto  scelesto,  oPolIula?  Polliila,  appositorie  fructus 
etmdiiionujn  mearum,  receptaculo  dei  inio  dottrinal  seine , ne  te 
moveant  modo  a nobis  dicta!  ]>er  cbe,  quia,  namque,  quando- 
quidem {particulae  causae  redditivae)  bo  voluto  farti  ])arteclpe 
di  quella  frase,  con  la  quale  lepidissime  eloquentissimeque  facciamo 
le  objurgationi , le  quali  voi  posthac , deinceps,  se  li  celicoli  ai 
elargiranno  quel,  cb’  banno  a noi  concesso,  a 1’  inverso  de’  vostri 
erudiendi  discejioli  unitar  i)otrete. 

Pol.  Beiie ! ma  bisogna  farlo  con  proposito  et  occasione. 

IManf.  La  causa  de  la  mia  eoecandescentia  ^ stata  il 
vostro  dire:  Non  posso  indugiar  con  voi.  Debuisses  dicere  vel 
elegantius , infinitivo  antecedente  subiunctivum  ; vel  dicere  debuis- 
ses: excellentia  tua , eruditione  tua , non  datur , non  conceditur 
mihi  cum  tuis  dulcissimis  7nusis  otium,  Poscia  quel  dir  con  voi, 
vel  etruscius  vosco,  nec  bene  dicitur  latine  respectu  unius,  nec 
urbane  inverso  di  togati  e ginnasiarcbi. 

San.  Vedete,  vedete,  come  va  il  mondo!  Voi  siete 
accordati , et  io  rimagno  fuori,  come  catenaccio.  Di  grazia, 
domine  magister,  sianio  amici  ancora  noi!  jier  cbe,  ben  cbe  io 
non  sii  atto  di  essere  soggetto  a la  vostra  verga,  id  est  esservl 
discepolo,  potro  forse  servini  in  altro. 

M a n f.  Nil  7nihi  vobiscu7n. 

San.  Et  con  spiritu  to. 

]M  a n f.  Ali,  ab,  ab,  come  sei  PoUnla  adimito  socio  a questo 
bruto  ? 

San.  Brutto,  o bello,  al  servizio  di  vostra  maesta,  ono- 
rabilissimo  signor  inio! 


♦)  T1  testo ; O delegante  e latrinesco.  Forse  dovrebloesi  riporre 
ladronesco  ? ancorchi:  latrinesco  abbia  forse  forza  piu  comica  , e si 
coafaccia  piu  al  vocabulo  ammorhare  % iufeltare  di  piizzo. 
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Manf.  Oiiesto  ini  par  molfo  disciplinabile,  e non  cosi 
immorig^erato , come  da  principio  si  mostrava,  per  cbe  mi  da 
epiteti  molto  urbani  et  appropriati. 

Pol.  Sed  a principio  videbatur  tibi  homo  nequam, 

M anf.  Togli  via  quel  nequam!  cpiantimqiie  sii  assumpto 
ne  le  sacre  pagiue , non  e pero  dictio  Ciceroniana,  Tu  vivendo 
bonos , scribendo  sequare  peritos!  disse  il  Ninivita  Gio.  Dispan- 
terio , seguito  dal  mio  precettore  Aloisio  Antonio , Sidecino , sar- 
mento Salano_,  successor  di  Lucio  Gio.  Scoppa^  eoe  voluntate 
heredis.  Dicas  igitur : Non  aequum , prima  dictionis  Utera  di- 
phthongata y ad  differentiam  de  la  quadrupede  substantia  ani- 
mata sensitiva,  quae  diphthongum  non  admittit  in  principio, 

S a 11.  Dottissimo  signor  maestro , e forza,  clie  vi  chiediamo 
licenza_,  per  clie  ne  bisogna  al  piii  tosto  esser  con  M.  Gio.  I3er- 
iiardo  , pittore.  A.  dio  ! 

]M  a n f. ' Itene  diinque  coi  fausti  volatili ! — IMa  clii  e questa^ 
che  con  quel  calatho  in  brachiis  mi  si  fa  obvia?  E una  inu- 
liercula,  quod  est  per  etymologiam  mollis  Hercidcs , opposita 
iuxta  se  posita,  sesso  molle,  mobile^  fragile  et  incostante, 
al  contrario  d’  Ercole.  O bella  etimologia , e di  mio  proprio 
Marte  or  ora  deprompta!  Or  dunque  quindi  prope  iam  ver- 
sus movo  il  gresso , per  clie  voglio  notarla  maioribus  literis 
iiel  mio  propriarum  elucubrationum  libro.  Nulla  dies  sine 
linea  ! 


S C E N A VI. 

Lucia^  sola. 

Oime!  son  stanca.  Voglio  riposarmi  qua.  Tutta  questa 
notte  — non  la  voglio  maldire  — son  stata  a far  la  guardia  in 
piedi,  e pascermi  di  fumo,  di  rosto,  et  odor  di  pignatta  grassa; 
et  io  sono  come  il  rognone  *),  misera  me,  magra  in  mezzo  al 
sevo.  Or  pensiamo  ad  altro , Lucia ! poi  cbe  sono  in  loco , dove 
non  mi  vede  alcuno , voglio  conteinjilar , cbe  cose  son  queste, 
cbe  M.  Bonifacio  manda  a la  Signora  Vittoria.  Oua  son  di  gra- 
violi,  targbe  di  zuccaro , mastaccioli  di  S.  Bastiano  . Vi  son 


*')  Reae,  arnione. 

Treg^ee  (TVZonti  Prop.  III,  2.  CXXIV),  marzapani,  dolci — chi  sa? 
Gravioli  f o raviuoU  soa  iiua  spezie  di  pasllcciotti  d’  uva  caudla, 
di  mandorle,  pigiioli  , carne  trita,  pan  grattugiato  e formaggio  lodi- 
giauo  , ovver  parmegiano , quindi  rincliiusi  in  una  sfogliata  e posti 
in  peutola  a cuocere,  eslratti  poi  con  un  minestro  fnocato,  e asperso 
di  formaggio  parmegiano  e di  butirro  fuso.  Son  simili  a quei,  che 
in  Germania  si  dicono  PJannekuchen  , beuch^  gP  ingredieuti  siano 
diversi.  — Nlastacdo  semenza  di  girasole , o elitropio. 
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|)iii  basso  i)ii'i  sorte  di  confetture,  yi  6 al  foiido  ima  polizza, 
e soii  versi  in  fede  mia.  Per  mia  fe,  costui  6 diveutato  poeta. 
Or  Jeggiamo ! 

Ferlio  m'  /ini , o geniil  signovn , il  inio  core^ 

E vi’  hai  impresso  a V ahnn  gran  do/ore  ; 

Ej  sc  non  mcl  credi,  guarda  al  mio  colore! 

CJie  se  non  fusse , cJC  io  ii  porto  ianio  nmore^ 

(Quanto  (diri  amanti  mai , cJie  si  an  d'  onore, 

Hanno  portato  a le  loro  amate  signore, 

Cose  farel  assai  di  jiroposiio  j ore, 

Pero  Jio  voluto  essere  de  Ia  presente  auiore, 

Spenio  di  tue  hellezze  dal  gran  splendore, 
jI  cib  comprendi  per  di  questa  il  tenore, 

C/ie , se  non  soccorri  al  tuo  Eonifacio , more. 

Di  dormire,  mangiar,  here,  non  prende  sapore. 

Non  pensando  ad  altro  c/i  a te  tutte  V ore, 

Smeniicato  di  pif^dre , madre , fratelli  e sore, 

O bella  coiidiisioiie , belli  propositi  a j)unlo  fntili , come  lui ! Io 
per  me  di  rima  non  m’  intendo;  pure,  s’  io  posso  farne  giudizio, 
dico  due  cose:  1’  una,  cb’  i versi  son  piii 'grandi , clie  gli  ordi- 
narii; r altra,  che  son  fatti  a snon  di  campaua  e canto  asinino, 
li  quali  sem])re  toccauo  a la  medesima  cousonanza.  Ma  vogiio 
part irini  di  qua,  trovar  piu  comodo  luogo,  dove  lo  possa  pren- 
dor la  decima  di  questo  presente ; ch^  in  line  bisogua,  cli’  aneor 
io  lia  partecipe  de’  frutli  de  la  pazzia  di  costui. 

S CENA  vn. 

Boni  facio,  solo. 

Grande  b la  virti\  de  1’  amore.  Da  onde,  o Muse,  mi  b 
seorsa  tanta  vena  et  efficacia  in  far  versi , senza  cbe  maestro  al- 
aino  m’  abbia  insegnato?  Dove  mai  b stato  composto  un  simile 
sonetto?  tutti  i versi  dal  primo  a 1’  ultimo  finiscono  con  desinen- 
zia  de  la  medesina  voce.  Leggi  il  Petrarca  tutto  intiero,  discorri 
tutto  r Ariosto,  non  trovarai  un  simile.  Traditora,  traditora,  dolce 
inia  neinica , credo  cb’  a quest’  ora  P abbi  letto  e penetrato ; e se 
1’  animo  tuo  non  e piii  alpestre,  cbe  d’  una  tigre,  son  certo,  cbe 
non  farai  oltre  poco  caso  dei  tuo  Bonifacio.  Ob,  ecco  Gio. 
Bernardo ! 

S C E N A VIII. 

Gio.  Bernardo.  Bonifacio. 

G i o.  B.  Bnon  di  e buon  anno  a voi,  Messcr  Bonifacio ! 
Avete  fatta  alcuna  buona  fuzione  oggi? 
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Bon.  Clie  dite  voi?  Og^g^i  ho  fatta  cosa  clie  giammai  feci 
iii  tutto  tem])o  di  mia  vita.  ^ 

Gio.  B.  Oibd  *)  dite  di  gTan  cose,  E possibile,  clie 
qiiello , cbe  Iiai  fatto  og’gi , abbi  possuto  far  jeri,  o altro  gioriio, 
o voi,  o altro  cbe  sii  ? o clie  per  tutto  teinpo  di  vostra  vita 
possiate  fare  quel,  clie  mia  volta  e fatto?  Cosi  quel,  cbe  facesti 
jeri , non  lo  farai  mai  piu , et  io  inai  feci  quel  ritratto , cb’  bo 
fatto  oggi : n^  manco  6 possibile  cb’  io  possa  farlo  piu ; questo 
si,  cbe  potro  fame  iiii  altro. 

Bon.  Or  lasciamo  queste  vosti^e  sofisticarie ! IMi  avete 
fatto  sovvenire  dei  ritratto.  Hai  visto  quel,  cbe  mi  bo  fatto 
fare  ? 

Gio.  B.  L’  bo  visto  e rivisto. 

Bon.  Gie,  ne  giudicate? 

Gio.  B.  E buono,  assomiglia  assai  piii  a voi,  cbe  a me. 

Bon.  Sii  come  si  vuole,  ne  voglio  iin  altro  di  vostra 
mano. 

Gio.  B.  Cbe  lo  volete  donare  a qnalcbe  Signora  per 

memoria  di  voi? 

Bon.  Basta!  son  altre  cose,  cbe  mi  vanno  per  la  mente.  ' 

Gio.  B.  E buon  segno,  quando  le  cose  vanno  per  la  mente. 
Guardate,  cbe  la  mente  non  vadi  essa  per  le  cose!  per  cbe  po- 
trebbe  rimaner  attaccata  con  qualcuna  di  cpielle,  et  il  cervello  la 
sera  indanio  1’  aspettarebbe  a cena;  e poi  bisognasse  far,  come 
la  madre  di  famigiia,  cbe  andava  cercando  1’  intelletto  con  la 
lanterna.  Quanto  al  riti'atto,  io  lo  faro  quanto  prima. 

B o 11.  Si ; ma  per  vita  vostra,  fatemi  bello ! 

Gio.  B.  Non  comandate  tanto,  se  volete  esser  servito. 
Se  desiderate,  cbe  io  vi  faccia  beUo,  e una ; cb’  io  vi  ritragga,  h 
Illi’  altra. 

B o 11.  Di  grazia,  lasciamo  le  burle ! Attendete  a far  cosa 
buona ! cbe  io  per  questo  verro  a ritrovarvi  in  casa. 

Gio.  B.  Venite  pur,  quando  vi  piace,  e non  dubitate  di 
cosa  buona  dal  canto  mio!  Attendete  pur  voi  a far  bene  dal 
canto  vostro;  per  cbe  > — 

B o n.  Cbe  viiol  dir  per  cbe  ? 

Gio.  B.  Lasciate  1’  arte  antica. 

B o 11.  Come  ? non  v’  intenderebbe  il  diavolo. 

Gio.  B.  Da  caiidelafo  volete  diventar  orefice. 

B 0 n.  Come  orefice  ? Come  candelajo  ? 

Gio.  B.  Basta,  mi  vi  raccomando. 

Bon.  Dio  vi  dia  quel  cbe  desiderate! 

Gio.  B.  Et  a voi  quel,  cbe  vi  manca! 


')  Il  testo  ha  uhi. 
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S C E N A IX. 

Boni  facio  solo. 

Da  caudei afo  volefe  diveiitar  orefice  ? E pnr  grau  cosa  il  fatto 
mio.  Tiitli,  clii  da  qua,  clii  da  la,  niotlegoiaiio.  Ecco  costui, 
iion  so  clie  diavolo  voglia  intendere  per  1’  orefice.  Lo  essere 
orefice  non  h male;  non  ha  egli  altro  di  briitto,  che  quel  guaz- 
zarsi  le  mani  deniro  1’  urina,  dove  talvolta  pone  infusione  la 
materia  de  1’  arte  sua,  oro,  argento,  et  altre  cose  preziose.  Pur 
queste  parabole  (pialche  di  1’  iutenderemo . Ecco , mi  par  yeder 
Ascanio  con  Scaramure. 

S C E N A X. 

Scaramure.  Boni  facio.  Ascanio. 

S c a r.  Ben  trovato,  Messer  Bonifacio ! 

Bon.  Siate  il  molto  ben  venuto,  S.  Scaramure,  sperauza 
de  la  mia  yita  aj)passionata ! 

Scar.  Signum  ajfccti  animi l 

B 0 n.  Se  V.  S.  non  rimedia  al  mio  male , io  son  uiorto. 

Scar.  Si  come  io  vedo,  voi  sete  inamoratOj 

B o n.  Gosi  e ; non  bisogna  ch’  io  vi  dica  piu. 

Scar.  Come  mi  fa  conoscere  la  vostra  fisionomia,  il  computo  di 
vostro  nome,  di  vostri  parenti,  o prog’enitori,  lasig-nora  de  la  vostra 
nativila  fu  Venus  retrograda  in  signo  masculino,  et  hoc  fortasse 
in  geminibus  vigesimo  septimo  gradu,  che  significa  certa  inii- 
fazione  e conversione  iie  1’  etu  di  45  aimi,  ne  laquale  al  pre- 
sente  vi  ritrovate. 

B o n.  A ])unto  io  non  mi  ricordo  , cpiando  nacqui ; ma  per 
<piello  che  da  altri  ho  udito  dire,  mi  trovo  da  45  anni  in  circa. 

S c a r.  Gli  mesi,  giorui , et  ore  computaro  ben  io  i>iu 
distin(amente,  quando  coi  conj)asso  aro  presa  la  pro])orzione  da 
la  latitudine  de  1’  unghia  maggiore  a la  linea  vitale,  e distanza  da 
la  summita  de  1’  annulare  a (fuel  termine  dei  centro  de  la  mano, 
ove  ^ designato  il  sj)azio  di  IMarte.  IMa  basta  per  ora  aver  fatto 
giudizio  cosi  universale  et  in  communi.  Ditemi,  quando  fuste  voi 
punto  da  1’  amor  di  colei,  ])er  averla  guardato,  a che  sito  si 
stava  ella?  a destra,  o a sinistra? 

Bon.  A sinistra. 

Scar.  ^rduo  opere  nanciscenda!  Verso  mezzogiorno, 
o settentrione,  oriente,  o occidente,  o altri  luoghi  intra  questi? 

Bon.  Verso  mezzogiorno. 

Scar.  Oportet  advocare  septentmonales.  Basta,  basta!  qui 
non  bisogna  altro.  Voglio  elfettuare  il  tuo  negozio  con  magia  natu- 
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rale , lasciando  a inag^gior  oi^portimita  le  superstizioni  d’  arte  piu 
profoiida. 

Bon.  Fate  di  sorte,  ch’  io  accliiappi  il  negozio,  e sii  come 
si  voglia! 

S c a r.  Non  vi  date  impaccio ! Lasciate  la  cura  a me ! La 
cosa  gia  fu  ])er  fascina zione? 

Bon.  Come  per  fascinazione ? Io  non  intendo. 

Scar.  Id  est,  per  averla  giiardata,  guardando  lei  anco  voi. 

Bon.  Si,  signor,  si,  per  fascinazione. 

Scar.  Fascinazione  si  fa  per  la  virtu  di  iin  spirito  lucido 
e sottile  dal  calor  dei  core  generato  di  sangue  piu  puro , il 
quale , a guisa  di  raggi , mandato  fuor  de  gli  occlii  aperti , che 
con  forte  imaginazion  guardando  vengono  a ferir  la  cosa  guardata, 
toccano  il  cor  e sen  vaimo  ad  afficere  1’  altrni  corpo  e spirto, 
o di  alfetto  di  amore , o di  odio , o di  invidia , o di  maninconia, 
o altro  simile  geno  di  passibili  qualita.  L’  esser  fascinato  d’  amore 
awiene , quando  con  frequentissimo  over , ben  clie  istantaneo, 
intenso  sguardo , un  occhio  con  1’  altro , e reciprocamente  mi 
raggio  visual  con  1’  altro  si  rinconti'a , e lunie  con  lunie  si  acco- 
pula.  Allora  si  giunge  spirto  a spirto,  et  il  liime  sui>eriore, 
inculcando  1’  inferiore , vengono  a scintillar  per  gli  occlii , cor- 
rendo  e ])enetrando  al  sjiirto  interno,  clie  sta  radicato  al  cuore; 
e cosi  conmuovono  amatorio  incendio.  Pero  clii  non  vuol  esser 
fascinato,  deve  star  massimamente  cauto,  e far  buona  guardia 
ne  gli  occlii,  li  quali  in  atto  d’  amore  principalmente  son  linestre 
de  r anima:  onde  quel  delto;  Averte,  averte  oculos  tuos!  Oiiesto 
per  il  presente  basti!  Noi  ci  rivedremo  a piu  bell’  agio,  prove- 
dendo  a le  cose  necessarie. 

Bon.  Signor , se  questa  cosa  farete  venire  al  butto , vi  accor- 
gerete  di  non  aver  fatto  servizio  a persona  ingrata. 

S c ar.  Blesser  Bonifacio , yi  fo  intender  questo , clie  voglio 
io  prima  esser  grato  a voi , e.  poi  son  certo , se  non  mi  sarete 
grato,  mi  doverete  essere. 

Bon.  Coniandatemi , clie  \'i  sono  alFezionatissuno , et  lio 
gran  sjieranza  ne  la  jirudenza  vostra. 

A s c.  Orsii , a rivederci  tiitti ! A dio  ! 

Bon.  Andiamo , cli’  io  veggio  venir  V nomo  piii  molesto  a 
me,  cli’  abbia  possuto  produrre  la  natura.  Non  voglio  aver  occa- 
sione di  parlargli.  Verro  a voi,  Signor  Scaraimire. 

Scar.  Venite,  clie  vi  aspetto.  A dio! 
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SCENA  XI. 

Cencio.  Gio.  Bernardo. 

•i 

Cen.  Cosl  bisogiia  g-iiidar  cpiest’  opra,  per  la  doffrina  di 
Hermete  et  di  Geber.  La  materia  di  tiitti  metalli  ^ IMerciirio; 
a Saturno  a])])artiene  il  jiiombo ; a Giove  il  stagno ; a Marte  il 
ferro;  al  Sole  V oro;  a Venere  il  bronzo;  a la  Luna  T argento. 
L'  argento  xiro  si  attribuisce  a IMercurio  pai^ticularmente  e si 
trova  ne  la  sustanza  di  tutti  gli  altri  metalli.  Pero  si  dice  nim- 
zio  di  dei , mascliio  co’  mascliii,  e femina  con  femine.  Di  questi 
metalli  IMercurio  Trismegisto  cliiamb  il  cielo  padre , e la  terra 
madre,  e disse,  che  questa  madre  ora  6 iinpregnata  ne"  monti, 
or  ne  le  valli , or  ne  le  camj)agne , or  nel  mare , or  ne  gii  abissi, 
et  antri:  il  cpiale  enigina  ti  ho  detto,  che  cosa  significa.  Nel 
greinbo  de  la  terra  la  materia  di  tutti  metalli  afferma  esser  questa 
insieme  coi  solphro*)  il  dottissimo  Avicenna  ne  1’  epistola  scritta 
ad  Hazez ; a la  quale  opinione  pospong-o  cpiella  di  Hermete,  che 
vuole  la  materia  di  metalli  esserne  gii  elementi  tutti;  et  insieme 
con  Alberto  IMagno  cliiamo  ridicula  la  sentenza  attribuita  a De- 
mocrito da  gii  alcliimisti,  cbe  la  calcina  e lisciva,  per  laquale 
intendono  P actpia  forte,  siino  materia  di  metalli  tutti.  Ne  tam- 
poco  posso  a])provar  la  sentenza  di  Gilgile  nel  suo  libro  de" 
secreti ; dove  vuole,  metallorum  materiam  esse  cinerem  infusum : 
per  cbe  vedeva,  clie  cinis  liquatur  in  vitrum  et  congelatur  fri- 
gido ; al  quale  errore  suttilmente  va  obviando  il  prencipe  Alberto. 

Gio.  B e r.  Questi  diavoli  di  ragioni  non  mi  toccaiio  punto 
r mtelletto.  Io  \orrei  veder  P oro  fatto , e voi  megiio  vestito, 
cbe  non  audate.  Penso  ben , cbe , se  tu  sapessi  far  oro  , non 
venderesti  la  ricetta  da  far  oro , ma  con  essa  lo  faresti ; e nientre 
fai  oro  ])er  un  altro , jier  fargli  vedere  P esperienza , lo  faresti 
per  te , a fin  di  non  aver  bisogno  di  vendere  il  secreto. 

Cen.  Voi  mi  avete  iuterrotto  il  discorso.  Pensate  voi 
solo  di  aver  giudizio , e di  aver  apportato  un  grandissimo  arg'o- 
meiito  ])er  le  cautele , cbe  avete  usate  meco  ? M.  Bartolomeo 
diinostra  esser  assal  piii  cauto , cbe  voi  non  vi  stimate  d’  essere, 
e sa  lui,  cbe  io  son  slato  rubato  e assasinato  al  bosco  di  Can- 
cello, venendo  da  Airola. 

Gio.  B e r.  Credo , cb"  il  sappia  pifi  per  vostro , cbe  per 
mio  dire. 

C e n.  E peri  io , ^non  avendo  il  modo  di  com])rar  gli 
semplici  e mmerali,  ^e  si  ricbiedono  a tal  opra,  bo  fatto, 
come  sapete. 


0 Zolfo. 
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Gio.  Bern.  Dovevi  poiierti  in  pegiio  e siciirf^,  e ^ire: 
Messer,  avanzaro  oro  per  me  e per  te;  che  certo  tanto  lui, 
quanto  altro  ti  arebbo  niente  manco  soccorso,  e quell’  oro,  clie 
cercLi  da  le  borse,  1’  aresti  con  tua  miglior  ripufazione  et  ouore 
sfornato  da  la  tua  fornace. 

C e 11,  ]Mi  Iia  piaciuto  far  cosi ; quando  io  saro  morto , clie 
mi  fa,  che  tufto  il  mondo  sappia  far  oro?  clie  mi  fa,  cbe  tutto 
il  mondo  sii  pieno  d’  oro  ? 

Gio.  Ber.  Io  mi  dubito,  che  1’  argento  et  il  stagno  valera 
piu  caro  oggimai,  che  1’  oro. 

Cen.  Dovete  saper  per  la  prima,  che  M.  Bartolomeo 
lui  ebbe  tutta  la  rieetta  in  mano , dove  si  contiene  et  il  modo 
di  operare,  e le  cose , che  vi  concorrono.  Lui  mandava  al  spe- 
ziale  per  le  cose , che  bisognano , il  suo  putto.  Lui  e slato 
presente  al  tutto , clie  si  faceva ; lui  faceva  ludo  , e da  me  non 
volea  altro,  che  la  dichiarazione  con  dirgli : fa  in  cpiesto  modo! 
fa  in  quello ! non'  far  cosi ! fa  cola  I or  applica  questo , or 
togli  quello ! di  sorte  ch’  al  fine  con  allegrezza  grande  ha  ritro- 
vato  r oro  purissimo  e probatissimo  al  fondo  de  la  vitrea  con- 
curbita,  riscaldata  hito  sfqnentiac. 

Gio.  Ber.  Luto  de  la  polvei^e  de  le  jiotte  sudate  a viaggio 
di  Predigrot  ta ! 

Cen.  E cosi  assicuratissimo  mi  ha  pagato  seicento  scudi 
per  il  secreto,  che  gli  ho  donato , secondo  le  nostre  convenzioni. 

Gio.  Ber.  Or  poi  che  avete  fntta  una  cosa , fatene  im’ 
allra,  e sara  compito  tutto  il  negozio  a non  mancarvi  nulla. 

C e n.  Che  volete , che  noi  facciamo  ? 

Gio.  Ber.  Lui  essendo  ne  la  miseria,  che  eravate  voi , con 
aver  seicento  scudi  meno , e voi  essendo  nc  la  comodita , ne  la 
quale  era  lui , coii  aver  oltre  sei  cento  scudi , pero , come  avete 
cambiata  fortuna , cambiatevi  ancora  li  mantelli  e le  berrette ; 
ch’  alline  non  conviene,  ch’ egli  vada  in  queiP  abito,  e tu  in  questo. 

C e 11.  Oh , voi  sempre  burlate, 

Gio.  Ber.  Si,  si,  burlo.  La  prima  volta,  che  vi  vedr6 
insieme,  diro : ecco  qui  la  tua  capjia,  Cencio ; ecco  qui  la  tua  cappa, 
Bartolomeo,  IMa  dimmi  da  galant’  uomo  — parliamo  da  dovero  ! — 
non  rhai  tu  attaccata  a costui,  come  Tattacco  ilGigio  alPerrotino? 

Ceu.  E che  fec’  egli? 

Gio.  Ber.  Non  sai  quel  che  fece?  io  tel  sapro  dire.  Costui 
cnvo  un  pezzo  di  legno , vi  inserro  1’  oro  dentro , j)oi  lo  bruci6 
fuori,  facendolo  a guisa  de  gli  altri  carboni,  et  al  suo  tempo. 
con  una  bella  destrezza  sel  tolse  da  la  saccoccia , e ponendo  mani 
a diie  altri  carboni,  ch’  erano  presso  la  fornace,  fece  venir  a pro- 
posito di  ponere  quel  carbone  pregnante , dove  presto  per  la  forza 
dei  fiioco  incenerito  stillo  1’  oro  impolverato  per  li  buchi  a basso. 

Cen.  Oh  vagliami  dio ! mai  arei  possuto  imaginarmi 
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iiua  sl  fatta  g-aglioffaria,  Ing^aiinar  io?  fors’  ingannar  M,  Bar- 
toloinco  ? Or  credo  che  di  questo  tratto  lui  iie  sii  stato  informato. 
Egi  i non  solo  non  ha  voluto,  ch’  io  toccassi  cosa  alcuna;  ma 
anco  mi  ha  fatlo  seder  sei  passi  Iungi  da  la  fornace  la  prima 
volta,  che  si  opro  in  mia  presenza  per  la  dichiarazion  de  la  pra- 
tica  de  la  ricetta.  E ne  la  seconda  volta  ha  voluto  esser  solo , coii 
farinene  essere  al  tutto  assente,  avendo  solo  la  mia  ricetta  per  guida, 
di  sorte  che  dopo  che  1’  esperienza  e fatta  due  volte  in  poca 
materia  e ])ochissima  spesa,  or  vi  si  e risoluto  a tntta  passata, 
e , como  vi  ho  detto,  fa  gran  seminata  per  raccogliere  gran  frutto. 

Gio.  lier.  Cojiie?  have  egli  aumentate  le  dosi? 

Cen.  Tanto,  che  in  (piesta  prima  posata  tirara  cinqiieceiito 
scudi , come  cinquanta  soldi. 

Gio.  li  e r.  Credo  piu  presto  , come  cincpianta  soldi , che 
come  cinquant’  altri  scudi.  Ora  si  che  hai  profetato  meglio , che 
un  Caifasso.  Or  aspettiamo  il  parto ; ch6  allora  vedremo^  se  Te 
maschio  , o femina.  A dio  ! 

C e n.  A dio  , a dio  ! assai  che  crediate  gli  articoli  di  fede. 

Cencio  sjIo. 

In  vero,  se  Bartol orneo  avesse  il  cervello  di  costui,  e che 
lutti  fussero  cosi  male  awisati , indarno  arei  stesa  la  rete  in 
questa  terra.  Or  facciamo  di  hiioii  modo , poi  che  1’  ucello  e 
dentro  ] che  non  siamo  come  quello , che  sel  fe’  venire  a la  rete, 
e poi  sel  fe’  fuggir  da  la  mano.  ]\Iai  mi  stimaro  possessor  di 
questi  scudi , ne  li  chiamaro  miei , sin  tanto  che  non  saro  fuor 
dei  regno.  Ho  dato  ordine  a la  posta  et  or  ora  vo  a montarvi 
sn.  Non  mi  fia  mestiero  d’andar  a prendere  altre  bagaglie;  quando 
r oste  aprira  la  balice  ^) , che  ha  ne  le  mani,  la  trovara  piena  di 
sassi^  e che  vale  ])iu  qnel  ch’  e di  fuori , che  qiiel  ch’  h di  dentro. 
Credo , che  non  dimorara  troj^po  a veder  il  conto  suo  anche  lui. 
Non  bisogna,  ch’  io  mi  fermi  qui  sino  al  tempo , che  potra  essere, 
che  Bartolojiieo  manda  ])er  trovare  il  pulvis  Chinsii,  Mi  par 
veder  Ja  moglie.  Non  voglio,  che  mi  veda  cosi  imbottato. 

Blarta  sola. 

Credo,  che  Satanasso  , Barsabucco,  e tutti  cpielli,  che  squa- 
, gliano  , sel  prenderanno  per  compagno,  per  che  sapra  egli  attizzar 
il  fuoco  de  1’  inferno  per  suffriggere  e rostire  1’  anune  dannate. 
La  faccia  di  mio  marito  assomiglia  ad  uno , il  quale  h stato 
trcnt’  anni  a far  carboni  a la  montagna  di  Scarvacta,  che  sta  di 
la  dei  monte  di  Cicala.  Non  sta  cosi  volentieri  pesce  in  aequa, 
come  Iui  j>resso  ([ue’ carboni  vivi  a fumigarsi  tutto  il  giorno  — non 
voglio  maldirlo  — poi  mi  viene  avanti  con  quelli  occhi  rossi  et  arsi 


*)  Valigla. 
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di  sorte , clie  rassomlg^lia  a Liiciferre.  Iu  line  nou  ^ fatica  tanto 
grave,  che  1’  amore  non  faccia  non  solameute  lieve , ma  piacevole. 
Ecco  costui,  per  essergli  ficcato  nel  cervello  la  speranza  di  far 
la  pietra  iilosofale,  h divemito  a tale,  che  il  suo  fastidio  ^ il 
maiigiare,  la  sua  iiiicpiietitudine  h il  trovarsi  a letto,  la  notte 
sempre  gli  par  limga,  come  a’  putti,  che  haimo  cpialche  abito 
nuovo  da  vestirsi.  Ogni  cosa  g'li  da  iioja,  ogiii  altro  tempo  gli 
^ amaro,  e solo  il  suo  paradiso  h la  fornace.  Le  sue  gemine 
e pietre  preziose  son  gli  carboni , gli  angeli  son  gli  bozzoli  *)y 
cbe  sono  attaccati  in  ordmanza  ne’  fornelli  con  ’ cpie’  nasi  di  vetro 
di  cpia,  e di  la  tanti  lambiccbi  di  ferro  e de’  pib  grandi,  e de’  inii 
piccoli,  e de’  mezzani.  E cb^  salta,  e cb^  balla,  e cb^  canta 
quel  sciagurato,  cbe  mi  fa  sowenire  de  1’  asmo!  Poco  fa,  per 
veder,  cbe  cosa  facess’  egli,  bo  posto  1’  occbio  ad  una  rima  de  la 
porta,  c 1’  bo  veduto  assiso  sopra  la  sedia  a modo  di  catedrante 
con  ima  gamba  distesa  di  qua,  e im’  altra  distesa  di  la,  giiar- 
dando  le  travi  de  la  mteinpiatura  **)  de  la  camera : a le  quali  dopo 
aver  cennato  tre  volte  con  la  testa,  disse:  voi,  voi  impiasti-aro 
di  stelle  fatte  di  oro  massiccio.  Poi  non  so  cbe  si  borbottasse, 
guardando  le  casse,  e voltando  il  viso  a’  scrigni , mia  f6 , diss* 
io,  penso,  cbe  questi  presto  saraimo  pieni  di  doppioni.  — Ob,  ecco 
Saugiuno ! 

Sanguino.  Marta.  * 

San.  (cantando»)  Cbi  vuol  spazzacaimn?  Cbi  vuol  conciare 
stagni,  candelier,  concbe,  caldari?  ^ 

Mar.  Cbe  buon’  ora  k Sanguino?  E egli  cosa  nuova, 
cbe  tu  sei  pazzo?  Cb6  canti  per  mezzo  le  strade?  Quale  de  le 
due  h V arte  tua? 

San.  Non  so,  o 1’  una  o 1’  altra.  E voi  non  sapete?  f 

Mar.  S.e  non  mei  dite,  non  so  altro.  ^ 

San.  Son  servitor,  discepolo,  e compagno  di  vostro  ma- 

rito , il  quale  o ^ im  spazzacamino , over  ripezza  stagni,  tacco- 
iieggia  padelle,  o risalda  frissore.  Se  non  mei  credi,  giiardagli 
il  viso  e mu*agli  le  mani!  Cbe  diavolo  fa  egli?  tenetelo  forscv 
apj)eso  al  bimo  , come  le  salsicce,  e come  mesesca  di  botracone 
in  Puglia?  ***) 

Mar.  Abun^  lassa!  per  lui  saro  mostrata  a dito.  Ogni 

poltrone  mi  dara  la  baja.  Intendi,  Sangiuno  ? questo  va  a dir- 
lo  a lui,  e non  a me! 


*)  Padellette  di  rame  con  manicbe  di  ferro. 

Forsc  intonicatura  ? 

Forsc  mischiata  di  hottarica  C^ova  di  pesce  salate  e seccate  al 
fumo^  di  Puglia  ? 
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San.  Si  dice,  clie  nostro  sigiiore  sani  tutte  alUe  sorte 
d’  infirmit^,  ina  che  giaminai  volse  accostarsi  a pazzi. 

Mar.  E pero  va  via,  ch’  io  non  voglio  accostarini  a te, 
pazzarone ! 

San.  Va  pure,  accostati  a lui,  madonna  cara,  e giiardati 
di  porgergli  la  lingua,  clii  la  ininestra  ti  sapra  di  fumo. 


A T T 0 SECONDO. 


SCENA  PRIMA. 


M.  Ottaviano.  Man  furio.  Pollui  a. 


Ott.  Maestro,  clie  nome  k il  vostro? 

M a 11  f.  • Manfiiriiis. 

Ott.  Q uale  h vostra  professione? 

Maiif.  Magister  artium,  moderator  di  pueruli,  di  teneri 
unguiculi,  lenium  malarum,  puherum,  adolescent ulorum,  eorum, 
qui  adhuc  in  virga  in  onvnem  valent  erigi,  Jlecti  atque  duci 
partem,  primae  vopis,  eipti  al  soprano,  irrosoruni  denticulorum, 
succiplenularum  carnium,  recentis  naturae,  mullius  rugae,  lactei 
halitus,  roseorum  labellulorum,  lingulae  blandulae,  mellitae 
simplicitatis,  in  jiore , non  in  semine  degentium,  claros  luiben- 
tium  ocellos,  puellis  adiaphoron» 

Ott.  Oh  maestro  gentile,  attillato , eloquentissimo,  galantis- 
simo  arcitriclino,  e pincerna  de  le  Muse! 

.M  a n f.  O bella  apposizione ! 

^ Ott.  Pati'iarca  dei  coro  apolliiiescol 

Manf.  Melius  diceretur:  apollineo. 

Ott.  Troinba  di  Febo,  lascia  ch’  io  ti  dia  un  bacio  ne  la 
guancia  sinistra!  chi  non  nii  rejiuto  degno  di  baciar  quclla  dol- 
cissima  bocca. 

IManf.  Ch’  ambrosia  e nettare  non  iiividio  a Giove. 

Ott.  Oiiella  bocca  dico,  che  spira  si  varie  e bellisime  sen- 
tenze  et  inaudite  frasi. 

IManf.  Addam  et  plura:  in  ipso  aetatis  limine,  ipsis  in 
vitae  prhnordiis,  in  ipsis  negotiorum  huius  mundialis,  seu  cos- 
micae architecturae  rudimentis,  ex  ipso  vestibulo,  in  ipso  aeta- 
tis vere,  ut  qui  adnupturiant,  ne  in  apiis  quidem, 

Ott.  O mastro,  fonte  cavallino,  di  grazia,  non  mi  fate 
morir  di  dolcezza,  prima  ch’  io  dica  la  mia  colpa!  non  pariate 
pili,  vi  priego,  per  che  mi  fate  spasimare. 
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Manf.  Silebo  igitur , quia  opprimitur  a gloria  maiestatis ; 
come  accadde  a qiiella  mescliiiia,  di  cui  Ovidio  ne  le  metainor- 
fosi  fa  menzione , a cui  le  Parche  avare  troncoriio  il  filo , vedendo 
lei  ne  la  propria  maestade  il  folg‘orante  Giove. 

Ott.  Di  g-razia,  vi  supplico  per  qiiel  dio  Mercurio,  che  vi 
ha  indiluviato  di  eloquenza  — 

]Manf.  Cogor  morem  gerere, 

Ott.  Abbiate  pieta  di  me,  e non  mi  lanciate  piii  cotesti 
dardi , che  mi  fanno  andar  fuor  di  me ! 

M a 11  f.  In  ecstasin  profundam  trahit  ipsum  admiratio, 
Taceo  igitur  — de  iis  hactenus,  nil  addam  — muti  pisces  — 
tantum  ejfatus,  vooc  faucibus  haesit,  ' 

Ott.  Messer  Manf  urio amenissimo  fiume  di  eloquenza,  se- 
renissimo mare  di  dottrina! 

Manf.  Tranquillitas  maris,  serenitas  aeris! 

Ott.  Avete  qualclie  bella  vostra  composizione ? per  che  ho 
gran  desiderio  aver  copia  di  vostre  dottissune  carte. 

Manf,  Credo,  signor,  che  in  toto  vitae  curriculo  e discorso 
di  diverse  e varie  pagiiie  non  vi  sieiio  occorsi  carmini  di  tale 
simmetria , e cosi  bene  adattati , come  questi , che  eil  presente  io 
son  per  dimostrarvi  qui  exarati, 

Ott,  Che  k la  materia  di  vostri  versi? 

Manf.  Litterae,  syllabae,  dictio,  et  oratio ^ partes  propin- 
quae  et  remotae, 

Ott.  Io  dico,  quale  k il  suggetto  et  U proposito? 

Manf.  Volete  dire,  de  quo  agitur,  materia,  de  qua, 
circa  quam?  E la  gola,  ingluvie  e gastrimargia  di  quel  lur- 
cone Sanguino , viva  effigie  di  Filosseno , qui  collum  gruis  exo^ 
ptabat  con  altri  suoi  pari,  socii,  aderenti,  simili  e collaterali, 

Ott.  Piacciavi  di  farmeli  udire ! 

Manf.  Lubentispme,  Eruditis  non  sunt  operienda  arcana, 
Ecco  io  explico  papyrum  propriis  elaboratum  et  lineatum  di-' 
gitis.  Ma  voglio,  che  prenotiate , che  Suhnonense  Ovidio  (Sidmo 
mihi  patria  est)  nel  suo  libro  Metamorphoseon  octavo  con 
inolti  epiteti  1’  apro  calidonio  descrissej  a la  cui  iinitazioue  io 
questo  domestico  porco  vo  delineando. 

Ott.  Di  grazia,  leggetelo  presto! 

Manf.  Fiat!  Qui  cito  dat,  his  dat.  Exordium  ab  admi^ 
rantis  affectu, 

O porco  sporco,  vil,  vita  disutile, 

Ch'  altro  non  hai , che  quel  gruito  fatuo, 

Coi  quale  il  ciho  tu  ti  pensi  acquirere! 

Gola  quadruplicata  da  V axungia 
Ea  V anteposto  absorpta  hrodolario, 

Che  ti  prepara  il  sozzo  coquinario: 
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Per  canal  einissa^io^ 

Per  pinguefai^i  liiU  y vase  d"  ingluvie ^ 

In  cotesio  porcil  f iniromettestiy 

XI’’  nd  aJtro  obiecto  non  giiardi , cA’  al  pascolo,  ^ 
E privo  d'  esercizio^  ^ 

' Per  inopia  e penuria 
Di  miglior  letto  e di  miglior  cubiculo^ 
uiltro  non  fai , clC  al  sterco  e fango  involverit^ 

Post  haec, 

jt  nullo  sozzo  volutabro  inabilcy 
Di  gola  e lusso  injirmita  incurabile^ 

Ventre  y clie  sembra  di  Pleiade  il  puteo^ 
jihitator  di  fango  , incola  luteOy 
Fauce  indefessa  y assai  vorante  gutture^ 

Ingordissima  ^rpia , di  Pizio  vulture^ 

Terra  mai  sazia , fuoco  e vulva  cupida^ 

Orifeio  protenso , nare  putrida^ 

Tf emico  al  cielo  , speculator  terreo^ 

Hlano  e pie  infermo , bocca  e dente  ferreo^ 
anima  ii  fu  data  sol  per  sale^ 

^ fn  cJie  non  putissi.  Dico  male  ? 

Clie  vi  par  di  questi  versi?  che?  Ne  coinpreiidete  coi  vostro  iii- 
geg-uo  il  metro? 

0 1 1.  Certo , per  esser  cosa  d*  mio  de  la  professioii  vostra, 
non  sono  senza  bella  considerazione. 

Manf.  Sine  conditione  ^ et  absolute  denno  esser  g-iudicati 
di  profonda  perscrutazion  degni  questi  frutti  raccolti  da  le  mi- 
glior piante , clie  mai  producesse  T eliconio  monte , irrigate  aneor 
dal  parnasio  fonte,  temprate  dal  biondo  Apolline,  e da  le  sacrate 
IMiise  coltivate.  Eli,  clie  ti  par  di  questo  bel  discorso?  Non 
vi  ammirate  adesso,  come  pria  gia? 

Ott.  Bellissimo  e sottil  concetto!  Ma  ditemi,  vi  priego, 
avete  speso  molto  tempo  in  ordinar  questi  versi? 

Manf.  No. 

Ott.  Sietevi  affaticato  in  farli? 

]M  a n f.  IMinime, 

Ott.  Avetevi  speso  gran  cura  e pensiero? 

]M  a n f.  Nequaquam, 

Ott.  Aveteli  fatti  e rifatti ? 

IM  a n f.  Haud  quaquam, 

Ott.  Aveteli  corretti ? 

IMaiif.  IMinime  gentium:  non  opus  erat, 

Ott.  Avetene  destramente  presi,  per  non  dir  marlolati,  a 
qiialclie  aiitore? 

Manf.  Neutiquam!  jib%it  verbo  invidia!  dii  avertant! 
ne  faxint  ista  superi!  Voi  troppo  volete  veder  di  mia  erudi- 
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zioiie.  Credetenii,  cLe  non  lio  poco  lo  dei  fonte  caTalliiio  ab- 
sorpto, poco  liqnor  mi  have  infuso  la  de  ccrehro  nata  Jo- 
vis: dico  la  casta  ]\Iiuerva,  a la  quale  e attribuita  la  sapieiiza. 
Credete , ch’  io  non  sarei  minus  feliciter  risoluto , quando  fussi 
stato  proTOcato  ad  eccplicandas  notas  affirmantis , vel  asserentis. 
Non  lianno  destitiuta  la  mia  memoria.'  Sic,  ita,  etiam,  sane, 
profecto,  palam,  verum,  certe,  procul  dubio,  maxime,  cui  du- 
bium? utique,  quidni?  Mehercle , udedepol,  Mediusfdius,  et 
caetera. 

Ott.  Di  g‘razia_,  in  luog^o  di  quell’  et  caetera  ditemi  un*  al- 
fra  negazione. 

Manf.  Questo  cacophaton,  id  est  prara  elocuzione,  non  faro 
io,  per  che  factae  enumerationis  clausulae  non  est  adponenda 
unitas. 

Ott.  Di  tutte  queste  particule  affirmative  (jiiale  vi  piace  iiifi 
de  r altre? 

JManf.  Queir  utique  assai  mi  cale,  eleg^anza  in  Imgiia 
etnisca,  vel  tuscia,  meaeque  inhaeret  menti:  eleganza  di  piii 
profondo  idioma. 

Ott.  De  le  negative  qual  vi  piace  piii ? 

Manf.  Qiiel  nequaquam  est  mihi  cordi,  mi  soddisfa. 

O 1 1.  Or,  dimandateini  voi  adesso ! 

Manf.  Ditemi,  Sig-iior  Ottaviano,  piacenvi  gli  nostri 
versi  ? 

Ott.  Nequaquam. 

Manf.  Come  nequaquam?  non  sono  elli  optimi? 

Ott.  Nequaquam. 

Manf.  Duae  negationes  affirmant.  Volete  dir  dunque,  ebd 
son  buoui. 

Ott.  Nequaquam.  i 

Manf.  Burlate. 

Ott.  Nequaquam. 

Manf.  Si  clie  dite  da  senno? 

Ott.  Utique. 

Manf.  Voi  mi  siete  nemico  e mi  portate  invidia.  Da 
principio  vi  aimniravate  de  la  nostra  dicendi  copia:  adesso, 
ipso  lectionis  progressu  ^ 1’  ammirazione  h metamorfita  in  in- 
vidia ? 

Ott.  Nequaquam.  Come  invidia?  come  nemico?  non  mi 
avete  detto,  che  queste  dizioni  vi  piaceno? 

Manf.  Voi  dunque  burlate,  dite  exercitationis  gratia? 

Ott.  Nequaquam. 

Manf.  Dicas  igitur  sine  simulatione  et  fuco  1 Hamio  euor- 
mita,  crassizie,  e rudita  g^li  miei  numeri? 

Ott.  Utique. 

Manf.  Cosi  credete  a punto? 
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S C E N A V. 

Saiig^uino.  S.  Vittoria. 

S a n.  Basoyi  quelle  bellissime  ginoccliia  e piedi,  sigTiora  Porzia 
mia  dolcissima,  saporitissima  piii  che  zuccLero,  caimella  et  esseiiza 
verace.  *)  Oh  beii  inio , se  non  ftissimo  in  piazza , non  mi  terreb- 
bouo  le  calene  di  santo  Leoiiardo , ch’  io  non  ti  piantassi  im 
bacio  a quelle  labbra*,  clie  mi  fan  morire. 

S.  Vitt.  Cbe  portate  di  nuovo,  Sanguino? 

San.  M.  Boiiifacio  vi  si  raccomanda  cosi  come  i buoni 
padri  raccomandano  i lor  putti  a’  maestri , i.  e.  che , se  egli  non 
e saggio,  lo  castighiate  ben  bene;  e se  volete  uno,  che  sappia 
e possa  teiierlo  a cavallo , servitevi  di  me ! 

S.  Vitt.  Ah , ah , ah , che  volete  dir  per  questo  ? 

Sau.  Non  1’ intendete?  non  sapete  quel  ch’io  voglio  dire? 
Siete  tanto  semplicetta  voi? 

S.  Vitt.  Io  non  ho  queste  malizie  che  voi  avete. 

S a n.  Se  non  avete  di  queste  malizie , avete  di  quelle, 
e di  quelle,  e di  quell’  a Ure.  E se  non  sete  fina,  come  posso 
csser  io , sete , come  puo  essere  un  altro.  Or  lasciamo  queste 
parole  da  vento,  venghiamo  al  fatto  nostro!  Era  uu  tempo,  che 
il  leone  e 1’  asmo  erano  compagni,  et  aiidando  insieme  in  pere- 
griuaggio  conveimero , che  al  jiassar  di  fiumi  si  traiiassero  a 
vicenda,  com’  h dire,  che  una  volta  1’  asino  portasse  sopra  il 
leone , et  un’  altia  volta  il  leone  portasse  1’  asino.  Avendoiio 
dunqne  ad  andar  a Roma , e non  esseudo  a lor  servigio  n6  ' 
scafa , n^  ponte , giunti  al  hume  Garigliano , 1’  asino  si  tolse  il 
leone  sopra ; il  quale , natando  verso  1’  altra  riva , il  lion  per 
terna  di  cascare,  sein])re  piii  e piii  gli  piantava  1’  unghie  ne  la 
pelle,  di  sorte  che  a quel  povero  animale  gli  peiietrorno  in  sino 
a r ossa.  Et  il  misereilo,  come  quel  che  fa  professione  di  pa- 
zienza , pass6  al  meglio , che  pot6 , senza  far  motto : se  non 
che  giunti  a salvamento  fuor  de  1’  aequa,  si  scrollo  un  poco  il 
tlorso  e si  svolto  la  scliicna  tre  o quattro  volte  i)er  1’  arena 
calda;  e passaron  oltre.  Otto  giorni  dopo  al  ritornare  che  fecero, 
era  il  dovere,  che  il  leone  portasse  1’  asino.  R quale,  essen- 
dogli  so])ra,  per  non  cascar  ne  1’  aequa , coi  denti  alferr6  la  cer- 
vice dei  lione ; e ci6  non  bastando , prr  tenerlo  sii , gli  cacci6 
il  suo  strurneuto,  o come  vogUam  dire  il  — tu  m’  intendi  perpar- 
Jar  oucstamciite , al  vacuo  sotto  la  coda,  dove  manca  la  pelle, 
di  maniera,  ch’  il  lione  senti  maggior  aiigoscia,  che  sentir  posse 


Nel  tcsio  : e senze  verata;  vizio  manifesto,  ehe  desidera  emenda 
pii^  verisimile  ancora  • forte  rtttificata. 
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domia  clie  sia  ne  le  pene  dei  parto ; cridando : oU , ola , aSi, 
alii , ahi , oim^ , ola , traditore  ! A cui  rispose  1’  asino  in  inolto 
severo  e g-rave  tnouo : pazienza , fratel  mio ! vedi , cli’  io  non 
lio  altr’  nngliia,  clie  questa,  d’  attaccarmi.  E cosi  fu  neces- 
sario, ch’  il  leone  sutfrisse  et  indurasse,  sin  clie  fusse  passato  il 
fiuiiie.  A proposito!  Omnium  rerum  vicissitudo  est  ^ e iiissimo 
e tanto  grosso  asino , clie  qualclie  volta , venendogli  a proposito, 
non  si  serva  de  1’  occasione.  Alcimi  giorni  fa , M.  Boiiifacio  ri- 
mase  contristato  di  certo  tratto , cli’  io  gli  feci ; oggi  allora  cli’  io 
credevo , clie  si  fusse  diinenticato  di  me , 1’  Iia  fatta  peggio , clie 
non  la  fece  1’  asino  al  lioue.  Ma  io  non  voglio , clie  la  cosa 
riinagiia  qua. 

S.  Vitt.  Clie  vi  ha  egli  fatto?  clie  volete  voi  fargli? 

San.  Vi  diro  — oh,  veggio  campagni,  che  vengoiio.  Ri- 
tiriamoci,  e parlaremo  a beir  agio. 

S.  Vitt.  Voi  dite  bene.  Andiamo  in  nostra  casa!  ch6 
voglio  saper  le  cose  da  voi. 

S a n.  Aiidiamo , andiamo ! 

S C E N A VI. 

Luci  a.  Barro. 

L u c.  Starnuti  di  cornacchia , pi6  d’  ostiica  et  ova  di  liopardo ! 

Bar.  Ah,  ah,  ah!  il  suo  marito  era  dentro  ad  attizzar  la 
fornace , a lavorar  piii  dentro , et  io  lavoravo  con  lei  a la  prima 
camera.  ' 

Luc.  Che  lavoro  fu  il  vostro? 

Bar.  Il  giuoco  de’  ziiigani , e che  1’  ^ fuori , e che  P & 
dentro;  e se  volete  intendere  il  successo  per  ordine,  credo,  che 
riderete. 

L u c.  Di  grazia , fatemi  ridere , ch’  io  n’  ho  gran  voglia. 

Bar.  Questa  vecchiazza  barba  di  cocchiara  richiesta  da  me, 
se  mi  voleva  fare  quel  piacere , mi  rispose  no , no , no , no. 

Luc.  Oh  gaglioffo!  duiique  tu  vai  subvertendo  le  povere 
doimicciole  e svergogiiando  i pareiitadi? 

^ Bar.  Tu  hai  il  diavolo  in  testa:  chi  ti  paria  di  questo? 
E forse  ima  sorte  di  piacere,  che  possono  far  le  donne  a gli 
nomini  ? 

L u c.  Or  seguita  ! 

B a r.  Se  lei  avesse  detto  una  volta  no , io  non  arei  piu 
pariato,  faceiido  rimaiier  la  cosa  cosi;  ma  per  che  disse  piii  di 
dodici  volte,  no,  no  no,  non  non,  non,  none,  none,  none, 
nani , nani , none : cazzo ! dissi  intra  di  me , costei  ne  vuole , al 
sangue  di  suberi , di  piauelle  vecchissime , che  in  questo  viaggio 
passaremo  qualche  fiume.  Poi  ripreiido  e ripiglio  il  sermone, 
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f«con Joinele  udire  in  questa  foggia : O faccia  d’  oro  fiiio , et 
occhi  di  diainaiite,  tu  vuoi  farmi  morire.  ALi! 

L u c.  E poi  dice  la  bestia , cbe  non  iiitendeva  di  quella 
faccenda ! 

15  a r.  Tu , Lucia , mi  Yuoi  far  riiieg^are.  Non  ti  puoi  ima- 
ginare piu  di  una  sorte , con  la  quale  le  doime  possono  far 

morire  'gii  uoinini? 

Jj  u c.  Passa  oltre ! Elia  clie  rispose  a questo  ? 

B a r.  Et  ella  rispose : va  via,  va  via,  via,  via,  via,  via,  via, 
via,  via,  mal’  uomo ! Se  lei  avesse  detto  una  volta  va  via , foree 
io  arei  smaltito  di  quella  sicurta , clie  li  tanti  no  no  mi 
aveauo  data:  ma  per  che,  ripigliaiido  diie  volte  il  flato,  disse 
piii  di  quhidici  volte  via , via , et  io  lio  udito  dire  da  mastro 
Manfurio,  che  le  due  negazioiii  affermauo,  e molio  piu  le  tre, 
come  veggiamo  per  isperieiiza , duiique , dissi  io  intra  me  stesso, 
costei  vuol  daiizare  a tre  pie , e forse  che  io  le  piantaro  iiu’ 

allra  gamba  tra  le  due,  a cio  possa  aneor  meglio  correre. 

L u c.  Or  adesso  ti  ho. 

B a r.  Alii , il  malan  che  dio  ti  dia ! Perdonami,  se  P offendo, 
s’  io  ti  dico , che  non  vuoi  pigliar  se  non  a mala  parte  qiiel, 
che  ti  dico. 

L u c.  Ah  ah  ah , seguita , ch’  io  voglio  tacere  sino  a 1’  ul- 
tima conclusione.  E tu  che  le  dicesti? 

Bar.  Allor  io  con  una  bocca  piccolina  me  le  feci  udire  in 
questo  tenore:  Duiique,  cor  inio,  tu  vuoi  ch’  io  mora?  e per 
che  vuoi  ch’  io  mora  ? per  che  t’  amo  ? che  farai  dunque  ad  un, 
che  t’  odia,  o vita  mia?  Eccoti  il  coltello!  uccidimi  con  tua 
mano!  chfe  certo -certo  morir6  contento. 

Luc.  Ali,  ah,  ah!  E lei? 

'Bar.  Gaglioffo , disoiiesto , ricercatore , cubiculario ! diri 
al  padre  mio  spirituale,  che  tu  mi  hai  fascinata.  Ma  tu  con 
tutte  le  tue  parole  non  bastarai  giaminai  di  farmiti  consentire: 
ni  con  tutte  tue  forze  gianimai  verrai  a (piell’  effetto , che  ti 
pensi ; e s’  il  provassi , tel  farei  vedere  certissimo.  Credi  tu, 
per  esser  maschio,  di  aver  piu  forza  di  me?  Cagnazzo  tradi- 
tore , s’  io  avessi  un  jnignale , adesso  ti  ucciderei , che  non  >'i  i 
testimonio  alcuno , ni  persona , che  ci  vegga.  S’  io  avessi  avuta 
la  testa  jiiu  grossa  di  quella  di  S.  Sparagorio , o s’  io  fiLSsi 
stato  il  pifi  gran  tamburo  dei  mondo,  la  dovevo  intendere.  II 
tainburo  jiure  , quando  e toccalo , suona. 

Luc.  Or  dunque,  che  suono  facesli  tu? 

Bar.  Andiaino  dentro , chi  tel  faro  vedere. 

L u c.  Dite , dite  pure , per  che  dentro  non  si  vede. 

Bar.  Andiaino , andiaino , che  batteremo  tanto  il  fucile , che 
allumaremo  cpiesta  candela,  che  sempre  porto  dentro  le  brache, 
per  le  occorreuze. 
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Liic.  Allimiarla  possa  il  fuoco  di  Santo  Antonio! 

Bar.  E da  teiner  pii'!  di  diluvio  d’ aequa,  clie  di  fuoco. 

Luc.  Lascianio  questi  propositi!  Elia,  che  si  monstrava 
tanto  ritrosa  e tanto  g-agliarda , che  fece  ? Come  vi  ha  resistito  ? 

Bar.  Oim^,  ch’  a la  poverina  tutta  la  forza  le  ando  a 
dietro  via.  Parsemi  veder  la  mula  d’  Alcionio , che  s’  ell’  avesse 
avuto  al  cui  la  briglia,  arehhe  fatto  il  giorno  cento  miglia.  D 
conto  di  costei  mi  par  simile  a quel  d’  mi’  altra,  che  spunzo- 
iiava  *)  Don  Nicola  a 1’  aeque.  Doii  Nicola  disse : se  tu  mi 
spontoneggi  un’  altra  volta,  tel  faro;  et  ella:  ecco  ti  spoiito- 
iieggio  im’  altra  volta : or  che  potrai  far  tu  ? che  pensi  far  adesso, 
Don  Nicola?  chi  e nomo  da  nulla  piii  di  te?  ecco  ti  sponto- 
iieggio  im’  altra  volta : or  che  mi  farai  tu  ? O caro  Don  Nicola, 
non  potrai  muovere  im  sassolino , s’  io  non  voglio.  Or  dimmi, 
Lucia , che  dovea  far  quel  povero  Don  Nicola , che  molti  giorui 
fa  non  avea  celebrato?  Il  buon  nomo  di  Don  Nicola  diveime 
a tale,  che  non  so  che  vena  se  gli  ruppe. 

Luc,  Ah,  ah,  voi  siete  fino.  Lasciatemi  andar  a rendere 
certa  risposta  a Messer  Bonifacio ; che  son  pur  troppo  dimorata 
a sentir  le  tue  ciance, 

Bar.  Andate  via,  ch’ io  aneor  ho  da  parlar  con  questo 
giovane,  che  yiene. 


S C E N A VIl. 

Pollula.  Barra, 

Pol.  A dio,  M,  Barra! 

Bar.  Ben  venuto,  cor  mio!  Onde  venite?  dov’  andate? 

Pol.  Vo  cercando  M.  Bonifacio , per  donargli  questa  carta. 

Bar.  Che  cosa  1’  e?  si  pub  vedere? 

Pol.  Non  b cosa , ch’  io  possa  tener  ascosta  a voi.  jE  una 
epistola  amatoria,  la  quale  maestro  Manfurio  gli  ha  composta, 
che  lui  vuole  inviare  non  so  a chi  sua  inainorata. 

Bar.  Ah,  ah,  ah,  a la  Signora  Vittoria.  Veggiamo,  che 
cosa  contiene! 

Pol.  Leggete  voi!  To’! 

Bar.  ,, Bonifacius  Lucens  D.  Vittoriae  Blancae  S.  P.  D. 
Ouando  il  rutilante  Febo  scuote  da  1’  Oriente  il  radiante  capo, 
non  si  bello  in  questo  superno  emisfero  appare , come  a la  mia 
concupiscibile  il  tuo  exhilarante  volto , sopra  tutte  1’  altre  belle 
pulcherrima  Signora  Vittoria. ‘‘  Che  ti  ho  detto  io  ? Non  ho  io 
divinato  ? 

Pol.  Leggete  pur  olti*e! 


')  Mnngeva. 
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B a r.  „Laon(le  maraviglia  non  fla , ii^  fia  anco  venino , clie 
inarcando  le  clglla,  la  rugosa  fronte  increspi:  7temo  scilicet  mi- 
retur^ nemini  dubium  sit,‘^  Clie  diavolo  di  modo  di  parlar  a 
doinie  ^ tpiesto?  Lei  non  intende  pariare  per  graimnatico, 
ali,  ali! 

Pol.  Eh  di  grazia , segulte ! 

Bar.  Nemini  dubium  sii  ^ se  1’ arcifero  puerulo  con  cpiel- 
r areo  inedesmo , la  di  cui  piaga  ha  sentito  lo  in  varie  forme  can- 
giato  gran  monarca  Giove , divum  pater  , atque  hominum  reoc^ 
liamini  ne  gli  jirecordii  penetrato  con  dei  suo  quadrello  la  punta, 
il  vostro  gentilissimo  nome  iiidelebilmente  con  ipiella  sculpendovi. 
Pero  per  le  onde  stigie , giurainento  ai  celicoli  iiiviolando ! : — 
Vada  in  bordello  questo  becco  pedante,  con  le  sue  cifre!  e 
questo  grosso  modorro,  *)  clie  jiotra  donar  ad  intendere  coii  questa 
lettera?  Bonifacio  vuol  far  dei  dotto,  e lei  non  credera,  che  sii 
cosa  sua.  Oltre  clie  mi  par  una  ,dotta  coglioneria  qiiel  che  qui 
si  contiene.  ToM  io  ne  ho  letto  piir  troj)])o;  non  ne  voglio 
veder  piu.  Se  costui  non  have  altro  battiporta,  che  questa 
pistola , non  ce  1’  attacca  questa  settimana. 

Pol.  Cosi  credo  io : le  doime  voglion  lettere  rotonde. 

Bar.  Id  est  de  li  carlini;  e vogliono  il  ritratto.  dei  re. 
Andiamo  avanti ; ch^  voglio  diiti  im  poco  a lungo , e questo  ne- 
gozio  lo  farai  da  poi. 

Pol.  Andiamo ! 


ATTO  TERZO. 

S C E N A I. 

M.  Bartolbmeo  solo. 

Clii  e stata  cpiella  gran  bestia  da  campana,  che  si  tira  a 
presso  uii  armento  cosi  grande  ? Mentre  comunemente  si  va 
considerando , ' dove  consista  la  virtii  de  le  cose , fanuo  quella 
divisione:  in  verbis  y in  herbis , et  in  lapidibus.  Oh  che  gli 
vada  il  mal  di  S.  Lazaro,  e tutto  cpiello  che  non  vorrei  per 
me ! per  che  prima  che  dichino  queste  tre  cosacce , non  dicono 
i metalli?  Li  metalli,  come  oro  et  argento,  sono  il  fonte  d’  ogni 
cosn.  Questi,  questi  apportano  parole , erbe , pietre,  lino,  lana, 
seta,  frutti,  frumento,  vino,  oglio , et  ogni  cosa  sopra  la  terra 
desiderabile  da  questi  si  cava.  Questi  dico  tabnente  necessarii, 


Forse  modo  di  dir^?  o prodotto? 
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che  seuza  essi  cosa  nissima  di  qiielle  si  accliiappa , o si  pos- 
sede.  Pero  1’  oro  h detto  materia  dei  sole , e 1’  argento  de  la 
luna : per  clie  togli  questi  dui  pianeti  dal  cielo , dove  e Ia  gene- 
razione  de  le  cose?  dove  e il  luine  de  1’ universo?  Togli  questi 
dui  de  la  terra,  dove  e la  participa zione , possessione  e frui- 
zione  di  queUe?  Pero  quanto  arebbe  meglio  fatto  qiiel  primo 
animale  ^ porre  in  bocca  al  volgo  quell’  im  solo  soggetto  di 
virtii , clie  tutti  quelli  altri  tre  senza  quest’  uno , se  per  cio 
non  e stato  introdutto , a fin  clie  non  tutti  intendano  e possedano 
quel  cbe  io  intendo  e possedo.  Erbe , parole  e pietre  son 
materia  di  virtu  a presso  certi  filosofi  matti  et  insensati,  li 
quali  odiati  da  dio , da  la  natura  e da  Ia  fortuna , si  vedono 
morir  di  fame,  lagnarsi  senza  un  poverello  quattrino  in  borsa, 
e per  temprar  il  tossico  de  1’  invidia , cb’  Iianno  verso  pecuniosi, 
biasmano  1’  oro , argento  et  i possessori  di  qiiello.  Per  quanto 
mi  accorgo,  ecco  clie  tutti  questi  vanno  come  cagnuoli  per  le 
tavole  de’  ricclii.  Veramente  cani,  clie  non  samio  con  altro, 
clie  coi  baiare  accpiistarsi  il  pane.  Dove?  a le  tavole  di  ricclii, 
di  que’  stolti  dico , clie  per  quattro  parole  a sproposito  da  quelli 
dett^  , con  certe  cigiia  irsute,  occbi  attoniti  et  atto  di  mara- 
vigiia  si  faimo  cavar  il  pan  di  tasca,  i danari  da  le  borse,  e 
gli  faimo  concbiudere  con  verita,  clie  in  verbis  sunt  virtutes, 
IMa  starebbon  ben  fresclii,  se  dal  canto  mio  asjiettassero  effetto 
de  le  lor  ciance , atteso  cbe  non  so  ripascere  d’  altro , cbe  di 
cpielle  medesme , cbi  mi  pasce  di  parole.  Or  facciano  conto 
d’  erbe  le  bestie , di  pietre  li  matti , e di  parole  li  saltimbancbi, 
cb’  io  per  me  non  fo  conto  d’  altro , cbe  di  quello , per  cui  si 
fa  conto  d’  ogni  cosa ; il  danaio  contiene  tutte  1’  altre  quattro. 
A cbi  manca  il  danaio , non  solo  mancano  pietre , erbe  e pa- 
role, ma  Paria,  la  teiTa,  1’ aequa,  il  .fuoco  e la  vita  istessa. 
Ouesto  da  la  vita  temporale , e P eterna  ancora , sapendosene 
servire,  coii  farne  limosina  — la  qual  pure  si  deve  far  con  graii 
discrezione,  e non  senza  saper  il  conto  tuo  devi  privar  la  borsa 
de  1’  aimna  sua.  Pero  dice  il  saggio : Si  bene  feceris , vide  cui  ! 
Ma  in  questa  teorica  non  vi  e guadagno.  Ho  inteso,  cb’  ^ or- 
dine nel  regno , cbe  li  carlini  di  ventuno  non  vagliano  piii  di 
venti  tornesi;  io  voglio  andar,  prima  cbe  si  publicbi*!’ editto, 
a canibiar  i tre,  cbe  mi  trovo  niterni  al  mio  gbeone,  e tornaio  da 
prendere  il  pulvis  Christi. 
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S C E N A n. 

M.  Boni  facio.  M.  B artolomeo.  Luci  a. 

Bon.  Ola,  M.  Bartolomeo,  ascolta  due  parole!  dove  in 
fretta?  Mi  ah? 

Bart.  A dio,  a dio,  M.  poco  pensiero!  Ho  assai  meglio  da 
far,  che  di  cianciar  coii  li  vostri  amori. 

Bon.  Ali  ah,  ah!  andate  dimqne,  procurate  per  quell’  al- 
tra  vostra,  che  vi  fa  moriie. 

Luc.  Che  motteg-giamenti  son  questi  vostri?  Sa  eg^li,  che 
siete  iiiamorato  ? ^ 

B o n.  Sa  il  malan  che  dio  gli  dia ! E per  che  mi  vede  con- 
versar COII  voi.  Or  al  fatto  nostro!  Che  cosa  dice  la  mia  dol- 
cissima  Signora  Vittoria? 

L u c.  La  povera  sig^nora  per  necessita , ne  la  quale  si  trova, 
have  impeg-nato  un  diamaiite  e quel  suo  hei  smeraldo.  ' 

Bon.  O diavolo ! o che  fortuna ! 

Luc.  Credo,  che  le  sarebbe  cosa  gratissima,  se  glieli  fa- 
ceste  voi  ricuperare ; non  stanno  per  piii , che  per  dieci  scudi. 

Bon.  Basta,  basta:  faro,  faro. 

Luc.  Il  presto  e il  meo^lio. 

Bon.  Oh,  oh,  perdoiiami,  Lucia!  A rivederci!  Non  posso 
darri  risoluzione  alcuna  adesso.  Ecco  un  mio  amico,  coi  quale 
ho  da  negoziar  cose  d’  importanza.  A dio , a dio ! 

Luc.  A dio! 


S C E N A m. 

Ascanio.  Scaramure.  Bonifacio. 

Asc.  Oh  , ecco  ]M.  Bonifacio , mio  padrone.  Messer , siamo 
qui  con  il  signor  eccelleutissijno  e dottissimo,  il  signor  Sca- 
ramure. 

Bon.  Ben  venuti!  Avete  dato  ordine  a la  cosa?  h tempo 
di  far  nulla? 

S c a r.  Come  nulla  ? Ecco  qui  1’  imagine  di  cera  verg-ine 
fatta  in  suo  nome ! Ecco  qui  le  cinque  aguglie , che  le  devi 
piantar  in  cinque  parti  de  la  persona.  Questa  particulare  ])iii 
grande,  che  le  altre,  le  pungeri  la  sinistra  maimnella.  Guarda 
di  j)rofondare  troppo  dentro,  per  che  faresti  morir  la  ^jazieute. 

Bon.  Me  ne  guardaro  bene. 

S c a r.  Ecco , ve  la  dono  in  mano ; non  fate , che  da  ora 
avanti  la  tenga  altro  che  voi.  Voi,  Ascanio,  siate  secreto!  non 
fate,  che  altra  persona  sappia  questi  negozii! 
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Bon.  Io  non  dubito  di  lui,  Tra  noi  passano  iieg^ozii  piii 
secreti  di  cpiesto. 

Scar.  Sta  bene.  Farete  duiique  far  il  fuoco  ad  Ascanio  di 
legiie  di  pigna,  o di  oliva,  o di  lauro,  se  non  possete  farlo 
di  tutte  tre  materie  insieme.  Poi  arete  d’  incenso  alcunamente 
esorcizato , o incantato ; con  la  destra  mano  lo  g^ettarete  al  fuoco, 
e direte  tre  volte:  jiurum  thus;  e cosi  verrete  ad  incensare  e 
fumigare  la  presente  imagine , la  qual  prendendo  in  mano , direte 
tre  volte:  sine  quo  nihil ^ oscitarete  tre  volte  con  gli  occlii 
cliiusi,  e poi  a j)oco  svoltando  verso  il  caldo  dei  fuoco  la  pre- 
sente imagine , guarda , cbe  non  si  liquefaccia , per  che  morrebbe 
la  paziente, 

Bon.  Me  ne  guardaro  bene. 

Scar.  La  farete  tornare  al  medesmo  lato  tre  volte,  in- 
sieme insieme  tre  volte  dicendo:  Zalarnth^  Zhalaphar^  nectere 
vincula^  Caphure^  Mirion^  Sarca  Vittoriae  ^ come  sta  notato 
in  questa  cartolina.  Poi  mettendovi  al  contiario  sito  dei  fuoco 
verso  r occidente , svoltando  1’  imagine  con  la  medesma  forma, 
cjuale  h detta,  direte  pian  piano:  Felapthon  disamis  festino 
harocco  daraphti»  Celantes  dabitis  fapesmo  frisesomoriwu 
Il  che  tutto  avendo  fatto  e detto , lasciate  ch’  il  fuoco  si  estin- 
gua  da  per  lui , e locarete  la  figura  in  luogo  secreto , e che  non 
sii  sordido,  ma  onorevole  et  odorifero. 

Bon.  Faro  cosl  a punto. 

Scar.  Si;  ma  bisogna  ricordarvi,  ch’  ho  spesi  cinque  scudi 
a le  cose,  che  concorrono  al  far  de  la  imagine, 

Bon.  Oh , ecco  gli  sborso.  Avete  speso  troppo, 

Scar.  E bisogna  ricordarvi  di  me. 

B o n.  Eccovi  questo  per  ora , e poi  faro  di  vantaggio  assai, 
se  questa  cosa  verra  a perfezione. 

Scar.  Pazienza ! Avvertite , M.  Bonifacio , che,  se  voi  non 
la  spalmarete  bene,  la  barca  correra  malamente. 

Bon.  Non  intendo. 

Scar.  Vuol  dire,  che  bisogna  ogiier  ben  bene  Ia  mano; 
non  sapete? 

Bon.  Ili  nome  dei  diavolo , io  procedo  per  via  d’  incauti, 
per  non  aver  occasione  di  pagar  troppo.  Incauti  e contauti! 

Scar.  Non  indugiate!  Andate  presto  a far  quel  che  vi 
k ordinato,  per  che  Venere  e circa  1’ ultimo  grado  di  pesci. 
Fate,  che  non  scorra  mezza  ora,  che  son  trenta  minuti  di 
Ariete. 

Bon.  A dio  dmique!  Andiamo,  Ascanio!  Cancaro  a 
Venere ! 

Scar.  Presto!  a la  biion’  ora!  caldameute! 


')  Forse  oscillerete  ? 


Assai  e di  aver  cavati  sette  scudi  da  le  mani  di  questa  ])iat- 
tola!  Seinpre  si  deve  da  simii  gente  cavar  il  conto  suo  coi 
pretesto  de  la  spesa,  che  concorre  ne  la  confezione  dei  secreto. 
Kcco  cLe  per  mia  fatica  non  m’  arebbe  dato  piu  d’  un  jjar  di 
scudi  per  adesso ; a complir  poi  dei  resto , nel  giorno  di  S.  IMaria 
de  le  catenelle , la  quale  sara  1’  ottava  dei  giorno  dei  giudizio. 


SCENA  rv. 

Luci  a.  s cara  mure. 

Luc.  Dove  malvagio  e aiidato  costui?  IMi  castroneggia 
castrone:  aspettavo  da  lui  una  certa  risoluzione. 

S c a r.  O a dio , Lucia  ! dove , dove  ? 

Luc.  Cereo  IM.  Bonifacio  cbe  or  ora  Lo  lasciato  cou  voi. 
Credevo,  clie  mi  asj)ettasse  qua. 

Scar.  Cbe  volete  da  lui? 

L u c.  Per  dirvela , come  ad  amico , la  Signora  Vittoria  gli 
manda  a cliieder  di  danari.  ^ 

Scar.  Ab,  ali,  io  so,  io  so.  Adesso  la  scaldara,  e gli  dara 
de  r incenso.  Di  danari  ne  La  dati  a me,  per  non  aver  occa- 
sione di  darne  a lei. 

Luc.  Come  diavolo  puo  esser  questo? 

Scar.  La  Signora  Vitforia  dimanda  troppo,  e [lui  coii 
mezza  dozzina  di  scudi  se  la  vuole  attaccare  a cliiave  et  a 
catene. 

Luc.  Ditemi,  come  passa  la  cosa? 

Scar.  Aiidiamo  insieme  a trovar  la  Signora  Vittoria,  e 
ragionaremo  con  lei , et  ordinaremo  qualclie  bella  matassa , a llii 
cbe  io  rimanghi  coi  credito  con  questo  babuino , e facciamo  qual- 
clie  bella  comedia. 

Luc.  Voi  dite  bene,  messer;  cL^  non  h bene  di  ragionar 
qui ; veggo  venir  di  gente. 

Scar.  Ecco  il  Blagister.  Leviamoci  da  qua ! . 

SCENA  V. 

]M  an  fur  io.  S caramur  e.  Pollula. 

IManf.  u4desdimi  ^ paucis  ie  volo  ^ domine  Scarainure! 

Scar.  Dictum  puta ; a rivederci  uu’  altra  volta , quando 
aro  ]>ocbe  faccende. 

^Rlanf.  O bel  responso!  Or,  mio  Pollida,  ut  eo  redeat ^ 
unde  egressa  est  oratio^  ti  sliipirai,  ubi! 
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Pol.  Volete  che  le  le^^a  io? 

Manf.  Minime^  perdie,  non  facendo  il  punto  secondo  Ia 
raj^ione  de’  periodi,  e non  proferendoli  con  qfnella  energ-ia,  die 
reqnireno,  verrete  a dig-radarli  da  la  sna  maesta  e g^randezza. 
Per  il  die  disse  il  prencipe  di  gred  oratori , Demostene : la 
precipiia  parte  de  1’  oratore  essere  la  pronunziazlone.  Or  odi ! 
uirrige  aures,  Tamphile! 

Uomo  di  rude,  e di  crassa  Minerva, 

Mente  offuscata,  ignoranza  proterva. 

Di  nulla  lezion,  di  nulla  fruge,  ^ 

In  cui  Pallad'  et  ogni  Musa  luge, 

Ltusco  intelletto , et  oheeeato  ingegno, 

‘ Daccellone  di  cinque , uomo  di  legno, 

Tronco  discorso,  industria  tenebrosa. 

Volatile  notturna  a tutti  eooosa. 

Per  che  non  vai  ii  a ascondere 
O’  de  la  terra  madre  inutil  pondere  ? 

Giudizio  inetto , perturbato  senso, 

Penebra  obscura  e lusca,  Erebo  denso, 
udsello  auriculato , indotto  al  tutto. 

In  nullo  ludo  letterario  instrutto. 

Di  fave  cocchiaron,  gran  maccarone, 

Ch'  V oglio  fusti  posto  a infusione. 

Cogitato  disperso,  astio  losco, 
u4bsorpto  fum'  Leteo  , Averno  fosco, 

Pu  di  tenelli  unguicoli,  e incunabili 
L'’  inezia  hai  protratta  insin'  al  senio, 

Inmaturo  pensier , fantasia  perdita, 

Intender  vacillante , attenzion  sperdita. 

Illitterato , e indisciplinato. 

In  cecitd  educato. 

Privo  di  proprio  Marte , inerudito. 

Di  crassizie  imbibito, 

Senza  veder , di  nulla  apprensione, 

Bestia  irrazional , grosso  mandrone, 

D'  ogni  Ium' privo,  d'  ignoramza  figlio, 

Povero  d'  argumento , e di  consiglio, 

Vedeste  simili  decade  g-iammai?  Altri  faii  di  qnattrini,  altri  di 
sestine,  altri  di  ottave;  mio  h il  numero  perfetto,  id  est,  videli- 
cet, scilicet,  nempe,  utpote,  ut  puto,  denario:  autore  Pitagora, 
{itque  Platone.  — Ma  dii  ^ cotesto,  vel  coteUo,  properante  ver  noi? 
Poli.  Gio.  Bernardo,  pittore. 
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S C E N A VI. 

Ma  11  furio.  Gio.  Bernardo.  Pollui  a. 

Manf.  Bene  vernat  ille ^ a cui  non  men  convien  nomen- 
clatura cie  la  rimbonibante  fama  da  la  tromba,  cbe  a Zeusi, 
ApiJelle-j  Fidia,  Timagora  e Polignoto. 

Gio.  Ber.  Di  cjuauto  avete  proferito  non  intendo  altro, 
cbe  quel  pignatto,  cb’  avete  detto  al  fine.  Credo,  cbe  cpiesto 
insieme  coi  boccale  vi  fa  parlar  di  varie  lingiie.  S’  io  avessi 
cenato,  li  risponderei. 

Manf.  11  vino  exliilara  et  il  pane  coiiUrma. 

Bacchus  et  alma  Ceres  ^ vestro  si  munere  tellus 
Chaoniam  pingui  glandem  mutavit  arista, 
disse  Publio  Virg^ilio  j\Iarone,  j)oeta  mantuano , nel  suo  libro 
de  la  Georgica  primo,  verso  il  principio  facendo  more  poetico 
la  invocazione,  do  ve  imita  Esiodo,  attico  poeta  e vate. 

Gio.  Ber.  Sapete,  domine  magister  — ? 

Manf.  Hoc  est  magis,  ter,  tre  volte  mag^gnore.  Pauci, 
quos  aequus  amavit  lupiler,  aut  ardens  evexit  in  aethera 
viHus, 

Gio.  Ber.  Quello  cbe  voglio  dir,  h cpiesto:  vorrei  sapere 
da  voi,  cbe  vuol  dir  pedante. 

IM  a n f.  Lftibeniissime  voglio  dirvelo  , iiisegnarvelo  , decla- 
rarvelo , esjiorvelo , jiropalarvelo , palam  farvelo , insinuarve- 
lo , e,  particula  coniunctiva  in  nltima  dictione  apposita,  enu- 
clearvelo,  sicut,  vt , vel  ut , vel  uti , quemadmodum,  micem 
Ovidianam  meis  coram  discipulis , quo  melius  nucleum  eius 
edere  possint,  enucleavi,-  Pedante  ^iiol  dire  cpiasi  pede  ante,  ' 
iiipotc  quia  bave  lo  incesso  prosecpiitivo  , coi  cjuale  fa  aiidare 
avanti  gli  erudiendi  j)uberi , vel  per  stnetiorem , arctioremque 
etymologiam,  pe,  perfectos,  dan,  dans,  te,  thesauros,  Or 
cbe  dite  de  le  ambe  diie? 

Gio.  Ber.  Son  buone:  ma  a me  non  piace  n^  1’  mia,  n6 
r altra ; n^  mi  par  a proposito. 

Manf.  Cotesto  vi  ^ a dirlo  locito,  alia  meliore  in  medium 
prolata,  id  est,  cpiando  arete  apportataue  im’  altra  vie  piii 
clegiia. 

Gio.  Ber.  Eccovela;  pe,  pecorone;  dan,  da  nulla;  te, 
testa  d’  asino. 

Manf.  Disse  Catone  seniore:  Nil  mentiri,  et  nihil  temere 
credideris. 

Gio.  Ber.  Hoc  est,  id  est,  clii  dice  il  contrario,  ne 

mente  per  la  g^ola. 
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M a n f.  Vade , vade  ! 

Contra  verbosos  verbis  contendere  noli! 

J^erhosos  contra  noli  contendere  verbis! 

Verbis  verbosos  noli  contendere  contra! 

Gio.  Ber.  Io  dono  al  diavolo  quanti  pedanti  sono.  Resta 
con  cento  inila  di  quegli  angeli  de  la  faccia  cotta ! 

Manf.  Menateli  pur,  come  socii  Yostri,  vosco ! U’  siete  voi, 
Pollula?  Pollula,  clie  dite?  vedete  che  nefando,  abominando, 
turbulento  e portentoso  seculo? 

{)nesto  secol  noioso , in  cui  mi  trovo. 

Voto  e d'  ogni  valor  ^ pien  ogni  orgoglio, 

Ma  properiamo  verso  il  domicilio , poscia  cbe  voglio  oltre  eser- 
citarvi  in  que’  adverbii  locali,  motu  de  loco^  ad  locum ^ et  per 
locum:  apud^  ante  ^ adversum^  vel  adversus^  cis,  citra, 

contra , erga , infra , in  retro , ante , coram  , a tergo , intus, 
et  extra. 

Poli.  Io  li  so  tutti , e li  teg^no  ne  la  mente. 

]M  a 11  f.  Questa  lezione  bisogna  saepius  reiterarla , et  in 
memoriam  rivocarla.  Lectio  repetita  placebit. 

Gutta  cavat  lapidem , non  bis , sed  saepe  cadendo : 

Sic  homo  ft  sapiens , his  non , sed  saepe  legendo. 

Poli.  Vostra  excellentia  vada  avanti , cb’ io  vi  seguiri  a 
presso. 

]M  a 11  f.  Cosi  si  fa  in  foro  , et  in  platea  : quando  siamo  in 
privatis  aedibus,  queste  iirbanita,.  osservauze  e cerimonie  non 
foisognano. 


S C E N A VII. 

Barra.  Marco. 

Mar.  Oh,  vedi  il  mastro  Manfurio,  che  sen  va? 

B a r.  Lascialo  coi  diavolo  ! seguita  il  proposito  |incominciato ! 
fermiamoci  qua ! 

IMar.  Or  diinqiie  jersera  a 1’  osteria  dei  Cerriglio  dopo 
cli’  ebbimo  beiiissimo  mangiato,  sin  tanto  che  non  avendo  lo 
tavernaio  dei  bisogno,  lo  mandaimo  a procacciare  altrove  per 
fusticelli,  cocozzate,  cotugnate,*)  et  altre  bagatelle  da  passar  il 
tempo.  Dopo  che  non  sapevamo,  che  piu  dimandare,  iin  de’ 
nostri  compagni  finse  non  so  che  debilita;  e 1’  oste  essendo 
corso  con  1’  aceto , io  dissi : non  ti  vergogiii , nomo  da  poco  ? 
Cammiua , prendi  de  I’  aequa  nanfa  di  fiori  di  cetrangoli , e porta 


Cotognati,  confetture  di  mele,  o pere  cotogne  con  miele  e zuccliero. 
Similmente  gli  altri  vocaboli  eignificheranno  frutta  seccate  al  sole. 
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de  la  malvasia  di  Candia!  Allora  il  taveniaio  non  so  che  si 
rineg‘0sse  egli , e poi  comiiicia  a cridare , dicendo : in"  nome  dei 
diavolo,  sete  voi  marcliesi,  o duclii?  Sete  voi  persone  da  aver 
speso  quel,  che  aj^rete  speso?  Non  so,  come  la  faremo  al  far 
dei  conto.  Ouesto , clie  dimandate , non  6 cosa  da  osteria. 
Fnrfante,  ladro,  mariolo,  dissi  io;  pensi  ad  aver  a far  con 
pari  tuoi?  Tu  sei  un  becco  cornuto,  sverg^ogiiato.  Hai  mentito 
per  cento  canne , *)  disse  lui.  Allora  tutti  insieme  per  nostro 
onore  ci  alzaimo  idi  tavola,  et  acciaffaimo  ciascuno  uu  ispiedo  di 
que’  ])iu  g‘randi , lunghi  da  dieci  palmi  — 

B a r.  Buou  principio , Messere ! 

Mar.  Li  quali  aneor  aveano  la  provisione  infilzata.  Et  il 
taveniaio  con'e  a prendere  un  partesanone,  e dui  de’  suoi  ser- 
vitori  due  spade  nig-ginenti.  Noi,  ben  clie  fiissimo  sei  con  sei 
S])iedi  pili  grandi,  clie  non  era  la  partesana,  presimo  de  le  cal- 
daia  per  servirne  per  scudi  e rotelle. 

B a r.  Saviamente. 

Mar.  Alcuni  si  posero  certi  lavezzi  di  bronzo  in  testa  per 
elmetto,  over  celata.  ^ 

Bar.  Questa  fu  certo  (pialcbe  costellazione , cbe  pose  in 
esaltazione  i lavezzi,  le  padelle  e le  caldaie. 

Mar.  E cosi  bene  armati  reculando  ne  andavamo  defen- 
dendo , e retiraiidoci  per  le  scale  in  giii  verso  la  porta , ben  clie 
facessimo  linta  di  farci  avanti. 

Bar.  Bel  combattere ! • Uii  passo  avanti , e dui  a dietro, 
disse  il  sigiior  Cesare  da  Siena. 

M a r.  Il  taveniaio , quando  ci  vidde  molto  piii  forti , e 
timidi  piii  dei  dovere,  in  loco  di  gloriarsi,  come  quel,  cbe  si 
portava  valentemente , entro  in  non  so  che  suspizione. 

Bar.  Ci  sarebbe  entrato  Scazzolla. 

!M  a r.  Per  il  cbe , buttata  la  jiartesana  in  terra , comando  ai 
suoi  servitori , cbe  si  retirassero , cbe  nou  volea  di  noi  vendetta 
alcuna. 

Bar.  Buon’  anima  da  canonizzare ! 

3Mar.  E voltato  a noi  disse:  Signori  gentiluomini , perdo- 
natemi!  Io  non  voglio  olfendervi  di  dovero.  Di  grazia,  paga- 
teini,  et  andate  con  dio! 

B a r.  Allor  sarebbe  stata  bene  qualebe  penitenza  con  1*  asso- 
luzione. 

IMar.  Tu  ci  wioi  uccidere,  traditore,  diss’  io;  e con  questo 
posimo  i piedi  fuor  de  la  porta. 

Bar.  Allora  Poste  disperato,  accorgendosi , cbe  non  accet- 
tavamo  la  sua  cortesia  e devozione,  riprese  il  partesanoue,  cbia- 
mando  aiuto  di  servi,  figli  e moglie.  Bel  sentire!  L’ oste 


’)  Gole,  trachee. 
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criJava : pagateini , pa^teml ! Gli  altri  striilevano : a’  marloli,  a’ 
inarioli  l a’  ladri , traditori ! Con  tuito  cio  iiissim  fu  tanto  pazzo, 
clie  ne  corresse  a dietro;  per  che  1’  oscurita  de  la  iiotte  favo- 
riva  piu  iioi,  che  altro.  Noi  dimque , temeiido  il  sdeg^no  ostile, 
id  est  de  1’  oste , fug-givamo  ad  una  stanza  a presso  li  Carmini, 
dove  per  conto  fatto  abbiamo  aneor  da  farne  le  spese  per  tre 
giorni. 

Mar.  Far  burla  ad  osti,  e far  sacrifizio  al  nostro  sig‘nore, 
rubare  un  tavernaio,  e far  una  limosina!  In  batterla  bene  con- 
siste il  merito  di  cavar  un’  anima  di  purgatorio.  Dimmi,  avete 
saputo  poi  quel  cli’  e seguito  ne  1’  osteria? 

Bar.  Concorsero  molti;  de’  cpiali  altri  pigliandosi  spasso, 
altri  attristandosi , altri  piaiigendo,  altri  ridendo,  questi  con- 
sigliando , quelli  sperando , altri  facendo  un  viso , altri  un  altro, 
altri  questo  liiiguaggio,  et  altri  quello,  era  veder  insieme  come- 
dia  e trugedia ; e clii  sonava  a gloria , e chi  a martoro , di  sorte, 
che , clii  volesse  vedere , come  sta  fatto  il  mondo , dovrebbe  de- 
siderare d’  esservi  stato  presente, 

Mar.  Veramente  la  fu  buona.  IMa  io,  che  non  so  tanto  di 
rettorica,  solo  soletto  senza  compagnia,  1’  altrieri  venendo  da  Nola 
per  Pumigliano , dopo  ch’  ebbi  mangiato , non  avendo  troppo  buona 
fantasia  di  pagare,  dissi  al  tavernaio:  Messer  oste,  vorrei  gio- 
care.  A qual  gioco,  disse  lui,  volemo  giocare?  Oua  ho  de’ 
tarocchi.  Bisposi:  a questo  maldetto  gioco  non  posso  vincere, 
per  che  ho  una  pessima  memoria.  Disse  lui:  ho  di  carte  ordi- 
narie. Risposi:  saraimo  forse  segnate,  che  voi  le  conoscerete. 
Avetene,  che  non  siino  state  aneor  adoperate?  Lui  rispose  di 
no.  Dunque  pensiamo  ad  altro  gioco.  Ho  le  tavole,  sai?  Di 
queste  non  so  nulla.  Ho  de’  scacchi,  sai?  Ouesto  gioco  mi 
farebbe  rinegar  Cristo.  Allora  gli  veime  la  senapa  in  testa. 

A qual  dunque  diavolo  di  gioco  vorrai  giocar  tu?  Proponi! 
Dico  io : a stracquare  a pallamaglio.  Disse  egli : come  ? a palla- 
maglio?  vedi  tu  qua  tali  ordegni?  Vedi  luoco  da  posservi  gio- 
care ? Dissi : a la  morella.  Ouesto  ^ gioco  da  facchini , bifolchi 
e guardaporci.  A cinque  dadi.  Che  diavolo  di  cinque  dadi  ? 

Mai  udii  di  tal  gioco.  Se  vuoi,  giochiamo  a tre  dadi.  Io  gli 

dissi,  che  a tre  dadi  non  posso  aver  sorte.  Al  nome  di  ciii- 
quantamilia  diavoli , disse  lui , se  vuoi  giocare , proponi  un  gioco, 
che  possiamo  farlo  e voi  et  io!  Gli  dissi,  giocamo  a spacca- 
strammola.  Va,  disse  lui,  ch^  tu  mi  dai  la  baia:  questo  e 
gioco  da  putti;  non  ti  vergogiii?  Orsu,  dunque  dissi,  giocamo 
a correre.  Or  questa  e falsa , disse  lui ; et  io  soggiunsi : al 

sangue  de  1’ intemerata,  ch^  giocarai.  'Vuoi  far  bene?  disse; 
pagami,  e se  non  vuoi  andar  con  dio,  va  coi  prior  de’  diavoli. 
Io  dissi:  al  saugne  de  le  scrofole,  che  giocarai.  Eh  che  non 
gioco,  diceva.  Eh  che  giochi,  dicevo.  Eh  che  mai  mai  vi 
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giocai.  Eh  cbe  vi  giocarai  adesso.  Eh,  cLe  non  voglio.  Eh 
che  voiTai.  Iu  conclusione  comiucio  io  a pagarlo  con  le  cal- 
cagiie,  id  est  a correre.  Et  ecco  (juel  porco,  clie  poco  fa  diceva, 
che  uou  volea  giocare,  e giuro,  clie  uoii  volea  giocare,  gioco 
lui , e gio conio  diii  allri  siioi  guatteri , di  sorte  cbe  per  iiu 
pezzo  correndomi  a presso , iiii  arrivorno  e giuiisero  con  le  voci. 
Poi  ti  giuro  per  la  tremenda  piaga  di  S.  Rocco,  che  n^  io  li 
ho  piii  uditi,  116  essi  m’  liaimo  piu  visto. 

Bar.  Veggio  venir  Sanguino  e IM.  Scaramure. 


S C E N A vni. 

Sanguino.  Barra.  Marea.  Scaramure. 

S a n.  A punto  voi  io  audavo  cercando.  Siaino  per  far  di 
bei  tratti  (piesta  sera,  e non  saranno  senza  cpialclie  nostro  pro- 
litto,  o spasso  al  meno.  Io  mi  voglio  vestire  da  capitan  Palma, 
voi  insieme  con  Corcovizzo  moslrarete  di  esser  hirri , staremo  a 
la  posta  qui  vicino ; ch^  spero , che  quesla  sera  attrapparemo 
IM.  Bonifacio  a 1’  uscita  o entrata , che  fara  da  la  stanza  de  la 
S.  Vittoria,  e faremo  piacere  a la  signora,  et  utile  a noi. 

Bar.  E ci  prenderemo  mille  sjiassi. 

Mar.  Si,  a la  ffej  e puo  essere,  che  ci  possano  occorrere 
altre  belle  occasioni. 

Bar.  Facceude  non  ci  mancaranno. 

Scar.  Ouanto  al  fatlo  di  M.  Bonifacio , sarb  io,  che  verro 
come  a caso  ad  accomodarlo,  con  far,  che  vi  doni  qualche  cor- 
tesia,  a fm  che  lo  lasciale,  e non  menarlo  in  Vicaria  prigioiie. 

S a 11.  Questo  pensiero  non  h de’  peggiori  dei  mondo. 
Venite  dunque  quanto  prima,  jier  che  daremo  una  volta,  e vi 
aspettaremo  in  casa  de  la  S.  Vittoria. 

Bar.  Aidate  in  buonoral 

SCENA  IX. 

Barra,  Marea. 

Bar.  Al  sangiie  de  mi,  clie  non  k poca  comodita  di  venir 
a qualche  diseguo  il  mostrar  d’  essere  hirri  di  notte.  Saremo 
tre  o quattro,  portaremo  1’ inscgiia  de  la  binaria,  id  est,  le 
vergliette  iu  mauo , e quando  vedremo  la  nostra , faremo. 

IMar.  Ali  per  S.  Quintilio,  ecco  a punto  Corcovizzo,  che  vieue. 

Bar.  ]Ma  clii  ^ quel , che  va  con  lui  ? 

IMar,  Mi  par  mustro  IMaufurio. 

B a r.  Egli  e desso.  Presto  , discostiamoci  un  po’  da  qui ! 
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ch6  Marea  ne  fa  segno.  Credo,  che  stia  in  procinto  di  fargli 
tpialclie  biirla. 

Blar.  Aiidiaitto  qui  dietro,  che  non  siam  vedutij 

SCENA  X. 

Corcovizzo.  Maiifurio. 

• 

Cor.  Voi  lo  sapete  beii,  ch’  egli  ^ iiiamorato? 

Maiif.  Oh,  bellissimo.  II  suo  amor  passa  per  le  niie  mani; 
gli  ho  composta  una  epistola  amatoria,  de  la  quale,  come  sua, 
si  debba  servire , per  essere  da  la  sua  amasia  ammirato , e piu 
stimato. 

Cor.  Or  egli  jeri,  come  fiisse  un  giovane  di  25  anni,  an- 
do  a proponere  a mastro  Luca,  che  per  oggi  gli  avesse  fatto 
un  par  di  stivaletti  di  marrocchiiio  di  Spagna , buoni  a passeggiar 
per  la  citta.  II  che  avendo  udito  il  mariuolo,  e stato  oggi  a 
la  mira , quando  M.  Bonifacio  veniva  a calzarsi.  Or , veggendolo 
spuntar  da  Nola  verso  la  bottega,  j>ian  piano  se  gli  accosto  senza 
mantello,  sm  che  con  esso  lui  si  fece  dentro  la  bottega.  II 
quale  per  essere  venuto  giuiito  a M.  Bonifacio,  fu  stimato  ser- 
vitor suo  dal  mastio;  e per  che  era  senza  mantello,  mezzo 
sbracciato,  fu  stimato  da  M.  Bonifacio  lavoraiite  di  bottega.  Per 
il  che , avendosi  da  calzar  qiiel  povero  Messere , senza  dubbio  al- 
cuno  si  lascio  prendere  la  cappa  fasciata  di  velluto , et  imbottonata 
d’  oro  da  colui,  il  quale,  avendosela  posta  su  le  due  braccia, 
o come  buon  valletto  di  camera,  o com’  un  de’  lavoranti,  a cui 
appartenga  la  strena,  mentre  mastro  Luca  era  occupato  ad  as- 
sestare  1’  opra  sua , e M.  Bonifacio  curvo  su  le  gambe  a farsi 
ben  servire,  cosiui  con  una  bella  contiiienza,  or  guardaudo  i 
travi  de  la  bottega , or  chi  passava , chi  andava , chi  veniva , or 
dava  una  volta  e giravasi,  sin  tanto  che,  vedendo  la  sua,  2)ose 
im  pi^  fuor  de  la  porta.  In  conclusione  : Cappa , cuius  generis  ? 
u4blativi, 

IMaiif.  Ah,  ah,  ah,  dativus  a dando,  ablativus  ah  auferendo» 
Se  voi  avessivo  stiidiato,  e non  fussivo  idiota,  arestivo  un 
bell’  ingegno.  Credo , che  avevate  Minerva  in  ascendente» 

, Cor.  Per  tornare  al  proposito,  accomodato  che  fu  M.  Bo- 
nifacio, et  avendogli  menato  la  scopetta  per  il  dorso  mastro 
Luca , scuotendosi  le  mani , dimanda  la  cappa.  Risponde  mastro 
Luca:  il  vostro  servitor  la  tieue.  Ola!  dove  sei  tu?  S’  h 
fatto  fuori  per  badare.  Non  ho  bisogno  di  co testi  onori  e ca- 
stella , disse  M.  Bonifacio.  Dite  pur , chi  e vostro  lavorante  ? 


*)  Avessivo  - fussivo  - arestivo»  Forme  plebee  per  aveste  voi , foste 
voiy  avreste  voi» 
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Per  Santa  IMaria  dei  Carmelo  , clie  mai  lo  viddi,  disse  Mastro 
Luca.  E cli’ 6 cosi,  e ch’ ^ cola;  considerate,  clie  bel  vedere 
e stato  di  M.  Bonifacio  coi  stivaletti  iiuovi , cbe  s’  ha  fatto 
rnbar  la  bella  caj)pa.  Ormai  non  si  pu6  piu  vivere  per  tanti 
'poltroni  mariiioli,  tagdiaborse. 

Manf.  Graii  miseria  et  infelice  condizioiie  sotto  questo 
campano  clima , il  cui  celeste  periodo  suhest  Mercurio ; il  qual 
^ detto  mime  e dio  de’  furi,  Pero , amico  mio , sta.  in  corvello 
per  la  borsa! 

Cor.  Io  per  me  porto  i danari  qui  sotto  1’  ascella , vedete, 

Manf.  Et  io  la  mia  giornea  non  la  porto  a la  schiena,  nfe 
al  fianco , ma  sopra  1’  inguine , over  sotto  il  pettine ; poscia  cosi 
si  fa  in  terra  di  ladri. 

Cor.  Domine  magister , ben  veg'gio , che  siete  sapientissimo, 
e non  senza  gTaii  profitto  avete  studiato. 

Manf.  Hoc  non  latet  il  mio  JMecenate,  di  cui  li  pueruli 
ego  erudio  f id  est  ^ extra  ruditatem  facio , vel  e ruditate  eruo, 
3Vr  ha  egli  imjiosto , ch’  io  vadi  a decenicre  dei  preg^io  de  la 
materia  e la  struttura  de  gli  indumenti  di  quelli,  e a liberar  la 
elargienda  pecunia^  la  quale  come  buono  economico  — econo- 
mia  est  domestica  gubernatio  — in  questa  coriacea  e vellutacea 
giornea  riserbo. 

Cor.  Oh  lodato  sia  dio ! Signor  eccellente  maestro,  ho  im- 
parato da  voi  belli  consigli  e modi  di  vivere.  Fatemi  di  gra- 
zia  un  altro  favore  d’  ajutarmi , ch’  io  non  abbia  pensiero  di  an- 
dar  a cambiar  sei  do])pioni  sino  a baiichi.  Se  voi  avete  scudi, 
o altra  moneta,'  io  ve  li  lasciaro.  Io  sparmiaro  la  «fatica  dei 
cammlno,  e voi  guadagnerele  sei  grani. 

Manf.  Io  non  il  fo  lucri  causa,  iuxta  illud:  Nihil  inde 
sperando,  sed,  ma,  ex  humanitate  et  officio.  Mitto,  quod 
eziandio  ego  minus  oneratus  abibo,  Ecco  li  numero : tre , dui, 
son  cinque ; sette  e quattro  famio  undeci ; cinque  e quattro  soii 
nove;  fan  viiiti  carliiii,  tre,  tre,  sei,  e dui,  son  otto  cianfroni, 
faii  sei  ducati,  cinque  aurei  di  Francia,  ii6  bisogua  suttrarre 
alquauto. 


SCENA  XI. 

M an  fur  io,  Barra.  Marea. 

Manf.  Ola,  ola!  tpia,  qua!  Aiuto,  aiuto!  Tenetelo!  tenetelo! 
A rinvolatore,  al  surreptore,  al  surreptore!  Al  fure,  amputa- 
tor di  marsupii , et  iiicisor  di  crumene  ! Tenetelo , tenetelo  , che 
ne  porta  via  li  miei  aurei  solari  con  gli  argentei. 

Bar.  Che  cosa,  che  cosa  v’  ha  egli  fatto? 

Manf.  - Per  che  lo  avete  lasciato  andare? 
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Bar.  Diceva  il  poverello:  mi  viiol  battere  il  mio  padro- 
ne ; alii  me  porero  imioceiite ! Pero  1’  abbiam  lasciato,  acci6  che 
vi  facciate  passar  la  colera  prima , per  cbe  poi  lo  potrete  castigcir 
a bell’  agio  in  casa. 

Mar.  Signor,  si,  bisogna  perdonar  qualche  volta  a servi- 
lori,  e non  usar  seinpre  di  rigore. 

Manf.  OIi  che  non  b pmito  mio  servo,  familiare,  ma 
im  ladro,  che  mi  ha  rubati  diece  scudi  di  mano. 

Bar.  Piio  far  1’  intemerata?  e voi  per  che  non  cridavate 
al  inariolo , al  mariolo  ? ch6  non  so  che  diavolo  di  liugiiaggio 
avete  usato. 

Manf.  Questo  vocabulo,  che  voi  dite,  non  ^ latino,  nft 
etrusco,  e jierd  non  lo  proferiscono  i miei  pari. 

Bar.  Per  che  non  cridavate  al  ladro ? 

IManf.  Lati-o,  asassinator  di  strada,  in  qua,  vel  ad  quam 
latet,  Fur^  qui  furthn  et  subdole,  come  costui  mi  ha  falto, 
qui  et  subreptor  dicitur  a subtus  rapiendo,  vel  qfiasi  rependo, 
per  che  sotto  specimine  di  uomo  da  bene,  mi  ha  decepto,  Oim^, 
i scudi! 

Bar.  Or  vedete,  che  avete  avanzato  con  le  vostre  let- 
tere,  a non  voler  parlar  per  volgare,  ma  coi  vostro  latrino,  e 
trusco ! Credevaino,  che  parlassivo  con  essolui  piii , che  con  noi. 

]\I  a n f.  O f ure , degna  pastura  d’  avoltori  l 

Mar.  Dite,  per  che  non  correvate  a presso  lui? 

31  a 11  f.  Volete  voi,  ch’  un  grave  moderator  di  ludo  litera- 
rio  e togato  avesse  per  publica  platea  accelerato  il  gresso  ? 
A’  miei  pari  convien  (pielP  adagio  {si  proprie  adagium  licet  di- 
cere) Festina  lente l Item  et  illud:  Gradathn,  paulatim, 
pedctentim, 

Bar.  Avete  ragione,  signor  dottore,  d*  aver  sempre  ris- 
guardo  al  vostro  onore,  et  a la  maesta  dei  vostro  andare. 

31  a n f.  O fure,  le  cui  ossa  vorrei  vedere  sovra  una  mota 
attrite ! Oime ! forse  che  non  me  li  ha  tutti  involati ! Or  che 
dira  il  mio  Mecena?  Io  gli  rispondero  con  1’  autorita  dei  preii- 
cipe  de’  Peripatetici  Aristotele  secundo  Physicorum,  vel  peri 
acroaseos:  Casus  est  eorum,  quae  eveniunt,  in  minori  parte,  et 
praeter  intentionem, 

Bar.  Io  credo,  cl^e  si  contentera. 

3Ianf.  O ingiusti  moderatori  di  giustizia!  se  voi  facessivo 
il  vostro  debito,  non  sarebbe  tanta  copia  di  malfattori.  Forse 
clie  non  li  ha  tutti  jiresi?  Oh  sceleratissimo! 
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S C E N A XII. 

Saiignino.  Barra.  Manfurio.  Marea* 

San.  Ola,  uoiniiii  da  bene,  per  cUe  6 fuggito  colni?  che 
ha  egli  fatto,  quel  ribaldo? 

Bar.  Siate  beiiveiiuto,  Messer  mio!  Noi  siamo  ne  la 
maggior  aiig^oscia  dei  moiido.  Abbiamo  anito  cjiiel  ladro,  o non 
so , come  niol  cbe  si  chiaiiii  il  signor  magister , intra  le  mani, 
e per  clie  non  sappiamo  di  lettera,  h scappato  al  diavolo. 

S a 11.  Non  so , cbe  ragioni  son  <jueste  vostre.  Io  vi  di- 
mando,  per  cbe  h fiiggito? 

JManf.  ]Mi  ba  involati  dieci  scudi. 

San.  Come  diavolo  ban  volato  dieci  sendi? 

Blar*  Ben  si  vede,  clie  mai  andaste  a scuola. 

San,  Subito  cb’  io  ebbi  imparata  la  B,  u4.  BA,  mio 
padre  mi  di^  per  ragazzo  al  capitan  IMancino. 

IManf,  Venmmus  ad  rem:  mi  ba  egli  rubati  dieci  scudi. 

San.  Rubato?  Rubato?  A voi , domine?  a voi,  domine 
magister?  Basovi  le  mani;  non  mi  conoscete? 

Manf.  Io  xl  bo  visto  alcune  ore  fa,  quando  eravate  con 
il  mio  discepolo  PoUula. 

S a 11.  Io  son  quello , signor , domine  magister.  Sappiate, 
cb’  io  vi  son  servitor et  lio  gran  voglia  di  farvi  piacere , e per 
ora  sappiate,  cbe  vostri  scudi  son  ricuperati. 

Manf,  Dii  velint!  faorint  ista  superi!  o vtinnm ! 

Bar,  Ob  se  farete  tanto  bene  a cpiesto  gentiluomo , mai 
facestivo  miglior  e pii'i  degna  opra,  et  egli  non  vi  sara  ingrato, 
et  io  da  parte  mia  vi  donaro  un  scudo. 

San,  Son  ricuperafi,  dico* 

M a r*  L’  avete  voi  ? 

S a 11.  No , ma  cosi  come  1’  avesse  ne  le  mani  il  signor  magister, 

Bar.  Conoscete  voi  colui ? 

S a n,  Conosco. 

Bar,  Sapete,  dove  diinora? 

San.  So, 

M anf,  O superi , o celicoll,  diique  deaeque  omnes ! 

]Mar.  Noi  siamo  a cavailo. 

B a r,  Bisogiia  soccorrere  al  iiegozio  di  questo  monsignore  per 
amor  et  obligo , cb’  abbiamo  a le  lettere  et  a’  letterati, 

IM  a n f.  Me  vohis  commendo ; mi  raccomando  a le  vostre  cortesie, 

3Mar,  Non  dubitate,  sigiiore! 

San,  Andiamo  tutti  iiisieme!  per  cbe  lo  trovaremo,  Io  so 
certissimo  il  loco,  doAe  va  ad  annidarsi  costui.  Di  averlo  in  mano 
non  h dubbio  alcuuo ; non  potrd  negar  il  furto ; per  cbe , ben  cbe 
Ini  noii  r abbia  visto , io  bo  vediito  lui  fuggire. 
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IMar.  E noi  1'  abbiamo  veduto  fiig’g-ire  da  le  maiii  dei  signor 
inaestro. 

M a n f.  Vos  fidelissimi  testes, 

S a 11.  Non  bisogiia  roiiipersi  la  testa.  O ne  dard  li  sciidi,  o 
lo  daremo  in  mano  de  la  giustizia. 

Manf.  lia,  ita;  nil  melius;  voi  dite  bellissimo. 

San.  Signor  magister,  bisog-na  clie  voi  siate  presente. 

M a n f.  Optime,  Urget  praesentia  Turni, 

San.  Pero,  andando  noi  tntti  qnattro  insieine,  al  batter 
cbe  faremo  de  la’  porta , potra  essere,  che  cpiella  putfana , con 
la  quale  egli  dimora,  consapevole  dei  negozio,  o per  cbe  liii  per 
qiiel,  cbe  rimane,  vegga , non  veiig^bino  a concederiie  1’  entrata ; 
o cbe  cjneir  nomo  fug-ga,  o si  asconda  ad  altra  parte.  Ma  non 
essendo  voi  conosciuto,  son  certo,  cbe  lo  tiraro  a ragionar  meco 
per  ogni  modo,  sotto  certe  specie  di  cose,  cbe  passano.  Per6 
fara  bene,  anzi  necessario,  cbe  cangiate  vestimenta,  mostrandovi 
di  roba  corta.  Voi  altro,  Messer,  quale  h vostro  nome,  se  vi 
piace  dirlo? 

13  a r.  Coppino,  al  servizio  vostro. 

San.  Voi,  M.  Coppino,  fare  te  questo  piacere  a me  et  al 
signor  magister,  il  quale  vi  potra  far  di  favori  assai. 

Manf.  Me  tibi  offero, 

S a n,  Imjirestategli  lo  vostro  mantello , e voi  vi  coprirete 
di  sua  toga ; cb^,  per  esser  voi  piu  corto  di  persona,  parrete  iin 
altro.  E per  meglio  compartire,  date,  signor  magister,  il  cap-  * 
pello  a questo  altro  compagno , e voi  prendete  la  sua  barretta, 
et  andiamo ! 

Manf.  Nisi  urgente  necessitate,  nefas  esset  habitum  pro- 
prium dimittere,  tamen  nihilominus,  nulladimeno , quia  ita 
videtur , ad  unitazion  di  Patroclo , cbe  con  le  vesti  cangiate  si 
fiiise  Acbille , e di  Corebo , cbe  apparve  m abito  di  Androgeo, 
e dei  gran  Giove  {poetarum  testimonio)  per  suoi  disegni  in 
tante  forme  caiigiato , deponendo  talvolta  la  piii  sublime  forma, 
non  mi  dedegnaro , e deporro  la  mia  toga  literaria,  optimo  mihi 
proposito  fine  di  animadvertere  contra  questo  criinmoso  abo- 
minando. 

B a r,  Ma  ricordatevi , signor  mastro  , di  riconoscere  la  cor- 
tesia  di  questi  galantuommi ; cbe  per  me  non  vi  dimando  nnlla. 

Manf.  A voi  in  communi  destino  la  terza  parte  de  li  rico- 
\Tati  scudi. 

S a n.  Gran  merc^  a la  vostra  liberalita ! 

Bar.  Or  su , andiamo,  andiamo  ! 

IM  a n f.  Eamus  deoctro  Hercule, 

S a n.  M a r.  Andiamo ! 
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ATTO  QUARTO. 

S C E N A I. 

S.  Vitior  ia  sola. 

Aspettare  e non  venire  e cosa  da  morire.  Se  si  fara 
lropj)o  tardi,  non  si  potra  far  nulla  per  questa  volta ; e non  so, 
se  si  ])otra  di  bel  nuovo  olfrirsi  tale  occasione , come  si  pre- 
senta  questa  sera  di  far , clie  questa  pecoraccia  raccog‘lia  i 
frutti  degiii  dei  suo  amore.  Quando  mi  credevo  di  g’uadagiiar 
ima  dote  con  1’  amor  di  costui,  sento  dir,  clie  cerca  d’  affattu- 
rarmi  con  1’  avermisi  formata  in  cera.  E potrebbe  giammai 
r unita  forza  fatta  dei  ])rofoudo  inferno , g-iunta  a la  efficacia, 
cbe  si  ti'ova  ne’  spirti  de  1’  aria,  e 1’  aeque,  far,  ch’  io  possa 
amar  un,  clie  non  k sogg-etto  amoroso?  Se  fusse  il  dio  d’  amore 
istesso,  bello,  (pianto  si  voglia , se  sara  eg‘li  povero , over  (cli6 
tutto  viene  ad  uno ) avaro , ecco  lui  morto  di  freddo,  e tutto  il 
mondo  aggliiacciato  per  lui.  Certo  (piel  dir  povero,  over  avaro, 
h un  miserabile  e svergognatissimo  ejiiteto,  cbe  fa  jiarer  brutti 
i belli,  ignobili  i nobili,  ignoranti  i savii,  et  impotenti  i forti.  Tra 
iioi  che  si  puo  dir  piu  ciie  regi,  monarclii  et  imperadori?  Questi 
pure  se  non  aran  de  quibus  , se  non  faran  correre  li  de  quibuSy 
saran  come  statue  vecebie  d’  altari  sparati,  a’  ([uali  non  h clii  fac- 
cia  riverenza.  Non  possiamo  noii  far  dilferenza  tra  il  culto  divino, 
e (piello  de’  mortali.  Adoriamo  le  sculture  e le  imag-ini,  et 
onoriamo  il  nome  divino  scritto , drizzando  1’  intenzione  a cpiel, 
cbe  vive ; adoriamo  et  onoriamo  (juesti  altri  dei , cbe  pisciano  e 
cacano,  drizzando  la  intenzione  e siq^dice  devozione  a le  lor 
imagini  e sculture , per  cbe  mediante  queste  premiino  i virtuosi, 
inalzino  i degni , defeiidano  li  oppressi , dilatino  i lor  confini, 
conservino  i suoi,  e si  faccino  temere  da  1’  aversarie  forze.  Il  re  dun- 
que  et  imperador  di  carne  et  ossa,  se  non  corre  sculpito,  non  val  nulla. 
Or  cbe  duiupie  sara  di  Bonifacio , cbe,  come  non  si  trovassero 
nomini  al  mondo,  pensa  d’  essere  amato  per  li  belli  occbi  suoi? 
Vedete,  quanto  puo  la  pazzia ! Questa  sera  intendera,  cbe  pos- 
san  far  contanti ; cpiesta  sera  spero  cbe  vedra  1’  effetto  de  la  sua 
uicautazione.  JMa  (piesta  faccia  di  streg-a,  cbe  fa  tanto , cbe  non 
viciie  ? Ob,  la  veggo  m fine. 

S C E N A II. 

Luci  a.  S.  Vittoria. 

Lue.  Voi  siete  qua,  Signora? 

S.  Vitt.  Non  possevo  resister  dentro  coi  tanto  aspettarti. 
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Vedi,  che  passara  la  comodita,  clie  questa  sera  afebiamo  per 
qiiesti  iiomiiii  ? Avete  pariato  a la  moglie  di  Boiiifacio  ? 

L 11  c.  Io  le  lio  tiitta  la  verita  narrata , et  olti'e  di  gTaii 
piinti  dovantaggio , di  sorte  cli’  ella  tiitta  s’  infiainma  et  arde  di 
convincere  suo  marito  in  questo  fatto.  Anzi  lei  lia  pensato  un’  altra 
cosa,  clie  molto  mi  piace,  cioe  clie  le  improntiate  vostra  gon- 
iiella  e manto  per  dui  servigi,  et  a lin  clie  non  sii  conosciuta  al 
venir  et  a 1’  entrar  et  iiscir  di  casa  vostra,  et  anco  per  clie  ne 
le  abbracciate , clie  gli  faremo  far  al  buio , venglii  a conoscerla 
per  signiora  Vittoria , in  tutte  1’  altre  parti , fuor  cli’  il  volto, 
il  qual  per  il  cammiiio  portara  ammantato , secondo  la  vostra  con- 
suetudine e poi  dentro  la  camera  per  un  pezzo  gli  faremo  aspettar 
il  lume  , tanto  clie  possan  far  per  una  volta. 

S.  Vitt.  Si,  nia  bisognara  pure  cbe  lei  lo  risaluti  e gli 
rispoiida  qualclie  parola;  e sara  difficile,  che  non  la  veiigbi  a 
conoscere  ne  la  voce. 

L u c.  Ob , provedere  a questo  e la  pifi  facil  cosa  dei  nioiido. 

10  le  diro,  clie  parli  piano  e sotto  voce,  per  clie  giunte  a 
muro  a muro  son  di  vicine,  cbe  odono  tutto  quel,  cbe  si  dice 

11  dentro. 

S.  Vitt.  Voi  dite  assai  bene : lei  fara  finta  di  temer  d’  essere 
iidita  da  gli  altri  di  casa , e da  vicini.  Cbi  h , cbe  vieue  ? 

L u c.  31.  Bartolonieo. 

S C E N A III. 

S.  Vittoria.  31.  B arto  1 orneo.  Luci  a. 

S.  V i 1 1.  Dove  va  31.  Bartolomeo  ? 

Bart.  Vo  al  diavolo. 

L u c.  Piu  presto  trovarai  costiii , cbe  1’  angelo  Gabriello. 

Bart.  3Iadoima  portanovelle , accordaliuto , per  cbe  gli  angeli 
non  sono  cosi  aflabili,  come  diavoli,  lo  moudo  vien  pro\isto  di 
te  e di  tue  pari,  per  scusar  quelli. 

S.  Vitt.  Forse,  cbe  ci  va  troppo,  per  farti  inontar  il  senapo, 
Il  molto  frequentar  e prossimarti  al  fuoco  t’  ba  diseccato  tanto, 
cbe  facibneiite  la  rabbia  ti  predomina,  dai  dentro  a 1’  mgiurie, 
senz’  esser  provocato. 

Bart.  Non  dico  a voi,  S.  Vittoria;  cb6  vi  porto  ogni  rispetto 
et  onore. 

S.  Vitt.  Come?  non^dite  ame?  Vi  par,  cbe  questa ingiuria, 
cbe  dite  a lei , non  resulti  criminabnente  in  mia  persona  ? Au- 
diamoiie , Lucia ! 

Bart.  Non  cosi  in  furia,  sigiiora!  Io  burlo  con  Lucia,  cbe 
piu  mi  tenta,  se  piu  mi  vede  fastidito. 

L u c.  Si,  si,  3Iesser,  si ; in  tutto  Napoli  non  k peggior  lingua, 
cbe  la  tua,  cbe  ti  sii  mozza,  luigua  da  risse  e da  discordia! 
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Bart.  AI  contrario  di  cotesta  tiia,  di  concordia,  pace  et 
unione. 


S C E N A IV. 

Bartolomeo  solo. 

Cancaro  si  niang’i  quante  ruffiane  e piittane  sono  al  mondo ! sta- 
rebboiio  fresclie  le  ])otte,  s’  aspettassero  la  nostra  rendita,  id  est  1’  en- 
trata ; per  me  tanto  sicuramente  1’  aragne  vi  potran  far  la  tela.  Di 
metalli  dicono  clieil  piu  grave  e Toro  : e tuttavia  nulla  cosa  fa  andar 
Tuomo  piu  sciolto,  leggiero,  eisnello,  che  questo;  non  ogni  peso  et 
ogni  cosa  che  n6  s’  aggionge , ne  aggrava,  ma  se  ne  trova  una  tale, 
cli’  k tanto  b‘eve,  che  quanto  h.  piu  grande,  fa  j)ii'i  ispedito  e destro. 
L’  uomo  senza  1’  argento  et  oro  ^ come  uccello  senza  piume , che 
chi  lo  vuol  ])rendere,  sel  prende,  chi  sel  vuol  mangiar,  sel  mangia, 
il  qual  i)er6 , s’  ha  quelle , vola , e se  n’  ha  tante  pifi , tanto  piti 
vola , e piu  s’  appiglia  ad  alto.  JMesser  Bonifacio,  quando  s’  ara 
scrollata  la  borsa  e la  schiena , si  sentira  piti  grave  al  dispetto  di 
tutti  suoi  nemici.  Ma  ecco  a tempo  quel  bel  paraninfo  inamorato ! 
Non  porta  piu  la  bella  cappa.  Benedette  siino  le  mani  a quel  ma- 
riolo ! Adesso  corre  a 1’  odore. 

S C E N A V. 

M.  B a r t o 1 o m e o.  M.  Bonifacio. 

B a r t.  Affrettati , affretta  un  po’  piti , IM.  Bonifacio  ! poco  fa 
Lo  veduto  j)assar  il  tuo  core  , la  tua  anima  j)er  qua.  Ti  g'iuro, 
che  adesso' veggeiidola  mi  son  ricordato  de’ tuoi  amori,  e percio^  con- 
siderandola  un  poco  ])iu  atteiitameiitej  mi  ha  parsa  cosi  bella , che 
mi  s’  h tanto  gonhata  la  vena  maestra , che  non  posso  piu  dimorar 
deiitro  le  brache. 

B 0 n.  Basta ; mi  doni  la  baia , IVI.  Bartolomeo ! Io  sono  ina-^ 
inorato , io  sono  iucatenato ; voi  fate  per  li  nominativi , et  io  per  li 
aggettivi;  voi  con  la  vostra  alchimia,  et  io  con  la  mia;  voi  al 
vostro  fiioco  , et  io  al  mio. 

B art.  Io  al  fuoco  di  Vulcano,  e voi  a quel  di  Cupido. 

Bo  n.  Vedremo,  chi  di  noi  fara  meglior  riuscita. 

Bart.  Vulcano  h un  uomo  ragionevole , discreto,  e da  bene; 
quest’  altro  k un  piitto  senza  ragion  , bardascio  sfondato , il  quale  a 
chi  non  fa  disonore , fa  daimo , et  a chi  non  fa  1’  uno , fa  1’  uno  e 
r altro. 

Bon.  Beato  voi,  s’  arete  cosl  buona  «riuscita , come  avete 
buon  consiglio ! 

Bart.  Sfortunato  voi,  se  la  madre  di  pazzi  non  vi  ajuta ! 

Bon.  Volete  dir  la  sorte?  Vi  dir6,  IVI.  Bartolomeo,  a le 


61 


buone  riiiscite  ognun  sa  frovar  qiiella  rag‘ioiie , cLe  giammai  vi  fii : 
aneor  ch’  io  maiieg^i  i iniei  affari  con  furia  di  porco  salvatico , e mi 
succedoii  bene , ogiiim  dira : costui  ba  bel  discorso , ba  saputo 
prender  il  capo  dei  neg-ozio  cosi,  e cosi,  et  ba  ben  fatto.  Per  il 
contrario , dopo  cb’  io  aro  compassato  i miei  neg^ozii  con  quante 
filosofie  giaimnai  abbiano  avuto  que’  barbiferi  mascalzon  di  Grecia 
e de  r Egitto , se  per  disgrazia  la  cosa  non  accade  a proposito, 
og^nun  mi  cbiamara  balordo.  Se  la  cosa  passa  bene,  cbi  1’  ba 
fatto  ? il  gran  consi^lio  parig-ino : s’  ella  va  male , cbi  1’  ba  fatto, 
cbi  r ba  fatto?  la  furia  francese.  Oitre  per  cbe  questo,  per  cbe? 
per  consiglio  di  Spagna.  Per  cbe  ? per  cbe  ? per  1’  alta  e lunga 
Spag-nuola.  Cbi  ba  guadag^nato  e mantiene  tanti  bei  paesi  ne 
l’  Istria,  Dalmazia,  Grecia,  ne  1’  adriatico  mare,  e Gallia  cisalpina  ? 
cbi  orna  Italia,  1’  Europa,  et  il  mondo  tiitto  di  una  tanta  republica 
a nissun  tempo  et  a iiissun  modo  serva  ? Il  maturo  consig^lio  viue- 
ziano.  Cbi  ba  perso  Cipri?  clii  1’  ba  perso?  La  cog^boneria  di 
que’  magnifici , P avarizia  di  que’  MM.  Pantaloni.  Allora  dimque 
si  fa  conto  dei  giudizio  et  e lodato , quando  la  sorte  et  il  successo 
h buono. 

Bart.  Tanto  cbe  volete  dir  a nostro  proposito:  Ventura  dio, 
iiiente  senno  basta.  Veggio  venir  Lucia;  io  ve  la  lascio.  Ho 
inviato  a la  bottega  di  Consalvo  il  mio  garzone  per  certa  polvere 
e non  vedo  ora  di  venire : bisogna  cb’  io  vi  vadi. 

B o 11.  Andate,  cb’  io  bo  da  ragionar  con  cosiei  per  altri  affari, 
cbe  per  quei  cbe  voi  credete. 

S C E N A VI. 

Bonifacio.  Lucia. 

B 0 11.  Costei  per  la  prima  mi  cbieder^  di  danari.  Son  certo, 
cbe  Sara  questo  il  proemio , e la  mia  risoluzion  sara : Cazzo  in 
potta , e danari  in  mano ! cb’  a la  fiue  non  voglio , cbe  feminine 
sappiano  pifi  di  me.  Ben  venga , Lucia ! cbe  mi  porti  di  nuovo  ? 

L u c.  Ob , Messer  Bonifacio  dolce , io  non  bo  tempo  di  salu- 
tarvi ; per  cbe  vi  bisogna  parlar  di  soccorrer  presto  al  fato  di 
questa  signora  uifelicissima. 

Bon.  Fate  buone  premesse,  se  volete  buona  conclusione!  Il 
inal  de  la  borsa  — 

Luc.  La  si  muore. 

Bon.  Quando  sara  morta , la  faremo  sepelire,  disse  un  sauto 
Padre. 

Luc.  Io  dico,  cbe  la  nostra  signora  Vittdria  si  muore  per 
voi , crudele ! Questa  e la  vita , cbe  possete  donarie , e cbe  le 
promettete?  Voi  menate  passatempi,  e quella  povera  geiitil  donna 
si  risolve  tutta  in  siispiri  e lacrime;  cb^,  se  voi  la  vedrete,  non  la 
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conoscerete  piii , non  vi  parra  forse  bella , come  vi  solea  parere ; 
non  so,  se  in  voi  potra  tanto  1’  amore,  quanto  la  compassion  di  lei. 

Bon.  Clie?  lia  bisogno  di  daiiari? 

Luc.  Ciie  vuol  dir  danari?  cbe  AViol  dir  danari?  Vadano  in 
maiora  quanti  ne  sono  al  inondo ! Se  voi  ne  volete  da  lei , la  ve 
ne  dara. 

B 0 n.  Or  questo  no ; ali,  ali,  ab ! questo  non  credero  io ; ab, 
ab,  ab,  ab! 

Luc.  Dunque  non  lo  credete,  crudelaccio,  senza  pieta?  Ub, 
ub,  ub,  ub! 

Bon.  Voi  piang-ete? 

L u c.  Piang'0  la  crudelta  vostra,  e 1’  infelicita  di  quella  signora. 
Ub,  ub,  misera  me,  inescbina  me!  cbe  maiora  t’  ba  presa  adesso? 
IVIai  viddi , n^  udii  amor  posser  tanto  in  jietto  di  feminina , sino  al 
giorno  d’  oggi.  La  vi  ainava  certo , ub , uli , ub ! da  alcune 
ore  in  qua  non  so  cbe  fanlasia  1’  abbia  presa , cbe  non  ba  altro  in 
bocca , cbe  IM.  Bonifacio  mio , cor  mio , viscere  de  1’  anima  mia, 
mio  fuoco,  mio  amore,  mia  fiamma,  mio  ardore!  Vi  giuro,  cbe  son 
quindici  anni,  cb’  io  la  conosco  tanto  pitcolina ; setnpre  1’  bo  veduta 
d’  un  medesmo  volto,  ne  1’  amor  freddissima : adesso  se  voi  verrete, 
la  trovarete  poggiata  sopra  il  letto,  coi  viso  in  giu  sopra  un  coscino, 
cbe  tiene  abbracciato  con  ambe  le  braccia,  e dire  — cbe  me  ne 
vien  rossore  e pieta  — abi  M.  Bonifacio  mio  , cbi  mi  ti  toglie  ? 
Abime,  cruda  fortuna,  quando  m’ ba  egli  voluta , me  gli  ba  i ne- 
gata. Son  certa,  adesso  cbe  io  lo  bramo  e per  lui  mi  consumo, 
cbe  me  lo  negarai:  abi,  cor  mio  impiagato! 

Bon.  E possibile?  puo  esser,  cbe  lei  dica  ipiesto?  possono 
essere  tante  cose? 

Luc.  Voi,  voi,  Bonifacio,  mi  farete  far  cosa,  cbe  giammai 
feci  in  vita  inia.  Voi  mi  farete  rinegare,  ub,  ub,  ub,  ub ! Povera 
signora  Vitloria  mia,  clie  ])essima  sorte  tua!  in  iiiauo  di  cbi  sei 
iiicappata , ub , ub  , ub  ! Ora , ora , adesso  m’  accorgo  , cbe  voi 
mai  r amaslivo,  e cbe  in  tutto  Napoli  non  e uomo  ])iu  finto  di  te, 
ub , ub , ub , ub,  ub ! oime,  desolata  me ! Cbe  rimedio  jiotro  por- 
gerti,  poverina? 

B o 11.  Ub,  ub ! li  credo,  ti  credo,  Lucia  mia,  non  pib  piaugere ! 
Non  k cb’  io  non  credessi  quel  cbe  voi  dite ; ma  mi  maraviglio, 
cbe  influenza  niiova  dei  cielo  puo  esser  questa , cbe  mi  voglia  fa- 
vorir  tanto,  cbe  quella  mia  signora,  la  qual,  merc^  dei  mio  in- 
tenso amore,  sempre  mi  si  ba  mostrata  non  manco  cruda,  cbe 
bella , quel  jielto  di  diamante  si  sii  cangiato  ? 

L u c.  Cangiato  ? cangiato  ? S’  io  noii  1’  avessi  reprimiita  , vo- 
lea  venire  a ritrovarvi  in  casa  vostra.  Io  le  dissi:  folia  cbe  voi 
siete!  voi  gli  farete  dispiacere.  Cbe  dira  sua  inoglie,  cbe  dira 
tutto  il  inondo,  cbe  vi  vedra?  Ognun  dira:  cbe  iiovita  h que- 
s(a?  k impazzata  costei?  Non  sapete  voi,  cb’  egli  vi  ama? 
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Avete  voi  persa  la  memoria  de’  sui  trattamenti  insiiio  al  gionio 
d’og’g‘i?  Siete  beii  cieca,  e forseiinata^  se  non  credete,  ch’  egii 
si  stimara  beatissimo,  quando  mi  si  udira  dire,  clie  voi  disiderate 
ch’  egli  venga  a voi. 

B o n.  E chi  ne  dubita  ? avete  detto  1’  evangelio. 

Luc.  Allora  quell’  afliitt’  alma,  come  dismeiiticata  di  tanti 
segni  d’  amore,  che  voi  le  avete  mostrati,  et  io  le  lio  donati  ad  in- 
tendere, disse : ^ possibile,  o cielo,  cielo  a me  sola  crudele,  che 
possa  Ini  veiiir  a me,  quel  bene  ? Che  non  fai,  che  mi  sia  lecito 
di  cercarlo  ? 

B o n.  Uh,  uh,  uh,  dubita  dunque  la  vita  mia  de  1’  amor  mio  ? 

Luc.  Voi  sapete,  che,  dove  troppo  cresce  il  desio,  suol  altre- 
tanto  indeboliisi  la  speranza;  e forse  ancora  la  gran  novita  e 
mutazione , che  vede  in  se  medesma,  le  fa  per  il  simile  suspettar 
mutazion  dal  canto  vostro.  Chi  vede  im  miracolo , facihnente  ne 
crede  un  altro. 

B 0 n.  Ph\  presto  perseguitaraimo  i lepri  le  balene,  i diavoli 
si  faramio  il  segno  de  la  santa  croce , sara  phi  presto  un  Bresciano 
nomo  cortese,  piu  presto  Satanasso  dira  un  Pater  et  Ave  Maria 
per  le  anime,  che  sono  in  purgatorio,  ch’  io  esser  possa  giaimnai 
senza  1’  amor  de  la  mia  tanto  amata  e desiderata  signora.  Or 
dunque  senza  piu  jiarole,  dove  andate  cosi  carcata  voi? 

L u c.  Ad  luia  vicina , per  restitiiirle  questi  drajipi , coi 
quali,  facendo  io  una  via  e dui  servigi,  venivo  per  ritrovarvi  in 
vostra  casa ; ma  la  buona  fortuna  mi  vi  ha  fatto  rincontrar  qua. 
Che  risoluzione  vogliam  prendere  ? bisogna , spedito  ch’  aro  questa 
faccenduola,  ritornar  presto,  subito  subito  a solaggiar  quella  meschina, 
dicendole , che  vi  ho  visto  e pariato,  e che  sare  te  tosto  a lei. 

Bon.  Promettetele  di  certo,  e ditele,  che  questo  ^ il  piu 
felice  giorno,  ch’  io  abbia  veduto  in  tutta  mia  vita,  che  mi  vieii 
concesso  di  baciar  quel  bellissimo  volto,  ch’  io  tanto  adoro,  che 
tien  le  chiavi  di  questo  afilitto  core. 

L u c.  Affiitto  core  h il  suo.  Bisogna  non  manear  questa 
sera;  atteso  che  lei  non  e per  maugiare,  ne  per  dormire,  ne 
per  riposare  alcimamente ; piii  tosto  per  morii  e , se  non  vi  si 
vede  a presso.  Non  la  fate  pih  lagnar,  vi  priego,  se  pietd 
giammai  aveste  al  core ! che  la  veggio  consumar,  com’  una  can- 
dela ar  dente. 

Bon.  Adesso  adesso  vo  ad  ispedir  un  negozio,  e poi  overa- 
inente  mi  verrete,  o voi  verro  a ritrovare. 

Luc.  Sapete,  quale  h il  negozio,  che  dovete  fare?  Per  suo 
c vostro  onore  bisogna  riparare  a la  suspizion  de  le  persone  dei 
mondo,  se  fuste  veduto  uscire,  o entrare  in  sua  casa.  Voi  sa- 
pete, che  le  vicine  sino  a mezza  notte  son  sempre  a le  fiue- 
stre,  e chi  va,  e chi  viene.  E dunque  necessario  stravestirvi, 
CDii  accomodarvi  di  una  biscappa  simile  a queUa  di  M.  Gio. 
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Bemardo,  il  qxial  seiiza  snspizione  alcima  suole  eiitrar  in  questa 
casa.  E non  sara  fuor  di  proposito,  se  per  sorte  fustivo  giiar- 
dato  pili  da  presso , di  portar  mia  barba  neg^ra  posticcia , simile 
a la  sua ; per  clie  a tal  giiisa  potremo  andar  insieme , et  io 
v’  introdurro  dentro  la  stanza.  Cosi  farete  la  cosa  con  pifi  satis- 
fazioue  de  la  sig-nora  , cbe  con  questo  si  xiersuaderd,  clie  voi 
amate  ancora  il  suo  onore. 

Bon.  Voi  avete  benissimo  pensato.  Io  Iio  la  persona  n^  pifi, 
nfe  meno  grande  di  cpiella  di  M.  Gio.  Bernardo ; una  biscappa  si- 
mile a la  sua  non  bisogna  ch’  io  la  vadi  cercaiido , per  clie  penso 
averiie  una  intra  le  mani.  Adesso  con  cpiesto  medesino  passo  me 
ne  vo  a Pellegriiio,  masclieraro , e mi  faro  accomodare  una  barba 
posticcia,  cbe  sii  a proposito. 

L u c.  Andate  duiique,  vi  priego,  e speditevi  presto ! A dio, 
cbe  vo  a levarmi  questa  soma  da  le  spalle. 

L u c.  Va  in  buonora ! 

S C E N A vn. 

Bonifacio  solo. 

Per  cpiel  cbe  costei  mi  dice,  io  credo  di  aver  approssunata 
r imagine  tanto  presso  al  fuoco  , cbe  quasi  si  sarebbe  liquefatta. 
Penso  d’  averla  troppo  scaldata.  Guarda,  come  la  povera  donna 
viene  tormentata  da  1’  amore ! Per  mia  ft,  cbe  non  bo  possiito  con- 
tener  le  lacrune.  SeM.  Scaramure  — cbe  dio  gli  dia  il  buoii  giorno, 
e la  buona  sera ! cb^  adesso  conosco  per  propria  esperieiiza,  cb’  e 
1111  galaiitissimo  uoiiio  — non  mi  avesse  awertito  con  dirmi : guarda 
cbe  non  si  Ibpiefaccia ! io  certameiite  arei  fatta  qualcbe  pazzia, 
cb’  io  non  ardisco  tra  me  stesso  dirla.  Or  va  munerar  1’  arte  ma- 
gica tra  le  scienze  vane ! 

S C E N A vra. 

Marta.  Bonifacio. 

Mart,  Ecco  qua  cpiel  jiezzo  d’  asmo,  il  quale  volesse  dio 
cbe  fusse  mi  asino  mtiero,  cbe  potiebbe  servke  a qualcbe  cosa. 
Buona  sera,  Messer  Buoninfaccia! 

Bon.  Benveiiga  la  cara  madoima  Marta!  Vostro  marito  6 
filosofo ; bisogna  cbe  voi  siate  filosofessa : pero  non  6 maraviglia 
se  fate  iiotomla  de’  vocaboli.  Cbe  cosa  inteiidete  per  qiiel  Buon- 
infaccia? Non  credete,  cb’  io  vi  sia  amico  a le  spalle,  et  ui  as- 
senza,  come  in  presenza  ? Avete  torto  a darmi  la  berta, 

Mart.  Come  vi  sta  la  borsa? 

Bon.  Come  il  cer\ello  di  vostro  Martino  — viiolsi  dir  marito 
— quando  non  ba  carluii  dentro. 
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Mart.  Io  dico  di  qiiella  di  sotto. 

B 0 11.  Graii  merc6  a vosti-a  cortesia ! voi  aiidate  cercaiido  il 
male , come  i medici.  Se  voi  vi  potessivo  remediare , vi  farei 
intendere  il  come , e qnale ; se  volete  de  la  broda , andate  a 
S.  Maria  de  le  nova. 

Mart.  Volete  dir,  ch’  io  soii  cosa  da  frati,  ser  cog‘lione. 

Bon.  Io  vi  diro  davantag‘g‘io.  Voi  siete  cosa  da  cemiterio; 
per  cLe  una  femina,  che  passa  treiita  cinqiie  anni,  deve  aiidar 
in  pace , id  est,  in  purg-atorio  a pregar  dio  per  i vivi. 

Mart.  Onesto  niente  manco  doviamo  dir  noi  femine  di 
voi  altri  mariti. 

Bon.  Domenidio  non  La  cosi  ordinato ; per  cLe  La  fatto  le 
femine  per  gli  nomini,  e non  gli  nomini  per  le  femine;  e 
son  state  fatte  per  qnel  servizio,  e quando  non  son  bnone  a 
qnello,  faccisene  presente  al  povero  diavolo,  per  cL’  il  mondo 
non  le  vnole.  Ad  altare  scarrnpato  non  s’  accende  candela;  a 
scrigno  sgangherato  non  si  scrolla  sacco. 

Mart.  Non  h vergogna  ad  nn  nomo  attempato,  qnal  voi 
siete,  di  farsi  sentir  pariare  in  questa  foggia?  Ai  giovanetti  le 
giovanette , a’  giovani  le  giovane ; i piii  veccLi  si  denno  conten- 
tar  de  le  pin  stantie. 

Bon.  E se  no , va  le  appiccLi  al  fnino , e falle  stagionar 
dentro  mi  camino ! Non  h questa  la  ricetta , clie  ferono  i me- 
dici al  patriarca  Davide,  e poco  fa  ad  nn  certo  Padre  santo,  il 
qnal  morse  dicendo  IMene  — IVLene  — : No/t  piU  baser  ? ma 
costni  scaldo  troppo , e Ini  dovea  esser  tettato , e tettava , e pero 
non  ^ maravigiia,  se  — 

Mart.  E per  cLe  pose  troppo  pepe  al  cardo? 

B 0 11.  In  conclusione , madonna  cara , a gatto  veccLio  sorce 
tenerello. 

Mart.  Questo  come  intendete  per  i veccLj , per  cLe  non  in- 
tendete  per  le  veccliie?  . 

Bon.  Per  che  le  donne  son  per  gli  nomini,  no  gli, nomini 
per  le  donne. 

Mart.  Bnrla!  il  mal  6,  per  che  .voi  nomini  siete  gindici  e 
parte ; ma  pazze  son  di  noi  altre  qnelle  che  — 

Bon.  Qnelle  che  si  lasciano  patire. 

Mart.  Non  voglio  dir  questo  io , ma  qualche  vostro  degno 
castigo,  e contracambio. 

Bon.  Id  est  essi  ad  altre,  et  esse  ad  altri. 

Mart.  Ih,  ih,  ih,  ihl 

Bon.  Ah,  ah,  ah,  ah,  ah,  ah,  ah! 

Mart.  Come  trattate  la  vostra  moglie?  Credo,  che  la 
lasciate  morir  di  sete;  e pnr  lei  6 giovane  e bella.  Ma  che 
sii  bnona  la  vivanda,  quanto  si  voglia,  1’  appetito  si  sdegna,  se  non 
si  varia , aneor  che  si  dia  di  botto  a cose  peggiori.  Non  ^ vero  ? 

6 


j 


G6 


Bon.  Non  ^ Tero,  voi?  voi  non  sapete,  cpiel  clie  volete 
clire;  ])arla(e  per  udir  dire  voi.  Or  lasciamo  le  Lurle,  ma- 
doiuia  Marta  mia!  Io  so,  clie  voi  sapete  di  molli  secreti 5 vor- 
rei,  clie  m’  ajiitaste  a farmi  vittorioso.  Io  gioco  con  mia  mogliCi 
cpiesta  notte  di  qualche  cosa,  clie  faro  piii  di  cpiattro  poste. 
Insegnatemi  di  grazia  qualcUe  drogo  o pozioiie,  per  clie  mi  man- 
tegna  dritto  sui  destriere ! 

JMart.  Recipe  accpia  di  rene,  oglio  di  schiene,  colatura  di 
verga , e manna  di  coglioni , ad  (piantum  suffrica , mescete  e fiat 
potum,  e poi  vi  governarete  in  questa  foggia:  videlicet,  stalevi 
su  le  staffe,  a fiii  clie  galoppando  galoppaiido.  1’  arcione  de  la 
sella  non  \i  rompa  il  culo. 

B o n.  Per  san  Fregonio,  voi  siete  una  matricolata  maesti’a. 
Son  costietto  a lasciaivi  per  alcun  necessaiio  affare.  A dio! 
m’  avete  satisfatto. 

]\I  a r t.  A dio ! Se  vedete  quell’  afliimato  di  mio  marito, 
ditegli,  cli’  io  1’  Lo  mandato  a cercare,  e ch’  il  cerco  per  cosa 
clie  importa. 

S C E N A IX. 

Marta  sola. 

Nez  coupe  it'  ha  fnute  de  Juneites^  solea  dir  qiiel  buon  com- 
pagno  Gianni  di  Bretagna  — benedetta  sia  1’  anima  sua , clie  mi 
pose  la  lingua  francese  in  bocca,  cli’  ancora  non  avevo  dodici 
• anni  e mezzo!  Voleva  egli  inferi  re  a proposito,  clie,  quanto  lui 

era  piii  povero,  cb’  il  re  di  Fraiicia,  tanto  il  re  di  Francia  k,  piu 
bisogiioso  di  lui.  Clii  jiiu  ba , jiiu  jiensa , pifi  ricbiede  , e manco 
gode.  Il  prencipe  di  Conea  niuntiene  il  suo  principato  con  rice- 
verne  un  scudo  e mezzo  il  gioriio : il  re  di  Francia  a pena  puo 
mantener  il  suo  regno  con  sjienderne  talvolta  diecemilia  il  giorno. 
Pensa  dunque,  cbi  di  cpiesti  dui  6 piii  ricco,  e cbi  deve  essere 
pili  contento!  (piello  cbe  ba  un  poco  da  ricevere,  o quello  clie  ba 
molto  da  dare  ? Ouando  fu  la  rotta  di  Pavia , udivo  dire , al  re 
di  Francia  bisognano  piii  di  otto  cento  scudi  d’  oro.  Il  prencipe 
di  Conea,  quando  mai  ebbe  bisogno  piii  cbe  di  venti,  o venti 
ciinpie  scudi?  quando  mai  sara  possibile,  cbe  gliene  bisognano 
davantaggio?  Or  vedi,  cbi  di  questi  dui  preucipi  e manco  bi- 
sognoso ! Mescliuia  me ! Io  lo  dico , io  lo  so  , io  P esperiinento. 
Ero  pili  contenta , quando  questo  Zarrabuino  *)  di  mio  marito 
non  avea  tanto  da  spendere,  cbe  non  potrei  essere  al  di  d’  oggi. 
Allora  giocavamo  a gamba , a collo , a la  strettola , a uifilare, 


*)  CinciglioTie. 
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a spaccafico , al  sorecillo , a la  zoppa , a la  sciancata , a retto  iii 
eoimo , a spacciaiisieme , a quattro  spiiite , qiiattro  botte , tre  per- 
tosa , et  uu  bucLetto.  *)  Con  queste  et  altre  devozioiii  passavaino 
la  notte,  e parte  dei  gioriio*  Adesso  per  cbe  ba  scudi  davan- 
taggio  per  1’  eredita  di  Pucciolo,  che  gli  sii  inaldetta  1’  aiiiina, 
aiico  se  fosse  in  seno  di  Abraino,  ecco  lui  posto  in  peiisiero, 
angoscie,  trayagli,  teina  di  fallire,  siisi)izion  d’  esser  rubato, 
ansia  di  non  essere  ingannato  da  questo , assassinato  da  quell’  al- 
tro , e va , e viene , e trotta , e discorre  , e sbozza , et  iinbozza, 
e macina,  e cola,  e soffia  Yentiquattro  ore  dei  gioruo.  Tra 
tanto  oggi  — gran  merce  a Barra ; cb^ , se  lui  non  fosse , potrei 
giuraie , cbe  piu  di  sette  mesi  sono , cbe  non  mi  ci  ba  pioA  iito. 
leri  feci  dir  la  messa  di  S.  Elia  contra  la  siccita.  Ouesta  mat- 
tina  bo  speso  cinque  altre  grana  di  limosina , per  far  celebrar 
quella  di  S,  Gioaclmno  et  Aima,  . la  quale  e miracolosissima  a 
riimir  il  marito  con  la  moglie.  Se  non  e difetto  di  devozione 
dal  canto  dei  prete , io  spero  di  ricevere  la  grazia ; ben  cbe  ne 
veggo  mala  vigilia : cb^  in  loco  di  lasciar  la  fornace , e venirne 
in  camera , oggi  e uscito  piu  dei  dover  di  casa , cbe  mi  bisogna 
a questa  ora  di  andarlo  cercando ; pure  quando  men  la  persona 
si  pensa , le  grazie  si  adempiscono.  Ob , mi  pare  udiiio. 


S C E N A X* 

M.  Bartolomeo.  Marta.  Mocbione* 

Bart.  O misero,  sfortunato,  e desqjato  me! 

Mart.  Alii  lassa!  cbe  lamenti  son  questi? 

Bart.  Oime ! se  questo  e cosi , io  bo  perso  peggio , cbe 
r oglio  et  il  sonno.  Dimmi , poltroncello , t’  ba  egii  detto  cosi 
a punto?  guarda  bene! 

Mocb.  Signor,  si,  dice  a la  fine,  io  non  bo  di  questa  polvere, 
e non  so  se  se  ne  ritrova , e cb’  ella  gli  fu  data  da  M.  Cencio, 
e dice,  cbe  lui  non  sa,  cbe  cosa  sii  il  pulvis  Christi, 

Bart.  O sconfitto  Bai  tolomeo  ! 

3Mart.  Jesu,  S.  Maria  di  Predigrotta,  **)  vergme  Maria  dei 
rosario,  nostra  domia  di  monte,  Santa  Maria  Apareta,  avocata 
nostia  di  scafafa!  Alleluia,  alleluia,  ogni  male  fuia!  Per  san 
Cosmo  e Giuliano,  ogni  male  fia  lontano.  Male  male  sfiglia 
sfiglia,  va  lontano  mille  migiia.  Cbe  cosa  avete,  Bartolomeo  mio? 


Modi  diversi  di  conglugalmento  caruale , che  Jneglio  si  ciioprono 
tacendo. 

Presso  la  grolta;  come  jipareta  alia  parete. 

\ 
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Bart.  E tu  sel  cjiia  a quest’  ora?  a la  maiora!  ' Va  coi 
tuo  diavolo  iu  casa , cli’  io  voglio  aiidai'  a risolvermi , se  mi 
tlebbo  veiiir  ad  a]>piccar , o no.  Andiamo , Mocluone , a ritrovar 
costui!  Lo  liai  lasciato  iu  bottega? 

M och.  Signor,  si.  II  camin  piu  corto  h questo. 

3M  a r t,  Abim6 ! mi  voglio  tornar  in  casa  ad  aspettar  la  nuova. 
Temo  di  esser  stata  esaudita  mai.  Per  me , io  non  bo  core  di 
dire  quel,  cbe  penso.  Salve,  regina,  guardane  da  ruina!  Giesb, 
a juto ! *)  Costui,  cbe  mi  \ien  dietro  cosi  pian  piaiio,  certo  deve 
essere  qualcbe  spia  di  mariuoli.  E bene , cb’  io  m’  affretti. 


S C E N A XI. 

M anfurio  solo. 

Ne  gli  adagiani  erasmi,  dico  negli  Erasini  adagialii  — io  sono 
allucinato  — voglio  dire  negli  erasmiani  adagii,  ve  n’  h uno  tra 
gli  altri , il  qual  dice : ^ toga  ad  pallium»  Questo  adempien- 
dosi  in  me  ipso,  mi  fa  cbe  questo  giorno  sii  nigro  signandus  la- 
pillo» O coelum,  o terras^  o maria  Neptuni!  dopo  essermi 
stati  tolti  di  mano  i danari  da  un  vilissimo  fure , sotto  pretesto 
di  volermi  essere  uiliciosi , tre  altri  mi  si  sono  offerti , e pre- 
senfati , li  quai,  non  inquam  dexteritate,  sed  sinisteritate  qua- 
dam^ lascicuidomi  sovra  il  dorso  un  depilato  paUiolo,  proque 
cajnlis  operculo  un  capiziolo  vetusto,  cbe  versus  centrum,  et  in 
medio  prae  nimii  sudoris  densitudine  ajipare  incerato , vel  impe- 
peciato , vel  coriceato , vel  coriaceo , seu  di  cuojo , con  il  mio 
pileo  la  mia  toga  miigisterial  ban  toltaini.  Proh  deum  atque 
hominum  Jidem , eccomi  delapso  a patella  ad  prunas»  Mi  ban 
persuaso  con  il  dire : venite  nosco , cli6  larem  trovare  il  fure. 
Sono  con  essi  loro  hona  Jide  andato,  sin  quando  giiiuti  a di  certe, 
ut  facile  crediderim,  nieretricule  al  domicilio;  dove  eutrati  mi 
fecero  runaiier  ne  V atrio  inferiore , dicendomi : e ben , cbe  noi 
pruna  eiitriamo  a prevenirlo,  a lin  cbe  non  paia,  cbe  ex  abrupto 
con  la  tua  presenza  vogliaino  confonderlo;  pero  aspettate  qui! 
cb^  tosto  da  alcun  di  noi  sarete  cbiainato,  per  decernere  con 
la  mmor  excandescentia,  cbe  si  potrii , quod  ad  restitutionem 
attinet»  Or  avendo  io  per  mi  grand’  intervallo  di  tempo  aspet- 
tato  deambulando,  pensando  a gli  argumenti,  coi  quali  io  dovevo 
confonder  costui , tandem , non  essendo  venm  cbe  mi  cliiamasse, 
per  certe  scale  asceso  iu  alto,  toccai  dei  primo  cubiculo  la  porta, 


Fnsanabill  sono  le  parole  dei  testo;  e transi  -per  medio  milloro 
mi  hatte.  Cosa  giova  il  congliietturare  ; et  transit  per  medium  il- 
lorum di  hotto , o allriineuti  ? Sou  parole  dei  vangelo  ? o d’  un 
cauto  ecclesiastico  ? Lascio  dibattersi  il  inoslro  in  margine. 
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clove  mi  fii  risposto , che  aiidassl  oltre , per  clie  ivi  non  era , n^ 
vi  era  stato  altro,  clie  que’  domestici  preseiiti.  Aliquantulum 
progressus,  batto  1’ uscio  di  im  aitro  abitaculo,  'il  qual  era  ne 
Ia  medesma  staiiza , dove  mi  fu  parimeiiti  risj)osto  da  una  vetula 
diceiidomi,  s’  io  volevo  far  ivi  ingresso,  che  aitro  non  v’  era,  che 
ceite  minime  contemnendae  iiivenculae ; a cui  dicendo,  che  di 
aitro  fantasma  avevo  ingombrato  il  cerebro,  ulterius  progressus 
mi  ritrovo  fuor  de  la  casa,  che  avea  1’ altra  uscita  in  un’  altra 
platea,  Allor  de  necessitate  consequentiae  io  conclusi : Ergo 
forte  sono  eziandio  stato  da  costoro  decej)uto , coiiciosiacosach^ 
domus  ista  duplici  constat  exitu  et  ingressu,  E di  bcl  nuovo 
ritornato  dentro  percunctatus  simi,  se  ivi  denlro  fisse  aitro  rece- 
ptaculo, in  cui  quei  i)otessero  esser  congreg-ati.  ]>Ii  f i in  forma 
conclusionis  detto : amico  mio , se  sono  entrati  jier  quella  porta, 
soii  usciti  ])er  quella.  Tunc  statim  temendo  qualch’  aitro  soc- 
corso,  o consig-lio  simile  a’  praeteriti,  mi  sono  indi  assentato,  e, 
juxta  dei  pitagorico  simbolo  la  sentenza,  le  vie  populari  fug-- 
g^endo  e i)er  i diverticoli  aiidando , aspetto  il  tempo  da  tornar 
in  casa ; quandoquidem  adesso , per  degli  eunti  e redeunti  la 
frequenza,  temo  coii  di  mia  riputazioiie  il  pregiudizio  incidere 
in  (jualcun,  che  mi  conosca  in  questo  indecentissimo  abito. 
Expedit,  che  in  istum  angulum  mi  ritiri  in  questo  mentre,  che 
veggio  appropiar  un  paio  di  imiliercule. 

SCENA  XH. 

C a r u b i n a.  L ,u  c i a, 

Car.  AI  nome  di  Santa  Raccasella ! 

L u c.  Avocata  nostra ! 

Car.  Vi  par,  che  ne’  gesti  e la  persona  rappresenti  la 
S,  Victoria? 

Luc.  Vi  giuro  per  i quindici  misterii  dei  rosario,  che  ho 
finiti  di  dire  adesso,  che  io  medesima  al  preseute  mi  j)enso 
essere  con  essa  lei.  Fin  a la  voce  e le  parole  vi  sono  accomo- 
datissime.  Pur  farete  bene  a ])arlarg’li  sempre  basso  sotto  voce, 
con  esortarlo  al  simile , lingendo  terna  di  essere  iidita  da  vicine 
e da  1’  altre  genti  di  casa,  che  son  giunte  a muro  a muro. 
Quanto  al  toccarvi  de  la  faccia , voi  1’  avete  cosi  verde , morbida, 
e pieno , come  la  sigiiora  Vittoria , se  non  alquanto  migliore. 

Car.  Voi  farete,  che  lume  non  venghi  in  camera,  sin  tanto 
che  da  me  iioii  vi  si  fara  segno ; per  che  voglio  convincere  costui 
d’  intcnzione  e fatto. 

Luc.  Oltre  clie  sara  bene  di  dar  tpialche  sollazzo  a la  po- 
vera  bestia,  prima  che  tormentarla,  fate,  che  scarchi  almeno 
una  volta  la  bisaccia , per  veder , con  quanta  divozione  maneggisi. 
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Car.  Oh,  cjuaiilo  a qiiesto,  vog-lio,  ch’  il  spagso  sii  plii 
vostro , clie  suo.  Io  me  gli  mostraro  tiitta  inflammata  d’  amore ; 
e con  (juesto  gli  piantar6  de’  baci  di  orso,  lo  morsicaro  su  le 
giiaiice , e gli  stringei  o le  labbra  co’  denti , di  sorte  che  sii 
forzato  a farvi  iidir  le  strida  e giistar  de  la  coinedia.  Allora 
diro:  cor  mio , vita  mia,  non  cridate!  che  saremo  uditi;  perdo- 
nami , cor  mio , che  questo  h per  troppo  amore. 

Lue.  II  credera  per  la  virth  e forza  de  1’  incanto. 

Car.  Io  mi  liquefaccio  tanto,  che  ti  sorbirei  tutto  iu  sin  a 
r ossa. 

L u c.  Amor  di  vipera ! 

Car.  Oh , questo  non  basta.  Poi  faro  di  modo , che  mi 
porga  la  lingua,  e quella  voglio  premere  tanto  forte  con  li 
denti , che  non  la  potra  ritrarre  a suo  bel  piacere ; e non  la 
voglio  lasciar  sin  tanto  che  non  abbia  gittati  tre  o qiiattro  strida, 

Liic.  Ali,  ah,  ali!  ili,  ih,  ih,  ah!  Diro  a la  S.  Vittoria 
questa  de  la  lingua ; potra  egli  ben  cridare , ma  parlar  no. 
Questa  6 alquanto  troppo  dura , e da  fargli  uscir  1’  amor  dal  culo. 

Car.  Allor  diro:  cor  mio  bello,  mia  dolce  piaga,  anima 
dei  mio  core,  coinportami,  ti  priego,  questo  eccesso!  II  mio 
troppo  amare,  il  mio  esser  troppo  scaldata  u’  e cagione;  questo 
mi  fa  freneticare. 

Luc.  Per  Sant’ Apollonia , ch’  avete  di  hei  tiri.  Dira  egli 
tra  se:  che  canino  amor  ^ di  costei! 

Car.  Fatto  questo  secondo  atto,  mostraro  di  volergli  conce- 
dere r entrata  maestra  per  una  volta , jirima  che  ci  colchiamo 
al  letfo.  M’  acconciaro  in  atto  da  chiavare , e tosto  che  lui  ara 
cacciato  il  suo  colale,  faro  bene,  che  venga  a V atiolliie  portas ; 
ina  prima  che  giunga  a 1’  introibit  rex  gloriae^  voglio  appreiidergli* 
i testicoli  e la  verga  con  due  mani,  e dirgli:  o ben  mio,  mio 
tanto  desiderato,  o speranza  di  quest’  anima  infiammata,  prima 
mi  saran  le  mani  tolte,  che  tu  mi  sii  tolto  da  le  mani;  e con 
questo  li  voglio  premere  tanto  forte,  e torcerli,  come  torcessi 
drappi  bagnati  di  bucata.  Son  certa,  che  le  sue  mani  in  questo 
caso  non  gli  serviraimo  per  difendersi. 

Luc.  Hi,  hi,  hi!  ah,  ah!  Certo,  quel  dolore  farebbe 
perdere  la  forza  ad  Erculesso;  oltre  ch’  h certo,  che  in  ogni 
modo  voi  sete  piu  forte  che  lui. 

Car,  Allora  siate  certa,  che  cridar^  tanto,  che  le  strida  si 
sentiraimo  a nostra  casa ; e peggio  per  lui , se  non  cridara  bene ; 
per  che  tanto  piu  forlemente  saru  strinto  e torciuto.  Qtiando 
saranno  queste  piii  soienni  terze  strida,  correrete  voi  di  casa 
con  i lu  mi , o cosl  tutti  insieme  ne  couosceremo  a la  luce , con 
la  graz  ia  di  S.  Lucia ; de  1’  altro , che  sara , a presso  vedremo. 

L u c.  Tutto  h bene  appuntato.  Andate  duncpie  in  casa  de 
la  signora!  Caimninate,  come  sapete;  inanfenetevi  il  viso  co- 
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perto  COII  il  manto.  Se  1’  incontrai-ete  per  il  caiiiinino , (lui  non 
vi  parlara;  per  clie  non  e onesto  i)er  le  strade)  fateg-li  una 
profbiida  riverenza,  e quando  sarete  im  po’  oltre,  fate\i  cascar 
un  focoso  suspiro , e prendete  il  cammino  verso  la  nostra  porta, 
clie  trovarete  aperta.  Tra  tanto  io  andro  una  volta  per  certo 
altro  affare;  e i)oi  cercaro  lui  e lo  menari  in  casa.  Goverua- 
tevi  bene!  A dio! 

Car.  A dio,  a rivederci  presto! 


S C E N A XIII, 

L licia  sola. 

Dice  bene  il  proverbio:  cbi  vuole,  clie  la  cpiadragesima  gli 
paia  corta,  si  faccia  debito,'  per  pagare  a Pasqua.  Tuttoggi 
11011  mi  La  parso  un’  ora  per  il  pensiero,  cL’  Lo  awito,  di  far 
scliiudere  queste  nova  in  questa  sera.  Ogni  cosa  va  bene ; resta 
sol,  cL’  io  faccia  avvisato  M.  Gio.  Bernardo , cLe  si  trovi  a tempo, 
e faccia,  cLe  gli  altii  si  trovino  a tempo.  Bisogiia  martellare 
a Illisura,  quando  son  piii  cLe  luio  a battere  iiu  ferro.  A fe  di 
saiita  Temporiua,  cL6  mi  par  lui  costiii, 

S C E N A XIV. 

Lucia.  M.  Gio.  Bernardo, 

Luc.  A pimto  siete  vemito  a proposito. 

Gio.  Ber.  CLe  Lai  fatto,  Lucia  mia? 

Luc.  Tutto;  Messer  Bonifacio  e andato  a stravestirsi, 
et  accomodarsi  ima  barba  simile  a la  vostra.  Sua  moglie  adesso 
ui  abito  de  la  sig.  Vittoria  sen’  e entrata;  Sanguino  vestito  da 
capitan  Palma  in  barba  limga,  e biaiica ; Marea , Flora , Barra, 
Corcovizzo  sono  accomodati  da  birri. 

Gio.  B er.  Io  li  Lo  veduti  orora,  Lo  pariato  con  essi.  Li 
lio  lasciati  qui  vicino  in  bottega  di  lui  cunatore.  Io  starb  in 
cervello,  cLe  non  mi  farb  scajipare  questo  morsello  di  bocca. 
Hai  pariato  dei  fatto  mio  a madoima  Carubiiia? 

Luc.  Libemus  domino\  Credete,  cL’  io  sii  tanto  poco 
accorta  ? 

Gio.  Ber.  Hai  fatto  saggiameiite.  Voglio  darti  per  beve- 
roggio  un  bacio.  To’! 

L u c.  Gran  merce  ’ io  Lo  bisogno  d’  altro , cLe  di  questo. 

Gio.  Ber.  Questo  ^ sol  un  pegiio.  Lucia  mia,  e impossible 
di  trovar  ima  doima  da  maneggi  simile  a voi. 
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Lue.  Se  voi  sapeste,  quanto  mi  lia  biso^iato  di  spirto,  per 
far  capire  a ]M.  I3onifacio  1’  amor  novello  de  la  sig-nora  Vittoria, 
e persuaderg^li , che  si  stravesta  cosi,  et  anco  per  ridurre  ma- 
donna  Cariibina  a qiiel  ch’  h ridiitta,  vi  maravigliareste  assai. 

G i o.  B e r.  Son  certo,  clie  sapete  cacciar  le  mani  da  cose  vie 
pii\  importanti  che  questa.  Or  h bene , ch’  io  mi  parta  da  qua ; 
ch6  non  h piu  tempo  di  consigii.  Se  venisse  ora , e ne  vedesse 
I\I.  Bonifacio , guastarebbe  la  minestra  il  troppo  sale.  A dio  l 
Luc.  Andate!  accomodatevi  voi  altri!  per  che  lui  lo  acco- 
modaro  io. 


S C E N A XV. 

M an  furio  solo. 

Poi  che  costoro  sono  assentati,  vog-lio  dimenarmi  un  poco 
per  (piesto  piccolo  deambulatorio,  Ho  veduto  diie  muliercule  ra- 
gionar  insieme , e poi  una  di  quelle  h rimasta  a confabular  coii 
cpiel  pittore,  La  g^iovane  deve  esser  qualche  lupa , unde  deri- 
vatur lupanar.  La  vetula  senza  dubbio  k una  lena,  Quel 
modo  di  colloquio  habet  lenocinii  specimen.  Io  istimo  questo 
pittore  aliquantulum  fornicario.  Ergo  - sequitur  conclusio, 
Veg-g-o  mia  caterva,  che  axipropera;  vog^lio  iterum  ritirarmi. 

S C E N A XVI.  ^ 

S an  g*!!  ilio  {stravestito  da  Capitan  Palma),  Marea.  Barra. 

Corcovizzo  (da  hirri),' 

S a n.  Senza  dubbio  cbstui , che  fugg“e  e si  asconde , h qualche 
povera  anima  da  menarla  in  purg^atorio ; per  certo  h qualche 
lesa  conscienza.  Prendetelo ! 

Bar.  Alto  la!  Chi  6 la? 

Manf.  Mampliurius f artium  magister.  Non  sum  malfat- 
tore,  non  fur , non  moechus , non  testis  iniquus , alterius  nu- 
ptam, nec  rem  cupiens  alienam, 

S a n.  Che  ore  son  queste , che  voi  dite  ? Compieta , o mat- 
tulino?  *) 

Mar,  Settenzalmo,  o officio  defuntorio? 

San.  Che  officio  6 il  vostro?  Costui  per  certo  voiTa  far 
dei  clerico. 


Compieta  1’  ultima  dell’  ore  canonlche,  recitata  o cantata  dopo  il 
vespro.  JVlattutino , ora  canonica  cantata  la  mattina  inanzi  giorno. 
Le  parole  JVlamphurius  e fur  danno  occasione  a questo  gioco  di 
parole. 
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M a n f.  Sum  gymnasiarcha, 

S a 11.  Clie  niol  dir  asinarca  ? Leg‘atelo  presto , clie  si  ineiii 
prig‘ioiie  1 

Cor.  Toccatemi  la  mano,  Messer  pecora  smarrita!  Venite, 
clie  vi  vogliamo  doiiar  alloggiaineiito  cpiesta  sera.  Diinorarete 
^n  casa  regia. 

Maiif.  Doinini,  io  sono  uii  maestro  di  scola,  a cui  in 
queste  ore  prossime  soii  stati  da  certi  furbi  riibati  i scudi,  et 
involate  le  vesti. 

San.  Per  clie  diinqne  fiiggi  la  corte?  Tu  sei  un  ladro, 
nemico  de  la  giustizia.  To’,  to’ ! 

Manf.  Quaeso,  non  mi  verberate  i per  che  io  fiiggiva  di 
esser  vediito  in  questo  abito,  il  quale  non  e mio  proprio. 

San.  Ola,  fainigli!  non  vi  accorg-ete  di  questo  mariuolo? 
non  vedete  questo  mantello,  cbe  porta?  E stato  rubato  a Ti- 
burolo  ne  la  dog^ana. 

Cor.  Perdonatemi Sig‘nor  Capitano , vostra  siguoria  s’  in- 
gaima ; per  clie  quel  mantello  aveva  passamani  g-ialli  nel  collaio. 

San.  E non  li  vedi ? sei  cieco ? non  son  passamani  questi ? 
non  son  g'ialli? 

Cor.  Per  san  Mangauello,  cb^  1’  b vero. 

Mar.  AI  corpo  de  la  nostra,  costui  e im  soleime  mariuolo. 
To’,  to’,  to’ ! 

M a n f.  Oim^ ! voi  per  clie  mi  bussate  pure  ? Io  vi  ho  detto, 
cbe  mi  h stato  elargito  m vece  de  la  mia  toga  da  alcimi  sce- 
lesti furi,  e,  ut  tuore  vestro  loquar,  mariuoli. 

San.  Siliora  sappiamo,  cbe  tu  sei  nostro  fiiggitivo,  cbe 
questo  mantello  h stato  rubato.  Va  prigione,  cbe  si  vedra,  cbi 
h stato  il  mariuolo. 

Manf.  Menatemi  in  casa  dei  mio  ospite  presso  le  Vergini, 
cbe  vi  provaro , cbe  non  son  malfattore. 

San.  Non  prendemo  le  persone,  per  menarle  in  casa  sua, 
noi , to’,  to’.  Andate  in  vicaria ; cbe  du'ete  vostre  ragioni  ad 
altro , cbe  a’  birri. 

M a 11  f.  Oime ! Cosi  trattate  gli  eruditi  maestri  ? Dunque 
di  tanto  improperio  mi  volete  afficere? 

Mar.  Paria  Italiano,  paria  Cristiano,  in  nome  de  li  tuoi 
diavoli , cbe  t’  intendiamo ! 

Bar.  Lui  paria  bon  cristiano;  per  cbe  paria,  come  si  paria, 
quando  si  dice  la  messa. 

31  a r.  Iq  dubito,  cbe  costui  non  sia  qualcbe  monaco  stra- 
vestito. 

Cor.  Cosi  cred’  io , Domine  udhbas ; volumus  comedere 
fahas  ? 

Bar.  E se  faba  non  abemo , quid  comedereino ? 

Manf.  ffon  sum  homo  ecclesiasticus. 
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San.  Vedete,  cLe  porta  cLierica?  porta  la  forma  de  1’ ostia 
in  testa  ? 

IMaiif.  Hoc  est  calvitium, 

13  a r.  Per  questo  vizio  farai  la  peniteiiza  scommiicato.  To’, 
to’,  to’,  to’! 

IMaiif.  I)ixi  calvitium,  quasi  calvae  vitium,  Eli,  non  mi 
Inissate!  quia  conquerar,  Cosi  si  trattano  nomini  di  dottrina 
et  eruditi  maestri? 

San,  Tu  !iai  mentito.  Non  liai  forma,  n^  similitudine  di 
inaestro.  To’,  to’ ! 

Manf.  Vi  recitaro  cento  versi  dei  poeta  Virgilio;  aut  per 
capita  tutta  quanta  1’  Eiieide.  11  primo  libro  secondo  alcimi 
comincia:  Ille  ego  qui  quondam;  secondo  altri , clie  dicono  quei 
versi  di  Varro,  comincia;  jirma  virumque  cano,  II  secondo: 
Conticuere  omnes ; il  terzo : Postquam  res  udsiae ; il  quarto : 
u4t  regina  gravi ; il  quinto:  Pu  quoque  litioribus  nostris;  il 
sesto : Conticuere  omnes, 

San.  Non  c’  ingannarai,  poltrone,  con  cpieste  parole  latine 
imparate  per  il  bisogiio.  Tu  sei  qualebe  ignorante:  se  fussi 
dotto,  non  saresti  mariuolo. 

Manf.  Venglii  dunque  qualcLe  eiiidito,  e disputaro  con 
esso  lui. 

San.  Genera  nominis , quot  sunt? 

Manf,  Questa  k interrogazione  di  principianti,  tinmculi, 
isagogici,  et  primis  attingentium  labellis,  a’  quai  si  declara: 
masculinum  id  est  masculino;  femineum,  il  feminile ; neu- 
trum, quel  clie  non  h ne  1’  imo  n6  1’  altro;  comune  quel  cli’  h 
1’  uno  e 1’  altro. 

Bar.  Mascolo  e femina. 

Blanf.  Epicoenum,  quel  cLe  non  distingue  P un  sesso  da 
1’  altro. 

San.  Quale  di  tutti  questi  sete  voi?  sete  forse  epiceno? 

M anf.  Quae  non  distingunt  sexum,  dicas  epicoena. 

, San.  Ditemi,  se  sete  magister,  che  cosa  per  la  prima  in- 
segnate  a’  putti? 

31  anf.  Ne  la  Dispauteriana  grammatica  h quel  verso: 
Omne  viro  soli  quod  convenit,  esto  viinle. 

San.  Declara! 

31  anf.  Omne^  id  est  totum,  quidquid,  quidlibet,  quodeum- 
que  universum.  Quod  convenit,  id  est  quadrat.,  congruit,  viro 
soli  y soli,  duntaxat , tantummodo,  solummodo  viro,  vel  fertur 
a viro;  esto,  id  est  sit,  vel  dicatur,  vel  habeatur  virile,  id  est 
cfuel  che  convien  a 1’  uomo  solamente,  e virile. 


Tonsura. 
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S^n.  Clie  diavolo  cli  propositi  insegiiano  a’  piittl  per  Ia 
prima  costoro?  Qiiel  clie  gli  nomini  soli  haimo,  e manca  a 
le  doiine , hoc  est,  id  est  cliiamisi,  dicliisi  il  virile,  il  membro 
virile. 

Bar,  Qnesta  h niia  bella  lezione,  in  fe  di  Cristo! 

Manf.  Nego,  nego;  io  non  dico  qiiel,  che  voi;  pensate 
(vedete,  cli’  importa  parlar  con  ineruditi!)  io  dico  dei  g^eno, 
che  conviene  a maschi. 

Saii.  To’,  to’,  to’i  qnaesta  h cosa  da  femine,  scelerato 

vigliacco ! 

JMaiif.  Onello,  che  voi  pensate,  ^ de  maschii  proprie  et 
nt  pars , et  e di  femine  nt  portio , et  attrihutive  , vel  applicative. 

San.  Presto,  presto ! Depositatelo  in  cpiesta  staiiza!  che 
poi  lo  menaremo  in  vicaria.  Vnol  mostrarsi  dottore,  e ci  fa 
intendere , ch’  6 de  Parte  da  spelazzar  capretti.  ' 

Manf.  O me  miserum!  verha  nihil  prosunt,  0 diem  in- 
faustum atque  atrocem! 


ATTO  QUINTO. 

S C E N A I. 

B 0 11  i f a c i 0.  L u c i a. 

Boii.  Oh,  oh,  oh,  oh! 

Lnc.  Si  che  Messer  Gio.  Bernardo  mio! 

Boii.  Kicordatevi,  ch’  io  son  Bonifacio.  Ah,  ah,  ah! 

Lnc.  Vi  ginro,  ch’  io  mi  dismentico.  di  esser  con  voi;  tanto 
sete  accommodato  bene,  che  par,  che  non  vi  manchi  il  nome 
di  Gio.  Bernardo.  > 

B o 11.  Oh , oh ! Sara  pnr  bene  di  cluamarmi  cosi ; per  che 
se  alcnno  vi  ndisse  pariare , he , he , he , he , he , he  , sara 
bene  che  vi  senta  chiamarmi  cosi,  hi,  hi,  hi,  hihi! 

Lnc.  Voi  treinate?  che  cosa  avete? 

Bon.  Niente;  eh,  eh , eh,  eh!  Avertisci , Lncia,  che',  se 
alcnno,  pensando  ch’  io  sii  Gio.  Bernardo,  oh,  oh,  oh,  oh,  oh! 
mi  volesse  pariare , rispondete  voi , lii , hi , hi , hi , hi ! — che 
io  bisogna,  che  mi  finga  andar  in  colera  — ha,  ha,  ha!  e pas- 
sar  oltre , he , he , he ! voi  direte , che  mi  lasciano , ho,  ho,  ho, 
ho , ho ! per  che  vo’  fantastico  per  alcnne  cose , che  passano. 
Ho , ho , ho , ho  ! 

Lnc.  Voi  dite  bene:  non  faio  altrimenti  errore. 
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Bon.  Ho,  Iio,  lio,  ho,  Lo,  ho! 

Liic.  Vorrei  sajiere,  per  che  tremate.  Ditemi,  ^emate  per 
freddo,  o jier  paiira?  Clie  cosa  avete? 

B o n!  Cara  mia  Liicia ; io  lio , Lo  , Iio  , lio ! il  tremore  de 
r amore , pensando  die  adesso  adesso  lio  da  esser  ghmto  al  mio 
bene , lie , lie , Iie , lie , lie , he , Iie , lie , lie  l 

L u c.  O si  si , io  so  adesso , cjual  sii  cjiiesto  tremore.  Cosi 
trema,  quando  nno  si  trova  con  qnaldie  bnona  roba  molto  desi- 
derata. Voi  fate  conto  di  esser  con  lei,  per  cb’  ella  non  vi  e 
tropjio  loiitana. 

Bon.  Oli,  oli,  oli,  ob!  sig‘iiora  Vittoria  mia,  ab,  ab,  ab, 
ab ! O mio  bene , qnel  petto  di  diainaiite , cbe  mi  facea  morire. 
Eb,  eb,  eb,  eli,  eb! 

Luc.  Voi  suo  bene,  e lei  vostro  bene.  Giuro  per  cpiel 
santo,  cbe  di6  la  meta  de  la  sua  cappa  per  1’  amor  di  dio, 
cbe  da  dovero  ramollareste  uii  diamante;  tanto  avete  il  sang-ue 
dolce.  Oggi  ini  jiarete  pii\  bello , cbe  mai.  Io  iiou  so , se 
questo  procede  da  1’  amore,  o da  altro. 

Bon.  Ob,  ob,  ob,  ob!  Aiidiamo  presto,  per  cbe  mi  scappa, 
ab  , ab , ab , ab ! 

Luc.  Non  la  fate  andar  a terra,  se  non  volete  la  maldizioii 
di  dio ; ab , ab , ab ! mi  fate  venir  le  risa.  Se  vi  scappa  questo, 
scrollandovi^farete  de  1’  altro. 

Bon.  E la  verita,  ma  — ab,  ah,  ab,  ab! 

Luc.  Via  duiupie! 


S C E N A n. 

M.  Bartolomeo.  Consalvo.  Mocbione. 

B a r t.  O traditor , o ladro , o assassino ! dunque  non  avete 
il  pulvis  Christi  ? Il  pulvis  dei  diavolo ! ouufe ! alii  lasso ! oune 
disfatto , \ituperato ! Tu  me  la  pagberai. 

Con.  Meglio  farai  s tacendo , pover  nomo;  altrimenti  tutti 
ti  stimaranno  pazzo , sarai  la  favola  di  tutta  Napoli ; sino  a’  putti 
faraimo  comedia  de’  fatti  tuoi ; e non  avanzarai  altro. 

B a r t.  Coii  questa  persuasione  pensi  di  farmi  tacere  ? 

C o 11.  Se  non  vuoi  tacere,  crida  tanto,  cbe  ti  scbiattino  i 
pulmoni!  Cbe  volevi  tu,  cb’  io  sajiessi  di  questo  vostro  ne- 
gozio  ? Uii  mese  fa , venne  questo  vostro  Cencio , e mi  di- 
maudo , s’  io  avevo  lltargirio , alume  , argento  vivo , zolfo  rosso, 
verde  rame,  sale  ammoniaco,  et  alfre  cose  ordinarie.  Io  gli 
risposi , cbe  si ; e lui  soggiunse : or  duncpie  voi  sarete  il  mio-  or- 
dinario per  certa  opera,  cbe  debbo  fare.  Tenete  ancora  a 
presso  di  voi  questa  polvere,  cbe  si  cbiama  pulvis  Christi,  . 
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de  la  quale  mi  maiidarete  secondo  la  qiiantita,  ctie  yi  sara  di- 
maiidata!  abbiate  ancora  a presso  voi  questo  mio  scrigiio,  dove 
sono  le  mie  cose  care , ch’  io  abbia. 

Bart.  Queste  cose  se  1’  Iia  prese? 

Con.  No;  e pero  tacete;  clie,  se  lui  verra  per  quelle,  non 
iisciia  da  mia  casa , come  si  pensa. 

Bart.  Voi  dite  bene,  se  non  se  ne  fiisse  andato  per  la 
posta.  Non  r Lai  iidito  tu  adesso  adesso,  Mocbione? 

Mocb.  Da  tutte  bande  si  dice. 

Con.  Or  cbe  dovevo  far  io?  voi  lo  dovevate  conoscere, 
cbe  lavorava  in  vostra  casa,  et  ha  piu  di  quindeci  giorni  dimo- 
rato  con  voi;  e poi  non  so,  dove  sii  alloggiato  in  sino  a questo 
tempo.  Voi  di  vostra  mano  mi  avete  mandato  a diinaudar  or 
questa,  or  quella  cosa,  e quanto  sl  pulvis  Christi,  come  voi 

10  cLiainate , mi  dimandaste  la  prima  volta  tanto , ch’  era  la 
meta , e la  seconda  volta  alti^etanto , che  fu  tutto  il  resto. 
Oggi  quando  m’  hai  mandato  a dimandar  tanto , che  tutto  quel, 
ch’  ebbi,  non  farebbe  per  la  decima  parte,  mi  son  maravigiiato, 
e ti  ho  mandato  a dire , che  1’  alchimista  Cencio  non  me  ne 
di^  jiiii. 

Bart.  Io  non  dubito , che  lui , e tu  mi  avete  piantato  il 
porro  dietro. 

, C o n.  Se  tu  pensi  mal  dal  canto  mio , tu  pensi  una  g^ran 
mentita,  pazzo  da  catena,  insensato!  ha  ben  bastato  lui  solo 
per  burlarti.  Che  volevi  tu , ch’  io  sapessi*  de’  fatti  tuoi , che 
son  dieci  aimi , che  non  ti  ho  pariato  ? Avete  mandato  per  cose 
di  mia  bottega,  et  io  ti  ho  mandato  quel  che  avevo. 

Bart.  Oim6  questo  pulvis  dei  diavolo!  Era  oro  mischiato, 
e posto  in  polvere,  con  qnalche  altra  maldizione,  che  non  lo 
facea  conoscere.  Ben  vedevo  io,  che  gravava  piu,  ch’  altra  pol- 
vere; da  qua  procedevano  le  verghette  d’  oro.  Oh  maldetto 

11  giorno , che  lo  viddi ! Io  mi  appiccaro. 

Con.  Va  pure , e fa,  presto  ! 

Bart.  Mi  appiccaro , dopo  aver  fatto  appiccar  te , baron, 
traditore  l 

Con.  Hai  mentito  cento  volte  per  la  gola.  Va,  fa  mi  il 
peggio,  che  tu  puoi,  ch’  io  non  ti  stinio  un  danaio.  Va,  pazzo, 
povero  pazzo,  cerca  il  pulvis  Christi! 

Bart.  Oim^!  che  faro  io?  come  ricuperaro  li  miei  scudi  io? 

Con.  Fate,  come  ha  fatto  lui,  se  possete  trovar  un  altro, 
ch’  abbia  il  cervello , come  voi , e la  borsa , come  la  vostra. 

Bart.  Vigliacco!  questo  h.  ufficio  de’  pari  tuoi. 

Con.  Aspetta  im  poco,  ch6  voglio  farti  uscir  la  pazzia, 
o il  vino  dal  naso.  To’,  to’,  spaccatornese ! 

Bart.  Questo  di  piu  anche ? O cornuto  disonorato!  To’,  to’l 

C o 11.  Gusta  di  questi  altri,  che  son  piu  calzanti ! To’,  to’,  to’ ! 
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B a r t.  Oi , oi , oime ; traditor  assassiuo ! ajuto ! ajiito  ! 

M o c b.  Ajuto ! ajuto ! ajuto ! cb6  uccide  mio  padroii  co’ 
pugni. 

C o 11.  Lascia , cbe  ti  voglio  ajutar  io  a levarti  la  pazzia  di 
capo.  To’,  to’,  to’,  to’! 

Bart.  Ob  per  amor  di  dio!  cb’  io  sono  assassmato.  Ajuto! 
ajuto ! 


S C E N A m. 

S a n g*  11  i 11  o {da  capkan  Palma) . Corcovizzo.  Barra. 
M arca  {da  hirri)»  Bartolomeo.  Cousalvo.  Mocbioue. 

San.  Alto  la!  la  corte!  cbe  rumor  6 questo? 

B a r.  Questo  assassiuo  mi  ba  assassiiiato  ne  le  faculta ; 
adesso  mi  assassina  ne  la  persona,  come  vedete. 

S a 11.  Legateli  uisieme  , e nienateli  prigioni ! 

C o 11.  Sig-nor  capitano , costui  mi  vuole  imponere  cose , cbe 
^ sono  aliene  da  uoinuii  da  bene , come  sono  conosciuto  io. 

" ^ Bart.  Audiamo  in  vicaria , per  cbe  la  giustizia  fara  il 

sub  dovere. 

B a r.  Camminate  via  presto , per  cbe  b notte. 

San.  Stringili  bene,  cbe  non  scappiiio! 

Cor.  Se  mi  scappauo,  dite,  cbe  li  bo  liberati  io. 

San.  Strmgili  bene  con  la  corda!  Via,  via,  andiamo ! 

' Bart.  Ob  mescbuio  me!  e questo  di  piii?  Mocbioue,  va 

a ]\Iarta,  e dille,  cbe  doman  mattina  per  tempo  vengbi  a tro- 
varmi  in  vicaria! 

Mocb.  Io  vo. 

San.  Camminate  via  in  vostra  maiora,  presto! 


S C E N A IV. 

Mocbioue  solo. 

Come  un  diiiein  genuit , tira  1’  altro , e 1’  altro  T altro , e 
!’  altro  r alho;  e come  uno  cx  trihu^  e miUia  signati,  per 
certo  filo  procede  da  1’  altro ; e come  una  ciriegia  tira 
Taltra,  cosi  sogliono  far  il  pib  de  le  volte  i guai  e gl’  incon- 
venienti; cbb  a presso  1’  uno  viene  1’  altro.  Et  b proverbio 
imiversale,  cbe  le  sciagiire  mai  vengon  sole.  Mio  padrone  per 
primo  male  conobbe  Ceucio;  per  il  secoudo  vi  ba  lasciato  sei 
cento  scudi;  per  il  terzo  ba  tanto  speso  m far  provisione  di 
bozzoli , fornelli , carboni  et  altre  cose , cbe  concorrono  a qiiella 
follia;  ba  per  il  quarto  perso  tanto  tempo;  per  il  quinto  la 
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fatica;  per  il  sesto  ha  fatto  cpiestione  e fara  con  qiiesto  speciale; 
per  il  settimo  ha  avanzate  sin’  a dodici  piig‘iii  fermi  da  bastag-gio ; 
per  r ottavo  k aiidato  prigione;  per  il  nono  sara  qiialch’  altra 
maiora  prima,  che  esca  di  carcere,  e ci  vorra  di  tempo  e mo- 
neta. Per  r ultimo  sara  di  liii  fatta  comedia  per  tpiesto  mal- 
detto  pulvis  Christi.  Mi  par  veder  JM.  Gio.  Bernardo.  Costui 
deve  aver  intesa  qualche  cosa.  Voglio  udiiio,  che  va  borbot- 
tando  da  i)er  lui. 


S C E N A V. 

M.  Gio.  Bernardo.  Mochione. 

Gio.  Ber.  Dubito,  che  questi  marrani  con  le  lor  frasclierie 
saranno  attenti  a far  cpialch’  altro  negozio,  e non  faraimo  venir 
ad  effetto  questo  principale,  se  pim  ne  faranno  uno  de  gli  dui. 
Per  certo  credo,  che  la  strapazzaranno.  Ola,  ola,  belhglio! 

Moch.  Che  coniandate,  M.  Gio.  Bernardo? 

Gio.  Ber.  Avete  vedute  alcune  persone  qua? 

Moch.  Ne  ho  viste  pur  troppo  a la  maiora. 

Gio.  Ber.  Che  gente  1’  era? 

Moch.  Il  capitanb  di  aguzzini,  con  tre  zaffi,  che  han  me- 
nato  mio  padrone  prigione , insieme  con  Consalvo  speciale ; per 
che  1’  han  qui  trovati  a donarsi  de’  pugni,  Ii  menano  stretta- 
mente  legati  in  vicaria. 

Gio.  Ber.  Chi  h vosti-o  padrone? 

Moch.  Messer  Bartolomeo. 

Gio.  Ber.  Dunque  h andato  prigione  M.  Bartolomeo? 
Che  disgrazia ! Mio  figlio,  dimmi  lui’  altra  cosa ! per  che  si  bat- 
teva  insieme  coi  Consalvo? 

Moch.  Signor,  io  non  so.  V.  S.  mi  perdoni,  che  io  ho 
fretta  di  aiidar  in  casa. 

Gio.  Ber.  Or  andate  con  dio! 

S C E N A VI. 

M.  Gio.  Bernardo  solo. 

Burla  burlando,  questo  frappone  *)  di  Sanguino  stara  occupato 
per  far  qualche  mariolaria  con  questi  altri  cappeggianti , e tra 
tanto  Bonifacio  con  la  moglie  uscirauno  di  casa  de  la  signora, 
et  io  solo  non  potro  far  cosa,  che  voglia.  Oh  che  mal  viaggio 
facciano!  Bisognara  a 1’  uscita  di  costoro  che  io  abbia  modo 
* d’  intrattenergli , sin  che  possano  costoro  in  qualche  cantone, 


*])  Senz’  altro  dal  fr.  fripon. 
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dove  r araii  ridutti,  aver  spedito.  Ave  maria!  questa  borsa 
h la  mia,  Ave  maria!  questa  ca])pa  e la  mia,  Piaccia  a dio, 
cLe  questi,  clie  veggo  veiiir,  siino  essi! 

S C E N A vn. 

Saiig-uino,  Barra.  Marea,  Corcovizzo, 

Sau,  AIi,  ah,  ah!  il  fatto  di  costoro  h come  quel  di  Cola 
Perillo , che  si  sentia  male , e noii  sapeva , iu  qual  parte  de  la 
persona  si  fusse  il  dolore.  Il  medico  gli  toccava  il  petto , e 
diceva:  vi  duol  qua?  No;  poi  gli  tocca  la  schieiia:  vi  duol 
qua?  No,  Poi  negli  reni:  vi  duol  qua?  No;  poi  gli  tocca  il 
stomaco : vi  duol  qua?  No;  al  ventre:  vi  duol  qua?  No; 
a’  coglioni : vi  diiolen  forse  questi  ? No.  Il  medico  disse : h 
forse  a questa  gamba  ? signor  , no ; vedi , di  grazia , che  non 
fusse  a quell’  altra. 

B a r.  Ah , ah , ah  ! 

San.  Cosi  questi  poveri  nomini  essendo  in  nostre  mani,  si 
sentivano  male,  e non  sapeano  dov’  ello  si  consistesse. 

Cor.  Ouando  M.  Bartolomeo  mi  si  senti  poner  mano  a la 
borsa,  disse:  Cosi  sete  voi  birri,  et  io  prigione  da  vicaria, 
come  voi  sete  cardinali,  et  io  papa.  Prendete,  prendete,  e 
buoii  pro  vi  faccia ! per  che  tutto  cavari  io  da  questo  inio  socio. 

Si , si , disse  quell’  altro , cappello , paga  tutto  ! 

San.  E quell’  altro , (piando  gli  toglieste  la  sua , che  disse ? 

Cor.  Ah , ah , ah ! Corpo  di  nostra  donna , la  sentenza  h 
data;  eccone  arrivati  in  vicaria!  eccone  spediti  per  la  .gra- 
zia di  Santo  Lionardo , che  gli  voglio  offrire  una  messa  coii 
im  callajo  di  ferro.  Noi  abbiamo  fatto  il  peccato,  e le  borse 
ne  fanno  la  penitenza. 

San.  E tu  che  li  dicesti?  non  pariavi? 

Cor.  Noi,  li  dissi,  per  cpiesta  volta  vi  perdoniamo , e non 
vogliamo  menarvi  in  prigione ; et  accio  non  vi  facciate  male  coi 
battervi,  vogliamo  lasciarvi  cpii  legati,  a fin  che  non  possiate 
darvi  de’  pugni  senza  un  terzo.  E per  che  non  ^ onesto , che 
in  questo  bene , che  io  fo , venghi  a perdere  mia  fatica , tempo, 
et  un  passo,  e mezzo  di  fune,  voglio  pagarmi;  e per  che  qua 
non  h hune,  aspettatemi,  ch’  io  venghi  a ritornani  il  restante. 

S C E N A vm. 

Esce  Gio.  Bernardo.  • 

Gio.  Ber,  Ah,  ah,  ah!  che  avete  fatto? 

S a n,  Abbiamo  castigati  dui  malfattori. 
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Gio.  Ber.  Fate  la  g-instizia,  che  dio  yi  ajutara. 

S a n.  Come  qiiella  d’  im  certo  pa]>a ; non  so , se  fnsse  stato 
papa  Adriauo ; clie  vendeva  li  benelicii , ph^i  presto  facendone 
biioii  mercato  che  credeiiza;  il  qnale  era  tutto  il  dl  cou  le  bi- 
lancie  in  inaiio,  per  veder,  se  i sciidi  erano  di  peso.  Cosi  fa- 
remo  noi , e vedremo , quanto  ne  viene  a ciasciino. 

Gio.  Ber.  Come  li  avete  lasciati  prigioni? 

Saii.  Con  siciirta,  che  non  si  diano  de’  pugni  ^ inentre  sa- 
ran  diii. 

Gio.  Ber.  Ola,  ola,  ritiratevi,  ritiratevi!  ch^  credo ^ che 
Messer  Bonifacio  viene* 

S a 11.  Ola , Barra , Marea  ^ Corcdvizzo  , a dietro , a dietro  ! 
lasciamo  ^ che  prima  ragioiiino  coii  M.  Gio.  Beniardo. 

Gio«  Ber*  Andate^  ch^  io  li  aspettaro  qua  al  passo. 


S C E N A IX. 

M.  Bonifacio.  Carubina.  M.  Gio.  Betnardo. 

B o n.  Tutto  questo  male  1’  ha  fatto  questa  ruffiana  strega 
di  Liicia , e quest’  altra  pilttana  vacca  di  stia  padrona.  S’  hanno 
voluto  giocar  de’’  fatti  iniei,  mai  mai  piu  voglio  credere  a fein- 
miiie  j se  venisse  la  vergine  ^ — poco  ha  mancato  j cli’  io  non 
dicessi  qiialche  biastema. 

Car.  fogli  via  queste  iscusazioni,  scelerato!  ch^  io  ti  co^ 
nosco,  e le  conosco.  Chi  ^ costui^  che  cosi  dritto  dritto  se  ne 
viene  verso  noi? 

Bon.  Questa  e qualch’  altra  diavola  di  matassa;  credo,  che 
^lesta  rnffiaiiaccia  meiie  abbia  fatte  piii  di  cpiattro  iiisieme. 

Gio.  B er.  O io  sono  ioj  o costui  ^ io. 

Bon.  Questo  ^ mi  altro  diavolo  piii  grande  e piit  grosso* 
Non  teP  ho  detto? 

Gio.  Ber.  Ola,  Messer^  uomo  da  bene! 

Bon.  Questo  ci  mancava  jier  la  giunta  di  ima  mezza  libra. 

Gio.  Ber.  Ola,  MesSer  de  la  negTa  barba,  dimmi,  chi  di 
noi  dui  ^ io?  io  o tu?  Non  rispoiidi? 

Bon.  Voi  sete  voi,  et  io  sono  io* 

Gio.  Ber.  Come?  io  sono  io?  lion  hai  tu,  ladro,  rubata 
la  mia  persona,  e sotto  questo  abito  et  appareiiza  vai  commet- 
teudo  di  ribalderie?  Come  sei  qua  tu?  che  fai  con  la  signora 
Vittoria  ? 

Car.  Io  son  sua  moglie , Bl.  Gio.  Beniardo , che  son  venufa 
cosi,  per  grazia,  che  mi  ha  fatta  ima  signora,  per  farmi  con- 
vincere questo  ribaldo. 
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Gio.  Bei*.  Dunqiie  voi  sete  madoima  Cariibina,  Toi?  e 
costui  coin’  6 falto  Gianbemardo  ? 

Car.  Io  non  so.  Dicalo  )ni,  cbe  sa  pariare  et  Lave  1’  eti! 

B o n.  Et  io  ho  mutato  abito , per  conoscere  mia  moglie. 

Car.  Tu  hai  mentito,  traditore.  Ancora  ardisci  in  mia  pre- 
jsenza  neg-are? 

Gio.  Ber.  Fiirfaiitone,  in  questo  modo  tradisci  tua  donna, 
la  quale  conosco  oiioratissima  ? 

B o u.  Di  g^razia , M.  Gio.  Beniardo ! non  venghiamo  a ter- 
mini d’  ingiurie!  Lasciami,  che  io  faccia  i miei  negozi  coii 
mia  mogiie ! 

Gio  Ber.  Come,  'ribaldo?  pensi  tu  scappar  da  le  mie 
mani  cosl?  Voglio  veder  conto  e ragione  di  questo  abito. 
Voglio  saper,  come  abusate  di  mia  persona.  Tu  puoi  aver 
fatte  in  questa  foggia  mille  ribaldarie,  le  quali  saraimo  attribuite 
a me,  se  non  staro  in  cervello. 

Bon.  Io  vi  priego,  perdonatemi,  per  cbe  non  ho  fatto 
altro  fallo , che  con  mia  mogiie , il  quale  non  h cognito  ad  altro 
che  a la  signora  Vittoria,  e quei  di  sua  casa,  che  hanno  co- 
nosciuto,  chi  sono  io. 

Car.  Fatelo,  per  amor  mio,  M.  Gio.  Bemardo;  non  fate, 
che  questo  passi  oltre ! 

Gio.  Ber.  Perdonatemi,  madonna;  ch’  ^ impossibile,  che 
io  faccia  passar  questa  cosa  cosi  di  leggiero.  Io  non  so,  che 
cosa  abbia  egli  fatto ; pero  non  so , che  cosa  io  gli  debba  per- 
donare. 

Bon.  Andiamo,  andiamo,  Canibina ! 

Gio.  Ber.  Ferina,  ferina,  baron;  ch^  tu  non  mi  scapparai. 

Bon.  Lasciami,  ti  priego,  se  non  vogliamo  venire  a’  denti, 
et  a le  mani. 

Car.  Messer  Gio.  Ber.  mio , ti  priego  per  T onor  mio. 

Gio.  Ber.  Signora,  sara  intiero  1’  onor  vostro,  per  che 
non  puo  esser  male  qiiel  che  voi  avete  fatto ; ma  io  voglio  veder 
dei  torto  che  coetui  ha  fatto  a voi , et  a me. 

Bon.  Tu  non  m’  impedirai. 

Gio.  Ber.  Tu  non  mi  scapparai. 


S C E N A X. 

Sanguino.  Barra.  Marea.  Corcovizzo.  Gio.  Ber- 
nardo.  Carubina.  Bon  i facio. 

San.  Ola,  ola!  alto  la  corte!  Che  rumori  son  questi.’ 
Bon.  A Taltra.  Siatef  li  beii  venuti,  signori!  Vedete  che 
io  mi  sono  inconti  ato  rou  quest'  nomo  vestito  di  mia  foggia ; 
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camminando  cou  ima  moglie,  vicne  a farue  violenza.  Io  mi 
tjuerelo  di  iui, 

Gio.  13 er.  Tu  Iiai  mentito,  scelerato,  e ti  provaro  per 
questo  vestimento,  clie  porti,  cLe  tu  sei  un  falso. 

S a n.  Che  diavolo  ? Son  dui  g^emini , clie  fanno  a questione  ? 

B a r.  Questi  tre  insieme  coii  la  femina  saraimo  dui  in 
carne  una. 

Mar.  Credo,  che  cercano,  chi  di  lor  dui  h esso,  per  essere 
il  marito  de  la  femina. 

S a 11.  Questo  deve  essere  qualche  solenne  imbroglio.  Mena- 
teli  prigioni  tutti  , tutti ! 

Gio.  Ber.  Sigiiore,  non  dovete  menar  in  prigione  altro, 
che  costiii,  non  me. 

San.  Via,  via,  sciag-urato ! Tu  sarai  il  primo. 

Gio.  Ber.  Di  grazia,  signor  Palma,  non  mi  fate  (juesto 
torto!  per  che  son  persona  onorata.  Io  son  Gio.  Bernardo  pit- 
tore , nomo  da  hene.  • 

C o r.  Signor  capitano , vedete , che  non  mosti'a  differenza 
r uno  da  1’  altro. 

Car.  Signor  capitan  Palma,  viva  la  verita!  questo  stra- 
vestito  h mio  marito , M.  Bonifacio.  Quest’  altro  e M.  Gio.  Ber- 
nardo.  Questa  e la  verita,  che  nou  si  puo  ascondere. 

Gio.  Ber.  E per  confirmazione , vedete,  se  quella  barba 
e la  sua. 

Bon.  Io  confesso,  ch’  ^ posticcia;  ina  1’  ho  fatto  iier  certo 
disegno , per  cose , che  passano  tra  me  e mia  mogiie. 

C o r.  Ecco  la  barba  qua  di  questo  uomo  da  bene  ne  le 
mie  mani. 

San.  Dimmi,  uomo  da  bene,  h la  barba  tua  questa? 

Bar.  Signor  si,  h la  sua;  per  che  1’  have  conqirata. 

S a 11.  Adesso  conoscemo , che  costui  e falso.  Bleiiate  dun- 
que  lui  prigione  con  la  femina ! Et  a voi , M.  Gio.  Ber. , da 
parte  de  la  gran  corte  de  la  vicaria  comandiamo^  che  domani, 
ad  ore  quattordici,  doviate  trovarvi  avanti  il  giiidice  ordinario, 
per  r informazione  di  questo  fatto , sotto  pena  di  cento  cin- 
quanta  scudi. 

Gio.  Ber.  Io  non  mancaro,  signore  Palma.  Sa  V.  S. , 
che  questo  non  lo  deve  nissuno  cercare  i>iu  di  me,  al  quale  k 
fatta  ingiuria;  e mi  protesto  per  le  ribalderie,  che  puo  aver 
commesse  costui  sotto  questo  abito. 

San.  La  giustizia  nou  inaucarA. 

Car.  Et  io  misera  ancora  debbo  esser  vituperata  et  andar 
prigione,  per  aver  voluto  apprendere  questo  scelerato  di  mio 
marito?  ^ , 

Gio.  Ber.  Signore  capitano,  io  rispondero,  e vi  dono  as- 
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sicuraiiza  per  questa  madouna,  la  cpiale  coiiosco  onoratissiina , beu 
ciie  sii  sua  moglie,  e lei  iioii  h paiieclpe  iii  questo  fatto. 

Saii.  Voi  vi  (loverestc  coiileiitare,  clie  lasciamo  vostra  per- 
sona. Costei  11011  aiulava  insieme  coii  suo  marito? 

Gio.  J3er.  Signor^  sl. 

Saii.  Duiique  verra  insieme  con  lui. 

Ca  v.  Ma  io  non  ero  coiisajievole ; io  1’ Iio  cercato  e rltro- 
vato  in  fallo,  et  ora  me  ne  veiiivo  da  la  casa  de  la  Sg.  Vilto- 
ria,  riprendendolo  per  cpiesto  maldetto  fatto,  e se  vi  ]>iace,  sara 
qui  tutto  il  mondo,  cJie  non  vi  dira  cosa,  ciie  m’ incolpi.  An- 
diamo  da  la  Sg.  Vittoria  e gli  aitri  di  sua  casal 

Gio.  B e r.  Vi  assicuro , signor , clie  non  ^ errore  dal 
canto  di  madouna ; e se  vi  fusse , io  mi  dono  obligato  ad  ogni 
satisfazione  per  lei.  A me  basta  solo,  e fo  instanza,  clie 
costui  vada  in  prigione  solainente,  e da  madouna  Garubina  io 
non  pretendo  altro ; e di  nuovo  vi  priego , clie  la  lasciatc  andare. 

San.  Per  clie  apertaineiite  non  costa  delitto  dal  canto  suo, 
la  rimetto  a vostra  pregaria,  con  questo,  cbe  a voi  — come 
vi  cliiamate? 

Car.  Carubina , al  servizio  di  V.  S. 

San.  A voi,  madouna  Carubina , da  parte  de  la  gran  corte 
de  la  vicaria  facciaino  comandamento,  cbe  domani,  ad  ore  quat- 
tordici,  vi  doviate  trovare  avanti  il  giudice  ordinario,  per  la  in- 
formazioiie  di  ipiesto  fatto , sotto  jiena  di  sessaiita  scudi. 

Car.  Saru  obedientissiina , secondo  il  mio  dovere. 

Bon.  Vi  accorgerete,  M.  Gio.  Ber. , cbe  io  non  vi  Iio 
tanto  olfeso , ipianto  vi  pensate. 

Gio.  Ber.  Tutto  si  vedra. 

San.  Orsu,  andiamo!  non  piu  diinora ! Vedete,  cbe  non 
fugga ! Deposita  telo  con  ipiel  mastro  di  scuola ! per  cbe  poi  li 
menareino  in  corte. 

Cor.  Di  grazia,  legatemi;  fate  aneor  questo  piacere  a mia 
moglie  et  a 1^1.  Gio.  Bernardo! 

San.  Fate  jmr,  cbe  non  fugga  via!  Buona  notte ! 

Gio.  Ber.  Buona  notte  e buon  aimo  a V.  S.  , signor  ca- 
pitauo  e la  compagnia! 


S C E N A XI. 

Gio.  Bernardo.  Carubina. 

Gio.  Ber.  Vedi,  ben  mio,  cbe  gran  torto  fa  questo  paz- 
zerone  a vostre  divine  bellezze?  Non  vi  par  giusto,  cb’ egli 
sii  pagato  de  la  medesma  moneta? 

Car.  Se  lui  non  fa  quel  cbe  gli  couviene,  io  non  debbo 
far  il  simile. 
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Gio.  Ber.  Fare  te,  cor  mio , quel  clie  coiivieae,  quando 
non  farete  altro  clxe  quello,  clie  farebbe  og-ni  persona  di  giudi- 
zio,  e seiitijuento , cLe  vive  in  terra.  Voglio,  ben  inio,  cbe 
sappiate , clxe  questi , che  lo  tengouo , non  sono  biiTi ; ma  cei  ti 
coinpagixoixi  galantuoiniixi , iiiiei  amici,  per  li  quali  lo  faremo 
trattare,  come  a noi  piace.  Ora  lui  dimorara  la,  e tra  tanto 
clxe  (piesti  liiigono  altri  nogozii,  prima  clie  menarlo  in  Vicaria, 
andara  un  certo  M.  Scarmmire , il  quale  fingera  di  accordar 
c[uesta  cosa , con  questo , clxe  si  lunilii  a noi,  che  siamo  stati  da 
lui  offesi , e che  doni  qualche  cortesia  a’  questi  compagni ; non 
per  che  loro  si  eurino  di  questo,  ma  per  far  la  cosa  piii  veri- 
simile: e V.  S.  non  verra  a perdere  cosa  alcuiia. 

Car.  Io  mi  accorgo,  che  voi  siete  troppo  scaltrito,  che  avete 
sapiito  tessere  tutta  questa  tela.  Io  compreiido  adesso  molte  cose. 

Gio.  Ber.  Vita  mia,  io  son  tale,  che  per  vostro  servizio 
Illi  gettarei  in  miUe  precipizj.  Or  poi  che  mia  fortuna  e buona 
sorte,  la  quale  piaccia  a li  dei  che  voi  la  coiifirmiate,  ha  per- 
iiiesso , ch’  io  vi  sii  cosi  a presso,  come  vi  sono,  vi  priego 
per  il  fervente  amore , che  sempre  vi  ho  portato  e porto , che 
abbiate  jxieta  di  questo  mio  core  tanto  profonda-  et  altamenle 
impiagato  da  vostri  occlii  divini.  Io.  son  quello,  che  amo; 
io  son  quello,  che  vi  adoro;  che  se  m’  avessero  concesso  li 
cieli  quello , che  a questo  sconoscente  e sciocco , che  non  stima 
le  mirabili  vostre  bellezze,  haix  conceduto,  giammai  iiel  petlu 
mio  scintilla  d’  altro  amore  arebbe  avuto  luogo,  come  anche 
non  ha. 

Car.  Oune!  che  cose  io  veggio  e sento?  a che  son  io 
ridutfa  ? 

Gio.  Ber.  Priegovi,  dolce  mia  diva,  se  mai  fiamma  d’  amor 
provaste,  la  quale  in  petti  piii  nobili,  generosi  e lunani  suol 
sempre  avere  piii  loco,  che  non  prendiate  a mala  pai'te  quel, 
che  dico , e non  credete , n^  casclii  giammai  ne  la  mente  vostra, 
che  per  poco  conto  ch’  io  faccia  dei  vostro  onore,  jxer  cui  spar- 
gerei  mille  volte  il  sangue  tutto,  cerchi  quel  che  cerco  da  voi, 
ma  per  appagar  1’  intenso  ardore , che  mi  consuma , il  qual  jxero 
ne  per  essa  morte  posso  credere  che  giammai  si  possa  smimiire. 

Car.  Ohim^!  M.  Gio  Beniardo,  io  ho  ben  tenero  il  core: 
facihnente  credo  quel  che  dite,  ben  che  siino  in  proverbio  le 
lusinghe  d’  amanti,  pero  desidero  ogni  consolazion  vostra.  Ma 
dal  canto  mio  non  h possibile  senza  pregiudizio  dei  mio  onore. 

Gio.  Ber.  Vita  de  la  mia  vita,  credo  ben,  che  sappiate, 
che  cosa  h onoi*e,  e che  «cosa  anco  sii  disonore.  Onore  non  e 
altro,  che  una  stiina,  iiixa  riputazione;  pero  sta  sempre  intatto 
r onore,  quando  la  stima  e riputazione  persevera  la  medesma. 
Ojiore  e la  buona  opinione , che  altri  abbiano  di  noi ; mentre 
persevera  questa,  persevera  1’  onore.  E non  h quel  che  noi 


ikiamo,  e qiiel  noi  facclanio,  che  ne  reiide  onorati,  o disonorati, 
ma  si  ben  quel  clie  altri  stiinano  e peiisaiio  di  noi. 

€ar.  Sii  che  si  voglia  de  g^li  nomini;  che  diiete  in  cospetto 
de  g“li  angeli,  e de’  saiiti,  che  vedono  il  tntlo,  e ne  g-indicano? 

Gio.  Ber.  Questi  non  vogliono  esser  vednti  pih  di  qnel, 
che  si  fan  vedere;  non  vogliono  esser  temnti  pih  di  cpiel  che 
si  fan  temere;  non  vogliono  esser  conoscinti  piii  di  quel,  che 
si  fan  conoscere. 

Car.  Io  non  so  qnel,  che  vogliate  dir;  per  questo  queste 
parole  io  non  so  come  approvarle,  n^  come  riprovarle : pur  hamio 
nii  certo  che  d’  impieta. 

Gio.  Ber.  Lasciamo  le  dispute,  speranza  de  1’  anima  mia! 
Fate,  vi  priego,  che  non  in  vano  v’  ahbia  prodotta  cosi  bella  il 
cielo,  il  quale,  ben  che  di  tante  fattezze,  e grazie  vi  sii  stato 
liberale  e largo , e stato  pero  da  1’  altro  canto  a voi  avaro , con 
non  giimgervi  ad  nomo , che  facesse  caso  di  quelle , et  a me 
crudele , coi  farmi  per  esse  spasimare  e mille  volte  il  giorno 
inorire.  Or , mia  vita , piii  dovete  curare  di  non  farmi  morire, 
che  temer  in  punto  alcuno , che  si  scemi  tantillo  dei  vostro  onore. 
Io  liberamente  mi  uccidero , se  non  sara  potente  il  dolore  a 
farmi  morire , se , avendovi  avula , come  vi  ho , coimnoda  e tanto 
presso  di  quel , che  mi  e piu  caro , che  la  \'ita , da  la  criidel 
fortima  rimagno  defraudato.  \'ila  di  questa  alma  afllitta,  non 
sara  possibile,  che  sia  in  punto  leso  il  vostro  onore,  degnaudovi 
di  darmi  vita ; ma  si  ben  e necessario , ch’  io  muoia,  esseudomi 
voi  crudele. 

Car.  Di  grazia,  andiamo  iii  luogo  piu  rimoto,  e non  par- 
liamo  qui  di  queste  cose! 

Gio.  Ber.  Andiamo,  dolcezza  mia!  ch^  vengouo  di  persone, 
S C E N A XII. 

Consalvo  e Bartolomeo, 

(attaccati  insieme  con  le  mani  dietvo), 

Con.  Cammina  in  tua  maiora,  becco  cornuto!  arriviamo 
a questa  gente , clie  ne  sciolgano ! 

B a r t.  Oh  che  ti  venga  il  ceuicaro , castronaccio , padre  di 
becclii ! ]Mi  hai  fatto  cadere. 

Con.  Oim6  la  coscia! 

Bart.  Vorrei,  che  l’  avessi  rotto  il  collo.  Ecco  siamo  ca- 
d\iti,  Or  alzati  adesso! 

Con.  AIziamoci ! 

Bart.  AI  tuo  dvspetto  voglio  sfar  cos)  tutta  questa  nolte, 
testa  di  cervo! 


87 


Con.  AJziamoci!  Che  iiou  possi  alzarti  mo,  mai. 

liart.  Or  ■ dormi,  per  clie  sei  colcato.  Vedi,  poltroiie, 
qiiaiito  per  te  ho  patito,  e patisco.  ’ 

Con.  E patirai. 

Bart.  Cornuto  cotecomiaccio , ali,  ah. 

Con.  Oime!  mi  mordi?  aiili?  Giuro  per  S,  Cuccufato, 
che  se  tu  vuoi  giocare  a mordere,  ti  strappar^  il  naso  di  faccia, 
over  im  orecchio  di  testa. 

S C E N A xm.  . 

Scaramure.  Consalvo.  Bartolomeo. 

Scar.  Vorrei  sapere,  che  nomini  soii  questi,  che  cosl  col- 
cali  famio  a questione. 

Con.  Alziamoci,  porco!  Saremo  pegg-io  svergognati , se 
saremo  trovati  cosi. 

Bart.  Quasi  che  fai  g'ran  conto  di  essere  sverg-og^nato.  I travi 
non  ti  daniio  fastidio,  ma  si  ben  il  peio. 

Con.  S’  io  avessi  le  mani  libere,  ti  farei  cridare  ajuto  di 
altra  sorte , che  non  cridasti  un’  altra  volta.  Non  ti  vuoi  alzare  ? 

Bart.  Io  ti  ho  detto,  che  voglio  dimorar  tutta  questa  notte 
cosi. 

Scar.  Ah , ah , ah ! Questi  certo  sono  stati  attaccati  in- 
sieine  con  le  mani  a dietro.  L’  uno  si  vuoi  alzare,  e 1’  altro 
no.  Uno  de’  dui  mi  par  tutto  M.  Bartolomeo  a la  voce.  Ma 
h impossibile ; per  che  veg^go , che  son  mascalzoni  in  camisa. 
Ola , imbriachi  ? che  avete , che  fate  cosi  la  ? 

Con.  O Messer  gentiliiomo , vi  prieg^o,  venite  a sciorne! 
O M.  Scaramure,  sete  voi? 

Bart.  Io  vi  priego,  lasciatene  cosi! 

Scar.  Ola  M.  Bart.  e voi  M.  Consalvo,  non  mi  possevo 
immaginar,  che  voi  fuste.  Clie  caso  straiio  e questo?  dui  uo- 
mini  saggi  in  questo  modo  state,  e persistete  in  questa  foggia? 
Siete  impazziti  ? 

Bart.  Peggio  direte,  quando  saprete,  che  mi  sono  appic- 
cato.  Di  grazia,  non  ne  sciogliete! 

Scar.  Lascia,  lascia  far  a me ! Come  passa  questo  negozio  ? 

Con.  Io  avevo  parole  con  costui.  Siamo  venuti  a pugni. 
Corsero  certi  mariuoli  in  fazzone  di  birri  al  rumore , ne  legorno, 
come  ne  volessero  menar  in  vicaria.  Quando  fummo  a Maiella, 
ne  svoltomo  1’  altre  mani  a dietro  in  questa  forma,  che  vedete, 
a culo  a culo,  e per  la  prima  ne  levorno  le  borse,  e si  par- 
timo;  poi  ricordatisi  meglio,  ritornoriio  dui  di  essi,  e ne  le- 
vorno i mantelli  e le  berrette,  e ne  hanno  scuciti  li  panni  di 
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sopra  con  un  rasojo.  Dopo  siaino  noi  partiti  et  abbiaiiio  ^seorso, 
sin  tanto  che  viddi  un  nomo  et  una  domia  in  questo  loco. 
Volsi  afiiettarmi , per  chiainarli  e g^iiuigerli,  et  al  tiiar,  che 
feci  di  questo  buon  uoino  — 

Bart.  Eh,  tu  sei  una  buona  bestia,  un  buon  bue. 

S c a r.  Avete  torto  ad  ingiuriarvi  cosi. 

Con.  Al  tirar  che  feci  di  costui , casca  come  tm  asino , che 
porta  troppo  gran  soina,  et  ha  fatto  cascar  ancora  me,  e per 
perfidia  non  si  vuole  alzare. 

Scar.  Alzatevi  adesso,  che  sete  sciolti!  La  troppa  colera 
fa  r ubmo  pazzo  e furioso.  Orsu  non  voglio  saper  piu  di 
vostre  ragioni , per  che  h notte.  Giiardate  di  battervi ! per  che 
il  primo  di  voi,  che  si  movera,  ne  ara  dui  contra.  Voi,  IMesser 
Consalvo , preiidete  quel  caimnino ; e voi , ]\Iesser  Bartolomeo, 
quest’  altro! 

Bart.  Si  si,  passara  questa  notte,  domani  ci  revedremo 
con  questo  amico. 

Con.  A rivederci  da  ora  a cent’  anni!  Buona  notte  a voi, 
M.  Scaramure ! 

S c a r.  A dio , andate ! 

B e r t.  A dio ! O povero  Bartolomeo  , quando  saro  appic- 
cato , son  certo  che  sarb  libero , che  piu  disastri  non  mi  si 
aggiemgeranno. 

S C E N A XIV. 

Scaramure  solo. 

Questo  diavolo  di  Sanguino  e conoscinto , coine  la  falsa  mo- 
neta; e con  tutto  cio  si  sa  maneggiare  di  tal  sorte,  che  in  certo 
modo  il  Capital!  Palma  medesmo  non  si  sajirebbe  rappresentar 
ineglio,  che  come  lo  rapjiresenta  lui.  Guarda,  guarda,  come 
tratta  cpieste  povere  bestie!  Or  mentre  M.  Gio.  Beniardo  ne- 
gozia  lui  da  im  canto,  io  voglio  far  di  modo,  che  cpiesto  buon 
Cristiano  non  solo  non  si  lamenti  di  me,  ma  che  mi  si  tenga 
obligato.  Ecco  qua  la  porta  de  1’  academia  di  mariuoli.  To’, 
to’,  to! 

S C E N A XV. 

Corcovizzo.  Scaramure.  Sanguino,  Marea. 

]M.  Boni  fac  io. 

Cor.  Chi  h la?  clii  e? 

S c a r.  Sono  Scaramure , al  vostro  servizio. 

Cor.  Che  Scaramure?  che  nome  di  zingano? 
chi  sete  voi? 


che  volete? 
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Scar.  Voglio  dir  ima  parola  al  sign,  capitan  Palma. 

Cor.  E occupato.  Pur  aspetta  im  poco,  cUe  gli  diro,  se 
vi  vuole  udire. 

Scar.  Ah,  ah,  ah,  come  sou  pratichi  de  la  sua  arte  co- 
storo!  L’  arte  di  mariiiolare  have  Ii  suoi  termini  e regole, 
come  tutte  1’  altre. 

Saii.  Chi  e la? 

Scar.  Amico. 

S a n.  O amico , o parente , o creato , o paesauo , vieni  do- 
mani  in  vicaria ! 

Scar,  Di  grazia,  uditemi!  per  che  h necessario,  ch’ io  vi 
parli  j)er  questa  sera. 

S an.  Chi  sete  voi  ? 

Scar.  Sou  Scaramure. 

S a 11.  IVon  vi  conosco  ; pure , che  cercate  ? 

Scar.  Vorrei  pregarvi  di  una  cosa,  che  importa. 

San.  Asjiettate,  che  da  qua  ad  un’  ora  voglio  condurre  certi 
prigioni  in  vicaria,  e mi  parlarai  per  il  cammiiio. 

Scar.  Io  vi  supplico , s’  e possibile , venite  qui ! ch6  voglio 
dirvi  cose  cf’  importanza , che  non  vi  dispiacera  saperle. 

San.  Voi  sete  troppo  fastidioso.  Aspettate,  che  discendero. 

Scar.  Ah , ah , ali ! gli  altri  spn  professi , o baccalaurei ; 
costui  e dottore  e maestro.  Credo  che  oh  \eggo  IM.  Doni- 
facio  a la  finestra. 

Do  11.  Eh,  M.  Scaramure,  vedete,  do  ve  sono  io?  Voi 
sapete  quel  che  voglio  dire. 

Scar.  Non  piu,  non  piii!  questa  h la  causa,  che  mi  ha 
fatto  venir  cpia. 

San.  Levati  via  da  quella  finestra  in  tua  maiora,  porco 
presontuoso!  Chi  ti  ha  data  licenza  di  accostarti  a la  finestra 
e pariare? 

D o n.  Signor  capitano , V.  S.  mi  perdoni , io  mi  ritiro. 

Scar.  Ali,  ah,  ah,  ah!  Voi  sete  tanti  diavoli.  Io  adesso 
Lo  sciolti  M.  Bartolomeo  e Consalvo,  che  non  si  possevano 
alzar  da  terra , si  mordevano , arrabbiavaiio , si  davauo  dei  becco 
cornuto. 

S a 11.  Ah , ah , ah ! e se  sapessi  gli  altri  spropositi , che 
passarno  con  M.  Bonifacio  et  il  pedante,  rideresd  altrimenti. 

Scar.  La  vostra  comedia  e bella;  ma  in  fatti  di  costoro 
^ ima  troppo  fastidiosa  tragedia. 

San.  In  conclusione  ne  vogliamo  mandare  il  pedante  dopo 
avergli  graffiati  tpielli  altri  scudi,  che  gli  son  rimasti  dentro  la 
giornea.  Or  pariate  a Bonifacio  et  accomodatelo  con  noi  i 

Scar,  Faro  prima  certe  scuse  con  esso  lui.  Far6,  che  lui 
mi  mandi  a pregar  M.  Gio,  Bemardo,  che  gli  perdoni;  e lo  faro 
venire,  e dimandar  perdono  a lui  et  a lei:  e tutli  insieme  di- 
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mandareino  a voi  grazia  di  lasciarlo  libero , e credo , clie  si  fara 
oglii  partito,  per  terna,  cLe  iioii  lo  meiiate  in  Vicaria. 

Sau.  Orsii,  non  si  perda  tempo!  Io  lo  faro  venire  cosi 
legato  a basso , e vi  daro  comodita  di  parlargli  come  in  secreto. 
Scar.  Fate!  cb’  io  aspetto. 


S C E N A XVI. 

Sanguino.  Barra.  Marea.  Bonifacio.  Scaramure. 

San.  Ola,  Coppino,  sta  in  cervello,  cbe  costui  non  fugga! 
Bar.  Non  dubitate  ,*  signore! 

San.  E voi , Pauzuottolo , gnardate  da  qiiell’  altro  passo ! 
Mar.  Cosi  fo. 

San.  Discostatevi  nn  poco,  fate,  cbe  possa  parlar  costui  con 
quest’  uomo  da*  bene  a suo  bel  comodo ! Voi  altro,  Messer  — 
non  posso  riteuer  il  vostro  nome. 

Scar.  Scciramure,  al  servizio  di  Vossiguoria. 

San.  Voi,  ]\Iesser  Scaramure,  pariate  a costui  m questo 
angolo  rimoto! 

Scar.  Ringrazio  V.  S.  per  infinite  volte. 

San.  Mi  basta  una  grazia  j)er  una  volta. 

Scar.  Cbe  ba  detto  V.  S.? 

San.  Basta , basta ! 


S C E N A XVII. 

''  ’ Scaramure.  M.  Bonifacio. 

Scar.  IMesser  Bonifacio,  accostatevi! 

B o n.  Hii , bu , bu , misero  me ! quante  confiisioni  oggi ! 
Vedete,  cbe  frutti  raccolg6  de’  miei  amori  e de’  vostri  consigii, 
M.  Scaramure. 

Scar.  Ob  riniego,  cbe  mi  vien  voglia  di  toccar  'un  de’ 
santi  phY  grandi  di  paradiso. 

Bon.  Cbi?  San  Ciistoforo,  — bu,  bu,  bu! 

Scar.  Io  dico , non  ii  piii  grande  e grosso  ^ ma  im  di  que’ 
baroni.  Ma  basta  la  litania  de’  santi,  cbe  bo  detta  allora , subito 
cbe  seppi  cpiesta  cosa;  ma  in  luogo  di  dire:  ora  pro  nobis y io 
li  bo  mandate  tante  biasteme  a tutti,  fuor  cb’  a S.  Leonardo, 
de  la  cui  grazia  al  presente  abbiam  bisogno,  cbe,  se  per  ogni 
peccato  io  debbo  star  sette  anni  in  purgatorio,  solo  per  i peccati 
miei  da  due  ore  in  qua  bisogna,  cb’  il  giomo  dei  giudizio 
asj)etti  piu  di  dieci  milia  a:mi , ])riiiia  cbe  venga. 
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Boii.  Fate  errore  a biastemare! 

Scar.  Clie  volete,  ch’  io  facessi,  considerando  il  vostro 
idanno  e disonore?  e clie  par,  ch’  io  vi  abbia  affrontato,  e che, 
se  cpiesta  cosa  va  avaiiti,  possemo  venire  a termine  di  essere 
minati,  voi  et  io? 

Bon.  Come  lo  avete  sapiito? 

Scar.  Come  sapea  le  cose  lontaue  Apollonio,  Merlino  e 
Malagigi  ? 

B o 11.  Io  v’  intendo.  Piaccia  al  cielo , che  con  qiiest’  arte 
mi  possa  liberare  da  le  mani  di  costoro ! 

Scar.  Lasciami  fare ! ch’  io  non  soii  vemito  per  altro , che 
per  rimediare  a questo.,  Ma  ditemi  prima  un  poco  le  vostre 
cose!  Pensate  voi,  che  senza  arte  ho  ridutto  costiii  a donarmi 
facultate  di  parlarti  cosi,  come  ti  pario,  in  secreto,  ch’  essi  ne 
«■nardino  solamente  di  lontano  ? Sai , che  ii^n  sogliono  simii  g-eiile 
concedere  anco  a quelli,  che  conoscono  et  haimo  per  amici? 

B o 11.  Per  certo , che  io  ne  ho  avuto  un  poco  di  mara\iglia. 

Scar.  Ho  proceduto  con  umilta , preg“hiere , e scongiuri 
et  un  scudo.  Ma  prima  che  procediamo  ad  altro,  ditemi,  vi 
priego,  vostri  affari! 

B o 11.  Che  volete,  ch’  io  vi  dichi  ? Ecco,  sfortunato  me ! che 
mi  han  fatto  i vostri  rimedii  e ricette.  Ecco  1’  amor  di  quella 
puttana,  ecco  la  malignita  di  quella  ruffianaccia  di  Lucia,  che 
ini  ha  fatto  credere  cose,  che  non  mi  aiebbe  possuto  dare  ad 
intendere  anco  il  patriarca  dei  concistoro  de’  diavoli.  Io  voglio 
spendere  venti  cinque  sciidi  a farle  marcare  il  volto. 

Scar.  Guarda  bene,  che  non  e stata  la  colpa  di  costei,  ne 
de  la  signora  Vittoria,  ne  mia  — per  che  credo,  che  pensi 
peggio  di  me,  che  de  gli  altri,  ben  che  non  vogli  dirlo  — ma 
ia  vostra  forse. 

Bon,  Di  grazia,  vedete,  se  possete  persuadermi  questo. 

Scar.  Sete  voi  certo,  che  quei  capelli,  ch’ io  vi  dimandai, 
per  porli  a la  testa  de  1’ imagine,  erano  de  la  sign,  Vittoria  ? 

B o II.  Son  certo  dei  cancaro , che  si  mangi  quella  bagassa 
di  mia  fortuna ! I caiiclli  son  di  mia  mogliera ; che  le  vadano 
mille  malaimi  a compartirseli  con  colui,  che  penso  di  dannela, 
con  quel , che  mi  porto  la  prima  nova , e quel  prete  schiericato, 
che  la  sposo!  Queili  raccolsi  io  destramente  sabbato  a sera, 
quando  si  pettinava. 

Scar.  Or  ecco,  come  io  ho  intesa  la  veritA. 

Bon.  Da  chi ? 

Scar.  Da  chi  la  sa  et  ha  possuto  diiinela.  Ho  dimandato 
capelli  di  vostra  moglie  io  ? 

Bon.  Signor,  no;  ma  mi  dimandaste  i capelli  di  donna. 

Scar.  Io  vi  dissi  in  nome  dei  diavolo  i capelli  de  la  doima, 
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e non  i capelli  di  domia  iiidifferentemeiife.  Eravamo  forse  in 
proposito  di  far  qualclie  pippata  per  le  bambiiie? 

13 011.  E qual  differeiiza  fate  voi  tra  i capelli  di  domia,  et  i 
capelli  de  la  domia? 

S c a r.  Ouella , che  saprebboiio  far  i putti , quando  cominciaiio 
ad  aver  1’  uso  di  ragioiie.  Nou  eravamo  iioi  in  proposito  di  far 
la  imagine  in  siio  nome? 

Boii.  Per  dir  la  verita,  non  posso  io  avere  qiiella  capacitA, 
che  avete  voi.  Talvolta  voi  pensate  di  dar  a bastanza  ad  inten- 
dere la  cosa  ad  un  altro,  per  che  la  iiitendete  voi;  e non  h 
semjire  cosi. 

S c a r.  Or  ecco  la  maldetta  causa , ch’  have  imbrogliato  P ef- 
fetto  de  r incanto.  La  cera  h stata  scelta  et  incantata  in  nome 
di  Vittoria;  la  imagine  ^ stata  formata  in  suo  nome;  i capelli 
poi  erano  di  tua  moglie.  Da  qua  h awenuta  questa  confusione. 
Tua  moglie  in  casa  di  Vittoria;  tua  moglie  ^ stata  tirata ; Vit- 
toria ^ stata  inamorata;  tua  moglie  coi  vestimenti  di  Vitto- 
ria; Vittoiia  senza  i suoi  vestimenti;  tua  moglie  in  loco  di  Vit- 
toria, in  casa  di  Vittoria,  in  letto  di  Vittoria,  in  veste  di  Vit- 
toria; Vittoria  solamente  si  brucia  et  arde  per  voi,  e per  sola 
vostra  esistimazione  e stata  giunta  con  voi.  E Vittoria,  e Lii- 
cia , e quella-  tua  moglie  tutte  stanno  estrcmamente  maravigliate. 
Liicia  si  ricorda  di  avere  portato  a tua  moglie  li  vestimenti  de 
la  signora  Vittoria,  e non  si  ricorda  come;  e non  sa  dire, 
che  cosa  1’  ha  spinta  a farlo,  La  signora  Vittoria  e estrema- 
mente  stupita,  come  voi,  vestito  da  M.  Gio.  Bernardo,  con 
vostra  moglie  vestita  di  sue  vesti,  e con  lei  vi  siate  trovati  in 
suo  letto , come  a quell’  ora  si  son  trovate  tutte  le  porte  aperte 
per  voi  e vostra  moglie,  e Liicia  stordita  a condur  lei  e voi, 
e lei  con  altre  fanti  e garzoni  trovarsi  occupata  dentro  la  sala, 
che  non  s’  arebbe  jiossuto  partire,  in  sino  a certo  termine.  Vostra 
moglie  ancora  vedrete  ch’  ^ rimasta  attonita ; ch^  non  sa  la  ra- 
gione  di  quel  ch’  ha  fatto  circa  il  vestirsi  di  quell’  abito,  et  es- 
sersi  menata.  in  quella  stanza. 

Bon.  Questo  e un  iiitrecciamento  tioppo  grande. 

Scar.  Tutto  quel,  che  ha  causato  questa  confusione,  piii 
distiiitamente  1’  inteiiderete,  quando  saremo  fuor  di  questi  intrichi. 

Bon.  IMi  maraviglio.  Ma  un  dubbio  mi  resta;  per  che 
mia  moglie,  come  e vemita  in  loco  de  la  signora  Vittoria  per 
r effelto , che  s’  ^ adempito  in  lei , e non  in  quella , in  causa 
che  mi  doveva  amare , mi  ha  fatti  di  strazii , che  non  si  dovreb- 
bono  aver  fatti  ad  un  cane? 

Scar.  Non  vi  ho  detto , che  tua  moglie  in  virtfi  de  li  ca- 
pelLi , ch’  eran  sui , h stata  solamente  attirata  in  quella  stanza, 
ina  non  posseva  essere  inamorata , per  che  la  cera  non  h slala 
scelta,  formata,  puntata,  e scaldata  in  suo  nome? 
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B o H.  Adesso  soii  capace  dei  tutto ; priina  non  a\  evo  bene 
inteso. 

S c a r.  Orsu  basta ! abbiaino  troppo  discorso  circa  cpiesto 
neg'ozio.  Veggiamo  di  far  di  modo  di  donar  cpialclie  cosa  a 
costoro  et  uscirli  da  le  mani;  clie  fingano,  clie  sete  fuggito, 
o qualcli’  altro  partito  prendano,  per  cbe  1’  altre  cose  poi  faci- 
lissimainente  potraimo  accomodarsi* 

B o n.  Io  non  mi  ritrovo  piii  di  otto  scudi  sopra , e li  ne 
prometter6,  se  sar^  diu*o  a voleme  divantaggio. 

Scar.  Oh,  non  vi  credono  per  allora  clie  li  sarete  uscito 
da  le  mani. 

Bon.  Gli  lasciaro  oltre  il  mantello,  e le  anella,  che  ho  ne 
le  dita.  E credo , che  coi  vostro  dire  faraii  per  meno ; per 
che  costoro  per  un  scudo  rinegarebbono  Cristo,  e la  madre,  e 
la  madre  de  la  madre. 

Scar.  Voi  non  conoscete  il  Capitaii  Pahna. 


S C E N A XVIII. 

Sanguino.  Scaramure.  Bonifacio. 

San.  Vorrei  sapere,  quando  saran  finiti  questi  vostri  ragio- 
nameiiti  ? Abbiamo  da  star  ad  aspettar  voi  tutta  questa  notte  qua  ? 

Scar.  V.  S.  ne  perdoni,  se  1’  abbiamo  dato  troppo  fasti- 
dio , facendola  tanto  aspettare.  Or  poi  che  si  6 degnata  di  farci 
tanto  di  favore , la  supplicamo , che  ne  ascolti  una  parola. 

San.  Non  piii,  non  piii!  E ora  d’  andare  in  vicaria. 
Domani  potremo  parlar  a bell’  agio.  Andiamo,  andiamo.  Ola, 
Panzuottolo , Coppino ! 

B o 11.  Oim^ , Dio  aiutaini , santo  Leonardo  glorioso  ! 

Scar.  Fatene  questa  grazia,  per  amor  di  dio,  Sr.  Capitano! 

B 0 11.  Et  io  ve  ne  prego  con  le  braccia  in  croce. 

San.  Orsu,  ho  comportato  tanto,  posso  comportar  im 
altro  poco. 

Scar.  Signor  inio , quel  tanto , che  noi  vogiiamo  farvi  in- 
tendere, e questo,  che  a V.  S.  non  puo  fendere  giovamento  al- 
cuiio  la  confusione  di  questo  povero  geiitiluomo;  ma  si  ben  si 
fara  un  perjietuo  e servitore  e schiavo,  tanto  me,  quanto  lui, 
se,  accettando  ima  piccola  offerta,  ne  fara  grazia  di  donargli  li- 
bert;i,  che  si  parta. 

San.  Io  m’  imaginavo  bene,  che  tu  eri  venuto  per  questa 
pratica,  con  speranza  di  subornare  la  giiistizia.  Mi  maraviglio 
assai  de  la  tua  temerita,  uomo  di  pocliissima  conscienza,  in 
sperare  di  farmi  uscir  di  mano  mi  prigione  di  quella  importanza, 
che  pu6  esser  questo  uomo.  Forse  che  non  1’  ho  detto  a questi 


94 


miei  famig-li?  Pero  io  ti  Iio  data  questa  baldanza,  e li  Iio  sen- 
tito pariare,  per  aver  occasione  di  castigarli  dei  tuo  fallo,  e 
farti  essere  esempio  a gli  altri.  Et  accio  ne  sii  pifi  certo,  verrai 
prigioiie  iiisieiiie  con  lui  a iiiaiio  a mano.  Ola  Coppiuo ! 

Boii.  Sigiiore,  clie  couiaudate? 

San.  Porta  qua  per  legar  quest’  altro  iioino  da  bene! 

Sear.  Di  g-razia,  signor  Palma,  V.  S.  mi  ascolti  prima! 

B o 11.  Signor  inio , per  amor  di  dio , jier  tutti  li  cori  de  g-li 
angeli,  per  la  intemerata  vergine,  per  tutta  la  corte  celestiale 
io  vi  priego. 

Scar.  Alzati  via,  cli’  io  non  voglio  essere  adorato.  Non 
son  io  re  di  Spagna,  ne  gran  Tureo. 

Boii.  Io  AT  priego,  abbiate  compassioii  di  me,  e non  en- 
triate  in  colera , e ricordatevi , che  tutti  siamo  peccatori  et  avemo 
bisogiio  de  la  misericordia  di  dio , il  quale  ne  promette  tante 
misericordie , quante  noi  ne  facciamo  ad  altri. 

San.  Un  scelerato,  come  costui,  sarrebbe  un  predicatore, 
se  avesse  studiato.  Li  ei  rori  bisogna  che  si  castighino ; sai  tu  ? 

B 0 11.  Se  tutti  li  errori  si  castigassero , in  che  consisterebbe 
la  misericordia? 

San.  Va  in  maiora,  ch^  io  ho  altro  da  fare,  che  di 
disputare. 

Scar.  Tacete  voi,  M.  Bonifacio;  lasciate  dir  a me!  Sigiior 
Palma , non  abbia  giammai  permeltiito  dio , che  io  avessi  voluto 
lentar  questo  coii  pregiudizio  de  la  giustizia,  e disonor  di  V.  S., 
la  quale  circa  le  cose,  che  appartengono  a la  giustizia,  6 cono- 
sciuta  sincerissima  da  tutta  Napoli. 

San.  Lasciamo  da  canto  queste  adulazioni!  Non  sono  io, 
che  fo  misericordia  o rigore , giustizia , o ingiustizia , ma  li 
miei  superiori.  Sai  bene , che  il  mio  ufficio  ^ solo  di  far  con- 
diirre  prigioni  i malfattori,  over  i pretenduti  malfattori;  dei 
resto  io  non  posso  impacciarmi. 

B o 11.  Oim^ , povero  me ! 

Scar.  Signor  no;  se  V.  S.  ascolfa,  spero  che  mi  esaudir^. 

San.  Io  11011  mi  prendo  colera,  e fantasia  per  passatempo; 
abbiate  dimque  buone  ragioni,  come  mi  promettete,  altrimenti 
11011  donnirete  in  vostro  letto  cpiesla  notte. 

B o 11.  O Cristd  , aiutami ! 

Scar.  V.  S.  sa,  che  in  Italia  non  come  in  certi  paesi 
oltramontani,  dove , o sii  per  la  freddezza  di  quelli,  o sii  per 
gran  zelo  de  le  povere  anime,  o per  sordida  avarizia  di  quei, 
che  aimninistrano  la  giustizia,  sono  perseguitati  cpie’,  che  A’^aimo 
a cortigiaiie.  Qua,  come  in  Napoli,  Roma  e Venezia,  che  di 
tutte  sorte  di  nobilita  son  fonte  e specchio  al  mondo  tutto,  non 
solamente  son  permesse  le  piittane,  o cortigiaiie,  come  vogliam 
dire  — 
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Saii.  Mi  par  vedere,  cLe  costui  Ioda  le  tre  citta,  per  es- 
sei^vi  bordeili  et  esservi  copia  di  puttaiie.  Questo  paradosso  non 
h de  g^li  ultimi. 

Scar.  La  priego  clie  mi  ascolti  — non  solameiite,  dico, 
son  pennesse,  tanto  secoiido  le  leg‘gi  civili  e immicipali,  ma  an- 
cora sono  iiistituiti  i bordeili , come  fussero  claustri  di  professe, 

Saii.  Ali,  ah,  ah,  ah!  questa  e bella.  Ormai  vorra  co- 
stui, che  sii  uiio  de  li  400  mag'g‘iori,  o de  li  quattro  ordini  mi- 
nori, e per  uu  bisogiio  vi  instituira  la  abbatessa ; ah,  ah. 

Scar.  Di  grazia , ascoltatemi ! Qui  in  Napoli  abbiamo  la 
piazzetta,  il  fondaco  dei  cetiangolo , il  borg^o  di  santo  Antonio, 
una  contrada  presso  S.  IMar.  dei  Carmine.  In  Roma,  per  che 
erano  disperse,  ne  1’  anno  1569  sua  Santita  ordino,  che  tutte 
si  riducessero  in  uno,  sotto  pena  de  la  frusta,  e le  destino  ima 
• contrada  determinata,  la  quale  di  notte  si  fermava  a cliiave. 
Il  che  fece,  non  gia  per  vedere  il  conto  suo  circa  quel  ch’  ap- 
partiene  a la  g-abella,  ma  accio  si  potessero  distinguere  da  le 
donne  oneste , e non  venissero  a contaminarle.  Di  Venezia 
non  ])arlo,  dove  per  magnanimita  e liberalita  de  la  illustrissima 
repubblica,  sii  che  si  voglia  di  alcuni  particulari  M.  M.  Arci- 
fanfani  clarissimi,  che  per  un  bezzo  si  farrebbono  castrare,  per 
parlar  onestameiite ; ivi  le  puttane  sono  esente  da  ogni  aggravio, 
e son  manco  soggette  a leggi,  che  gli  altri,  quantimcpie  ve  ne 
siino  tante  — per  che  le  cittadi  piu  grandi , e piu  illustri , pih 
ne  abbondano  — che  bastarebbono  in  pochi  anni,  pagando  un 
poco  di  gabella , a far  im  altro  tesoro  in  Venezia,  forse  come 
r altro.  Certo,  se  il  senato  volesse  umiliai'si  un  poco  a far 
come  gli  altri , si  farebbe  non  poco  piu  ricco  di  quel , ch’  e ; 
ma  per  che  h detto ; in  sudore  vultus  tui , e non  in  sudore  de 
le  povere  potte,  si  asteiigouo  di  farlo.  Oltre  che  a le  prefate 
puttaiie  portano  grandissimo  rispetto , come  appare  per  certa  or- 
dinanza  novamente  fatta  sotto  grave,  pena:  che  non  sii  persona 
nobile , o ignobile , di  qualunque  grado  e condi zion  ch’  ella  sii, 
ch’  abbia  ardire  di  ingiuriarle  e dirle  improperii  e villanie;  il 
che  mai  si  fe’  per  altra  sorte  di  donne. 

San.  Ah,  ah,  ah!  non  viddi  piii  bel  sofista  di  costui.  Tii 
me  la  prendi  troppo  larga  e liuiga , e mi  pare  che  ti  biirli  di 
me  e di  questo  povero  uomo , ch’  aspetta  il  frutto  de  la  tua 
orazione , o leggenda , o cronica , non  so  che  diavolo  la  sii, 
Ma  pur  concludi  presto , ch’  io  ti  supportaro  im  altro  poco. 

B o 11.  Ti  priego , paria  a mio  proposito ! Che  hai  da  far  di 
Venezia,  Roma  e Napoli? 

Scar.  Concludo,  signor,  che  in  queste  tre  citta  consiste 
la  vera  graudezza  di  tutta  Italia , per  che  la  prima  di  quell’  altre 
tutte,  che  restano,  6 di  gran  lunga  inferiore  a 1’  ultima  di  queste. 

B o n.  Oim^ , che  mi  vien  volonta  di  cacare. 
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San.  Ah,  ah,  aspetta,  buoii  uomo!  Ve^giamo,  dove  Ta 
a calcar  costiii  al  fine. 

Scar.  La  conclusione  e,  che  le  puttane  in  Napoli,  Venezia 
e Roma,  id  est  in  tutfa  Italia,  son  permesse,  favoritej  han  sui 
statuti , sue  leg'gi , sue  iinposizioni , e ancora  privilegi. 

San,  Devi  dire,  come  privilegi. 

Scar.  E per6  conseguentemenfe  non  si  toglie  facult^  a 
persone  di  andar  a cortigiane,  e non  son  perseguitate  da  la 
giustizia. 

San.  Io  comincio  ad  intendere  costui. 

B o 11.  Et  io ; si  va  accostaudo , laude  e g-loria  a nostra 
doima  di  Loretto! 

Scar.  E iioii  solamente  questo , ina  ancora  g^elosissimamente 
la  g^iustizia  si  astiene  di  procedere,  perseg-uitare , e comprendere 
cjuelli , che  vanno  a donne  d’  onore ; per  clie  considerano  i nostri 
principi,  esser  cosa  da  barhari  di  prendere  le  corna,  che  uii 
g’eutiluomo , un  di  stima,  e di  qualclie  riputazione  abbia  in  petto, 
et  attacargliele  ne  Ia  fronte.  Pero  sii  1’  atto  notorio  quanto 
si  voglia,  non  si  suol  procedere  contra;  eccetto  quando  la  parte, 
la  qiial  sempre  suol  essere  di  vilissima  condizione,  non  si  ver- 
g’og‘na  di  farne  instanzia.  Quanto  a le  parti  onorate,  la  giustizia 
verrebbe  a farle  grandissimo  torto  et  iugiuria , per  che  non  con- 
ti'apesa  il  castigo  che  si  dii  a colui,  che  pianta  le  corna  et  il 
vituperio,  che  viene  a fai*e  ad  un  personaggio , faceudo  la  sua 
vergogna  pubblica  e notoria  a gli  occhi  di  tntto  il  mondo ; si 
ch’  e mag’gior  P olfesa , che  patisce  da  la  giustizia , che  dal  de- 
Liiquente.  E ben  che  niente  manco  il  mondo  tntto  lo  sapesse, 
tuttavia  sempre  le  corna  con  1’  atto  de  ia  giustizia  divengono 
pili  solemii  e gloriose.  Ogiii  uomo  dnnque  capace  di  giudizio 
considera,  che  questo  dissimular,  che  fa  la  giustizia,  impedisce 
molti  inconvenienti ; per  che  un  cornuto  e svergognato  copefto, 
se  pur  un  tale  puo  esser  detto  cornuto , o svergognato , di  cui 
1’  esistimazione  non  h corrotta,  per  terna  di  non  essere  disco- 
perto  o per  minor  cura  ch’  abbia  di  quelle  coma,  che  iiissmi 
le  vede  — le  quali  in  fatto  son  iiuUa  — si  astiene  di  far  quella 
vendetta,  la  quale  sarebbe  obbligato  secondo  il  mondo  di  fare, 
quando  il  caso  a molti  h manifesto.  La  consuetudine  dimque 
d’  Italia  et  altri  non  barbari  paesi,  dove  le  coma  non  vamio  a 
buon  mercato,  non  solamente  comporta  e dissimula  tali  eccessi, 
ma  anclie  si  forza  di  coprirli.  Onde  in  certo  modo  son  da  lo- 
dare  ipiei,  che  permettono  i bordelli,  per  li  quali  si  ripara  a 
massimi  inconvenienti,  clie  possono  accadere  in  nostre  parti. 

San.  Concludi  presto,  ti  dico! 

Bon.  Oim^!  mi  fa  morir  di  sete,  mi  viene  il  parossismo. 

Scar.  Finalmente  dico  a V.  S. , che  1’  eccesso  di  M.  Bo- 
nifacio  e stato  per  conto  di  donna , la  quale,  o sii  puttana , o sii 
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<r  onove , non  deve  esser  cag;ioiie , clie  liii , ch’  h nomo  di  (jiialche 
stima  e nobile  — -v 

Bon.  Io  soii,  mi  par,  gentiluoino  dei  seggio  di  S.  Paulo. 

S c a r.  Sii  vostro  prigione , et  6 onde  potrebbono  aneor  altri 
venir  ad  essere  gravemente  vitu])erati.  A V.  S. , cli’  e ])ersoiia 
discreta , credo  clie  basti  d’  aver  udito  (piesto , per  intendere 
tiitto  il  caso. 

Saii.  Se  questo  h per  causa  di  domie,  io  son  molto  mal- 
contento,  clie  costui  mi  sii  venuto  ne  le  mani,  e mi  senso  avanti 
a dio  et  il  moiulo ; ciie  non  e mia  iiitenzione  di  ponere  in  com- 
promisso r onor  di  persona  vivente.  Ma  voglio  clie  sajijii  tu, 
e lui  medesmo  mi  pu6  esser  testimonio , e la  compagiiia  jiresente, 
clie  a questa  cosa  non  posso  riparare  io.  Costui  mi  e stato 
posto  ne  le  mani  da  un  certo  M.  Gio.  Bernardo  pittore , il 
quale  lui  contrafacea  con  una  barba  posticcia,  e ancora  contrafa 
con  la  biscappa,  clie  gli  vedi,  e la  barba  e qua  in  mano  di 
nostri  fainigli;  la  quale,  se  volete  vedere  come  gli  sta  bene, 
verrete  doinani  a 14  ore  in  vicaria,  cLe  potrete  ridere,  quando 
li  confrontaremo  insieine  con  le  barbe. 

Bon.  O povero  me ! eli , per  amor  di  dio , a jutatemi ! 

S a n.  Or  quel  pover  nomo  da  bene  fa  istanzia  a la  giiisti- 
zia  ])er  eccessi,  clie  costui  pu6  aver  fatti,  e pretenduti  di  fare 
in  forma  et  specie  di  sua  persona,  onde  possa  per  1’  avvenire 
aversi  qualclie  pretensione  contra  colui,  da  qualclie  parte  lesa, 
per  eccessi,  clie  abbia  commessi  costui. 

Bon.  Signor,,  cfi  questo  non  e da  dubitare. 

San.  Uomo  da  bene,  non  sono  io  clie  dubito,  si  clie  com- 
prendete  voi  e sappia  ognuiio,  cli’  io  non  lo  teiigo  e meiio  in 
vicaria  per  inio  bel  piacere , ma  per  clie  ne  Lo  da  render  conto, 
e colui  e molto  scaldato  contra  di  questo,  et  h.  appareccliiato 
doman  mattuia  di  far  li  siioi  atti  contra  il  i>resente.  Oltre  la 
sua  femina  anco  si  lamenta,  e M.  Gio.  Bernardo  e la  donna 
mi  potrebbono  dare  gran  fastidio. 

Scar.  De  la  donna  non  si  dubita. 

San.  Anzi  di  quella  io  dubito  piii.  Queste  per  gelosia 
sogliono  strapazzar  la  vita  et  onor  proprio  e di  mariti.  Or 
duiupie  considerate  voi , MM. , clie  cosa  posso  far  io  per  voi : 
posso  aver  compassione  di  lui,  ma  non  ajutarlo. 

Scar.  Signor  capiiano , V,  S.  paria  come  un  angelo. 

B o n.  Come  un  evangelista ; noii  si  puo  dir  megiio  san- 
tamente. 

San.  Orsi\  dunque,  andiamo!  Panzuottolo,  fa  clie  vengLi 
a basso  quel  magister^  e spediamoci! 

Scar.  Signor  capitauo , io  dono  luia  nuova  a V.  S. 

San.  Clie  nuova? 

Scar.  Io  mi  conlido  di  far  di  modo,  se  ne  vuol  far  tanto 
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<li  grazia  d’  aspettar  im  mezzo  cpiarto  d’  ora , di  riconciliarc 
qoel  M.  Gio.  Beriiardo  con  ]>!.  Boiiifacio. 

B o 11.  Oli  che  piacesse  a dio , e potessi  far  cpiesto ! 

Saii.  Voi  ne  date  Ia  berta;  cpiesto  e impossibile. 

Scar.  Aiizi  h necessario;  quando  Ini  sapra,  come  la  cosa 
passa,  io  credo  clie  accettera.  Io  gli  son  tanto  amico,  clie 
s’  pl  e calcato , lo  faro  levare  e lo  faro  venir  qna , e faro  di 
modo,  cbe  si  accordino  insieme.  Ma  bisogna,  clie  voi,  M.  Bo- 
iiifacio , gli  chiedete  perdono , e gli  facciate  cpialclie  degna  sa- 
tisfazione  di  parole  et  atti  d’  umiita ; per  clie  verameiite  lui 
puo  presumere , clie  1’  abbiate  molto  ofFeso. 

Bon.  Cosi  io  mi  offero  di  baeiargli  i piedi  et  essergli 
amico  et  obligato  in  perpetuo,  se  mi  jierdona  cpiesto  fallo,  e 
non  mi  espone  a Ia  vergogna ; non  solamente  a lui , uh , idi , uli, 
ina  ancora  a V.  S. , signor  capitano  mio,  ub  ! ub!  ub! 

San.  Alzati!  Non  mi  baciar  i piedi  sin  tanto  cb’ io  no» 
sii  papa! 

Bon.  A V.  S.  saro  obligato , se  in  cpiesto  fatto  mi  ajutara, 
dandomi  comodita  per  un  poco  di  tempo  di  trattar  cpiesto  ac- 
cordo.  Et  a voi,  M.  Scaramure,  vi  priegH)  con  le  viscere  dei 
core  et  anima  mia , trattate  questo  negozio  caldamente ! cb6  la 
vita  mia  vi  sar4  in  perpetuo  obligatissima. 

Scar.  Io  mi  confido  assai,  almeno  di  condurlo  sotto  cpialcbe 
pretesto  sin  cpia ; e cpiaiido  vi  sara , faremo  tanto  con  la  vostra 
iimilita,  et  intercessione  dei  sign.  capitanp,  se  ne  vuol  tanto 
favorir,  e mie  persuasioni,  cbe  la  cosa  non  jiassarA  avanti;  et  e 
anco  necessario,  cbe  non  sii  ingrato  a la  geuerositd  clel  S.  ca- 
pitano. 

San.  Ob,  io  non  mi  curo  di  cpiesto,  quanto  a me.  Bi- 
sognara  si  ben  far  qualcbe  buona  cortesia  a cfuesti  miei  famigli 
{d  meuo , per  cbiuderli  la  bocca.  Oltre  cbe  non  mi  basta  questo, 
voglio , cbe  si  ricoiicilii  ancora  con  la  sua  femina,  e cbe  di- 
mandi  merc^  a lei  cosi  bene,  come  a cpiell’  altro.  E quando 
vedro  cpielli  dui  coutenti  e satisfatti,  io  noii  procedero  oltre; 
per  cbe  non  posso  far  di  non  aver  compassione  aiicor  io  di 
cpiesto  povero  31.  Boiiifacio. 

Bon.  Signor  mio,  eccomi  cpia  tutto  in  anima  e corpo  al 
servizio  vostro.  Per  li  compagiii , dico  per  cpiesti  famigli,  ecco 
cpia  le  anella,  tutto  cpiel  cb’  bo  dentro  questa  borsa,  e cpiesta 
maldetta  biscappa,  cbe  per  ogni  modo  me  la  voglio  levar  di  sopra. 

Scar.  Basta,  basta!  Voi  fate  il  conto  senza  1’  oste,  come 
si  dice.  Di  tutto  questo  non  sara  nulla,  se  vostra  mogliera  e 
31.  Bartolomeo  non  si  contentano. 

Bon.  Io  sjiero , cbe  si  contentaraimo.  Audate , vi  priego, 
31.  Scaramure  mio. 

Scar.  Io  lo  guidaro  sin  c(ua  sotto  \pialcb’  altro  jiretesto 
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cLe  non  potrd  inancare.  Vostra  mog‘Iie,  soii  certo,  clie,  per 
suo  oiiore  ancora  non  mancara  di  venire. 

San.  Andate,  e fate  presto,  se  volete,  che  vi  aspettiamo. 

Scar.  Sig‘nor,  non  ^ troppo  lontano  da  qna  T uno  e 1’  al- 
tra.  Io  verro  quanto  priina. 

San.  Fate,  clie  siaiiio  presto  risoluti  dei  si,  o no,  e non 
ini  fate  aspettare  invano! 

Scar.  Vostra  signoria  non  diibiti. 

Bon.  O santo  Leonardo  glorioso,  ajutami! 

San.  Andiamo,  ritorniamo  dentro,  ch’  aspettaremo  im  poco  Id. 

S C E N A XIX. 

M.  Gio.  Bernardo.  Ascanio. 

Gio.  Ber.  Tanto  che,  ligliol  mio,  tornando  al  proposito, 
6 opinion  coimnune , che  le  cose  son  talmente  ordinate , che  la 
natura  non  manca  nel  necessario , e non  abbonda  in  soverchio. 
Le  ostre,  che  non  han  piedi,  per  che  in  qualsivoglia  parte  dei 
mar  che  si  trovino,  han  tutto  quel  che  basta  a lor  siistenta- 
mento;  per  che  d’  aequa  sola,  e dei  caldo  dei  sole,  la  cui  vir- 
tute penetra  insino  al  profondo  dei  mare,  si  mantengono.  Le 
talpe  ancora  non  haimo  occhi,  per  che  la  lor  vita  consiste  sotto 
terra , e non  vivono  d’  altro , che  di  terra , e non  posson  per- 
derla.  A chi  non  have  arte,  non  si  danno  ordigni. 

Asc.  Cosi  e certissimo.  Ho  iidito  dire,  che  uii  certo  cen- 
sore de  r opre  di  Gio  ve,  che  si  chi  ama  Momo  — per  clie  son 
per  tutto  necessarii  questi,  che  parian  liberamente , prima  per 
che  i principi,  e giudici  s’  accorgaiio  de  gli  errori,  che  faimo, 
e non  conoscono,  merce  di  poltroni,  e vilissimi  adulatori;  se- 
condo,  per  che  temano  di  far  una  cosa  pivi  ch’  im’  altra;  terzo, 
per  che  la  bonta  e virtii , quando  ha  conti  ario,  si  fa  pifi  bella, 
manifesta,  e chiara,  e si  confirma,  e si  rinfbrza  — questo 
censor  duncpie  di  Giove  — 

Gio.  Ber.  Costui  non  e nominato  per  uu  de’  primi  e me- 
glior  dei  dei  cielo ; per  che  questi , che  han  piii  corte  le  braccia, 
per  r ordinario  han  la  lingua  piii  lunga. 

Asc.  Questo  censor  di  Giove  in  quel  tempo  disputando  con 
Mercurio , il  quale  k stato  ordinato  interprete , e causidico  de  li 
dei,  venne  ad  interrogarlo  in  questa  foggia:  O Mercurio,  pifi 
ch’  ogni  altro  sofista,  falso  persuasore,  e ruffiano  de  1’  altito- 
nante , essendo  bene , secondo  e occasioni  et  esigenze  di  venti, 
che  soffiaiio,  o pifi  o meno  frenar,  allentar,  alzar,  e steuder 
vela;  onde  awiene,  che  quest’  arbore  di  nave  non  ha  scotta? 
Il  diro  pifi  per  volgare:  per  che  la  potta  — pariando  con  onore 
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cie  r oiieste  oreccliie  — non  ha  bottoiii?  A cni  rispose  Bler- 
ciirio:  i>er  clie  — pariando  con  riverenza  — il  cazzo  non  have 
nnghie  da  spnntarla. 

Gio.  Ber.  Ahj  ali,  ah!  che  debbero  dir  gli  altri  dei 
allora  ? 

A s c.  La  casta  Diana , e pudica  IMinerva  voltonio  la  scliiena 
e sen  andaron  via;  et  iin  de’  disputanti  disse:  vadano  in  bor- 
dello ! Arebbe  detto,  vadano  al  diavolo ! jna  in  quel  tempo  non 
era  aneor  memoria  di  ejuest’  nomo  da  bene;  sl  clie  a confirina- 
zion  di  cpiel,  che  voi  dite,  cpiantuiupie  costui  lia  mosse,  miiove, 
e mo\’era,  come  h stato  per  il  passafo,  et  ^ al  presente,  e sara 
])er  r awenire , tante  cjiiestioni , g-iammai  jiotra  provare  errore 
ne  le  cose  ordinate  da  natura  et  intelletto,  se  non  che  in  ap- 
parenza. 

Gio.  Ber.  Voi  la  intendete  bene.  Tutti  gli  errori,  clie 
accadono,  son  per  cpiesta  fortuna  traditora,  qiiella,  ch’  ha  dato 
tanto  bene  al  tilo  jiadrone  Malefacio,  e me  1’  J»a  tolto.  Questa 
fa  onorato  chi  non  merita;  da  buou  camjio  a chi  nol  semina, 
buon  orto  a clii  nol  pianta,  molti  scudi  a chi  non  li  sa  sjiendere, 
molti  figli  a chi  non  pub  allevarli,  buon  ajipelito  a chi  non  ha 
che  mangiare , biscotti  a chi  non  ha  denti.  ]Ma  che  dico  io  ? 
deve  esser  iscusata  la  jioverina , per  che  h cieca , e cercaudo 
■U  j>er  donar  li  beni,  cli’  have  intra  le  mani,  cammina  a tastoiii,  e 
])er  il  piu  s’  abbatte  a sciocclii , insensati , e furfanti , de’  quali 
il  mondo  tutto  6 pieno.  Gran  caso  b,  cpiando  tocca  di  persone 
degiie,  che  son  poche;  piu  grande,  se  tocca  una  de  le  piti 
degiie , che  son  piti  poche ; grandissimo , e estra  ogni  ordinario 
tanto,  ch’  abbi  tastato,  cpianto  ch’  abbla  a tastare  uii  de’  degnis- 
simi,  che  son  pochissimi.  Dumpie  se  non  e colpa  sua,  h colpa 
di  chi  r ha  fatta.  Giove  niega  d’  averia  fatta;  pero  o fatta, 
o non  fatta  ch’  ella  sii,  o non  ha  colpa,  o non  si  trova  chi 
abbia. 

Asc.  E per  tanto  incolpar  ella,  o altro,  b cosa  iiigiusta 
e vana.  Anzi  alcuni  provano,  che  sii  non  solo  conveniente,  ma 
necessaria ; per  che  ogni  virtute  b vana  senza  1’  esercizio , et 
atto  suo,  e non  b virth,  ma  cosa  oziosa  e vana.  A chi  b dato 
di  posserla  cercare,  e trovarla,  non  e degno,  che  stia  ad  aspet- 
tarla.  Vogliono  i dei,  che  la  sollicitudine  discacci  la  mala  ven- 
tura e faccia  acquistar  le  cose  desidcjale;  come  e a>">’emito  in 
proposito  vostro.  E lorza , che  li  doni  e grazie  sien  dfv  isi , a 
fili  che  1’  uno  abbi  bisogno  de  1’  altro,  c per  consegueiiza  1’  uno 
ami  r altro;  a chi  6 concesso  il  meiitare,  sii  negato  1’  avere; 
a chi  e concesso  1’  avere,  sii  negato  il  meritare. 

Gio.  Ber.  O figlio  mio,  quanto  parIi  bene!  quanto  il  tuo 
sentimciito  avaiiza  1’  eta  tua!  Oueslo  che  dici,  b vero,  et  al 
jn-esente  1’  ho  io  isperimentato.  Quantunque  tpieslo  bene,  ch’  ho 
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posseduto  questa  sera,  iioii  ini  sii  stato  concesso  da  dei  e Ia  na- 
tura, beii  clie  nii  sii  stato  negato  da  la  fortuna,  il  giudizio  mi 
ha  inostrata  1’  occasione.  Ia  diiigenza  me  1’  lia  fatta  a])i)reiidere 
pe’  capelli,  e la  jierseveraiiza  ritenerla.  In  tutti  negozii  la  dif- 
ficultii  consiste,  clie  passi  la  testa:  per  clie  a quella  facilinente 
il  busto  et  il  corpo  tutto  succede.  Per  1’  avvenire  tra  me  e 
inadoima  Carubiiia  soii  certo,  clie  non  bisog“naranno  tanti  studj, 
proeinii , discorsi , ragioni , e argumenti. 

Asc.  E vero;  per  che  basta  esservi  una  volta  abboccati  iii- 
sieme,  e lei  aver  appreso  il  vostro,  e voi  il  suo  linguaggio. 
Occhi  si  vedono , liiigue  si  parlano , cuori  s’  intendoiio.  Tai 
volta  qiiel  che  si  concepe  in  un  momento,  si  ritien  per  sempre. 
A Don  Paulino , curato  di  S.  Primma , ch’  e in  uu  villaggio 
presso  Nola,  Scipion  Savolino  un  Venerdi  santo  confesso  tutti 
suoi  peccati,  da’  quali,  cpiantunque  grandi,  e molti,  per  esser- 
gli  compare , senza  troppo  difficulta  fu  assoluto.  Ouesto  basto 
per  una  volta : per  clie  ne  gli  anni  segiienti  poi  senza  tante  j)a- 
role  e circostanze , diceva  Scipione  a Don  Paulino ; pacb  e mio, 
li  ])eccati  d’  oggi  fa  1’  anno , voi  le  sapete ; e .Don  Paulino 
rispondeva  a Scipione : figlio , tu  sai , 1’  assoluzione  d’  oggi  fa 
1’  anno:  vade  in  pace,  et  non  amplius  pecca ! 

Gio.  Der.  Ali,  ah,  ah!  Noi  abbiam  molto  discorso  sopra 
di  cio.  Vedi  questa  porta? 

Asc.  Signor , si. 

Gio.  Der.  Ouesto  6 il  luoco,  dove  1’  han  posto.  Non  bi- 
sogna  toccar  questa  porta,  sin  tanto  ch’  io  non  sii  risoluto  da 
M.  Scaramure.  Credo,  che  lui  a quest’  ora  abbia  tutto  fatto, 
e che  mi  vadi  cercando.  Andate  voi  tra  tanto,  e fate , che  ma- 
doniia  Carubina  veiighi  presto  ! 

Asc.  Cosi  faro.  Credo,  che  vi  trovaremo  qua. 

Gio.  Ber.  Certissimo,  che  non  tardaro  troppo  ad  esser 
con  ]^^.  Scaraipm-e.  Andate! 

S C E N A XX. 

M.  Gio.  B eruar  do  solo. 

Scrisse  un  epitafio  sopra  la  sepoltura  di  Giacopon  TansiUo 
il  Fastidito,  che  sonava  in  questa  foggia; 

Chi  falla  in  appuntar  primo  bottone, 

Ne  i mezzani  y ne  V ultimo  indovina; 

Pero  mia  sorte  conobhi  a mattina, 

Io  che  riposo  mortOy  Giacopone. 
r primo  bottone , che  appunto  M.  Bonifacio  fuor  de  la  sua 
griJfa,  fu  1’  inamorarsi  di  Vittoria.  Il  secondo  fu  l’  aversi 
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fatto  dar  ad  intendere,  che  M.  Scaramure  con  1’  arte  inag'ica 
facesse  uscire  Satanasso  da  catene , venir  le  donne  per  1’  aria 
volando  la  dove  piacesse  a lui , et  altre  cose  assai  fuor  de 
1’  ordinario  corso  naturale.  Da  cpia  tutti  g-li  altri  svariainenti 
sono  accaduti , V uno  dopo  1’  altro , come  figli , e figli  de’  figuli, 
iiipoti,  e nipoti  di  nipoti.  Altro  non  manca  adesso,  cli’  appiin- 
lar  la  string^a,  e asseslar  la  braclietta  coi  g^iubbone;  il  che  si 
far^,  chiedendo  lui  inercfe  e misericordia  per  1’  offesa  fatta  a 
uoi  poveri  iimocenti. 

S C E N A XXI. 

M.  Gio.  Bernardo.  Ascanio.  Scaramure.  Carubina. 

Gio.  Ber.  Voi  duncpie  siete  presto  ritornati. 

A s c.  Io  li  ho  rincontrati , che  veniano. 

S c a r.  Ecco  qua  siamo  tutti  per  liberar  questa  povera  anima 
dal  purgatorio. 

Car.  Piacesse  a dio  che  da  senno  vi  fusse  tahnente,  che 
non  mi  bisognasse  di  vederlo  piu. 

Asc.  A chi  \niole;  non  6 cosa  che  sii  difficile. 

Scar.  Io  per  non  avervi  trovato  in  casa  vostra,  son  stato 
in  quella  de  la  S.  Vittoria,  credendo,  che  vi  foste;  poi  ho  in- 
viata  Lucia , che  vi  cercasse , e vi  menasse  cpia. 

Gio.  Ber.  Noi  siamo  tiitte  le  persone  necessarie.  Voi, 
madomia  Carubina,  con  Ascanio  fate  sembiante  di  venir  da  per 
voi.  Lasciate  prima , che  io  e M.  Scaramure  negoziamo  con 
Sanguino  e questi  altri.  Voi  in  cpiesto  meiitre  vi  potrete  riti- 
rare,  e dimorar  un  poco  cpia  dietro  questo  angulo. 

Car.  Voi  pensate  benissimo.  Andiomo,  Ascanio! 

Asc,  Ritiriamoci  qua , madomia , per  che  potremo  ascoltar 
quel,  che  si  dice,  e scegliere  U tempo  pih  comodo  per  sopra- 
giiuigere. 

C a r.  Bene , bene ! 

S C E N A XXII. 

Scaramure.  Gio.  Bernardo.  Corcovizzo.  Ascanio. 

Sanguino.  Boni  facio. 

Scar.  Toccamo  la  porta!  To’  To’  To’! 

Cor.  Chi  ^ Itl? 

Scar.  Amici.  Awisate  il  signor  capitano,  che  uoi  siamo  qua. 

Cor.  Or  ora , messer  inio. 
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Scar.  Questo  h Corcovizzo.  Adesso  mi  par  che  fi  faccia 
chiamar,  non  so  se  Cappino,  o clie  diavolo  d’  altro  nome.  Io 
Lo  udito  cliiamar  Panzuoltolo,  o cpiell’  altro,  o costui. 

Gio.  Ber.  Ah,  ah,  ad  nn  hisog^no  il  pedante  e M.  Boni- 
facio  li  sapranno  conoscere.  Son  mascherati  di  barba  anch’  essi  ? 

Scar.  Tutti;  che  in  vero  <piesta  mi  par  essere  ima  come- 
dia  vera.  Al  pedante  non  manca  altro , che  la  barba ; M.  Bo- 
iiifacio , se  se  la  ^viole  attaccare , 1’  ha.  Questi  diii  si  conoscono 
tra  loro,  ma  non  sanno,  che  gU  altri  ancora  sono  mascherati. 

Asc.  Manca  sol,  che  madonna  Cambiua  porti  la  sua  mas- 
chera. 

San.  Voi  siete  gua?  La  moglie,  non  1’  avete  condotta? 
Awertite,  che  senza  lei  non  si  fara  nulla. 

Asc.  Signor,  la  e in  caimnino,  viene,  adesso  adesso  sara 
presenle. 

San,  Aspettate  dimque,  che  verremo  con  quest’  uomo  a 
bassQ. 

Scar.  Tenetevi  su  la  vostra  per  un  poco  di  tempo ! 

Gio.  Ber.  Lascia  guidar  il  fatto  inio  a me ! 

San.  Siate  il  benvenuto ! 

Gio.  Ber.  V.  S.  sia  il  molto  ben  trovato!  Subito  che  ho 
iuteso  da  M.  Scaramure,  che  V.  S.  mi  diinandava,  mi  son  al- 
zato  di  letto , e venuto  come  di  posta,  dubitando  che  non  si 
fusse  scoperta  qualche  cosa,  che  quel  malfattore  sotto  la  mia 
forma  abbia  commessa. 

San.  Il  malfattore,  il  Malefacio,  eccolo  qua  presente.  Ma 
in  nome  dei  diavolo,  io  non  vi  ho  mandato  a chiamare;  nia 
questo  M.  Scaramure  mi  ha  tanto  pregato,  ch’  io  aspettassi  uii 
poco  da  menar  costui  prigione  in  vicaria,  e che  questo  sarebbe 
stato  di  vostra  satisfazione , sapendo  altre  cose  che  passano  circa 
il  negozio  dei  stravestimento  di  costui.  Io  si  per  farvi  piacere, 
sl  anco  mosso  da  le  preghiere  di  M.  Scaramure,  oltre  da  le  la- 
crime,  e contrizione  di  questo  povero  peccatore,  vi  ho  aspettato; 
ma  non  vi  ho  mandato  a chiamare. 

Bon.  Misericordia,  per  amor  di  dio! 

Gio.  Ber.  M.  Scai^amure , voi  non  m’  avete  chianiato  da 
parte  dei  S.  capitano  con  dirini , che  mi  dimanda  per  cose , che 
molto  importano  circa  il  nostro  negozio?  che  mi  avete  fatto  nion- 
tar  la  paura  da  le  calcagne.  Come  mi  fate  questi  tradimenti? 
E questa  1’  amicizia,  ^ questo  il  zelo,  ch’  avete  de  1’  amor 
inio  ? Avete  studiato , e , come  mi  par , studiate  di  favorire  et 
aiutare  con  mio  pregiudizio  questa  pessima  conscienza  d’  uomo. 
Signor  capitano,  io  mi  querelo  aneor  di  costui,  che  ha  abu- 
sato  dei  mio  nome  et  intenzione,  pariando  con  V,  S.  et  have  abu~ 
sato  de  1’  autorita  e nome  di  V,  S. , facendomi  aver  questo  dis- 
agio  di  venir  sin  qua  e fastidir  tante  persone. 
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13  011.  Misericordia,  per  1’  oiior  di  dio,  e di  nostra  doniia! 

San.  Piano,  piano ! veggiamo,  se  questa  cosa  si  pu6  acco- 
modare ; veggiamo  s’  egli  e tanto  criminale.  Poi  clie  voi  siate 
qiia,  pensate  bene  a quel  che  fate!  iion  vi  lasciate  trasportar 
da  la  colera  l 

Gio.  Ber.  La  cosa  non  si  potita  accomodar  giaminai  dal 
canto  mio;  anzi  dopo  che  la  giiistizia  ara  fatto  il  suo  corso, 
credo,  che  la  cosa  non  sara  finita  tra  me  e lui. 

Scar.  IM.  Gio.  Beniardo  mio,  quello  che  io  ho  fatto  e fo, 
non  credo  che  sia  con  interesse  de  1’  onor  vostro.  Tuite  volte 
che  si  trovara  errore , che  di  nolte  sii  stato  commesso,  come  in 
persona  vostia,  siamo  qua  tanti  testimonii,  per  farli  cascare 
sopra  ]M.  Bonifacio ; ma  non  esseiidovi  passate  altro , che  certe 
le\ila,  non  so  per  che  causa,  che  passa  tra  lui  e sua  moglie, 
dovcte  (piietarvi. 

Gio.  Ber.  Si  ^ dunque  stravestito,  per  farmi  esser  sti- 
mato , ch’  io  fiissi  insieme  con  sua  moglie , jier  confondere  lei  e 
me , per  ponerci  in  pena  de  la  vita.  Non  sapete  voi , che  cerca 
di  cangiarla , et  a me  di  farmi  il  peggio  che  puote  ? 

B o n.  Non  piaccia  a dio ! E per  che  questo  a voi,  31.  Gio. 
Beniardo  mio?  perdonatemi,  vi  priegx).  3Iisericordia , per  le 
cinque  jiiaghe  di  N.  S. ! 

Gio.  Ber.  Non  tanti  baciamenti  di  piedi,  vi  priego. 

Cor.  Tuito  il  moiido  6 re  e papa  a la  devozion  di  costui 
solamente  in  questa  occasione;  se  dio  gli  fara  grazia,  a presso 
fara  im  casocavallo  *)  a tutti. 

San.  Su  su,  abbiale  piela  ahneno  sin  tanto,  che  non  costi, 
che  lui  non  abbia  fatto  altro  errore,  che  cpiesto!  Vedi,  che 
deve  esser  stato  qualch’  alti'o  intrico.  Sua  moglie  ancora  era 
stravestita  da  un’  altra ; non  era  in  suo  proprio  abito , come  mi 
dice  costui;  iier6  non  h verisimile  che  per  quel  mezzo  vi  vo- 
lesse  confondere. 

Scar.  Oltre  ch’  era  sua  moglie  in  abito  di  una  donna,  la 
qual  senza  suspizione  alcuna  sempre  pralica  con  M.  Gio.  Ber- 
liardo.  Su  su,  31.  Gio.  Beniardo  mio,  io  aneor  vi  priego  che 
abbiale  la  misericordia  di  dio  avanti  gli  occhi.  Io  sajievo  bene, 
che  voi  non  sareste  venuto  sin  qua , s’  io  non  vi  parlavo  in 
quel  modo.  Ancora  ho  eccesso  a rigiinrdo  dei  S.  capitano, 
stimando  certo,  che  non  mene  sareste  nemici,  essendo  ch’  per 
far  misericordia  e caritu  ad  uno,  senza  far  torto  ad  uii  altro. 

B o n.  31.  Gio.  Beniardo  mio , io  mi  offero  obbligato  a tutte 
pretensioiii  et  interessi,  che  vi  si  potesserro  awenire.  31.  Gio. 
Bernardo,  obbligatevi,  vi  priego,  questa  povera  anima  di  Boiii- 


Un  giro  di  uiauo ; dari  pan  per  focaccia",  scgli  compreri  mal«, 
faia  l’  ipocrila. 
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facio,  il  (jiiale,  se  voi  volete,  sara  sverg-og-natissimo.  L’  oiior 
mio  e in  vostra  mano:  non  i)otr6  negar  giammai,  clie  per  vostra 
merc^  io  lio  il  mio  oiiore,  se  mi  fate  questa  grazia;  nh,  nli, 
uh,  nli! 

Saii.  OIi  ben,  bene,  ecco  la  sna  moglie! 


S C E N A XXIIL 

Cani  bina.  Sanguino.  Sc  aram  ure.  M. 
nardo.  Boni  facio.  Barra.  Corcovizzo. 

Marea. 

Car.  Ancora  i (jua  questo  concubinaro  di  sua  moglie ? 

S a n.  E gran  cosa  miova  questa ; credo  , che  questi , che  faii 
professione  di  casi  di  coscienza,  non  si  abbiano  ancora  imagi- 
nato , come  uno  puo  essere  fornicario , o concubiiiario , cliiavando 
sua  jiropria  e legitima  moglie. 

Scar.  Orsu,  lasciamo  queste  ironie ,’ e queste  colere!  Bi- 
sogna  risolvere  questa  cosa  qua  ti'a  noi , poi  che  il  signor  capitan 
Pabna  ne  fa  tanto  di  favore  di  farne  consultar  de  1’  onor  vostro, 
madoima  Carubiua^;  atteso  che  la  vergogna  di  vostro  marito  non 
puo  risultar  in  vostro  onore , ne  manco  in  utilita  vostra , M.  Gio. 
Bernardo. 

Bon.  Cosl  ^ certissimo.  Misericordia,  pieta,  compassione, 
carita,  per  amor  di  dio!  M.  Gio.  Bernardo  mio,  e moglie  mia, 
perdonatemi^,  vi  priego,  per  questa  prima  volta! 

Bar.  E gran  cosa  il  moiido:  altri  sempre  fanno  errori,  e 
inai  faiuio  la  penitenza , per  quel  che  si  vede ; altri  la  fanno  dopo 
niolti.  errori ; altri  vi  acchiappano  nel  primo ; altri  aneor  non  haii 
peccato  , che  ne  portano  la  pena ; altri  suffriscono  senza  peccatq ; 
altri  la  portano  per  li  peccati  altrui.  In  quest’  nomo , se  ben  si 
considera , tutte  queste  specie  sono  congiiinte  insieme. 

B o n.  Io  vi  diinando  merce  e gvazia , la  vi  supplicp  che  mi 
concediate,  come  il  signor  nostro  Giesii  Cristo  al  buon  latrone, 
a la  IMadalena. 

Bar.  Cazzo  , che  buon  latrone  ^ costui ! Quando  voi  sarete 
buon  latrone  come  colui,  che  rub6  il  paradiso,  come  da  N.  S. 
vi  si  fara  misericordia?  Voi  siete  iin  latro,  che  togliete  cpiel, 
ch’  h di  vosti  a moglie , e lo  donate  ad  altre , il  suo  latte , il  suo 
liquore , la  sua  manna , la  sua  sustanza , et  il  suo  bene. 

Gio.  B e r.  E la  mia  persona , e la  mia  barba , e la  mia 
bisca])pa , e forse  il  mio  onore  per  quel  che  puo  aver  fatto . 

Bar.  Pero  non  segli  de’  perdonare,  come  a buon  latrone, 
piu  tosto  come  a la  Madalena. 

Cor.  Vedete,  che  geutil  Bladalena ! Che  gli  vada  il  can- 


Gio.  Ber-. 
Ascanio. 
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caro  a Iui , e le  qiiattrocento  piattole  y clie  deve  avev  nel  bosco 
de  r una  e 1’  altra  barba!  Vedete,  cbe  prezioso  migueiito  va 
sj)argeiido  cosfiii ! Per  inia  , non  g;!!  manca  altro , clie  la 
g'oniia,  per  farlo  Madalena.  Io  dico  cbe  segli  de’  perdonare, 
come  i Giiidei  perdonomo  a Barnaba. 

San.  Bel  modo  di  ajutar  iin  poA^er  nomo!  Bella  forma 
di  consolar  un  afflitto!  Tacete,  facete  voi!  non  v’  impacciate 
a questo,  attendete  a far  cpiel  cbe  vi  si  comanda! 

Scar.  Io  vi  priego,  cbe  g*!!  perdonate,  e lui  vi  priega  an- 
cora, come  vedete,  iu  ginoccbioni,  o sia  in  nome  di  dio,  o in 
nome  dei  diavolo;  o come  a Barnaba,  o come  a Dimas. 

San,  Cosi  cosi  bisogna  et  6 ben,  cbe  se  gli  laccia  miseri- 
cordia, 

. G i o.  B e r.  Cbe  dite  voi , madonna  Carubina  ? 

C a*r,  Io  per  questa  volta  g-li  rimetto ; ma  cbe  stii  in  cer- 
vello  per  1’  awenire!  cb6  g^li  faro  pagare  e questo  e quello. 

' B o n.  Certissimo  vi  fo , Carubina  mia, 

Car,  Io  son  vostra,  ma  voi  de  la  S,  Vittoria, 

B o n,  Clie  mai , mai  pifi  mi  trovarete  in  fallo. 

Car,  Per  cbe  adesso  bai  imparato  di  farlo  piu  accortainente ? 
Gio,  Ber,  Voi  1’  intendete. 

Bon,  Io  dico,  cbe  non  mi  trovarete  in  fallo,  per  cbe  io 
non  faro  fallo, 

Bar,  Le  doiiiie,  quando  sono  ai  dolori  dei  parfo,  dicono: 
Mai , mai , mai  i)ifi ; adesso  vi  ferino  a cliiave,  marito  traditore ! 
se  mi  ti  accostarai,  t’  uccidero  certissimo,  fi  sfracciaro  coi  denti, 
IVon  tanto  presfo  poi  cb’  k uscita  quella  creatura/,  per  non  dar 
vacuo  in  natura,  vogliono  per  ogiii  modo  cbe  v’  entri  1’  altra, 
Ecco  qua  il  pentimento  di  doniia,  quando  liglia!  ecco  il  propo- 
nimento  di  doima,  cpiando  nifanta! 

, San.  O bel  vedere,  rpiaiido  altri  piange,  alfri  sta  in  colora! 
Voi  fate  de  i tiri,  e prendete  passafempi:  tacete,  tacete! 

Car.  Io  hon  solamente  vi  perdono,  ma  per  farvi  pifi 
grazia  e per  1’  onor  mio , cbe  vi  va  per  iiiezzo , aneor  siq/plico 
bl.  Gio.  Bernardo , cbe  si  contenti  farvi  donar  liberta  al  signor 
capitano. 

B o n.  Io  vi  ringrazio , moglie  mia  cara.  Sino  ad  oggi  vi 
bo  amato  per  un  rispetto  e dui  doveri;  da  oggi  avanti  vi  amaro 
per  tuttl  doveri  e tutti  rispefti. 

Gio.  Ber.  Messer  Bonifacio,  io  son  Cristiano,  e fo  pro- 
fessione di  buon  catfolico.  Io  mi  confesso  generabnente,  e com- 
munico fufte  le  feste  prmcipali  de  1’  anno.  La  mia  orte  ^ di 
di])uigere , e donar  a gli  occbi  de’  mundani  la  imagine  di  nostro 
signore,  di  nostra  madoima,  e d’  altri  santi  di  paradiso.  Pero 
il  core  non  mi  comporta,  vedendoti  mosso  a penitenzia,  di  non 
perdonarti,  e farti  quella  rmiessione,  cbe  ogni  pio  e buon  Cri- 
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stiano  h obbli^ato  cli  fare  in  casi  simili.  Per  tanto  id>  ti  per- 
doiii  in  cielo , et  io  ti  perdono  in  terra.  Una  cosa  solamente 
mi  riservo  (per  che  e scrilto:  honorem  ^neum  ne  minitato!) 
che , se  sotto  questo  abito  aveste  commesso  altro  delitto , che  vi 
apparecliiate  a farne  tiitta  reparazione.  E questo  lo  promettete 
al  S.  capitano,  come  ministro  de  la  giustizia , a me  davanti, 
vostra  moglie,  M.  Scaramure,  e questi  altri  compagni. 

San.  Non  promettete  cosi? 

Boii.  Lo  prometto  e riprometto,  affinno  e confirmo,  et  ol- 
tre  di  cio  io  giuro  con  ambe  le  mani  alzate  al  cielo,  ch’  io 
non  lio  commesso  altro  errore,  per  il  quale  possa  e debba  con- 
tristarsi  M.  Gio.  Bemardo , che  di  essermi  contrafatto  a lui, 
per  non  esser  conosciuto,  entrando  e sortendo  da  la  stanza  de 
la  S.  Vittoria , ne  la  quale  esso , M.  Gio.  Bemardo , non  puo 
esser  veduto  con  scandalo  o inala  suspizione,  per  essere  quella 
sua,  che  questa  donna  tiene  a pigione. 

San.  Per  mia  fe,  se  questo  e errore,  non  k grande  errore. 
Orsu,  alzatevi  in  piedi,  M.  Bonifacio,  abbracciatevi  insieme 
con  M.  Gio.  Bemardo;  siate  meg^lio  amici  per  1’  awenire  che 
per  il  passato ! Cercate  1’  un  di  far  servig^io  a 1’  altro , visi- 
tate r un  r altro , ajutate  1’  un  1’  altro ! 

Gio.  Ber.  Cosi  faremo,  se  sara,  come  deve  essere.  E 
con  questo  vi  abbraccio  et  accetto  per  amico. 

Bon.  Io  vi  sar6  sempre  amico  e servitore. 

Bar.  Siate  buoni  compagiii! 

S a n.  Che  fate  ? abbracciate , baciate  vostra  mog^lie ! 

Car.  Questo  non  importa;  tra  noi  la  pace  e fatta. 

M a r.  In  casa  trattate  bene  vostra  moglie , M.  Bonifacio ; 
altrimente  vi  castighara  lei  insieme  con  M.  Gio.  Bemardo. 

San.  Orsu  andate  tutti  con  diol  passate  per  dentro  questa 
stanza , per  che  uscirete  per  quell’  altra  porta ; e voi , M.  Bo- 
nifacio, lasciarete  quella  offerta,  che  avete  promessa  a questi 
compagTii,  per  il  disagio  che  abbiamo  avuto  per  voi. 

Bon.  Molto  di  buona  voglia , signor  inio. 

S c a r.  Andiamo , che  sia  lodato  idio , ch’  ha  fatta  questa 
pace  et  unione  di  M.  Bonifacio , madoima  Carubina , e di 
M.  Gio.  Bemardo , tre  in  imo ! 

B o n.  Arnen ! Arnen ! 

Car.  Passate  voi , M.  Gio.  Bemardo ! 

Gio.  Ber.  Non  lo  faro  mai,  signora;  V.  S.  vadi  avanti. 

Car.  Bkogiia,  che  sia  cosi. 

Gio.  Ber.  Tocca  a voi,  madoima. 

Car.  Io  dimque  vo  per  fai^i  servizio,  et  ubbidirvi. 

Gio.  Ber.  Seguitemi,  M.  Bonifacio!  Tenetevi  a me  et 
appigliatevi  a la  ^ia  cappa,  e guardate  di  non  cascare! 

Bon.  Io  mi  guaidaio  bene. 


108 


San,  Aspetta  uii  poco  qua  con  me  tu,  figlio  mio , per  che 
slareiiio  insieine , meiitre  costoro  si  spediscoiio  di  li  deiitro. 
Asc.  Cosi  faro,  come  V.  S.  comanda. 


S C E N A XXIV. 

S a 11  g*  u i 11  o.  Ascanio. 

Saii.  Or  che  vi  par  dei  padroii  vostro  e Bonifacio  ? 

Asc.  Quel  che  ne  vedo,  bene. 

Saii.  Non  h lui  galantuomo , saggio , accorto,  di  valore, 
d’  ogiii  stima  degiio? 

Asc.  Quant’  ogiii  par  suo. 

S a 11.  Clii  vi  par  suo  pari  ? 

Asc.  Chi  non  sa  e conosce  pii^i,  n^  meii  che  lui,  e chi 
non  vale  phi,  n^  men,  che  lui. 

San.  Essendo  molte  le  specie  delapazzia,  in  quale  pensate 
voi  clie  lavori  costui? 

Asc.  Le  specie  de  la  pazzia  le  possiamo  prender  da  piu 
capi;  ma  prendendole  da  questo,  che  de’  pazzi  altri  sono  indif- 
ferenti, altri  son  tristi,  altri  soii  buoni,  costui  vieiie  ad  essere 
di  tutte  tre  la  cotta.  Addormito  e indilferente , desto  e tristo, 
morto  e buono. 

San.  Per  che  1’  ha  preso  madonna  Carubina? 

Asc.  Per  .che  k pazzo. 

San.  Vi  par  ch’  ell’  abbi  fatto  bene? 

Asc.  Secondo  il  consiglio  dei  mustaccio,  de  la  barba  di 
cpiella  vecchia  lanuta  di  madoima  Angela,  ha  fatto  piu  che  bene, 
i.  e.  bellissimo.  Ouella  6 stata  la  sua  consigliera,  qiiella  e 
la  pastora  di  tutte  belle  figlie  di  Napoli.  Clii  ^iiol  Agnus  dei, 
chi  viiol  granelli  benedetti,  clii  vuol  aequa  di  S.  Pietro  Mar-- 
lire,  la  semeiiza  di  san  Gianni,  la  manna  di  S.  Andrea, 
1’  oglio  de  lo  grasso , la  midolla  de  le  canne  de  1’  ossa  dei 
corpo  di  S.  Piantorio ; chi  vuol  attaccar  un  voto  per  aver 
buona  ventura , vada  a trovar  madoima  Angela  Spigna.  A 
costei  venne  madonna  Carubina  e disse:  Madre  mia,  voglioii 
darmi  marito;  mi  si  presenta  Bonifacio  Trucco,  il  quale  ha  di 
che,'  e di  modo.  Rispose  la  vecchia : prendilo ! Si,  ma  h troppo 
attempato,  disse  Caiaibina.  Rispose  la  vecchia:  liglia,  non  lo 
prendere ! I niiei  parenti  mi  consigiiano  di  prenderlo.  Rispose : 
prendilo ! IMa  a me  non  "piace  troppo,  disse  Carubina.  Diincpie 
non  lo  prendere!  rispose.  Carubina  soggiunse:  io  lo  conosco 
di  buon  parentado.  Prendilo,  disse  la  vecchia.  Ma  intendo, 
che  da  tre  morsi  ad  un  faggiuolo.  Rispose : hon  lo  prendere ! 
Sono  informata,  disse  Carubina,  ch’  have  un  levrier  di  buona 

.#  • 
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r«zza.  Prendilo , rispose  la  veccliia  madoiiiia  Angela.  Ma 
disso,  lio  udito  dir,  cli’ 6 caiulelajo.  Non  lo  prendere, 
rispose.  Disse  Carnbina : lo  stiinan  tuiti  pazzo.  Prendilo, 
prendilo , prendilo , prendilo  j)reiidilo  , prendilo , prendilo  , sette 
volte  disse  la  veccLia;  non  importa,  clie  sii  candela jo;  non  ti  cu- 
rar , che  dia  tre  morsi  ad  im  fagiuolo ; non  ti  fa  nulla , clie  non 
piace  troppo ; non  ti  curar , clie  sii  tropjio  atlempato ; prendilo, 
prendilo , per  clie  e pazzo.  ]Ma  guarda  clie  non  sii  di  que’  rigidi, 
amari , agresti ! Soii  certa , ciie  non  e di  queili , disse  Carubiua. 
Prendilo  dunque , disse  madomia  Angela , prendilo ! — Oh , ecco 
qua  i compagnij 

S C E N A XXV.  J 

Barra.  Blarca.  Corcovizzo.  Pilanfurio.  Sanguino. 

Ascanio. 

B a r.  Oueir  altro  e ispedito ; che  vogliam  far  di  costni , dei 
Homino  magistar  ? 

San.  Ouesto  porta  sua  colpa  su  la  fronte.  Non  vedi,  ch’  ^ 
stravestito?  non  vedi,  che  quel  mantelio  e stato  ruhato  a Tibu- 
rolo?  non  1’  hai  visto,  che  fugge  la  corte? 

Mar.  E vero;  ma  apporta  certe  caiise  verisimili. 

B a r.  Percio  non  deve  dubitare  d’  aiidar  prigione. 

Manf.  Verum;  ma  cascaro  in  derisione  appo  miei  scola- 
stici  e d’  altri  per  i casi,  che  mi  si  sono  avventati  al  dorso. 

San.  Intendete  quel,  che  vuol  dir  costui? 

C 0 r.  Non  r intenderebbe  Sansone. 

San.  Orsu,  abbreviarla,  vedi,  magister^  a che  cosa  ti 
vuoi  risolvere ! Se  volete  voi  venar  prigione,  o ver  donar  la  buona 
mano  a la  compagnia  di  que’  scudi , che  ti  son  rimasti  dentro  la 
giornea,  jier  che,  come  dici,  il  mariuolo  ti  tolse  sol  queili, 
ch’  avevi  in  mano  i>er  cambiarli  — 

IManf.  IMinhne , io  non  ho  altrimeiiti  veruno.  Ouelli , che 
avevo,  tutti  ihi  furon  tolti.  Ita  meherclcy  jper  Jovem  ^ per  alti- 
tonantem! Vos y sidera,  testor. 

San.  Intendi  quel  che  ti  dico!  Se  non  vuoi  provar  il  stretto 
de  la  vicaria , e non  hai  moneta , fa  elezione  d’  una  de  le  altre 
due:  o prendi  di^ci  spalmate  con  questa  sferza  *)  di  coreggia,  che 
vedi,  o ver  a brache  calate  arai  iin  cavalio  di  cinquanta  stafii- 
late ; ch6  per  ogni  modo  tu  non  ti  partirai  da  noi  senza  penitenza 
di  tui  falli. 

M a 11  f.  Duohus  propositis  malis , minus  est  tolerandum  : 
sicut  duohus  projyositis  bonis,  melius  est  eligendum,  dicit  Peri- 
pateticorum princeps. 

*)  Il  leslo  avea  ; questo  ferro.  Inettamenf.e ! 
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Asc.  Maestro,  pariate,  cLe  siate  inteso!  per  che  qiie,sle 
son  «ente  sospotle. 

Bar.  J’n6  essere,  clie  dica  bene  costui  ailor  clie  non  vnol 
esser  inteso? 

31  a 11  f.  Nil  mali  vohis  hnprecor,  io  non  vi  inipreco  male. 

8 a n.  Pregatene  ben , cjnaiito  voiete ; cli^  da  noi  non  sarete 
esaudito. 

Cor.  Eleggetevi  presto  cpiel,  clie  vi  piace,  o vi  legarem o 
meglio,  e vi  ni  enarem  o. 

3Ianf.  BlluHS  pudendum  erit  palma  feriri,  quam  quod 
congerant  in  veteres  Jiagella  nates ; id  enim  puerile  est, 

8 a 11.  Cbe  dite  voi?  clie  dite  in  vostra  maiora? 

3tanf.  Vi  olfro  Ia  palma. 

8 a 11.  Toccala,  Corcovizzo;  da  ferino! 

Cor.  Io  do.  To’  nna. 

31  a II f.  Oiine  Oesu!  of! 

Cor.  Apri  bene  1’ altra  mano!  To’ ! h due. 

3Ianf.  Of,  of!  Gesii  31aria! 

C o r.  Stendi  ben  ia  mano , li  dico.  Tienla  dritta  cosl ! 
To’!  6 tre. 

31  a 11  f.  Oi , oi„  oiin6 ! nf , of  of  of ! per  amor  de  la  passioii 
dei  nostro  signor  Gesu,  potius  fatemi  alzar  a cavaUo,  per  cbe 
tanto  dolor  soffrir  non  posso  ne  le  mani. 

San.  Orsu  duncjue,  Barra , prendilo  su  le  spalle!  Tu, 
3Iarca , tienlo  ferino  per  i piedi , cbe  non  si  possa  movere ! 
Tii,  Corcovizzo,  spuntagli  le  braebe,  e tieiile  calate  ben  bene 
a basso , e lasciatelo  strigliar  a me ! E tu , maestro , conta  le 
stafTilate  ad  una  ad  una , cli’  io  t’  intenda , e guarda  ben ; cbe, 
se  farai  errore  iiel  contare,  sara  bisogno  di  ricomiuciare.  Voi, 
Ascanio  , vedete  e giiidicate ! 

31  a r.  Tutto  sta  bene.  Coniinciatelo  a sjiolverare,  e guar- 
datevi  di  far  male  ai  drapjii , cbe  non  ban  colpa. 

San.  AI  nome  di  8.  Scoppettella,  conta,  toff. 

3Ianf.  Tof,  una;  Tof,  ob-tre.  Tof-ob,  obi,  cpiattro: 
Tof.  Oinie,  oim^!  Tof,  abi,  oim6!  Tof,  o per  amor  di 
dio , sette. 

San.  Cominciamo  da  principio  un’  altra  volta;  vedete,  se 
dopo  (juattro  son  sette.  Dovevi  dir  cimjue. 

31  a 11  f.  Oimi^  1 cbe  faro  io  ? Erano  in  rei  veritate  sette. 

San.  Dovevi  contarle  ad  una  ad  una.  Orsb  via,  di  nuovo  tof! 

31  a 11  f.  Tof.  una;  Tof.  oime ! due;  Tof.  tof.  tof.  tre, 
quattro,  tof,  tof,  cinque,  oime!  tof,  tof,  sei.  O per  1’ amor 
di  dio,  tof,  non  piu ! tof,  tof!  non  piii!  cb^  vogliamo,  tof, 
veder  ne  la  gioriiea,  tof,  cbe  vi  saran  alquanti  sciidi. 

Say.  Bisogna  coutar  da  capo,  cbe  iie  ba  lasciate  molle, 
cbe  non  ba  conlate. 
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Bar.  Perdonateg^li  di  grazia,  signor  capitano,  per  che  vwol 
far  queir  altra  elezione  di  pagar  la  strena. 

San.  Lui  non  lia  nulla. 

Manf.  Ita,  ita:  che  adesso  ini  ricordo  aver  piu  di  qiiat- 
tro  scudi. 

San.  Ponetelo  a basso  dimque!  Vedete,  che  cosa  vi  e 
dentro  la  gioniea! 

Bar.  Sangue  di  che!  vi  son  pih  di  sette  scudi. 

San.  Alzatelo,  alzatelo  di  bel  iiuovo*  a cavallo!  Per  la 
mentita  ch’  ha  detta,  et  i falsi  giuramenti  ch’  ha  fatti,  bi- 
sogna  contargli  — fargli  contar  settanta. 

Manf.  Misericordia!  prendetevi  gli  scudi,  la  giomea,  e 
tutto  quanto  quel  che  volete,  dimittam  vobis, 

S a n.  Or  su  pigliate  quel , che  vi  dona , e quel  mantello 
ancora,  che  h giusto,  che  sii  restituito  al  povero  padrone.  An- 
dianione  noi  tutti!  buona  iiotte  a voi,  Ascanio  miol 

Asc.  Buona  notte  e mille  buoni  aimi  a V.  S. , signor 
capitano,  e buon  pro  faccia  al  mastro! 


S C E N A XXVI. 

Manf  urio.  Ascanio. 

M anf.  Ecquis  iste  modus? 

Asc.  Ola,  mastro  Manfurio,  mastro  Manfurio! 

’ ]M anf.  Chi  h , chi  mi  conosce ? Chi  in  questo  abito  e for- 
tuna mi  distingue  ? Chi  jier  nome  mio  proprio  m’  appella  ? 

Asc.  Non  ti  curar  di  questo,  che  t’  importa  o poco,  o nulla. 
Apri  gli  ocelli,  e giiarda  dove  sei!  mira,  ove  ti  trovi! 

Manf.  Quo  melius  videam,  per  corroborar  1’  intuito  e fir- 
mar  1’  atto  de  la  potenza  visiva,  accio  1’  acie  de  la  pupilla  piii 
elhcacemente  per  la  linea  visuale,  emittendo  il  radio  a 1’  obietto 
visibile,  venglii  ad  iiitrodur  la  specie  di  quello  nel  senso  inte- 
riore, i.  e,  mediante  il  senso  comiine  collocarla  ne  la  cellula 
de  la  faiitaslica  facultate , voglio  applicarmi  gli  oculari  al  naso.  — 
Oh,  veggio  di  molti  spettatori  la  corona. 

Asc.  Non  vi  par  esser  entro  una  comedia? 

M anf.  Ita  sane. 

Asc.  Non  credete  d’  esser  in  scena? 

Manf.  Omni  procul  dubio, 

Asc.  A che  termiiie  vorreste  che  fusse  la  comedia? 

]\I  a n f.  In  calce  , in  Jine  ; neque  enim  et  ego  risu  ilia  tendo, 

Asc.  Or  dunque  fate,  e donate  il  plaudite! 
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M a n f.  Quam  male  possum  plaudere, 

'rentatus  patientia! 

Nam  plausus  per  me  factus  est 

Jajn  dudum  miserahilis : 

^ 

]^t  natibus,  et  manibus. 

Et  aureorum  sonitu,  udjnen! 

Asc.  Donate  dico  il  plaudite,  e fovzatevi  di  farlo  ancora 
voi,  e fate  il  tutto  bene  da  maestro,  et  nomo  di  lettere,  clie 
Yoi  siete;  altriinente  tornara  gcnle  in  scena,  mal  per  voi. 

M anf.  Hilari  efficiam  animo,  forma,  quae  sequitur.  Si 
come  i marinai , ben  cli’  abbin  1’  arbor  tronco , persa  la  vela, 
rotte  le  sarte,  e smarrito  il  temone,  per  la  turbida  tempesta, 
soglion  nulla  di  meno , per  esser  giunti  al  porto,  plaudere  et 
iujcta  la  maroniana  sentenza, 

Votaque  semjati  solvent  in  littore  nautae 
Glauco,  et  Panopea,  et  Inoo  JMelicertae : 
j)arimenti  ego  IMamphurius , graecarum , latinarunt , vulgarium- 
que  iiterarum,  non  inquam  regius,  nec  gregius , sed  egregius, 
quod  est  per  etymologiam,  e grege  assumptus  professor,  nec 
noti  philosophiae , medicinae,  et  juris  utriusque , et  theologiae 
doctor,  si  .voluissem , ])er  esser  giunto  al  porto  de’  miei  aeru- 
7nnosi,  e calamitosi  successi  {jtosthac  vota  soluturus)  plaudo. 
Proinde '^ico  a voi,  nobilissimi  spettatori , quorum' omnium  ora 
atque  oculos  in  me  video  esse  coniectos , si  come  io  j)er  ritro- 
varmi  al  fine  dei  mio  esser  tragico  supposito,  se  non  con  le 
mani,  giornea,  e vesti,  corde  tamen,  et  animo  plaudo.  Cosi, 
e migliormente  voi  meliori  hactenus  acti  fortuna , cbe  di  nostri 
fastidiosi , et  importuni  casi  siete  stati  gioiosi , e lieti  spettatoji, 
valete , et  plaudite! 
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AL  MALCONTENTO 


Se  dal  diiico  dente  sei  trafitto, 

'1  , 

Lamentati  di  te , barbaro  perro ! 

CIi’  in  van  mi  mostri  il  tno  baston  , e ferro, 
Se  noli  ti  giiardi  da  farini  despitto. 

Per  cbe  coi  torto  mi  venisti  a dritto, 

Pero  tua  pelle  straccio,  e ti  disserro; 

E s’  indi  accade,  cli’  il  inio  corpo  atterro. 
Tuo  vituperio  ^ nel  diamante  scritto. 

Non  andar  nudo  a torre  a P api  il  mele! 
Non  morder,  se  non  sai,  s’  ^ pietra,  o pane 
Non  g-ir  discalzo  a seminar  le  spine! 

Non  spregiar,  mosca,  d’  aragne  le  tele! 
Se  sorce  sei,  non  seguitar  le  rane! 

Fuggi  le  volpi,  o sangue  di  galline, 

E credi  a 1’  evangelo, 

Cbe  dice  di  buon  zelo: 

Dal  nostro  campo  miete  penitenza, 

Clii  vi  gitt6  d’  errori  la  semenza» 


PROEMIALE  EPISTOLA 

S C R I T T A 


A L’ ILLUSTRISSIMO  ET  ECCELLENTISSDIO 

SIGNOR  DI  MAUnSSIERO, 

CAVALIER  DE  l’  0 R D I N E DEL  RE,  E CONSIGLIBR 
DEL  SUO  PRIVATO  CONSIGLIO,  CAPITA  NO  DI 
CIN^UANT’  UOMINI  d’aRMA,  GOVERNA.TOR  GENE- 
RALE DI  S.  DESIDERIO,  ET  AMBASCIATOR  DI 
FRANCIA  IN  INGHILTERHA. 


Or  eccovi , sig*!!©!?  ^ presente , non  iin  convho  nellar6o  de  T Al- 
litonante , per  una  maesta ; non  un  protoplastico , per  iiiia  iiinana 
desolazione  5 non  quel  d’  Assuero , *)  per  un  inisterio ; non  di 
Lucullo,  per  una  ricchezza;  non  di  Licaone,  per  mi  sacrilegio; 
non  di  Tieste,  per  una  trag'edia;  non  di  Tantalo,  per  un  sup- 
plicio; non  di  Platone,  per  mia  filosofia;  non  di  Diogene,  per 
una  miseria;  non  de  le  sanguisughe  , per  una  bagattella;  non 
d’  un  Arciprete  di  Pogliano , per  ima  Bemesca ; non  d’  im  Bo- 
nifacio  candelajo,  per  una  comedia:  ma  un  convito  si  grande, 
si  picciolo , si  maestrale , si  disciplinale , si  sacrilego , si  reli- 
gioso, sl  allegro,  si  colerico,  si  aspro,  si  giocondo,  si  magro 
fiorentino , si  grasso  bolognese , si  cinico , si  sardanapalesco, 
si  bagattelliero , si  serioso , si  grave , si  uiattaccinesco , si  tra- 
gico, si  comico,  cbe  certo  credo,  cbe  non  vi  sara  poca  occa- 
sione da  devenir  eroico  dismesso,  maestro  discepolo,  credente 
miscredente,  gajo  triste,  saturnino  gioviale,  leggiero  ponderoso, 
canino  liberale,  Simico  **)  consulare,  soiista  con  Aristotele, 


♦)  V.  Ester.  1. 

**)  Forse  cinico? 
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filosofo  COII  Pitagora,  ridente  con  Democrito,  plangente  con 
Eraclito.  Vogiio  dire,  dopo  cli’  arete  odorato  con  i Peripate- 
tici , inangiato  con  i Pitagorici , beviito  con  li  Stoici , potrete 
aver  ancora  da  succliiare  con  qiiello,  che,  mostiando  i denti, 
avea  un  riso  si  gentile,  clie  con  la  bocca  toccava  1’  ima  e 
r altra  oreccliia.  Per  clie,  rompendo  1’  ossa,  e cavandone  le 
midolla,  trovarete  cosa  da  far  dissoluto  saii  Colombino,  pa- 
triarca  de  li  Gesuati , far  iinpetrar  qiialsivoglia  mercato , sma- 
scellar  le  scimie,  e romper  silenzio  a cjualsivogiia  cemiterio. 
Mi  dimaiidarete ; cbe  siinposio , cLe  convito  h questo  ? E ima 
cena,  Che  cena?  De  le  ceiieri.  Che  vuol  dir  cena  de  le 
ceneri?  Fu  vi  posto  forse  questo  pasto  innante?  potrassi  forse 
dir  qua:  Cinerem  ianquam  panem  manducabam?  No 5 ma  6 
im  convito , fatto  dopo  il  trainontar  dei  sole , nel  iirimo  giorno 
de  la  quarantana , detto  da  nostri  preti  dies  cinerum , e talvolta 
gioimo  dei  memento.  Iu  che  versa  questo  convito,  questa  cena? 
Non  gia  in  considerar  1’  animo  e gli  effetti  dei  molto  nobile  e 
ben  creato  sig.  Folco  Grivello,  a la  cui  onorata  stanza  si  con- 
venne;  noh  circa  gli  oiiorati  costuini  di  que’  sigiiori  civilissimi, 
che,  per  esser  spettatori  et  auditori,  vi  furono  presenti;  ma 
circa  lui  voler  veder,  quantunque  puo  natura  in  far  due  fan- 
tastiche  beffane,  doi  sogni,  due  ombre,  e due  febbri  quartane: 
dei  che  mentre  si  va  crivellaiido  il  senso  istoriale,  e poi  si 
gusta  e mastica,  si  tirano  a proposito  topografiche,  altre  geo- 
graliche,  altre  raziocinali,  altre  morali  speculazioni , ancora 
altre  metafisiche,  altre  matematiche,  altre  naturali. 

Qnde  vedrete  nel  primo  dialogo  proposti  in  campo  doi 
suggetti  con  la  ragion  de’  nomi  loro,  se  la  vorrete  capire;  se- 
coiido  in  grazia  loro  celebrata  la  scala  dei  numero  binario ; terzo 
aiiportate  le  condizioni  lodabili  de  la  ritrovata  e riparata  filosolia ; 
quarto  mostrato,  di  quante  Iodi  sia  capace  il  Copernico;  quinto 
postivi  avanti  li  frutti  de  la  nolaiia  filosofia,  con  la  differenza 
tra  questo,  e gli  altri  modi  di  filosofare. 

Vedrete  nel  se  condo  dialogo  prima  la  causa  originale  de 
la  cena ; secondo  una  descrizion  di  passi  e di  passaggi , che  piu 
poetica  e tropologica  forse , che  istoriale , sara  da  tutti  giudicata ; 
secondo,  come  confusamente  si  precipita  in  ima  topografia  mo- 
rale, do  ve  par,  che  con  gli  oCchi  di  Linceo  quiuci  e quindi 
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^lardando,  non  tropi)o  fermandosi,  cosa  per  cosa,  mentre  fa  il 
suo  caminino;  oltre  clie  contempla  le  gran  macchiiie,  ini  par 
che  non  sia  minuzzaria,  nfe  petruccia,  n6  sassetto,  che  non  vi 
vada  ad  intoppare.  Et  in  cid  fa  giusto  com’  im  pittore,  al  qiial 
non  basta  far  il  semplice  ritratto  de  1’  istoria,  ina  anco,  per 
einpir  il  quadro  e confonnarsi  coii  1’  arte  a la  natura,  vi  di- 
pinge  de  le  pietre,  di  monti,  de  gU  arbori,  di  fonti,  di  liumi, 
di  colline;  e vi  fa  veder  qua  uii  regio  palagio,  ivi  una  selva, 
M im  straccio  di  cielo,  in  cpiel  canto  im  mezzo  sol,  cbe  nasce, 
e da  passo  in  passo  un  uccello , un  porco , iin  cervio , un  asino, 
un  cavallo;  mentre  basta  di  (piesto  far  veder  una  testa,  di 
quello  un  corno , de  1’  altro  un  quarto  di  dietro , di  costiu 
r oreccliie,  di  colui  1’  intiera  descrizione,  questo  con  un  gesto, 
et  una  mina,  cbe  non  tiene  quello  e quell’  alti*o,  di  sorte  cbe 
con  maggior  satisfazione  di  cbi  rimira,  e giudica,  viene  ad  isto- 
riar , come  dicono , la  figura,  Cosi  al  proposito  leggete , e ve- 
drete  qiiel,  cbe  voglio  dire,  Ultimo  si  conclude  quel  benedetto 
dialogo  con  1’  esser  giunto  a la  stanza,  esser  graziosajnente  ac- 
colto,  e cerimoniosameiite  assiso  a tavola» 

Vedrete  il  terzo  dialogo  , secondo  il  munero  de  le  pro« 
poste  dei  dottor  Nundmio , diviso  in  cinque  parti , de  le  quali 
la  prima  versa  circa,  la  iiecessita  de  1’  una  e de  1’  allra  lingua; 
la  seconda  esplica  1’  intenzioiie  dei  Copernico,  dona  risoluzione 
d’  un  diibbio  iinportantissimo  circa  li  fenomeui  celesti,  mostra 
la  vanila  dei  studio  di  perspettm  et  ottici  circa  Ja  detennina- 
zione  de  la  quantita  di  corpi  luminosi,  e porge  circa  questo 
niiova,  risoluta , e certissuna  dottrina;  la  terza  mostca  il  modo 
de  la  consistenza  di  corpi  mondani,  e dicbiara,  essere  inflnila 
la  mole  de  T universo , e cbe  in  vano  si  cerca  il  centro , o la 
circonferenza  dei  mondo  universale,  come  fusse  im  de’  corpi 
particulari;  la  quarta  affeiina,  esser  conformi  in  materia  questo 
inoiido  nostro,  cb’  e detto  globo  de  la  terra,  con  li  mondi,  cbe 
son  li  corpi  de  gli  altrj  astri , e cb’  ^ cosa  da  fanciulli  aver  cre- 
duto,  e credere  altriinenti;  e cbe  quei  son  tanti  animali  intel- 
leKuali,  e cbe  non  ineno  in  tpielli  vegetano,  et  uiteiidono  molti 
et  innumerabili  individui  semj)lici , e composti , cbe  veggiamo 
vivere  e vegctar  nel  dorso  di  questo;  Ia  quinta  per  occasion 
d’  un  argomento , cb’  apporta  Nundinio  al  fine , mostra  la  va- 
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nita  di  due  grandi  persuasioni,  coii  le  quali  e simili  Aristotele 
et  altri  sono  stati  acciecati  si , clie  non  viddero , esser  vero  e 
necessario  il  moto  de  la  terra,  e son  stati  si  impediti,  clie  non 
lian  possuto  'credere,  qiieUo  esser  possibile;  il  clie  facendosi, 
vengono  discoperti  molti  secreti  de  la  natura  sin  al  presenle 
occolti. 

Avete  nel  princqiio  dei  9UART0  dialogo  mezzo  per  rispon- 
dere  a tutte  ragioni  et  inconvenienti  teologali,  e per  mosbrar 
questa  filosofia  esser  conforme  a la  vera  teologia,  e degna 
d’  esser  favorita  da  le  vere  religioni.  Nel  resto  vi  si  pone 
avanti  uno,  clie  non  sapea  n^  disputar,  n^  dimaiidar  a propo- 
sito; il  quale,  per  esser  piii  impudente  et  arrogante,  pareva  a li 
piii  ignoranti  pifi  dotto , cb’  il  dottor  Nundinio.  Ma  vedrete, 
clie  non  bastarebbono  tutte  le  presse  dei  mondo , per  cavar  una 
stilla  di  succliio  dal  suo  dire,  jier  prender  materia  di  far  di- 
inandar  Smitlio,  e rispondere  il  Teofilo,  ma  e affatto  soggetto 
de  le  spampanate  di  Pnidenzio,  e de’  ro vesci  di  Frulla.  E 
certo  mi  rincresce,  clie  quella  parte  vi  si  trovi. 

S’  aggiiinge  il  quinto  dialogo  ; vi  giuro , non  per  altro 
rispetto,  eccetto  clie  per  non  conchludere  si  sterilmeiite  la  nostra 
cena.  Oui  primamente  s’  apporta  la  convenientissima  disposi- 
zione  di  corpi  ne  1’  eterea  regione,  mostraiido,  clie  qiiello,  clie 
si  dice  ottava  spera,  cielo  de  le  fisse,  non  e si  fattamente  un 
cielo,  clie  que’  corpi,  cL’  appajoiio  lucidi,  siaiio  equidistanti  dal 
mezzo ; ma  cbe  tali  appajono  vicini , cbe  son.  distanti  di  lon- 
gliezza  e latitudine  1’  uno  da  1’  altro , piii  cbe  non  possa  essere 
r uno  e 1’  altro  dal  sole  e da  la  terra;  secondo,  cbe  non  sono 
sette  erranti  corpi  solamente , per  tal  cagione , cbe  sette  n’  ab- 
biamo  compresi  per  tali,  ma  cbe  per  la  medesima  ragione  sono 
altri  iimmnerabili,  quali  da  gU  anticbi,  e veri  filosofi  non  senza 
causa  son  stati  nomati  jiethra , cbe  vuol  dire  corridori,  *)  per 
cbe  essi  son  que’  corpi,  cbe  veramente  si  muovono , e non  1’  ima- 
ginate spere;  terzo,  cbe  cotal  moto  procede  da  principio  interno 
uecessariamente , come  da  propria  natura , et  anima ; con  la  qual 
verita  si  distruggono  molti  sogui,  tanto  circa  il  moto  attivo  de 


*)  Pare  Aic  qui  si  coufondauo  il  vocabolo  gr.  ai^pa , 
atria  da  atrium. 


e il  lalinu 
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la  luna,  sopra  1’  aeque  et  altre  sorte  d’  umori,  quanto  circa 
r altre  cose  naturali,  clie  par  che  coiioscaiio  il  principio  di  lor 
moto  da  efficiente  esteriore.  Quarto  determina  contra  que’  dub- 
bii , clie  procedoiio  con  la  stoltissiina  ragione  de  la  gravit^  e le- 
vit^ di  corpi,  e diinostra,  ogni  moto  natmale  accostarsi  al  cir- 
colare , o circa  il  proprio  centro , o circa  qualch’  altro  mezzo, 
Quinto  fa  vedere,  quanto  sia  necessario,  cbe  questa  terra  et 
altri  simili  corpi  si  imiovano  non  con  una,  ma  con  piu  difie- 
renze  di  moti,  e clie  quelli  non  deimo  esser  piii,  n^  meno  di 
quattro  semplici,  ben  cbe  concorrano  in  un  composto;  e dice, 
quali  siano  questi  moti  ne  la  terra.  Ultimo  promette  di  ag-giun- 
gere  per  altri  dialogbi  qiiel  cbe  par  cbe  manebi  al  compimento 
di  questa  filosofia , e coiicbiude  con  mia  adiurazione  di  Prudenzio, 

Restarete  maravigliato , come  con  tanta  breviti  e sulBcienza 
s’  espediscano  si  gran  cose.  Or  qua  se  vedrete  talvolta  certi 
men  gravi  propositi,  cbe  par  cbe  debbano  temere  di  farsi  m- 
iiante  a la  superciliosa  censura  di  Catone , non  dubitate ; per  cbe 
questi  Catoni  saranno  inolto  ciecbi  e pazzi,  se  non  sapran  scuo- 
prir  quel  cb’  ^ ascosto  sotto  cpiesti  siseni.  Se  vi  occorono 
tanti  e diversi  propositi  attaccati  insieme,  cbe  non  par  cbe  qua 
sia  una  scienza , ma  do  ve  sa  di  dialogo , dove  di  comedia , dove 
di  tragedia,  dove  di  poesia,  dove  d’  oratoria,  dove  lauda,  dove 
vitupera,  dove  diinostra  et  iiisegna,  dove  ba  or  dei  fisico,  or 
dei  matematico,  or  dei  morale,  or  dei  logico,  in  conclusione 
iion  6 sorte  di  scienza , cbe  non  v’  abbia  di  suoi  stracci : consi- 
derate , signore , cbe  il  dialogo  ^ istoriale , dove  , mentre  si  ri- 
feriscono  1’  occasioni , i moti , i passaggi , i rincontri , i gesti, 
gli  affetti,  i discorsi,  le  proposte,  le  risposte,  i propositi,  et  i 
sjiropositi,  runettendo  tutto  sotto  il  rigore  dei  giudizio  di  (pie’ 
quattro,  non  h cosa,  cbe  non  vi  possa  venir  a proposito  con 
qualebe  ragione.  Considerate  ancora , cbe  non  v’  h parola  oziosa ; 
per  clie  in  tutte  parti  e da  mietere,  e da  disotterar  cose  di  non 
mediocre  unportanza,  e forse  piii  la  dove  ^ meno  appare.  Quanto 


*)  Se  non  b fallo  invece  di  sisami,  cecini,  susine,  zinzini , zizzanie, 
ovvero  allude  a (Svriivos , ficulneo,  vile,  inutile,  o Svrtiov , Le- 
vanda vile,  o (Siruvvis , spej^ie  di  ballo  satirico,  non  intendo  la 
pa rola. 
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a qiiello,  cLe  ne  Ia  superficie  si  presenta,  quelli  clie  n’  Iiaii 
donato  occasione  di  far  il  dialog'0 , e forse  una  satira , e comedia, 
Iian  modo  di  divenir  pifi  circospetti,  quando  misurano  gli  uomini 
con  quella  verga,  con  la  quale  si  inisura  il  velluto,  e con  la 
lance  di  metalli  bilanciano  gli  animi.  OiieUi , cbe  saraimo  spetta- 
tori,  o lettori,  e clie  redranno  il  modo,  con  cui  altri  son  tocclii, 
Iianno  per  farsi  accorti  et  imparar  a 1’  altrui  spese.  Que’,  cbe 
son  feriti , o punti , apriraimo  forse  gli  occbi , e vedendo  la  sua 
poverta,  nudita,  indiguit^,  se  non  per  amore,  per  vergogna  al 
meno  si  potran  correggere , o cuoprire , se  non  vogliono  confes- 
sare.  Se  vi  par  il  nostro  Teofilo  e FniUa  troppo  grave  e rigi- 
damente  toccare  il  dorso  di  alcimi  suppositi,  considerate,  signor, 
clie  questi  animali  non  han  si  tenero  il  cuojo ; clie , se  le  scosse 
fiissero  a cento  doppia  maggiori,  non  le  stimarebbono  pimto,  o 
sentirebbono  piii,  cbe  se  fussero  palpate  d’  una  lanciulla. 
vorrei , cbe  mi  stnnaste  degno  di  riprensione  per  qiiel , cbe  sopra 
si  fatte  inezie  e tanto  indegno  campo , cbe  n’  ban  porgiiito  questi 
dottori , abbiamo  voluto  esagerar  si  gravi , e si  degni  propositi ; 
per  cbe  son  certo , cbe  sappiate , esser  dilferenza  da  togliere  mia 
cosa  per  fundamento,  e prenderla  per  occasione.  I fondamenti 
in  vero  denno  esser  proporzionati  a la  grandezza , condizione , e 
nobilita  de  1’  edifico ; ma  1’  occasioni  possono  essere  di  tutte  sorte, 
per  tutti  effetti ; per  cbe  cose  minime  e sordide  son  semi  di  cose 
grandi  et  ecceUenti:  scioccbezze  e pazzie  sogliono  provocar  gran 
consigli,  giudizii,  et  mvenzioni.  Lascio  cb’  ^ manifesto,  cbe 
gli  errori  e delitti  ban  molte  volte  porgiuta  occasione  a gran- 
dissime regole  di  giustizia  e di  bontade. 

Se  nel  ritrarre  vi  par  cbe  i colori  non  rispondano  perfetta- 
mente  al  vivo , e li  delineamenti  non  vi  parramio  al  tutto  proprii, 
sappiate,  cb’  il  difetto  ^ provenuto  da  questo,  cbe  il  pittore 
non  ba  possuto  esaminar  il  ritratto  con  que’  spazii  e distanze, 
cbe  soglion  prendere  i maestri  de  1’  arte;  per  cbe  oltre  cbe  la 
tavola , o il  campo  era  troppo  vicino  al  volto  e gli  occbi , non 
^si  possea  ritirar  iin  minimo  passo  a dietro , o discostar  da 
1’  uno  e 1’  altro  canto,  senza  timor  di  far  quel  salto , cbe  feo  il 
figlio  dei  famoso  difensor  di  Troia.  Pur  tal  qual’  e,  prendete 
questo  ritratto,  ove  son  que’  doi,  que’  cento,  que’  miUe,  que’ 
tutti;  atteso  cbe  non  vi  si  manda  per  mformarvi  di  quel,  cbe 
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sapete , per  g-iun^er  accpia  al  rapido  fiume  dei  vostro  giudizio, 
et  iiigegiio;  ma  per  clie  so,  cLe  secoiido  F ordiiiaiio,  ben  cbe 
conosciamo  le  cose  piu  perfettameiite  al  vivo,  non  sogliamo 
pero  dispregiar  il  ritratto,  e la  rappresentazion  di  cjiielle.  Oltre 
cbe  son  certo,  cb’  il  generoso  animo  vostro  drizzar^  F occbio 
de  la  considerazion  pib  a la  gratitndine  de  F affetto,  con  cui 

si  dona,  clie  al  presente  de  la  mano,  cbe  vi  porge.  Questo 

s*  ^ drizzato  a voi,  cbe  siete  pib  vicino,  e vi  mostrate  piu 

propizio,  e pib  favorevole  al  nostro  Nolano,  e pero  vi  siete 
reso  pili  degno  supposito  di  nostri  ossecpiii  in  questo  clima, 

dove  i mercaiiti  senza  coscienza  e fede  son  facibnente  Cresi,  e 
li  virtuosi  senz’  oro  non  son  difficibnente  Diogeni;  a voi,  cbe 
con  tanta  immificenza  e liberalita  avete  accolto  il  Nolano  al 
vostro  tetto,  e luogo  pib  eminente  di  vostia  casa;  dove,  se 
questo  terreno , in  vece  cbe  manda  fuori  mille  torvi  gigantoni, 
producesse  altri  tanti  Alessandii  magni,  vedreste  pib  di  cm- 
quecento  venir  a corteggiar  questo  Diogene,  il  qual  per  grazia 
de  le  stelle  non  bave  altio,  cbe  voi',  cbe  gli  venga  a levar  il 
sole,  se  pur,  per  non  farlo  pib  povero  di  quel  cinico  mascal- 
zone,  manda  qualcbe  diretto  o ribesso  raggio  dentro  qiiella  buca, 
cbe  sapete;  a voi  si  consacra,  cbe  in  questa  Britannia  rappre- 
sentate  F altezza  di  si  magnanimo,  si  grande,  e si  potente  re, 
cbe  dal  generosissimo  petto  de  F Europa , con  la  voce  de  la 
sua  fama  fa  rintnionar  gii  estremi  cardini  de  la  terra;  quello 
cbe,  quando  irato  freme,  come  leon  da  F alta  spelonca,  dona 
spaventi  et  orrori  mortali  a gli  altri  predatori  potenti  di  queste 
selve,  e quando  si  riposa  e si  quieta,  manda  tal  vampo  di 
liberale  e di  cortese  amore , cb’  inflamma  il  tropico  vicino,  scalda 
F orsa  gelata , e dissolve  il  rigor  de  F artico  deserto , cbe  sotto 
F etenia  aistodia  dei  flero  Boote  si  raggira.  Vale! 
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DIALOGO  PRIM 


0.  \ 


I n t e r 1 o c w t o r i : 

Smitho.  Teofilo,  filosofo.  Prudenzio,  pedante. 

F r u 1 1 a. 


S m i t li  o. 

Parlavan  beii  latino? 

Teo.  Si. 

S in  i.  Galantuomini  ? 

Teo.  Si. 

Sini.  Di  bnona  riputazione? 

Teo.  Si. 

S m i.  Dotti  ? 

Teo.  Assai  coinpetentemente. 

Smi.  Bencreati,  cortesi,  civili? 

Teo.  Troppo  mediocremente. 

Smi.  Dottori? 

Teo.  Messer , si , padre  , si , inadonna , si , madre , si, 
credo  da  Oxonia. 

Smi.  Oualificati ? 

Teo.  Come  no ? nomini  da  scelta , di  roba  lun^a , vestiti  di 
velliito , im  de’  quali  avea  diie  catene  d’  oro  lucente  al  collo, 
e r altro , per  dio , con  qiiella  preziosa  mano , cbe  contenea 
dodici  anella  in  due  dita,  sembrava  mi  riccliissimo  gioieliiero, 
cbe  ti  cavava  gli  occbi  et  il  core,  quando  la  vagbeggiava. 

S m i.  Mostravano  saper  di  Greco  ? 

Teo.  E di  birra  eziandio. 

Pru.  Togli  via  queW  eziandio ^ poscia  h una  obsoleta  et  an- 
tiquata dictione. 

Fru.  Tacete,  maestro,  cb^  non  paria  con  voi. 

Smi.  Com’  eran  fatti? 

Teo.  L’  uno  parea  il  conestabile  de  Ia  gigantessa  e 1’  orco, 
r altro  r amostante  de  la  dea  de  la  riputazione. 

Smi.  Si  «be  eran  doi? 

Teo.  Si ; jier  esser  questo  un  numero  misterioso. 

Pru.  Ut  essent  dvo  testes. 
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Fru.  Clie  intendete  per  quel  testes? 

Pru.  Testimonii,  esaminatori  de  la  nolana  siifficieiiza.  j4t 
mehcrcle ! per  che  avete  detto , Teofilo , che  il  numero  binario 
^ inisterioso? 

T e o.  Per  clie  due  sono  le  prime  coordinazioni , cojne  dice 
Pitag‘ora : finito  et  infinito , curvo  e retto , destro  e siiustro  e 
via  discorrendo.  Due  sono  le  spezie  di  numeri:  pare  et  im- 
pare, de’  quali  1’  una  e mascbio,  1’  altra  h femina.  Doi  sono 
li  Cupidi:  superiore  e divino,  inferiore  e volg^are.  Doi  sono 
gU  atti  de  la  \Tita:  cognizione,  et  affetto.  Doi  sono  gli  oggetti 
di  quelli:  il  vero  et  il  be;ie.  Due  sono  le  spezie  di  moti:  retto, 
con  il  quale  i corpi  tendono  a la  coiiservazione , e circulare, 
coi  quale  si  conservauo.  Doi  son  li  principii  essenziali  de  le 
cose:  la  materia  e la  forma.  Due  le  specifiche  dilferenze  de  la 
sustanza:  raro  e denso,  semplice  e misto.  Doi  primi  contrarii 
et  attivi  principii:  il  caldo  et  il  freddo.  Doi  primi  parenti  de 
le  cose  naturali:  il  sole  e la  terra. 

F r II.  Conforme  al  proposito  di  que’  prefati  doi , fari  im’  al- 
Ira  scala  dei  binario.  Le  bestie  entrorno  ne  1’  arca  a due  a 
due ; ne  uscirono  ancora  a due  a due.  Doi  sono  i coiifei  de* 
segni  celesti:  aries  et  taurus,  Due  sono  le  spezie  di  nolite 
JieA:  cavallo,  e mulo.  Doi  son  gli  animali  ad  imagine  e si- 
militudine de  1’  uomo : la  scimia  in  terra , et  il  barbagianni  in 
cielo.  Due  sono  le  false  et  onorate  relicpiie  di  Fierze  *')  in 
questa  patria : i deuti  di  Sassetto , e la  barba  di  Pietruccia. 
Doi  sono  gli  animali,  che  disse  il  profeta  aver  piiY  intelletto, 
ch’  il  popolo  d’  Israele:  il  bove,  per  che  conosce  il  suo  pos- 
sessore, e 1’  asino,  per  che  sa  trovar  il  presepio  dei  padrone. 
Doi  furono  le  inisteriose  cavalcature  dei  nostro  redentore,  che 
sigiiificano  il  suo  antico  credente  Ebreo,  et  il  novello  gentile: 
1’  asina,  et  il  pullo.  Doi  sono  da  questi  li  nomi  derivativi, 
ch’  han  formate  le  dizioni  titulari  al  secretario  d’  Augusto:  Asi- 
nio e Pollione.  Doi  sono  i geni  de  gli  asini : domestico  e sal- 
vatico.  Doi  i lor  piu  ordinarii  colori:  bigio  e morello.  Due 
sono  le  piramidi , ne  le  quali  denno  esser  scritti  e dedicati  a 
1’  eternita  i nomi  di  questi  doi  et  altri  simili  dottori:  la  destra 
oreccliia  dei  caval  di  Sileno,  e la  sinistra  de  1’  antagonista  dei 
dio  de  gli  orti. 

Pru.  Optimae  ' indolis  ingenium!  enumeratio  minime  con- 
temnenda  ! 

Fru.  Io  mi  glorio,  messer  Prudenzio  mio,  per  che  voi 
aj>provate  U mio  discorso , che  sete  j)iu  prudeiite , che  1’  istessa 
prudenzia,  jiercio  che  sete  la  prudenzia  masculini  gneris, 

Pru.  Neque  id  sine  lepore  et  grazia!  Orsiitist/iaec  7niita- 


Cosi  il  testo.  Forse  Firenze? 
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mus  encomta  ! Sedeamus , quia , ut  ait  Peripatetix^ormn  prin- 
ceps, sedendo  et  quiescendo  sapimus ; e cosi  iiuiiio  al  tramoutar 
dei  sole  ])rotelareino  il  nostro  tetialo^o  circa  il  successo  dei 
colloquio  dei  Nolano  coi  dottor  Torquato,  et  il  dottor  Nundinio. 

Fru.  Vorrei  sapere  qiiel,  clie  volete  intendere  per  quel 
tetralogo. 

Pru.  Tetralog^o  dissi  io,  id  est,  quntuorum  sermo,  come 
dialogo  Miol  dire  duorum  sermo,  trilogo  trium  sermo,  e cosi 
oltre,  de  peiitalogo,  eptalogo,  et  altri,  che  abusivamente  si 
chiainano  dialoglii,  come  dicono  alcuni  quasi  diversorum  loghi: 
ma  non  h verisimile,  che  li  greci  inventori  di  questo  nome  ab- 
bino  qiiella  prima  sillaba:  di,  pro  capite  illius  latinae  dictionis  i 
diversum, 

Smi.  Di  grazia,  signor  maestro , lasciamo  questi  rigori  di 
graimnatica,  e venemo  al  nostro  proposito! 

Pru.  O saeclum ! voi  mi  parete  far  poco  conto  de.  le  buone 
lettere.  Come  potremo  far  un  buon  tetralogo,  se  non  sappiamo, 
che  significlii  questa  dizione:  tetralogo?  et  quod  pejiis  est,  pen- 
saremo,  che  sia  un  dialogo?  Nonne  a dejinitione  et  a nominis 
explicatione  exordiendum,  come  il  nostro  Arpinate  ne  insegna? 

Teo.  Voi,  messer  Prudenzio,  sete  troppo  prudente  Lascia- 
mo, vi  priego,  questi  discorsi  grammaticali,  e fate  conto,  che 
questo  nostro  ragionamento  sia  un  dialogo , atteso  che  ben  che 
siamo  quattro  in  persona,  saremo  dui  in  officio  di  proponere 
e rispoudere , di  ragionare  et  ascoltare.  Or,  per  dar  principio  e 
riportar  il  negozio  da  capo , venite  ad  inspirarmi , o Muse ! 
Non  dico  a voi,  che  pariate  per  gonfio  e superbo  verso  in  Eli- 
cona : per  che  dubito , che  forse  non  vi  lamentiate  di  me  al  fine, 
quando  dopo  javer  fatto  si  lungo  e fastidioso  peregrinaggio, 
varcati  si  perigliosi  mari,  gustati  si  fieri  costmni,  vi  bisognasse 
discalze  e nude  tosto  ripatriare , per  che  qua  non  son  pesci  per 
Lombardi.  Lascio,  che  non  solo  siete  straniere,  ma  siete  aneor 
di  quella  razza , per  cui  disse  un  poeta : 

Non  fu  mai  Greco  di  malizia  netto, 

Oltre  che  non  posso  inainorarmi  di  cosa,  ch’  io  non  vegga, 
altre,  altre  sono  che  m’  hanno  incatenata  1’  alma.  A voi  altre 
dunque  dico  graziose,  gentili,  pastose,  morbide,  giovani,  belle, 
dilicate,  biondi  capelli,  bianche  guance,  vermiglie  gote,  labra 
succhiose , occhi  divini , petti  di  smalto , e cuori  di  diamante, 
per  le  quali  tanti  pensieri  fabrico  ne  la  mente , tanti  affetti 
accolgo  nel  spirto,  tante  passioni  concepo  ne  la  vita,  tante  la- 
crime  verso  da  gli  occhi,  tanti  suspiri  sgombro  dal  petto  e dal 
cor  sfavillo  tante  fiamme,  a voi,  Muse  d’  Inghilterra,  dico,  in- 
splratemi,  soffiatemi,  scaldatemi,  accendetemi,  lambiccatemi , e 
risolveteini  in  liquore,  datemi  in  siicchio,  e fatenii  comparir 
non  con  un  picciolo  dUicato,  stretto,  corto,  e succinto  epigramma, 
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ma  con  una  coj)iosa  e larg'a  vena  di  prosa  lunga , correiite, 
«grande  e soda : onde  non , come  da  un  arto  calamo , ma  come 
da  1111  largo  canale,  mandi  i rivi  miei.  E tu,  Mneinosine  mia, 
ascosa  sotto  tienta  sigilli,  e rincLiusa  nel  tetro  carcere  de  1’  om- 
bre  de  le  idee , intonami  un  poco  ne  1’  orecchio ! — Ai  di  passati 
veimero  doi  al  Nolano  da  parte  d’  un  regio  scudiero  facendo- 
gl’  intendere , qiialmente  colui  bramava  sua  conversazione , per 
intender  il  suo  Cojiernico,  et  altri  jiaradossi  di  sua  uiiova  filo- 
sofia.  Al  cbe  rispose  il  Nolano,  cbe  lui  non  vedea  per  gli 
ocelli  di  Copemico,  n^  di  Tolomeo,  ma  per  i proprii,  quanto 
al  giudizio,  e la  detenninazione;  ben  che  quanto  a le  osserva- 
zioni , stima  dover  molto  a questi  et  altri  solleciti  matematici, 
cbe  successivamente  a temjii  e tempi  giungendo  lume  a lume, 
ne  ban  donati  principii  sulbcienti,  per  i quali  siamo  ridutti  a 
tal  giudizio , quale  non  possea  se  non  dopo  molte  non  oziose 
etadi  esser  parturito.  Giungendo , cbe  costoro  in  elfetto  son 
come  quelli  intei*preti , cbe  traducono  da  un  idioma  a 1’  altro 
le  parole : ma  sono  gli  altri  poi , cbe  profondano  ne’  sentimenti, 
e non  essi  medesuni.  E son  simili  a cpie’  rustici,  cbe  rappor- 
tano  gli  effetti  e la  forma  d’  un  conflitto  a im  capitano  assente  : 
et  essi  non  intendono  il  negozio , le  ragioni , e 1’  arte , con  la 
quale  questi  son  stati  vittoriosi:  ma  colui,  cbe  ba  esperienza,  e 
miglior  giudizio  ne  1’  arte  militare.  Cosi  a la  tebana  Manto, 
cbe  vedeva,  ma  non  intendeva,  Tiresia  cieco,  ma  divmo  uiter- 
prete,  diceva: 

Visu  carentetn  magna  pars  veri  latet. 

Sed  quo  vocat  me  patria , quo  Phoebus,  sequar, 

Pu  lucis  inopem  gnata  genitorem  regens, 

Manifesta  sacri  signa  fatidici  refer! 

Similmente  cbe  potreimno  giiidicar  noi,  se  le  molte  e diverse 
verificazioni  de  1’  apparenze  de’  coi*])i  superiori,  o circostanti 
non  ne  fussero  state  diebiarate  e poste  avanti  gli  occbi  de  la 
ragione?  Certo  nulla.  Tutta  via,  dopo  aver  rese  le  grazie  a 
li  dei , distidbutori  de’  doni , cbe  procedono  dal  primo , et  uifi- 
nito  onnipotente  lume,  et  aver  magnificato  il  studio  di  questi 
generosi  spirti , conoscemo  apertissmiamente , cbe  doviamo  aprir 
gli  occbi  a qufello,  cb’  banno  osservato  e visto,  e non  jior- 
gere  il  consentiuiento  a quel  cb’  banno  conceimto,  mteso,  e de- 
terminato. 

Smi.  Di  grazia,  fatemi  intendere,  cbe  opinione  avete  dei 
Copemico  ? 

Teo.  Lui  avea  un  grave,  elaborato,  sollecito,  e maturo 
ingegno;  nomo,  cbe  non  6 inferiore  a uessimo  astronomo,  cbe 
sii  stato  avanti  lui , se  non  per  luogo  di  successione  e tempo : 
iiomo,  cbe,  quanto  al  giudizio  naturale,  e stato  inolto  superiore 
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a Tolomeo,  Ipparco,  Eudosso,  e tutti  gli  altri,  cli’  hau  cam- 
iniiiato  appo  i vestigii  di  qiiesti : al  che  ^ diveiiiito , per  essersi 
liberato  da  alcimi  presuppositi  falsi  de  la  coimnime  e volgar 
filosofia , non  vogiio  dir  cecit^ , ma  pero  non  se  n’  ^ inolto  al- 
loutanato : per  clie  liii  piu  studioso  de  la  matematica , che  de 
la  natura,  non  ha  possnto  profondar  e penetrar  sin  tanto,  che 
potesse  a fatto  toglier  via  le  radici  d’  inconvenienti  e vani  prin- 
cipii, Olide  perfettainente  sciog‘liesse  tntte  le  contrarie  difficulta, 
e venisse  a liberar  e se,  et  altri  da  tante  vane  inqnisizioni  ne 
le  cose  costanti  e certe.  Con  tutto  cio  chi  potra  a pieno  lodar 
la  inagnaniinita  di  questo  Germano,  il  quale,  avendo  poco  ri- 
g’uardo  a la  stolta  moltitudine , e^  stato  si  saldo  contra  il  torrente 
de  la  contraria  fede,  e ben  che  quasi  inerme  di  vive  ragioni, 
ripigliando  quelli  abbietti,  e rugginosi  fraimnenti,  ch’  ha  possuto 
aver  per  le  mani  da  1’  antichita,  li  ha  ripoliti,  accozzati,  e 
risaldati  in  tanto  con  qiiel  suo  piii  matematico , che  natural 
discorso , ch’  ha  resa  la  causa  g*!^  ridicola , abbietta  e vilipesa 
onorata , pregiata , piu  verisimile , che  la  contraria,  e certissima- 
mente  comoda  et  ispedita  per  la  teorica  e ragione  calculatoria  ? 
Cosi  questo  Allemano,  ben  che  non  abbi  avuti  sufficienti  modi, 
per  i quali,  oltre  il  resistere,  potesse  a bastanza  vincere,  de- 
bellare, e supprimere  la  falsit^,  ha  imre  fissato  il  piede  in  de- 
terminare ne  r animo  suo , et  apertissimamente  confessare, 
ch’  al  fine  si  debba  concliiudere  necessariamente , che  pifi  tosto 
questo  globo  si  muova  a 1’  aspetto  de  1’  imivcrso,  che  sii  pos- 
sibile, che  la  generalita  di  tanti  corpi  iimmnerabili , de’  quali 
molti  son  conosciuti  piii  magnifici , e pifi  grandi , abbia  al  dis- 
petto  de  la  natura,  e ragioiii,  che  con  sensibilissimi  moti  cri- 
dano  il  contrario,  conoscere  qnesto  per  mezzo  e base  de’  suoi 
giri  et  influssi.  Chi  dunque  sara  si  villano  e discortese  verso 
il  studio  di  qnest’  uoino , ch’  avendo  posto  in  obblio  qiiel  tanto, 
cli’  ha  fatto  con  esser  ordinato  da  li  dei  come  una  aiu*ora , che 
dovea  precedere  1’  uscita  di  questo  sole  de  1’  antica  vera  filo- 
sofia, per  tanti  secoli  sepolta  ne  le  tenebrose  caverne  de  la 
cieca,  maligna,  proterva  et  invida  ignoranza,  voglia,  notaii- 
dolo  per  qiiel,  che  non  ha  possuto  fare,  metterlo  nel  medesmo 
numero  de  la  gregaria  moltitudine,  che  discorre,  si  guida,  e si 
precipita  piii  per  il  senso  de  1’  orecchio  d’  una  briitale  et  igno- 
bile fede , che  voglia  computarlo  tra  qiiei , che  coi  felice  ingegno 
s’  han  possnto  drizzare,  et  inalzarsi  per  la  fidissima  scorta  de 
1’  occhio  de  la  divina  intelligeiiza  ? Or  che  diro  io  dei  Nolano  ? 
Forse  per  essermi  tanto  prossimo,  quanto  io  medesmo  a me 
stesso,  non  mi  converri  lodarlo?  Certamente  uomo  ragionevole 
non  sara , che  mi  riprenda  in  cio , atteso  che  questo  talvolta  non 
solamente  coimene , ma  h anco  necessario , come  bene  espresse 
quel  terso  e coito  Tansillo : 
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Ben  cA’  rtt?  'im  uom,  che  pregio  et  onor  hrama. 

Di  sd  stesso  parlar  molio  sconvegna, 

Per  che  la  lingua^  ov’  il  cor  terne  et  ama^ 

Non  e nel  suo  parlar  di  fede  degna^ 

U esser  altrui  precon  de  la  sua  fama 
Pur  qualche  volta  par  che  si  convegna, 

Quando  vien  a parlar  per  'im  di  dui: 

Per  fuggir  biasmo,  o per  giovar  altrui. 

Pure  se  sara  iin  tanto  supercilioso , che  non  voglia  a proposito 
alcuno  patir  la  lode  propria,  o come  propria,  sappia,  che 
quella  talvolta  non  si  pu6  dividere  da  sui  j)resenti_,  e riportati 
effetti.  Chi  riprendera  Apelle,  che  presentando  1’  opra,  a clii 
lo  vuol  sapere,  dica,  quella  esser  sua  manifattura?  chi  biasi- 
mara  Fidia,  s*  ad  un,  che  diinanda  1’  autore  di  questa  magni- 
fica scoltura , risponda  esser  stato  lui  ? Or  dunque  a fin  ch’  iii- 
tendiate  il  negozio  presente , e 1’  importanza  sua , vi  propono 
per  una  conclusione,  che  ben  i)resto  facile-  e chiarissimamente 
vi  si  provara:  che,  se  vien  lodato  lo  antico  Tifi  per  avere  ri- 
trovata  la  prima  nave,  e con  gli  Argonauti  trapassato  il  mare, 
ududax  nimium , qui  freta  primus 
Rate  tam  fragili  perfida  rupit. 

Terrasque  suas  post  terga  videns, 

A.nimam  levibus  credidit  auris; 

se  a’  nostri  tempi  vien  magnificato  il  Colombo,  per  esser  colui, 
di  chi  tanto  tempo  prima  fu  prouosticato : 

Venient  annis 

Saecida  seris,  quibiis  Oceanus 
Vincula  rerum  laxet,  et  ingens 
Pateat  tellus,  Tiphysque  novos 
Detegat  orbes,  nec  sit  terris 
Ultima  Thule  — 

che  de'  farsi  di  questo,  che  ha  ritrovato  il  modo  di  montare  al 
cielo,  di  scorrere  la  circonferenza  de  le  stelle,  lasciarsi  a le 
spalle  la  convessa  superficie  dei  firmamento?  Li  Tifi  han  ri- 
trovato il  modo  di  i)erturbar  la  pace  altrui,  violar  i patrii  genii 
de  le  regioni,  di  confondere  qiiel  che  la  provida  natura  distinse, 
per  il  commerzio  radoppiar  i difetti,  e giunger  vizii  a’  vizii  de 
r una  e 1’  altra  geiierazione,  con  violenza  propagar  iiuove  follie, 
e piantar  1’  inaudite  pazzie,  ove  non  sono,  conchiudendosi  al 
fin  piu  saggio,  cpiel  ch'  h piu  forte,  mostrar  iiuovi  studii,  istru- 
inenti , et  arti  di  tirannizar , et  assassiiiar  1’  un  1’  altro , per 
inerc^  de’  quai  gesti  tempo  verra,  ch’  avendono  quelli  a sue 
male  spese  imparato,  per  forza  de  la  vicissitudine  de  le  cose, 
sapranno  e potranuo  renderci  simili  e peggior  frutti  di  si  per- 
uiziose  invenzioni. 
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Candida  nosiH  saecula  patres 
Videre  procul  fraude  remota: 

Sua  quisque  piger  littora  tangens, 

Patrioque  senejc  fractus  in  arvo 
Parvo  dives  y fiisi  quas  tulerat 
Natale  ' solum , non  nor  at  opes. 

I 

Pene  dissepii  foedera  mundi 
'Praxit  in  unum  Plicssala  pinus, 

Jussitque  pati  verhera  potitum. 

Partemque  metus  feri  nostri 
JMare  sepostum. 

Il  Nolano,  per  cagioiiar  effetti  al  tiitto  contrarii,  Iia  disciolto 
r animo  ninano  e la  cognizione,  cli’  era  rincliiusa  ne  1’  artis- 
simo carcere  de  1’  aria  turbulenta , onde  a pena  come  per  certi 
buclii  avea  faculta  di  rimirar  le  lontanissime  stelle , e gli  erano 
mozze  r ali,  a ^n  clie  non  volasse  ad  aprir  il  velame  di  cpieste 
nuvole  e veder  quello , cbe  veramente  la  sii  si  ritrovasse , e libe- 
rarsi  da  le  cliimere  di  quei , cb’  essendo  usciti  dal  fango  e cavenie 
de  la  terra,  cpiasi  Mercurii , et  Apollini  discesi  dal  cielo,  con  mol- 
tiforme  imj)ostura  ban  ripieno  il  mondo  tiitto  d’  infinite  pazzie, 
bestialita  e vizii , come  di  tante  virlu , divinita  e discipline , smor- 
zando  quel  lume , ebe  rendea  divini  et  eroici  gli  animi  de’  nostri 
antiebi  j)adri , approvando  e confirmando  le  tenebre  caliginose  de’ 
sofisti  et  asini.  Per  il  cbe  gia  tanto  teinpo  1’  umana  ragione  op- 
pressa, tal  volta  iiel  suo  lucido  intervallo  piangendo  la  sua  si 
bassa  condizione,  a la  divina  e provida  mente,  cbe  sempre  ne 
r interno  orecebio  le  susurra , si  rivolge  con  simili  accenti : 

Chi  salird  per  me,  madonna,  in  cielo, 

^ riportarne  il  mio  perduto  ingegno  ? 

Or  ecco  quello,  cb’  ba  varcato  1’  aria,  penetrato  il  cielo,  dis- 
corse  le  stelle , trajiassati  li  margini  dei  mondo , fatte  svanir 
le  fantastiebe  muraglia  de  le  prime , ottave , none , decime  et 
altre , cbe  vi  s’  avesser  potuto  aggiungere , spqre , per  relazione 
de’  vani  matematici,  e cieco  reder  di  filosofi  volgari , cosi  al 
cospetto  d’  ogni  senso  e ragione,  con  la  cbiave  di  solertissima 
inquisizione  aj)erti  que’  cbiostri  de  la  verita^  cbe  da  noi  aprir 
si  posseano , nudata  la  ricoperta  e velata  natura , ba  donati  gli 
occbi  a le  taljm , illuminati  i ciecbi , cbe  non  posseaii  fissar 
gli  occbi  e mirar  l’  imagin  sua  in  tanti  specebi , cbe  da  ogni 
lato  li  s’  opponeano;  sciolta  la  lingua  a’  muti,  cbe  non  sa- 
j)eano  e npn  ardivano  esj)licar  gl’  intricati  sentimenti;  risaldaii 
i zoppi , cbe  non  valean  far  qiiel  progresso  coi  spirto , cbe  non 
piio  far  1’  ignobile  e dissolubile  poinposto,  li  rende  non  men 
presenti , cbe  se  fussero  proprii  abitatori  dei  sole , de  la  bma, 
et  altri  nomati  astri;  dimostra,  quanto  siino  simili,  o dissbniii, 
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inag‘giori,  o peg’giori  que’  corpi,  clie  veg'giamo  loiitaiio  a qiiello, 
clie  m’  h a presso,  et  a cui  siamo  uniti;  e n’  apre  gli  ojccLi  a 
vedei’  questo  mune,  questa  nostra  inadre,  che  nel  suo  dorso  ne 
alimenta  e ne  nutrisce,  dopo  averiie  produtti  dal  suo  grembo, 
al  qual  di  nuovo  sempre  ne  riaccoglie , et  a non  pensar  oltre, 
lei  essere  un  corpo  senza  alma  e yita,  et  anclie  feccia  tra  le 
sustauze  corporali.  A questo  modo  sappiamo,  che,  se  noi  fus- 
simo  ne  la  luna , o in  altre  stelle , non  saremmo  in  loco  molio 
dissimile  a questo,  e forse  in  peggiore,  come  possono  esser 
altri ‘corpi  cosi' buoni,  et  anco  migliori  per  s^  stessi,  e per  la 
maggior  felicita  de’  proprii  animali.  Cosi  conoscemo  tante  stelle, 
tanti  astri,  tanti  numi,  che  son  quelle  tante  centenaia  di  mi- 
gliaja,  ch’  assistono  al  ministerio  e contemplazione  dei  primo, 
universale,  infinito  et  eterno  efficiente.  Non  h pii\  imprigio- 
nata  la  nostra  ragione  coi  ceppi  di  fantastici  mobili  e motori 
otto,  nove  e dieci.  Conoscemo,  che  non  h cb’  un  cielo , una 
eterea  regione  iimnensa , dove  questi  magnifici  Jumi  serbaiio  le 
proprie  distanze,  per  comodita  de  la  participazioue  de  la  perj^e- 
tua  vita.  Questi  fiammeggianti  corj)i  son  que’  ambasciatori , cbe 
aimunziano  1’  eccelleuza  de  la  gloria  e maesta  di  dio.  Cosi 
siamo  proinossi  a scoprire  1’  infinito  effetto  de  1*  infinita  causa, 
il  vero  e vivo  vestigio  de  1’  infinito  vigore,  et  abbiamo  dot- 
triua  di  non  cercar  la  divinitd  rimossa  da  noi,  se  1’  abbiamo  a 
presso , anzi  di  dentro , pifi  che  noi  medesmi  siamo  dentro  a 
noi ; non  meno  clie  li  coltori  de  gli  altri  moudi  non  la  deuno 
cercare  a presso  di  noi,  1’  avendo  a presso  e dentro  di  s6, 
atteso  che  non  piii  la  luna  ^ cielo  a-iioi,  che  noi  a la  luna. 
Cosi  si  puo  tirar  a certo  miglior  proposito  quel  che  disse  il 
Tansillo  quasi  per  certo  gioco: 

Se  non  logliete  il  hen , cKe  v‘  h da  presso, 

Come  torrete  quel,  che  v*  e lontano? 

Spregiar  il  vostro  mi  par  fallo  espresso, 

E hramar  quel,  che  sta  ne  V nltrui  mano» 

Voi  seie  quel , cA’  ahhandonb  se  stesso. 

Ea  sua  semhinnza  desiando  in  vano: 

Voi  sele  il  veltro , che  nel  rio  trabocca, 

Mentre  V ombra  desia  di  quel  cli’  ha  in  hocca, 

Easciaie  V omhre,  et  ahhracciate  il  vero! 

Non  canginte  il  presente  coi  futuro! 
lo  d'  aver  di  miglior  gia  non  dispero ; 

Ma  per  viver  piii  lieto  e piu  sicurOy  ^ ' 

Godo  il  presente,  e dei  futuro  spero: 

Cosi  doppia  dolcezza  mi  procuro, 

Con  cio  im  splo , heu  che  solo , pii6  e potra  vincere , et  al  fine 
ar^  vinto  e trioiifara  contia  1’  ignorauza  generale;  e non  h 
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diibbio  — se  la  cosa’  de’  determmarsi  non  con  la  moltitudine  di 
cieclii  e sordi  testimonj,  di  coiivizii  e di  parole  vane,  ma  con 
la  fovza  di  regolato  sentimento,  il  qiial  bisogiia  cbe  concliiuda 
al  line ; per  che  in  fatto  tntti  gii  orbi  non  vagliono  per  uno, 
che  vede,  e tntti  i stolti  non  possono  servire  per  iin  savio, 
Pru.  Rebus^  et  in  sensu,  si  non  est  quod  fuit  ante, 

Fac  vivas  contentus  eo,  quod  tempora  'praebent ! 
Judicium  populi  nunquam  contempsads  unus. 

Ne  nulli  placeas , dum  vis  contemnere  multos» 

Teo.  Questo  6 prudentissiinamente  detto  in  proposito  dei 
convitto  e reggiinento  comune,  e pratica  de  la  civile  conversa- 
zione:  ma  non  g-ia  in  proposito  de  la  cognizione  de  la  verita 
e reg-ola  di  contemplazione , per  cui  disse  il  medesmo  saggio : 

^ Disce,  sed  a doctis;  indoctos  ipse  doceto! 

E anco  quel  clie  tu  dici,  in  proposito  di  dottrina  espedieute  a 
inolti;  e perq  e consiglio,  che -riguarda  la  moltitudine : per  che 
non  fa  per  le  spalle  di  qualsivog^lia  questa  soma , ma  per  quelli, 
che  possono  portarla,  ’ come  il  Nolano,  o al  meno  muoverla  verso 
il  suo  termine,  senza  incorrere  diflicolta  disconveniente,  come  il 
Copernico  ha  possuto  fare.  Oltre,  color  ch’  hanno  la  posses- 
sione di  questa  verita , non  denno  ad  og’ni  sorte  di  persona 
comunicarla,  se  non  vogliono  lavar,  come  si  dice,  il  capo  a 
r asino,  se  non  vuolen  vedere  quel  che  san  far  i porci  a le 
perle,  e raccog^liere  que’  frutti  dei  suo  studio  e fatica,  che  suole 
produrre  la  temeraria  e sciocca  ignoranza , insieme  con  la  pre- 
sunzione  et  incivilita,  la  quale  ^ sua  perpetua  e fida  compagina. 
Di  que’  dunque  indotti  possiamo  esser  maestri,  e di  quei  ciechi 
iUmninatori , che  non  per  inabilita  di  naturale  impotenza,  o per 
privazion  d’  ing-egiio  e disciplina , ma  sol  ])er  non  awertire , e 
non  considerare,  son  chiamati  orbi:  il  che  awiene  per  la  pri- 
vazion de  1’  atto  solo,  e non  de  la  faculta  ancora.  Di  questi 
sono  alcuni  tanto  maligni  e scelerati,  che  per  una  certa  neg-hit- 
tosa  invidia  si  adirano  et  inorg-ogliano  contra  colui , che  par 
loro  voglia  inseg-nare , essendo , come  son  creduti  e,  quel  ch’  6 
peg^gio,  si  credono  dotti  e dottori,  ardisca  mostrar  saper  quel 
che  essi  non  sanno;  qua  li  vederete  infocar  e rabbiarsi. 

Fru.  Come  awenne  a que’  doi  dottori  barbareschi,  de’  quali 
parlaremo ; 1’  un  de’  quali , non  sapeiido  piii  che  si  rispondere, 
e che  argiunentare , s’  alzo  in  piedi,  in  atto  di  volerla  finir  con 
una  pro^^sione  di  adag-i  d’  Erasino,  o ver  coi  pug-ni,  crido: 
quid  ? nonne  Anticyram  navigas  ? tu  ille  philosophorum  proto~ 
plastes.,  qui  nec  Ptolomaeo,  nec  tot,  tantorumque  philosophorum, 
et  astronomorum  majestati  quippiam  concedis!  Fu  ne  nodum 
in  scirpo  quaerites?  et  altri  propositi,  degnifd’  essergli  decisi 
a dosso  con  quelle  verghe  doppie,  chiamate  bastoni,  con  le  quali 
i facchini  soglion  prender  la  misnra  per  lar  i giubboni  a gli  asini. 
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Teo.  Lasciamo  questi  propositi  per  ora ! Sono  alciini  altri, 
che  per  qiialche  credula  pazzia,  temeiido,  clie  per  yedere  iiou 
si  guaslmo,  vogliono  ostiiiatameiite  perseverare  ne  le  tenebre  di 
quello  ch’  lianno  una  volta  malamente  appreso.  Altri  poi  sono 
i felici  e ben  nati  iiigegni,  verso  li  quali  nissuiio  oiiorato  studio 
h perso;  temerariaiiiente  non  giudicano,  lianno  libero  1’  intel- 
letto,  terso  il  vedere,  e son  produtti  dal  cielo,  se  non  inven- 
tori , degni  pero  esaminatori , scrutatori , g‘iudici , e testiinonj  de 
la  A^^erita.  Di  questi  ha  g-uadagnato , guadagna , e guadagnara 
r assenso  e 1’  amore  il  Aolano.  Questi  son  que’  nobilissimi 
ingegni,  clie  son  capaci  d’  udlrlo  e disputar  con  lui.  Per  che 
in  vero  nissuno  6 degno  di  contrastargii  circa  queste  materie, 
che,  se  non  vien  contento  di  consentirgli  a fatto,  per  non  esser 
tanto  capace,  non  gli  sottoscriva  almeno  ne  le  cose  molte,  mag- 
giori,  e principali,  e confessi,  che  quello  che  noii  pu6  cono- 
scere  per  jiiii  Aero , ^ certo , che  sii  piu  Aerisimile. 

Prn.  Sii  come  la  si  A uole,  io  non  Aoglio  discostarmi  dal 
parer  de  gli  antichi  j per  che  dice  il  saggio : Ne  1’  anliquita  e 
la  sa])ienza. 

Teo.  E soggiunge;  In  molti  anni  la  prudenza.  Se  voi  in- 
tendeste  bene  quel  che  dite,  vedreste,  che  dal  vostro  fonda- 
mento  s’  inferisce  il  contrario  di  quel  che  jiensate:  voglio  dire, 
che  noi  siamo  piu  vecchi  et  abbiamo  })iu  liinga  eta,  che  i nostri 
predecessori , intendo  per  quel  che  appartieue  in  certi  giudizj, 
come  in  proposito.  Non  ha  jipssuto  essere  si  maturo  il  giudizio 
d’  Eudosso,  che  Ansse  poco  dopo  la  riiiascente  astronomia,  se  jmr 
in  esso  non  rinacque , come  quello  di  Calijijio , che  visse  trent’ 
anui  dopo  la  morte  d’  Alessandro  magno ; il  quale , come  giunse 
anni  ad  anni,  jiossea  giungere  ancora  osservanze  ad  osservanze* 
Ipparco , per  la  medesma  ragione,  doA  ea  saperne  ])iu  di  Calippo, 
per  che  vidde  la  mutazione  fatta  sino  a cento  nonanta  sei  anni 
dopo  la  morte  d’  Alessandro.  Menelao , roniano  geometra , per 
che  vidde  la  dilferenza  de’  moti  quattrocento  sessanta  dui  anni 
dopo  Alessandro  morto , ^ ragione  che  n’  intendesse  piu  ch’  Ip- 
parco. Piii  ne  dovea  vedere  Macometto  Aracense  mille  ducento 
e dui  anni  dopo  quello.  Pih  n’  ha  A^eduto  il  Copernico  quasi 
a’  nostri  temi)i_a  presso  la  medesma  anni  mille  ottocento  qua- 
rantanove.  Ma  clie  di  questi  alcuni,  che  son  stati  a jiresso, 
non  siino  pero  stati  piii  accorti,  che  quei,  che  fiiron  prima,  e 
che  la  moltitudine  di  que’,  che  sono  a’  nostri  tempi , non  ha 
pero  piu  sale:  questo  accade  per  cio  che  quelli  non  vissero,  e 
questi  non  viAono  gli  aimi  altnii,  e,  quel  ch’  ^ peggio,  vissero 
morti  cpielH  e questi  ne  gli  anni  proprii. 

Pru.  Dite  quel  che  vi  piace,  tiratela  a A^ostro  bel  piacer, 
dove  vi  pare,  io  sono  amico  de  1’  antichita,  e quanto  appartieue 
a'  le  vostre  opinioni , o paradossi , non  credo , che  si  molti  e si 
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sag‘g‘i  siea  sfati  ignoranti , come  pensate  voi  et  altri  amici 
di  novita.  , 

Teo.  Bene,  maestro  Pnidenzio,  se  cpiesta  volgare  e vostra 
opinione  i)er  tanto  e vera,  in  quanto  cli’  e antica,  certo  era  falsa, 
qnando  la  fii  niiova.  Prima  clie  fusse  questa  lilosofia  conforme 
al,  vostro  cei*vello,  fu  quella  de  li  Caldei,  Egizii,  Maghi,  Or- 
fici,  Pitagorici  et  altri  di  prima  memoria,  confonne  al  nostro 
capo , da’  quali  prima  si  ribellorno  questi  insensati  e vani  lo- 
gici e matematici,  nemici  non  tanto  de  1’  antiquita,  quanto 
alieni  da  la  verita.  Poniamo  dunque  da  canto  la  ragione  de 
r antico  e nuovo , atteso  clie  non  e cosa  vecchia , che  non  sii 
stata  nuova:  come  ben  noto  il  vostro  Aristotele. 

Fru.  S’  io  non  pario,  scoppiaro,  creparo  certo.  Avete 
detto:  il  vostro  Aristotele,  pariando  a mastro  Prudenzio.  Sa- 
pete,  come  intendo,  clie  Aristotele  sii  suo,  u e.  lui  sii  Peri- 
patetico? — di  grazia,  facciamo  questo  poco  di  digressione 
per  modo  di  parentesi ! — Come  di  dui  cieclii  mendiclii  a la 
porta  de  1’  arcivescovato  di  Napoli  1’  uno  si  diceva  Guelfo,  e 
r altro  Ghibellino , e con  questo  si  cominciorno  si  crudameiite 
a toccar  1’  un  1’  altro  con  que’  bastoni , cb’  aveano , clie , se 
non  fussero  stati  divisi , non  so  come  sarebbe  passato  il  negozio. 
In  questo  se  li  accosta  un  uom  da  bene,  e li  disse:  Venite 
qua , tu , e tu , orbo  mascalzone ! clie  cosa  e Guelfo  ? clie  cosa 
e Gliibeliino?  che  vuol  dir  esser  Guelfo,  et  esser  Gliibellino ? 
In  verita  1’  uno  non  seppe  punto  che  rispoiidere,  ne  che  dire. 
L’  altro  si  risolse  dicendo : il  signor  Pietro  Costaiizo , ch’  ^ mio 
padrone , et  al  quale  io  voglio  molto  bene , e nn  Ghibellino. 
Cosi  a punto  molti  sono  Peripatetici,  che  si  adirano,  si  scal- 
dano  e s’  imbragiano  per  Aristotele,  voglion  difendere  la  dot- 
trina  d’  Aristotele , soii  inimici  di  que’,  che  non  sono  amici 
d’  Aristotele,  voglion  vivere  e morire  per  Aristotele,  i quali 
non  intendono  116  aiiche  quel  che  significano  i titoli  de’  libri 
d’  Aristotele.  Se  volete , ch’  io  ve  ne  dimostri  uno,  ecco  co- 
stui,  al  quale  avete  detto;  il  vostro  Aristotele,  e che  a volte 
a volte  ti  sfodera  un  Aristoteles  noster.  Peripateticorum  prin- 
ceps,  im  Plato  noster , et  ultra, 

Pru.  Io  fo  poco  conto  dei  vostro  conto,  niente  istimo  la 
vostra  stima. 

Teo.  Di  grazia,  non  interrompete  piii  il  nostro  discorso! 

S m i.  Seguite  , signor  Teofilo ! 

Teo.  Noto,  dico,  il  vostro  Aristotele,  che,  come  e la  vi- 
cissitudine de  1’  altre  cose,  cosi  non  meno  de  le  opinioni  et 
elfetti  diversi:  pero  tanto  e aver  riguardo  a le  lilosofie  jier  ie 
loro  antiquita,  quanto  voler  decidere,  se  fu  prima  il  gionio,  o 
la  notte.  Quello  dnnque,  al  che  doviamo  fissai*  1’  occhio  de  la 
considerazioue , e,  se  noi  siamo  nel  giorno,  e la  luce  de  ia 
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verita  h sopra  il  nostro  orizonte,  o vero  in  qnello  de  gli  awer- 
sarii  nostri  antipodi ; se  siamo  uoi  in  tenebre,  o ver  essi;  et  in 
conclusione,  se  noi,  clie  diaino  principio  a rinovar  1’  antica  filosofia, 
siamo  ne  la  mattiiia , per  dar  fine  a la  notte , o pnr  ne  la  sera, 
per  donar  fine  al  giorno.  E questo  certainente  non  k difficile 
a detenniiiarsi , anco  giudicando  a la  grossa  da’  fnitti  de  1’  una 
e r altra  specie  di  contemplazione.  Or  veggiamo  la  differenza  tra 
queUi  e cpiesti ! Oiielli  nel  viver  temi)erati,  ne  la  medicina  esperti, 
ne  la  contemplazione  giiidiziosi,  ne  la  divinazione  singolari,  ne 
la  magia  miracolosi , ne  le  snperstizioni  providi , ne  le  leggi  os- 
servanti,  ne  la  moralita  irriprensibili , ne  la  teologia  divini,  in 
tutti  elfetti  eroici , come  ne  mostrano  lor  prolongate  vite , i meno 
infermi  corpi,  1’  invenzioni  altissime,  le  adcmpite  pronostica- 
zioni,  le  sustanze  per  lor  opra  trasformate,  il  convitto  pacifico 
di  cpie’  popoli , ^li  lor  sacramejiti  iimolabili , 1’  esecuzioni  giu- 

stissime,  la  familiarila  di  buone  e ])rotettrici  intelHgeiize , et  i 
vestigi,  ch’  ancora  durano,  di  lor  maravigliose  prodezze» 
Questi  altri  contrarii  lascio  esaminarli  al  giudizio  di  clii  n’  lia. 

Sini,  Or  clie  direte,  se  la  inaggior  parte  di  nostri  tempi 
pensa  tutto  il  contrario,  e spezialmente  quanto  a la  dottrina? 

Teo.  Non  mi  inaraviglio ; per  cbe,  come  e ordinario,  quei, 
che  manco  intendono,  credono  saper  pifi,  e quei,  cbe  sono  al 
tutto  pazzi,  pensano  saper  tutto. 

Smi.  Dimmi,  in  che  modo  si  potran  corregger  questi? 

Fru.  Con  toglierli  via  quei  capo,  e piantarline  un  altro. 

, Teo,  Con  toglierli  via  in  qualche  modo  d’  argiimentazione 
quella  esistimazion  di  sapere , e con  argute  iiersuasioni  spogliarli, 
quanto  si  puo,  di  quella  stolta  opinione,  a fin  che  si  rendano 
uditori;  avendo  prima  awertito  quei,  che  insegua,  che  siino  in- 
gegni  capaci  et  abili.  Questi , secondo  1’  uso  de  la  scuola 
pitagorica  e nostra,  non  voglio  ch’  abbino  facuha  di  esercitar 
atti  d’  interrogatore,  o disputante,  prima  ch’  abbino  udito  tutto 
il  corso  de  la  filosofia;  per  che  allora , se  la  dottrina  ^ perfetta 
in  s6,  e da  quelli  h stata  perfettamente  intesa,  purga  tutti  i 
dubbii,  e toglie  via  tutte  le  conlradizioni.  Qltre,  s’  awdeiie, 
che  ritrovi  un  piii  polito  ingegno , allora  quei  jiotri  vedere  il 
tanto , che  vi  si  puo  aggiungere , togliere , correggere  e mutare. 
Allora  potra  conferire  questi  principii  e conclusioni,  e cosl  ra- 
gionevolmenle  consentire,  o dissentire,  interrogare  e rispondere; 
per  clie  altrimenti  non  k possibile  saper  circa  una  arte  o scienza 
- dubitar  et  inlerrogar  a projiosito,  e con  gli  ordini  che  si  con- 
vengono , se  non  ha  udito  prima.  Non  potra  mai  esser  buono 
inquisitore  e giudice  dei  caso , se  prima  non  s’  6 informato  dei 
negozio.  Pero , dove  la  dottrina  va  jier  i suoi  gradi  procedendo 
da  posti  c confirmati  principii  e fondamenti  a 1’  edificio  e per- 
fezione  di  cose,  che  per  quella  si  possono  ritrovare,  1’  auditore 
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deve  essere  taciturno  e,  prima  d’  aver  tutlo  iidito  et  inteso, 
credere , clie  cou  il  progresso  de  la  dottrina  cessaraniio  tuite 
difficultadi.  Allra  coiisuetudiiie  liaiiuo  g-li  Efetici  e Pirroiii, 
i quali,  faceiido  professione,  che  cosa  alcuiia  non  si  possa  sa> 
pere , sempre  vanno  diinandando  e cercando , per  non  ritrovar 
giaimnai.  Non  meno  infelici  ingegni  soii  qiiei,  che  anco  di 
cose  cliiarissiine  vogliono  disputare , facendo  la  maggior  perdita 
di  teinj)o , che  imaginar  si  possa ; e quei , che  per  parer  dotti, 
e per  altre  indegne  occasioni , non  vogliono  insegnare , ne  impa- 
rare , ma  solamente  contendere  et  ojjpugnar  il  vero. 

Snii.  !Mi  occorre  un  scfiipolo  circa  quel  che  avete  detto, 
che , essendo  una  innumerabil  moltitiidine  di  quei , che  preSu- 
mono  di  sapere  e si  stimano  degni  d’  essere  costantemente 
uditi , come  vedete  che  per  tutto  le  universita  et  acadeniie  soii 
piene  di  questi  Aristarchi,  che  non  cederehbono  un  zero  a 
r altitonante  Giove,  sotto  i quali  quei,  clie  studiano,  non  araimo 
al  fine  guadagnato  altio,  ch’  esser  jyroniossi  da  non  sapere, 
ch’  e una  privazione  de  la  verita,  a pensarsi  e credersi  di  sa- 
pere, ch’  e una  pazzia  et  abito  di  falsita.  Vedi  diiiupie,  clie 
cosa  hau  guadagnato  questi  uditori ! Tolti  da  ia  ignoranza  di 
semjdice  negazione  son  messi  in  qjiella  di  mala  disposizione, 
come  la  dicono.  Ora  chi  mi  fara  sicuro , clie , facendo  io  tanto 
dispendio  di  teinpo  e di  fatica,  e d’  occasione  di  miglior  sliidj 
et  occujiazioni , non  mi  awenga  quei  ch’  a la  massima  parte 
suole  accadere,  che  in  luogo  d’  aver  comprata  la  dottrina,  non 
in’  abbi  infettata  la  mente  di  perniziose  pazzie  ? come  io , che 
aon  so  nulla,  potro  conoscere  la  differenza  di  dignita  et  indignita, 
de  la  poverta  e ricchezza , di  que’  che  si  stimano , e son  stiniati 
savj?  Vedo  bene,  che  tutti  nascemo  ignoranti,  credemo  facil- 
inente  d’  essere  ignoranti,  crescemo  e siamo  allevati  con  la 
disciplina  e consuetudine  di  nostra  casa , e non  meno  noi  udiamo 
Masimare  le  leggi,  li  riti,  la  fede,  e li  costum!  de’  nostri 
awersarii  et  alieni  da  noi,  che  quelli  di  noi  e di  cose  nostre. 
Uoii  meno  in  noi  si  piantano  per  forza  di  certa  naturale  nutri- 

tira  le  radici  dei  zelo  di  cose  nostre,  che  in  quelli  altri  niolti 

e diversi  de  le  sue.  Quindi  facilmente  ha  possuto  porsi  in 
cmsiietudiue , che  i nostri  stimino  far  un  sarificio  a li  dei, 
qiando  aranno  oppressi,  uccisi,  debellati  e assassinati  li  lie- 
nici de  la  f6  nostra;  non  meno  che  quelli  altri  tutti,  quando 
aian  fatto  il  simile  a noi.  E non  con  minor  fervore  e persiia- 
siuie  di  certezza  quelli  ringraziano  idio  d’  aver  cpiel  lume , per 
il  quale  si  promettono  eterna  vita , che  noi  rendiamo  grazie  di 
lun  essere  in  quella  cecita  e tenebre,  ch’  essi  sono.  A queste 
pirsuasioni  di  religione  e fede  s’  ^ aggiuiigono  le  persuasioni  di 
scienze.  Io,  o per  elezione  di  quei,  che  mi  governaro,  padri, 

3 pedagoghi,  o per  mio  capriccio  e fantasia,  o per  fama  d’  un 
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dottore,  non  men  con  satisfazione  de  1’  animo  mio,  ml  stiinar6 
aver  «uadagnato  sotto  1’  arrogante  e fortunata  ignoranza  d’  iin 
cavallo,  clie  cjiialsivoglia  altro  sotto  un  nieiio  ignorante,  o piir 
dotto.  Non  sai,  (pianla  forza  abbia  la  consuetudine  di  credere 
et  -esser  nodrito  da  faiiriullezza  in  certe  persuasioni,  ad  impe- 
dirne  da  1’  intelligenza  di  cose  manifestissime ; non  altrimenti 
cb’  accader  suole  a quei,  clie  sono  avezzati  a mangiar  veleno, 
la  complession  de’  quali  al  fine  non  solamente  non  ne  sente 
oltraggio,  ina  ancora  se  1’  ha  convertito  in  nutrimento  naturale: 
di  sorte  che  1’  antidoto  istesso  li  e diveniito  mortifero.  Or 
dimmi,  con  quale  arte  ti  conciliarai  queste  orecchie  i)ii'i  tosto  tu, 
ch’  im  altro?  essendo  che  ne  1’  animo  di  quello  k forse  meno 
inclinazione  ad  attendere  le  tue  proposizioni , che  quelle  di 
mill’  altri  diverse? 

Teo.  Questo  e dono  de  li  dei,  se  ti  guidano  e dispensano 
le  sorti  da  farti  venir  a 1’  incontro  un  nomo,  che  non  tanto 
abbia  1’  esistiinazion  di  vera  giiida,  quanto  in  venta  sii  tale, 
et  illuminaiiQ  1’  intenio  tuo  spirto  al  far  elezione  di  qiiel  ch’  h 
migliore. 

Sini.  Pero  comunemente  si  va  a presso  al  giudizio  co- 
mune , a fin  che , se  si  fa  errore , quello  non  sara  senza  gran 
favore  e com]>agnia. 

Teo.  Pensiero  indegnissimo  d’  un  uoino!  Per  questo  gli 
uomini  savii  e divini  son  assai  pochi;  e la  volonta  de  li  dei  6 
questa,  atteso  che  non  e comune  e generale. 

Smi.  Credo  bene,  che  la  verita  e conoscinta  da  pochi,  e 
le  cose  pregiate  son  /possedute  da  pochissimi ; ina  mi  confonde, 
che  molte  cose  son  poche  tra  jiochi,  e forse  a presso  un  solo, 
che  non  denno  esscr  slimate , non  vagliouo  nulla , e possond 
esser  maggior  pazzie  e vizii. 

Teo.  ilene ! ma  in  fine  e piii  sicuro  cercar  il  vero  e con- 
veniente fuor  de  la  moltitudine , per  clie  questa  mai  ajiporto 
cosa  preziosa  e degua,  e senq^re  tra  pochi  si  trovonio  le  cosc 
di  perfezione  e pregio,  le  quali  se  fusser  sole  ad  esser  rar< 
et  a presso  rari,  ognuno,  ben  clie  non  le  sapesse  ritrovare,  al 
meno  le  potrebbe  conoscere.  E cosi  non  sarebbono  tanto  pre- 
ziose  per  via  di  cognizione,  ma  di  possessione  solamente. 

Smi.  Lasciamo  dunqiie  questi  discorsi,  e sfiamo  un  po(0 
ad  ucllre  et  osservai-e  i pensieri  dei  Nolano  I E pure  assti, 
clie  sin  ora  s’  abbia  conciliato  tanta  fede,  ch’  k stimato  degio 
d’  essere  udito. 

Teo.  A lui  basta  ben  questo.  Or  attendete,  quanto  .a 
sua  filosofia  sii  forte  a conservarsi  , difendersi , scopiir  la  vi- 
nita , e far  aperte  le  fallace  de’  sofisti , e cecita  dei  volgo , \ 
volgar  filosofia ! ' 

Smi.  A questo  fine,  per  esser  ora  notte,  fomaremo  do- 
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maiii  qiia  a T pra  medesma , e fareino  considerazione  sopra  li 
riiicoiitri  e dottriiia  dei  Nolano ! 

Prii.  Sat  prata  biberunt;  nam  jam  nox  hutnida  caelo 
praecipitat. 


DIALOGO  SECONDO. 

T e o f i 1 0. 

Allora  gli  disse  il  signor  Folco  Grivello:  Di  grazia,  signor 
Nolano,  fateini  intendere  le  ragioni,  per  le  quali  stiniate  la 
terra  muoversi!  A cui  rispose,  che  lui  non  gli  arebbe  possuto 
donar  ragione  alcuna , non  conoscendo  la  sua  capacita ; e non  sa- 
pendo,  come  potesse  da  lui  essere  inteso,  temerebbe  far  come 
quei,  clie  dicono  le  sue  ragioni  a le  statue  et  andano  a pariare 
con  li  morti.  Per  tanto  gli  piaccia  prima  farsi  conoscere  con  pro- 
ponere quelle  ragioni,  clie  gli  persuadano  il  contrario,  per  cbe 
secondo  il  lume  e forza  de  1’  ingegno , cbe  lui  dimostrara  ap- 
portando quelle , gli  potraimo  esser  date  risoluzioni.  Aggiunse 
a questo  , cbe  ])er  desiderio , cbe  tiene , di  mostrar  1’  imbecillita 
di  contrarj  pareri  jier  i medesmi  princijin , coi  quali  pensano  esser 
confirmati,  se  gli  farebbe  non  mediocre  piacere  di  ritrovar  per- 
sone, le  quali  fussero  giudicate  sufficienti  a questa  iuipresa,  e 
lui  sarebbe  sempre  appareccbiato  e pronto  al  rispondere.  Con 
questo  modo  si  potesse  veder  la  virtu  de’  fondameiiti  di  questa 
sua  filosofia  contra  la  volgare,  tanto  migliormente , quanto  mi- 
glior  occasione  gli  verrebbe  presentata  di  rispondere  e dicbia- 
rare.  Molto  piaccpie  al  sig.  Folco  questa  risposta,  e disse:  voi 
mi  fate  gTatissimo  officio ; accetto  la  vostra  pro])osta , e voglio 
determinare  nn  giorno , nel  quale  vi  si  0])])orranno  persone , cbe 
forse  non  vi  faran  manear  materia  di  produr  le  vostre  cose  in 
campo.  IMercoldi  ad  otto  giorni,  cbe  sara  de  le  ceneri,  sarete 
convitato  con  molti  gentiluommi  e dotti  jiersonaggi,  a fin  cbe 
dopo  mangiare  si  faccia  discussione  di  belle  e varie  cose.  Vi 
prometto,  disse  il  Nolano,  cb’  io  non  mancaro  d’  esser  presente 
allora,  e tutte  volte,  cbe  si  presentara  simile  occasione;  per 
cKe  non  e gran  cosa  sotto  la  mia  elezione,  cbe  mi  ritardi  dal 
studio  di  voler  intendere  e sapere.  Ma  vi  priego,  cbe  non  mi 
fate  venir  inanzi  persone  ignobili , malcreate , e poco  intendenti 
in  simili  speculazioni.  E certo  ebbe  ragione  di  dubitare , per 
cbe  molti  dottori  di  questa  patria , coi  quali  ba  ragionato  di 
lettere , ba  trovato  nel  modo  di  procedere  aver  pin  dei  bifolco, 
clie  d’  altro,  cbe  si  potesse  desiderare.  Risjiose  il  sig.  Folco, 
cbe  non  dubitasse;  per  cbe  quelli,  cbe  lui  propone,  son  mori- 
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g’eratissimi  e dottissimi.  Cosi  fu  concliiuso.  Or  essendo  venufo 
il  gionio  determinato , ajutatemi , Muse , a raccontare ! 

Pru.  Apostrophe  ^ palhos , invocatio^  poetarum  more! 

S m i.  Ascoltate  , vi  priego  , inaestro  Priideiizio  ! 

P r u.  Luhentissime. 

T e o.  II  Nolano , avendo  aspettato  sin  dopo  pranzo , e non 
avendo  imova  alcnna,  stimo  qiiello  genlilnoiuo  j)er  altre  occiij)a- 
zioni  aver  posto  in  obblio,  o inen  possuto  proveder  al  negozio', 
e sciolto  da  qiiel  pensiero,  ando  a riinenarsi,  e visitar  alciini 
amici  italiani : e ritomando  al  tardi  dopo  il  tramontar  dei  sole,  — 

Prn.  Gia  il  rutilante  Febo  avendo  volto  al  nosti'o  emispero 
il  tergo,  con  il  radiante  capo  ad  illiistrar  gli  anlipodi  sen  giva. 

F rii.  Di  grazia , magister , racconf  ate  voi , per  cbe  il  vostro 
modo  di  recitare  mi  soddisfa  mirabiJmeute ! 

P r u.  Ob  , s’  io  sapessi  1’  istoria  ! 

F r u.  Or  tacete  dimque , in  nome  dei  vostro  diavblo ! 

Teo.  La  sera  al  tardi  giiinto  a casa  ritrova  avanti  la  ])orta 
iness.  Florio  e maestro  Guin,  i quali  s’  erano  molto  travagliati 
in  cercarlo,  e cpiando  il  viddero  venire di  grazia,  dissero, 
presto  senza  dimora  aiidiaino , cli^  vi  aspettano  tanti  cavalieri, 
gentiluoniini  e dottori , e tra  gli  altri  ve  n^  h uii  di  qiielli, 
ch’  banno  a dis])utare,  il  quale  6 di  vostro  cognome.  Noi  dun- 
que,  disse  il  Nolano,  non  ne  potremo  far  male:  sin  adesso  una 
cosa  m’  k.  veuuta  m fallo , cb’  io  sperava  di  far  questo  negozio 
a lume  di  sole , e veggio , cbe  si  disputara  a Ium  e di  candela. 
Iscuso  maestro  Guin  ])er  alcuni  cavalieri , cbe  desideravano  esser 
presenti,  non,  ban  possuto  essere  al  desinare,  e son  venuti  a 
la  cena.  Orsu  , disse  il  Nolano,  andiamo,  e pregbiamo  dio,  cbe 
ne  faccia  accompagnare  in  questa  sera  oscura , a si  lungo  cam- 
inino , per  si  poco  sicure  strade.  Or  ben  cbe  fussimo  ne  la 
strada  diritta , pensando  di  far  meglio , per  accortar  il  cammino, 
divertimmo  verso  il  liuine  Tamesi,  per  ritrovar  un  battello,  cbe 
ne  conducesse  verso  il  palazzo.  Giunsimo  al  ponte  dei  palazzo 
dei  milord  Buckburst,  e quinci  cridando  e cbiamando  oarSy 
i,  e. , gondolieri , passammo  tanto  tempo , «pianto  arebbe  ha- 
stato a beir  agio  di  condurne  per  terra  al  loco  determinato,  et 
avere  spedito  ancora  qualcbe  piccolo  negozio.  Kisposero  al  fine 
da  Iungi  dui  barcaroli , e pian  ])ianino , come  venissero  ad  apjiic- 
carsi , giunsero  a la  riva ; dove  dopo  inolte  interrogazioni  e 
risposte  dei  donde , dove , e per  cbe , e come , e quando , ap- 
prossimonio  la  proda  a 1’  ultimo  scalino  dei  ponte.  Et  ecco 
di  dui , cbe  v’  erano , iiii , cbe  pareva  il  noccbier  antico  dei 
tartareo  regno , porse  la  mano  al  Nolano , et  un  altro , cbe 
penso  cb’  era  il  figlio  di  quello , ben  cbe  fusse  nomo  di  sessanla 
ciuque  aimi  in  circa,  accolse  noi  altri  a presso,  et  ecco  cbe 
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senza  clie  qui  fasse  entrato  un  Ercole , im  Enea , o ver  im  re  di 
Sarza,  Rodainoiite  *), 

Gemuit  sub  pondere  cymha 

Sutilis,  et  multam  accepit  limosa  paludem* 

Udendo  questa  musica  il  Nolano : piaccia  a dio , disse , cLe 
questo  11011  sii  Caroiite ! Credo , clie  questa  e quella  barca 
cliiamata  1’  emula  de  la  lux  perpetua:  questa  puo  sicurameiite 
competere  in  antiqiiita  con  1’  arca  di  Noe,  e per  mia  fe,  per 
certo  par  ima  de  le  reliquie  dei  diluvio.  Le  parti  di  questa 
barca  ti  rispondevano , ovunque  la  toccassi,  e per  ogiii  minimo 
moto  risuonavano  per  tutto.  Or  credo , disse  il  Nolano,  non  esser 
favola,  clie  le  muraglia,  se  ben  mi  ricordo,  di  Tebe  erano  vo- 
cali, e cbe  tal  volta  cantavano  a ragion  di  musica.  Se  nol  cre- 
dete , ascoltate  gli  accenti  di  questa  barca , cbe  ne  sembra  tanti 
pilferi  con  que’  fisclii , clie  fanno  udir  le  oiide , quando  enti'ano 
per  le  sue  fissure  e rime  d’  ogiii  canto.  Noi  risimo , ma  dio 
sa , come  Annibal , qucuido  a 1’  imjierio  afflitto  vidde  farsi  for- 
tuna si  molesta,  rise  tra  gente  lacrimosa  e mesta. 

Pru.  Risus  sardonicus ! 

Teo.  Noi , invitati  si  da  quella  dolce  armonia , come  da 
amor,  li  sdegni,  i tempi,  e le  stagioni,  accompagnamnio  i 
suoni  con  i canti.  IMesser  Florio , come  ricordandosi  de’  suoi 
amori,  cantava  il  ,,Dove  vai  senza  me,  dolce  mia  vita  Il  Nolano 
ripigliava  ,,I1  Saracin  dolente,  oli  feminil  ingegno“  e via  discor- 
rendo.  Cosi  a poco  a poco , per  quanto  ne  permettea  la  barca, 
cbe , ben  cbe  da  le  tarle  et  il  tempo  fusse  ridutta  a tale, 
cb’  arebbe  possuto  servir  per  subero,  parea  coi  suo  festina 
lente  tutta  di  piombo , e le  braccia  di  que’  due  veccbi  rotte , i 
quali,  ben  cbe  coi  rimenar  de  la  persona  mostrassero  la  misura 
liinga,  nulla  di  meno  con  i remi  faceano  i passi  corti. 

P r u.  Optime  descriptum  illud  festina , con  il  dorso  fretto- 
loso  di  marinari,  lente,  coi  profitto  de’  remi,  qual  mali  opera- 
rii dei  dio  de  gli  orti. 

Teo.  A questo  modo  avanzando  molto  di  tempo  e poco 
di  cammino,  non  avendo  gia  fatta  la  terza  paite  dei  viaggio, 
poco  oltre  il  loco , cbe  si  cbiama  il  Tempio , ecco  cbe  i nostri 
padroni,  in  vece  d’  affrettarsi,  accostano  la  proda  verso  il  lido. 
Diinanda  il  Nolano : Cbe  voglion  far  costoro  ? voglion  forse  ri- 
prendere  un  po’  di  fiato?  E gli  veime  interpretato,  cbe  quei 
non  erano  per  passar  oltre;  per  cbe  quivi  era  la  lor  stanza. 
Priego , e riprieg6 , ma  tanto  peggio ; per  cbe  questa  e una 
specie  di  rustici,  uel  petto  de’  quali  spimta  tutti  i sui  strali  il 
dio  d’  amor  dei  popolo  villano. 

Pru.  Principio  omni  rusticorum  generi  hoc  est  a natura 


*)  Il  testo  : Redi  sanza.  lueltamente ! 
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tributum,  ut  niJiil  virtutis  amore  faciant,  et  vix  quicquam 
formidine  poenae. 

F r u.  E un  allro  i)roverbio  anco  in  proprosito  di  ciascliedun 
villano : 

Rogatus  tumet. 

Pulsatus  rogat, 

Pugnis  concisus  adorat. 

' Teo.  In  conclusione,  ne  gittai^ono  la,  e dopo  pagatili  e 
reseli  le  grazie,  per  clie  in  questo  loco  non  si  piio  far  altro, 
quando  si  riceA  e un  torto  da  simii  canaglia , ne  mostrorno  il  di- 
ritto  cainmiiio  per  uscire  a la  strada.  Or  tpia  ti  A^ogdio,  dolce 
iMafeliua,  *)  clie  sei  la  musa  di  Merliii  Coccajo.  **)  Questo 
era  un  cammino,  cLe  comiiicio  da  una  buazza,  la  quale  ne  per 
ordinario , n^  per  fortuna , avea  diAerticolo.  II  A^olano , il  quale 
lia  studiato  et  ha  praticato  ne  le  scuole  pifi  clie  noi,  disse:  mi 
par  veder  un  porco  passaggio ; pero  segnitate  a me ! Et  ecco 
non  avea  finito  quel  dire,  clie  vien  piantato  lui  in  quello  fango 
di  sorte , clie  non  possea  ritrarne  fuora  le  gambe , e cosi  aiu- 
tando  r un  1’  altro  andammo  per  mezzo , sperando , clie  questo 
purgatorio  durasse  poco.  IMa  ecco  clie  per  sorte  iniqua  e dura 
lui  e noi,  noi  e lui  ne  ritrovammo  ingolfati  dentro  un  limoso 
• varco , il  qual , come  fusse  1’  orto  de  la  gelosia , o il  giardin  de 
le  delizie , era  terminato  quiiici  e quindi  da  buone  muraglia , e 
per  clie  non  era  luce  alcuna , clie  ne  guidasse , non  sajieamo  far 
dilferenza  dal  cammino , cli’  aveam  fatto , e quello , clie  doveam 
fare,  sperando  ad  ogni  passo  il  fine,  sempre  spaccando  il  li- 
quido limo , penetravamo  sin  a la  misura  de  le  ginoccliia  Aerso 
^ il  profondo  e tenebroso  averno.  Qua  1’  uno  non  ])ossea  dar 
consiglio  a 1’  altro;  non  sapevam  clie  dire,  ma  con  un  muto 
^silenzio  clii  sibilava  per  rabbia , clii  faceva  un  bisbiglio,  clii 
sbrufFava  con  le  labbia,  clii  gittaA^a  un  suspiro,  e si  fermava  un 
poco , clii  sotto  lingua  bestemmiaA^a , e jier  clie  g li  occlii  non  ne 
serAdano , i piedi  faceano  la  scorta  ai  |)iedi , un  cieco  era  con- 
fuso in  far  piu  guida  a 1’  altro,  tanto  clie 

Qual  uom,  clie  giace  e piange  lungamcnte 
Sui  duro  letto  il  pigro  andar  de  V ore, 

Or  pietrc , or  carme , or  pol  ve , et  or  liquore 
Spera  c/i’  uccida  il  grave  mal , clie  sente: 

Ma  poi  cli'  a lungo  andar  vede  il  dolente, 

ClC  ogni  rimedio  b vinto  dal  dolore, 

Risperando  s'  acqueta,  e se  ben  more, 

Sdegna , cJi  a sua  salute  altro  si  tente : 


*)  Messalina  ? 

**)  Inventor  della  poesia  raacaronlca , detto  propriamente  Teofilo  Fo- 
lengo  da  Mantova  , morto  1’  au  i544. 
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cosi  noi,  dopo  aver  tentato  e ritentato,  e non  vedendo  rnnedio 
al  nostro  male , disperati , senza  piu  studiar  e beccarci  il  cer- 
vello  in  vano,  risoluti  ne  andavamo  a guazzo  a g-iiazzo  per 
r alto  mar  di  qiiella  liquida  biia , clie  coi  suo  lento  diisso  aii- 
^ dava  dei  profondo  Tamesi  a le  sponde. 

Pru.  O bella  clausula! 

Teo.  Tolta  ciascun  di  noi  la  risoluzione  dei  tragico  cieco 
d’  Epicuro: 


Doa’  il  fatal  destin  mi  guida  cieco, 

Lascimni  midar , e dove  il  pie  mi  porta. 

Ne  per  piet  a di  me  venir  pia  mecol 
'Trovarb  forse  up  fosso , uii  speco , tm  sasso 
Piatoso  a trarmi  fuor  di  tanta  guerra, 

Precipitando  in  loco  cavo  e basso.  ,i 

Ma  per  la  grazia  de  li  dei  (per  clie,  come  dice  Aristotele,  non 
datur  infinitum  in  actu)  senza  iiicorrer  j)eggior  male,  ne  rilro- 
vammo  al  fine  ad  uii  pantaiio , il  quale , beu  clie  aiicor  lui  fusse 
avaro  d’  un  poco  di  margine,  per  darne  la  strada,  pure  ne  ri- 
levo  con  trattarci  piu  cortesemeiite , non  iiiceiipando  oltre  ’ i 
nostri  piedi,  sin  tanto  clie,  montando  noi  piu  alto  per  il  sen- 
tiero,  ne  rese  a la  cortesia  d’  una  lava,  la  quale  da  un  canto 
lasciava  un  si  jietroso  spazio  per  porre  i piedi  in  secco,  clie 
passo  passo  ne  fe’  cespitar  come  ubbriacbi,  non  senza  pericolo 
di  romjierne  qiialclie  testa  , o gamba. 

Pru.  Conclusio,  conclusio! 

Teo.  In  conclusione,  tandem  laeta  arva  tenemus»  Ne 
parve  essere  ai  camjii  elisii,  essendo  arrivati  a la  grande  et  or- 
dinaria strada,  e quivi  da  la  forma  dei  sito  considerando,  dove 
ne  avesse  condotti  quel  maladetto  diverticolo,  ecco  clie  ne  ritro- 
vammo  poco  piu  o meno  di  ventidui  jiassi  discosti  da  onde 
eravamo  partiti , per  ritrovar  li  barcaroli , e vicino  a la  stanza 
dei  Nolano.  O varie  dialetticlie , o nodosi  dubbii , b importuni 
sofisnii , o cavillose  cazioni , o scuri  enigini , o intricati  laberinti, 
o iiidiavolate  sfingi,  risrolvetevi , o fatevi  risolverel 
In  questo  bivio,  in  questo  dubbio  passo, 

Clie  debbo  far , che  debbo  dir , alii  lasso? 

Da  qua  ne  ricbiamava  il  nostro  alloggi amento ; per  clie  ne  avea 
si  fattainente  imbottati  maestro  Buazzo  e maestro  Pantano,  cli’  a 
pena  posseaino  movere  le  gambe.  Oltre,  la  regola  de  la  odo- 
inantia  *)  e 1’  ordinario  de  gli  augurii  iinportiinainente  ne  con- 
sigliavano  a non  seguitar  quel  viaggio.  Gli  astri , per  esseriio 
tutti  ricojierti  sotto  1’  oscuro  e tenebroso  manto,'  e lasciandoci 
r aria  caliginosa,  ne  forzavano  al  ritoriio.  11  tempo  ne  dissua- 


1 


Vocabolo  greco , che  significa  indovinazion  dei  cammino. 
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deva  r,  midar  sl  Inug^i  avaiite , et  esortava  a toniar  quel  pochet- 
tiiio  a dietro.  II  loco  vicino  applaudiva  benigiiameiite.  L’  occa- 
sione , la  quale  coii  nna  mano  ci  avea  risospinli  sin'  qua , adesso 
con  dni  pin  forti  pulsi  facea  il  mag-gior  einpito  *)  dei  mondo. 
La  stancliezza  al  fine , non  ineiio  cli’  una  pietra  da  1’  intrinseco 
principio  e natura  h mossa  verso  il  centro , ne  moslrava  il  me- 
desmo  cainmino , e ne  fea  incliinar  verso  la  destra.  Da  1’  altro 
canto  ne  cliiamavano  le  tante  fatiche,  Iravagli  e disag^i,  i quali 
sarebbono  stati  spesi  in  vano ; ma  il  vermine  de  la  conscienza 
diceva:  se  questo  poco  di  cainmino  n’  ha  costato  tanto,  che  non 
^ venticinque  passi,  clie  sara  di  tanta  strada,  che  ne' resta? 
Mejor  es  perder  ^ que  mas  perder.  Da  la  ne  invitava  il  desio 
comune , ch’  aveamo  di  non  defraudar  la  espettazione  di  que’ 
cavalieri  e nobili  personag^gi ; da  1’  altro  canto  rispondeva  il 
crudo  rimorso , che  qnelli , non  avendo  avuto  cura , 116  peii- 
siero  di  mandar  cavallo  0 battello  a g^entiliiomini  in  questo 
tempo,  ora  et  occasione,  non  farebbono  ancora  scriipolo  dei 
nostro  non  andare. ' Da  M eravamo  accusati  per  poco  cortesi  al 
hiie,  o per  uomini,  che  van  troppo  sui  pontiglio,  che  misurauo 
le  cose  da  i meriti  et  uflicii,  e fan  professione  pifi  di  ricever 
cortesia,  che  di  farne,  e come  villani  et  ignobili  voler  pifi 
tosto  esser  vinti  in  quella , ^ che  vincere ; da  qua  eravamo  iscu- 
sati,  che  dove  h forza,  non  e ragione.  Da  Id  ne  attraea  il 
particolar  interesse  dei  Nolano , ch’  avea  promesso , e che 
g-li  arebbouo  possuto  attaccar  a dosso  un  non  so  che',  oltre 
ch*  ha  gran  desio,  che  se  gli  offra  occasione  di  veder  costumi, 
couoscere  g-l’  ingegni , accorgersi , se  sia  possibile , di  qualche 
iiiiova  verita,  confinnar  il  biion  abito  de  la  cog-nizione , accor- 
gersi di  cosa,  che  gli  manca;  da  qua  eramo  ritardati  dal  tedio 
comune  e da  non  so  che  sjiirto , che  diceva  certe  ragioni  pin 
vere , che  degne  a riferire.  A chi  tocca  deterininar  questa  con- 
tradizione?  chi  ha  da  trionfar  di  questo  libero  arbitrio?  a chi 
cousentisce  la  ragione,  che  ha  determinato  il  fato?  Ecco  cpiesto 
fato,  per  mezzo  de  la  ragione,  aprendo  la  porta  de  1’  intelletto,  si 
fa  dentro , e comanda  a 1’  elezione , che  ispedisca  il  cousentimento 
di  continuar  il  viaggio.  O passi  graviora , ne  vien  detto,  o pusil- 
lanimi, o leggeri,  incostanti,  et  uomini  di  poco  spirto! 

Pru.  Exaggeratio  concinna! 

T e o.  Non  non  h impossibile,  ben  che  sii  difficile,  questa 
iinpresa.  La  difficolta  ^ quella,  ch’  h ordinata  a far  star  a 
dietro  li  poltroni.  Le  cose  ordinarie  e facili  son  per  il  volgo 
et  ordinaria  gente ; gli  uomini  rari , eroici  e divini  passano  per 
questo  cainmino  de  la  difficolta,  a fine  che  sii  costretta  la  neces- 
sita  a concederli  la  palma  de  la  inunortalita.  Giungesi  a cpiesto, 


*)  Impeto. 
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clie,  qiiantnncjiie  non  sia  possibile  arrivar  al  tennine  di  giia- 
dagnar  il  j)a]io , correte  pure , e fate  il  vostro  sforzo  in  una 
cosa  di  si  fatta  importauza,  e resistete  sin  a 1’  ultimo  spirto! 
Non  sol  clii  \iuce  vien  lodato , ma  anco  chi  non  muore  da  co- 
dardo  e poltrone.  Questo  rigetta  la  colpa  de  la  sua  perdita 
e morte  in  dosso  de  la  sorte,  e mostra  al  mondo,  che  non  per 
suo  difetto , ma  per  torto  di  fortuna  e giimto  a termine  tale. 
Non  solo  h degno  di  onore  quell’  uno , cli’  ha  meritato  il  palio, 
ma  aneor  quello , e quell’  altro , ch’  ha  si  ben  corso , ch’  ^ g^iu- 
dicato  anco  degno  e sufficiente  di  1’  aver  meritato,  beii  che  non 
r abbia  ^into ; e soii  vituperosi  queili , ch’  al  mezzo  de  la  car- 
riera  disperati  si  fermano , e non  vanno , aneor  che  ultimi , a 
toccar  il  termine  con  quella  lena  e vigor,  che  li  k possibile. 
Vinea  dunque  la  perseverauza ! per  che , se  la  fatica  6 tanta , il 
premio  non  sara  mediocre.  Tutte  cose  preziose  son  poste  nel 
difficile.  Stretta  e spinosa  e la  via  de  la  beatitudiue  j gran  cosa 
forse  ne  promette  il  cielo. 

Pater  ipse  colendi 

Haud  facilem  esse  viam  voluit , primusque  per  artem 

Movit  agros , curis  acuens  moHalia  corda, 

Nec  torpere  gravi  passus  sua  regna  veteimo, 

Pru.  Questo  e un  molto  emfatico  progresso,  che  conver- 
rebbe  a una  materia  di  piii  grande  importauza. 

F r u.  E lecito  et  e in  potesta  di  principi  d’  esaltar  le 
cose  basse,  le  quali,  se  essi  saran  tali,  saran  giudicate  degne, 
e veramente  saran  degne , et  in  questo  gli  atti  loro  son  pju  il- 
lustri e notabili , che  se  aggrandissero  i grandi ; per  che  non  6 
cosa , che  non  credono  meritar  per  la  sua  grandezza , o vero  che 
si  manteiiessero  i supeidori  ue  la  sua  superiorita,  per  che  diranno, 
quello  convenirli  non  per  grazia , cortesia  e magnaiiimita  di 
principe , ma  per  giustizia  e ragione.  Cosi  non  esaltano  per  or- 
dinario degiii  e virtuosi,  per  che  li  pare,  che  queili  non  haimo 
occasione  di  renderli  tante  grazie , quante  un  aggrandito  poltrone 
e feccia  di  fbrfanti.  Oltre,  hanno  questa  prudenza , per  far  co- 
iioscere,  che  la  fortuna,  a la  cui  cieca^  maesta  son  obbligati 
molto , e superiore  a la  virtii : se  tal  volta  esaltano  un  uom  da 
bene  et  onorato  tra  queili , di  rado  gli  faran  tener  qiiel  grado, 
nel  quale  non  se  gli  prepona  un  tale,  che  gli  faccia  coiioscere, 
quanto  1’  autorita  vale  sopra  i meriti,  e che  i meriti  non  va- 
gliouo , se  non  quanto  quella  permette  e dispensa.  Or  vedete, 
con  qual  similitudine  potrete  intendere,  per  che  Teofilo  esageri 
tanto  questa  materia , la  qual , quantunque  rozza  vi  paja , e pur 
altra  cosa , ch’  esaltar  la  salsa , 1’  orticello , il  culice , la  mosca, 
la  noce,  e cose  simili  con  gli  antichi  scrittori,  e con  que’  di 
nostri  tempi  il  palo,  la  stecca,  il  ventaglio,  la  radice,  la  gnif- 
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fegTierra , *)  la  candela , il  scaldaletto , il  fico , la  quintana , il 
circello , **)  et  altre  cose , cLe  non  solo  son  stiinate  ig^nobili , ma 
sou  anco  inolte  di  cjnelle  stomacose.  ]Ma  si  tratta  de  1’  andar 
a ritrovar  tra  gli  altri  un  par  di  suppositi,  che  portan  seco  tal 
significazione , clie  certo  gran  cosa  ne  promette  il  cielo.  Non 
sapete  clie , quando  il  figlio  di  Chis , cliiainato  Saul , andava 
cercando  gli  asini,  fii  in  pnnto  d’  esser  stiinato  degno,  et  esser 
ordinato  re  dei  popolo  israelita?  Andate,  andate  a leggere  il 
primo  libro  di  Saniuele,  e vi  vedrete,  che  qn^l  gentil  perso- 
naggio  tntta  via  fea  pin  conto  di  trovar  gli  asini,  che  d’  esser 
onto  re.  Anzi  par  che  non  si  contentava  dei  regno,  se  non 
trovava  gli  asini.  Onde  tiitte  volte  che  Sainnele  gli  parlava  di 
coronario , lui  rispondeva : e dove  son  gli  asini  ? gli  asini  dove 
sono  ? mio  padre  m’  ha  inviato  a ritrovar  gli  asini , e non  vo- 
lete  voi  ch’  io  ritrovi  li  miei  asini?  In  conclusione  non  si 
quieto  inai , sin  tanto  che  non  gli  disse  il  profeta , che  gli  asini 
eran  frovati ; volendo  acccnnar  forse , ch’  avea  quel  regno , per 
cui  possea  contentarsi , che  valeva  ])er  li  suoi  asini , e davan- 
taggio  ancora.  Ecco  duiupie  come  a le  volte  tal  cosa  si  h an- 
dato  cercando,  che  quel  cercare  h stato  presagio  di  regno. 
Gran  cosa  adunque  ne  promette  il  cielo.  Or  seguita,  Teofilo, 
il  tuo  discorsol  Narra  i successi  di  cpiesto  cercare,  che  facea 
il  Nolano ! fanne  iidire  il  restante  dei  casi  di  questo  viag’gio ! 

Pru.  Bene  est  ^ perhene  est  ^ prosequere y 'Tlieoplule  ! 

Smi.*  Ispedite  presto , per  che  s’  accosta  1’  ora  d’  andar 
a cena.  Dite  brevemente  quel  che  vi  occorse  doj)o  che  vi  ri- 
solveste  di  seguitar  piu  tosto  il  limgo  e fastidioso  cammino,  che 
ritornar  a casa ! 

Teo.  Alza  i vanni , Teofilo , e ponti  in  ordine , e sap])i 
ch’  al  presente  non  s’  olFre  occasione  di  apportar  de  le  j)iu 
alte  cose  dei  inondo ! Non  hai  qiia  materia  di  ])arlar  di  quel 
nume  de  la  terra , di  quella  singolare  e rarissima  dama , che  da 
questo  freddo  cielo  , vicino  a 1’  artico  j)arallelo , a tutto  il  ter- 
restre globo  rende  si  chiaro  lume : Elisabetta  dico,  che  per  titolo 
e dignita  regia  non  e inferiore  a qualsivoglia  re , che  sii  nel 
inondo.  Per  il  giudizio,  saggezza , consigiio,  e governo,  non 
^ facilmente  seconda  ad  altro,  che  porti  scettro  iii  terra;  ne  la 
cognizione  de  le  arti , notizia  de  le  scienze , intelligenza  e pra- 
tica  di  tutte  lingue,  che  da  persone  popolari  e dotte  possono  in 


*)  P«r  voce  municipale,  che  significa  pe  vera , innaffiatojo,  falta  da, 
gnajfiare  per  innaffiare y come  anticameiile  si  dice  gnun  e ignun 
per  niuno ) e giarra  j cioe  o vaso  di  terra,  o gliiaja  , sahbioiie, 
affine  ai  greco  yepaSj  lat.  glarea.  Se  questa  coughieUura  c vera, 
seinbra  che  nella  lezioii  dei  teslo  s’  ascouda  iin  vizio,  e che  si  debba 
forse  seri  vere  gnajjiagiarra. 

**)  Gingello? 
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Europa  parlarsi,  lascio  al  moiido  tuito  giudicare,  qual  g‘rado 
lei  teiiga  tra  tuiti  gli  altri  prliicij)i.  Certo  se  1’  imperio  de  la 
fortima  corrispoiidesse  e fusse  agguagliato  a T imperio  dei 
generosissimo  spirto  et  ingegno , bisognarebbe , clie  questa  grande 
Anfilrite  aprisse  le  sue  fimbrie , et  allargasse  tanto  la  sua  cir- 
conferenza,  cbe  si  come  gli  comprende  una  Britannia  et  Ibernia, 
le  desse  un  altro  globo  intiero,  cbe  venisse  ad  nguagliarsi  a la 
mole  universale,  onde  con  piii  piena  significazione  la  sua  po- 
tente mano  sustenti  il  globo  d’  una  generale  et  intiera  monar- 
cliia.  Non  bai  materia  di  parlar  di  tanto  maturo , discreto  e 
provido  consiglio,  con  il  quale  quell’  animo  eroico  gia  venti- 
cinque  anni  e piii  coi  ceimo  de  gli  occlii  suoi  nel  centio  de  le 
burrasche  d’  un  mare  d’  awersita  ha  fatto  trionfar  la  pace  e la 
quiete,  mantenutasi  salda  in  tanto  gagliardi  flutti  e tumide  onde 
di  si  varie  tempeste,  con  le  quali  a tutta  possa  le  ha  fatto  im- 
peto quest’  orgoglioso  e pazzo  oceano,  che  da  tutti  contorni  la 
circonda.  Ouivi,  ben  ch’  io  come  particolare  non  li  conosca, 
abbia  pensiero  di  conoscerli,  odo  tanto  nominar  gl’  illustris- 
simi et  eccellentissimi  cavalierl , un  gran  tesorier  dei  regno , e 
Roberto  Dudleo , / Conte  di  Licestra , la  generosissima  umanitd 
de’  quali  6 tanto  conosciuta  dal  mondo,  nominata  insieme  con 
la  fama  de  la  regina  e regno,  tanto  predicata  ne  le  vicine  pro- 
\luce,  come  quella,  ch’  accoglie  con  particolar  favore  ogni 
sorte  di  forastiero,  che  non  si  rende  al  tiitto  incapace  di  grazia 
et  ossequio.  Questi  insieme  con  1’  ecceUentissimo  signor  Frau- 
cesco  Walsingame,  gran  secretario  dei  regio  consiglio,  come 
quelli,  che  siedono  vicini  al  sole  dei  regio  splendore,  con  la 
luce  de  la  lor  gran  civiltade  son  sufficienti  a spegnere  et  an- 
iiullar  r oscurita,  e con  il  caldo  de  1’  amorevol  cortesia  disroz- 
zir  e purgare  qualsivoglia  rudezza  e rusticita , che  ritrovar  si 
possa  non  solo  tra  i Britanni,  ma  anco  tra  i Sciti,  Arabi,  Tar- 
tari , Canuibali  et  Aiitropofagi.  Non  ti  viene  a proj>osito  di 
riferire  1’  onesta  conversazione , civilita  e buona  creanza  di 
molti  cavalieri , e molto  nobili  personaggi  dei  regno , tra’  quali 
^ tanto  conosciuto , et  a noi  particolarissimamente , per  fama 
prima,  quando  eravamo  in  Milano  et  in  Francia,  e poi  per 
esperienza,  or  che  siamo  ne  la  sua  patria,  manifesto  il  molto 
illustre  et  eccellente  cavaliero , signor  Filippo  Sidneo , di  cui 
il  tersissimo  ingegno,  oltre  i lodatissiini  costumi,  e si  raro  e 
siugolare,  che  difficilmeute  tra  i singolarissimi  e rarissimi,  tanto 
fuori,  quanto  dentro  Italia,  ne  tiovarete  un  simile.  — Ma  a 
proposito  importunissimamente  ne  si  mette  avanti  gli  occhi  ima 
gran  parte  de  la  plebe,  la  quale  h una  si  fatta  sentina,  che,  se 
non  fusse  ben  ben  supj)ressa  da  gli  altri,  mandarebbe  tal  puzza 
e si  mal  fiimo_,  che  verrebbe  ad  offuscar  tanto  il  nome  di  tutta 
1»  plebe  intiera,  che  potrebbe  vantarsi  1’  Inghilterra  d’  aver 
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lina  i)lebe , la  quale  in  essere  irrispettevole , incivile , rozza , ru- 
slica  5 salvatica  e male  allevata  non  cede  ad  altra , che  pascer 
possa  la  terra  nel  suo  seno.  Or  messi  da  canto  molti  soggetti, 
che  sono  in  qiiella  degui  di  qualsivoglia  ouore,  g^rado  e no- 
bilta,  eccovi  proposta  avanti'  gii  occhi  iin’  altra  parte,  che  quando 
vede  un  forastiero,  sembra  per  dio  tanti  lupi^  tanti  orsi,  che 
con  suo  torvo  aspetto  gli  faimo  quel  viso , che  saprebbe  far  un 
porco  ad  im,  che  venisse  a torgli  il  tinello  davanti.  Questa 
ignobilissima  porzione , per  quanto  appattiene  al  proposito , h di- 
visa in  due  specie,  — 

Pru.  Omnis  divisio  dehet  esse  himemh'is,  vel  reducihilis 
ad  bimembrem, 

Teo.  De  le  quali  P una  h d'  artigiani  e bottegari , che,  co- 
noscendoti  in  qualche  foggia  forastiero , ti  torcono  il  muso , ti 
ridono , ti  ghigiiano , ti  petteggiauo  con  la  bocca , ' ti  cliiamano 
in  suo  linguaggio  cane,  traditore,  straniero;  e questo  a presso 
loro  k im  titolo  ingiuriosissimo , e clie  rende  il  su])posito  capace 
a ricevere  tutti  i torti  dei  moiido,  sia  pur  quanto  si  voglia  uomo 
giovane  o vecchio , togato  o armato , nobile  o gentUuoino.  Or 
qua  se  per  mala  sorte  ti  vien  fatto,  che  prendi  occasione  di 
toccame  uno , o porre  mano  a 1’  armi , ecco  in  un  piuito  ti 
- vedrai,  quanto  k lunga  la  strada^  in  mezzo  d’  mio  esecrito  di 
coticoiii,  i quali  piii  di  repente  che,  come  fingono  i poeti,  da* 
denti  dei  drago  seminati  per  Jasone  risorsero  tanti  uomini  ar- 
mati, par  che  sbuchino  da  la  terra  ^ ma  certissimamente  escono 
da  le  botteghe;  e faceiido  onoratissima  e gentilissima  prospettiva 
di  una  selva  di  bastoni,  pertiche  liuighe,  alebarde,  partesane, 
e forche  rugginenti , le  quali , ben  che  ad  ottiino  uso  li  sieuio 
state  concesse  dal  principe,  per  questa  e simili  occasioni  han 
sempre  apparecchiate  e pronte.  Cosi  con  ima  rustica  fiuia  te 
li  vedrai  awentar  sopra , senza  guardare , a clii , per  che , dove, 
e come , senza  ch’  im  se  ne  riferisca  a 1’  altro ; ogiiimo  sfogando 
quel  sdegno  naturale , ch’  ha  contra ' il  forastiero , ti  verra  di 
sua  propria  mano , se  non  sara  impedito  da  la  calca  de  gli  altri, 
che  poneno  in  efFetto  simii  pensiero , e con  la  sua  propria  verga 
a prendere  la  misura  dei  sajo,  e se  non  sarai  cauto  a salvarti, 
ancora  il  cappello  in  testa.  E se  per  caso  vi  fusse  presente 
qualch’  uomo  da  bene,  o gentiluomo,  al  quale  simii  villania 
dispiaccia,  quello,  aneor  che  fiisse  il  conte,  o il  duca,  dubi- 
tando, con  suo  danno,  senza  tuo  profitto,  d’  esserti  compagno, — 
per  che  questi  non  hanno  rispetto  a persona,  quando  si  veggono 
in  questa  foggia  armati,  — sara  forzato  a rodersi  dentro  et 
aspettar , stando  discosto , il  fine.  Or  al  tandem , qiiando 
pensi,  che  ti  sii  lecito  d’  andar  a trovar  il  barbiero,  e riposar 
il  stauco  e mal  trattato  busto , ecco  che  trovarai  quelli  medesimi 
esser  tanti  birri  e zaffi , i quali , se  potran  fingere , che  tu  abbi 


tocco  alcnno,  potresti  aver  la  scliiena  e gambe  quanto  si  Toglia 
rotte , come  avessi  li  talari  di  Mercurio , o fussi  montato  sopra 
il  cavallo  pegaseo,  o premessi  la  scliiena  al  destrier  di  Perseo, 
o cavalcassi  1’  ippogrifo  d’  Astolfo , o ti  inenassi  il  dromedario 
di  Madian , o ti  trottassi  sotto  una  de  le  giraffe  de  li  tre  maghi, 
a forza  di  bussate  ti  faran  correre,  ajutaiidoti  ad  andar  avanti 
con  que’  fieri  pugni,  che  meglio  sarebbe  per  te  fussero  tanti 
calci  di  bue,  d’  asino,  o di  mulo;  non  ti  lasciaranno  mai,  sin 
tanto  che  non  t’  abbiauo  ficcato  dentro  ima  prigioiie,  e qua  me 
iihi  commendo* 

Pru.  A fulgore  ei  iempesiaie  ^ ah  ira  et  indignatione, 
malitia  y tentatione,  et  fuma  rusticorum  — 

Fru.  Ubera  nos,  domine! 

Teo.  Oltre  a questi  s’  aggiunge  P ordine  di  serritori* 
Non  pario  di  quelli  de  la  prima  cotta,  i quali  son  gentiluomini 
di  baroni,  e per  ordinario  non  portano  impresa,  o mai*ca,  se 
non  o per  troppa  ambizione  de  gli  uni,  o per  soverchia  adula- 
zion  de  gli  altrij  tra  questi  si  ritrova  civilitii. 

Pru.  Omnw  regula  exceptionem  patitur. 

Teo.  Ma , eccettuando  per6  di  tutte  specie  alcimi , che  vi 
posson  essere  men  capaci  di  tal  censura , pario  de  le  altre  specie 
di  servitori,  de*  quali  altri  sono  de  la  seconda  cotta;  e questi 
tutti  portano  la  marca  affibbiata  a dosso.  Altri  sono  de  la  terza 
cotta,  li  padroni  de’  quali  non  son  tanto  grandi,  che  li  con- 
venga  dar  marca  a’  servitori,  o pur  essi  son  stimati  indegni 
et  incapaci  di  portarla.  Altri  sono  de  la  quarta  cotta  ; e questi 
sieguono  li  marcati  e non  marcati,  e son  servi  de’  servi. 

Pru.  Servus  servorum  non  est  malus  titulus  usquequaque* 

Teo.  Quelli  de  la  prima  cotta  son  i poveri  e bisognosi 
gentiluomini,  li  quali  per  disegno  di  roba,  o di  favore,  si  ri- 
ducouo  sotto  r ale  di ' maggiori.  E questi  per  il  piii  non  son 
tolti  da  sua  casa , e senza  indignita  segiiitano  i sui  milordi , son 
stimati  e favoriti  da  quelli.  Quelli  de  la  seconda  cotta  sono  di 
mercantuzzi  falliti,  o artigiani,  o quelli,  che  senza  profitto  han 
stiidiato  a leggere,  scrivere,  o altra  arte;  e questi  son  tolti  o 
fiiggiti  da  qualche  scuola,  fondaco,  o bottega.  Quelli  de  la 
terza  cotta  son  que’  poltroni,  che,  per  fuggir  inaggior  fatica, 
han  lasciato  piu  libero  mestiero.  E questi  o son  poltroni  aequa* 
tici , tolti  da  battelli ; o son  poltroni  terrestri , tolti  da  gli  ara- 
tri. Gli  ultimi  de  la  quarta  cotta  sono  una  inescuglia  di  dispe- 
rati,  di  disgraziati  da  lor  padroni,  di  fuorusciti  da  tempeste, 
di  pellegrini , di  disutili  et  inerti , di  que’,  che  non  han  pifi 
comoditd  di  rubare,  di  que’,  che  frescamente  son  scampati  di 
prigione,  di  quelli,  che  han  disegno  d’  ingaunar  qualcuiio,  che 
li  viene  a ton  e da'  Id.  E questi  son  tolti  da  le  colomie  de  la 
borsa,  e da  la  porta  di  San  Paolo.  Di  simili,  se  ne  vuoi  a 
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Parigi,  ne  trovarai  quanti  ti  piace  a Ia  poiia  tlel  palazzo,  in 
Napoli  a le  grade  di  Sau  Paolo,  in  Venezia  a Rialto,  in  Roma 
al  Campo  di  Flora.  De  le  tre  ultime  specie  sono  quei,  cLe, 
per  mosfrar,  quanto  siino  potenti  in  casa  sua,  e che  sono  per- 
sone di  buon  stomaco,  son  buoni  soldati  et  banno  a dispregio 
il  inondo  tutto.  Ad  uno,  clie  non  fa  mina  di  volerli  dar  la 
piazza  larga,  gli  donaraimo  con  la  spalla,  come  cou  un  sprone 
di  gallera,  una  spinta,  che  lo  faran  voltar  tutto  ritondo,  facen- 
dogli  veder,  quanto  siino  forti,  robusti  e possenti,  et  ad  un  bi- 
sogno  buoni  per  rompere  un’  annata.  E se  costui,  che  si  fara 
incontro,  sai*a  un  forastiero,  donili  piir  quanto  si  voglia  di 
piazza,  che  viiole  per  ogni  modo  che  sappia,  quanto  san  far  il 
Cesare , 1’  Annibale , 1’  Ettore , et  un  bue , che  urta  ancora. 
Non  fanno  solamente,  come  1’  asino ^ il  quale,  massimainente 
quando  h carco,  si  contenta  dei  suo  diritto  caminino  j)er  il  filo, 
d’  onde  se  tu  non  ti  muovi,  non  si  moverd  anco  lui  e converri 
che  o tu  a esso,  o esso  a te  doni  la  scossa;  ma  fanno  come 
questi,  che  portan  1’  aequa,  che  se  tu  non  stai  in  cerveJio , ti 
faran  sentir  la  pnnta  di  quel  naso  di  ferro , che  sta  a la  bocca 
de  la  giarra.  Cosi  famio  ancora  eoior,  clie  i)ortan  birra  et 
i quali,  facendo  il  corso  suo,  se  per  sua  innawertenza  ti 
si  avventaranno  ^sopra,  ti  faran  sentir  1’  empito  de  la  carca,  che 
portano , e che  non  solamente  son  possenti  a jJortar  su  le  spalle,’ 
ma  ancora  a buttar  una  casa  inante  e tirar,  se  fusse  un  carro, 
ancora.  Questi  particolari  per  V autorita,  che  teiigono  in  quel 
caso,  che  portano  la  soma,  son  degni  d’  escusazione,  per  che 
lianno  piu  dei  cavallo , mulo  et  asino , che  de  1’  nomo ; ma 
accuso  tutti  gli  altri,  li  quali  haiiiio  uii  jjochettino  dei  razionale, 
e sono  pifi , che  li  predetti,  ad  imagine  e similitudine  de 
r uomo;  et  in  luogo  di  donarti  il  buon  giorno,  o buoiia  sera, 
dopo  averti  fatto  un  grazioso  volto,  come  ti  conoscessero  e ti 
volessero  salutare,  ti  verranno  a donar  una  scossa  bestiale. 
Accuso , dico , quelli  altri , i quali  tal  volta  fingendo  di  fuggire, 
o voler  perseguitare  alcuno,  o correre  a qualciie  negozio  neces- 
sario , si  spiccano  da  dentro  una  bottega , e con  queUa  furia  ti 
verranno  da  dietro  o da  costa  a donar  quella  spinta,  che  puo 
donar  un  toro , quando  6 stizzato , come , jjoclii  mesi  fa , accadde 
ad  un  povero  M.  Alessandro  Citolino,  al  quale  in  cotal  modo, 
con  riso  e piacer  di  tutta  la  piazza,  fu  rotto  e fracassato  un 
braccio;  al  clie  volendo  jioi  provedere  il  magistrato,  non  tiovo 
manco , che  tal  cosa  avesse  jiossuto  accadere  in  quella  piazza. 
Si  che , fuiaudo  ti  piace  uscir  di  casa , guarda  prima  di  farlo 
senza  urgente  occasione,  che  non  pensassi,  come  di  voler  andar 
per  la  citta  a spasso;  poi  segnati  coi  segno  de  la  santa  croce, 


0 Comuuemeiite  gerla. 
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armati  di  ima  corazza  di  pazieiiza , che  possa  slar  a prova  d’  ar- 
cliibiigio,  e dispoiiiti  sempre  a comportar  il  manco  male  libera- 
mente,  se  non  viioi  comportar  ii  peg*g-io  per  forza!  IMa  di  ciie 
devi  lamentarti,  ahi  lasso!  Ti  par  ig^nobilta  1’  essere  im  ani- 
male nrtath^o?  Non  ti  ricordi , Nolano,  di  quel  cli’  e scritto 
iiel  tao  libro  iutitolalo:  L’  arca  di  Noe?  ^ni,  mentre  si  do- 
vean  disponere  questi  animali  per  ordine,  e doveasi  tenninar  la 
lite  nata  per  le  precedenze,  iii  quanto  pericolo  e stato  1’  asino 
di  perdere  la  preeminenza,  che  consistea  nel  seder  in  poppa  de 
r arca,  per  essere  im  animal  piu  tosto  di  calci,  che  di  urti? 
Per  quali  animali  si  rappresenta  la  nobiita  dei  ^eno  iimano  ne 
r orrido  g'iorno  dei  g^iudizio,  eccetto  che  per  g-li  ag-nelli  e li 
capretti  ? Or  questi  son  que’  virili , intrepidi  et  animosi , de* 
quali  gli  uni  da  ,g'li  altri  non  saraii  divisi,  come  oves  ah  hoedisy 
ma  qual  piu  venerandi , feroci  et  urtativi , saran  distinti , come 
li  padri  de  g'li  agnelli  da’  padri  di  capretti.  Di  questi  pero  i 
primi  ne  la  corte  celestiale  hanno  quel  favore,  che  non  hanno 
li  secondi  e se  non  il  credete , alzate  un  poco  g-li  occhi , e 
guardate , chi  h stato  posto  per  capo  de  ia  vanguardia  di  segni 
celesti?  chi  e quello,  che  con  la  sua  comipoteute  scossa  ne 
apre  1’  anno? 

Pru.  ^ries  primo,  post  ipse  taurus, 

Teo.  A presso  a questo  gran  capitano  e primiero  prencipe 
de  le  mandre , chi  h stato  degiio  d’  essergli  prossimo  e secondo, 
eccetto  cli’  il  greui  duca  de  gli  armenti,  a cui  s’  aggiungono, 
come  per  doi  paggi , o doi  Ganimedi , que’  hei  gemelli  garzoni  ? 
Considerate  dunque,  quale  e quanta  sia  cotal  razza  di  persone, 
che  tengono  il  primato  altrove,  che  dentro  im’  arca  infracidita! 

Fru.  Certo  non  saprei  ti'ovar  differeiiza  alcuna  tra  costoro 
e quel  geno  d’  animali,  eccetto  che  quelli  urtano  di  testa,  et 
essi  urtano  di  spalla  ancora.  Ma  lasciate  queste  digressioni , e 
tornate  al  proposito  di  quel  ch’  avveime  in  questo  residuo  dei 
viaggio , in  questa  sera ! 

Teo.  Or  dopo  ch’  il  Nolano  ehbe  riscosse  da  venti  in  circa 
di  queste  spxmtoiiate,  parlicolarmente  a la  piramide  vicina  al 
palazzo  in  mezzo  di  tre  strade,  ne  si  ferno  incontro  sei  gaiant- 
uomini,  de’  quali  uno  gli  ne  did  una  si  gentile,  gorda,  *)  che 
sola  jiossea  passar'  per  dieci,  e gdi  ne  fe’  donar  un’  altra  al 
muro , clie  possea  certo  valer  per  altre  dieci.  Il  Nolano  disse : 
'Thank  ye , master!  Credo,  che  lo  ringraziasse , per  che  gli 
die  di  spalla,  e non  di  quella  pimta,  ch’  e posta  per  centro  dei 
brocchiero , o per  cimiero  de  la  testa. 

Teo.  Ouesta  fu  1’  ultima  hurrasca ; per  che  poco  oltre  per 
la  grazia  di  San  Fortuiiio,  dopo  aver  discorsi  si  mal  triti  seu- 


*)  Forse  ingorda?  o gentil  corda? 
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tieri,  passati  si  diibljiosl  diTerti^li,  varcati  si  rapidi  fiumi,  tra- 
lasciati  si  arenosi  lidi , superati  si  liinosi  faug^hi , spaccati  si  tur- 
bidi pantani,  vestig^ate  si  pietrose  laye,  trascorse  si  lubricbe 
slrade , iiitoppato  in  si  nividi  sassi , iu*tato  in  si  perig-liosi  scog;li, 
giiuisimo  per  g^razia  dei  cielo  yivi  al  porto,  i,  e.  a la  porta,^ 
la  quale  subito  toccata  ne  fu  aperta.  Entrammo , troTammo  a 
basso  di  molti  e diversi  personaggi , e molti  servitori , i quali, 
seuza  cessar,  senza  cbinar  la  testa,  e senza  seg;'no  alcun  di  ri- 
verenza , mostrandone  spregiar  con  la  sua  gesta , ne  ferno  questo 
favore  di  mostrarne  la  porta.  Andiamo  dentro,  montiamo  su, 
troviaino,  cbe,  dopo  averci , molto  aspettato , disperatainente 
s’  erano  posti  a tavola  a sedere,  Dopo  fatti  i saluti  et  t 
risaluti  — 

P r u.  T^idsstm, 

Teo.  Et  alcune  altre  piccole  ceremonie , tra  quali  si  fu 
questa  da  ridere,  che  ad  im  de’  nostri  essendo  preseutato  1’  iJ- 
timo  loco , e lui  pensando , che  la  fusse  il  capo , per  lunilt^  vo- 
leva  andar  a seder,  dove  sedeva  il  primo,  e qua  si  fu  un  pic- 
ciol  pezzo  di  teinpo  in  contrasto  tra  quelli,  che  per  cortesia  lo 
voleano  far  sedere  ultimo,  e colui,  che  per  umilta  volea  seder 
il  primo , in  conclusione  IM,  Florio  sedette  a viso  a viso  d’  un 
cavaliero,  che  sedeva  al  capo  de  la  tavola,  il  sign.  Folco,  a 
destra  di  ]M.  Florio,  io  et  il  Nolano  a sinistra  di  ]M.  Florio, 
il  dottor  Torquato  a sinistia  dei  Nolano,  il  dottor  Nundinio  a 
viso  a viso  dei  Nolano.  Qua  per  grazia  di  dio  non  viddi  la 
ceremonia  di  quell’  urciuolo , o bicchiere , che  suole  passar  per 
la  tavola  a mano  a mano , da  alto  a basso , da  sinistra  a destra, 
et  altri  lati,  seuza  altro  ordme,  che  di  conosceuza,  e cortesia  da 
inoutague ; il  quale , dopo  che  qiiel , che  mena  il  ballo , se  1’  ha 
folto  di  bocca,  e lasciatovi  quella  inipaiiiatura  di  pinguedine, 
che  pu6  ben  servir  per  colla , a presso  beve  cpiesto , e vi 

lascia  ima  mica  di  pane,  beve  quell’  altro  e v’  affigge  a 1’  orlo 
«n  frisetto  di  carne ; beve  costui  e vi  scrolla  un  pelo  de  la 
barba,  e cosi  con  bel  disordine  gustaudosi  da  tutti  la  bevanda, 
nessuno  h tanto  malcreato , che  non  vi  lasci  qualche  cortesia  de 
le  reliquie,  che  tieiie  circa  il  mustaccio,  Or  se  a qualcuuo,  o 
per  che  non  abbia  stomaco , o per  che  faccia  dei  grande,  non 
piacesse  di  bere , basta  che  solamente  se  1’  accosti  tanto  a la 

bocca , che  v’  imprima  un  poco  di  vestigio  de  le  sue  labbra  an- 
cora. Questo  si  fa  a fine , che  si  come  tutti  son  conveuuti  a 
farsi  un  carnivoro  lupo  con  mangiar  d’  un  medesmo  corpo 

d’  agnello,  di  capretto,  di  montone,  o di  un  grugno  coro- 

cotta, *)  cosi  applicando  tutti  la  bocca  ad  lui  medesimo  boccale, 


O crocotta,  erocuta,  gr.  nponorra^ , spezie  d’  iena  etiopica 
presso  Diodoro  Sicli,  ed  Ellano. 
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veugliino  a farsi  wna  sang^iiisiiga  medesima,  iu  segwo  d*  uiia  ur- 
banita , mia  fratellanza , im  morbo , un  cuore , im  stomaco , ima 
g;ola  et  una  bocca;  e ci6  si  pone  in  efietto  con  certe  genti- 
lezze  e bagatelle,  ch’  e la  piii  bella  comedia  dei  mondo  a ve- 
derlo , e la  pii'i  cruda  e fastidiosa  tragedia  a trovaryisi  un  ga- 
lantuoino  in  mezzo , quando  stiina  esser  obbligato  a far , come 
fan  gli  altri , teinendo  esser  tenuto  inciyile  e discortese ; per  cbe 
qua  consiste  tutto  il  termine  de  la  emlita  e cortesia.  Ma  per 
^e  questa  osservanza  h rimasta  ne  le  piii  basse  tavole,  et  in 
queste  altre  non  si  trova  eltre,  se  non  con  certa  ragione  piu 
Teniale,  per  tanto , senza  guardare  ad  altro,  lasciamoli  cenare, 
e domani  parlaremo  di  quel  ch'  occorse  dopo  cena. 

Smi.  A rivederci! 

Fru.  A dioj 

Prw.  Valete  \ 


DIALOGO  TERZO. 


T e ofiloc 

Or  il  dottor  Nundinio,  dopo  essersi  posto  in  pimfo  de  la  per- 
sona, rimenato  un  poco  la  schiena,  poste  le  due  mani  sii  la 
tayola,  rignardatosi  im  poco  circuiQciixa , accomodatosi  alquanto 
la  lingua  in  bocca,  rasserenati  gli  occLi  al  cielo,  spiccato  dai 
denti  im  dilicato  risetto,  e sxnitato  ima  yolta,  comincia  iu 
questo  modo. 

Pru.  In  haeo  verba  ^ in  hosce  prorujpit  sensus*. 

Prima  proposta  di  Nundinio, 

Teo.  Inielligis,  domine ^ quae  diximus?  E gli  dimanda, 
s’  intendea  la  lingua  inglese.  Il  Nolano  rispose , che ' no , e 
disse  il  yero. 

Fru.  Meglio  per  lui,  per  cbe  intenderebbe  piii  cose  dispiace- 
Yoli  et  indegiie , che  contrarie  a queste.  Molto  gioya  esser  sordo 
per  necessitd , doye  la  persona  non  sarebbe  sorda  per  elezione. 
Ma  facilmente  mi  persuaderei , che  lui  la  intenda;  ma  ^ler  non 
fogiiere  tutte  1’  occasioni , che  se  gli  porgono  per  la  moltitudiiie 
de  gl’  iiiciyili  rincontri,  e per  posser  meglio  filosofare  circa  i 
costumi  di  quei,  che  gli  si  fanno  imianzi,  finga  di  non  in- 
tendere. 

Pru.  Surdorum  alii  natura y (dii  physico  accidente,  alii 
rationali  voluntate. 


152^ 


Teo.  Oiiesto  non  v’  imag‘inate  di  lui!  per  clie,  beii  che 
sii  a presso  im  aimo , clie  lia  praticato  in  questo  paese , non  in- 
tende piu  clie  due,  o tre  ordiiiarissiine  parole,  le  quali  sa  clie 
sono  saliitazioni,  iiia  non  g-ia  particolarineiite  quel  che  voglion 
dire ; e di  quelle , se  lui  ne  volesse  proferire  uiia , non  potrebbe. 

Smi.  Che  vuol  dire,  ch’  ha  si  poco  peiisiero  d’  intendere 
nostra  lingua? 

Teo.  Non  h cosa , che  lo  costriiiga , o che  1’  inclini  a 
questo,  jier  che  coloro,  che  son  oiiorati  e g^ciitiliioinini , cou  li 
quali  lui  suol  conversare,  tutti  san  pariare  o latino,  o fran- 
cese , o sjiagnuolo , o italiano ; i quali , sapendo , che  la  lingiia 
ing-lese  non  viene  in  uso,  se  non  dentro  quest’  isola,  si  stiiiia- 
rebbono  salvatici,  non  sapendo  altra  lingua,  che  la  iiropria  na- 
turale. 

S m i.  Questo  ^ vero  per  tutto , ch’  ^ cosa  indeg^ia  non  solo 
ad  un  beii  nato  Inglese,  ina  ancora  di  qual  si  voglia  altra  genera- 
zione,  non  saper  pariare  iiiu  che  d’  una  lingua.  Pure  in  In- 
ghilterra,  come  son  certo,  che  anco  in  Italia  e Francia,  son 
inolti  gentiluomini  di  questa  conclizione , coi  cpiali , chi  non 
La  la  lingua  dei  paese,  non  pu6  conversare  senza  quella  ango- 
scia , che  sente  un , che  si  fa , et  a cui  e fatto  interpretare. 

Teo.  E vero , che  ancora  son  molti , che  non  son  gentiluo- 
inini  d’  altro,  che  di  razza,  i quali  per  piu  loro  e nostro  espe- 
diente  e bene  che  non  siano  intesi,  116  visti  ancora. 

La  seconda  proposta  di  Nundinio, 

Smi.  Che  soggiunse  il  dottor  Nimdinio? 

Teo.  Io  duuqiie , disse  in  latino , voglio  interpretarvi 
quello  che  iioi  dicevamo , ch’  b.  da  credere , il  Coiiernico  non 
esser  stato  d’  opinione , che  la  terra  si  movesse , per  che  questa 
^ ima  cosa  incoiiveiiiente  et  impossibile ; ma  che  lui  abbia  attri- 
buito il  moto  a quella  piu  tosto,  che  al  cielo  oltavo,  i)er  la 
comodita  de  le  supputazioni.  Il  Nolano  disse,  che,  se  Coper- 
nico  per  questa  causa  sola  disse  la  terra  moversi , e non  ancora 
per  queir  altra,  lui  ne  intese  poco  e non  assai.  Ma  h certo, 
che  il " Copernico  la  intese , come  la  disse , e con  tutto  suo 
sforzo  la  provo. 

Smi.  Che  vuol  dir,  che  costoro  si  vanamente  buttorno 
quella  sentenza  su  1’  opinione  di  Copernico,  se  non  la  possoiio 
raccogliere  da  qualche  sua  proposizione  ? 

Teo.  Sappi , che  questo  dire  naccpie  dal  dottor  Torquato, 
il  quale  di  tutto  il  Copernico,  ben  che  posso  crcdfre,  che 
r avesse  tutto  voltato,  ne  avea  ritenuto  il  nome  do  1’  autore 
dei  libro,  dei  stamj>atore,  dei  loco,  ove  fu  impresso,  de  i’ a’mo, 
il  numero  de’  quinterni  e de  le  carte,  e per  non  efsere  igno- 
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rante  in  grammatica,  avea  iiitesa  certa  epistola  superliminare  at- 
taccata  non  so  da  (Le  asino  ignorante  e presuntnoso;  ii  quale, 
come  volesse  iscusardo  favorir  1’  aiitore,  o pur  a fine  cbe  anco 
in  questo  libro  gii  altri  asini,  trovando  ancora  le  sue  lattucbe 
e fnitticelli , avessero  occasione  di  non  partirsene  a fatto  di- 
giuni,  in  questo  modo  li  arvertisce  avanti  che  comincino  a leg- 
gere  il  libro  e considerar  le  sue  seiiteiize:  ,,Non  dubito,  cbe 
alcuni  eruditi  — ben  disse  alcuni,  de’  quali  lui  puo  esser  uno  — 
,,essendo  gia  divolgata  la  fama  de  le  miove  supposizioni  di  questa 
opera , clie  TuoJIe , la  terra  esser  mobile , et  il  sole  starsi  saldo 
e fisso  in  mezzo  de  1’  universo , non  si  sentano  fortemeiite  of- 
fesi , stimando , clie  questo  sia  un  princij)io  per  ponere  in  con- 
fusione r arti  liberali  gid  tanto  bene  et  m tanto  tempo  poste 
in  ordine.  Ma  se  costoro  vogliono  meglio  considerar  la  cosa, 
trovaraimo , cbe  questo  autore  non  k degno  di  riprensione ; per 
cbe  e ])roprio  a gdi  astronomi  raccorre  diligente  - et  artificiosa- 
mente  1’  istoria  de’  moti  celesti ; non  possendo  poi  per  ragione 
alcima  trovar  le  vere  cause  di  quelli,  li  6 lecito  di  fingersene 
e formarsene  a sua  posta  per  principii  di  geometria,  mediante  i 
quali  tanto  per  il  passato , quanto  per  avveiiire  si  possano  cal- 
culare ; onde  non  solameiite  non  h necessario , cbe  le  supposi- 
zioui  siino  vere,  ma  ne  anco  verisimili.  Tali  deimo  esser  sti- 
mate  1’  ipotesi  di  questo  uomo , eccetto  se  fusse  qualcuno  tanto 
ignorante  de  1’  ottica  e geometria,  cbe  creda,  cbe  la  distaiiza 
di  quaranta  gradi  e piu,  la  quale  acquista  Venere  discostandosi 
dal  sole,  or  da  1’  una,  or  da  1’  altra  parte,  sii  cagionata  dal 
movimento  suo  ne  1’  epiciclo ; il  cbe , se  fusse  vero , clii  e si 
cieco , cbe  non  veda  qiiel  cbe  ne  seguirebbe  contra  ogni  espe- 
rienza,  cbe  il  diametro  de  la  stella  apparerebbe  quattro  volte, 
et  il  corpo  de  la  stella  piu  di  sedici  volte  piu  grande,  quando 
^ vicinissima  de  1’  apposito  de  i’  auge , cbe  quando  6 lontanis- 
siina,  do  ve  si  dice  essere  in  auge?  Vi  sono  ancora  d’  altre 
supimsizioni  non  meiio  inconvenienti,  cbe  questa,  quali  non  6 
necessario  riferire.“^  E conclude  al  fine:  „Lasciamoci  dunque 
prendere  il  tesoro  di  queste  supposizioni , solamente  per  la  fa- 
cilita  mirabile  et  artificiosa  dei  computo ; per  cbe , se  alcuno 
queste  cose  finte  prendera  per  vere,  iiscira  piu  stolto  da  questa 
disciplina,  cbe  non  v’  e entrato.‘‘  Or  vedete,  cbe  bel  porti- 
najo ! Considerate , quanto  bene  v’  apra  la  porta  per  farvi  entrar 
dentro  a la  participazion  di  qiiella  onoratissima  cognizione,  seuza 
la  quale  il  saper  computare,  e misurare,  e geometrare,  e per- 
spettivare  non  ^ altro  cbe  un  passatempo  da  pazzi  ingegnosi! 
Considerate,  come  fedelmente  serve  al  padron  di  casa!  AI  Co- 
pernico  non  lia  basiato  dire  solamente,  cbe  la  terra  si  muove, 
ma  ancora  protesta  e conferma  quello , scrivendo  al  papa , e di- 
cendo, cbe  le  opuiioni  de’  filosofi  san  molto  loutane  da  quelle 
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dei  volg^o , indegne  d*  essere  se^iitate , degmssiine  d’  esser  fiig^ 
g-ife,  come  contrarie  al  vero  e dirittura;  et  altri  molti  espressi 
iudizil  porg^e  de  la  sua  sentenza ; non  ostcinte  cli’  al  fine  par, 
ch’  in  certo  modo  vuole,  a commi  giudizio  tanto  di  quelli, 
cbe  intendono  questa  fiiosofia,  quanto  de  gli  altri,  che  son  puri 
inatematici,  che,  se  per  gli  apparenti  inconvenienti  uon  piacesse 
tal  supj)osizione , conviene  cli’  anco  a lui  sii  concessa  liberti  di 
ponere  il  moto  de  la  terra,  per  far  dimostrazioni  piii  fenne  di 
quelle,  ch’  han  fatte  gli  antidii,  i quali  fumo  liberi  nel  fingere 
tante  sorte  e modelli  di  circoli,  per  dimostrar  li  fenomeni  de 
gli  astri.  Da  le  quali  parole  non  si  puo  raccorre,  che  lui  du- 
biti  di  quello  che  si  costantemente  ha  coufessato  e provato  nel 
primo  libro , sufficientemente  rispondendo  ad  alcuni  argomenti 
di  quei , che  stimano  il  contrario ; dove  non  solo  fa  ufficio  di 
matematico,  che  suppone,  ma  anco  di  fisico,  che  dimostra  il 
moto  de  la  terra.  Ma  certamente  al  Nolano  poco  si  agghmge, 
che  il  Copernico , Niceta  Siracusano  Pitagorico , Filolao , Era- 
clide  di  Ponto,  Ecfanto  Pitagorico,  Platone  nel  Timeo,  ben  che 
timida-  et  incostantemente , per  che  1’  avea  ph\  per  iede,  che 
per  scienza,  et  il  divino  Cusano  nel  secondo  suo  libro  de  la 
dotta  ignoranza,  et  altri  in  ogni  modo  rari  soggetti,  1’  abbino 
detto,  insegnato  e confirmato  prima:  per  che  lui  lo  tiene  per 
altri  proprii  e piii  saldi  principii,  per  i quali,  non  per  autori- 
fate,  ma  per  livo  senso  e ragione,  ha  cosi  certo  questo,  come 
ogni  altra  cosa,  che  possa  aver  per  certa. 

Smi.  Questo  e bene.  JMa  di  grazia,  che  argumento  h ■ 
quello , che  apporta  questo  superliminario  dei  Copernico , per 
che  gli  pare,  ch’  abbia  piu  che  quglche  verisimilitudine,  se  pur 
non  6 vero , che  la  stella  di  Venere  debba  aver  tanta  variet^  di 
grandezza,  quanta  n’  ha  di  distanza? 

Teo.  Questo  pazzo,  il  quale  terne  et  ha  zelo,  che  alcuni 
impazzauo  con  la  dottrina  dei  Copernico,  non  so,  se  ad  un  bi- 
soguo  a>Tebbe  possuto  portar  piii  inconvenienti  di  quello  che 
per  aver  apportato  con  tanta  solemiita  stima  sufficiente  a dimo- 
strar, che  pensar  quello  sii  casa  da  uu  tioppo  ignorante  d’  ot- 
tica  e geometria.  Vorrei  sapere,  di  quale  ottlca  e geometria 
intende  questa  bestia , che  mostra  pur  troppo , quanto  sii  igno- 
rante de  la  vera  ottica  e geometria  lui  e quelli,  da’  quali  have 
imparato.  Vorrei  sapere,  come  da  la  grandezza  de’  corpi  lu- 
minosi si  puo  inferir  la  ragione  de  la  propinquita  e lontananza 
di  quelli  ? e per  il  contrario , come  da  la  distanza  e propin- 
quita di  corpi  simili  si  puA  iuferire  qualche  proporzionale  va- 
rieta  di  grandezza?  Vorrei  sapere,  con  qiial  principio  di  pro- 
spettiva,  o di  ottica  noi  da  ogni  variet^  di  diametro  possiamo 
defijiitamente  conchiudere  la  giiista  distanza , o la  maggior  e mi- 
nor differenza?  Desiderare!  intendere,  se  noi  facciamo  errore. 
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cKe  poniaino  qiiesta  conclusione:  da  1’  apparenza  de  la  qnantita 
dei  corpo  luminoso  non  possiaino  inferire  la  verita  de  la  sua 
g^randezza , n^  di  sua  distanza ; per  che,  si  come  non  e medesma 
rag^ione  dei  corpo  opaco  e corpo  luminoso , cosi  non  h medesma 
ragione  d’  un  corpo  men  liuninoso , et  altro  piii  luminoso , et 
altro  luminosissimo , a ci6  possiaino  giudicare  la  gvandezza  o ver 
la  distanza  loro.  La  mole  d’  una  testa  d’  uomo  a due  miglia 
non  si  vede ; cjuella  molto  pii^i  piccola  di  una  lucerna , o altra 
cosa  simile  di  fiaimna,  si  vedra  senza  molta  dilferenza,  se  pur 
con  dilferenza , discosta  sessanta  miglia ; come  da  Otranto  di 
Puglia  si  veggono  al  spesso  le  candele  d’  Avellona,  tra  quai 
paesi  tramezza  gran  tratto  dei  mare  ionio.  Ognmio,  che  ha 
senso  e ragione , sa , che , se  le  Incerne  fussero  di  lume  piii 
perspicuo  a doppia  proporzione,  come  ora  son  viste  ne  la  di- 
stanza  di  settanta  miglia,  senza  variar  grandezza,  si  vedrebbouo 
ne  la  distanza  di  cento  quaranta  miglia;  a tripla  di  ducento 
e dieci;  a quadnipla  di  ducento  ottanta,  medesmamente  seinpre 
giudicando  ne  1’  altre  addizioni  di  proporzioni  e gradi:  per  che 
pi*  presto  da  la  qualita  et  intensa  virtii  de  la  luce,  che  da  la 
quantita  dei  corpo  acceso,  suole  mantenersi  la  ragione  dei  me- 
desmo  diametro  e mole  di  corpo.  Volete  dunque,  o saggi 
ottici  et  accorti  perspettivi,  che,  se  io  veggo  un  lume  distante 
cento  stadii  aver  quattro  dita  di  diameti'o,  sara  ragione,  che 
distante  cinquanta  stadii  debbia  averne  otto , a la  distanza  di 
venticinque , sedici , di  dodici  e mezzo  trenta  due , e cosi  via 
discorrendo , sin  tanto  che  vicinissimo  veughi  ad  essere  di  quella 
gTandezza,  che  pensate? 

Smi.  Tanto  che  secondo  il  vostro  dire,  b^n  che  sii  falsa, 
non  pero  potra  essere  improbata,  per  le  ragioni  geometriclie, 
la  opinione  di  Eradito  efesio,  che  disse,  il  sole  essere  di  quella 
grandezza,  che  si  offre  a gli  occhi;  al  quale  sottoscrisse  Epi- 
curo, come  appare,  ne  la  sua  epistola  a Sofocle,  e ne  1’  unde- 
cimo libro  De  natura , come  riferisce  Diogene  Laerzio , ,f'ice, 
che , per  quanto  lui  puo  giudicare , la  grandezza  dei  sole , de 
la  lima  e d’  altre  stelle  h tanta , quanta  a’  nostri  sensi  ap- 
pare ; per  che , dice , se  per  la  distanza  perdessero  la  gran- 
dezza , a piu  ragione  perderebbouo  il  colore : e certo , dice, 
non  altrimeiiti  doviamo  giudicare  di  que’  liiini,  che  di  questi, 
che  sono  a presso  noi. 

Pru.  Illud  quoque  Epicureus  Lnici^etius  testatur  quinto  de 
Natura  libro; 

Nec  nimio  solis  major  rota,  nec  minor  ardor 

Esse  potest , nostris  quam  sensibus  esse  videtur,' 

Nam  quibus  e spatiis  cumque  ignes  lumina  possunt 

Adjicere,  et  calidum  membris  adjlare  vaporem^ 
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ITla  ipsa  intervalla  nihil  de  corpore  limant 
Flammarum , nihilo  ad  spedem.  est  cantraciior  ignis. 
Lnina  qtioque  sive  Notho  fertur , sive  lumine  lustrans^ 

Sive  suam  proprio  jactat  de  corpore  lucem, 

Quicquid  id  est  nihilo , fertur  majore  figura. 

Postremo  quoscunque  vides  hinc  aetheris  ignes. 

Dum  tremor  est  clarus , dum  cernitur  ardor  eorum. 

Scire  licet  perquain  pauxillo  jjosse  minores 
Esse,  vel  exigua  majores  parte  hrevique, 

Quandoquidem.,  quoscunque  in  terris  cernimus  ignes^ 
Perparvufti  quiddam  interdum  mutare  videntur, 
uFlterutram  in  partem  filum  ^ cum  longius  absint, 

Teo.  Certo , voi  dite  bene , clie  con  1’  ordinarie  e proprie 
ragjoni  in  vano  verranno  i perspettivi  e g‘eoinetri  a dispntar 
con  li  Epiciu-ei ; non  dico , li  pazzi , qnal  ^ cpiesto  liuninare  dei 
libro  di  Copernico , lua  di  qiielli  piu  saggi  ancora ; e veg^giaino, 
come  potran  concludere , clie  a tanta  distanza , quanta  e il  dia- 
metro de  r epiciclo  di  Venere,  si  possa  inferir  rag-ione  di  tanto 
diametro  dei  corpo  dei  pianeta,  et  altre  cose  simili.  Anzi  vo- 
glio  avvertirvi  d’  nn  altra  cosa.  Vedete,  quanto  h g‘rande  il 
corpo  de  la  terra;  sapete,  clie  di  qiiello  non  possiamo  veder  se 
non  quanto  k 1’  orizonte  artificiale? 

Smi.  Cosi  6. 

Teo.  Or,  credete  voI,  cbe,  se  vi  fusse  possibile  di  riti- 
rarvi  fuor  de  1’  universo  g-lobo  de  la  terra  in  qualebe  punto  de 
r eterea  regione,  sii  dove  si  vuole,  cbe  mai  awerrebbe,  cbe 
la  terra  vi  paja  piu  grande? 

Smi.  Penso  di  no;  per  cbe  non  k ragione  alcuna,  per  la 
quale  de  la  mia  vista  la  linea  visuale  debba  esser  forte  piu  et 
allungar  il  semidiametro  suo , cbe  misma  il  diametio  de  1’  ori- 
zonte. 

leo.  Bene  giiidicate.  Pero  e da  credere , cbe , discostan- 
dosi  ])iu  r orizonte , sempre  si  diminuisca.  Ma  con  questa  di- 
minuzione  de  1’  orizonte  nolate , cbe  ne  si  viene  ad  aggiungere 
la  confusa  vista  di  quello  , cb’  ^ oltre  il  gia  compreso  orizonte, 
come  si  puo  mostrare  ne  la  presente  figura:  *) 


f-c  figure  dei  testo  esseiido  e rozze  •—  linee  bianclie  iu  fondo 
nero  — e false*  1’  edilore  le  ha  fatle  correttameute  incidere  lu 
legiio. 
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dore  r orizoiite  artificiale  ^11,  al  quale  rispoiide  1’  areo  dei 
globo  A A.  L’  orizoiite  de  la  prima  diiniiiuzione  e 2 2 , al 
quale  rispoiide  1’  areo  dei  globo  B B.  , L’  orizoiite  de  la  terza 
dimiiiuzioiie  ^33,  al  quale  risponde  1’  areo  C C.  L’  orizoiite 
de  la  quarta  dimiiiuzioiie  e 4 4 , al  quale  risponde  1’  areo  D D, 
e cosi  oltre,  atteiiuaiidosi  1’  orizoute,  sempre  crescera  la  com- 
preiisioiie  de  T areo,  in  sino  a la  linea  emisperica,  et  oltre;  a 
la  quale  distanza  o circa  quale  posti,  vedreimo  la  terra  coii 
quelli  medesmi  accidenti,  cui  quali  veggiamo  la  luna  aver  le 
parti  lucide , et  oscure , secondo  cbe  la  sua  superficie  h aquea 
e terrestre.  Tanto  clie,  quanto  piu  si  string’e  1’  angolo  visuale, 
tanto  la  base  maggiore  si  comprende  de  1’  areo  emisperico,  e 
tanto  ancora  in  minor,  quantita  appare  1’  orizoiite,  il  qual  vo- 
gliamo  clie  tutta  via  perseveri  a cliiamarsi  orizoiite,  ben  che  se- 
condo la  consuetudine  abbia  una  sola  propria  significazione. 
Allontanandoci  dimipie , cresce  sempre  la  comjirensione  de  1’  emis- 
pero  et  il  lume,  il  quale,  quanto  piu  il  diaiiieti'o  si  diminuisce, 
tanto  davantaggio  si  viene  a riunire ; di  sorte  cbe,  se  noi  fus- 
simo  pifi  discosti  da  la  luna , le  sue  macchie  sarebbono  sempre 
minori , sin  a la  vista  d’  un  corpo  piccolo  e lucido  solameiite. 

Smi.  Mi  par  aver  intesa  cosa  non  volgare  e non  di  poca 
importaiiza.  Ma  di  grazia,  vengliiamo  al  proposito  de  P opi- 
iiion  di  Eradito  et  Epicuro , la  qual  dite  che  puo  star  costante 
contra  le  ragioni  perspettive , per  il  difetto  de’  principii  gU 
posti  in  q[uesta  scieuza!  Or  per  scoprir  cpiesti  difetti,  e veder 


\ 


158 


qiialclic  frutto  de  la  vostra  invenzioue,  vorrei  intendere  la  riso- 
liizioiie  di  quella  ragione , con  la  quale  molto  dimostrativameiite 
si  prova , ch’  il  , sole  non  solo  ^ gyrande  ^ ina  anco  piii  gprande, 
che  la  terra.  II  principio  de  la  qnal  ragione  che  il  corpo 
Inininoso  maggiore,  spargendo  il  sno  lume  in  un  corpo  opaco 
minore , de  1’  ombra  conoidale  produce  la  base  in  esso  corpo 
opaco,  et  il  cono  oltre  quello  ne  la  parte  opposita,  come  ne  la 
seguente  figura 


M,  corpo  lucido  da  Ia  base  di  C , la  quale  h terminata  per  H I, 
manda  il  cono  de  1’  ombra  a N punto.  Il  corpo  luminoso  mi- 
nore, avendo  formato  il  cono  nel  corpo  opaco  maggiore,  non 
conoscer^  determinato  loco , ove  ragionevolmente  possa  designarsi 
ia  linea  de  la  sua  base,  e par  che  vada  a formar  una  conoidale 
iiifinita , come  quella  medesina  figiu*a  A,  corpo  lucido  dal  cono 
de  r ombra  cb’  ^ in  C , corpo  opaco , mando  quelle'  due  linee 
C D , CE,  le  quali  sempre  piii  e piii  dilatando  la  ombrosa 
conoidale , piii  to*sto  corrono  in  infinito , che  possino  trovar  la 
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base  che  le  termiiii.  La  conclusione  di  questa  rag-ione  che 
il  sole  k corpo  piii  grande , che  la  terra , per  che  manda  il  cono 
de  r oinhra  di  quella  sin  a presso  a la  spera  di  Mercurio,  e 
non  pas^a  oltre.  Ch6,  se  il  sole  fusse  corpo  lucido  minore, 
bisogiiarebbe  giudicare  altrimeiiti;  onde  seguitarebbe,  che,  trovan- 
dosi  questo  luminoso  corpo  ne  1’  emispero  inferiore , verrebbe 
oscurato  il  nostro  cielo  in  piti  gran  parte,  che  illustrato,  es- 
sendo  dato  o concesso,  che  tutte  le  stelle  prendono  Imne  da 
quello. 

Teo.  Or  Tedete , come  un  corpo  luminoso  minore  puo  illu- 
minare piil  de  la  meta  d’  un  corpo  opaco  pih  grande.  Dovete 
awertire  quel  che  veggiamo  per  esperienza.  Posti  dui  corpi, 
de’  quali  1’  imo  6 opaco  e grande , come  A , 1’  altro  piccolo  lu- 
cido , come  B , se  sara  messo  il  corpo  lucido  ne  la  minima  *)  e 
prima  distanza , come  h notato  ne  la  seguente  figura, 


verra  ad  illiunlnare  secondo  la  ragione  de  1’  areo  piccolo  C D, 


II  testo  eiToueamente  La  massirna. 
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steiideiido  la  linea  B 1.  Se  sar^  messo  ne  Ia  seconda  distanza 
mag-giore,  verra  ad  illii  minare  secondo  la  ragioue  de  1’  areo 
maggiore  EF,  stendendo  la  linea  B 2.  Se  sara  ne  la  terza 
e inaggior  distanza,  terminara  secondo  la  ragione  de  1’  areo  inu 
grande  GH,  terminato  da  la  linea  B 3.  Dal  che  si  concliliide, 
cLe  pno  awenire,  che  il  corpo  Incido  B,  servando  il  vigore  di 
tanta  iucidezza,  che  possa  penetrare  tanto  spazio,  cpianto  a si- 
mile elfetto  si  richiede,  poti*a  coi  molto  discostarsi  comprendere 
al  fine  areo  maggior,  che  il  semicircolo : atteso  che  non  h ra- 
gione, che  qneila  lontananza,  ch’  ha  ridntto  a tale  il  corpo  lu- 
cido, che  comprenda  il  semicircolo,  non  possa  oltre  promoverlo 
a comprendere  davantaggio.  Anzi  vi  dico  di  piu,  che,  essendo 
ch’  il  corpo  lucido  non  perde  il  suo  diametro , se  non  tardis- 
sima- e difficilissimamente , et  il*  corpo  opaco,  per  grande  che 
sia , facilissimamente  et  iinproporzionalmente  il  perde.  Pero 
si  come  per  progresso  di  distanza  da  la  corda  minore  C D h aii- 
dato  a terminare  la  corda  inaggiore  E F,  e i)oi  la  massinia 
1 K.,  la  quale  ^ diametro,  cosi , crescendo  piii  e piu  la  distanza, 
terminara  1’  alti^a  corda  minore  oltre  il  diametro , sin  tanto  ch’  il  ^ 

cori>o  o])aco  tramezzante  non  impedisca  la  reciproca  vista  de  li 

corpi  diametrahnente  o])posti.  E la  causa  di  questo  che 
1’  impedimento,  che  dal  diametro  procede,  sempre  con  esso  dia- 
metro si  va  diminuendo  piu  e piu,  quanto  1’  angolo  B si  rende 
piu  acuto.  Et  e necessario  al  fine,  che  1’  angolo  sii  fatto  tanto 
acuto , — per  che  ne  la  fisica  divisione  d’  uii  corpo  finito  ^ 
pazzo , chi  crede  farsi  progresso  in  infinito , o 1’  intenda  in  atto, 
o in  potenza,  — che  non  sii  piu  angolo,  ma  una  linea,  per 
la  quale  diii  corpi  visibili  oppositi  ])ossono  essere  a la  vista 
1’  un  de  1’  altro , senza  che  in  punto  alcnno  quel  ch’  ^ in  mezzo, 
vaglia  imj>edire;  essendo  che  questo  ha  persa  ogni  proporziona- 
lita  e dilFerenza  diametrale,  la  quale  nei  coiq)i  lucidi  persevera. 
Perd  si  richiede,  che  il  corpo  opaco,  che  tramezza,  ritegna  i 

tanta  distanza  da  1’ un  e 1’  altro,  per  quanta  possa  aver  persa  i 

la  detta  proporzione  e differenza  dei  suo  diametro : come  si  vede 
et  k osservato  ne  la  terra,  il  cui  diametro  non  impedisce,  che 
due  stelle  diametralmente  opj)oste  si  veggano  1’  una  1’  altra , cosi 
come  1’  occhio  senza  differenza  alciina  pno  veder  1’  una  e 1’  al- 
tra dal  centro  emis])erico  N e da  li  piinti  de  la  circonferenza 
ANO,  avendoti  imaginato  in  tal  bisogiio,  che  la  terra  per  il 
centro  sii  divisa  in  due  parti  iiguali,  a fin  che  ogni  linea  per- 
spettivale  abbia  il  suo  loco.  Questo  si  fa  manifesto  facilmente 
ue  la  preseute  figura; 
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dove  per  qiiella  rasione , clie  la  linea  A N essendo  diametro, 
fa  r ang^olo  retto  ne  la  circonferenza , dov’  e il  secondo  loco, 

10  fa  acuto,  nel  terzo  piti  acuto,  bisogna,  cli’  al  fine  diveng^Iii 
a r acutissimo , et  al  fine  a quel  termine , clie  non  appaja  piii 
angolo,  ina  linea;  e per  consegiienza  e distrutta  la  relazione  e 
dilferenza  dei  semidiametro , e per  medesma  rag-ioiie  la  diffe- 
renza  dei  diametro  intiera  A O si  disti*uggera.  La  onde  al  fine 
^ necessario , che  dui  corpi  piu  luminosi , i quali  non  si  tosto 
perdeno  il  diametro,  non  saranno  impediti,  per  non  vedersi  re- 
ciprocamente , non  essendo  il  lor  diametro  svanito , come  quello  • 
di  non  lucido,  o men  luminoso  corpo  tramezzante.  Concliidesi 
dunqiie , che  un  corpo  mag^g-iore , il  quale  h piii  atto  a perdere 

11  suo  diametro,  ben  clie  stia  per  linea  rettissima  al  mezzo,  non 
impedira  la  prospettiva  di  dui  corpi  quanto  si  voglia  n^inori  ^ pur 
cbe  serbino  il  diametro  de  la  sua  visibilita,  il  quale  nel  piii 
g-ran  corpo  ^ perso.  Qua  per  disrozzir  uno  ing'egno  non  troppo 
sollevato , a fin  clie  possa  facilmente  introdursi  a coinprendere 
r apportata  ragione,  e per  aimnollar  al  possibile  la  dura  ap- 
preusione , fategli  esperiinentare , cbe , avendosi  posto  un  stecco 
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vicino  a 1’  ocdiid,  la  sua  vista  sava  di  tiitto  impedita  a veder  il 
lume  de  la  candela  posta  in  certa  distanza:  al  qnal  lume  cpianto 
I)iu  si  viene  accostando  il  stecco , allontanandosi  da  1’  occliio, 
tanto  ineno  impedira  de  la  vednta , sin  tanto  cbe , essendo  si 
vicino , e giiinto  al  lume , come  prima  gia  era  vicino  e g-iimlo  a 
r occliio,  non  impedira  forse  tanto,  cpianto  il  stecco  h largo.  , 
Or  giungi  a questo , clie  ivi  rimagna  il  stecco , et  il  lume  altre 
tanto  si  discosti;  verra  il  stecco  ad  impedir  molto  meno.  Oosi 
pili  e piu  aumentando  1’  ecpiidistanza  de  1’  occliio  e dei  lume 
dal  stecco,  al  fine  senza  sensibilifa  alcuna  dei  stecco  vedrai  il 
lume  solo.  Considerato  c/uesto , facilmente  quanto  si  voglia  grosso 
intelletto  potra  essere  introdutto  ad  intendere  quel  cbe  poco 
avanti  ^ detto.  , 

Smi.  ]Mi  par,  cpianto  al  proposito,  mi  debba  molto  essere 
satisfatto;  ma  mi  rnnane  ancora  una  confusione  ne  la  mente, 
quanto  a quel  che  prima  dicesti : come  noi , alzandoci  da  la 
terra  e perdendo  la  vista  de  1’  orizoiite,  di  cui  il  diametro  sem* 
pre  piu  e piii  si  va  attenuando,  vedreimo  questo  corpo  essere 
una  stella.  Vorrei,  cbe  a quel  tanto,  cb’  avete  detto,  aggiiin- 
gessivo  qiialcbe  cosa  circa  questo;  essendo  cbe  stimate,  molte 
essere  terre  simili  a questa,  anzi  inmunerabili , e mi  ricordo 
d’  aver  visto  il  Cusano,  di  cui  il  giiidizio  so  cbe  non  riprovate, 
il  quale  viiole , cbe  anco  il  sole  abbia  parti  dissimilari , come  la 
luna  e la  terra;  per  il  cbe  dice,  cbe,  se  attentamente  lissaremo 
r occbio  al  corpo  di  cpiello , vedremo  in  mezzo  di  cpiel  sjdendore 
piii  circonferenziale , cbe  altrimenti , aver  notabilissima  opacita. 

Teo.  Da  lui  divinamente  detto  et  inteso , e da  voi  assai 
lodabilmente  applicato!  Se  mi  ricordo,  io  aneor  poco  fa  dissi, 
cbe , per  tanto  cbe  il  corpo  opaco  peiile  facilmente  il  diametro, 
il  lucido  dilBcibnente  aVviene,  cbe  per  la  lontananza  s’  aimiilla 
e svauisce  1’  apparenza  de  1’  osciiro ; e qiiella  de  1’  illiuniuato 
diafano,  o d’  altra  inaniera  lucido,  si  fa  come  ad  unire;  e di  J 
qiielle?  parti  lucide  disperse  si  forma  una  visibile  conlmiia  luce.’ 
Pero,  se  la  luna  fiisse  piu  lontana,  non  eclissarebbe  il  sole,  e 
facilmente  potra  ogni  nomo , cbe  sa , considerare  in  queste  cose,  < 
cbe  qiiella  pii\  lontana  sarebbe  anco  j)iu  luminosa;  ne  la  quale 
se  noi  fussimo,  non  sarebbe  piu  luminosa  a gli  occbi  nostri: 
come,  essendo  m questa  terra,  nop  veggiamo  quel  suo  liune, 
cbe  porge  a quei , cbe  sono  ne  la  luna , il  quale  forse  6 inag- 
gior  di  quello,  cbe  lei  ne  rende  per  i raggi  dei  sole  nel  suo 
liquido  cristallo  diffusi.  De  la  luce  jiarficolare  dei  sole  non  so 
per  il  presente , se  si  debba  giudicar  secondo  il  medesmo  modo,  o 
altro.  Or  vedete,  sin  quanto  siamo  trascorsi  da  qiiella  occasione ; ; 

mi  par  tempo  di  rivenire  a 1’  altre  parti  dei  nostro  jiroposito. 

Smi.  Sar^  bene  d’  intendere  1’  altre  pretensioni,  le  quali  | 
lui  ba  possute  apportare. 
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L.a  terza  proposta  dei  dottor  Nundinio. 

Teo.  Disse  a presso  Nundinio , che  non  pno  essere  verisi- 
mile , che  la  terra  si  muove , essendo  quella  il  mezzo  e centro 
de  r universo,  al  cpiale  tocca  essere  fisso  e costante  fundamento 
d’  og'ni  moto.  Rispose  il  N^olano : che  questo  medesmo  puo  dir 
colui,  che  tiene  il  soie  essere  nel  mezzo  de  1’  universo,  e per 
tanto  inmohile  e fisso , come  intese  il  Copernico  et  altri  molti, 
che  hanno  donato  termine  circonferenziale  a 1’  universo ; di  sorte, 
che  questa  sua  ragioue , se  pur  e ragione , 6 nulla  contra  quelli, 
e suppone  i proprii  principii.  E nulla  anco  contra  il  Nolano, 
il  quale  vuole , il  mondo  essere  infinito , e pero  non  esser  corpo 
alcuno  in  quello,  al  quale  semplicemente  convegna  essere  nel 
mezzo , o ne  1’  estremo , o tra  que’  due  termini ; ma  per  certe 
relazioni  ad  altri  corpi,  e termini  intenzionalinente  appresi. 

Smi.  Che  vi  par  di  questo? 

Teo.  Altissimamente  detto ! per  che , come  di  corpi  natu- 
rali nessuno  si  h,  verificato  semplicemente  rotondo,  e per  conse- 
guenza  aver  semplicemente  centro,  cosi  anco  dei  moti,  che  noi 
veg-giamo  sensibile  - e fisicamente  ne’  corpi  naturali , nou  e al- 
cuno, che  di  gran  lung’a  non  differisca  dal  semplicemente  circu- 
lare e regolare  circa  qualche  centi^o;  forzinsi  quanto  si  vogliaii 
color,  che  fingono  queste  borre  et  empiture  d’  orbi  disuguali, 
di  diversita  de’  diametri,  et  altri  empiastri  e recettarii,  per  me- 
dicar la  natura , sin  tanto  che  venga  al  servizio  di  maestro  Ari- 
stotele , o d’  altro , a conchiudere , che  ogni  moto  e continuo  e 
regolare  circa  il  ceutro.  Ma  noi , che  guardiamo , non  a le  om- 
bre  fantastiche,  ma  a le  cose  medesme,  noi,  che  veggiamo  un 
corpo  aereo , etereo , spiriliiale , liquido , capace  loco  di  moto  e 
di  quiete , sino  immenso  et  infinito,  — il  che  dobbiam  aflermare 
al  meno , per  che  non  veggiamo  fine  alcuno  sensibilmente , ne 
razionalmente,  — sappiamo  certo,  che,  essendo  effetto  e principiato 
da  una  causa  infinita  e principio  infinito , deve  secondo  la  capa- 
cita  sua  corporale  e modo  suo  essere  infinitamente  infinito,  E 
son  certo , che  non  solamente  a Nundinio , ma  ancora  a tutti, 
i quali  sono  professori  de  i’  intendere , non  e possibile  giammai 
di  trovar  ragione  semi probabile , per  la  quale  sia  margine  di 
questo  universo  corporale , e per  conseguenza  ancora  gli  astri, 
che  nel  suo  spazio  si  contengono , siino  di  numero  finito ; et 
oltre  essere  naturalmente  determinato  centro  e mezzo  di  quello. 

Smi.  Or  Nundinio  aggiunse  qualche  cosa  a questo:  apporto 
qualche  argomento , o verisimilitudine , per  inferire , clie  1’  uni- 
verso prima  sii  finito ; secondo , che  abbia  la  terra  per  suo 
mezzo ; terzo , che  questo  mezzo  sii  in  tutto  e per  tutto  immo 
bile  di  moto  locale. 

Teo.  Nundinio,  come  colui,  che  quello,  che  dice,  lo  dice 
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per  wna  fede  e per  una  consuetudine,  e quello,  che  iiiega,  lo 
iiiega  per  uiia  dissuetudine  e novila,  come  h ordinario  di  que’, 
clie  poco  considerauo  e iiou  souo  sujieriori  a le  proprie  azioiii, 
tanto  razionali,  quanto  naturali,  rimase  stujudo  et  attonito, 
come  quello,  a cui  di  repente  appare  iiuovo  fantasma.  Come 
quello  poi , clie  era  alquauto  piii  discreto  e men  borioso  e ma- 
ligno, ch’ il  suo  comj)aguo,  tactpie  e iioii  aggiunse  parole,  ove 
non  posseva  agg-iung-ere  ragioui. 

Fru.  Non  6 cosi  il  dottor  Torquato,  il  quale  o a torto,  o 
a ragioiie , o per  dio , o per  il  diavolo  la  vuol  sempre  combat- 
tere,  quando  Iia  perso  il  scudo  da  difeiidersi,  e la  spada  da  of- 
fendere; dico,  quando  non  lia  piii  risposta,  116  argumento,  salta 
ne’  calci  de  la  rabbia , acuisce  1’  uiigliie  de  la  detrazione , gliigiia 
i deuti  de  le  ingiurie , sjialauca  la  gorgia  dei  clamori , a lin  che 
non  lasci  dire  le  ragioui  contrarie,  e quelle  non  perveiigauo  a 
T oreccliie  de’  circostanti , come  ho  udito  dire. 

Smi.  Duiique  non  disse  altro? 

Teo.  Non  disse  altro  a questo  proposito , ma  entro  in  un* 
altra  proposta. 

puarta  -proposta  dei  Nundinio, 

Per  che  il  Nolano  per  modo  di  passag’gio  disse  essere  terre  in- 
numerabili simili  a questa,  or  il  dottor  Nundinio,  come  bon 
disputante,  non  avendo,  che  cosa  aggiungere  al  jiroposito,  co- 
mincia  a diinandar  fuor  di  projiosito , e da  quel  clie  diceamo  de 
la  mobilita  o immobilita  di  questo  globo , inteiTOga  de  la  qua- 
lita  de  gli  alti-i  globi,  e vuol  sapere,  di  che  materia  fusser 
quelli  corpi,  che  son  stimati  di  quinta  essenzia , d’  una  materia 
inalterabile  et  iucorrottibile , di  cui  le  parti  pifi  dense  son  le 
stelle. 

F r u.  Questa  interrogazione  mi  par  fuor  di  proposito , ben 
che  io  non  m’  intendo  di  logica. 

Teo.  Il  Nolano  per  cortesia  non  gli  volse  improperar  que- 
sto ; ma  dopo  avergii  detto , che  gli  arebbe  piacinto , che  Nun- 
dinio segiiitasse  la  materia  principale,  o che  interrogasse  circa 
quella , gli  rispose,  che  gli  altri  globi,  clie  son  terre,  non  sono 
in  punto  alcuno  differenti  da  questo  in  specie , solo  in  esser 
piii  grandi  e piccioli , come  ne  le  altre  specie  d’  animali , per 
le  differenze  individuali , accade  inequalita ; ma  quelle  spere, 
che  son  foco , come  e il  sole , per  ora , crede  che  dilferiscono 
in  specie , come  il  caldo  e freddo , lucido  per  s6  e lucido  per 
altro. 

Smi.  Per  che  disse  creder  questo  per  ora , e non  lo  af- 
firmo assoliitamente? 

Teo.  Temendo,  che  Nundinio  lasciasse  ancora  la  cpiestione, 
che  nuovamente  aveva  tolta , e si  afferrasse  et  attaccasse  a 
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qwesfa,  lascii,  cLe,  esseiido  la  terra  im  animale,  e per  coiise- 
g-iienza  un  corpo  dissimilare , non  deve  esser  stimata  nn  corpo 
freddo  per  alcuiie  parti , massimamente  esteme , eventilate 
da  r aria ; che  i>er  altri  membri , clie  son  li  piu  di  numero  e 
di  g^randezza,  debba  esser  creduta  e calda  e caldissima;  lascii 
ancora , clie , disputando  con  supponere  in  parte  i principii  de 
1’  aversario,  il  quale  viiol  essere  stimato  e fa  professione  di 
Peripatetico , et  in  nn’  altra  parte  in  principii  proprii , e li  qnali 
non  son  concessi,  ma  provati,  la  terra  verrebbe  ad  esser  cosi 
calda,  come  il  sole  in  qualcbe  comparazioue. 

Smi.  Come  <piesto? 

Teo.  Per  che,  per  qnel  che  abbiamo  detto,  dal  svanimeuto 
de  le  parti  osciire  et  opache  dei  globo,  e da  la  unione  de  le 
parti  cristalline  e lucide  si  viene  sempre  a le  regioni  piu  e piii 
distanti  a diffondersi  piu  e pii'i  di  lume.  Or  se  il  luine  h causa 
dei  calore , come  con  esso  x4.ristotele  molti  alti'i  affermano , i 
quali  vogliono , che  anco  la  luna  et  altre  stelle  per  maggior  e 
minor  partici])azione  di  luce  son  piii  e meno  calde , onde  quando 
alcuni  pianeti  son  chiamati  freddi , vogliono  che  s’  intenda  per 
certa  comparazioue  e rispetto , avverra , che  la  terra  con  li  raggi, 
ch’  ella  manda  a le  lontane  parti  de  1’  eterea  regione,  secoudo 
la  virtii  de  la  luce  venghi  a comunicar  altie  tanto  di  virtii  di 
calore.  IMa  a noi  non  consta , che  una  cosa  per  tanto  ch’  e lu- 
cida, sii  calda;  per  che  veggiamo  a presso  di  noi  molte  cose 
lucide,  ma  non  calde.  Or,  per  tornare  a Nundinio,  ecco  che 
comincia  a mostrar  i denti , allargar  le  mascelle , stringer  gli 
occhi,  rugar  le  ciglia,  aprir  le  iiarici,  e mandar  un  crocito  di 
cappone  per  la  calla  dei  polmone,  a ci6  che  con  questo  riso  li 
circostanti  stimassero,  che  lui  la  intendeva  bene,  lui  avea  ra- 
gione,  e quell’  altro  dicea  cose  ridicole. 

F ru.  E che  sia  il  vero  vedere,  come  lui,  se  ne  rideva? 

Teo.  Ouesto  accade  a quello,  che  dona  confetti  a porci. 
Dimandato , per  che  ridesse  ? rispose , che  questo  dire  et  ima- 
ginarsi , che  siino  altre  terre , che  abbiuo  medesme  proprieta  et 
accidenti,  6 stato  tolto  da  le  vere  narrazioni  di  Luciauo.  Ri- 
spose il  Nolano , che  se , quando  Luciano  disse  la  luna  essere 
im’  altra  terra  cosi  abitata  e colta,  come  questa,  vemie  a dirlo, 
per  burlarsi  di  cpie’  filosofi,  che  affermorno  essere  molte  terre 
(e  particolannente  la  luna,  la  cui  similitudine  con  questo  nostro 
globo  ^ tanto  piii  sensibile,  quanto  e piii  vicina  a noi)  lui  non 
ebbe  ragione,  ma  inostio  essere  ne  la  comune  ignoranza  e 
cecita;  per  che,  se  ben  consideriamo , trovaremo  la  terra  e tanti 
altri  corpi,  che  son  chiamati  astri,  membri  principali  de  1’  uni- 
verso , come  danno  la  vita  e nutrimento  a le  cose,  che  da  quelli 
togliono  la  materia,  et  a’  medesmi  la  restitiuscano , cosi  e molto 
inaggiormente  haimo  la  vita  in  s^,  per  la  quale  con  una  ordi- 
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nata  e natnral  to1oii1c\  da  intrinseco  principio  si  muoTono  a le 
cose,  e per  li  spazii  convenienti  ad  essi.  E non  sono  a Uri 
motori  estrinseci , clie  coi  mnovere  fantasticlie  spere  veng-ano  a 
traspoiiar  questi  coqii  come  incliiodati  in  qiielle;  il  clie  se  fnsse 
vero,  il  moto  sarebbe  \iolento  fiior  de  la  natura  dei  mobile,  il 
motore  piii  imperfetto , il  moto  et  il  motore  solleciti  e laboriosi, 
et  altri  molti  inconvenienti  s’  ag-giung-erebbono.  Considerisi  dim- 
qne , clie , come  il  mascliio  si  mnove  a la  femina , e la  femina 
al  mascliio,  ogni  erba  et  animale,  qnal  piii  e qiial  meno  espres- 
samente , si  mnove  al  suo  princijiio  vitale , come  al  sole  et  altri 
astri;  la  calamita  si  mnove  al  ferro,  la  paglia  a 1’  ambra,  e llnal- 
mente  ogni  cosa  va  a trovar  il  simile , e fngg'e  il  contrario. 
Tiitto  avviene  dal  snfti ciente  priiicijiio  interiore,  j>er  il  quale  na- 
turalmenle  viene  ad  esagitarsi,  e non  da  principio  esteriore, 
come  veggiamo  sempre  accadere  a quelle  cose,  clie  soii  mosse 

0 contra,  o estra  la  projiia  natura.  IMuovonsi  dnnqiie  la  terra 
e gli  altri  astri  secondo  le  proprie  differenze  locali  dal  principio 
intrinseco , cli’  6 1’  anima  propria.  Credete , disse  Nundinio, 
clie  sii  sensitiva  quest’  anima  ? Non  solo  sensitiva , rispose  il 
Nolano , ma  anco  intellettiva ; non  solo  intellettiva , come  la 
nostra,  ma  forse  anco  ])iu.  Oua  tacqiie  Nundinio  e non  rise, 

P r u.  Mi  par , clie  la  terra , essendo  animata , deve  non 
aver  piacere,  quando  se  le  fanno  queste  grotte  e caverne  nel 
dorso , come  a noi  viene  dolor  e dispiacere , quando  ne  si  planta 
qualclie  dente  la , o ne  si  fora  la  carne. 

T e o.  Nundinio  non  ebbe  tanto  dei  Prudenzio , clie  potesse 
sdmar  questo  argomento  degno  di  pro  durio , ben  clie  gli  fusse 
occorso ; per  clie  non  h tanto  ignorante  lilosofo , clie  non  sappia, 
cbe , s’  ella  Iia  senso , non  1’  ba  simile  al  nostro ; se  quella  lia 
le  membra , non  le  lia  simili  a le  nostre ; se  Iia  carne , sangue, 
iier\i,  ossa,  e vene,  non  son  simili  a le  nostre;  se  ha  il  core, 
non  r ha  simile  al  nostro;  cosi  di  tutte  1’  altri  parti,  le  quali 
hanno  proporzioiie  a li  membri  d’  altri  et  altri , che  noi  chia- 
miamo  animali,  e comunemente  son  stimati  solo  animali.  Non 
h tanto  buono  Prudenzio , e mal  medico , che  non  sappia , che 
a la  gran  mole  de  la  terra  (piesli  sono  insensibilissimi  accidenti, 
li  quali  a la  nostra  imbecillita  sono  tanto  sensibili ; e credo  che 
intenda , che  non  altrimenti , che  ne  gli  animali , quali  noi  co- 
noscemo  per  animali,  le  loro  parti  sono  in  continua  alterazione 
e moto,  et  hanno  mi  certo  llusso  e rilhisso,  dentro  accogliendo 
sem])re  qualche  cosa  da  1’  estrinseco,  e mandando  fuori  qualclie 
cosa  da  1’  intrinseco : onde  s’  allungano  1’  unghie , si  nutriscono 

1 pili^  le  lane,  et  i capelli,  si  risaldano  le  pelli,  s’  indiiriscono 
i cuoii;  cosi  la  terra  riceve  1’  efHusso  et  iiiHusso  de  le  parti, 
per  quali  molti  animali,  a noi  manifesti  per  tali,  ne  fan  vedere 
espressameute  la  lor  vita;  come  h piit  che  verisimile,  essendo 
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che  ogni  cosa  participa  di  vita,  molti  et  innumerabili  individui 
vivouo  non  solameiite  in  noi,  ma  in  tutte  le  cose  composte,  e 
quando  veg’g’iaino  alciina  cosa , che  si  dice  morire , non  doviaino 
tanto  credere  quella  morire,  quanto  ch’  ella  si  muta,  e cessa 
quella  accidentale  composizioiie  e concordia , rimaiieudono  le 
cose,  che  cpiella  incorrono,  sempre  immortali,  piu  qiieUe,  che 
soii  delte  spirituali,  che  quelle  dette  corporali,  e materiali, 
come  altre  volte  mostraremo.  Or  per  venire  al  Nolano , quando 
vidde  Nundinio  tacere , per  risentirsi  a tempo  di  quella  derisione 
imndinica,  che  comparava  le  posizioni  dei  Nolano  a le  vere  nar- 
razioni  di  Luciano , espresse  un  i)oco  di  fiele  e gli  disse,  che 
disputando  onestamente  non  dovea  ridersi,  e burlarsi  di  quello, 
che  non  puo  capire;  che  se  io,  disse  il  Nolano,  non  rido  per 
le  vostre  fantasie , ne  voi  dovete  per  le  mie  sentenze ; se  io 
con  voi  disputo  cou  civilita  e rispetto,  al  uieuo  altretanto  dovete 
far  voi  a me , il  quale  vi  conosco  di  tanto  ingegno , che , se  io 
volessi  difendere  per  verita  le  dette  narrazioni  di  Luciano , non 
sareste  sufficiente  a distruggerle.  Et  in  questo  modo  con  al- 
qiianto  di  collera  rispose  al  riso,  dopo  aver  risposto  cou  piu 
ragioui  a la  dimanda. 

puinta  proposta  di  Nundinio, 

Importuuato  Nundinio  si  dal  Nolano,  come  da  gli  altri,  che, 
lasciando  le  questioni  dei  per  che,  e come,  e quale,  facesse 
qualclie  argomento  — 

Pru.  Per  guofnodo  et  quare  quUihet  asinus  novit  disputare, 

Teo.  Al  fine  fe’  questo,  dei  quale  ne  soii  pieni  tutti  car- 
tocciiii , che , se  fusse  vero , la  terra  muoversi  verso  il  lato, 
che  chiamiamo  oriente , necessario  sarebbe , che  le  nuvole  de 
r aria  sempre  ap])arissero  discorrere  verso  1’  occidente , per  ra- 
gione  dei  velocissimo  e rapidissimo  moto  di  questo  globo,  che 
in  spazio  di  veiitiqiiattro  ore  deve  aver  compito  si  gran  giro. 
A questo  rispose  il  Nolano , che  questo  aere , per  il  quale  dis- 
corrono  le  nuvole  e li  venti , e parte  de  la  terra ; per  che 
sotto  nome  di  terra  vuol  lui  e deve  essere  cosi  al  proposito, 
che  s’  intenda  tutta  la  maccliina , , e tutto  1’  animale  intiero , clie 
consta  di  sue  parti  dissimilari:  onde  li  fiumi,  li  sassi,  li  mari, 
tutta  r aria  vaporosa  e turbulenta,  la  quale  e rinchiusa  ne  gli 
altissimi  monti , appartiene  a la  terra , come  membro  di  quella, 
o pur  come  Paria,  ch’  e nel  puhnone  et  altre  cavita  de  gli 
anunali , per  cui  respirano , si  dilatauo  le  arterie , et  altri  elfetti 
necessarii  a la  'vita  s’  adempiscoiio.  Le  nuvole  dunque  da  gli 
accidenti , che  son  nel  corpo  de  la  terra , si  muovono  e son 
come  ne  le  viscere  di  quella,  cosi  come  le  aeque.  Questo  lo 
iutese  Aristotele  iiel  primo  de  la  Meteora , ^ dove  dice , che 
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questo  aere,  ch*  k circa  la  terra  umido  e caldo  per  le  esala- 
zioni  di  quella,  lia  sopra  di  se  mi  altro  aere,  il  quale  ^ caldo 
e secco,  et  ivi  non  si  trovan  nuvole:  e questo  aere  e fiiori  de 
la  circonferenza  de  la  terra , e di  quella  suiierllcie , che  la  defi- 
nisce,  a fni  che  venga  ad  essere  perfettamente  rotonda;  e che  la 
generazion  de’  venti  non  si  fa  se  non  ne  le  viscere  e luoghi  de 
la  terra ; pero  sojira  gli  alti  monti  ne  nuvole , 116  venti  appa- 
jono , et  ivi  1’  aria  si  muove  regolatamente  in  circolo,  come  1’  uni- 
verso corpo.  Questo  forse  intese  Platone  allor  che  disse,  noi 
abitare  ne  le  concayita  e parti  oscure  de  la  terra,  e che  quella 
proporzione  abbiamo  a gli  animali,  che  vivono'  sopra  la  terra, 
la  quale  hanno  li  pesci  a noi  abitanti  in  un  umido  pih  grosso. 
Vuol  dire , che  in  certo  modo  quest’  aria  vaporosa  ^ aequa , et 
il  juiro  aere , clie  contiene  pii'i  felici  animali , h sopra  la  teiTa, 
dove,  come  questa  Amfitrite  h aequa  a noi,  cosl  questo  nostro 
aere  k aequa  a quelli.  Ecco  dunque  onde  si  piio  rispondere  a 
r argomento  riferito  dal  Niuulinio : per  che  cosi  il  inare  non  6 
ne  la  superficie,  ma  ne  le  viscere  de  la  terra,  come  1’  epate 
fonte  de  gli  umori  in  noi,  questa  aria  turbulenta  non  6 fuori^ 
ma  6 come  nel  pohnone  de  gli  animali. 

Smi.  Or,  onde  awieiie,  che  noi  veggiamo  1’ einispero  in- 
tiero,  essendo  che  abitiaino  ne  le  viscere  de  la  terra? 

Teo.  Da  la  mole  de  la  terra  globosa  non  solo  ne  la  ultima 
superficie,  ma  anco  in  «pielle,  che  sono  interiori,  accade,  che 
a la  vista  de  1’  orizonte  cosi  una  convessitudine  doni  loco  a 
r altra , che  non  puo  awenire  quello  iinjiedimento , qual  veg- 
giamo , quando  ti’a  gli  occhi  nostri  et  una  parte  dei  cielo  s’  in- 
terj)one  iin  monte , cbe , per  esseme  vicino , ne  puo  togliere  la 
perfetta  vista  dei  circolo  de  1’  orizonte : la  distanza  dunque  di 
cotai  monti,  i quali  seguono  la  convessitudine  de  la  terra,  la 
qiale  non  h ])iana , ma  orbicolare , fa , che  non  ne  sii  sensibile 
r essere  entro  le  viscere  de  la  terra;  come  si  puo  alquauto 
considerare  ne  la  presente  figura, 
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dove  la  vera  superficie  de  la  terra  h ABC,  entro  la  quale 
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superficie  ti  sono  molte  particolari  dei  mare,  et  altri  continenti, 
come  per  eseinpio  ]M,  dal  cui  punto  non  ineno  veg-giamo  1’  in- 
tiero  emispero , clie  dal  punto  A et  altri  de  1’  ultima  superficie. 
Del  clie  la  ragioiie  e da  dui  capi , e da  la  grandezza  de  la 
terra,  e da  la  comessi tudine  circouferenziale  di  cpiella;  per  il 
clie  IM  punto  non  ^ infanto  imj)edito , clie  non  possa  vedere 
r emispero:  per  clie  gli  altissimi  monti  non  si  veng-ono  ad  in- 
terporre  al  punto  ]\I,  come  la  linea  M B ; — il  clie  credo  ac- 
caderebbe , quando  la  superficie  de  la  terra  fusse  piana  — ma 
come  la  linea  M C — M D.  La  quale  non  viene  a cagionar 
tale  imjiedimeiito , come  si  vede  in  virtu  de  1’  areo  circonferen- 
ziale.  E nota  davantag-gio , clie  si  come  si  riferisce  M a C 
e IM  a D , cosi  anco  K si  riferisce  a ]M ; onde  non  deve 
esser  stimato  favola  quel  clie  disse  Platone  de  le  grandissime 
concavita  e seni  de  la  terra. 

Smi.  Vorrei  sapere,  se  cpielli,  clie  sono  vicini  a gli  altis- 
simi monti,  patiscono  questo  impedimento? 

Teo.  No , ma  quei , clie  sono  vicini  a monti  minori , per 
cLe  non  sono  altissimi  li  monti , se  non  sono  medesmamente 
grandissimi  in  tanto , che  la  loro  grandezza  e insensibile  a la 
nostra  vista : di  modo , clie  vengono  con  quello  a compreiidere 
piu  e molti  orizouti  artificiali,  ne’  quali  gli  accidenti  de  gli 
uni  non  possouo  donar  alterazione  a gli  altri.  Per6  per  gli  al- 
tissimi non  intendiamo,  come  1’  Alpe  e li  Pirenei  e simili,  ma 
come  la  Francia  tutta,  cli’  e tra  dui  mari,  settentrionale  Oceano, 
et  australe  Mediterraneo;  da  quai  mari  verso  1’  Alvernia  sempre 
si  va  moiitando , come  ^nco  da  le  Alpe  e li  Pirenei , clie  son 
stati  altre  volte  la  testa  d’  un  monte  altissimo , la  qual , ve- 
nendo  tutta  via  fracassata  dal  tempo  , clie  ne  produce  iu  altra 
parte  per  la  vicissitudine  de  la  rinovazione  de  le  parti  de  la 
terra , forma  tante  montagne  particolari , le  quali  noi  cliiamiamo 
monti.  Pero  quanto  a certa  iiistanzia,  clie  produsse  Nundinio 
de  li  monti  di  Scozia , dove  forse  lui  e stato , mostra , clie  lui 
non  puo  capire  quello,  che  s’  intende  per  gli  altissimi  monti; 
per  che  secondo  la  verita  tutta  questa  isola  Britannia  e un 
monte,  che  alza  il  capo  sopra  1’  onde  dei  mare  Oceano,  dei 
qual  monte  la  cima  si  deve  compreiidere  nel  loco  piu  eminente 
de  1’  isola:  la  cpial  cima,  se  giunge  a la  parte  tranquilla  de 
r aria,  viene  a provare,  che  questo  sii  uno  di  que’  monti  al- 
tissimi, dov’  k la  regione  di  forse  ]ni\  felici  animali.  Alessan- 
dro  Afrodisio  ragiona  dei  monte  Olimpo,  dove  per  esjierienza 
de  le  ceneri  di  sacrificii  mostra  la  condizion  dei  monte  altissimo, 
e de  1’  aria  sopra  i conflui  e membri  de  la  terra. 

S m i.  M’  avete  sufficientissimamente  satisfatto  , et  altamente 
aperto  molti  secreti  de  la  natura,  che  sotto  questa  chiave  sono 
ascosi.  Da  quel,  che  rispondete  a 1’  argomento  tolto  da  venti 


e imvole,  si  prende  ancora  la  risposta  de  V altro,  che  nel  se- 
condo  libro  dcl  cielo  e inondo  apporto  Aristotele,  dove  dice, 
clie  sarebbe  impossibile , clie  iina  pietra  g-ittata  a 1’  alto  potesse 
per  medesma  rettitudine  perpendicolare  tornare  al  basso;  ina  sa- 
rebbbe  necessario,  clie  il  velocissimo  moto  de  la  terra  se  la 
lasciasse  molto  a dietro  verso  1’  occidente.  Per  cbe  essendo 
questa  projezione  dentro  la  terra,  e necessario,  che  coi  moto  di 
quella  si  venga  a mutar  ogni  relazione  di  rettitudine  et  obbli- 
quita : per  clie  h dilfereiiza  tra  il  moto  de  la  nave , e moto  di 
quelle  cose  , clie  sono  ne  la  nave : il  clie  se  non  fusse  vero, 
seguitarebbe , clie,  quando  la  nave  corre  per  il  mare,  g-iammai 
alcuno  potrebbe  trarre  per  dritto  qualclie  cosa  da  iin  cauto  di 
quella  a 1’  altro , e non  sarebbe  possibile , che  un  potesse  far 
un  salto,  o ritornare  co’  pie,  onde  li  tolse.  Cou  la  terra  dmi- 
que  si  imiovono  tutte  le  cose , clie  si  trovaiio  in  terra.  Se 
dunque  dal  loco  estra  la  terra  qualclie  cosa  fusse  gittata  iu  terra, 
per  il  moto  di  quella  perderebbe  la  rettitudine.  Come  appare 
ne  la  nave,  *)  la  qual,  passando  per  il  liume,  se  alcuno,  che 
si  ritrova  ne  la  sponda  di  quello , veng-a  a gittar  per  dritto  uii 
sasso,  verra  fallito  il  suo  tratto,  per  quanto  comporta  la  velo- 
cita  dei  corso.  Ma  posto  alcuno  sopra  1’  arbore  di  detta  nave, 
che  corra  quanto  si  voglia  veloce , non  fallira  punto  il  suo  tratto : 
di  sorte  che  per  dritto  dal  punto , ch’  h ne  la  cima  de  1’  arbore, 
o ne  la  gabbia  al  jiunto , ch’  e ne  la  radice  de  1’  arbore , o 
altra  parte  dei  ventre  e corpo  di  detta  nave,  la  pietra  o altra 
cosa  grave  gittata  non  vegna.  Cosi  se  dal  jmnto  de  la  radice 
al  punto  €le  la  cima  de  1’  arbore , o de  la  gabbia , alcuno  ch’  6 
dentro  la  nave , gitta  per  dritta  una  pietra , quella  per  la  me- 
desma linea  ritornara  a basso,  muovasi  quanto  si  voglia  la  nave, 
pur  che  non  faccia  de  gl’  inchini. 

Smi.  Da  la  considerazione  di  questa  differenza  s’  apre  la 
porta  a molti  et  importantissimi  secreti  di  natura , e profonda 
lilosolia , atteso  ch’  e cosa  molto  fre(piente  e j)oco  considerata, 
quanta  sii  differenza  da  qiiel , che  uno  medica  s6  stesso , e quel 
che  vien  medicato  da  un  altro.  Assai  n’  ^ manifesto,  che  pren- 
demo  maggior  piacere  e satisfazione , se  per  propria  mano  ve- 
nemo  a cibarci,  che  se  per  1’  altrui  braccia.  I fanciulli  allor 
che  possono  adoj>rar  li  proprii  instrumenti , per  prendere  il  cibo, 
non  volentieri  si  servpno  de  gli  altrui;  quasi  che  la  natura  in 
certo  modo  li  faccia  apprendere,  che,  come  non  v’  ^ tanto  pia- 


Questa  nave  sfigurata  qui  nell’  originale  h stata  omessa,  si  perdii 
non  parve  necessaria  per  s6 , e si  perch^  vi  inaiicano  le  lettere,  alie 
quali  si  rlferisce  il  testo.  Onde  nel  modo  , in  cui  acconciamino 
agcvolmente  il  testo , tralasciando  solamente  le  lettere  , il  liitto  sara 
iutclliglbile  abbastanza. 
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cere,  non  v’  ^ anco  tanto  profitto.  I faiiclullini , clie  poppano, 
Tedete,  come  s’  appigliaiio  con  la  mano  a la  poppa?  Et  io 
g-iammai  per  latrocinio  son  stato  si  fattamente  atterrito , qnanto 
per  qiiello  d’  nn  domestico  servitore  : per  clie  non  so , clie  cosa 
d’  ombra  e di  jiortento  apporta  seco  piu  iiii  familiare,  che  un 
straniero,  per  clie  riferisce  come  ima  forma  di  mal  genio  e 
presagio  formidabile. 

Teo.  Or  per  tornare  al  proposito , se  dunqiie  saranno  diii, 
de’  cpiali  1’  imo  si  trova  dentro  la  nave,  clie  corre,  e 1’  altro 
fuori  di  quella , de’  quali  tanto  1’  uno , quanto  1’  altro  abbia  la 
mano  circa  il  medesmo  punto  de  1’  aria,  e da  cpiel  medesmo 
loco  nel  medesmo  tempo  ancora  1’  uno  lasci  scorrere  una  pietra, 
e 1’ altro  un’  altra,  senza  clie  le  doniuo  spinta  alcuna,  tpiella 
dei  primo , senza  perdere  punto , ne  deviar  da  la  sua  linea, 
Terra  al  prefisso  loco ; e quella  dei  secondo  si  trovara  tralasciata 
a dietro.  Il  clie  non  procede  da  altro , eccetto  cbe  la  jiietra, 
cb’  esce  da  la  mano  de  1’  uno , cli’  e sustentato  da  la  nave , e 
per  conseguenza  si  miiove  secondo  il  moto  di  quella,  ba  tal 
virtu  impressa , quale  non  ba  1’  altra , cbe  procede  da  la  mano 
di  quello,  cbe  n’  e di  fuora,  ben  cbe  le  pietre  abbino  medesma 
gravita , medesma  aria  tramezzante , si  parlaiio  — possibil  fia  — 
dal  medesmo  punto,  e patiscano  la  medesma  sjmita.  De  la 
qual  diversita  non  possiamo  apporlar  altra  ragione , eccetto 
cbe  le  cose , cbe  liaiiuo  fissione , o simili  ajipartenenze  ne  la 
nave , si  muovono  con  quella ; e 1’  una  pietra  porta  seco  la  virtb 
dei  motore,  il  quale  si  muove  con  la  nave,  1’  altra  di  quello, 
cbe  non  ba  detta  participazione.  Da  questo  manifestameute  si 
vede , cbe  non  dal  termine  dei  moto , onde  si  parte , ne  dal 
termine,  dove  va,  dal  mezzo,  per  cui  si  muove,  prende  la 
virtti  d’  andar  rettamente , ma  da  1’  efficacia  de  la  virtu  priniie- 
ramente  impressa,  da  la  quale  dipende  la  differenza  tutta.  E 
questo  mi  par  cbe  basti  aver  considerato , quanto  a le  proposte 
di  Nundinio. 

Smi.  Or  domani  ne  rivedremo,  per  udir  li  propositi,  cbe 
soggiunse  Torquato. 

P r u.  Fiat ! 


t 
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DIALOGO  QUARTO. 


S in  i t h o. 

V olete , cL’  io  vi  dica  la  causa  ? 

T e o.  Ditela  pure ! 

S in  i.  Per  che  la  divina  scrittura , il  senso  de  la  quale  ne 
deve  essere  inolto  raccoinaiidato , come  cosa , clie  procede  da  iu- 
lelligenze  suj)eriori,  clie  non  errano,  in  molti  luoglii  accenna  e 
sup])one  il  contrario. 

Teo.  Or  quanto  a questo , credeteini , clie , se  li  dei  si 
fussero  degnati  d’  insegnarci  la  teorica  de  le  cose  de  la  natura, 
come  ne  lian  fatto  favore  di  proporci  la  pratica  di  cose  morali, 
io  piii  tosto  mi  accostarei  a la  fede  de  le  loro  rivelazioni,  clie 
inuovermi  punto  de  la  certezza  di  mie  ragioni  e proprii  senti- 
inenli.  ]Ma  come  cliiarissimamente  ognuno  puo  vedere , ne  li 
divini  libri  in  servizio  dei  nostro  intelletto , non  si  trattano  le 
dimostrazioni  e specula zioni , circa  le  cose  naturali,  come  se 
fnsse  lilosofia;  ma  in  grazia  de  la  nostra  mente  et  affetto,  per 
le  leggi  si  ordina  la  pratica  circa  le  azioni  morali.  Avendo 
dunque  il  divino  legislatore  questo  scopo  avanti  gli  occlii,  nel 
resto  non  si  cura  di  parlar  secondo  quella  verita,  per  la  quale 
non  proflttarebbono  i volgari,  per  ritrarsi  dal  male  et  appi- 
gliarsi  al  bene,  ma  di  questo  il  pensiero  lascia  a gli  uomini  con- 
templativi, e paria  al  volgo  di  maniera,  cbe  secondo  il  suo 
modo  d’  intendere  e di  pariare  venglii  a capire  quel,  cli’  6 
princijiale. 

S m i.  Certo  h cosa  conveniente , cpiando  uno  cerca  di  far 
istoria  e donar  leggi,  parlar  secondo  la  coinune  intelb’genza, 
e non  esser  sollecito  in  cose  indifferenti.  Pazzo  sarebbe  1’  isto- 
rico , cbe , trattondo  la  sua  materia , volesse  ordinar  vocaboli 
stimati  miovi , e riformar  i vecclii , e far  di  modo , cbe  il  lettore 
sii  piii  trattenuto  a osservarlo  et  interpretarlo  come  grammatico, 
cbe  intenderlo  come  istorico.  Tanto  piu  uno , clie  vuol  dare  a 
r universo  volgo  la  legge  e forma  di  vivere,  se  usasse  termini, 
cbe  le  capisse  lui  solo  et  altri  pocbissimi,  e venisse  a far  con- 
siderazione  e caso  di  materie  indifferenti  dal  fine,  a cui  sono 
ordinate  le  leggi,  certo  parrebbe,  cbe  lui  non  drizza  la  sua 
dottrina  al  generale  et  a la  moltitudine , per  la  quale  sono  ordi- 
nate cpielle , ma  a’  savii  e generosi  spirti , e quei , cbe  sono 
veramente  uomini,  li  quali  senza  legge  fanno  quel  cbe  conviene. 
Per  questo  disse  Alcazele,  filosofo,  sommo  pontefice  e teologo 
maciimetano,  cbe  il  fine  de  le  leggi  non  h tanto  di  cercar  la 
verita  de  le  cose  e speculazioni , quanto  la  bonta  de’  costumi, 
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profitto  de  Ia  clvillta , coiivitto  di  popoli , e pratica  per  la  como-* 
dita  de  1’  umaiia  conversazioue , maiiteiiiineiito  di  pace  et  aiimeutoi 
di  repubbliche.  Molte  volte  diiiiqiie,  et  a molti  proposi(i  e una 
cosa  da  stolto  et  ignorante,  piii  tosto  riferir  le  cose  secondo  la' 
verita , clie  secondo  1’  occasione  e comodita.  Come , quando  il 
sapiente  disse,  nasce  il  sole  e tiamonta,  gira  per  il  mezzo 
giorno , e s’  incbina  a 1’  aquilone , avesse  detto : la  terra  si  rag- 
gira  a 1’  oriente,  e si  tralascia  il  sole,  clie  tramonte,  s’  incidua 
a’  doi  tropici  dei  cancro  verso  1’  austro,  e capricorno  versa 
1’  aquilone , sarebbono  fermati  gli  auditori  a considerare , come 
costiii  dice  la  terra  muoversi?  cbe  novelle  son  queste?  1’  areb- 
bono  al  fine  stimato  iiii  pazzo,  e sarebbe  stato  da  dovero  uii 
pazzo.  Pure  ])er  satisfare  a 1’  importunita  di  qualclie'  rabbina 
impaziente  e rigoroso , vorrei  sapere , se  coi  favore  de  la  me- 
desma  scrittura  questo , clie  diciamo , si  j)ossa  confirmare  facilis- 
simamente. 

, Teo.  Vogliono  forse  questi  riverendi,  clie,  quando  Mos6 
disse , clie  dio  ti-a  gli  altri  luminari  ne  lia  fatti  dui  grandi , clie 
sono  il  sole  e la  luna,  questo  si  debba  intendere  assolutamente, 
per  clie  tutti  gli  altri  siino  minori  de  la  luna?  overamente  se- 
coudo  il  senso  volgare  et  ordinario  modo  di  comprendere  e par- 
iare? Non  sono  tanti  astri  piii  grandi,  cbe  la  luna?  non  pos- 
sono  essere  piii  grandi , clie  il  sole  ? Clie  manca  a la  terra , cbe 
11011  sii  un  luminare  piu  bello  e piii  grande,  cbe  la  luna,  cbe, 
medesmamente  ricevendo  nel  corpo  de  1’  Oceano  et  altri  medi- 
terranei mari  il  gran  splendore  dei  sole,  puo  comparir  lucidis- 
simo corpo  a gli  altri  nioiidi  cbiamati  astri , non  meno  cbe 
quelli  appajono  a’  iioi  tante  lampeggianti  faci?  Certo  cbe  non 
cbiami  la  terra  uii  luminare  grande  o piccolo,  e cbe  tali  dica 
essere  il  sole  e la  luna,  e stato  bene  e veramente  detto  nel 
suo  grado;  per  cbe  dovea  farsi  intendere  secondo  le  parole  e 
sentimenli  comuiii,  e non  far  come  uno,  cbe  qiial  pazzo  e stolto 
usa  de  la  cognizioiie  e sapienza.  Pariare  con  i termini  de  la 
verita,  dove  non  bisogna,  e voler,  cbe  il  volgo  e la  sciocca 
moltitudine , da  la  quale  si  ricbiede  la  pratica , abbia  il  parti- 
cular  inteiidimento ; sarebbe  come  volere , cbe  la  mano  abbia 
r occbio,  la  quale  non  e stata  fatta  da  la  natura  per  vedere, 
ina  per  oprare,  e consentire  a la  vista.  Cosi , ben  cbe  iiiten- 
desse  la  natura  de  le  sustanze  spirituali , a cbe  fine  dovea  trat- 
tarne,  se  non  quanto  cbe  alcuue  di  quelle  bamio  alfabilita  e 
ministerio  con  gli  uomini,  quando  si  faimo  ambasciatrici  ? Beii 
cbe  avesse  saputo,  cbe  a la  lima  et  altri  corpi  mondani,  cbe  si 
veggono  e cbe  sono  a noi  invisibili,  convenga  tutto  quel,  cbe 
coiiviene  a questo  nostro  mondo,  o al  meno  il  simile,  vi  par, 
cbe  sarebbe  stato  ufficio  di  legislatore  di  prendersi  e donar 
questi  impacci  a’  popoli  ? Cbe  ba  da  far  la  pratica  de  le  nostre 
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legg'!  e r eserclzio  de  le  nostre  virti’i  coh  qiiell’  altri?  DoTe 
diuKjiie  g-li  uoinini  diviiii  parlaiio,  presiipponeiido  ne  le  cose  na- 
turali il  senso  coiniinemente  ricevuto , non  denno  servire  per 
antorita,  ma  piu  tosto,  dove  parlano  indifferentemente , e dove 
il  volg’0  non  ha  risoluzioue  alciina.  In  cfuello  voglio,  che  s’ab- 
bia  rigiiardo  a le  ])arole  de  gdi  nomini  divini,  anco  a gli  entii- 
siasmi  de’  poeti , clie  con  liime  superiore  ne  han  pariato , e non 
prendere  per  metafora  qiiel , clie  non  h stato  detto  i>er  metafora, 
e per  il  contrario  prendere  per  vero  quel,  ch’  h stato  detto  i^er 
similitudine.  Ma  questa  distinzione  dei  metaforico  e vero  non 
tocca  a tuiti  di  volerla  comprendere ; come  non  h dato  ad 
og-nuno  di  posserla  capire.  Or  se  vogliamo  voltar  1’  occhio  de 
la  considerazione  a un  libro  contem])lativo , naturale , morale  e 
divino , noi  trovaremo  questa  hlosofia  molto  favorita  e favore- 
vole.  Dico  ad  un  libro  di  Giobbe,  qual’  h uno  de’  singularis- 
simi, che  si  possan  leggere,  pieno  d’  ogiii  buona  teologia,  na- 
turalita  e moralila,  colmo  di  sapientissimi  discorsi,  che  3Ios6 
come  un  sacramento  ha  congiunto  ai  libri  de  la  sua  legge.  In 
qiiello  un  de'  personaggi,  volendo  descrivere  la  provida  potenza 
di  dio,  disse  quello  formar  la  ])ace  ne  gli  eminenti  suoi,  cio6 
sublimi  figli , che  son  gli  astri , li  dei , de’  quali  altri  son  fuochi, 
altri  sono  aeque,  come  noi  diciamo  altri  soli,  altri  terre,  e 
questi  concordano , per  clie , quantunque  siino  contrarii , tutta 
via  r uno  vive,  si  nutre  e vegeta  per  1’  altro,  mentre  non  si 
confondono  iiisieme;  ma  con  certe  distanze  gli  uni  si  muovono 
circa  gli  altri.  Cosi  vien  distinto  1’  universo  in  fuoco  et  actpia, 
che  sono  soggelti  di  doi  primi  jirincipii  formali  et  attivi , freddo 
e caldo.  Oue’  corpi,  che  spirano  il  caldo,  son  li  soli,  che  per 
sfe  stessi  son  lucenti  e caldi ; que’  corpi , che  spirano  il  freddo, 
son  le  terre,  le  quali,  essendo  parimente  corpi  eterogenei,  son 
chiamate  piu  tosto  accpie,  atteso  che  tai  corpi  per  cpielle  si 
faimo  visibili,  onde  meritamente  le  nominiamo  da  quella  ragione, 
che  ne  sono  sensibili , sensibili  dico , non  per  s6  stessi , ma  per 
la  luce  de’  soli  sparsa  ne  la  lor  faccia.  A questa  dottriiia  h 
conforme  Mos6,  che  chiama  firmamento  1’  aria,  nel  quale  tutti 
questi  corpi  hanno  la  persistenza  e situazione , e per  li  spazii 
dei  quale  vengono  distinte  e divise  le  accpie  inferiori,  che  son 
queste , che  sono  nel  nostro  globo , da  1’  accpie  superiori , che 
son  quelle  de  gli  altri  globi,  dove  pure  si  dice  essenio  divise 
r accpie  da  1’  accpie.  E se  ben  considerarete  molti  passi  de  la 
, scrittura  divina,  li  dei  e ministri  de  1’  altissime  son  chiamati 
accpie,  abissi,  terre  e fiamme  ardenti.  Chi  lo  impediva,  che 
non  cliiamasse  corpi  neutri , inalterabili , immutabili , cpiinte  es- 
senze,  parti  piit  dense  de  le  spere,  bcrilli,  carbuncoli,  et  altre 
fantasie,  de  le  cpiali  come  indiffereuti  niente  manco  il  volgo 
s’  arebbe  possuto  jiascere? 
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S m i.  Io  per  certo  molto  mi  muovo  da  T antorita  dei  libro 
di  Giobbe  e di  Mos^,  e facilmeiite  posso  fermarmi  in  questi 
seiitimeiiti  reali  piu  tosto,  cbe  in  metaforici  et  astratti:  se  non 
clie  alcuiii  pappag-alli  d’  Aristotele , Platone  et  Averroe , da  la 
filosofia  de’  quali  son  promossi  i^oi  ad  esser  teolog‘i,  dicono, 
clie  questi  sensi  son  metaforici,  e cosi  in  virtu  di  lor  metafore 
le  fanno  significare  tutto  quel , che  li  piace , per  gelosia  de  la 
filosofia,  iie  la  quale  son  allevati. 

Teo.  Or  quanto  siino  costanti  queste  metafore,  lo  possete 
giiidicar  da  questo,  che  la  medesina  scrittnra  h in  mano  di  Giu- 
dei,  Cristiani  e Maciiinetisti , sette  tanto  difierenti  e contrarie, 
che  ne  partoriscono  altre  innumerabili  contrarissime  e differen- 
tissime, le  quali  tutte  vi  san  trovare  quel  proposito,  che  le 
piace  e meglio  le  vien  comodo,  non  solo  il  proposito  diverso  e 
differente,  ma  aneor  tutto  il  contrario,  facendo  d’ un  si  un  no, 
e d’  un  no  un  si,  come  verbi  grazia  in  certi  passi,  dove  dicoiio, 
che  dio  paria  per  ironia. 

Smi.  Lasciamo  di  giudicar  questi!  Son  certo,  che  a loro 
non  importa , che  questo  sii , o non  sii  metafora : pero  facilmente 
ne  potraimo  far  star  in  pace  con  nostra  filosofia. 

Teo.  Da  la  censura  di  onorati  spirti,  veri  religiosi,  et 
anco  naturalmente  nomini  da  bene,  amici  de  la  civile  conver- 
sazione  e buone  dottrine  non  si  de  temere;  per  che,  quando 
bene  aran  considerato , trovaranno , che  questa  filosofia  non  solo 
contiene  la  verita , ma  ancora  favorisce  la  religione  piu  che  qual 
si»  voglia  altra  sorte  di  filosofia ; come  quelle , che  poneno  il 
mondo  finito , 1’  effetto  e 1’  efficacia  de  la  divina  potenza  finiti, 

le  intelligenze  e nature  intellettiiali  soiamente  otto  o dieci,  la 
sustanza  de  le  cose  esser  corrottibile , 1’  anima  mortale,  come 
che  consista  ])iu  tosto  in  un’  accidentale  disposizione , et  effetto 
di  complessione  e dissolubile  contemperamento  et  armonia , 1’  ese- 
cuzione  de  la  divina  giustizia  sopra  1’  azioni  umane  per  conse- 
guenza  nulla;  la  notizia  di  cose  particolari  a fatto  rimossa  da 
le  cause  prime  et  universali  et  altri  inconvenienti  assai,  li  quali 
non  soiamente  come  falsi  acciecano  il  lume  de  1’  intelletto , ma 
ancora,  come  neghittosi  et  empii,  smorzano  il  fervore  di  buoni 
affetti. 

S m i.  Molto  son  contento  di  aver  questa  iiiformazione  de  la 
filosofia  dei  Nolano.  Or  veniamo  un  poco  a li  discorsi  fatti  coi 
dottor  Torquato , il  quale  son  certo  che  non  puo  essere  tanto 
piu  ignorante,  che  Nundinio,  quanto  e piu  i)resuntuoso , teme- 
rario e sfacciato. 

F r u.  Ignoranza  et  arroganza  son  diie  sorelle  individue  in 
un  corjjo  et  in  un’  anima. 

Teo.  Costui  con  im  enfatico  aspetto , coi  quale  il  divum 
patev  vien  descritto  ne  la  metamorfosi  seder  in  mezzo  dei  con- 
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cilio  de  li  dei,  per  fiilininar  quella  severissima  seiitenza  contra 
il  profano  Licaoiie , dopo  aver  contemplato  la  sua  aurea  collana  — 

Pru.  Torquem  auream,  aureum  monile» 

Teo.  Et  a presso  rimirato  al  petto  dei  Nolano , dove  pi{i 
tosto  arebbe  possuto  manear  qualebe  bottone,  dopo  essersi  riz- 
zato,  ritirate  le  braccia  da  la  mensa,  scrollatosi  un  poco  il 
dorso , sbruffato  con  la  bocca  alcpianto , acconciatasi  la  berretta 
di  velluto  in  testa,  intorcigiiatosi  il  mustaccio,  posto  in  arnese 
il  profiimato  volto,  inarcate  le  ciglia,  spalancate  le  narici,  mes- 
sosi  in  puiito  con  un  rigiiardo  di  rovescio , poggiatasi  al  sinisti  o 
fianco  la  sinistra  mano , per  donar  principio  a la  sua  scrima, 
appunto  le  tre  prime  dita  de  la  destra  insieme,  e comincio  a 
trar  di  mandritti , in  questo  modo  pariando : Tunc  ille  philoso- 
phorum p7'oioplastes?  Subito  il  Nolano,  sospettando  di  venire 
ad  altri  termini,  cbe  disputazione , gl’  interroppe  il  pariare,  di- 
cendogli:  quo  vadis , domine,  quo  vadis?  quid  si  ego  philo- 
sophorum protoplastes  ? quid  si  nec  ^risioteli,  nec  cuiquam, 
magis  concedam,  quam  mihi  ipsi  concesserint?  ideone  terra  est 
centrum  mundi  immobile?  Con  queste  et  altre  simili  persua- 
sioni , con  quella  mag-gior  pazienza , clie  posseva , P esortava  a 
portar  propositi,  con  i quali /potesse  inferire  dimosirativa  - o proba- 
bilmente  in  favore  de  gli  altri  protoplasti  contra  di  questo  nuovo 
protoplaste.  E voltatosi  il  Nolano  a li  circostanti,  ridendo  coii 
inezzo  riso : costui , disse , non  h,  venuto  tanto  armato  di  ra- 
gioni,  quanto  di  parole  e scommi,  che  si  muojono  di  freddo  e 
fame.  Pregato  da  tutti,  cbe  venisse  a gli  argumenti,  mand6 
fuori  questa  voce:  unde  igitur  stella  Martis  nunc  major,  nunc 
vero  minor  appnt'et , si  terra  movetur? 

Smi.  O Arcadia!  h possibile,  cbe  sii  in  rerum  natura  sotto 
titolo  di  filosofo  e medico  — 

Fru.  E dottore  e Torquato  — 

Smi.  Cbe  abbia  possuto  tirar  iquesta  consegiienza ? Il  No- 
lano cbe  risj)ose? 

Teo.  Lui  non  si  spanto  per  questo,  ma  gli  rispose,  cbe 
una  de  le  cause  principali,  per  le  quali  la  stella  di  Marte  ap- 
pare maggiore  e minore  a volte  a volte,  ^ il  moto  de  la  terra 
e di  IMarte  ancora  per  li  proi)rii  circoli,  oude  awieiie  cbe  ora 
simo  piu  prossimi,  ora  piii  lontani. 

Smi.  Torcpiato  cbe  soggiunse? 

Teo.  Diamando  subito  de  la  proporzione  de’  moti  de  li 
planeti  e la  terra. 

Smi.  Et  il  Nolano,  ebbe  tanta  pazienza,  cbe  vedendo  nii 
sl  presuntiioso  e golfo , non  volto  le  spalle , et  andarsene  *)  a casa, 
e dire  a colui , cbe  1’  avea  cbiamato , cbe  — 


Anacoluton  non  troppo  raro  presso  il  noslro  ! 
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Teo,  Anzi  rispose,  che  lui  non  era  andato  per  legg^ere,  n6 
per  inseo;nare,  ma  per  rispondere;  e che  la  siinmetria,  ordine, 
e inisura  de’  moti  celesti  si  presiippone  tal  qual  6 , et  e stata 
conosciiita  da  aiitichi  e moderni,  e che  lui  non  disputa  circa 
questo , e non  h per  litigare  contra  li  matematici , per  tog‘liere 
le  lor  misure  e teorie,  a le  quali  sottoscrive  e crede;  ma  il  suo 
scoj)o  versa  ciica  la  natura  e verificazione  dei  sog’getto  di  questi 
moti.  Oltre  disse  il  Nolano : s’  io  mettero  tempo  per  rispon- 
dere a questa  dimanda,  noi  staremo  qua  tutta  la  notte  senza 
disputare,  e senza  ponere  g-iammai  li  fondamenti  de  le  nostre 
pretensioni  contra  la  comune  filosofia;  per  che  tanto  gii  uni, 
quanto  g“li  altri  condoniamo  tutte  le  supposizioni , pur  che  si 
conchiuda  la  vera  rag^ione  de  le  quantita  e qualita  de’  moti:  et 
in  questi  siamo  concordi.  A che  dmique  beccarci  il  cervello  fuor 
di  proposito?  Vedete  voi,  se  da  le  osservanze  fatte  e da  le  verill- 
cazioni  concesse  possiate  inferire  qualche  cosa,  che  conchiuda 
contra  noi,  e poi  ai*ete  liberta  di  proferire  le  vostre  condaimazioni. 

Smi,  Bastava  dirg-li,  che  pariasse  a proposito. 

Teo.  Or  qua  nessmio  de’  circostanti  fu  tanto  ig^norante,  che 
coi  viso  e gesti  non  mostrasse  aver  capito,  che  costui  era  ima 
gran  pecoraccia  aurati  ordinis, 

Fru.  I.  e,  il  tosone. 

Teo.  Pure  per  imbrogliar  il  neg-ozio,  preg^orno  il  Nolano, 
ch’  esplicasse  quello , che  lui  volea  difendere , per  che  il  prefato 
dottor  Torquato  argmnentarebbe.  Rispose  il  Nolano,  che  lui 
s’  avea  troppo  esplicato,  e che,  se  g-li  argumenti  de  gli  awer- 
sarii  erano  scarsi,  questo  non  procedeva  per  difetto  di  materia, 
come  puo  essere  a tutti  ciechi  manifesto.  Pure  di  nuovo  gli 
confirmava,  che  1’ universo  6 infinito,  e che  quello  consta  d’una 
immensa  eterea  regione,  e veramente  un  cielo,  il  quale  ^ detto 
spazio  e seno,  in  cui  sono  tanti  astri,  che  hamio  fissione  in 
quello,  non  altrimenti  che  la  terra;  e cosi  la  luna,  il  sole,  et 
altri  corpi  innumerabili  sono  in  questa  eterea  regione,  come  veg- 
giamo  essere  la  terra;  e che  non  k.  da  credere  altro  firmamento, 
altra  base , altro  fundamento , ove  s’  appoggino  questi  grandi  ani- 
mali, che  concorroiio  a la  costituzion  dei  mondo,  vero  soggetto, 
et  infinita  materia  de  la  infinita  divina  poteuza  attuale:  come* 
bene  ne  ha  fatto  intendere  tanto  la  regolata  ragione  e discorso, 
quanto  le  divine  revelazioni,  che  dicono,  non  essere  numero 
de’  ministri  de  1’  Altissimo,  al  quale  migliaja  di  migliaja  assi- 
stono,  e dieci  centinaja  di  migliaja  gli  amministrano.  Questi 
sono  li  grandi  animali,  de’  quali  molti  con  lor  chiaro  liune,  che 
da’  lor  corpi  difibndono,  ne  sono  di  ogni  contorno  sensibili:  de’ 
quali  altri  son  eflettualmente  caldi,  come  il  sole  et  altri  iimu- 
merabili  fuuchi,  altri  son  freddi,  come  la  terra,  la  luna,  Ve- 
nere et  altre  terre  inniunerabili.  Questi  per  comunicar  1’  uno 
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a r alfvo , e particJpar  T iin  da  T altro  il  principio  vitale , a 
certi  spazii,  con  certe  distanze,  gli  iini  compiscono  li  lor  giri 
circa  gli  altri,  come  h manifesto  in  questi  sette,  clie  versano 
circa  il  sole , de’  quali  la  terra  k uno , clie  movendosi  circa  il 
spazio  di  24  ore  dal  lato  cliiamato  occidente  verso  1’  oriente, 
cagiona  1’  apparenza  di  questo  moto  de  1’  universo  circa  quella, 
cli’  h detto  moto  mundano  e diunio.  La  quale  imaginazione  ^ 
falsissima,  contra  natura  et  impossibile;  essendo  clie  sii  possi- 
bile , conveniente , vero  e necessario , clie  la  terra  si  muova  circa 
il  proprio  centro,  per  participar  la  luce  e tenebre,  giorno  e 
notte , caldo  e freddo ; circa  il  sole , per  la  participazione  de  la 
primavera , estade , autunno , invenio ; verso  i cliiamali  poli  et 
oppositi  punti  emisperici,  per  la  riuovazione  di  secoli  e cambia-  > 

mento  dei  suo  volto;  a fin  clie,  dov’  era  il  mare,  sii  1’  arido,  | 

ove  era  torrido , sii  freddo , ove  il  tropico , sii  1’  equinoziale , e ' 

finalmente  sii  di  tutte  cose  la  vicissitudine,  come  in  questo,  cosi 
ne  gli  altri  astri,  non  senza  ragione  da  gli  anliclii  veri  filosofi  i 

cLiamati  mondi.  Or  mentre  il  Nolano  dicea  questo,  il  doltor  j 

Torquato  cridava:  rem,  ad  rctn , ad  retn ! AI  fine  il  No- 

lano si  mise  a ridere , e gli  disse , clie  lui  non  gli  argomen- 
tava,  ne  gli  rispondeva,  ma  clie  gli  proponeva , e pero  ista  sunt 
res,  res,  res,  e clie  toccava  al  Torquato  a presso  d’  apportar  | 
qualclie  cosa  ad  rem, 

Smi.  Per  clie  (piesto  asino  si  pensava  essere  tra  goffi  e 
balordi,  credeva,  clie  quelli  passassero  questo  suo  ad  rem  per 
un  argumento  e determina zion e , e cosi  iiii  semplice  crido  con 
la  sua  catena  d’  oro  satisfar  a la  moltitudiiie. 

Teo.  Ascoltate  davaiitaggio ! Mentre  tutti  stavano  ad  as- 
pettar  quel  tanto  desiderato  argumento , ecco  clie  voltato  il  dot- 
tor  Torquato  a li  commensali  dal  jirofondo  de  la  suUicienza  sua 
sguaina  e li  viene  a donar  sui  mostaccio  im  adagio  erasmiano: 
Anticyram  navigat,  ; 

Smi.  Non  possea  parlar  meglio  un  asino,  e non  possea  , 
udir  altra  voce,  clii  va  a praticar  con  gli  asini. 

Teo,  Credo,  clie  profelasse,  ben  clie  non  intendesse  lui 

medesmo  la  sua  profezia , cbe  il  Nolano  andava  a far  provisione  1 

d’  elleboro , per  risaldar  il  ceivello  a questi  pazzi  barbaresclii. 

Smi.  Se  quelli,  clie  v’ eran  presenti,  come  erano  civili, 
fussero  stati  civilissimi , gli  arebbono  attaccato  in  loco  de  la  coi-  tj 
lana  un  capestro  al  collo,  e fattogli  contar  quaraiita  bastonate  in  ^ 
commemorazione  dei  primo  giorno  di  quaresima. 

Teo.  Il  Nolano  gli  disse , cbe  il  dottor  Torquato  lui  non 
era  pazzo,  per  cbe  porta  la  collana,  la  quale  se  non  avesse  a , 

dosso , certamente  il  dottor  Torquato  non  valerebbe  piii , cbe  per  * 

suoi  vestimenti , i quali  pero  vagiiono  pocbissimo , se  a forza  di  - , 

bastonate  non  gli  saran  spolverati  soi>ra.  E con  questo  dire  si  J 
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alzo  di  tavola,  lamentandosi , cL’  il  signor  Folco  non  avea  fatta 
|)roTisione  di  miglior  suppositi. 

F r u.  Questi  son  i frutti  d’  Ing:liilterra ; e cercatene  pur 
quanti  volete , che  K trovarete  tiitti  dottori  in  grammatica , in 
questi  nostri  giorni , ne’  quali  in  la  felice  patria  regna  una  co- 
stellazione  di  pedantesca  ostinatissima  ignoranza  e presunzione 
mista  con  una  rustica  incivilita,  che  fareljbe  prevaricar  la  pa- 
zienza  di  Giobbe.  E se  non  il  credete , andate  in  Oxonia  e fa- 
tevi  raccontar  le  cose  intravenute  al  Nolano,  quando  pubblica- 
mente  disputo  con  que’  dottori  in  teologia  in  presenza  dei  Pren- 
cipe  Alasco  Polacco,  et  altri  de  la  nobilita  inglese ! Fatevi 
dire , come  si  saj)ea  rispondere  a gll  argomenti , come  rest6  per 
quindici  sillogismi  quindici  volt6 , qiial  pulcino  entro  la  stoppa^ 
quel  povero  dottor,  clie  come  il  corifeo  de  1’  academia  ne  puo- 
sero  avanti  in  questa  grave  occasione!  Fatevi  dire,  con  quanta 
inciviiiia  e discortesia  procedea  quel  porco,  e con  quanta  pa- 
zienza  et  lunanita  quell’  altro,  che  in  fatto  mostrava  essere  Na- 
poletano  nato , et  allevato  sotto  piii  benigno  cielo ! Informatevi, 
come  gli  haii  fatte  finire  le  sue  pubbliche  letture,  e qiieUe  de 
immortalitate  animae^  e quelle  de  quinta/plici  sphaera! 

Smi.  Chi  dona  perle  a’  porci,  non  si  de  lamentar,  se  gU 
son  calpestate.  — Or  segnitate  il  proposito  dei  Torquato! 

T e o.  Alzati  tiitti  di  tavola , vi  furono  di  quelli , che  in  lor 
linguaggio  accusavano  il  Noland  per  impaziente,  in  vece  che  do» 
veano  aver  j)iu  tosto  avanti  gli  occhi  la  barbara  e salvatica  dis- 
cortesia dei  Torquato,  e propria,  Tutta  volta  il  Nolano , che  fa 
professione  di  vincere  in  cortesia  quelli,  che  facibnente  posseano 
superarlo  in  altro , si  rimesse , e come  avesse  tutto  posto  .in  ob- 
blio,  disse  amichevolmente  al  Torquato:  ^Non  pensar,  fratello, 
ch’  io  per  la  vostra  opinione  voglia  o possa  esservi  nemico ; 
anzi  vi  son  cosi  amico,  come  di  me  stesso.  Per  il  che  voglio 
che  sa])piate , ch’  io  prima  ch’  avessi  questa  posizioue  per  cosa 
certissima,  alcuni  anni  a dietro  la  tenni  semplicemente  vera; 
quando  ero  piii  giovaiie , e men  savio , la  stimai  verisimile ; 
quando  ero  j)ih  principiante  ile  le  cose  speculative,  la  tenni  si 
fattamente  falsa , che  mi  maravigliavo  d’  Aristotele , che  non 
sdlo  non  si  sdegno  di  fame  considerazione , ma  anco  spese  piit 
de  la  meta  dei  secondo  libro  dei  cielo  e mondo , sforzandosi  di- 
mostrar,  che  la  terra  non  si  muova.  Quando  ero  putto  et  a 
fatto  senza  iiitelletto  speculativo,  stimai,  che  creder  questo  era 
una  pazzia,  e pensavo,  che  fusse  stato  posto  avanti  da  qualcuno 
per  una  materia  sofistica  e caziosa,  et  esercizio  di  quelli  oziosi 
ingegni,  che  vogliouo  disputar  per  gioco,  e che  fan  professione 
di  provar  e difendere,  che  il  bianco  h nero.  Tanto  dunque  io 
posso  odiar  voi  per  questa  cagione,  quanto  me  medesmo,  quando 
ero  piii  giovane,  piii  putto ^ men  saggio,.e  men  discreto.  Cosi 
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in  loco  cli’  io  ini  dovrei  atlirar  coii  voi , vi  compatisco , e prieg*o 
itUo,  che,  come  lia  donato  a me  questa  cognizione,  cosi,  se 
non  gli  piace  di  farvi  capace  dei  vedere , al  meuo  vi  faccia  pos- 
Ner  credere , clie  sete  cieclii : e questo  non  sai'a  poco , per  reii- 
dervi  pii\  civili  e cortesi , meno  ignoranti  e temerarii.  E voi 
ancora  mi  dovete  amare,  se  non  come  quello,  che  sono  al  pre- 
seute  pili  prudente  e piii  veccliio , al  meno  come  qiiel , che  fui 
piii  ignorcUite  e piii  giovane,  quando  ero  in  parte  ne  li  miei 
pili  teneri  amii,  come  voi  sete  in  vostra  vecchiaja.  Voglio  dire, 
che,  quanliimpie  mai  sono  stato  conversando  e disputando  cosi 
salvatico , malcreato  et  incivile , sono  stato  pero  un  tempo  igno- 
rante, come  voi.  Cosi  avendo  io  rigiiardo  al  stato  vostro  pre- 
sente  conforme  al  mio  passato,  e voi  al  stato  mio  passato  con- 
forme al  vostro  presente , io  vi  amari , e voi  non  m’  odiarete. 

Smi.  Essi,  poi  che  sono  entiati  in  un’  altra  specie  di  dis- 
piitazione,  clie  dissero  a queslo? 

Teo.  In  conclusione,  che  loro  erano  compagni  d’  Aristotele, 
di  Tolomeo  e molti  aliri  dottissimi  filosofi.  Et  il  Nolano  sog- 
giunse , che  sono  innumerabili  sciocchi , insensati , stupidi  et 
ignorantissimi , che  in  cio  sono  compagni  non  solo  di  Aristotele 
e f olomeo , ma  di  essi  loro  ancora , i quali  non  possono  capire 
ffiiel , clie  il  Nolano  intende , con  cui  non  sono , ne  possono  es- 
ser  molti  consenzienti , ma  solo  nomini  divini  e sapientissimi, 
come  Pitagora,  Platone  et  altri.  Quanto  poi  a la  moltitudine, 
che  si  gloria  d’  aver  filosofi  dal  cauto  suo,  vorrei,  che  consi- 
deri,  che  per  tanto  che  sono  que’  filosofi  confonni  al  volgo, 
han  prodotta  ima  filosofia  volgare , e per  quel  ch’  apjiartiene  a 
voi , clie  vi  fate  sotto  la  bandiera  d’  Aristotele , vi  dono  awiso, 
che  non  vi  dovete  gloriare,  quasi  intendessivo  quel,  che  intese 
Aiistotele,  e penetrassivo  cpiel,  che  penetro  Aristotele:  per  che 
grandissima  diflerenza  tra  il  non  sapere  quel,  che  lui  non 
seppe,  e saper  quel,  che  lui  sepjie;  per  che  dove  ipiel  filosofo 
fu  ignorante,  ha  per  comjiagni  non  solamente  voi,  ma  tutti 
vostri  simili,  insieme  con  i scafari  *)  e facchini  londrioti;  dove 
quel  galanliiomo  fu  dotto  e giudizioso,  credo  e son  certissimo, 
che  tutti  insieme  ne  sete  troppo  discosti.  Di  una  cosa  forte- 
mente  mi  mai'aviglio,  'che,  essendo  voi  stati  invitati  e venuti 
per  disputare , non  avete  giammai  posto  tali  fondamenti , e pro- 
}>oste  tali  ragioni,  per  le  cpiali  in  modo  alcmio  possiate  conchiu- 
dere  contra  me,  116  contra  il  Copernico,  e pur  vi  sono  tanti 
gagliardi  argimienti  e persuasioni.  Il  Torquato , come  volesse 
ora  sfoderare  una  nobifissima  dimostrazione , con  una  augusta 
maesta  dimanda:  Ubi  est  Ittx  solis?  Il  Nolano  rispose,  che 
Io  imaginasse,  dove  gli  piace,  e concludesse  qualche  cosa,  per 


*)  Marlnarl;  da  scaja,  dyiafprj. 
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clie  r aiig'e  si  iimla  e iioii  sta  seinpre  nel  medesino  grado  dei 
edittica;  e iiou  puo  veder,  a die  proposito  diuiauda  questo. 
Torna  il  Torquato  a dimandar  il  iiiedesmo , come  il  INolano  non 
sapesse  rispondere  a questo.  Kispose  il  Nolano : > quot  stinl  sa- 
cramenta ecclesiae?  Est  circa  vigesimum  cancri^  et  oppositum 
circa  decimum  vel  centesimum  capricorni  ^ o sopra  il  cainpaniie 
di  San  Paolo? 

Smi.  Possete  conoscere,  a clie  proposito  diinaiidasse  questo? 

Teo.  Per  mostrar  a que’,  die  non  sapean  nulla,  die  lui 
disputava,  e die  diceva  cpialdie  cosa,  et  oltre  tentare  tanti  quo- 
modo ^ quare,  uhi , sin  clie  ne  trovasse  imo,  al  quale  il  No- 
lano dicesse,  dic  non  sapea,  sin  a questo,  die  volse  iiileudere, 
quante  stelle  sono  de  la  quarta  grandezza.  Ma  il  Nolano  disse, 
die  non  sapcYa  altro , che  quello , di’  era  al  proposito.  Ouesta 
interrog'azione  de  1’  auge  dei  sole  concliiude  in  tutto  e per  tutto, 
clie  costui  era  ignorantissiino  di  disputare.  Ad  uno,  die  dice 
Ia  teiTa  muoversi  circa  il  sole,  il  sole  star  fisso  in  inezzo  di 
quest’  erranti  lumi,  dimandare,  dov’  h Pange  dei  sole?  e a punto 
come  se  uno  dimandasse  a quello  de  1’  ordinario  parere : dov’  e 
1’  auge  de  la  terra?  E pur  la  prima  lezione,  die  si  da  ad 
uno,  die  vuole  imparar  d’  argumentare,  e di  non  cercare  e di- 
niandar  secondo  i juoprii  principii,  ma  ipielli,  clie  son  concessi 
da  1’  awersario.  Ma  a questo  golFo  tutto  era  il  medesmo , per 
che  cosi  arebhe  saputo  tirar  argumenti  da  que’  suppositi,  die 
sono  a proposito,  come  da  que’,  die  son  fiior  di  proposito. 
Finito  questo  discorso , commciorno  a ragionar  in  Inglese  tra 
loro , e dopo  aver  alquanto  trascorso  insieme , ecco  comparir 
su  la  tavola  carta  e calamajo.  Il  dottor  Torquato  distese 
quanto  era  largo  e lungo  un  foglio , prese  la  piuma  in  mano, 
tira  una  linea  retta  jier  mezzo  dei  foglio  da  un  canto  a 1’  altro, 
in  mezzo  forma  un  circolo , a cui  la  linea  jiredetta  passando  per 
il  centro , facea  diametro , e deutro  un  seinicircolo  di  cpiello 
scrive  Terra , e dentro  1’  alti'o  scrive  Sol.  Dal  canto  de  la  terra 
forma  otto  semicircoli , dove  ordinatainente  erano  li  caratteri  di 
sette  pianeli , e circa  1’  ultimo  scritto : octava  sp1iaei'a  mobilis, 
e ne  la  margine:  Ptolemaeus.  Tra  tanto  il  Nolano  disse  a 
costui,  che  volea  far  di  questo,  che  sanno  sin  ai  putti?  Tor- 
quato rispose:  Eide,  tace  et  disce!  ego  docebo  ie  Ptolemaeum 
et  Copernicum. 

Smi.  Sus  quandoque  Minervam. 

Teo.  Il  Nolano  rispose,  che,  quando  uno  scrive  1’ alfabeto, 
mostra  mal  pnncijiio  di  voler  insegnar  grammatica  ad  un,  che 
ne  intende  piii  che  lui.  Seguita  a far  la  sua  descrizioiie  il  Tor- 
quato , e circa  il  sole , di’  era  nel  mezzo , forma  sette  semicir- 
coli con  simili  caratteri,  circa  1’ ultimo  scrivendo:  sphaera  immo- 
bilis fixarum,  e ne  la  margine;  Copernicus,  Poi  si  volta  al 
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terzo  circolo,  et  m un  pniito  de  Ia  sua  circonferenza  forma  il 
centro  d’  iin  epiciclo,  al  quale  avendo  delineata  la  circonferenza, 
in  detto  centro  pinge  il  globo  de  la  terra,  et  a fin  che  alcuno 
non  s’  ingannasse  pensando,  cLe  qiiello  non  fusse  la  terra,  yi 
Bcrive  a bel  carattere:  terra,  et  in  ,un  loco  de  la  circonferenza 
de  r epiciclo  distantissimo  dal  mezzo , figuro  il  carattere  de  la 
liuia. 


Quando  vidde  questo  il  Nolano : ecco , disse , clie  costui  mi  vo- 
lea  insegnare  dei  Gopernico  qiiello , cbe  il  Copernico  medesmo 
non  iutese,  e piu  tosto  s’  arebbe  ,fatto  fagliar  il  collo,  clie  dirlo, 
o scriverlo.  Per  che  il  piu  grande  asino  dei  mondo  sapr^ , che 
da  quella  parte  sempre  si  vedrebbe  il  diametro  dei  sole  eguale, 
et  altre  molte  conclusioni  seguitarebbouo , che  non  si  possono 
verificare.  Tace,  tace!  disse  il  Torquato,  iu  vis  me  docere 
Copemicum  ? Io  curo  poco  il  Copernico , disse  il  Nolano , e 
poco  mi  curo , che  voi , o altri  P intendaiio ; ma  di  questo  solo 
voglio  awertirvi , che  prima  che  vegnate  ad  iiisegnarmi  un’  altra 
volta,  che  stadiate  meglio.  Ferno  tanta  diligenza  i gentiluo- 
mini , che  v’  eran  presenti , che  fu  portato  il  libro  dei  Copernico, 
e guardando  ne  la  figura , viddero , che  la  terra  non  era  descritta 
ne  la  circonferenza  de  1’  epiciclo,  come  la  luna;  per6  volea 
Torquato,  che  quel  pimto,  ch’  era  in  mezzo  de  1*  epiciclo  ne  la 
circonferenza  de  la  terza  spera,  significasse  la  terra. 

Sini.  La  causa  de  1’  errore  fu,  che  il  Torquato  avea  con- 
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template  le  figure  di  cjiiel  libro,  e non  avea  letto  li  capitoli, 
e se  pur  li  lia  Ictti , non  1’  ba  iiitesi. 

Teo.  11  Nolano  si  inise  a ridere,  e dissegli,  cbe  qiielpunto 
non  sigiiificava  altro,  clie  la  pedata  dei  compasso,  quando  si 
delineo  1’  epiciclo  de  la  terra  e de  la  luna , il  quale  e tutto 
uno  et  il  medesino.  Or,  se  volete  verameiite  sapere,  dov’  e la 
terra  secoiido  il  senso  dei  Copernico , leggete  le  sue  parole ! 
Lessero , e ritrovaruo , cbe  dicea , la  terra  e la  luna  essere  con- 
tenute  come  da  medesino  epiciclo  ecc. , e cosi  rimasero  masti- 
cando in  lor  lingua , sin  tanto  cbe  Nundinio  e Torquato , avendo 
salutato  tutti  g-li  altri , eccetto  cb’  il  Nolano , se  n’  andorno , e 
lui  invii  uno  a presso,  cbe  da  sua  parte  salutasse  loro.  Oue’ 
cavalieri,  dopo  aver , preg'ato  il  Nolano,  cbe  non  si  turbasse  per 
la  discortese  incivilita  e temeraria  igiioranza  de’  lor  dottori,  nia 
cbe  avesse  compassione  a la  poverta  di  questa  patria , la  qual  e 
rimasta  vedova  de  le  biione  lettere , per  quanto  ajipartiene  a la 
professione  di  filosofia  e reali  inatematicbe , ne  le  quali  mentre 
sono  tutti  ciecbi,  vengono  questi  asini,  e ne  si  vendono  per 
oculati,  e ne  jiorgouo  vessicbe  per  lanterne,  con  cortesissirae 
saluta zioni  lasciandolo , se  ne  andaro  per  un  cammino ; > noi  et 
il  Nolano  per  un  altro  ritornammo  tardi  a casa , senza  ritrovar  di 
que’  rintiizzi  ordinarii,  per  cbe  la  notte  era  profonda,  e g-li 
animali  cornupeti  e calcitianti  non  ne  molestaro  al  ritomo , come 
a la  venuta ; per  cbe  prendendo  1’  alto  riposo  s*  erano  ne  le  lor 
mandre  e stalle  ritirati. 

P r u.  Nojc  erat , et  placidum  carpebant  fessa  soporem 
Corpora  per  terras , sylvaeque  et  saeva  quierant 
Aequora,  cum  medio  volvuntur  sidera  lapsu ^ 

Cum  tacet 'omnis  ager,  pecudes  etc» 

Smi.  Orsii,  abbiamo  assai  detto  oggi.  Di  grazia,  Teofilo, 
ritomate  domani,  per  cbe  voglio  intendere  qualcb’  altro  propo- 
sito circa  la  dottiina  dei  Nolano.  Per  cbe  quella  dei  Coper- 
nico, ben  cbe  sii  comoda  a le  siqjputazioni , tutta  volta  non  e 
sicura  et  ispedita,  quanto  a le  rag-ioni  naturali,  le  quali  son  le 
prmcipali. 

Teo.  Ritornaro  volentieri  un’  altra  volta, 

Fru.  Et  io. 

Pru.  Ego  quoque»  Valete! 
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DIALOGO  QUINTO, 

T e 0 f i 1 o. 

Per  che  non  son  piii , n6  altramenti  fisse  le  altre  stelle  al  cielo, 
clie  questa  stella,  cli’  h la  terra,  h fissa  nel  medesmo  firma- 
mento , ch’  h r aria ; e non  e piu  deg‘no  d’  esser  chiamato  ot- 
tava  spera , dov’  e la  coda  de  1’  orsa , che  dov’  ^ la  terra , ne 
la  quale  siamo  noi;  per  che  in  mia  medesma  eterea  reg-ione, 
come  in  mi  medesmo  gran  spazio  e campo , son  questi  corpi  di- 
stinti , e con  certi  com  eiiienti  intervalli  allontanati  gli  imi  da  gli 
altri.  Considerate  la  cagione,  per  la  quale  son  stati  giudicati 
sette  cieli  de  gli  erranti,  et  imo  solo  di  tiitti  gli  altri.  H va- 
rio moto , che  si  vedeva  in  sette , et  imo  regolato  in  tutte  1’  al- 
tre stelle,  che  serbano  perpetiiamente  la  medesma  eqiiidistanza 
e regola,  fa  parer  a tutte  quelle  convenir  im  moto,  mia  fis- 
sione et  uu  orbe,  e non  esser  piii,  che  otto  spere  sensibili  per 
li  luminari,  che  sono  com’  inchiodati  in  quelle.  Or,  se  noi  ve- 
nemo  a tanto  liime  e tal  regolato  senso,  che  conosciamo,  questa 
apparenza  dei  moto  mondano  procedere  dal  giro  de  la  terra,  se 
da  la  similitudine  de  la  consistenza  di  questo  corpo  in  mezzo 
r aria  giiidichiamo  la  consistenza  di  tiitti  gli  altri  coiqii,  potremo 
prima  credere , e poi  dimostrativamente  conchiiidere  il  contrario 
di  tpiel  sogiio,  e quella  faiitasia,  ch’  h stato  qiiel  primo  incon- 
veniente,  che  ne  ha  generati,  et  h per  generarne  tanti  altri  iii- 
nmnerabili.  Quindi  accade  qiiello  errore,  come  a noi,  che  dal 
centro  de  1’  orizonte  voltando  gli  occhi  da  ogni  parte , jjossiamo 
giudicar  la  maggior  e minor  distanza  da,  tra,  et  in  quelle  cose, 
che^  son  piu  vicine , ina  da  mi  certo  termine  in  oltre  tutte  ne 
parraiino  egiialmente  lontane : cosi  a le  stelle  dei  firmamento 
guardando,  apprendiamo  la  differenza  de’  moti  e distanze  d’  al- 
cuni  astri  piii  vicini,  ina  li  piii  lontani  e lontanissimi  ne  appa- 
joiio  immobili,  et  egiialmente  distanti  e lontani,  quanto  a la 
longitudine;  qiiahnente  im  arbore  tal  volta  parra  piii  vicino  a 
r altro , per  che  si  accosta  al  medesmo  semidiainetro , e per  che 
Sara  in  quello  indifferente , parra  tutt’  uno:  e pure  con  tutto  ciA 
Sara  piii  lontananza  tra  questi,  che  tra  qiielli,  che  son  giudicati 
molto  piii  discosti,  per  la  differenza  di  semidiametri.  Cosi  ac- 
cade, che  tal  stella  ^ stimata  molto  maggiore,  ch’  h molto  mi- 
nore: tale  molto  piii  lonlana,  ch’  h molto  piii  vicina.  Come  ne 
la  segiieute  figura: 
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O Ia  vista , 1’  occliio ; O A B , O C , O D limgliezza , longitu- 
dini e linee  visuali ; AC,  AB,  C D largliezze , latitudini ; 
do  ve  ad  O occbio  la  stella  A pare  la  medesiina  con  la  stella  B, 
e se  pur  si  mostra  distinta,  gU  parra  vicinissima,  e la  stella  C, 
per  essere  in  un  semidiameti*o  molto  differente,  parra  molto  piii 
lontana,  et  in  fatto  e molto  piu  vicina.  Dunque,  clie  noi  non 
veggiamo  molti  moti  in  cpielle  stelle,  e non  si  mostrino  allon- 
tanarsi , et  accostarsi  1’  ime  da  T altre , e 1’  ime  a 1’  altre , non 
h , per  cLe  non  facciano  cosi  quelle  come  queste  li  lor  giri, 
atteso  clie  non  ^ ragione  alcuna,  per  la  quale  in  quelle  non 
siano  li  medesmi  accidenti , che  in  queste , ^ler  i quali  medesma- 
mente  im  corpo , per  prendere  virtii  da  1’  altro , debba  muoversi 
circa  1’  altro.  E pero  non  denno  esser  cbiamate  fisse,  per  cbe 
veramente  serbino  la  medesma  equidistanza  da  noi,  e tra  loro; 
ma  per  cbe  il  lor  moto  non  h sensibile  a noi.  Questo  si  puo 
veder  in  esempio  d’  una  nave  molto  lontana,  la  quale  se  fara 
Illi  giro  di  trenta,  o di  quaranta  passi,  non  meno  parrA  cbe  la 
stii  ferma,  cbe  se  non  si  movesse  pimto.  Cosi  proporzional- 
mente  ^ da  considepre  in  distanze  maggiori,  in  corpi  graudis- 
suni  e luminosissimi,  de’  quali  e possibile  cbe  molti  altri  et 
innumerabili  siino  cosi  grandi  e cosi  lucenti,  come  il  sole  e da- 
vantaggio,  i circoli  e moti  de’  quali  molto  piii  gTandi  non  si 
veggono ; onde  se  in  alcimi  astri  di  quelli  accade  varieta  d’  ap- 
prossimanza , non  si  puo  conoscere , se  non  per  lungbissime  os- 
servazioni,  le  quali  non  son  state  cominciate,  ne  perseguite,  per 
clie  tal  moto  nessuno  1’  ba  creduto , n6  cercato , n6  presiipposto, 
e sappiamo,  cbe  il  principio  de  1’  mquisizione  e il  sapere  e co- 
iioscere,  cbe  la  cosa  sii,  o sii  possibile  e conveniente,  e da 
quella  si  cavi  profitto. 

Prii.  Rem  acu  tangis» 

Teo.  Or  questa  distinzion  di  corpi  ne  la  eterea  regione 
1’  ba  couosciiita  Eraclito , Democrito , Epicuro , Pitagora , Par- 
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memde , Melisso , come  ne  fan  manifesto  qiie’  stracci , cLe  n’  ab- 
biamo:  oude  si  rede,  cbe  conobbero  lui  spazio  influito,  reg-ione 
infinita,  selra  infinita,  capacita  infinita  di  mondi  innumerabili 
simili  a questo,  i quali  cosi  compiscono  i lor  circoli,  come  la 
terra  il  suo , e pero  aiiticamente  si  cLiamavauo  etria , cio6  cor- 
ridori , corrieri , ainbasciadori , miuzii  de  la  costituzion  de  la  na- 
tura, yivo  speccbio  de  1’  infinita  deita,  Il  qual  nome  di  etria 
da  la  cieca  iguorauza  e stato  tolto  a questi,  et  attribuito  a certe 
quinte  essenze,  ne  le  quali,  come  tanti  cLiodi,  siino  iucbiodate 
queste  lucciole  e lanterne.  Questi  corridori  bauuo  il  principio 
di  moto  intrinseco,  la  propria  natura,  la  propria  anima,  la  pro- 
pria intelligenza : per  clie  non  e sufficiente  la  liquida  e sottil 
aria  a inuovere  si  dense  e g-ran  maccliine;  per  cbe  a far  questo 
le  bisognarebbe  virtu  trattiva,  o impuLsira,  et  altre  simili,  cbe 
non  si  fanno  senza  contatto  di  dui  corpi  al  meno,  de’  (piali 
r uno  con  1’  estremita  sua  risospinge,  e 1’  altro  k risospuito.  E certo 
tutte  cose,  cbe  son  mosse  in  ipiesto  modo,  riconoscono  il  prin- 
cipio  di  lor  moto , o contra , o fuor  de  la  propria  natura , dico 
o violento,  o al  meno  non  naturale.  E dumpie  cosa  conveniente 
a la  comodita  de  le  cose , cbe  sono , et  a 1’  effetto  de  la  per- 
fettissima  causa,  cbe  cpiesto  moto  sii  naturale  da  principio  in- 
terno, e proprio  appulso  senza  resistenza.  Questo  conviene  a 
tutti  corpi , cbe  senza  contatto  sensibile  di  altro  impellente  o 
attraeiite  si  muovono.  Pero  la  intendono  al  rovescio  quei,,  cbe 
dicono , cbe  la  calamita  tira  il  ferro , 1’  ambra  la  paglia , il  getto 
la  piiuua , il  sole  1’  elitropia ; ma  nel  ferro  h come  un  senso, 
il  qual  e svegliato  da  una  virtu  spirituale,  cbe  si  diffonde  da 
la  calamita,  coi  (piale  si  muove  a (piella,  la  paglia  a 1’  ambra, 
e generalmeute  tutto  qiiel , cbe  desidera  et  ba  iudigeiiza , si 
imiove  a la  cosa  desiderata,  e si  converte  in  (piella  al  suo  pos- 
sibile, cominciaudo  dal  voler  essere  nel  medesmo  loco.  Da 
(piesto  considerar,  cbe  nulla  cosa  si  muove  localmente  da  prin- 
cipio estrinseco,  senza  contatto  piu  vigoroso  de  la  resistenza  dei 
mobile , dipende  il  considerare,  (pianto  sii  solenne  goffaria  e cosa 
impossibile  a persuadere  ad  im  regolato  seutimento,  cbe  la  luna 
iniiove  r ac(pie  dei  mare,  cagionaudo  il  flusso  in  ipiello,  fa 
crescere  gli  umori , feconda  i pesci , empie  1’  ostricbe , e pro- 
duce altri  effetti;  atteso  cbe  quella  di  tutte  queste  cose  h pro- 
priamente  segiio , e non  causa;  segno  e giudizio,  dico,  per  cbe 
il  vedere  queste  cose  con  certe  disposizioni  de  la  lima,  et  altre 
cose  contrarie  e diverse  con  contrarie  e diverse  disposizioni, 
procede  da  1’  ordine  e corrispondenza  de  le  cose , e le  leggi 
d’  una  mutazione,  cbe  son  conformi  e corrispondenti  a le  leggi 
de  r altra. 

Sini.  Da  1’  ignoranza  di  questa  distinzione  procede,  cbe  di 
sunili  errori  son  pieni  molti  scartafacci,  cbe  ne  insegnauo  tante 
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strane  filosofie,  dove  le  cose,  cLe  son  se^i,  circostanze  et  ac- 
cidenti, son  cliiamate  canse,  tra  quali  inezie  quella  h una  de  le 
reg^ine,  clie  dice,  li  rag^gi  perpendiculari  e retti  esser  causa  di 
maggior  caldo,  e li  acuti  et  obliqui  di  magg-ior  freddo,  il  che 
pero  h accidente  dei  sole , vera  causa  di  cio , quando  persevera 
piii , o meno  sopra  la  teiTa.  Raggio  riflesso  e diretto , augolo 
acuto  et  ottuso,  linea  perpendiculare,  incidente  e piaua,  areo 
maggiore  e minore,  aspetto  tale  e quale,  son  circostanze  inate- 
matiche  e non  cause  naturali.  Altro  k giocare  cou  la  geometria, 
altro  e veriflcare  con  la  natura.  Non  son  le  liuee  e gK  angoli, 
che  fanno  scaldar  phi  o meno  il  fiioco,  ma  le  vicine  e distanti 
situazioni,  lunghe  e brievi  dimore. 

Teo.  La  iiiteiidete  molto  bene;  ecco  come  ima  verita  chia- 
risce  1’  altra.  Or , per  couchiudere  il  proposito , questi  gran 
corpi , se  fusser  mossi  da  T estrinseco , altidmenti  che  come  dal 
fine  e bene  desiderato,  sarebbono  mossi  violente-  et  accidental- 
j mente;  aneor  che  avessero  quella  poteiiza,  la  qual  e detta  non 
ripugiiante,  per  che  il  vero  non  ripugnaiite  e il  naturale,  et  il 
naturale , o voglia , o no , k principio  intrinseco , il  quale  da 
per  s^  porta  la  cosa , dove  coiiviene.  Altrimenti  1’  estrinseco  mo- 
tore non  muovera  senza  fatica , o pur  non  sara  necessario , ma 
soverchio ; e se  viioi , che  sia  necessario , accusi  la  causa  effi- 
ciente per  deficiente  nel  suo  effetto,  e che  occupa  li  nobilissimi 
motori  a mobili  assai  piu  iiidegni,  come  fanno  quelli,  che  di- 
cono  r azioni  de  le  formiche  et  aragne  esserno  non  da  propria 
prudenza  et  artificio , ma  da  1’  intelligenze  divine  non  erranti, 
che  le  donino,  verbi  grazia,  le  spinte,  che  si  chiamano  instinti 
natimali , et  altre  cose  significate  per  voci  senza  sentimento.  Per 
che,  se  domandate  a questi  savii,  che  cosa  h quello  instiuto, 
non  sapranno  dir  altro,  che  instiuto,  o qualche  altra  voce  cosi 
indeterminata  e sciocca,  come  questo  instiuto,  che  significa  prin- 
cipio instigativo,  ch’  e un  nome  comimissimo,  per  non  dir  o im 
sesto  senso,  o ragione,  o pur  intelletto. 

Pru.  Nimis  arduae  quaestiones! 

Smi.  A quelli  che  non  le  vogliono  intendere,  ma  che  vo- 
gliono  ostinatamente  credere  il  falso.  IMa  ritoruiamo  a noi ! 
Io  saprei  bene,  che  rispoudere  a costoro,  che  hanno  per  cosa 
difficile,  che  la  terra  si  muova,  dicendo,  ch’  e un  corpo.  cosi 
grande,  cosi  sj)esso  e cosi  grave.  Pure  vorrei  udire  il  vostro 
modo . di  rispondere , per  che  vi  veggio  tanto  risoluto  ne  le 
ragioni. 

Pru.  Non  talis  mihi, 

Smi.  Per  che  voi  siete  ima  talpa. 

Teo.  Il  modo  di  rispondere  consiste  in  questo,  che  il  me- 
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desmo  potreste  dir  de  la  luiia^  il  sole,  e d’  altri  grandissimi 
corpi,  e tanti  innumerabili,  clie  gli  avversarii  vogliono  cbe  si 
Telocemeiite  circondino  la  terra  con  giri  tanto  smisurati.  E pur 
haimo  per  grau  cosa,  clie  la  tena  in  24  ore  si  svolga  ciica  il 
proprio  centro,  et  in  un  anno  circa  il  sole.  Sappi,  che  ne  la 
terra,  ne  1’  altro  corpo  e assolntamente  grave,  o lieve.  Nessmi 
corpo  nel  suo  loco  h grave , n^  leggiero ; ma  queste  differenze 
e qualita  accj  dono  non  a corpi  principali  e particolari  individui 
perfetti  de  1’  miiverso,  ma  convengono  a le  parti,  cbe  son  di- 
vise dal  tutto,  e cbe  si  ritrovano  fuor  dei  proprio  continente, 
e come  peregrine ; queste  non  meuo  naturabnente  si  forzano 
verso  il  loco  de  la  conservazione , cbe  il  ferro  verso  la  calamita, 
il  quale  va  a ritrovarla  non  determiuatamente  al  basso,  o sopra, 
o a destra,  ma  ad  ogiii  differeiiza  locale,  ovuiupie  sia.  Le 
parti  de  la  terra  da  1’  aria  vengono  verso  iioi ; per  cbe  qua  ^ 
la  lor  spera,  la  qual  pero,  se  fusse  a la  parte  opposita,  si 
partirebbono  da  iioi , a qiiella  drizzando  il  corso.  Cdsi  1’  aeque 
cosi  il  fuoco.  L’  aequa  nel  suo  loco  non  h grave,  e non  aggrava 
quelle,  cbe  son  nel  j^rofoiido  dei  mare.  Le  braccia,  il  capo, 
et  altre  membra  non  son  grievi  al  proprio  busto , e nessuna  cosa 
naturabnente  costituita  cagiona  atto  di  violenza  nel  suo  loco  na- 
turale. Gravitd  e levita  non  si  vede  attualmente  in  cosa,  cbe 
possiede  il  suo  loco  e disposizione  naturale;  ma  si  trova  ne  le 
cose,  cbe  banno  un  certo  empito,  coi  quale  si  forzano  al  loco 
conveniente  a sk.  Per6  e cosa  assorda  di  cbiamar  corpo  alcuno 
naturalmente  grave,  o lieve;  essendo  cbe  queste  qualita  non 
convengono  a cosa,  cb’  h ne  la  sua  costituzione  naturale,  ma 
fuor  di  quella,  il  cbe  noii  awiene  a la  spera  giammai,  ma 
qualebe  volta  a le  ])arti  di  quella,  le  cpiali  pero  non  sono  de- 
terminate a certa  dilferenza  locale  secondo  il  nostro  riguardo, 
ma  sempre  si  determinano  al  loco , dov’  k la  propria  spera , et 
il  centro  de  la  sua  conservazione.  Onde,  se  infra  la  terra  si 
ritiovasse  un’  altra  si>ezie  di  0017)  o , le  ])arti  de  la  terra  da  tpiel 
loco  naturabnente  montarebbono , e se  alcuna  scintilla  di  foco  si 
trovasse,  per  parlar  secondo  il  comune,  sopra  il  concavo  de  la 
luna,  verrebbe  a basso  con  quella  velocita,  con  la  quale  dal 
convesso  de  la  terra  ascende  in  alto.  Cosi  1’  accpia  non  meno 
discende  in  sino  al  centro  de  la  terra,  se  si  le  da  spazio,  cbe 
dal  centro  de  la  terra  ascende  a la  superficie  di  quella.  Pari- 
mente  1’  aria  ad  ogni  dilferenza  locale  con  medesma  facilita  si 
muove.  Cbe  Vuol  dir  dimque  gTave  e lieve?  Non  vegigiamo 
Iioi  la  fiamina  tal  volta  andar  al  basso  et  altri  lati,  ad  accendere 
im  corj)o  disposto  al  suo  nutrimento  e conservazione  ? Ogiii 
cosa  dimque,  cb’  k naturale,  e facilissima,  ogni  loco  e moto 
naturale  h convenientissimo.  Con  quella  facilita,  con  Ia  quale 
le  cose,  cbe  naturabnente  non  si  muovono,  persistoiio  fisse  nel 
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suo  loco , le  altre  cose , che  iiaturalineiite  si  muovono , marciaiio 
per  li  lor  spazil.  E come  violeiitemeiite  e contra  sua  natura 
cpielle  arebboiio  moto , cosi  violeiitemeiite  e contia  natura  queste 
arebbono  fissione.  Certo  ^ dimque,  cbe,  se  a la  terra  natu- 
ralmeute  convenisse  1’  esser  fissa,  il  suo  moto  sarebbe  vio- 
lento, contra  natura  e difficile.  Ma  clii  ba  trovato  questo?  cbi 
r lia  provato?  La  comuue  iguoranza,  il  difetto  di  senso  e di 
ragioue. 

Smi.  Questo  Iio  molto  beii  capito,  cbe  Ia  terra  nel  suo 
loco  non  e piu  grave,  che  il  sole  nel  suo,  e li  membri  de’ 
corpi  principali , come  1’  accpie , ne  le  sue  spere , da  le  quali 
divise  da  ogiii  loco,  sito,  e verso  si  moverebbono  a quelle. 
Olide  noi  al  nostro  riguardo  le  potreimo  dire  noii  meno  gravi, 
che  lievi,  gravi  e lievi,  che  indifferenti:  come  veggiamo  ne  le 
comete  et  altre  accensioni , le  quali  dai  corpi , che  bruciauo , a 
le  volte  maiidano  la  fiamma  a luogiii  oppositi,  onde  le  chia- 
mauo  comate;  a le  volte  verso  noi,  onde  le  dicono  barbate;  a 
le  volte  da  altri  lati , onde  le  dicono  caudate.  L’  aria , la  qual 
^ generalissimo  continente,  et  e il  firmamento  di  corpi  sperici, 
da  tutte  parti  esce,  in  tutte  parti  entra,  per  tutto  penetra,  a 
tutto  si  diffoiide ; e perd  e vano  1’  argumento , che  costoro  ap- 
portaiio,  de  la  ragioiie  de  la  fissione  de  la  terra,  per  esser 
corpo  ponderoso,  denso  e freddo. 

Teo.  Lodo  idio , che  vi  veggio  tanto  capace , e che  mi  to- 
giiete  tal  fatica , et  avete  bene  compreso  quel  principio , coi 
quale  possete  rispondere  a piii  gagliarde  persuasioni  di  volgari 
filosofi,  et  avete  adito  a molte  profonde  contemplazioni  de  la 
natura. 

Smi.  Prima  che  venglii  ad  altre  questioni,  al  presente  vor- 
rei  sapere,  come  vogliamo  noi  dire,  che  il  sole  h 1*  elemento 
vero  dei  fuoco,  e primo  caldo,  e quello  e fisso  iii  mezzo  di 
questi  corpi  erranti,  tra’  quali  intendiamo  la  terra?  Per  che 
mi  occorre , ch’  e piii  verisimile , che  questo  corpo  si  muova, 
che  li  altri , che  noi  possiamo  veder  per  esperieuza  dei  senso. 

Teo.  Dite  la  ragione ! 

Smi.  Le  parti  de  la  terra,  oviuique  siino  o naturalmente, 
o per  violenza  ritemite,  non  si  muovono.  Cosi  le  parti  de 
r aeque  fiior  dei  mare , fiiimi  et  altri  vm  continenti , stanno 
ferme.  IMa  le  parti  dei  foco , quando  non  hanno  faculta  di  mon- 
tare  in  alto , come  quando  soii  ritemite  da  le  concavita  de  le 
fornaci,  si  svolgono  e ruotauo  in  tondo,  e non  e modo,  che  le 
ritegna.  Se  duiiqiie  vogliamo  prendere  qual che  argumento  e fede 
da  le  parti,  il  moto  conviene  piu  al  sole  et  elemento  di  foco, 
che  a la  terra. 
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Teo.  A qiiesto  rispoudo  pruna clie  per  cio  si  potrebbe 
concedere,  che  il  sole  si  innova  circa  il  proprio  centro,  ina 
non  gia  circa  altro  inezzo;  atteso  cLe  basta,  che  tutti  i circo- 
staiiti  corpi  si  inuovaiio  circa  lui,  per  tanto  che  di  esso  quelli 
han  bisogiio;  et  anco  per  qiiel,^che  forse  anco  lui  potesse  desi- 
derar  da  essi.  Secondo  h da  considerare,  che  1’  elemento  dei 
foco  ^ sog^getto  dei  primo  caldo,  e corpo  cosi  denso  e dissiini-  4 
lare  in  parti  e membri,  come  ^ la  terra,  Pero  quello,  che  noi 
veggiamo  muoversi  di  tal  sorte,  h aria  accesa,  che  si  chiama 
fiamma,  come  la  medesma  aria  alterata  dal  freddo  de  la  terra 
si  chiama  vapore. 

Smi.  E da  questo  mi  par  aver  mezzo  di  confirmar  quel,  i 

che  dico , per  che  il  vapore  si  muove  tardo  e pigro , la  fiaimna 
et  esalazione  velocissimamente , e pero  quello,  ch’  ^ piii  simile 
al  foco,  si  vede  molto  piu  mobile,  che  quell’  aria,  ch’  h simi- 
gliante  piii  a la  terra, 

Teo.  La  cagioiie  h , che  il  fuoco  pifi  si  forza  di  fuggire  J 

da  questa  regione,  la  qual  h pifi  coimaturale  al  corpo  di  con-  v 

traria  qualita.  Come  se  1’  aequa,  o il  vapore  si  ritrovasse  ne 
la  regione  dei  foco,  o loco  simile  a quella,  con  piu  velocit^ 
fuggirebbe , che  1’  esalazione , la  quale  ha  con  lui  certa  partici-  « 
pazione  e coimaturalita  maggiore,  che  contrarieta  o diflereiiza. 
Bastivi  di  tener  questo!  per  che  de  la  iutenzione  dei  Nolano  « 

non  trovo  determinazioiie  alcuna  circa  il  moto , o quiete  dei  sole.  ' 

Quel  moto  dimqiie,  che  veggiamo  ne  la  fiamma,  ch’  ^ ritenuta  ^ 
e contenuta  ne  le  concavita  de  le  fornaci , procede  da  quel , che 
la  virtii  dei  foco  perseguita , accende , altera  e trasmuta  1’  aria  ; 

vaporosa , de  la  quale  vuole  aumentarsi  e nodrirsi , e quell’  al-  j| 
tra  si  ritira  e fugge  il  nemico  dei  suo  essere  e la  sua  corruzione. 

S m i.  Avete  detto  1’  aria  vaporosa : che  dueste  de  1’  aiia 
' pura  e semplice? 

Teo.  Quella  non  k piii  soggetta  di  calore , che  di  freddo ; 
non  d pili  capace  e ricetto  di  umore,  quando  viene  inspissata 
dal  freddo,  che  di  vapore  et  esalazione,  quando  viene  attenuata 
1’  aequa  dal  caldo.  J 

Smi.  Essendo  che  ne  la  natura  non  fe  cosa  senza  provi-  j 

denza  e senza  causa  finale , vorrei  di  iiuovo  saper  da  voi , per  * 

clie  per  quel,  ch’  avete  detto,  cio  si  puo  perfettamente  com-  | 

prendere,  per  qual  causa  h il  moto  locale,  de  la  terra?  J 

Teo.  La  cagione  di  cotal  moto  ^ la  rinovazione  e rinascenza  " 

di  questo  corpo , il  quale  secondo  la  medesma  disposizione  non  jj 
puo  essere  perpetuo , come  le  cose , che  non  possono  essere  per-  ^ 
'petue  secondo  il  numero,  per  parlar  secondo  il  comune,  si  « 
fauno  perpetue  secondo  la  spezie;  le  siistauze,  che  non  possono  ’ 
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perjjetiiarsi  sotto  il  medesmo  volto,  si  famio  tiitta  via  cangiaiido 
di  faccia.  Per  che , esseiido  la  materia  e siistanza  de  le  cose  iu- 
corrottibile , e doveiido  quella  secondo  tiitte  le  parti  esser  sog’- 
getto  di  tutte  forme , a lln  che  secondo  tutte  le  parti , per  quanto 
h capace,  si  sia  tutto,  sia  tutto,  se  non  in  un  mediesmo  teinpo 
et  instante  d’  eternita,  al  meno  in  diversi  tempi,  in  varii  instanti 
d’  eternita , successiva  - e vicissitudinalinente : per  che,  quantimque 
tutta  la  materia  sia  capace  di  tutte  le  forme  insieme , non  pero 
di  tutte  quelle  insieme  puo  essere  capace  ogni  parte  de  la  ma- 
teria. Pero  a questa  massa  intiera,  de  la  qual  consta  questo 
globo,  questo  astro,  non  essendo  conveniente  la  morte  e la  dis- 
soluzione,  et  essendo  a tutta  natura  impossibile  P annichilazione, 
a tempi  a tempi  coii  certo  ordine  viene  a rinovarsi,  alterando, 
cangiando , mutando  le  sue  parti  tutte : il  che  conviene  che  sia 
con  certa  successione , ognuna  prendendo  il  loco  de  1’  altre  tutte ; 
per  che  altrimenti  questi  corpi , che  sono  dissolubili , attualmente 
tal  volta  si  dissolverebbono , come  avviene  a noi  particolari  e mi- 
nori animali.  Ma  a costoro,  come  crede  Platone  nel  Timeo, 
e crediamo  aneor  noi,  e stato  detto  dal  primo  principio:  l^oi 
siete  dissolubili  y ma  non  vi  dissolverete.  Accade  dunque,  che 
non  h parte  nel  centro  e mezzo  de  la  stella , che  non  si  faccia 
ne  la  circonferenza  e fuor  di  cpieUa:  non  e porzione  in  quella 
estima  et  esterna,  che  non  debba  tal  volta  farsi  et  essere  in- 
tima et  interna.  E questo  1’  esperienza  d’  ogni  giorno  nel  di- 
mostra;  ch^  nel  grembo  e viscere  de  la  terra  altre  cose  s’  ac- 
cogliono,  et  altre  cose  da  quelle  ne  si  mandaii  fuori.  E noi 
medesmi,  e le  cose  nostre  andiamo  e vegniamo,  passiamo  e ri- 
torniamo , e non  e cosa  nostra , che  non  si  faccia  aliena , e non 
h cosa  aliena,  che  non  si  faccia  nostra.  E non  e cosa,  de  la 
quale  noi  siamo,  che  tal  volta  non  debba  esser  nostra,  come 
non  ^ cosa , la  quale  e nostra , de  la  quale  non  doviamo  tal 
volta  essere,  se  una  e la  materia  de  le  cose,  in  un  geno,  se 
due  sono  le  materie , in  dui  geni : per  che  ancora  non  deter- 
mino, se  la  siistanza  e materia,  che  chiamiamo  spirituale,  si 
cangia  in  quella , che  diciamo  corporale , e per  il  contrario , o 
veramente  no.  Cosi  tutte  cose  nel  suo  geno  hanno  tutte  vicissi- 
tudini di  domino  e servitii,  felicita  et  infelicita,  di  qiiel  stato, 
che  si  chiama  vita,  e quello,  che  si  cliiama  morte,  di  luce  e 
tenebre , di  bene  e male.  E non  h cosa a la  quale  natiiral- 
meute  convegna  esser  eteriia,  eccetto  che  a la  siistanza,  cli’  h 
la  materia,  a cui  non  meno  conviene  essere  in  continua  muta- 
zioue.  De  la  siistanza  soprasustanziale  non  pario  al  presente, 
ma  ritorno  a ragionar  particularmente  di  questo  grande  individuo, 
ch’  e la  nostra  perpetua  nutrice  e madre,  di  cui  dimandaste, 
per  qual  cagione  fusse  il  moto  locale.  E dico , che  la  causa 
dei  moto  locale , tanto  dei  tutto  intiero , quanto  di  ciascima  de 


192 


le  parti,  6 il  fine  de  la  vicissitudine,  non  solo  per  cUe  tutto  si 
ritrovi  in  tntti  luog^lii,  ma  ancora  per  clie  con  tal  mezzo  tiitto 
abbia  tutte  disposizioni  e forme:  per  cio  cbe  degiiissiinaineiite  il 
moto  locale  6 stato  stimato  principio  d’  ogni  altia  mntazione  e 
forma : e cbe , tolto  questo  , non  puo  essere  alcun  altro.  Aristo^ 
tele  s’  ba  possnto  accorgere  de  la  mntazione  secondo  le  dispo- 
sizioni e qualita,  cbe  sono  iie  le  jiarti  tiitte  de  la  terra;  ma 
non  intese  qiiel  moto  locale,  cb’  ^ princi])io  di  quelle.  Pure 
nel  fine  dei  pruno  libro  de  la  sna  meteora  ba  pariato  come  iin, 
cbe  profetiza  e divina.  Cb^ , beu  cbe  lui  medesmo  tal  volta  non 
s’  intenda , pure  in  certo  modo  zoppicando  e miscbiando  sempre  ^ 
qualcbe  cosa  dei  proprio  errore  al  divino  furore , dice  per  il  piii 
e per  il  principale  il  vero.  Or  ap]>ortiamo  qnel,  cbe  lui  dice,  ! 
e vero  e degno  d’  essere  considerato,  e poi  soggiungeremo  le 
cause  di  cio , quali  Ini  non  ba  j)ossuto  conoscere.  Non  sempre, 
dice  egli , li  medesmi  luogbi  de  la  terra  son  mnidi , o seccbi, 
ma  secondo  la  generazione  e difetto  di  fiiimi  si  cangiano.  Per6 
quel,  cbe  fu  et  h mare,  non  sempre  h stato  e sara  mare; 
qnello  cbe  sara  et  6 stato  terra,  non  6 , n^  fu  sempre  terra ; ma 
con  certa  vicissitudine , determuiato  circolo  et  ordine , si  d§ 
credere , cbe  dov’  e 1’  uno , sara  1’  altro , e dov’  h 1’  altro , sara 
r uno.  E se  dimandate  ad  Aristotele  il  pruicipio  e causa  di  cio, 
risponde,  cbe  gl’  interiori  de  la  terra,  come  li  corpi  de  le 
piante  et  animali  banno  la  perfezioue,  e poi  uiveccbiauo.  Ma 
e dilferenza  tra  la  terra  e gli  altri  detti  coi-pi.  Per  cbe  essi 
intieri  m un  medesmo  temi)o  secondo  tutte  le  j)arti  banno  il  pro- 
gresso, la  perfezioue,  et  il  mancamento,  come  lui  dice,  il  stato 
e la  veccbiaja : ma  ne  la  terra  questo  accade  successivamente  a 
parte  a parte,  con  la  successione  dei  freddo  e caldo,  cbe  ca- 
giona  r alimento  e la  diminuzioue , la  qual  segiiita  il  sole  et  il 
giro,  per  cui  le  parti  de  la  terra  acquistano  complessioni  e virtii 
diverse.  Da  qua  i luogbi  acqiiosi  in  certo  tempo  runagnono, 
poi  di  nuovo  si  disseccano  et  inveccbiano,  altri  si  rawivauo  e 
secondo  certe  parti  s’  inacquano.  Quindi  veggiamo  svanir  i fonti, 
i fiumi  or  da  piccioli  dovenir  grandi,  or  da  grandi  farsi  piccioli 
e seccbi  al  fine.  E da  ipiesto,  cbe  li  fiumi  si  cascano,  pro- 
viene,  cbe  per  necessaria  coiiseguenza  si  tolgauo  i stagni  e mu- 
tinsi  li  mari ; il  cbe  pero , accadendo  successivamente  circa  la  i 

terra  a tempi  lungbissuni  e tardi,  a gran  pena  la  nostra,  e di 
nostri  padri  la  vita  puo  giudicare;  atteso  cbe  piu  tosto  cade 
1’  eta  e la  memoria  di  tutte  genti,  et  awengono  grandissune  j 
corruzioni  e mutazioni , per  desolazioni  e desertitudini , per 
guerre,  per  pestilenze  e per  diluvii,  alterazioni  di  luigue  e 
scritlure,  trasmigrazioui  e sterilila  di  luogbi,  cbe  possiamo  ri-  ^ 
cordarci  di  queste  cose  da  principio  sin  al  fine  per  si  luiigbi, 
varii  e liirbolentissuni  secoli.  Queste  gran  mutazioni  assai  ne 
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si  mostrano  ne  1*  antiqiiit^  de  1’  Egitto , ne  le  porte  dei  Nilo, 
le  quali  tutte,  tolto  il  caiiobico  esito,  soii  fatte  a opra  di  mauo, 
ne  r abitazioiii  de  la  citta  di  Meiifi,  dove  i luoghi  inferiori  son 
abitati  dopo  i superiori ; et  in  Arg-o  e Micena , de’  quali  al 
tenipo  de’  Trojani  la  prima  reg-ione  era  paludosa,  e pocbissiini 
vivevano  in  quella;  Micena  per  esser  piu  fertile,  era  molto  ph'i 
onorata , dei  cbe  a’  tempi  nostri  h tutto  il  contrario : per  clie 
Micena  h al  tutto  secca,  et  Arg^o  h diveiiuta  temperata  et  assai 
fertile.  Or  come  accade  in  questi  luoglii  piccioli,  il  medesmo 
doviamo  peiisar  circa  grandi , e reg“ioni  intiere.  Pero  come 
vegg-iamo,  cbe  molti  luoglii,  cbe  prima  erano  acquosi,  ora  sou 
continenti,  cosi  a molti  altri  e sopravenuto  il  mare.  Le  quali 
mutazioni  veg-giaino  farsi  a poco  a poco , come  le  g^ia  dette , e 
come  ne  fan  vedere  le  corrosioni  di  monti  altissimi  e lontanis- 
simi  dal  mare,  cbe,  quasi  fiisser  frescbi,  mostrano  li  vestigii 
de  1’  onde  impetuose.  E ne  consta  da  1’  istorie  di  Felice  Mar- 
tire  Nolajio , quali  dicbiarano  al  tempo  suo , cb’  e stato  poco 
piti  o meno  di  mill’  anni  passati,  era  il  mare  vicino  a le  mura 
de  la  citta , dov’  6 un  tempio , cbe  ritiene  il  nome  di  Porto, 
onde  al  presente  ^ discosto  dodici  milia  passi.  Non  si  vede  il 
medesmo  in  tutta  la  Provenza?  Tutte  le  pietre,  cbe  son  sparse 
-per  li  campi,  non  mostrano  un  tempo  esser  state  agatate  da 
1’  onde?  La  temperie  de  la  Francia  parvi  cbe  dal  tempo  di 
Cesare  al  nostro  sia  cantata  poco  ? Allora  in  loco  alcuno  non 
era  atta  a le  viti;  et  ora  manda  vini  cosi  deliziosi,  come  altre 
parti  dei  mondo,  e da’  settentrionalissimi  terreni  di  quella  si 
raccogliono  li  frutti  de  le  vigaie.  E questo  anno  ancora  bo  man- 
giate  de  1’  uve  de  g^li  orti  di  Londra , non  g-ia  cosi  perfette, 
come  de’  pe^giori  di  Francia,  ma  pur  tali,  quali  alfermano  mai 
esseme  prodotte  simili  m terra  ing-lese.  Da  questo  dunque, 
cbe  il  mare  mediterraneo  lasciando  piii  secca  e calda  la  Francia 
e le  parti  de  1’  Italia,  quali  io  con  li  miei  occbi  bo  viste,  va 
incbinando  verso  la  libra,  seguita  cbe,  venendosi  piii  e piii  a 
scaldarsi  1’  Italia  e la  Francia,  e temprarsi  la  Britaimia,  do- 
viamo giudicare,  cbe  generalmente  si  mutano  li  abiti  de  le  re- 
gioni, con  questo  cbe  la  disposizion  fredda  si  va  diminuendo 
verso  1’  artico  polo.  Dimandate  ad  Aristotele:  onde  questo 
awieiie?  Rispoude:  dal  sole  e dal  moto,  circolare.  Non  tanto 
confusa-  et  osciiramente , quanto  ancora  da  lui  divina-  et  alta-  e 
verissimamente  detto!  Ma  come?  forse  come  da  un  filosofo? 
No : ma  piu  presto  come  da  im  divinatore , o pur  da  uno , cbe 
intendeva  e non  ardiva  di  dire;  forse  come  colui,  cbe  vede,  e 
non  crede  a quel  cbe  vede,  e se  ixur  il  crede,  dubita  d’  affir- 
marlo , temendo^  cbe  alcuno  non  vengbi  a costrmgerlo  di  appor- 
tar  quella  ragione,  la  qual  non  ha.  Riferisce,  ma  in  modo, 
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cql  qiiale  clihida  la  bocca  a clii  vblesse  oltre  sapere;  o forse  h 
modo  di  parlar  tolto  da  gli  aiiticlii  filosofi.  Dice  dunqiie , clie 
il  caldo,  il  freddo,  1’  arido,  1’  lunido  crescono  e mancaiio  sopra 
tutle  le  parti  de  la  terra,  ne  la  quale  ogiii  cosa  lia  la  rinova- 
zione ; e Toleiido  apportar  la  caiisa  di  questo , dice : propter  so- 
lem et  circumlationem.  Or  per  che  non  dice:  propter  solis  cir- 
culationem? Per  che  era  determinato  a presso  lui,  e conceduto 
appo  tiitti  iilosoh  de’  suoi  tempi  e di  suo  umore,  che  il  sole 
COII  il  suo  moto  non  possea  cagionar  questa  diversita;  per  che 
in  quanto  che  1’  eclittica  declina  da  1’  equinoziale , il  sole  eterna- 
mente  versava  tra  i doi  punti  tropici ; e per6  esser  imjiossibile  d’  es- 
ser  scaldata  altra  parte  di  terra , ma  eternamente  le  zone  et  i climi 
essere  in  medesma  disposizione.  Per  che  non  disse : per  circola- 
zione  d’  altri  pianeti?  Per  che  era  detenninato  gia,  che  tutti 
quelli , se  pur  alcmii  per  qualche  poco  non  trapassano,  si  muovono 
sol  per  quanto  h la  latitudine  dei  zodiaco  detto  trito  cammino  de  gli 
erranti.  Per  che  non  disse : per  circolazione  dei  primo  mobile  ? 
Per  che  non  conosceva  altro  moto , che  il  diurno , et  era  a’  suoi 
teinjii  un  poco  di  suspizione  d’  un  moto  di  ritardazione , simile  a 
quello  di  pianeti.  Per  che  non  disse : per  la  circolazion  dei  cielo  ? 
Per  che  non  possea  dire , come  e quale  eUa  potesse  essere.  Per 
che  non  disse : per  la  circolazion  de  la  terra  ? Per  che  avea  quasi 
come  un  principio  supposto , clie  la  terra  e immobile.  Per  che 
dunque  lo  disse?  Forzato  da  la  verita,  1 a quale  per  gli  effetti  na- 
turali si  fa  udire.  Resta  dunque,  che  sia  dal  sole  e dal  moto. 
Dal  sole , dico , per  che  lui  h quell’  unico , che  diifonde  e coniu- 
nica  la  virth  vitale ; dal  moto  ancora , per  che , se  non  si  movesse 
o lui  a gli  altri  corpi , o gli  altri  corpi  a lui , come  potrebbe  rice- 
vere  quel,  che  non  ha,  o donar  quel,  clie  ha  ? E dunque  necessa- 
rio , che  sia  il  moto , e questo  di  tal  sorte , che  non  sia  parziale, 
ma  con  quella  ragione , con  cui  causa  ia  riiiovazione  di  certe  parti, 
venga  ad  apportarla  a quell’  altre,  che  come  sono  di  medesma  coii- 
dizione  e natura , hanno  la  medesima  potenza  passiva , a la  quale, 
se  la  natura  non  h ingiuriosa , deve  corrispondere  la  potenza  attiva. 
Ma  con  cio  troviamo  inolto  minor  ragione , per  la  quale  il  sole  e 
tutta  1’  universitd  de  le  stelle  s’  abbino  a muovere  circa  questo 
globo , ch’  esso  per  il  contrario  debba  voltarsi  a 1’  aspetto  de  1’  imi- 
verso,  facendo  il  circolo  annuale  circa  il  sole,  e diversamente  con 
certe  regolate  successioni  per  tutti  i lati  svolgersi  et  incliinarsi  a 
quello,  come  a vivo  elemento  dei  foco.  Non  h ragione  alcuna, 
che  senza  un  certo  fine  et  occasione  urgente  gli  astri  innumerabili, 
che  son  tanti  mondi , anco  maggiori , che  questo , abbino  si  vio- 
lenta relazione  a questo  unico.  Non  ^ ragione,  che  ne  faccia  dir 
|)iii  tosto  ti*epidar  il  polo , nutar  1’  asse  dei  mondo , cespitar  li  car- 
dini de  1’  universo , e si  iimimierabili , piii  grandi , e pih  magni- 
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fici  globi , ch’  esser  posaoiio , scuotersi , svollarsi,  ritorcersi , rap- 
pezzarsi , et  al  dispetto  de  la  natura  squartarsi  in  tanto , clie  ia 
terra  cosi  malamente,  come  possono  dimostrare  i sottili  ottici  e geo- 
ineti*i , venglii  ad  ottener  il  mezzo , come  tpiel  corpo , cLe  solo  6 
grave  e freddo , il  qiial  pero  non  si  piid  provar  dissimile  a qual  si 
voglia  altro , che  riliice  nel  firjiiamento , tanto  ne  la  sustanza  e ma- 
teria , quanto  nel  modo  de  la  situazione : per  clie , se  questo  corpo 
puo  esser  vagheggiato  da  cpiest’  aria , ne  la  quale  e fisso , e quelli 
possono  parimenti  esser  vagJieggiati  da  quello , che  le  circonda , se 
quelli  da  per  se  stessi,  come  da  propria  anima  e natura  possono  di- 
Tidendo  1’  aria  circiiire  qualche  mezzo , e questo  niente  meno. 

Smi.  Vipriego,  questo  punto  al  presente  si  presiippona,  sl 
per  che , quanto  a me , tengo  per  cosa  certissima , che  piii  tosto  la 
terra  necessariamente  si  muova , che  sii  possibile  quella  intavola- 
tura , et  inchiodatura  di  lampe ; si  anco , per  che , quanto  a quelli, 
che  non  1’  han  capito , 6 piii  espediente  dichiararlo  come  materia  ‘ 
principale , che  in  altro  proposito  toccarlo  per  modo  di  digressione. 
Per6 , se  volete  compiacermi , venite  presto  a specificarmi  i moti, 
che  convengono  a questo  globo! 

Teo.  Molto  volentieri ; per  che  questa  digressione  ne  arebbe 
fatto  troi)po  differire  di  conchiudere  quel , che  io  volevo  de  la  ne- 
cessitA  et  il  fatto  di  tiitte  le  parti  de  la  terra , che  successivamente 
devono  participar  tutti  gii  aspetti  e relazioni  dei  sole , faceudosi 
soggetto  di  tutte  ccmplessioni  et  abiti.  Or  duiique  per  questo  fine 
e cosa  conveniente  e necessaria , che  il  moto  de  la  terra  sia  tale, 
per  quale  con  certa  vicissitudine , dov’  ^ il  mare , sia  il  continente, 
e per  il  contrario , dov’  e il  caldo , sii  il  freddo , e per  il  contrario, 
dov’  ^ abitabile  e piu  temperato , sia  il  meno  abitabile  e temperato, 
e per  il  conti-ario  in  conclusione,  ciascuna  parte  venghi  ad  aver 
ogni  risguardo , ch’  haimo  tutte  1’  altre  parti  al  sole : a fin  che  ogni 
parte  venghi  a participar  ogni  vita , ogni  generazioiie , ogni  felicita. 
Prima  dunque  per  la  sua  vita  e (quella)  de  le  cose , che  in  quella 
si  contengono e ( per)  dar  come  mia  respirazione  et  iuspirazione 
coi  diurno  caldo  e freddo , luce  e tenebre , in  spazio  di  ventiquattro 
, ore  equali  la  terra  si  muove  circa  il  proprio  centro , esponendo  al 
suo  possibile  il  dorso  tutto  al  sole,  Secondo,  per  la  regenerazione 
de  le  cose , che  nel  suo  dorso  vivono  e si  dissolvono , con  il  centio 
suo  circuisce  il  lucido  corpo  dei  sole  in  trecento  sessantacinque 
giorni , et  un  quadrante  in  circa ; ove  da  quattro  punti  de  la  eclit- 
tica  fa  la  crida  de  la  generazioiie , de  1’  adolescenzia , de  la  consi- 
stenzia  e de  la  declinazione  di  sue  cose.  Terzo,  per  la  riiiova- 
zioue  di  secoli  participa  mi  altro  moto , per  il  quale  quella  rela- 
zioue , ch’  ha  questo  emispero  superiore  de  la  terra  a 1’  universo. 
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veiiga  ad  ot  tener  1’  emispero  inferiore , e qiiello  siicceda  a quella 
flel  superiore.  Quarto,  per  la  miitazione  di  volti  e complessioni 
de  la  terra , necessariameiite  gli  couviene  un  altro  moto , per  il 
quale  r abitudiiie , ch’  lia  questo  vertice  de  la  terra  verso  il  punto 
circa  1’  artico , si  cangia  con  1’  abitudiiie , cL’  lia  quell’  altro  verso 
r opposito  punto  de  1’  antartico  polo.  H primo  mOto  si  misura  da 
un  punto  de  1’  equinoziale  de  la  terra ; si  che  torna  o al  medesmo, 
o circa  il  medesmo.  Il  secondo  moto  si  misura  da  un  punto  imagi- 
nario de  r eclittica , cL’  k la  via  de  la  terra  circa  il  sole , sin  clie 
ritorna  al  medesmo , o circa  quello.  Il  terzo  moto  si  misura  da 
r abitudine , cb’  lia  ima  linea  emisperica  de  la  terra , cbe  vale  per 
r orizonte , con  le  sue  differenze  a 1’  universo , sin  cbe  torni  la 
medesma  linea , o proporzionale  a quella , a la  medesma  abitudine. 
Il  quarto  moto  si  misura  per  il  progresso  d’  un  jninto  polare  de  la 
terra , cbe , per  il  dritto  di  qualcbe  meridiano  passando  per  1’  al- 
tro  polo , si  converta  al  medesmo , o circa  il  medesmo  aspetto, 
dove  era  prima.  E circa  questo  ^ da  considerare , cbe , quan- 
tunque  diciamo  esser  quattro  moti,  nulla  di  meno  tutti  concorrono 
in  un  moto  composto.  Considerate,  cbe  di  questi  quattro  moti 
il  primo  si  prende  da  quel,  cbe  in  un  giorno  naturale  par  cbe 
circa  la  terra  ogni  cosa  si  muova,  sopra  i poli  dei  mondo, 
come  dicono.  Il  secondo  si  prende  da  quel,  cbe  appare,  cb’  il 
sole  in  un  anno  circuisce  il  zodiaco  tutto,  facendo  ogni  giorno, 
secondo  Tolomeo  ne  la  terza  dizione  de  1’  Almagesto,  cinquanta 
nove  minuti,  otto  secondi,  diciasette  terzi,  tredici  quarti,  dodici 
quinti,  trenta  im  sesti;  secondo  Alfonso,  cinquanta  nove  minuti, 
otto  secondi , ondici  terzi , trenta  sette  quarti , dicianove  quinti, 
tredici  sesti , cinquanta  sei  settimi ; secondo  Copernico , cinquanta 
nove  minuti,  otto  secondi,  ondici  terzi.  Il  terzo  moto  si  prende 
da  quel,  cbe  par,  cbe  1’  ottava  spera  secondo  1’  ordine  de’  segni, 
a r incontro  dei  moto  diurno,  sopra  i poli  dei  zodiaco,  si 
imiove  si  tardi , cbe  in  ducento  aimi  non  si  muove  piu  cb’  un 
grado , e venti  otto  minuti ; di  modo  cbe  in  quaranta  nove  milia 
anni  vien  a compir  il  circolo , il  principio  dei  qiial  moto  attri- 
buiscono  ad  una  nona  spera.  Il  quarto  moto  si  prende  da  la 
trej)idazione , accesso  e recesso , cbe  dicono  far  1’  ottava  spera 
sopra  dui  circoli  equali,  clie  fingono  ne  la  concavita  de  la  nona 
spera,  sopra  i principii  de  1’  ariete,  e libra  dei  suo  zodiaco. 
Si  prende  da  quel,  cbe  veggono,  esser  necessario,  cbe  1’  eclit- 
tica de  1’  ottava  spera  non  sempre  s’  intenda  intersecare  1’  equi- 
noziale  ne’  medesmi  punti , ma  tal  volta  essere  nel  capo  d’  ariete, 
tal  volta  oltre  quello  da  1’  una  e 1’  altra  parte  de  1’  eclittica; 
da  quel,  cbe  veggono,  le  grandissime  declinazionl  dei  zodiaco 
non  esser  sempre  medesme ; onde  necessariameiite  seguita , cbe 
gli  equiuozii  e solstizii  contuuiamente  si  variuio,  come  elFettual- 
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mente  6 stato  da  molto  tempo  visto.  Considerate,  clie,  qnan- 
tiinque  diciaino , qiiattro  essere  questi  moti , milia  di  meiio  ^ da 
iiotar , clie  tutti  coiicorrono  in  un  composto.  Secondo , cLe , beii 
clie  li  cliiami&ino  circulari,  nullo  pero  di  quelli  e veraineiite 
circulare.  Terzo,  cLe,  ben  clie  molti  si  siino  affaticati  di  tro- 
yar  la  yera  regola  di  tai  moti,  1’  hau  fatto , e qiiei  clie  s’  alfa- 
licaramio,  lo  faraiino  in  yano;  per  clie  nessimo  di  que’  moti  e 
a fat(o  regolare  e capace  di  lima  geometrica.  Soii  dumpie  qiiat- 
tro, e non  denno  esser  iiiii,  ne  meno  moti,  yog-lio  dir  dilferen/e 
di  mutazion  locale  ne  la  terra,  de’  ipiali  1’  uno  irregolare  ne- 
cessariameiite  rende  gli  altri  irregolari,  i quali  voglio  clie  si 
descrivano  uel  moto  di  una  palla,  ch’  e gittata  ue  1’  aria.  ;• 


c 


Quella  prima  coi  centro  si  muove  da  A in  B ; secondo , iiitra- 
taiito  clie  con  il  centro  si  muove  da  alto  a basso , o da  basso 
in  alto , si  svolge  circa  il  proprio  centro , movendo  il  piiiito  I 
al  loco  dei  puiito  K,  et  il  punto  R.  al  loco  dei  puiito  I.  Terzo, 
tornando  a poco  a poco , et  avanzando  di  cammino  e velocita 
di  g iro , over  perdendo  e scemando , come  accade  a la  palla, 
clie , montando  in  alto , da  qiiel  che  prima  si  moveva  piii  velo- 
cem ente,  jioi  si  muove  piii  tardi,  et  il  contrario  fa,  ritornando 
al  basso , et  in  mediocre  proporzione  ne  le  mezze  distaiize , per 
le  quali  ascende  e discende , a cpiella  abitudine , che  tiene  que- 
sta meta  de  la  circonferenza , ch’  e notata  per  1.  2.  3.  4,  pro- 
mo vera  queir  altra  meta,  la  quale  e 5.  6.  7.  8.  Ouarto,  per 
che  questa  conversione  non  e retta,  atteso  che  non  e come 
d’  ima  ruota , che  corre  con  1’  impeto  d’  un  circolo , in  cui  con- 
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sista  il  momento  de  la  ^ayitA , ma  si  va  obbllquaudo , per  cLe 
^ di  un  globo,  il  qiiale  facilmeiite  pu6  iiichiiiarsi  a tiitte  j)arti, 
pero  il  i)unto  I e R.  non  sempre  si  convertono  per  la  medesma 
rettitudine;  ond’  ^ necessario,  clie  o a lung-o,  o a breve,  o ad 
interrotto , o a continuo  andare  si  diveng-lii  a tanto , che  si  adem- 
pisca  quel  moto  , per  il  quale  il  pimto  O si  faccia,  dov’  6 ^l 
pimto  V , e per  il  contrario.  Di  questi  moti  uno , ^he  non  sii 
regolato,  e sufficiente  a far,  cbe  nessuno  de  g;li  altri  sia  reg-o- 
lato ; uno  ignoto  fa  tutti  gli  altri  iguoti.  Tutta  volta  haimo  un 
certo  ordiue , con  il  quale  pii'i  e meno  s’  accostaiio  et  alloiitaiiano 
da  la  regolarita,  Onde  iii  queste  dilferenze  di  moti  il  pifi  re- 
g'olato , cb’  6 piu  vicino  al  regolatissimo , quello  dei  centro, 
A presso  a questo  k quello  circa  il  ceuti’o  per  diametro , piii 
veloce.  Terzo  e quello,  cbe  con  la  irregolarita  dei  secondo, 
quale  consiste  ne  1’  avanzar  di  velocita  e tardita,  a mano  a 

mano  muta  1’  mtiero  aspetto  de  1’  emispero.  L’  ultimo  irrego- 

latissimo  et  incertissimo  h quello,  cbe  cangia  i lati;  per  cbe  tal 
volta  in  loco  d'  andar  avanti , torna  a dietro , e con  grandissima 

inconstanzia  viene  al  fine  a cangiar  la  sedia  d’  un  punto  oppo- 

sito con  la  sedia  d’  un  altro.  Simibneute  la  terra.  Prima  ba 
il  moto  dei  suo  centro , cb’  h animale , pib  regolato , cbe  tutti, 
e pili  cbe  gli  altri  sunile  a s6  stesso;  secondo,  meu  regolato  h 
il  diurno ; terzo  1’  irregolato  cbiainiamo  1’  emisperico ; quarto  ir- 
regolatissimo  d il  polare  over  colurale. 

Smi.  Questi  moti  vorrei  sapere,  con  qual  ordine  e regola 
il  Nolano  ne  fara  coinprendere  ? 

Pru.  Ecquis  erit  modus?  Novis  usque j et  usque  semper  in- 
digebimus theoriis  ? 

Teo.  Non  dubitate,  Prudenzio,  per  cbe  dei  buon  veccbio 
non  vi  si  guastara  nulla.  A voi , Sinitbo , mandaro  quel  dialogo 
dei  Nolano,  cbe  si  cbiama  Purgatorio  de  V inferno;  et  ivi  ve- 
drai  il  frutto  de  la  redenzione.  Voi,  Frulla,  tenete  secreti  i 
nostri  discorsi , e fate , cbe  non  veiigbino  a 1’  oreccbie  di  quelli, 
cb’  abbiamo  riinorduti ; a fin  cbe  non  s’  adirino  contra  di  noi  e 
vengbino  a donanie  miove  occasioni , per  farsi  trattar  peggio  e 
ricevcr  miglior  castigo.  Voi,  maestio  Prudenzio,  fate  la  con- 
clusione, et  una  epilogazione  morale  solamente  dei  nostro  tetra- 
logo;  per  cbe  1’  occasione  specolativa,  tolta  da  la  Cena  de  le 
Ceneri,  h gia  conclusa. 

P r II.  Io  ti  scongiuro , Nolano , per  la  speranza , cb‘  bai  ne 
r altissima  et  infinita  nnitd , cbe  t’  awiva  et  adori ; per  gli  emi- 
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j nenti  numi,  che  ti  proteg-gono  e cLe  onori;  per  il  dirino  luo 
genio,  clie  ti  difeiide,  et  in  cui  ti  fidi,  clie  vogli  guardarti  di 
vili,  ignobili,  barbare  e^  indegue  conyersazioni ; a fin  clie  non 
conlraggi  per  sorte  tal  rabbia  e tanta  ritrosia , che  divenglii  forse 
come  im  satirico  Momo  tra  li  dei,  e come  un  misantropo  Timon 
tra  gli  nomini.  Rimanti  tra  tanto  appo  1’  illustrissimo  e genero- 
sissimo animo  dei  signor  di  Mauvissiero , sotto  gli  auspizii  dei 
cjuale  cominci  a pubblicar  tanto  solemie  filosofia;  ch6  forse  verra 
qualcbe  snlficientissimo  mezzo,  per  cui  gli  astri,  et  i potentis- 
siini  superi  li  guidaranno  a termine  tale,  onde  da  Iungi  possi 
i riguardar  simii  brutaglia.  E voi  allri  assai  nobili  personaggi, 
siete  scougiurati  per  il  scettro  dei  fulgorante  Giove , per  la  civilta 
famosa  di  Priamidi,  per  la  inagiianimita  dei  senato  e popolo 
quirino , e per  il  nettareo  convito , che  sopra  1’  Etiopia  bolleute 
fan  li  dei , clie , se  per  sorte  im’  altra  volta  avviene , che  il 
Nolano , per  farvi  servizio , o piacere , o favore , venghi  a per- 
nottar  in  vostre  case , facciate  di  modo , che  da  voi  sii  difeso  da 
simili  rincontri,  e dovendo  per  1’  oscuro  cielo  ritoniar  a la  sua 
stanza , se  non  lo  volete  far  accompagiiar  con  ciuquanta , o cento 
torchi,  i quali,  aneor  che  debba  marciar  di  mezzo  gionio,  non 
gli  mancaranno,  se  gli  avverra  di  morir  in  terra  cattolica  ro- 
inana,  fatelo  al  meno  accompagiiar  con  un  di  quelli,  o pur  se 
questo  vi  parra  troppo,  improntategli  una  lanterna  con  un  can- 
delotto  di  sevo  dentro ; a fin  ch’  abbiamo  facoiida  materia  di 
parlar  de  la  sua  buona  venuta  da  vostre  case,  de  la  qual  non 
si  e pariato  ora.  Adhiro  vos  ^ o dottori  Nundinio  e Torquato, 
per  il  pasto  de  gli  antropofagi,  per  la  pila  dei  cinico  Anassarco, 
per  li  smisurati  serpenti  di  Laocoonte  e per  la  tremebonda 
piaga  di  San  Rocco , che  richiamate , se  fusse  nel  profondo 
abisso,  e dovesse  essere  nel  gionio  dei  giudizio,  quel  nistico  et 
incivile  vostro  jiedagogo , che  vi  die  creanza , e qiielP  altro  ar- 
chiasino  et  ignorante,  che  v’  insegn6  di  disputare;  a fin  che  vi 
risaldiiio  le  male  spese,  e 1’  interesse  dei  tempo  e cervello,  che 
v’  han  fatto  perdere,  jldiuro  nos,  barcco^uoli  londrioti,  che  con 
li  vostri  remi  battete  1’  onde  dei  Tamesi  superbo ; per  1’  onor 
d*  Eveno  e Tiberino , per  quali  son  nomati  dui  famosi  fiiuni , e 
per  la  celebrata  e spaziosa  sepoltura  di  Palinuro,  che  per  nostri 
danari  ne  giiidiate  al  porto!  E voi  altri  Trasoni  salvatici  e 
fieri  IMavorzii  dei  popolo  villano,  siate  scougiurati  per  le  ca- 
rezze,  che  ferno  le  Strimonie  ad  Orfeo,  per  1’ ultimo  servizio, 
che  fenio  i cavalli  a Diomede,  et  al  fratel  di  Semele,  e per  la 
virtii  dei  sassifico  brocchier  di  Cefeo,  che,  quando  vedete  e 
incontrate  i forastieri  e viandanti , se  non  volete  astenervi  da  que’ 
visi  torvi  et^erinnici , al  meno  1’  astinenza  da  quegli  urti  vi  sii 
raccomandata ! Tomo  a scongiurarvi  tutti  iusieme,  altri  per  il 
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scn^o  et  asta  «U  ]\IinerYa,  altri  per  la  g'enerosa  prole  dei  tro- 
jano  cavallo , altri  per  la  veneranda  barba  d’  Esciilapio , altri  per 
il  tridente  di  Nettuno,  altri  per  i baci,  cbe  dienio  le  cavalle  a 
Glauco,  cli’  mi’  alti^a  volta  con  mig^liori  dialogi  ne  facciate  far 
notomia  de’  fatti  vostri,  o al  men  tacere. 
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PROEMIALE  EPISTOLA 


SCRITTA  A L*  ILLUSTRISSIMO 

SIG.  MICHEJL  DI  CASTELNOVO, 

SIGNOR  DI  MAUVISSIERO, 

CONCRESSALTO  , E DI  JONVILLA , CAVALIER  DE  l’  ORDINE  DEL 
RE  CRISTIANISSIMO  , CONSIGLIER  DEL  SUO  PRIYATO  CONSIGLIO, 
CAPITANO  DI  L UOMINI  d’  ARME , ET  AMBASCIATOR  A LA 
SERENISSIMA  REGINA  d’  INGHILTERRA. 


Illll  strissimo  et  unico  Cavaliero! 

S’  io  rivolg^o  gli  occLi  de.  Ia  considerazione  a rimirar  Ia  Tostra 
long-animit^ , perseveranza , e soUecitudine , con  cui  giong-eiido 
iifficio  ad  iijBlcio , beneficio  a beneficio , m’  avete  vinto , obbligato 
e stretto,  e volete  superare  ogni  difficolt^,  scainpar  da  qual  si 
voglia  periglio,  e ridur  a fine  tutti  vostri  onoratissimi  disegni: 
vegno  a scorgere,  quanto  propriainente  vi  conviene  quella  gene- 
rosa divisa,  con  la  quale  ornate  il  vostro  terribil  cimiero,  dove 
quel  liquido  mnore,  cbe  soavemente  piaga,  mentie  continuo- e 
spesso  stilla,  per  forza  di  perseveranza  ramolla,  incava,  doma, 
spezza,  et  ispiana  uu  certo  denso,  aspro,  duro  e nivido  sasso. 

Se  da  r altro  lato  mi  riduco  a mente,  come,  lasciando  gli 
altri  vostri  onorati  gesti  da  canto , per  ordinazion  divina , et  alta 
providenza  e predestinazione  mi  siete  sufficiente  e saldo  difeu- 
sore  ne  gl’  ingiusti  oltraggi,  cb’  io  patisco  — dove  bisognava, 
clie  fusse  un  animo  veramente  eroico , per  non  dismetter  le  brac- 
cia,  disperarsi  e darsi  vinto  a si  rapido  torrente  di  criminali 
imposture,  con  quali  a tutta  possa  m’  bave  fatto  empito  1’  invidia 
d’  ignoranti , la  presunzion  di  sofisti , la  detraziou  di  malevoli. 
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Ia  murmnrazlon  di  seryitori,  li  siisiirri  di  mercenarj,  le  conlra- 
dizioiii  di  domestici,  le  suspizioiii  di  stupidi,  li  scnipoli  di 
riportatori,  li  zeli  d’  ipocriti,  gli  odj  di  barbari,  le  fiirie  di 
plebei , furori  di  popolari , lameuti  di  ripercossi , e voci  di  casti- 
g-ali;  ove  altro  uon  mancava,  cLe  un  tliscortese,  pazzo  e mali- 
zioso  sdeg^no  femiuile,  di  cui  le  false  lagrime  sogliou  esser  piu 
potenti,  cbe  quanto  si  voglia  tumide  onde,  e rigide  tempeste  di 
presimzioni,  invidie,  detrazioni,  mormorii,  tradimenti,  ire, 
sdegTii,  odj  e furori  — ecco,  vi  veggio  qiial  saldo,  fermo  e 
costante  scoglio,  cbe,  risorgendo  e mostrando  il  capo  fuor  di 
gonfio  mare,  n^  per  irato  cielo,  ne  per  error  d’  invemo,  ne 
per  violente  scosse  di  tumide  onde,  ne  per  stridenti  aerie  pro- 
celle, n^  per  violento  soffio  d’  aquiloni,  punto  si  scaglia,  si 
muove , o si  scuote , ma  tanto  piu  si  rinverdisce , e di  simii 
sostanza  s’  incota,  *)  e si  riveste.  Voi  dunque , dotato  di  dop- 
pia  virtii,  per  cui  son  potentissime  le  liquide  et  amene  stille, 
e vanissime  1’  onde  rigide  e tempestose,  per  cui  contra  le  gocce 
si  rende  si  fiacco  il  fortunato  sasso,  e contra  li  flutti  sorge  si 
potente  .il  tiavagHato  scoglio,  siete  quello,  cbe  medesimo  si 
rende  siairo  e tranquillo  porto  a le  vere  Muse,  e ruinosa  roc- 
cia,  in  cui  vegnono  a svanirsi  le  false  mimizioni  d’  impetuosi 
disegni  di  lor  nemicbe  vele.  Io  dimque,  qual  iiessim  giammai 
pot^  acaisar  per  ingrato , nullo  \ituper6  per  discortese , e di 
cui  non  k cbi  giustamente  lamentar  si  possa,  io  odiato  da  stolti, 
dispregatio  da  vili,  biaslmato  da  ignobili,  vituperato  da  furfanti, 
e perseguitato  da  genj  bestiali;  *♦)  io  amato  da  savj,  ammirato 
da  dotti,  magnificato  da  grandi,  stimato  da  potenti,  e favorito 
da  li  dei : io  per  tale  tanto  favore  da  voi  gia  ricettato , nodrito, 
difeso , liberato , ritenuto  in  salvo , mantenuto  in  porto , come 
scampato  per  voi  da  perigliosa  e gran  tempesta , a ^voi  consacro 
questa  ancora,  queste  sarte,  queste  fiaccate  vele,  e queste  a 
me  piu  care,  et  al  mondo  futuro  pib  preziose  merci,  a fin  cbe 
per  vostro  favore  non  si  sommergano  da  1’  uiiquo,  turbulento,  e 
mio  nemico  Oceano.  Queste  uel  sacrato  tempio  de  la  Fama 


*)  Si  ciiopre,  come  di  cotta  j o cuU, 

Cosi  ha  il  teato.  Noa  so  se  forse  si  abbia  da  scrivere  genia  he- 
stiale. 
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appese,  come  saraii  potenti  contra  la  protervia  de  1’  ignoranza, 
e voracita  dei  tempo , cosi  renderanno  eterna  testimonianza  de  lo 
invitlo  favor  vostro , a fin  che  conosca  il  mondo , cLe  questa  g^e- 
nerosa  e divina  prole , inspirata  da  alta  intelb’g'euza , da  reg^olato 
senso  conceputa,  e da  nolaiia  Musa  parturita,  per  voi  non 
morta  entro  le  fasce,  et  oltie  si  promette  vita,  mentre  questa 
terra  coi  suo  vivace  dorso  verrassi  svoltando  a 1’  eterno  aspetto 
de  r altre  stelle  lampeg-gianti. 

Eccovi  quella  specie  di  jfilosofia,  ne  la  quale  certa-  e vera- 
inente  si  ritiova  quello,  che  ne  le  contrarie  e diverse  vanamente 
si  cerca!  E primierainente  con  somma  brevita  vi  porg^o  per  cin- 
que  dialogi  tutto  cpiello,  che  par,  che  faccia  a la  contempla- 
zion  reale  de  la  Causa,  Principio  et  Uno. 

Ove  nel  primo  dialogo  avete  una  apologia,  o qualch’  altro 
non  so  che,  circa  U cinque  dialogi  intomo  la  Cena  de  le  Ce- 
neri , ecc. 

Nel  DIALOGO  SECONDO  avete  primamente  la  ragioue  de  Ia 
difficolta  di  tal  cognizione,  per  sapere,  quanto  il  conoscibile  og- 
getto  sia  allontanato  da  la  cognoscitiva  potenza.  Secondo,  in 
che  modo,  e per  quanto  dal  causato  e principiato  vien  chiarito 
il  principio  e causa.  Terzo,  quanto  conferisca  la  cognizione  de 
la  sustanza  de  1’  imiverso  a la  notizia  di  quello,  da  cui  ha  de- 
pendeuza.  Ouarto,  per  qual  mezzo  e via  noi  particolarmente 
tentiamo  di  conoscere  il  primo  principio.  Quinto,  la  differenza 
e concordanza,  identita  e diversita  tra  il  significato  da  questa 
termino  — causa  — e questo  termino  — principio.  — Sesto, 
qual  sia  la  causa , la  quale  si  distingue  in  efficiente , formale  e 
fiiicile,  et  in  quanti  modi  e nominata  la  causa  efficiente,  e con 
quante  ragioni  e conceputa ; come  questa  causa  efficiente  h ii* 
certo  modo  intima  a le  cose  natimali , per  essere  la  natura 
istessa , e come  e in  certo  modo  esteriore  a qiielle ; come  la 
causa  formale  h congiouta  a 1’  efficiente , et  e quella , per  cui 
r efficiente  opera,  e come  la  medesima  vien  suscitata  da  P effi- 
ciente dal  grembo  de  la  materia;  come  coincida  in  mi  soggetto 
principio , 1’  efficiente  e la  forma , e come  1’  una  causa  h di- 

stinta da  r altra.  Settimo,  la  differenza  tra  la  causa  formale 
et  universale,  la  quale  e un’  anima,  per  cui  1’ universo  infinito 
(come  infinito)  non  h imo  animale  positiva-  ma  negativamente, 
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e la  caasa  formale  particolare,  moltiplicabile , h moltiplicata  in 
influito,  la  quale,  quanto  h iii  uu  sog'^etto  piii  g-enerale  e supe- 
riore, tanto  ^ piu  perfetta:  onde  li  grandi  animali,  quali  sono 
gli  astri,  - denno  esser  stimati  in  gran  comparazione  pii'i  divini, 
cio6  pili  inteUigeuti  senza  errore , et  operatori  seiiza  difetto. 
Ottavo,  clie  la  prima  e principal  forma  naturale,  principio  for- 
male , e natura  efficiente  e 1’  anima  de  1’  universo , la  quale  6 
principio  di  vita , vegetazioue , e senso  in  tutte  le  cose , cbe  vi- 
voiio , vegetauo , e sentono ; e si  ba  per  modo  di  conclusione, 
cb’  k cosa  iiidegiia  di  razional  suggetto,  posser  credere,  cbe 
r universo,  et  altri  suoi  corpi  principali  sieno  inanimati,  essendo 
cbe  da  le  parti  et  escrementi  di  quelli  derivano  gli  animali, 
cbe  iioi  cbiamiamo  perfettissimi.  Nono,  cbe  non  h cosa  si 
manca,  rotta,  diinmuta  et  iinperfetta,  cbe  per  quel  cbe  ba 
prmcipio  formale  non  abbia  medesiinamente  anima , ben  cbe  non 
abbia  atto  di  supposito,  cbe  noi  diciamo  animale.  E si  cou- 
cbiude  con  Pitagora  ef  altri,  cbe  non  invano  baimo  aperti  gli 
occbi,  come  im  spirito  immenso  secondo  diverse  ragioni  et  or- 
dini colina  e contiene  il  tutto.  Decimo,  si  viene  a fare  inten- 
dere, cbe,  essendo  questo  spirito  persistente  insieine  con  la  ma- 
teria, la  quale  li  Babilonj  e Persi  cbiamavano  ombra,  et  essendo 
r uno  e r altra  indissolubili,  e impossibile,  cbe  in  punto  alcuno 
cosa  vemua  vegga  la  cornizione , o vegua  a morte  secondo  la 
siistanza;  ben  cbe  secondo  certi  accidenti  ogni  cosa  si  cange  di 
volto , e si  trasmute  or  sotto  una , or  sotto  uu'  altra  composi- 
zione , per  una  o per  un’  altra  disposizione , or  questo , or 
quell’  altro  essere  lasciando  e ripigliando.  Undecimo , cbe  gli 
Aristotelici , Platonici  et  altri  sofisti  non  ban'  conosciuta  la  sii- 
stanza  de  le  cose;  e si  mostra  cbiaro,  cbe  ne  le  cose  naturali, 
quanto  cbiamano  sustanza  oltre  la  materia,  tutto  e purissimo 
accidente ; e cbe  da  la  cognizion  de  la  vera  fonna  s’  inferisce 
la  vera  notizia  di  quel , cbe  sia  vita , e di  quel , cbe  sia  morte : 
e speuto  a fatto  il  terror  vano  e puerile  di  questa , si  conosce 
una  parte  de  la  felicita,  cbe  apporta  la  nostra  contemplazione 
secondo  i fundamenti  de  la  nostra  filosofia,  atteso  cbe  lei  toglie 
il  fosco  velo  dei  pazzo  sentimento  circa  P Orco  et  avaro  Ca- 
ronle,  onde  il  pifi  dolce  de  la  nostra  vita  ne  si  rapisce  et  awe- 
lena.  Duodecimo , si  distuigue  la  forma , non  secondo  la  ragioii 
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' siistanziale , per  cui  k niia,  ma  secondo  atti  et  esercizj  de 
le  facoltose  potenze , e gradi  specifici  de  1’  ente , che  yiene  a 
produrre.  Terzodecimo , si  coiicfiiude  la  vera  ragioii  definitiva 
dei  principio  formale , come  la  forma  sia  specie  perfetta , distinta 
ne  la  materia  secondo  le  accidentali  disposizioni  dipendenti  da  la 
fonna  materiale , come  da  qnella , che  consiste  in  diversi  gradi 
e disposizioni  de  le  attive  e passive  qualitadi.  JSi  vede,  come 
sia  variabile,  come  invariabile,  come  definisce  e termina  la  ma- 

iteria , come  6 definita  e terminata  da  qnella.  Ultimo , si  mostra 
con  certa  similitudine  accomodata  al  senso  volgare,  qnalmente 
> questa  forma,  qnest’  anima  pno  esser  tntta  in  tntto,  e qiial  si 
i voglia  parte  dei  tntto. 

Nel  TERzo  DIALOGO , dopo  che  nel  primo  h discorso  circa  la 
j forma , la  quale  ha  pifi  ragion  di  causa , che  di  principio , si 
procede  a la  considerazion  de  la  materia , la  qnal  c stimata  aver 
pih  ragion  di  principio  et  elemento , che  di  causa.  Dove , la- 
sciaudo  da  cauto  li  preludj,  che  sono  nel  prmcii>io  dei  dialogo, 
prima  si  mostra,  che  non  fu  pazzo  nel  suo  grado  David  de  Di- 
nanto  *)  in  prendere  la  materia  come  cosa  eccellentissima  e di- 
vina. Secondo , come  con  diverse  vie  di  filosofare  possono  pren- 
dersi  diverse  ragioni  di  materia,  heu  che  veramente  sia  mia 
prima  et  assoluta ; per  che  con  diversi  gradi  si  verifica , et  h 
ascosa  sotto  diverse  spezie  cotali,  diversi  la  possono  prendere 
diversamente , secondo  quelle  ragioni , che  sono  appropriate  a s^ : 
non  altrimenti,  che  il  numero  kt  preso  da  1’  aritmetico  pura-  e 
sempliceinente ; ^ preso  dal  musico  armonicamente , tipicamente 
dal  cabalista,  e da  altri  pazzi,  et  altii  savj  altrimenti  suggetto. 
Terzo,  si  dichiara  il  significato  per  il  nome  (materia),  per  la 
differenza  e similitudine,  ch’  e tra  il  suggetto  naturale  et  arti- 
fiziale.  Quarto,  si  propone,  come  demio  essere  ispediti  li  per- 
tinaci, e sin  quanto  siamo  obbligati  di  rispoiidere  e disputare. 
Quinto,  da  la  vera  ragion  de  la  materia  s’  inferisce,  che  nulla 
forma  sustanziale  jierde  1’  essere;  e fortemente  si  convince,  che 
li  Peripatetici  et  altri  filosofi  da  volgo , ben  che  nominata  forma 
sustanziale,  non  haimo  conosciuta  altra  sustanza,  che  la  materia. 

•^)  Panteista , scuolare  d’  Amalrlco  da  Pene  presso  Sclartres.  I suo» 
libri  vennero  bruciati  1’  an  1210.  V.  Alherti  JVl,  summa  theol. 
To.  1.  tr.  IV.  qu.  20.  membr.  2. 
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Sesto,  si  coiicliiude  uu  principio  formale  costante,  come  co- 
iiosciiito  uu  costaiite  principio  materiale:  e cLe  con  la  diyersita 
di  disposizioni , che  sono  ne  la  materia,  il  i^rincipio  formale  si 
Irasporta  a la  multifonne  fignrazione  di  diverse  specie  et  indi- 
vidui , e si  mostra , onde  sia  awenuto , cLe  alcuni  allevati  ne 
la  scuola  peripatetica  non  liaimo  voluto  conoscere  per  sustanza 
altro , che  la  materia.  Settimo , come  sia  necessario , cte  la  ra- 
«^ione  distingua  la  materia  da  la  forma , la  potenza  da  1’  atto ; e 
si  replica  quello , che  secoudariamente  si  disse , come  il  sugg^etto 
e principio  di  cose  naturali  per  diversi  modi  di  filosofare  pud 
essere,  senza  incorrere  calunuia,  diversamente  preso,  ma  pih 
iitilmente  secondo  modi  naturali  e mag-ici ; piii  variamente  secondo 
inatematici  e razionali , inassime , se  cpiesti  talmente  fanno  a la 
reg-ola  et  esercizio  de  la  rasione , che  i)er  essi  al  fine  non  si 
pone  in  atto  cosa  degna,  e non  si  riporta  qualche  fhitto  di  pra- 
tica,  senza  cui  sarehhe  stimata  vana  ogni  contemplazione.  Ot- 
tavo,  si  proponono  due  ragioni,  con  le  quali  suol  essere  con- 
siderata la  materia,  cioe  come  la  ^ ima  potenza,'  e come  la  6 
im  soggetto.  E cominciando  da  la  prima  ragione  si  distingue 
in  attiva  e passiva,  et  in  certo  modo  si  riporta  in  imo.  Nono, 
s’  inferisce  da  1’  ottava  proposizioue , come  il  supremo  e divino 
h tutto  quello , che  puo  essere , e come  T universo  k tutto  quel, 
che  puo  essere , et  altre  cose  non  sono  tutto  quello , che  esser 
possono.  Decimo,  per  conseguenza  di  cpiello,  ch’  h detto  nel 
nono , altamente , breve , et  aperto  si  dimostra , onde  ne  la  na- 
tura sono  li  vizj,  li  mostri,  la  corruzione  e morte.  Undecimo, 
in  che  modo  1’  universo  e in  nessuna , et  in  lutte  le  parti , e si 
da  luogo  a una  eccellente  contemplazione  de  la  di  vinita.  Duo- 
decimo, onde  ars  enga,  che  1’  intelletto  non  puo  capir  questo 
assolutissimo  atto  e questa  assolutissima  potenza.  Terzodecimo, 
si  conchiude  1’  eccellenza  de  la  materia,  la  tpiale  cosi  coincide 
con  la  forma,  come  la  potenza  coincide  con  1’  atto.  Ultimo, 
tanto  da  questo , che  la  potenza  coincide  con  1’  atto , e 1’  imi- 
verso  e tutto  quello,  che  puo  essere,  quanto  da  altre  ragioni, 
si  conchiude , ch’  il  tutto  h uno. 

Nel  9UARTO  DIALOGO,  dopo  aver  considerata  la  materia  nel 
secondo , in  quanto  che  la  ^ una  potenza , si  considera  la  mate- 
ria , in  quanto  che  la  e iin  suggetto.  Ivi  prima  con  li  passatempi 
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[ poliiimici  s’  apporta  la  rag^ion  di  qiiella , secondo  li  priucipj  vol- 
j g’ari  tanto  di  Platonici  alcnni,  quanto  di  Peripatetici  tntti*  Se- 
I condo , ragionandosi  iuxta  li  proprj  principj , si  mostra , una 
I essere  la  materia  di  cose  corporee  et  inconporee  con  piu  ragioni, 
de  le  quali  la  prima  si  prende  da  la  potenza  di  medesimo  geno; 
la  seconda  da  la  ragione  di  certa  analogia  proporzionale  dei  cor- 
poreo et  incorj)oreo,  assoluto  e conti-atto;  la  terza  da  P ordine 
e scala  di  natura,  che  monta  ad  un  primo  complettente  e com- 
prendente ; la  quarta  da  quel , clie  liisogna , che  sia  uno  indistinto, 
prima  che  la  materia  vegna  distinta  in  corporale  e non  corpo- 
rale, il  quate  indistinto  vien  significato  per  il  supremo  geno  de 
la  categoria;  la  quinta  da  cpiel,  che,  si  come  h una  ragioii  co- 
mune  al  sensibile  et  intelligibile , cosi  deve  essere  al  snggetto  de 
la  sensibilita;  la  sesta  da  quel,  che  1’  essere  de  la  materia  6 
assoluto  da  1’  esser  corpo , onde  non  con  minor  ragione  puo  qua- 
drare a cose  incorporee,  che  corporee;  la  settima  da  1’  ordine 
dei  superiore  et  inferiore,  che  si  trova  ne  le  sustanze,  per  che, 
dove  ^ questo,  si  \i  presnppone  et  intende  certa  comunione,  la 
quale  h secondo  la  materia,  che  vien  significata  sempre  jier  il 
geno , come  la  forma  vien  significata  da  la  specifica  differenza ; 
la  ottava  h da  un  principio  estraneo  , ma  conceduto  da  molti ; 
la  nona  da  la  pluralita  di  spezie,  che  si  dice  nel  mondo  intelli- 
gibile; la  decima  da  la  similitudine  et  imitazione  di  tre  mondi, 
metafisico,  fisico  e logico;  la  undecima  da  quel,  che  ogni  nu- 
mero, diversita,  ordine,  bellezza  et  ornamento  ^ circa  la  mate- 
ria. Terzo  si  apportano  con  brevita  qiiattro  ragioni . contrarie, 
e si  risponde  a quelle.  Quarto  si  mostra,  come  sia  diversa 
ragionfe  tra  questa  e quella,  di  questa  e quella  materia,  e come 
ella  ne  le  cose  incorporee  coincida  con  1’  atto , e come  tutte  le 
le  spezie  de  le  dimensioni  sono  ne  la  materia,  e tutte  le  quali- 
tadi  son  comprese  ne  la  forma.  Quinto , che  nessnn  savio  disse 
mai , le  forme  riceversi  da  la  materia , come  di  fuora , ma  quella 
cacciandole,  come  dal  seno,  mandarle  da  dentro.  Laonde  non 
e un  prope  nihil ^ un  quasi  nulla,  una  potenza  nuda  e pura, 
se  tutte  le  forme  son  come  conteniite  da  quella,  e da  la  mede- 
sima  per  virtu  de  1’  efficiente , il  qual  puo  esser  anco  indistinto 
da  lei,  secondo  1’ essere,  prodotte  e parturite,  e che  non  haimo 
minor  ragione  di  attualit^  ne  1’  essere  sensibile  et  esplicato,  se 
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non  secondo  snssistenza  accidentale:  essendo  clie  tutto  qiiel  clie 
si  vede,  e fassi  aperto  per  gli  accidenti  fondati  su  le  diinen- 
sioni,  h piird  accidente,  rimanendo  pur  seinpre  la  sustanza  indi- 
vidua, e coincidente  con  la  indmdua  materia. 

Olide  si  vede  cliiaro,  clie  da  1’  esplicazione  non  possiamo 
prendere  altro,  che  accidenti;  di  sorte,  clie  le  differenze  sustan- 
ziali  sono  occolte,  disse  Aristotele,  forzato  da  la  verita.  Di 
maniera  che,  se  vog^liaino  ben  considerare,  da  questo  possiamo 
inferire,  una  essere  la  uniforme  sustanza,  imo  essere  il  vero 
et  ente , clie  secondo  iinmmerabili  circostanze  et  individui  appare, 
mostraiidosi  in  tanti  e si  diversi  suppositi.  Sesto  •,  ipianto  sia 
detto  fuor  d’  ogni  ragione  cpiello,  che  Aristotele  et  altri  simiU 
intendouo  quanto  a 1’  essere  in  potenza  la  materia,  il  qual  certo 
^ nulla,  essendo  che  secondo  lor  medesimi  questa  h si  fattamente 
permanente , che  giammai  cangia , o varia  1’  esser  suo , ma  circa 
lei  k ogni  varieta  e mutazione , e quello , ch’  h dopo , che  pos- 
seva  essere,  anco  secondo  essi,  sempre  ^ il  composto.  Settimo, 
si  determina  de  1’  appetito  de  la  materia , mostraiidosi , quanto 
vanainente  vegna  definita  per  quello,  non  partendosi  da  le  ra- 
gioni  tolte  da  principj  e siipposizioni  di  color  medesimi,  che 
tanto  la  proclamano  come  figlia  de  la  privazione,  e simile  a 
r ingordigia  irriparabile  de  la'  vagliente  femina. 

Nel  9UINT0  DIALOGO,  trattandosi  specialmente  de  1’  Uno, 
viene  compito  il  fondamento  de  T editicio  di  tutta  la  cognizion 
naturale  e divina.  Ivi  'i>rima  s’  apporta  jiroposito  de  la  coinci- 
denza  de,  la  materia  e forma,  de  la  potenza  et  atto,  di  sorte 
che  lo  ente  logicamente  diviso  in  quel,  ch’  e puo  essere, 
fisicamente  ^ indiviso , iiidistinto  et  uno , e questo  insieme  iiisieme 
infinito,  immobile,  impartibile,  senza  differenza  tli  tutto  e parte, 
principio  e principiato.  Secondo,  che  in  quello  non  e differente 
il  secolo  da  1’  anno , 1’  anno  dal  momento , il  palmo  dal  stadio, 
il  stadio  da  la  parasanga,  e ne  la  sua  essenza  questo  e quell’  al- 
tro essere  specifico  non  k altro  et  altro;  e pero  ne  1’  universo 
non  h numero , e per6  1’  universo  6 uno.  Terzo , che  ne  1’  in- 
finito non  ^ differente  il  punto  dal  corpo,  per  che  non  h altro 
la  potenza,  et  altro  1’  atto;  et  ivi  se  il  punto  puo  scorrere  in 
lungo , la  linea  in  largo , la  superficie  in  profondo , 1’  uno  h 
lungo,  r altra  6 larga,  1’  altra  h profonda,  et  ogni  cosa*^  liuiga. 
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larga  e profonda,  e per  conseguenza  medesimo  et  uno,  e T uni- 
verso h tutto  centro,  e tutto  circonfereiiza.  Quarto,  qualinente 
da  quel,  che  Giove,  come  lo  nomiiiaiio , pii\  iiitimameiite  ^ nel 
tutto,  che  possa  immagiiiarsi  esservi  la  forma  dei  tutto  — per 
che  lui  e 1’  essenzia,  per  cui  tutto  quel,  ch’  e,  ha  1’  essere,  et 
essendo  lui  in  tutto,  ogni  cosa  piii  intimamente  che  la  propria 
forma  ha  il  tutto  — s’  inferisce,  che  tutte  le  cose  sono  hi 
ciascima  cosa,  e per  conseguenza  tutto  e uno.  Quinto  si  ri- 
sponde  al  dubbio , che  dimanda , per  che  tutte  le  cose  particolari 
si  cangiano,  e le  materie  particolari,  per  ricevere  altio  et  altro 
essere,  si  forzano  ad  altre  et  altre  forme;  e si  mostra,  come 
ne  la  moltitudine  e 1’  unita,  e ne  1’  unita  e la  moltitudine,  e 
come  r ente  e un  moltimodo  e moltiunico , et  in  fine  uno  in  su- 
stanza  e verita.  Sesto,  s’  inferisce,  onde  proceda  quella  diffe- 
renza,  e quel  numero,  e che  questi  non  sono  ente,  ma  di  ente,  e 
circa  lo  ente.  Settimo,  awertesi,  che  chi  ha  ritrovato  quest’  uno, 
dico  la  ragione  di  qiiesta  unita , ha  ritrovata  quella  chiave,  senza 
la  quale  ^ impossibile  aver  ingresso  a la  vera  contemplazion  de 
la  natura.  Ottavo,  coii  nova  contemplazione  vi  replica,  che 
r uno , r infinito , lo  ente,  e quello , ch’  ^ in  tutto,  e per  tutto, 
anzi  h r istesso  ubique ; e che  cosl  la  infinita  dimensione , per 
non  essere  magnitudine , coincide  con  1’  individuo , come  la  infi- 
nita moltitudine,  per  non  esser  munero,  coincide  cOn  la  unita. 
IVouo , come  ne  1’  infinito  non  6 parte  e parte , sia  che  si  vuole 
ne  r universo  esplicatamente , dove  pero  tutto  quel , che  veggiamo 
di  diversita  e differenza,  non  e altro,  che  diverso  e differente 
volto  di  medesima  sustanza.  Decimo,  come  ne  li  doi  estremi, 
che  si  dicono  ne  1’  estremita  de  la  scala  de  la  natura , non  h 
pili  da  contemplare  doi  principj,  che  uno,  doi  enti,  che  imo, 
doi  contrarj  e diversi,  che  imo  concordante  e medesimo.  Ivi 
1’  altezza  k profondita , 1’  abisso  h luce  iuaccesa , la  tenebra  6 
chiarezza,  il  magno  h parvo,  il  confuso  ^ distinto,  la  lite  h 
amicizia,  il  dividuo  h individuo,  1’  atomo  6 immenso,  e per  il 
contrario.  Undecimo,  qiialmente  certe  geometriche  nominazioni, 
come  di  pimto  et  uno,  son  prese  per  promovere  a la  contem- 
plazione de  r ente  et  uno,  e non  sono  da  per  s^  sufficienti 
a significar  ipiello.  Onde  Pitagora,  Parmenide  e Platone  non 
deuuo  essere  si  scioccamente  interpretati,  secondo  la  pedautesca 
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censura  d’  Aristotele.  Duodecimo , da  quel , clie  la  siistanza  et 
essere  h distinto  da  la  qnaiitita , da  la  misura  e numero , s’  iu- 
ferisce , cL’  ella  6 una  et  individua  in  tiitlo , et  in  qual  si  voglia 
cosa.  Terzodecimo,  s’  apportano  li  segni  e le  verificazioni, 
per  quali  li  contrarj  veramente  concorrono , sono  da  un  principio, 
e sono  in  verita  e siistanza  uno:  il  clie,  dopo  esser  visto  mate- 
maticamente , si  coiicliiude  lisicamente. 

Ecco,  Illustrissimo  Signore,  onde  bisogna  uscire,  prima  che 
voler  entrare  a la  piit  speciale  et  appropriata  coguizion  de  le 
cose!  Quivi,  come  iiel  proprio  seine,  si  contiene  et  implica  la 
moltitudiue  de  le  conclusioni  de  la  scienza  naturale.  Quindi  de- 
riva la  intessitura,  disposizione  et  ordine  de  le  scienze  specu- 
lative. Senza  questa  isagogia  in  vano  si  tenta,  si  entra,  si  co- 
mincia.  Frendete  dunque  con  grato  animo  cpiesto  principio, 
cpiesto  imo , questo  fonte , questo  capo , per  cbe  vegniauo  ani- 
mati a farsi  fuora,  e mettersi  avanti  la  sua  prole  e genitura;  li 
suoi  rivi  e fiumi  maggiori  si  difPondano ; il  suo  miinero  succes- 
sivamente  si  moltipliclie , e li  suoi  membri  oltre  si  dispongano, 
a fin  che  cessando  la  iiotte  coi  sonnacchioso  velo  e tenebroso 
manto,  .il  cliiaro  Titoiie,  parente  de  le  dive  Muse,  ornato  di 
sua  famiglia,  cinto  da  l?i  sua  eterna  corte,  dopo  baudite  le  nol- 
lurne  faci , ornando  di  novo  gioriio  il  mondo , risospinga  il 
trionfante  carro  dal  vermiglio  grembo  di  questa  vaga  aurora. 
rale! 


GIORDANO,  NOLANO,  AI  PRINCIPI 
DE  L’  U N I Y E R S O. 

Lethaeo  undaniem  retinens  ab  ot^igine  campum 
Emigret^  o Titan,  et  petat  astra  precor/ 

Errantes  stellae , spectate  procedere  in  orbem 
DJe  geminum,  si  vos  hoc  reserastis  iter. 

Dent  ge^ninas  somni  porcas  laxarier  usque 
Vestrae  per  vacuum  me  properante  vices  ^ 

Obductum  tenuit  que  diu  quod  tempus  avarum, 
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Mi  liceat  densis  promere  de  tenehns. 

jld  portum  properare  tuum,  mens  aegra,  quid  obstat, 

Seclo  haec  indigno  sint  tribuenda  licet? 

Umbrarum  jliictu  terras  mergente , cacumen 
Adtolle  in  clarum,  noster  Olympe , Jovem! 


AU  PROPRIO  SPIRTO. 

Mons,  licet  innixum  tellus  radicibus  aliis 
Te  capiat,  tendi  vertice  in  astra  vales. 

Mens  cognata  vocat  summo  de  culmine  rerum 
Discrimen,  quo  sis  Manibus  atque  Jovi, 

Ne  perdas  hic  jura  tui,  fundoque  recumbens 
Impeditus  tingas  nigm  Acherontis  aquas, 

Eja , age  sublimeis  ientet  natura  recessus! 
Nam,  tangente  Deo,  fervidus  ignis  eris. 


A L T EM  P O. 

Lente  senex,  i denique  celer,  claudensque  relaxans. 
Anne  bonum  quis  te  dixerit,  anne  malum? 

Largus  es,  esque  tenax;  quae  munera  porngis,  aufers. 
Visceribusque  educta  tuis  in  viscera  condis. 

Tu,  cui  prompta  sinu  carpere  fauce  licet. 

Omnia  cumque  facis , cumque  omnia  destruis;  hinc  te 
Nonne  bonum  possem  dicere,  nonne  malum? 

Porro , ubi  tu  diro  rabidus  frustrabems  ictu, 

^ Falce  minax  illo  tendere  parce  manus. 

Nulla  ubi  pressa  Chaos  atri  vestigia  apparent, 

Ne  videare  bonus,  ne  videare  malus! 


214 


DE  L’  A M O R E. 

Amor,  per  cui  tant’  alfo  il  ver  discerno, 

Ch’  apre  le  porte  di  diainante  e nere, 

Per  g*!!  occlii,  entra  il  mio  mune , e per  vedere 
Nasce , vive , si  luitre , ha  reg^iio  etemo, 

Fa  scorg-er,  quant’  ha  il  ciel,  terra  et  inferno, 
Fa  preseuti  d’  assenti  effigie  vere, 

Ripigiia  forze,  e trando  dritto  fere, 

E unpiaga  seinpre  il  cor,  scopre  ogn’  intenio. 

Oh  duiique,  volg-o  vile,  al  vero  attendi, 

Porg-i  r orecchio  al  mio  dir  non  fallace, 

Apri,  apri,  se  imoi,  gli  occlii,  insano  e bieco! 

Fanciullo  il  credi,  per  che  poco  intendi; 

Per  che  ratto  ti  cangi,  ei  par  fugace; 

Per  esser  orho  tu,  io  chiami  ciecol 


Causa,  Principio  et  Uno  sempiterno, 

Onde  r esser , la  vita , il  moto  pende, 

E a lungo,  a largo,  e profondo  si  stende, 
Quanto  si  dice  iii  ciel,  terra  et  inferno! 

Con  senso,  con  ragion,  con  mente  scerno, 
Ch’  atto,  misura  e conto  non  comprende 
Quel  vigor , mole , e munero , che  tende 
Oltr’  ogn’  inferior,  mezzo,  e superno. 

Cieco  error,  tempo  avaro,  ria  fortuna, 
Sorda  invidia,  vil  rabbia,  ini(pio  zelo. 

Crudo  cor,  empio  ingegno,  strano  ardire 
Non  bastaranno  a farmi  1’  aria  bruna, 

Non  mi  porrann’  avanti  gli  occhi  il  velo. 

Non  faran  mai , ch’  il  mio  bel  sol  non  mire» 
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DIALOGO  PRIMO, 


Interlocutori: 
Elitropio.  Filoteo.  Armesso. 


Elitropio. 

• 

Qual  rei  ne  le  tenetre  arvezzi , clie , liberati  dal  fondo  di  qnal- 
cbe  osciira  torre,  escoiio  a la  luce,  inolti  de  gli  esercitati  ne 
la  volgar  filosofia  et  altri  paventaramio , ammiraranuo  e , non 
possendo  soffrire  il  nuoTO  sole  de’  tiioi  cbiari  concetti,  si  tur- 
baraimo. 

F i 1.  II  difetto  non  h di  luce , ina  di  liimi ; quanto  in 
sara  piu  bello  e piti  eccelleute  il  sole , tanto  sara  a gli  occbi  de 
le  nottunie  strige  odioso  e discaro  divantaggio. 

E Iit.  La  impresa,  clie  liai  tolta,  o Filoteo,  ^ difficile,  rara 
e singulare , meutre  dal  cieco  abisso  vuoi  cacciarne  et  ammeuare 
al  discoperto , tranquillo  e sereno  aspetto  de  le  stelle , clie  con 
si  bella  varietade  Teggiamo  disseminate  per  il  ceruleo  manto  dei 
cielo.  Ben  clie  a gli  nomini  soli  1’  aitatrice  mano  di  tuo  piatoso 
zelo  soccoiTa , non  saran  pero  meno  varj  gli » effetti  d’  ingrati 
verso  di  te,  clie  varj  son  gli  animali,  che  la* benigna  terra  ge- 
nera e nodrisce  nel  suo  materno  e capace  seno:  s’  egii  6 vero, 
clie  la  spezie  umana,  particolannente  ne  gl’  individui  suoi,  mostra 
di  tutte  r altre  la  varietade,  per  esser  iii  ciascuno  piii  espressa- 
mente  il  tutto , cLe  in  quelli  d’  altre  spezie.  Onde  vedraiisi 
questi , che , qual  appaimata  talpa , non  si  tosto  seutiraimo  1’  aria 
discoperta,  clie  di  bel  nuovo  rifossicando  la  terra,  rieiitrarauno 
a li  nativi  oscuri  penetrali.  Quelli , qual  notturni  uccelli , non 
si  tosto  aran  veduta  spimtar  dal  lucido  oriente  la  vermiglia  am- 
basciatrice  dei  sole,  che  da  la  imbecillita  de  gli  occhi  suoi  ver- 
ranno  invitati  a la  caliginosa  ritratta.  Gli  animanti  tutti  bauditi 
da  1’  aspetto  de  le  lampade  celesti , e destinati  a 1’  eterue  gabbie, 
bolge,  et  antri  di  Plutone,  dal  spaventoso  et  erinnico  coro  d’Aletto 
richiamati,  apriran  1’  ali,  e drizzaranno  il  veloce  corso  a le  lor 
stanze.  Ma  gli  animanti  nati  per  vedere  il  sole,  gionti  al  ter- 
mine de  r odiosa  notte , ringraziando  la  beniguita  dei  cielo , e 
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disponenJosi  a ricevere  nel  centro  dei  g^loboso  cristallo  de  g-li 
occhi  suoi  li  tanto  bramati  et  aspeltati  rai,  con  disnsato  applauso 
di  cuore , di  voce , e di  mano  adoraranno  1’  oriente , dal  cui  do- 
ra to  balco  avendo  cacciati  li  focosi  destrieri  il  vag^o  Titane,  rotto 
il  soimaccliioso  silenzio  de  1’  umida  notte,  ragionaranno  gli  nomini, 
belaraimo  li  facili , inermi  e semplici  lanuti  g^reggi ; li  cornuti 
armenti  sotto  la  cura  de’  ruvidi  bifolclii  muggiranno ; li  cavalli 
di  Sileno , per  che  di  ntiovo  in  favor  de  li  smarriti  dei  possoiio 
dar  spavento  ai  piu  de’  lor  stupidi  gigantoni,  raggbiaranno.  Ver- 
sandosi  nel  suo  limoso  letto , con  importun  grugnito  ne  assordi- 
raimo  li  saniiuti  ciacclii ; le  tigri , gli  orsi , li  leoni , i lupi,  e le 
fallaci  g^olpi,  cacciando  da  sue  spelunclie  il  capo,  da  le  deserte 
alture  contemplando  il  ])lano  campo  de  la  caccia , mandaranno 
dal  ferino  petto  i lor  grugniti , ricti , *)  bruili , fremiti , ruggiti 
et  10*6.  Ne  1’  aria  e su  le  frondi  di  ramose  piante  li  galli, 

le  acpiile,  li  pavoni,  le  grue,  le  tortore,  i «lerli , i passari,  i 
rossignoli,  le  comaccliie,  le  piclie,  li  corvi,  li  cuculi  e le  ci- 

cade  non  saran  negligenti  di  rejjlicar  e raddojjpiar  li  suoi  garriti 

strepitosi.  Dal  liquido  et  instabil  campo  ancora  li  bianclii  cigui, 
le  molticolorate  anitre , li  solleciti  inerglii , li  paludosi  brutii , le 
oche  rauche,  le  quenilose  rane  ne  toccaraniio  1’  oreccbie  coi  suo 
riunore,  di  sorte,  cli’  il  caldo  lume  di  questo  sole  diffuso  a 
1’  aria  di  (piesto  j)iu  fortunato  emisfero  verra  accompagnato , sa- 
lutato e forse  molestato  da  tante  e tali  diversiladi  di  voci, 

quanti  e quali  son  spirti,  cbe  dal  profondo  di  proprj  petti  le 
caccian  fuori. 

F il.  Non  solo  ^ ordinario,  ma  anco  naturale  e necessario,  cbe 
ogni  animale  faccia  la  sua  voce ; e non  ^ possibile , cbe  le  bestie 
formino  regolati  accenti  et  articulati  suoni , come  gli  uomini , come 
contrarie  le  complessioni , diversi  i gusti , varj  li  nutrimenti. 

Arm.  Di  grazia,  concedetemi  liberta  di  dir  la  parte  mia 
ancora,  non  circa  la  luce,  ma  circa  alcune  circostanze,  per  le 
quali  non  tanto  si  suoi  consolare  il  senso,  quanto  molestar  il 
sentimento  di  cbi  vede  e considera ; per  cbe  per  vostra  pace  e 
vostra  quiete , la  quale  con  fraterna  caritade  vi  desio , non  vor- 
rei,  cbe  di  questi  vostri  discorsi  vegnan  formate  comedie,  tra- 
gedie , lamento , dialogi  o come  vogliam  dire , simili  a quelli, 
cbe,  poco  tempo  fa,  per  esserno  essi  usciti  in  campo  a spasso, 
vi  banno  forzato  di  starvi  rincbiiisi  e ritirati  in  casa, 

Fil.  Dite  liberamente! 

Arm,  Io  non  pariaro  come  santo  profeta,  come  astratto  di- 
vino , come  assunto  apocalittico , quale  angelicata  asina  di  Ba- 
laamo ; non  ragionaro  come  inspirato  da  Bacco , gonfiato  di 
vento  da  le  pzittane  ]Muse  di  Parnasso,  o come  ima  Sibilla  im- 


*)  Dal  lalin.  vocabolo  rictus , ringhiamenti. 
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pregnata  da  Febo,  o come  una  fatidica  Cassandra,  ne  cjual  iii- 
g“ombrato  da  le  ungliie  de’  piedi  sin’  a la  cima  de’  capegdi  de 
1’  enliisiasmo  apollinesco , n^  qiial  vate  illuminato  ne  1’  oraColo, 
o deifico  trij)ode , n^  come  Edipo  esquisito  contra  li  nodi  de  la 
Sfiiige,  ne  come  un  Salomone  inver  gli  enigmi  de  la  regina 
Sabba , n^  qiial  Galeante , interprete  de  1’  olimpico  senato , nfe 
come  im  inspiritato  Merlino , o come  uscito  da  1’  antro  di  Tro- 
fonio : ma  pariaro  per  1’  ordinario  e per  volgare , come  uomo, 
che  lio  avuto  altro  pensiero , cbe  d’  andarmi  lambiccando  il  suc-  " 
cLio  de  la  grande  e picciola  nuca , con  farmi  al  fine  rimanere  in 
secco  la  dura  e pia  madre.  Come  uomo , dico , cbe  non  bo  altro 
cervello,  cbe  il  inio,  a cui  mancan  li  dei  de  1’  ultima  cotta,  e 
da  tinello  ne  la  corte  celestiale;  quei  dico,  cbe  non  bevono  am- 
brosia, ne  gustan  nettare,  ma  si  vi  tolgon  la  sete  coi  basso  de 
le  botte,  e vini  rinversati,  se  non  vogliono  far  stima  di  linfe  e 
ninfe;  quei  dico,  cbe  sogliono  essere  piii  domestici,  familiari  e 
coiiversabili  con  noi , come  h dire  n^  il  dio  Bacco , n6  quel- 
r imbriaco  cavalcator  de  1’  asino,  ne  Pane,  n^  Vertunno , 116 
Fauno,  116  Priapo,  si  degnanq  cacciarmene  una  pagliuca  di  piii 
e divantaggio  dentro , quantunque  sogliaiio  far  copia  de’  fatti  lor 
sm’  ai  cavalli. 

E Iit,  Troppo  lungo  proemio  ! 

Arm.  Pazieiiza!  cbe  la  conclusione  sara  breve.  Voglio  dir 
brevemeute , cbe  vi  faro  udir  parole , cbe  non  bisogna  discife- 
rarle , come  poste  in  distillazione , passate  per  lambicco , digerite 
dal  bagno  di  Maria,  e sublimate  m recipe  di  quinta  essenza,  ma 
tale , quali  m’  insacco  nel  capo  la  nutrice , la  quale  era  quasi 
tanto  cotemuita , pettoruta , ventruta  fiancuta  e naticuta , quanto  ^ 

puo  essere  quella  Londrita,  cbe  viddi  a Westminster , la  quale 
per  riscaldatojo  dei  stomaco  ba  1111  pajo  di  tettazze , cbe  pajono 
li  borzaccliiui  ilbl  gigante  San  Sparagorio,  e che  conce  ui  cuojo 
varrebboiio  sicuramente  a far  due  pive  ferraresi. 

Elit.  E questo  potrebbe  bastare  per  un  proemio. 

A r m.  Orsii , per  venire  al  resto , vorrei  intendere  da  voi, 
lasciando  un  poco  da  canto  le  voci  e le  lingue  a proposito  dei 
lume  e splendor,  cbe  possa  apportar  la  vostra  filosofia,  con  cbe 
voci  volete,  cbe  sia  salutato  particolarmente  da  noi  quei  lustra 
di  dottrma,  cbe  esce  dal  libro  de  la  cena  de  le  ceneri?  Ouali 
animali  son  quelli , cbe  bamio  recitata  la  cena  de  le  ceneri  ? Di- 

ma7ido,  se  sono  acqiiatici,  o aerei,  o terrestri,  o lunatici?  E 

lasciando  da  canto  li  propositi  'di  Smitbo,  Prudenzio  e FruUa, 
desidero  di  sapere,  se  fallano  coloro^  cbe  dicono,  cbe  tu  fai  la 

voce  di  un  cane  rabbioso  et  infiiriato,  oltre  cbe  tal  volta  fai  la 

scimia , tal  volta  il  lupo , tal  volta  la  pica , tal  volta  il  papa  gallo, 
tal  volta  un  animale , tal  volta  un  altro , mesebiando  propositi  gravi 
e seriosi,  morali  e naturali,  ignobili  e nobili,  filosofici  e comici? 
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Fil.  Non  vj  maravig^liate , fratello,  per  cbe  questa  non  fu 
altro,  che  ima  cena,  dove  li  cerveUi  ve^ono  g^ovemati  da  gli 
affetti,  quali  li  veg^non  porgiuti  da  1’  efficacia  di  sapori,  e fumi 
de  le  bevaude  e cibi.  Qual  dimque  puo  essere  la  cena  mate- 
riale e corporale,  tale  conseguentemente  succede  la  verbale  e 
spirituale.  Cosi  dimque  questa  dialogale  lia  le  sue  parti  varie 
e diverse,  qual  varie  e diverse  quell’  altra  suole  aver  le  sue: 
non  altrimenti  questa  La  le  proprie  condizioni , circostanze  e 
inezzi,  che,  come  le  proprie,  potrebbe  aver  quella. 

Arm.  Di  grazia,  fate,  ch’  io  v’  intenda! 

Fil.  Ivi , come  h 1’  ordinario  et  il  dovere , soglion  trovarsi 
cose  da  insalata , da  pasto , da  fnitti , da  ordinario , da  cucina, 
da  speciaria,  da  sani,  da  ammalati,  di  freddo,  di  caldo,  di 
crudo , di  cotto , di  acquatico , di  terrestre , di  domestico , di  sal- 
vatico,  di  rosto,  di  lesso,  di  maturo,  di  acerbo;  e cose  da  nu- 
trimento solo,  e da  gusto,  sustanziose  e leggiere,  salse  et  insi- 
pide , agresti  e dolci , amare  e soavi.  Cosi  quivi  per  certa  coii- 
seguenza  vi  sono  apparse  le  sue  contrarietadi  e diversitadi , ac- 
comodate  a contrarj  e diversi  stomachi  e gusti,  a’  quali  pu6 
piacere  di  farsi  presenti  al  nostro  tipico  siinposio,  a fin  che  non 
sia  chi  si  lameiite  di  esservi  gionto  in  vano ; et  a chi  non  piace 
di  questo,  jirenda  di  ipiell’  altro. 

Arm.  E vero;  ma  che  dirai,  se  oltre  nel  vostro  convito, 
ne  la  vostra  cena  apparirauno  qose,  che  non  soii  buone  n6  per 
insalata , ne  per  pasto , ne  per  frutti , n6  per  ordinario , n^  fredde, 
n^  calde , n6  cnide , n6  cotte , n6  vagliano  per  ajipetito , n^  per 
fame,  non  son  buone  per  sani,  n^  per  ammalati,  e couviene, 
che  non  escano  da  mani  di  cuoco,  n^  di  speciale? 

Fil.  Vedrai,  che  ne  in  questo  la  nostra  cena  h dissimile 
a qualunqu’  altra  esser  possa.  Come  dimque  M nel  piii  bel  dei 
inangiare,  o ti  scotta  qualche  troppo  caldo  boccone,  di  maniera, 
che  bisogiia  cacciarlo  di  bel  iiiiovo  fuora,  o piangeiido  e lagri- 
mando  inandarlo  vagheggiaiido  per  il  palato , sin  tanto  che  se  gli 
possa  donar  quella  maladetta  spinta  per  il  gargazzuolo  al  basso; 
o vero  ti  si  stupefa  qualche  dente , o ti  s’  intercepe  la  lingua, 
che  ,viene  ad  esser  morduta  con  il  pane , o qualche  lapillo  ti  si 
viene  a rompere  et  incalcinarsi  tra  li  denti , per  farti  regittar 
tiitto  il  boccone;  o qualche  pelo,  o capello  dei  cuoco  ti  s’  iii- 
veschia  nel  palato , per  farti  presso  che  voinire ; o ti  s’  arresta 
qualche  aresta  *)  di  pesce  ne  la  canna,  a farti  soavemente  tos- 
sire ; o qualch’  ossetto  ti  s’  attraversa  ne  la  gola , per  metterti 
in  peri  colo  di  suffocare : cosi  ne  la  nosti'a  cena , per  nostra  e co- 
miiu  disgrazia,  vi  si  son  tiwate  cose  corrispondenti  e proporzio- 
naU  a quelle.  Il  che  tutto  awiene  per  il  peccato  de  1’  antico 
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nostro  protoplaste  Adamo,  per  cui  la  perversa  natura  umaua  e 
coiidaimata  ad  aver  sempre  i disgusti  gionti  ai  gusti, 

Arm,  Pia-  e saiitainente ! Or , clie  rispondete  a quel,  cLe 
dicoiio,  clie  voi  siete  uii  rabbioso  Cinico? 

Fil.  Coiiceder6  facilmeiite , se  non  tutto,  parte  di  questo. 

Arm.  Ma  sapete,  cbe  non  vituperio  ad  un  uomo,  tanto 
di  ricevere  oltraggi,  quanto  di  farne? 

Fil.  Mi  basta , che  li  miei  sieno  chiamati  vendette , e gli 
altrui  sieno  cliiamate  offese, 

Arm.  Anco  li  dei  son  suggetti  a ricevere  ingiurie,  patir 
infamie  e comportar  biasimi;  'ma  biasimare,  infamare  et  ingiu- 
riare  h proprio  di  vili,  ignobili,  da  jioco  e scellerati. 

Fil.  Questo  h vero ; pero  noi  non  ingiuriamo , ma  ributtiamo 
1’  ingiurie,  che  son  fatte  non  tanto  a noi,  quanto  a la  filosofia 
spregiata , con  far  di  modo , ch’  a li  ricevuti  dispiaceri  non  s*  ag- 
giongano  de  gii  altri. 

Arm.  Volete  dunque  parer  cane,  che  morde,  a fin  che  non 
ardisca  ognuno  di  molestarvi? 

Fil.  Cosi  e;  per  che  desidero  la  quiete,  e mi  dispiace  il 
dispiacere. 

A r m.  Si , ma  giudicano,  che  procedete  troppo  rigorosamente, 

Fil.  A fin  che  non  toriiino  un’  altra  volta  essi,  et  altri  im- 
parino  di  non  veuir  a disputar  meco  e con  altro,  trattando  con 
simili  mezzi  termini  queste  conclusioni. 

Arm.  La  offesa  fu  privata,  la  vendetta  h pubblica. 

Fil.  Non  per  cpiesto  e ingiusta ; per  che  molti  errori  si 
commettono  in  privato,  che  giustamente  si  castigano  in  pubblico. 

Arm.  Ma  con  ci6  venite  a guastare  la  vostra  riputazione, 
e vi  fate  piii  biasimevole,  che  coloro;  per  che  pubblicamente  si 
diia,  che  siete  impaziente,  fantastico,  bizzarro,  capo  sventato. 

F il.  Non  mi  curo , pur  che  oltre  non  mi  siano  essi  o altri 
molesti,  e per  questo  mostro  il  cinico  bastone,  a cio  che  mi  la- 
scino  star  co’  fatti  miei  in  pace,  e se  non  mi  vogliono  far  Ca- 
rezze,  non  vegnano  ad  esercitar  la  loro  incivilitd  sopra  di  me. 

Arm.  Or,  vi  par,  che  tocca  ad  un  filosofo  di  star  su  la 
vendetta  ? 

Fil.  Se  questi , che  mi  molestano , fussero  una  Xantippe, 
io  sarei  uu  Socrate. 

Arm.  Non  sai,  che  la  longanimit^  o pazienza  sta  bene  a 
tutti,  per  la  quale  vegnano  ad  esser  simili  a gli  eroi  et  emi- 
nenti dei,  che,  secondo  alcuni,  si  vendicano  tardi,  e,  secondo 
altri,  ji^  si  vendicano,  ne  si  adirano? 

Fil.  T’ ingaimi,  pensando,  ch’  io  sia  stato  su  la  vendetta. 

Arm.  E che  dunque? 

Fil.  Io  son  stato  su  la  correzione , ne  T esercizio  de  la 
quale  ancora  siamo  simili  a li  dei.  Sai,  che  il  povero  Vulcano 


220 


^ 'stato  dispensato  da  Giove  di  lavorare  anco  li  giomi  di  festa, 
e qiiella  maladetta  iiicudine  non  si  lassa  o staiica  mai  a compor- 
tar  le  scosse  di  tanti  e si  fieri  martelli,  che  non  si  tosto  h al- 
zato  l”  niio , che  1’  altro  e cfiinato , per  far , die  li  g^iusti  folgori, 
con  li  quali  ^li  delinquenti  e rei  si  castigliino , non  veg^nan  ineno. 

Arm.  E dilferenza  tra  Yoi  et  il  fabbro  di  Giove,  e marito 
de  la  ciprigna  dea! 

F i l.  Basta , cbe  ancora  non  son  dissimile  a quelli  forse  ne 
la  pazienza  e louganimita , la  quale  in  qnel  fatto  lio  esercitata, 
non  rallentando  tntto  il  freno  al  sdegno , u6  toccaiido  di  piu  forte 
sprone  1’  ira. 

Arm.  Non  tocca  ad  og^uimo  di  essere  correttore,  massime 
de  la'  nioltitndine. 

Fil.  Dite  ancora,  massime,  quando  qnella  qoii  lo  tocca. 

Arm.  Si  dice,  cbe  non  devi  esser  sollecito  ne  la  patria 
aliena. 

Fil.  Et  io'  dico  due  cose ; prima , che  non  si  deve  uccidere 
un  medico  straniero,  jier  cbe  tenta  di  far  quelle  cure,  cbe  non 
faiino  i paesauij  secoudo  dico,  cbe  al  vero  filosofo  og^iii  terreno 
6 patria. 

Arm.  Ma,  se  loro  non  ti  accettano,  u6  per  filosofo,  n6 
per  medico,  n6  per  paesano? 

Fil.  Non  per  questo  mancara,  cb’  io  sia. 

Arm.  Cbi  ve  ne  fa  fede? 

Fil.  Li  numi , che  mi  vi  ban  messo ; io , che  mi  vi  ritrovo ; 
€ quelli , cb’  baiino  gli  occbi , cbe  mi  vi  vegg'ono. 

A r m.  Hai  podiissimi , e poco  noti  testiinoiif . 

Fil.  Poclussimi  e poco  noti  sono  li  veri  medici ; quasi  tutti 
sono  veri  aminalati.  Torno  a dire , cbe  loro  non  lianno  liberta, 
aitri  di  fare , altri  di  jiermettere , cbe  sieno  fatti  tali  trattameuti 
a quei , cbe  jiorgono  onorate  merci , o sieno  stranieri , o no. 

Arm.  Poclii  conoscono  queste  merci. 

Fil.  Non  per  questo  le  g-emme  sono  men  preziose,  e noi 
le  doviamo  con  tiitlo  il  nostro  forzo  difendere , e farle  difendere, 
liberare , e vendicare  da  la  conculcazione  de’  pi6  porcini , con 
ogni  possibil  rig^ore.  E cosi  mi  sieno  propizj  li  superi,  Ar- 
messo  mio , cbe  io  mai  feci  di  simili  veudette  per  sordido  amor 
jnojirio,  o per  villana  cura  d’  nomo  particulare,  ma  per  amor 
de  la  mia  tanto  amata  madre  filosofia,  e per  zelo  de  la  lesa 
maesta  di  quella,  la  quale  da  mentiti  familiari  e figuli  — per 
cbe  non  6 vil  pedante  poltron  dlzionario,  stupido  Fauno,  igno- 
rante cavallo , cbe , o con  mostrarsi  carco  di  libri , con  allung-arsi 
la  barba , o con  altre  maniere  mettersi  in  iJrosoj)opeia , non  vo- 
g-lia  intitolarsi  de  la  famigiia  — ^ ridutta  a tale,  cbe  a presso 
il  volg’0  tanto  val  dire  un  filosofo,  quanto  iin  frappoue,  nn  dis- 
utile , pedaiitaccio , circulatore , saltimbanco , ciarlatano , buouo 
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per  servir  per  passatempo  in  casa,  e per  spaventaccliio  d’  uccelli 
a la  campag-na. 

E Iit.  A dire  il  vero,  la  faini^lia  de’  filosofi  h stiinata  piA 
vile  da  la  maggior  parte  dei  mondo,  clie  la  famiglia  de’  capel- 
lam, per  clie  non  tanto  qiielli  assiinti  da  og^iii  spezie  di  g‘enta- 
g^lie  Iiaimo  messo  il  sacerdozio  in  dispregio , quanto  cpiesti  no- 
minati da  ogni  g;eno  di  bestiaJi  hanno  posto  la  filosofia  in  vili- 
pendio. 

F i 1.  Lodiamo  dunqiie  nel  suo  g^eno  1’  antiquita , quando  tali 
erano  li  filosofi^  clie  da  quelli  si  promo vevano  ad  essere  legisla- 
tori , consiliarj  e regi , tali  erano  consiliarj  e regi , clie  da  questo 
essere  s’  innalzavano  ad  essere  sacerdoti.  A questi  tempi  la  mas- 
sima  parte  di  sacerdoti  son  tali , clie  son  spregiati  essi , e per  essi 
son  spregiate  le  leggi  divine:  son  tali  quasi  tutti  quei  che  veg- 
giamo  filosofi , cli’  essi  son  vilipesi , e per  essi  le  scieuze  vegiiono 
vilipese.  Oltre  clie  tra  questi  la  moltitudiiie  di  furfaiiti,  come 
d’  urticlie , con  li  contrarj  sogni  suole  dal  suo  canto  ancora  oppri- 
mere la  rara  virtu  e veritade^  la  qual  si  mostra  ai  rari. 

Arm.  Non  trovo  filosofo,  clie  s’  adire  si  per  la  spregiata 
filosofia,  ne,  o Elitropio,  scorgo  alcuno  si  alfetto  per  la  sua 
scienza,  quanto  questo  Teo  filo.  Clie  sarebfie,  se  tutti  gli  altri 
filosofi  fussero  de  la  medesima  condizione,  vogiio  dire,  si  poco 
pazienti  ? 

E 1 i t.  Ouesti  altri  filosofi  non  lianno  ritrovato  tanto , non 
lianno  tanto  da  guardare,  non  lianno  da  difender  tanto.  Facil- 
mente  possono  aneor  essi  tener  a vile  quella  filosofia , clie  non 
val  nulla , o altra , che  val  poco , o quella , clie  non  conoscono ; 
ma  colui,  clie  lia  trovata  la  verita,  cli’  6 un  tesoro  ascoso,  ac- 
ceso  da  la  belta  di  quel  volto  divino,  non  meno  diviene  geloso, 
per  clie  la  non  sia  defraudata,  iiegletta  e contaminata,  clie  possa 
essere  im  altro  sordido  alfetto  sopra  1’  oro,  carbuiicolo  e dia- 
mante , o sopra  una  carogiia  di  bellezza  feimniiiile. 

Arm.  Ma  ritorniamo  a noi , e veniamo  al  yuial  Dicono 
di  voi , Teofilo , clie  in  quella  vostra  cena  tassate  et  ingiuriate 
tutta  una  citta,  tutta  una  provincia,  tutto  un  regno. 

F i 1.  Ouesto  mai  pensai , mai  intesi , mai  feci ; e se  1’  avessi 
pensato , inteso  o fatto , io  mi  condannarei  pessimo , e sarei  ap- 
parecebiato  a mille  retrattazioni , a mille  rivocazioni,  a mille  pa- 
linodie : non  solamente , s’  io  avessi  ingiuriato  un  nobile  et  antico 
regno , com’  ^ questo , ma  qual  si  vogli’  altro , quantunque  stimato 
barbaro ; non  solamente  dico  qual  si  voglia  citta , cpiantunque  diffa- 
mata incivile  , ma  e qual  si  voglia  lignaggio  , quantunque  divolgato 
salvaggio , ma  e qual  si  voglia  famiglia , quantmique  nominata  in- 
ospitale;  per  che  non  pu6  'essere  regno,  citta,  prole,  o casa  in- 
liera , la  quale  esser  possa , o si  deva  presupponere  d’  un  mede- 
simb  umore,  e dove  non  possano  essere  oppositi  e contrarj 
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costiimi ; di  sorte , clie  qiiel , clie  piace  a 1’  imo , non  possa  dis- 
l>iacere  a 1’  altro. 

Arm.  Certo,  quanto  a me,  cLe  Iio  letto  e riletto,  e ben 
considerato  il  tntto,  ben  clie  circa  parlicolari  non  so,  per  clie  vi 
trovo  alqnanto  troppo  effuso,  circa  il  generale  vi  veggo  casti- 
gata- ragionevole-  e discretamente  procedere;  ma  il  rumore  e 
sparso  nel  modo,  cb’  io  vi  dico. 

Elit.  Il  rumore  di  questo  et  altro  h stato  sparso  da  la 
vilta  d’  alciini  di  quei,  clie  si  senton  ritoccati,  li  quali  deside- 
rosi  di  vendetta , vcggendosi  iiisufbcieiiti  con  propria  ragione, 
dottriiia,  iiigegno  e forza,  oltre  clie  fiiigono  quante  altre  possono 
falsitadi,  a le  quali  altri,  clie  simili  a loro,  non  posson  porger 
fedc , cercano  compagnia  con  fare , ch’  il  castigo  particolare  sia 
stimato  ingiuria  comune. 

Arm.  Anzi  credo,  clie  sieno  di  persone  non  senza  giudizio 
e consiglio,  le  quali  pensano  1’  ingiuria  miiversale,  per  cLe  ma- 
nifestate tai  costumi  in  persone  di  tal  generazione. 

Fil.  Or,  quai  costmni  son  questi  nominati,  clie  simili,  peg- 
giori  e niolto  piii  strani  in  geno,  spezie  e numero  non  si  tro- 
vino  in  luoglii  de  le  parti  e pro  vince  pifi  eccellenti  dei  mondo? 
Mi  chiamarete  forse  ingiurioso,  et  ingiurioso  et  ingrato  a la  mia 
patria , s’  io  dicessi , cbe  simili  e piu  criminali  costumi  si  ri- 
trovano  in  Italia,  in  Napoli,  in  Nola?  Verro  forse  per  qnesto 
a disgradir  quella  regione  gradita  dal  cielo,  e posta  insieme  in- 
sieme  tal  volta  capo  e destra  di  questo  globo , goveriiatrice  e do- 
mitrice de  r altre  generazioiii , e sempre  da  noi  et  altri  stata 
stimata  maestra,  nutrice  e madre  di  tutte  le  virtudi,  discipline, 
innanitadi , modestie  e cortesie , se  si  verra  ad  esagerar  divan- 
taggio  quel,  cbe  di  quella  ban  cantato  li  nostri  medesimi  poeti, 
cbe  non  meno  la  faimo  maestra  di  tiitti  vizj,  uiganni,  avarizie 
e cnideliadi? 

Elit.  Questo  h certo  secondo  li  prmcipj  de  la  vostra  filo- 
soba,  lier  i quali  volete,  cbe  li  contrarj  banno  coincidenza  ne’ 
princijij  e prossimi  suggetti ; per  cbe  <jue’  medesmi  ingegni , cbe 
sono  attissimi  ad  alte , virtiiose  e generose  imprese , se  fian  per- 
versi, vaimo  a precipitar  in  vizj  estremi.  Oltre  cbe  la  si  so- 
gliono  trovare  piii  rari  e scelti  ingegni , dove  per  il  comune 
sono  pib  ignoranti  e scioccbi;  e dove  per  il  piii  generale  son 
meno  civili  e cortesi,  nel  piii  particulare  si  trovano  di  cortesie 
et  urbaiiitadi  estreme:  di  sorte,  cbe  in  diverse  maniere  a inolte 
generazioiii  pare  cbe  sia  data  medesima  misura  di  perfezioni  et 
imperfezioni. 

Fil.  Dite  il  vero. 

Arm.  Con  tntto  cio  io,  come  molti  altri  meco,  mi  dolgo, 
Teofilo , .cbe  voi  ne  la  nostra  amorevol  patria  siate  incorso  a tali 
suppositi , cbe  vi  banno  porgiiita  occasione  di  lameiitarvi  con  una 
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cenericia  cena,  chc  ad  altri  et  altri  molti,  cLe  vi  avesser  fatto 
manifesto,  quanto  questo  nostro  paese,  quantunque  sia  detto  da* 
vostri  penitus  toto  divisus  ah  orbe , sia  prono  a tutti  li  stiidj 
di  buone  lettere,  armi,  cavalleria,  umanitadi  e cortesie,  ne  le 
quali,  per  quanto  comporta  de  le  nostre  forze  il  nerbo,  ne  for- 
ziamo  di  non  essere  inferiori  a’  nostri  mag*g;iori,  e vinti  da  le 
altre  ^enerazioni , massime  da  quelle , che  si  stimano  aver  le  no- 
biiitadi,  le  scienze,  le  armi  e civilitadi  come  da  natura. 

Fil.  Per  mia  fede,  Armesso,  che  in  quanto  riferisci,  io 
non  debbo,  116  saprei  con  le  parole,  ne  con  le  rag‘ioni,  ne  con 
la  coscienza  contradirvi;  per  che  con  og-ni  desterita  di  modestia 
e d’  argomenti  fate  la  vostra  causa.  Pero  io  per  voi,  come  per 
quello,  che  non  mi  vi  siete  avvicinato  con  im  barbaro  orgoglio, 
comincio  a pentirmi , e iirendcre  a dispiacere  d’  aver  ricevuta 
materia  da  que’  prefati  di  contristar  voi  et  altri  d’  onestissima  et 
umana  complessione ; pero  bramerei,  che  que’  dialogi  non  fus- 
sero  prodotti , e , se  a voi  piace , mi  forzaro , che  oltre  non  ven- 
gan  in  luce. 

Arm.  La  mia  contristazione , con  quella  d’  altri  nobilissimi 
animi,  tanto  manca,  che  proceda  da  la  divolgazione  di  quei  dia- 
logi, che  facilmente  procurarei,  che  fiissero  tradotti  in  nostro 
idioina , a fin  che  servissero  per  ima  lezione  a quei  poco  e male 
accostumati,  che  son  tra  noi;  che  forse,  quando  vedessero,  con 
qual  stomaco  son  presi,  e con  quai  delineainenti  son  descritti  li 
suoi  discortesi  rincontri,  e quanto  quelli  sono  mal  significativi, 
potrebbe  essere , che , se  per  buona  disciplina  e buono  esempio, 
che  veggano  ne  li  megliori  e maggiori,  non  si  voglion  ritrar  da 
quei  caimnino,  al  meno  vegnano  a cangiarsi  e confonnarsi  a 
quelli , per  vergogna  di  esserno  connumerati  tra  tali  e quali,  im- 
parando , che  1’  onor  de  le  persone , e la  bravura  non  consiste  in 
posser  e saper  con  que’  modi  esser  molesto,  ma  nel  contrario 
a fatto. 

E Iit.  Molto  vi  mostrate  discreto  et  accorto  ne  la  causa  de 
la  vostra  patria , e non  siete  verso  li  altrui  buoni  uffici  ingrato 
et  irriconoscente , quali  esser  possono  molti  poveri  d’  argumento 
e di  consiglio.  Ma  Filoteo  non  mi  par  tanto  aweduto , per  con- 
servar  la  sua  riputazione , e difendere  la  sua  persona.  Per  che, 
quanto  ^ differente  la  nobiltade  da  la  rusticitade,  tanto  contrarj 
effetti  si  denno  sperare  e temere  in  un  Scita  villano , il  quale 
riuscira  savio,  e per  il  buon  successo  verra  celebrato,  se,  par- 
tendosi  da  le  ripe  dei  Danubio , vada  con  audace  riprensione  e 
giusta  querela  a tentar  1’  autorita  e maestd  dei  romano  senato, 
che  dal  colui  biasiino  et  invettiva  sappia  prendere  occasione  di 
fabbricarvi  sopra  atto  di  estrema  prudenza  e magnanimitade , ono- 
rando  il  suo  rigido  riprensore  di  statua  e di  colosso;  che  se  iin 
gentiluomo  e senafor  romano  per  il  mal  successo  possa  riuscir 
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poro  savio , lasciando  le  ameiie  sponde  dei  siio  Tevere,  sen  vada 
anclie  coii  giiista  cjuerela,  e ragionevolissiina  riprensioiie  a teiitar 
li  scitici  villani,  che  da  qnello  preiidano  occasione  di  fabbricar 
torri  e Babilonie  d’  argoinenti  di  maggior  viltade , infamia  e ru- 
sficitade,  con  lapidario,  rallentaiido  a la  fnria  populare  il  freno, 
per  far  meg-lio  sapere  a 1’  altre  g'enerazioni , cpianta  differenza 
sia  di  contrattare  e ritrovarsi  tra  g-li  nomini,  e tra  color,  cbe 
soii  falti  ad  imagine  e similitudine  di  cpielli. 

Arm.  Non  fia  mai  vero,  o Teofilo,  cli’ io  debba  o possa 
stimare,  clie  sia  degno , cb’  io  o altro,*che  lia  piu  sale  di  me, 
vogdia  prendere  la  causa  e protezione  di  costoro , che  son  mate- 
ria de  la  vostra  satira , come  per  gente  e jiersone  dei  paese , a 
la  cui  difensione  da  1’  istessa  legge  naturale  siamo  incitati:  per 
che  non  confessaro  giaminai,  e non  saro  gifuninai  alti*o  che  ne- 
inico  di  chi  affirmasse,  che  costoro  sieno  parte  e membri  de  la 
nostra  patria , la  quale  non  consta  d’  altro , che  di  jiersone  cosi 
nobili , ci\dli , accostumate  , disciplinate  , discrete  , umane , ragio- 
nevoli , come  altra  qual  si  voglia , dove , ben  che  vegnan  contenuti 
questi,  certo  non  vi  si  trovano  altrimenti,  che  come  lordura, 
feccia , letaine  e carogna ; tli  tal  sorte , che  non  jiotrebbono  con 
altro  modo  esser  chiamati  parte  di  regno,  o di  cittade,  che  la 
sentina  parte  de  la  nave,  e pero  per  simili  tanto  manca,  che 
noi  doviamo  risentirci,  che  risentendoci  doveneremmo  vituperosi. 
Da  questi  non  escludo  gran  jiarte  di  dottori  e preti,  de’  quali 
quantnnqne  alcuni  per  mezzo  dei  dottorato  diventano  signori,  tutta 
volta  per  il  piii  quella  autoritd  villaiiesca,  che  prima  non  ardi- 
vano  mostrare , a presso  per  la  baldanza  e presunzione , che  se 
li  aggiunge  da  la  riputazion  di  letterato  e prete , vegnono 
audace  - e magnanimamente  a porla  in  campo ; la  onde  non  h 
maravigiia,  se  vedete  molti  e molti,  che  con  quel  dottorato  e 
presbiterato  sanno  jiiii  di  armento , mandra  e stalla , che  qiiei, 
che  sono  attualmente  strigliacavallo , cajirajo  e bifolco:  per  questo 
non  arei  voluto , che  si  as])ramente  vi  fuste  portato  vei-so  la 
nostra  universitade  ancora , quasi  non  perdonando  al  generale,  n^ 
avendo  rispetto  a quel,  ch’ 6 stata,  sard,  o potra  essere  per 
r avvenire,  et  in  parte  ^ al  presente. 

Fil.  Non  vi  airannate!  per  che,  heu  che  qiiella  ne  sia 
presentata  per  filo  in  (piesta  occasione,  tutta  volta  non  fa  tal 
errore,  che  simiie  non  facciano  tiitte  1’  altre,  che  si  stimano 
inaggiori,  e per  il  pifi  sotto  titolo  di  dottori  cacciano  annulati 
cavalli  et  asini  diademati.  Non  le  toglio  ])ero  (pianto  da  ])rin- 
cipio  sia  stata  bene  instituita , li  belli  ordini  di  studj , la  gra- 
vita  di  cercmonie , la  dis]>osizione  de  gli  esercizj , decoro  de  gli 
abiti,  et  altre  molte  ciiTostanze,  che  fanno  a la  necessila  et  or- 
namento d’  una  accademia : onde  senza  dubbio  alcuno  non  6 chi 
non  debba  confessarla  prima  in  tutta  1’  Europa , e per  consoguenza 
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in  tutfo  il  monJo,  e non  nieg^o,  clie,  qiianto  a la  g:cj>tilezza  di 
spirti  et  aciitezza  d’  ing^eg^ni , li  quali  naturalinente  T una  e 
r altra  pai'te  de  la  Britannia  produce , sia  simile , e possa  esser 
eguale  a quelle  tutte,  clie  son  veramente  eccellentissiine.  Nem- 
ineiio  h persa  la  meinona  di  qiiel,  clie,  prima  cLe  le  lettere 
speculative  si  ritrovassero  ne  1’  edtre  parti  de  1’  Europa,  fiorimo 
in  questo  loco,  e da  que’  suoi  principi  de  la  metafisica,  qiian- 
tmique  barbari  di  lingua , e cucullati  di  professione , 6 stato  il 
splendor  d’  una  nobilissima  e rara  parte  di  filosofia,  la  quale  a* 
tempi  nostri  h quasi  estinta,  diffuso  a tutte  1’  altre  academie 
de  le  non  barbare  province.  Ma  qiiello,  cLe  mi  La  molestato, 
e mi  dona  insieme  insieme  fastidio  e riso,  6,  che  con  questo, 
cL’  io  non  trovo  piii  Romani , e piii  Attici  di  lingua , che  in 
questo  loco , dei  resto , pario  dei  pifi  generale , si  vautano  d’  es- 
sere  al  tutto  dissimili  e coiitrarj  a quei,  che  furon  prima;  li 
quali,  poco  soUeciti  de  1’  eloquenza  e rigor  grammaticale,  erano 
tutti  intenti  a le  speculazioui , che  da  costoro  son  chiamate  so- 
fismi:  ma  io  piii  stimo  la  metafisica  di  quelli,  ne  la  quale  hanno 
awanzato  il  lor  prencipe  Aristotele,  quantuiique  impura  et  iii- 
si)orcata  con  certe  vane  conclusioni  e teoremi , che  non  sono  filo- 
soiici,  n^  teologali,  ma  da  oziosi  e mal  impiegati  ingegni,  che 
quanto  possono  apportar  questi  de  la  presente  etade  con  tutta  la 
lor  Ciceroniana  eloquenza  et  arte  declamatoria. 

A rm. ^Queste  non  son  cose  da  spregiare, 

Fil.  E vero.  Ma  dovendosi  far  elezione  de  1’ un  de’  doi, 
io  stimo  pih  la  cidtura  de  1’  ingegno , quantunque  sordida  la  fusse, 
che  di  quantunque  disertissime  parole  e lingue. 

E Iit.  Questo  proposito  mi  fa  ricordar  di  Fra  Ventura,  il 
quale,  trattando  un  passo  dei  santo  vangelo,  che  dice:  Reddite, 
quae  sunt  Caesaris , Caesari,  apporto  a proposito  tutti  li  nomi 
de  le  monete , che  sono  state  a’  tempi  de’  Romani , con  le  loro 
marche  e pesi,  che  non  so  da  qual  diavolo  di  annale  o scarta* 
faccio  1’  avesse  raccolti,  che  fmono  piii  di  cento  e vmti,  per 
farne  conoscere,  quanto  era  studioso  e retentivo.  A costui, 
finito  il  sennone,  essendosegli  accostato  un  uom  da  bene,  gli 
disse : Padre  mio  R. , di  grazia , imprestatemi  un  carlino  l A 
cui  rispose , die  lui  era  de  1’  ordine  mendicante. 

Arm.  A che  fine  dite  questo? 

E Iit.  Voglio  dire,  che  quei,  che  son  molto  versati  circa 
le  dizioni  e nomi,  e non  son  solleciti  de  le  cose,  cavalcano  la 
medesima  mula  con  questo  riverendo  padre  de  le  mule. 

Arm.  Io  credo,  che  oltre  il  studio  de  1’  eloquenza,  ne  la 
quale  awanzano  tutti  li  loro  antiqui,  e non  sono  inferiori  a gli 
altri  moderni , ancora  non  sono  mendichi  ne  la  filosofia , et  altre 
speculative  professioni , senza  la  perizia  de  le  quali  non  possono 
esser  promossi  a grado  alcmio ; per  che  li  statuti  de  1’  univer- 
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sit^,  a }\  quali  sono  astretti  per  ghiramenfo , coinportano , che 
miJlus  ad  philosophiae  et  theologiae  magisterium  et  doctoratum 
promoveatur , nisi  epotaverit  e f onte  Aristotelis, 

E l i t.  Oh ! io  vi  diro  qiiel , ch’  hau  fatto , per  non  esser  per- 
ginri.  Di  tre  fontane , che  sono  ne  1’  nniversitu , a 1’  iina  hanno 
imposto  nome  Fons  Aristotelis , 1’  altra  dicono  Fons  Pythagorae^ 
r altra  chiamano  Fons  Platonis.  Da  questi  tre  fonti  traendosi 
r acqna  per  far  la  birra  e la  cervosa,  de  la  qual  aequa  pure 
non  mancano  di  here  i buoi  e li  cavalli,  conseguentemente  non 
persona,  che,  coii  esser  dimorata  meno  che  tre  o cpiattro 
giorni  in  que’  stiidj  e coUeg  j , non  vegna  ad  esser  imbibita  non 
solamente  dei  fonte  d’  Aristotele,  ina  et  oltre  di  Pitagora  e 
Platone. 

Arm.  Oim^!  che  voi  dite  pur  ti'oppo  il  vero.  Quindi  awiene, 
oh  Teofilo,  che  li  dottori  vanno  ^ buon  mercato,  come  le  sar- 
delle ; per  che , come  coii  poca  falica  si  creano , si  trovano , si 
pescano,  cosi  coii  poco  prezzo  si  comprano.  Or  dunque,  tale 
essendo  a presso  di  iioi  il  volgo  di  dottori  in  questa  etade  — ri- 
serbando  pero  la  riijutazione  d’  alcuni  celebri , e per  1’  elofpienza, 
e per  la  dottiina,  e per  la  civil  cortesia,  quali  sono  un  Tobia 
Matteo , im  Culpepero  et  altri , che  non  so  nominare  — accade, 
clie  tanto  manca,  che  uno  per  chiamarsi  dottore  possa  esser  sti- 
mato  aver  novo  grado  di  uobiltade , che  piii  tosto  h suspetto  di 
contraria  natura  e condizione,  se  non  fia  particolannente  cono- 
sciuto.  Ouindi  accade,  che  quei,  che  per  linea,  o per  altro 
accidente  son  nobili , aneor  che  li  s’  aggiunga  la  principal  parte 
di  nobilta,  ch’  h per  la  dottrina,  si  vergognano  di  graduarsi 
e farsi  chiamar  dottori , bastandoli  1’  esser  dotti ; e di  questi 
arete  maggior  numero  ne  le  corti,  che  ritrovar  si  possauo  pe- 
danti ne  r universitade. 

F i 1.  Non  vi  lagiiate , Arjnesso ! per  che  in  tutti  luoghi,  dove 
son  dottori  e preti , si  trova  1’  una  e 1’  altra  semenza  di  quelli, 
dove  quei,  che  sono  veramente  dotti,  e veramente  preti,  beii 
che  promossi  da  bassa  condizione,  non  puo  essere,  che  non 
sieno  inciviliti  e nobilitati,  per  che  la  scienza  ^ uno  esquisitis- 
simo  cammino  a far  1’  animo  umano  eroico ; ma  quelli  altri  tanto 
piii  si  mostrano  espressamente  rustici , quanto  par , che  vogliauo 
o coi  divum  pater , o coi  gigante  Sabnoneo  altitonare,  quando 
se  la  spasseggiano  da  pui*purato  satiro  o fauno , con  quella  spa- 
ventosa  et  imperial  prosopopeia,  dopo  aver  determinato  ne  la 
catedra  regentale,  a qual  decbuazione  appartegna  lo  hic  ^ et  haec, 
et  hoc  nihil. 

Arm.  Or  lasciamo  questi  propositi!  Che  bbro  6 questo, 
che  tenete  in  mano? 

F i l.  Son  certi  dialogi. 

Arm.  La  cena? 
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Fil.  No. 

Arm.  Clie  diinqiie? 

Fil.  Altri , iie  li  qtiali  si  tratta  de  Ia  causa , princii)io  et 
mio , secoiido  la  via  iiosira. 

Arm.  Quali  iiiterlocutori ? Forse  abbiamo  qualch’  altro  dia- 
volo  di  Friilla  o Prudeiizio,  cbe  di  bel  novo  ue  mettaiio  in 
qualclie  brigata? 

Fil.  Non  dubitate!  cb^ , tolto  luio  tra  g-li  altri,  tutti  son 
suggetti  quieti  et  ouestissimi. 

Arm.  Si  cbe,  secoiido  il  voistro  dire,  aremo  pure  da  scar- 
tar  qualcbe  cosa  iii  questi  dialog-i  ancora? 

Fil.  Non  dubitate!  per  cbe  piu  tosto  sarete  grattato  dove 
vi  prure,  cbe  stuzzicato  dove  vi  duole. 

A r m.  Prure  ? 

Fil.  Qua  per  uno  trovarete  quel  dotto  ouesto,  amorevole, 
beii  creato  e tanto  fidele  amico,  Alessandro  Dicsono,  cbe  il 
Nolano  ama,  quanto  gli  occbi  suoi,  il  quale  h causa,  cbe  questa 
materia  sia  stata  messa  in  campo.  Lui  6 introdutto  come  queUo, 
cbe  porge  materia  di  considerazione  al  Teofilo.  Per  il  secoiido 
avete  Teofilo,  cbe' sono  io,  cbe  secoiido  le  occasioni  vegno  a 
distinguere , definire  e dimostrare  circa  la  suggetta  materia. 
Per  il  terzo  avete  Gervasio , nomo , cbe  non  e de  la  professione, 
ma  per  passatempo  vuole  esser  presente  a le  nostre  conferenze; 
et  h una  persona,  cbe  non  odora,  n^  puzza,  e cbe  prende  per 
comedia  li  fatti  di  Poliinnio,  e da  passo  in  passo  gli  dona  campo 
di  fargli  esercitar  la  sua  pazzia.  Questo  sacrilego  pedante  avete 
per  il  quarto,  uno  de’  rigidi  censori  di  filosofi,  onde  si  afferma 
Momo;  uno  affettissimo  circa  il  suo  gregge  di  scolastici,  dnde  si 
noma  ne  1’  amor  socratico  un  perpetuo  nemico  dei  femineo  sesso, 
onde , per  non  esser  fisico , si  stima  Orfeo , Mnseo , Titiro  et 
Amfione.  Questo  h im  di  quelli,  cbe,  quando  ti  aran  fatta  una 
bella  costivizione , prodotta  una  elegante  epistolina , scroccata  mia 
bella  frase  da  la  popina  ciceroniana,  qua  6 risuscitato  Demostene, 
qua  vegeta  Tullio , qua  vive  Salustio ; qua  ^ un  Argo , cbe  vede 
ogiii  lettera,  ogni  sillaba,  ogni  dizione;  qua  Radamanto  timhras 
vocat  ille  silentum;  qua  Minoe,  re  di, Creta,  umam  movet; 
cliiamano  a T esamma  le  orazioni,  famio  discussione  de  le  frasi 
con  dire:  Queste  sanno  di  poeta,  queste  di  comico,  questa  di 
oratore ! questo  ^ grave , questo  h lieve , quello  ^ sublime, 
queir  altro  h humile  dicendi  gentis;  questa  orazione  e aspera, 
sarebbe  lene , se  fusse  formata  cosi ; questo  k uno  mfante  scrit- 
tore,  poco  studioso  de  1’  antiquita,  non  redolet  Arpinatem,  de- 
sipit  Latium ; questa  voce  non  ^ tosca , non  ^ usurpata  da  Boc- 
caccio,  Petrarca  et  altri  probati  autori.  Non  si  scrive  homo, 
ma  omo , non  honore,  ma  onore^  non  Polihimnio , ma  Poliinnio* 
Con  questo’ trionfa,  si  contenta  di  s^,  gli  piaceno  piii  cb’  ogni  altra 
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cosa  i fatti  siioi ; k iin  Giove , clie  da  1’  nJta  specula  rimira  e 
considera  la  vita  de  g;li  altri  nomini  sug*getta  a tanti  eiTori,  ca- 
lamitadi,  miserie,  fatiche  inutili;  solo  Ini  e felice,  Ini  solo  vive 
vita  celeste , (/nando  contempla  la  sna  divinita  nel  speccLio  d’  nn 
spicilegio,  nn  dizionario,  nn  Calepino,  niilessico,  nn  cornucopia, 
im  jXizzolio.  Gon  qnesta  siilUcienza  dotato,  meutre  ciascnno  ^ 
mio.  Ini  solo  h tiitto.  Se  avviene  che  rida,  si  cliiama  Demo- 
crito ; s’  avvien  clie  si  dolga , si  cliiama  Eradito ; se  disputa , si 
cliiama  Crisippo ; se  discorre , si  cliiama  Aristotele ; se  fa  clii- 
mere , si  appella  Platone ; se  mngge  nn  sermoncello , s’  intitnla 
Demostene;  se  costriiisce  Virgilio,  Ini  k.  il  Marone.  Qna  cor- 
regge  Achille , approva  Enea , riprende  Ettore , esclama  contra 
Pirro , si  condole  di  Priamo , argnisce  Tnrno , iscnsa  Didone, 
commenda  Acate , et  infine  mentre  vevbinn  verbo  reddit , et  in- 
filza  salvaticlie  sinonimie,  nihil  divinum  a se  alienum  putat,  e 
cosi  borioso  smontando  da  la  sna  catedra , come  colni , cli’  ha 
disposti  i cieli,  regolati  i senati,  domati  gli  eserciti,  riformati  i 
mondi , h certo , che , se  non  fiisse  1’  inginria  dei  tempo , farehbe 
con  gli  elFetti  (jnello,  che  fa  con  P opinione.  0 tempora!  O 
mores!  Onanto  son  rari  cpiei,  che  intendono  la  natnra  de’  par- 
ticipj , de  gli  adverhj , de  le  conjnnzioni ! Onanto  tempo  ^ seorso, 
che  non  s’  e tiovato  la  ragione  e vera  cansa , per  cni  1’  adietlivo 
deve  concordare  coi  snstantivo , il  relativo  con  1’  antecedente  deve 
coire , e con  che  regola  ora  si  pone  avanti , ora  a dietro  de 
r orazione , e con  che  misnre , e (jnali  ordini  vi  s’  intennesceno 
(/nelle  interjezioni  dolentis,  gaudentis,  heu,  oh,  ahi,  ah,  hem, 
ohe , hui,  et  altii  condimenti,  seuza  i c/nali  tntto  il  discorso  e 
insijiidissimo. 

EI  it.  Dite  (/nel,  chevolete,  intendetela  come  vi  piace!  Io 
dico,  che  per  la  felicita  de  la  vita  6 megiio  stimarsi  Creso  et 
esser  povero,  che  tenersi  povero  et  esser  Creso.  Non  k piii 
convenevole  a la  lieatitiidine  aver  nna  zncca,  clie  ti  jiaja  bella  e 
ti  contente , che  nna  Leda , nna  Elena , che  ti  dia  noja  e ti 
vegna  in  fastidio?  Che  diimpie  importa  a costoro  1’  esser  igno- 
ranti et  ignobilmente  occupati , se  tanto  son  pifi  felici , (pianto 
pii\  solamente''  piaceno  a se  medesiini?  Cosi  6 bnona  1’  erba 
fresca  a 1’  asino,  r;Orgio  *)  al  cavallo,  come  iinto  il  pane  di 
pnccia  a la  perdice:  **)  cosi  si  contenta  il  porco  de  le  ghiande 
et  il  brodo,  come  nn  Giove  de  1’  ambrosia  e nettare.  Volete 
forse  toglier  costoro  da  (piella  dolce  jiazzia , jier  la  (pial  cura 
a presso  ti  derrebbono  rompere  il  capo?  Lascio  che,  chi  sa,  se 
h.  pazzia  (piesta  o qnella?  Disse  nn  Pirroniano:  Clii  conosce, 
se  il  nostro  stato  h morte,  e (/nello  di  (/nei,  che  chiamiamo  de- 


*)  Orzo.  ^ 

**)  Unte  — e la  dei  testo  son  falli.  Vuccia  — pnzza. 
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fimti,  h vita?  Gosl  clii  sa,  se  tiitla  la  felicita  e vera  beatltu- 
dine  consiste  ne  le  debite  copnlazioni  et  apposizioni  de’  membri 
de  r orazione? 

Arm.  Cosi  6 disposto  il  mondo ! Noi  facciaino  il  Demo- 
crito sopra  li  pedanti  e g-raminatisti , li  solleciti  cortigiani  fauno 
il  Democrito  sopra  di  noi;  li  poco  i)enserosi  monachi  e 
preti  democriteggiano  sopra  tntti;  e reciprocamente  li  pedanti  si 
belfano  di  noi,  noi  de’  cortigiani,  tntti  de  li  monachi,  et  in  con- 
clusione , mentre  1’  iino  e pazzo  a 1’  altro , verremo  ad  esser 
tntti  differenti  in  specie,  e concordanti  in  genere,  et  numero, 
et  casu. 

Fil.  Diverse  per  cio  son  specie  e maniere  de  le  censnre, 
varj  son  li  gradi  di  qnelle ; ma  le  piu  aspre , dure , orribili  e 
sj)aventose  son  de  li  nostri  archididascali , pero  a qnesti  doviamo 
piegar  le  ginocchia,  chinar  il  capo,  converter  gli  occhi  et  alzar 
le  mani,  siispirar,  lacrimar,  esclaniare  e diinandar  mercede. 
A voi  dimque  mi  rivolgo,  oh  che  portate  in  mano  il  caduceo  di 
Mercurio,  per  decidere  ne  le  controversie , e determinare  le 
questioni,  che  accadono  tra  li  mortali  e tia  li  dei.  A voi,  Me- 
nippi, ch’  assisi  nel  globo  de  la  luna  con  gdi  occhi  ritorti  e bassi 
ne  mirate,  avendo  a schifo  e sdegno  i nostri  gesti:  a voi,  scu- 
dieri  di  Pallade,  antesignani  di  MineiTa,  castaldi  di  IMercurio, 
magnani  di  Giove , coUattanei  d’  Apollo , manuarj  d’  Epimeteo, 
bottiglieri  di  Bacco , agasoni  de  le  Evanti , fiistigatori  de  le  Edo- 
nidi, im])nlsori  de  le  Tiadi,  subagitatori  de  le  ^lenadi,  subor- 
natori de  le  Bassaridi,  equestri  de  le  Blimallonidi , concubinarj 
de  la  ninfa  Egeria , correttori  de  1’  entusiasmo , demagoghi  dei 
popolo  errante , disciferatori  di  Demogorgone , Dioscori  de  le 
fluttuanti  discij)line , tesorieri  dei  Pantaniorfo  e capri  emissarj 
dei  sommo  pontefice  Aron , a voi  raccomandiamo  la  nosti  a prosa, 
sottomettemo  le  nostre  IMuse,  premesse,  subsumpzioni , digres- 
sioni, parentesi,  applieazioni,  clausule,  periodi,  costruzioni,  adiet- 
tivazioni,  epitetismi.  Oh  voi,  soavissimi  aquarioli,  che  con  le 
belle  eleganzucchie  ne  furate  1’  animo,  ne  legate  il  core,  ne 
fascinate  la  mente,  e mettete  in  prostibulo  le  meretricole  anime 
nostre , riferite  a buon  consiglio  i nostri  barbarismi , date  di 
punla  a’  nostri  solecismi , turate  le  maleolide  voragini , castrate 
i nostri  Sileni,  imbracate  li  nostri  noemi,  fate  eunuchi  di  nostri 
macrologi,  rappezzate  le  nostre  elli^i,  affrenate  li  nostri  tauto- 
logi , moderate  le  nostre  acrilogie , condonate  a nostre  escrilogie, 
iscusate  i nostri  perissologi , perdonate  a nostri  cacofati ! Torno 
a scongiiu'arvi  tntti  in  generale , et  in  particulare  te , severo, 
supercilioso  e salvaticissimo  maestro  Poliinnio,  clie  dismettiate 
quella  rabbia  contumace , e quell’  odio  tanto  criminale  contra  il 


*)  Vocaboli  greci  alquanto  coutrafFatti ! 
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nobilissimo  sesso  femiiiile,  e non  ne  tnrbiate  (jnanto  !ia  di  bello 
il  inondo , et  il  ciel  con  suoi  tanti  occlii  scorge ! Ritornate , ri- 
tornate  a noi , e ricbiainate  1’  ingeg^no , per  cui  veggiate , che 
«piesto  vostro  livore  non  h altro , che  mania  espressa  e frenetico 
furore ! Chi  h piii  insensato  e stupido , che  queUo  che  non  vede 
la  luce?  Qual  pazzia  puo  esser  pih  abbietta,  che  per  ragion  di 
sesso  esser  iiemico  a 1’  istessa  natura,  come  quel  barbaro  re  di 
Sarza,  che  per  aver  imparato  da  voi  disse: 

Natura  non  pub  far  cosa  perfetta, 

Poi  che  natura  femina  vien  detta» 

Considerate  ahpiaiito  il  vero , alzate  1’  occhio  a 1’  arbore  de 
la  scienza  dei  bene  e dei  male,  vedete  la  contrarieta  et  opposi-  v 
zione , cli’  b tra  1’  uno  e 1’  altro , mirate , chi  sono  i maschj, 
chi  sono  le  femine!  Qua  scorgete  per  suggetto  il  corpo,  ch’  b 
vostro  amico  maschio , la  T anima , ch’  b vostra  nemica  femina ! 
Qua  il  maschio  caos,  la  la  femina  disposizione ; qna  il  sonno, 
la  la  vigilia;  qua  il  letargo,  la  la  memoria;  qua  1’  odio,  la 
r amicizia;  qua  il  timore,  la  la  sicurta;  qua  il  rigore,  la  la 
gentilezza;  qua  il  scandalo,  la  la  pace;  qua  il  furore,  la  la 
quiete ; qua  1’  errore , la  la  verita ; qua  il  difetto , la  la  perfe- 
zione ; qua  1’  inferno , la  la  felicita ; qua  Poliiimio  pedante , la 
Poliinnia  imisa;  o finalmente  tutti  vizj,  mancamenti  e delitti 
son  maschj , e tiitte  le  virtudi , eccellenze  e bontadi  son  femine. 
Quindi  la  prudenza,  la  giustizia,  la  fortezza,  la  temperanza,  la 
bellezza,  la  maesta,  la  dignita,  la  divinita  cosi  si  nomiuano, 
cosi  s’  imaginauo , cosi  si  descrivono  ^ cosi  si  pingono , cosi 
sono.  E per  uscir  da  queste  ragioni  teoriclie , nozioiiali  e gram- 
maticali , convenienti  al  vostro  argumento , e venire  a le  naturali, 
reali  e pratiche,  non  ti  deve  bastar  cpiesto  solo  esempio  a le- 
garti  la  lingua  e turarti  la  bocca,  che  ti  fara  confuso  con  cpianti 
allri  sono  tiioi  compagni , se  ti  dovesse  mandare  a ritrovare  nn 
maschio  migliore , o simile  a questa  diva  Elizabetta , che  regna 
in  Inghilterra  ? la  quale , per  esser  tanto  dolata , esaltata , favo- 
rita , difesa , e mantenuta  da  cieli , in  vano  si  forzaraniio  di  dis- 
melterla  1’  altrui  parole  o forze ; a questa  dama , dico , di  cui 
non  b chi  sia  j)ii\  degno  in  tutto  il  regno , non  b chi  sia  piii 
erbico  tra’  nobili,  non  b chi  sia  piii  dotto  tra’  togati,  non  b chi 
sia  piii  saggio  tra’  consulari ; in  comparazion  de  la  quale , tanto 
per  la  cori)oral  beltade,  taij^o  per  la  cogiiizion  di  lingue  e vol- 
gari  e dotte,  tanto  per  la  notizia  de  le  scienze  et  arti,  tanto 
per  la  prudenza  nel  governare,  tanto  per  la  felicita  di  grande  e 
lunga  autoritade,  quanto  per  tutte  1’  altre  virtudi  civili  e natu- 
rali, vilissime  sono  le  Sofonisbe,  le  Faustine,  le  Semirami,  le 
Didoni,  le  Cleopatre  et  altre  tuite,  de  le  quali  gioriarsi  j)os- 
sano  1’ Italia,  la  Grecia,  1’ Egitto  et  altre  parti  de  1’ Eurojia 
et  Asia  per  li  passali  tempi!  Testimouj  mi  sono  gli  elfetti  et 
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il  fortunato  successo,  clie  non  seiiza  nobil  maraviglia  riinira  il 
secolo  preseiite,  quando  nel  dorso  de  1’  Europa,  correndo  irato 
il  Tevere , minaccioso  il  Po , violento  il  Rodano , sangxiinosa  la 
Seiuia , turbida  la  Garoima , rabbioso  1’  Ebro , furiboiido  il  Tago, 
travag-liata  la  Mosa , inquieto  il  Danubio , ella  coi  splendor  de 
gli  ocelli  suoi  per  cinque  lustri  e piii  s’  ha  fatto  tranquillo 
il  grande  Oceano,  che  coi  continuo  reflusso  e fliisso  lieto  e 
quieto  accoglie  ne  1’  ainpio  seno  il  suo  diletto  Tamesi,  il  quale 
fuor  d’ ogni  terna  e noja , sicuro  e gajo  si  spasseggia,  ineiitre 
serpe  e riserjie  per  1’  erbose  sponde ! Or  duiique , iier  cominciar 
da  capo,  quali  .... 

Arm.  Taci,  taci,  Filoteo ! non  ti  forzar  di  gionger  aequa 
al  nostro  oceano , e lume  al  nostro  sole ! Lascia  di  mostrarti 
astratto , per  non  dir  peggio , disputando  coii  gli  assenti  Poliinn j ! 
Fatene  un  poco  copia  di  questi  presenti  dialogi,  a fin  che  noii 
ineniaino  ozioso  questo  gionio  et  ore! 

F il.  Prendete , leggete ! 
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DIALOGO  SECONDO. 


Interlocntori: 

Dicsoiio  Arelio.  Teofilo«  Gervasio»  Poliinnio* 


D i c s o n 0. 

Di  g^azia,  maeslro  Polimnio,  e tii,  Gervasio,  non  interrompete 
olh*e  i nostri  discorsi! 

Pol.  Fiat ! 

G e r.  Se  costui , cli’  h U magister , paria , senza  dubbio  io 
non  posso  tacere. 

Dic.  Si  che  dite,  Teofilo,  che  ogpai  cosa,  che  non  h primo 
principio  e prima  causa,  ha  principio  et  ha  causa? 

Teo.  Senza  dubbio , e senza  controversia  alcuna. 

Dic.  Credete  per  questo , che , chi  conosce  le  cose  causate 
c principiate,  conosca  la  causa  e principio? 

Teo.  Non  facilmente  la  causa  prossima  e principio  prossimo, 
difficilissimamente , anco  iii  vestig^io,  la  causa  e principio  primo. 

Dic.  Or,  come  intendete , che  le  cose , che  hanno  causa  e 
principio  primo  e prossimo,  siano  veramente  conosciute,  se  se- 
condo  la  rag-ione  de  la  causa  efficiente , la  quale  una  di  quelle, 
che  concorrono  a la  real  cognizione  de  le  cose,  sono  occolte? 

Teo.  Lascio , ch’  h facil  ccsa  ordinare  la  dottrina  dimostfa- 
llva,  ina  il  dimostrare  h difficile.  Agevolissiina  cosa  h ordinare 
le  cause,  circostauze  e metodi  di  dottrine;  ma  poi  malamente 
li  nostri  metodici  et  analitici  mettono  in  esecuzione  i loro  organi, 
priucipj  di  metodi  et  arte  de  le  arti. 

Ger.  Come  quei,  che  san  far  si  belle  spade,  ma  non  le 
sanno  adoperare  ? ^ 

Pol.  Ferme ! 

Ger.  Fennati  ti  siano  gli  occhi,  che  mai  li  possi  aprire! 

Teo.  Dico  pero,  che  non  si  richiede  dal  filosofo  naturale, 
che  aimneni  tutte  le  cause  e principj,  ma  le  fisiche  sole,  e di 
queste  le  principali  e proprie.  Ben  che  dimque , per  che  dipen- 
doiio  dal  primo  principio  e causa,  si  dicano  aver  quella  causa 
e quel  principio,  tutta  volta  ndii  h si  necessaria  relazione,  che 
da  la  cognizione  de  1’  uno  s’  inferisca  la  cognizione  de  1’  altro : 
e pero  non  si  richiede,  che  vengano  ordinati  in  una  medesima 
disciplina. 
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Dic.  Come  qiiesto ? 

Teo.  Per  clie  da  la  cogiiizione  di  Ixitte  cose  dipendeiiti  non 
possiamo  inferire  altra  uotizia  dei  primo  principio  e causa,  clie 
per  modo  ineii  efficace  che  di  vestig^io,  essendo  clie  il  tiitto  de- 
riva da  la  sua  voloiita  o bonta,  la  cpiale  e principio  de  la  sua 
operazione,  da  cui  procede  1’  universale  elfetto.  Il  che  medesimo 
si  pu6  considerare  ne  le  cose  artificiali,  in  tanto  che,  clii  vede  la 
statua , non  vede  il  scultore , chi  vede  il  ritratto  d’  Elena , non 
vede  Apelle,  ma  vede  lo  effetto  de  1’  operazione,  che  provieiie 
da  la  bonta  de  1’  iiig-egno  d’  Apelle ; il  che  tutto  e imo  efietto 
de  gli  accidenti  e circostanze  de  la  sustanza  di  quell’  uomo,  il 
quale,  quanto  al  suo  essere  assoluto,  non  k conosciuto  puiito. 

Dic.  Tanto  che  conoscere  1’ universo  ^ come  conoscer  nulla 
de  lo  essere  e sustanza  dei  primo  principio,  jier  che  h come 
conoscere  gli  accidenti  de  gli  accidenti. 

Teo.  Cosi  ^ ; raa  non  vorrei , che  v’  imaginaste , ch’  io 
intenda  in  dio  essere  accidenti,  o che  possa  esser  conosciuto 
come  per  suoi  accidenti. 

Dic.  Non  vi  attribuisco  sl  duro  ingegno,  e so,  che  alti*o  6 
dire,  essere  accidenti,  altro,  essere  suoi  accidenti,  altro,  essere 
come  suoi  accidenti  ogni  cosa , ch’  h estranea  da  la  natura  divina. 
Ne  r ultimo  modo  dire  credo  che  intendete,  essere  gli  effetti  de 
la  divina  operazione,  li  quali,  quaiitunque  siano  la  sustanza  de 
le  cose , anzi  e 1’  istesse  sustanze  naturali , tutta  volta  sono  come 
accidenti  rimotissimi , per  farne  toccare  la  coguizione  apprehensiva 
de  la  divina  sopranaturale  essenza. 

Teo.  Voi  dite  bene. 

Dic.  Ecco  dunque , che  de  la  divina  sustanza , sl  per  essere 
infinita,  si  per  essere  lontauissima  da  quegli  efletti,  che  sono 
r ultimo  termine  dei  corso  de  la  nostra  discorsiva  facultade,  non 
possiamo  conoscer  nulla , se  non  per  modo  di  vestigio , come  di- 
cono  i Platonici,  di  rimoto  effetto,  come  dicono  i Peripatetici, 
d’  indumenti,  come  dicono  i Cabalisti,  di  spalle  o posteriori, 
come  dicono  i Talraudisti,  di  specchio,  ombra  et  enigma,  come 
dicono  gli  Apocalittici. 

Teo.  Anzi  di  phi , per  che  non  veggiamo  perfettamente 
questo  universo,  di  cui  la  sustanza  et  il  principale  6 tanto  dif- 
ficile ad  essere  compreso , awiene , che  assai  con  minor  ragione 
iioi  conosciamo  il  primo  principio  e causa  per  il  suo  effetto,  che 
Apelle  per  le  sue  formate  statue  possa  essere  conosciuto ; per 
che  queste  le  possiamo  veder  tutte,  et  esaininar  parte  per  parte, 
ma  non  gia  il  grande  et  infinito  effetto  de  la  divina  potenza; 
per6  quella  similitudine  deve  essere  intesa  senza  proporzioual 
comparazione.  ' 

Dic.  Cosi  ^ , e cosi  la  intendo. 
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Teo.  Sar^  diiiKjiie  bene  d’  astenerci  da  parlar  di  sl  alta 
materia. 

Dic.  Io  lo  consento,  per  che  basta  moralmente  e teologal- 
mente  coiioscere  il  primo  principio , in  cpianto  clie  i superni 
mimi  Iianno  rivelato , e g^li  uomini  divini  dicliiarato ; oltre  cbe 
non  solo  qual  si  voglia  leg^ge  e teolog^ia , ma  ancora  tutte  rifor- 
inate  fllosofie  concliiiidono , esser  cosa  da  profano  e turbulento 
spirto  il  voler  precipitarsi  a dimandar  rag^ione,  e voler  difinire 
circa  quelle  cose , clie  son  sopra  la  sfera  de  la  nostra  intelligenza. 

Teo.  Bene.  Ma  non  tanto  son  degni  di  riprensione  costoro, 
quanto  son  degnissimi  di  lode  quelli,  cbe  si  forzano  a la  cogni- 
zione  di  questo  principio  e causa,  per  apprendere  la  sua  gran- 
dezza , quanto  fia  possibile , discorrendo  con  gli  occbi  di  regolati 
sentimenti  circa  questi  magnifici  astri  e lampeggianti  corpi,  cbe 
son  tanti  abitati  mondi , e grandi  animali , et  eccellentissimi  mimi, 
ciie  sembrano  e sono  iimumerabili  mondi  non  molto  dissimili  a 
questo , cbe  ne  contiene ; i tpiali  essendo  impossibile,  cb’  abbiano 
1’  essere  da  per  s6,  atteso  cbe  sono  composti  e dissolubili,  ben 
cbe  non  per  questo  siano  dcgiii  d*  esserno  disciolti , come  ^ stato 
ben  detto  nel  Timeo,  6 necessario,  cbe  conoscano  prmcipio  e 
causa , e conseguentemente  con  la  grandezza  dei  suo  essere , vi- 
vere et  oprare  mostrano  e predicano  in  un  spazio  mfinito  con 
voci  innumerabili  1’  infinita  eccellenza  e maesta  dei  suo  primo 
principio  e causa.  Lasciando  dunque,  come  voi  dite,  quella 
considerazione,  per  quanto  6 superiore  ad  ogni  senso  et  intelletto, 
consideriamo  dei  principio  e causa,  per  quanto  in  vestigio  o h 
la  natura  istessa,  o pur  riluce  ne  1’  ambito  e grembo  di  quella. 
Voi  dunque  dimandatemi  per  ordine,  se  volete,  cb’ io  per  or- 
dine vi  risponda! 

Dic.  Cosi  faro.  Ma  primamente,  per  cbe  usate  dir  causa 
e principio,  vorrei  saper,  se  questi  son  tolti  da  voi  come  nomi 
smonimi  ? 

Teo.  No. 

D ic.  Or  dunque,  cbe  differenza  h tra  1’  imo  e 1’  altro 
termino  ? 

Teo.  Rispondo , cbe , quando  diciamo  dio  primo  principio 
e prima  causa,  mtendiamo  una  medesma  cosa  con  diverse  ra- 
gioni;  quando  diciamo  ne  la  natura  prmcipj  e cause,  diciamo 
diverse  cose  con  sue  diverse  ragioni.  Diciamo  dio  primo  prin- 
cipio , in  quanto  tutte  cose  sono  dopo  lui  secondo  certo  ordine 
di  priore  e posteriore,  o secondo  la  natura,  o secondo  la  dura- 
zione,  o secondo  la  dignita.  Diciamo  dio  prima  causa,  in  cpianto 
cbe  le  cose  tutte  son  da  lui  distinte,  come  lo  effetto  da  1’  effi- 
ciente, la  cosa  prodotta  dal  producente;  e cpieste  due  ragioni 
son  differenti,  per  cbe  non  ogni  cosa,  cb’  h priore  e pib  degna, 
6 causa  di  quello,  cb’  6 posteriore  e men  degno;  e non  ogni 
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cosa , ch’  h causa , ^ priore  e piii  degiia  di  qiiello , cL’  ^ cau- 

sato , come  ^ beii  cliiaro  a chi  beii  discorre. 

Dic.  Or  dite  in  proposito  naturale , cbe  differenza  ^ tra 
causa  e principio  ? 

Teo.  Ben  che  a le  volte  Tuno  si  usurpa  per  Paltro,  nul- 
la di  meno,  pariando  propriamente,  non  ogni  cosa,  cb’  e principio, 
^ causa;  per  clie  il  piinto  h principio  de  la  linea,  ina  non  e 
causa  di  cjuella ; 1’  instante  6 principio  de  1’  operazione , il  ter- 
mino on(fe  b principio  dei  moto , e non  causa  dei  moto ; le  pre- 
messe  son  principio  de  1’ argumeiitazione,  non  son  causa  di  quella; 
pero  principio  h piu  g^eneral  termino,  cbe  causa. 

Dic.  Dunque,  stringendo  questi  doi  termmi  a certe  proprie 
significazioni , secondo  la  consuetudine  di  quei,  cbe  parlano  piii 
rifbmiatamente , credo , cbe  vogliate , cbe  pmncipio  sia  quello, 
cbe  mti*insecamente  concorre  a la  costituzione  de  la  cosa,  e ri- 
mane  ne  1’  effetto , come  dicono  la  materia  e forma , cbe  ri- 
magnono  nel  composto , o pur  gli  elementi , da  i quali  la  cosa 
vieiie  a comporsi , e ne’  quali  va  a risolversi.  Causa  cbiami 
quella,  cbe  concorre  a la  produzione  de  le  cose  esteriormente, 
et  ba  r essere  fuor  de  la  composizione , come  e 1’  efficiente  et  il 
fine,  al  quale  e ordinata  la  cosa  prodotta? 

Teo.  Assai  bene. 

Dic.  Or,  poi  cbe  siamo  risoluti  de  la  differenza  di  queste 
cose , prima  desidero , cbe  riportiate  la  vostra  intenzione  circa 
le  cause , e poi  circa  li  princi])j ; e quanto  a le  cause , prima 
vorrei  saper  de  la  efficiente  prima , de  la  formale , cbe  dite  esser 
congionta  a 1’  efficiente;  oltre  de  la  finale,  la  quale  s’  nitende 
inotrice  di  questa. 

Teo.  Assai  mi  piace  il  vostro  ordine  di  proponere.  Or 
quanto  a la  causa  effettrice,  dico  1’  efficiente  fisico  universale 
essere  1’  intelletto  universale,  cb’  e la  prima  e principial  faculta 
de  1’  anima  dei  inoiido , la  qual  h forma  universale  di  quello. 

Dic.  Mi  parete  essere  non  tanto  conforme  a 1’  opinione  di 
Empedocle , quanto  piii  siciiro , piii  distinto  e piii  esplicato ; oltre, 
per  quanto  la  soprascritta  mi  fa  vedere,  piii  profondo.  Pero  ne 
farete  cosa  grata  di  venire  a la  dicbiarazion  dei  tutto  per  il  mi- 
nuto, commciando  dal  dire,  cbe  cosa  sia  questo  nitelletto  imi- 
versale. 

Teo.  L’  intelletto  universale  h 1’  intima  piii  ileale  e propria 
faculta , e parte  potenziale  de  1’  anima  dei  mondo.  Ouesto  6 
uno  medesmo , cb’  empie  il  tutto , illumma  1’  universo , et  in- 
drizza  la  natura  a produrre  le  sue  specie,  come  si  conviene,  e 
cosi  ba  rispetto  a la  produzione  di  cose  naturali,  come  il  nostro 
intelletto  a la  congrua  produzione  di  specie  razionali.  Ouesto 
6 cbiamato  da’  Pitagorici  motore  et  esagitator  de  1’  universo , coine 
esplico  il  poeta,  cbe  disse:  'Totamque  infusaj^per  artus  mens 
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agkai  molem,  et  toto  se  corpore  miscet.  *)  Questo  h nomato 
da’  Platonici  fabbro  dei  mondo.  Questo  fabbro  , dicono , procede 
dal  moiido  superiore,  il  quale  h a fatto  uno,  a questo  mondo 
sensibile , cb’  6 diviso  in  molti , ove  non  solamente  1’  amicizia, 
ina  anco  la  discordia,  per  la  distanza  de  le  parti,  vi  regna. 
Questo  intelletto,  infondendo  e porgendo  qualclie  cosa  dei  suo 
ne  la  materia , mantenendosi  lui  quieto  et  immobile , produce  il 
tutto.  E detto  dai  Maglii  fecondissimo  di  semi,  o pur  semina- 
tore, per  che  lui  ^ cpiello,  clie  iinj^reg^na  la  materia  di  tutte 
forme,  e secondo  la  ragione  e condizion  di  quelle  la  viene  a 
fig-urare,  fonnare,  intessere  con  tanti  ordini  mirabili,  li  cpiali 
non  possono  attribuirsi  al  caso , n^  ad  altro  principio , cbe  non 
sa  distinguere  et  ordinare.  Orfeo  lo  cliiama  occliio  dei  mondo, 
per  cib  clie  il  vede  entro  e fuor  tutte  le  cose  naturali,  a lin 
cbe  tutto  non  solo  intrinseca-  ma  anco  estrinsecamente  veng-a  a 
prodursi  e mantenersi  ne  la  projma  simmetria.  Da  Empedocle 
b cbiamato  distintore , come  quello , cbe  mai  si  stanca  ne  1’  es- 
plicare  le  forme  confuse  nel  seno  de  la  materia^  e di  suscitar  la 
generazione  de  1’  una  da  la  corruzion  de  1’  altra  cosa.  Plotino 
lo  dice  padre  e progenitore,  per  cbe  questo  distribuisce  li  semi 
nel  campo  de  la  natura , et  b il  prossiino  dis])ensator  de  le  forme. 
Da  noi  si  cbiama  artelice  interno,  per  cbe  forma  la  materia  e la 
figura  da  dentro,  come  da  dentro  dei  seme  o radice  manda  et 
esplica  il  stipe , d^  dentro  il  stipe  caccia  i rami , da  dentro  i 
rami  forma  le  brance,  da  dentro  queste  ispiega  le  g'einme,  da 
dentro  forma,  figura  et  intesse,  come  di  nervi,  le  frondi,  li 
fiori,  li  fiutti,  e da  dentro  a certi  teinpi  ricbiama  li  suoi  umori 
da  le  frondi  e frutti  a le  brance , da  le  brance  a li  rami , da  li 
rami  al  stipe , dal  stipe  a la  radice.  Similmente  ne  gli  animali 
sjjiegando  il  suo  lavoro , dal  seme  primo  e dal  centro  dei  core 
a li  membri  estenii,  e da  quelli  al  fine  comjdicando  verso  il 
core  r esjdicate  facultadi , fa , come  gia  venisse  a ringlomerare 
le  gia  distese  fila.  Or,  se  credemo , non  essere  senza  discorso 
et  intelletto  prodotta  quell’  opra , come  morta , cbe  noi  sa])piamo 
fingere  con  certo  ordine  et  imitazione  ne  la  sujjerficie  de  la  ma- 
teria, quando  scorticando  e scalpellando  un  legno  facciamo  appa- 
rir  r effigie  d’  un  cavallo : quanto  credere  debbiamo  esser  mag- 
gior  quell’  intelletto  artefice , cbe  da  1’  intrinseco  de  la  seminal 
materia  risalda  1’  ossa,  stende  le  cartilagini,  incava  le  arterie, 
inspira  i pori,  intesse  le  fibre,  ramifica  li  nervi,  e con  si  mi- 
rabile magistero  dispone  il  tutto  ? Quanto , dico , i)iu  grande 
artefice  b questo,  il  quale  non  b attaccato  ad  una  sola  parte  de 
la  materia , ma  opra  contiimainente  tutto  m tutto  ? Son  tre  sorte 
d’  intelletto : il  divino , ch’  b tutto ; questo  mimdano,  cbe  fa  tutto ; 


*)  Virgilio  Eneid.  Cj  724.  «• 
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g-li  altri  particolari,  che  si  faimo  tiitto;  per  clie  bisogna,  cLe  tra 
gli  estremi  si  ritrove  cpiesto  mezzo,  il  quale  h vera  causa  effi- 
ciente iioii  tanto  estiinseca,  come  anco  intrinseca  di  tutte  cose 
naturali. 

D ic.  Vi  vorrei  veder  distinguere,  come  lo  intendete  causa 
estrinseca,  e come  intrinseca? 

Teo.  Lo  cliiamo  causa  estriiLseca , per  che  come  efficiente 
non  e parte  de  li  composti  e cose  produtte.  E causa  intrinseca, 
in  quanto  che  non  opra  circa  la  materia  e fuor  di  quella,  ma 
come  6 stato  poco  fa  detto ; onde  e causa  estrinseca  per  1’  esser 
suo  distinto  da  la  sustanza  et  essenza  de  gli  effetti,  e per  che 
r essere  suo  non  ^ come  di  cose  generabili  e corrottibili , beii 
che  verse  circa  quelle : h causa  intrinseca,  quanto  a 1’  atto  de  la 
sua  operazione. 

Dic.  Mi  par  , ch’  abbiate  a bastanza  pariato  de  la  causa 
efficiente;  or  vorrei  intendere,  che  cosa^e  quella,  che  volete  sia 
la  causa  formale  gionta  a 1’  efficiente.  E forse  la  ragione  ideale  ? 
Per  che  ogni  agente,  che  opra  secondo  la  regola  intellettuale, 
non  procura  elfettuare,  se  iioii  secondo  qualche  iiitenzione,  e 
(piesta  non  k senza  apprensioiie  di  qualche  cosa;  e questa  non 
6 altro  che  la  forma  de  la  cosa,  ch’  e da  prodursi;  e pertanto 
questo  intelletto,  che  ha  faculta  di  produrre  tutte  le  specie,  e 
cacciarle  con  si  bella  architettura  da  la  potenza  de  la  materia  a 
r atto , bisogna , che  le  preabbia  tutte  secondo  certa  ragion  for- 
male, senza  la  quale  1’  agente  non  potrebbe  procedere  a la  sua 
manifattura,  come  al  statuario  non  6 possibile  d’  eseguir  diverse 
statue,  senza  aver  precogitate  diverse  forme  prima. 

T e o.-  Eccellentemente  la  intendete ; per  che  voglio , che  siano 
considerate  due  sorte  di  forme : 1’  una , la  quale  e causa , non 
gia  efficiente,  ma  per  la  quale  1’  efficiente  effettua;  1’  altra  e 
principio , la  quale  da  1’  efficiente  6 suscitata  da  la  materia. 

Dic.  II  scopo  e la  causa  finale,  la  qiial  si  propone  1’  effi- 
ciente , e la  perfezion  de  1’  universo , la  quale  ^ , che  in  diverse 
parti  de  la  materia  tutte  le  forme  abbiano  attuale  esistenza : nel 
qual  fine  tanto  si  diletta  e si  compiace  1’  intelletto , che  mai  si 
stanca  suscitando  tutte  sorte  di  forme  da  la  materia , come  par, 
che  voglia  ancora  Empedocle. 

Teo.  Assai  bene;  e giongo  a questo,  che,  sl  come  questo 
efficiente  e universale  ne  1’  universo , et  6 speciale  e particulare 
ne  le  parti  e membri  di  quello,  cosi  la  sua  forma  et  il  suo  fine. 

Dic.  Or  assai  6 detto  de  le  cause;  procediamo  a ragionar 
de  li  principj ! 

Teo.  Or  per  venire  a li  principj  costitutivi  de  le  cose, 
prima  ragionaro  de  la  forma , per  esser  medesma  in  certo  modo 
con  la  gia  detta  causa  efficiente ; per  che  1’  intelletto , ch’  h una 
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potenza  de  1’  anima  dei  moiido , fe  stato  detto  efficiente  prossiino 
di  tiilte  cose  naturali. 

Dic.  Ma  come  il  medesmo  sog‘g'etto  puo  essere  principio  e 
causa  di  cose  naturali?  Come  puo  aver  ragioue  di  paite  estrin- 
seca,  e non  di  parte  intrinseca? 

Teo.  Dico,  clie  questo  non  ^ inconveniente , considerando, 
clie  r anima  h nel  corpo , come  iioccliiero  ne  la  nave  ; il  qiial 
noccliiero,  in  quanto  vien  mosso  insieme  con  la  nave,  h parte 
di  cpiella ; considerato , in  quanto  clie  la  g-overna  e muove , non 
s’  intende  parte , ma  come  distinto  efficiente.  Cosi  1’  anima  de 
r imiverso , in  quanto  clie  anima  et  informa , viene  ad  esser 
parte  intrinseca  e formale  di  quello;  ma  come  clie  drizza  e go- 
veriia , non  ^ parte , non  lia  ragione  di  principio , ma  di  causa. 
Questo  ne  accorda  1’  istesso  Aristotele , il  qual , quantunque  ne- 
glii , r anima  aver  queUa  ragione  verso  il  corpo , clie  lia  il  noc- 
cliiero  a la  nave , tutta  volta , consideraiidola  secondo  quella  po- 
teiiza,  con  la  quale  intende  e sape,  non  ardisce  di  nomarla  atto 
e forma  di  corpo , ma  come  uno  efficiente  separato  da  la  materia 
secondo  1’  essere , dice , cLe  quello  h cosa , clie  viene  di  fuora, 
secondo  la  sua  sussistenza  divisa  dal  composto. 

Dic.  Approvo  quel  clie  dite ; per  clie , se  1’  essere  separata 
dal  corpo  a la  potenza  intellettiva  de  1’  anima  nostra  conviene, 
e lo  aver  ragione  di  causa  efficiente,  molto  pifi  si  deve  affir- 
mare de  r anima  dei  mondo ; per  clie  dice  Plotino , scrivendo 
contra  li  Giiostici,  clie  con  maggior  facilita  1’  anima  dei  mondo 
regge  1’  universo , clie  1’  anima  nostra  il  corpo  nostro.  Poscia  h 
graii  differenza  dal  modo,  con  cui  queUa  e questa  governa. 
QueUa,  non  come  alligata,  regge  il  mondo  di  tal  sorte,  clie  la 
medesma  non  legfii  cio  clie  prende;  quella  non  patisce  da  1’  al- 
tre  cose , nfe  con  1’  alUe  cose ; quella  senza  1’  impedimento  s’  iii- 
alza  a le  cose  superne ; queUa , donando  la  vita  e perfezione  al 
corpo,  non  riporta  da  esso  imperfezione  alcuiia,  e pero  etenia- 
inente  h congionta  al  medesmo  soggetto.  Questa  poi  6 manifesto, 
cli’  k di  contraria  condizione.  Or  se , secondo  U vostro  principio, 
le  perfezioni,  clie  sono  ne  le  nature  inferiori,  piii  altameiite 
denno  essere  atti'ibuite  e conosciute  ne  le  nature  superiori , do- 
viamo  senza  dubbio  alciino  affirmare  la  distinzioiie , cbe  avete 
apportata.  Questo  non  solo  viene  affirmato  ne  1’  anima  dei  mondo, 
ma  anco  di  ciascuna  stella,  essendo,  come  il  detto  filosofo  vuole, 
clie  tutte  hamio  potenza  di  contemplare  iiUo , li  principj  di  tuite 
le  cose , e la  distribuzione  de  gli  ordini  de  1’  universo ; e vuole, 
clie  questo  non  accade  per  modo  di  memoria , di  discorso  e con- 
siderazioiie , per  clie  ogni  lor  opra  h opra  eteriia,  e non  6 atto, 
cLe  le  possa  esser  miovo,  e pero  iiiente  famio,  clie  non  sia  al 
tiitto  condecente,  perfetto,  con  certo  e prefisso  ordine , senza  atto 
di  cogitazione;  come  per  esempio  di  lui  perfetto  scrittore  e cita- 
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rista  mostra  ancora  Aristotele , cpiaiido  per  cpiesto , clie  la  natura 
11011  discorre  e ripeiisa,  non  viiole,  clie  si  possa  coiicbiudere, 
cli’  ella  opra  senza  iiitelletto  et  inteiizion  finale:  per  cLe  li  mu- 
sici e scrittori  esqnisiti  ineiio  sono  attenti  a quel , cLe  fanno , e 
non  errano,  come  li  piii  rozzi  et  inerti,  li  quali  con  piu  pen- 
sarvi  et  attendervi  fanno  1’  opra  men  perfetta , et  anco  non  senza 
errore. 

Teo.  La  intendete.  Or  venemo  al  piu  particolare.  ]Mi  par, 
clie  detialiano  a la  divina  bonta  et  a 1’  eccelleiiza  di  questo  gyrande 
animale  e simulacro  dei  primo  principio  quelli , cbe  non  vo- 
gliono  intendere , u6  affirmare , il  mondo  con  li  suoi  membri  es- 
sere  animato ; come  dio  avesse  invidia  a la  sua  imagine , come 
r arcbitetto  non  amasse  1’  opra  sua  singulare , di  cui  dice  Platone, 
cbe  si  compiacque  ne  1’  opificio  suo , per  la  sua  similitudine , cbe 
rimiro  in  quello.  E certo,  cbe  cosa  pu6  piii  beUa  di  questo  uni- 
verso presentarsi  a gli  occbi  de  la  divinita?  et  essendo,  cbe 
quello  consta  di  sue  parti , a quali  di  esse  si  deve  piu  attribiiire, 
cbe  al  principio  formale?  Lascio  a meglio  e piii  particolar  dis- 
corso  mille  ragioni  naturali,  oltre  questa  topicale  o logica. 

Dic.  Noii  mi  curo,  cbe  vi  sforziate  in  cio;  atteso  non  6 
filosofo  di  qualcbe  riputazione,  anco  tra  i Peripatetici,  cbe  non 
voglia , il  mondo  e le  sue  sfere  essere  in  qualcbe  modo  animate. 
Vorrei  ora  intendere,  con  cbe  modo  volete,  cbe  questa  forma 
venga  ad  insiiuiarsi  a la  materia  de  1’  universo? 

Teo.  Se  le  gionge  di  maniera,  cbe  la  natura  dei  corpo,  la 
quale,  secondo  s^,  non  e bella,  per  quanto  e capace,  viene  a 
farsi  partecipe  di  bellezza;  atteso  cbe  non  e bellezza,  se  non 
consiste  in  qualcbe  specie  o forma;  non  h forma  alcuna,  cbe 
non  sia  prodotta  da  1’  anima. 

Dic.  Mi  par  udir  cosa  molto  nuova.  Volete  forse,  cbe 
non  solo  la  forma  de  1’  universo , ma  tutte  quante  le  forme  di 
cose  naturali  siano  anima? 

Teo.  Si. 

Dic.  Sono  dunque  tutte  le  cose  annnate? 

Teo.  Si. 

Dic.  Or  cbi  vi  accordara  questo ? 

Teo.  Or  cbi  potr^  riprovarlo  con  ragione ? 

Dic.  E comune  senso,  cbe  non  tutte  le  cose  vivono. 

Teo.  Il  senso  piii  comune  non  e il  piii  vero. 

Dic.  Credo  facilmente,  cbe  questo  si  puo  difendere.  Ma 
non  bastara  a far  una  cosa  vera,  per  cbe  la  si  possa  difendere; 
atteso  cbe  bisogiia,  cbe  si  possa  anco  provare. 

Teo.  Questo  non  e difficile.  Non  son  de’  filosofi , cbe  di- 
cono , il  mondo  essere  animato? 

Dic.  Son  certo  molti,  e quelli  principalissimi. 
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Teo.  Or  per  cLe  li  medesmi  non  diranno , le  parti  tutte 
dei  inondo  essere  animate? 

Dic.  Lo  dicono  certo,  ma  de  le  parti  principali,  e qnelle, 
cLe  soii  vere  parti  dei  inondo , atteso  clie  non  in  minor  rag-ione 
vogliono , r anima  esser  tntta  in  tutto  il  mondo , e tntta  in  qnal 
si  voglia  parte  di  qnello,  che  1’  anima  de  g'li  animali  a noi  sen- 
sibili ^ tntta  per  tntto. 

Teo.  Or  qnali  .pensate  voi , che  non  siano  parti  dei  mondo 
vere? 

Dic.  Qnelle , che  non  son  primi  corpi , come  dicono  i Peri- 
patetici, la  terra  con  le  acqne  et  altre  parti,  le  qnali,  secondo 
il  vostro  dire , costituiscono  1’  animale  intiero , la  luna , il  sole 
et  altri  corpi.  Oltre  questi  principali  animali  son  qnei,  che  iion 
sono  primere  parti  de  1’  universo,  de  le  quali  altre  dicono  aver 
r anima  veg^etativa , altre  la  sensitiva , altre  la  intellettiva. 

Teo.  Or  se  r anima , per  questo  ch’  h nel  tuito , h anco  ne 
le  parti , per  che  non  volete , che  sia  ne  le  parti  de  le  parti  ? 

Dic.  Voglio;  ma  ne  le  parti  de  le  parti  de  le  cose  animate. 

Teo.  Or  quali  son  queste  cose , che  non  sono  animate , o 
non  son  parte  di  cose  animate? 

Dic.  Vi  par,  che  ne  abbiamo  poche  avanti  gli  ochi?  Tutte 
le  cose,  che  non  hanno  vita. 

Teo.  E quali  son  le  cose,  che  non  hamio  vita,  al  meno  prin- 
cipio vitale  ? 

Dic.  Volete  dunque,  che  in  generale  non  sia  cosa  che  non 
abbia  anima,  non  abbia  al  meno  prindpio  e germe  di  vita? 

Teo.  Questo  ^ quel , ch’  io  voglio  al  line. 

Pol.  Dunque  un  corpo  morto  ha  1’ anima?  Dunque  i miei 
calopodj,  le  mie  piauelle,  le  mie  botte,  li  miei  sproiii  et  il 
mio  aniiulo  e chiroteche  saranno  animate?  La  mia  toga  et  il 
inio  pallio  sono  animati? 

G e r.  Si , messer , si , mastro  Poliinnio  ; per  che  no  ? Credo 
bene , che  la  tua  toga  et  il  tuo  mantello  h bene  animato , quando 
contiene  un  animal  come  tu  sei,  deiitro;  le  botte  e gli  sproni 
sono  animati,  quando  contegnono  li  piedi;  il  cappello  h animato, 
quando  contiene  il  capo , il  quale  non  h seiiza  anima ; e la  stalla 
k anco  animata , quandu  contiene  il  cavallo , la  mula , o ver  la 
signoria  vostra.  Non  la  inteiidete  cosi,  Teofilo?  Non  vi  par, 
ch*  io  rho  compresa  meglio,  che  il  dominus  magister? 

Pol.  Cujum  pecus ? *)  Come  che  non  si  trovano  de  gli  asini 
etiam  atque  etiam  sottili?  Hai  ardir  tu,  apirocalo,  "**)  abeceda- 
rio, di  volerti  equiparare  ad  un  archididascalo  e moderator  di 
ludo  ininervale  par  mio? 


*)  Vlrgil.  Ecl.  3,  1. 

Voce  greca , sign.  iuetto. 
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Ger.  Pax  vohis,  domine  magister , servus  sum  servorum, 
et  scabellnm  pedum  tuorum  l 

Pol.  Maledicat  te  deus  in  saecula  saeculorum ! 

D i c.  Senza  colera ! lasciateiie  determinare  queste  cose  a noi. 

Pol.  Prosequatur  ergo  sua  dogmata  Theophilus ! 

Teo.  Cosi  faro.  Dico  diiiique , ehe  la  tavola  come  tavola 
non  h animata , n^  la  veste , u6  il  ciiojo  come  cuojo , 116  il  ve- 
tro  come  vetro , ma  come  cose  naturali  e composte  limmo  in  se 
la  materia  e la  forma.  Sia  pur  cosa  quanto  piccola  e minima 
si  vog^lia,  ha  in  s6  parte  di  sustanza  spirituale,  la  quale,  se 
trova  il  sogg-elto  disposto,  si  steude  ad  esser  pianta,  ad  esser 
animale,  e riceve  membri  di  qual  si  voglia  corpo,  che  comiine- 
mente  si  dice  animato;  per  che  spirto  si  trova  in  tutte  le  cose, 
e non  h minimo  corpusculo,  che  non  couteg-na  cotal  porzione  in 
S^,  che  non  inanimi. 

Pol.  Ergo  quidquid  est,  animal  est, 

Teo.  Non  tutte  le  cose,  che  haimo  anima,  si  chiamauo 
animale. 

< Dic.  Duiique  al  meiio  tutte  le  cose  han  vita? 

Teo.  Concedo , che  tutte  le  cose  liaiino  in  s6  anima , hanno 
vita,  secoiido  la  sustanza,  e non  secondo  1’  atto  et  operazioue 
conoscibile  da  Peripatetici  tutti,  e quelli,  che  la  vita  et  anima 
defiuiscono  secondo  certe  ragioni  trojipo  g‘rosse. 

Dic.  Voi  mi  scuoprite  qual  che  modo  verisimile,  con  il  quale 
si  potrebbe  mantener  1’  opinion  d’ Auassag^ora , che  voleva,  ogni 
cosa  essere  in  ogni  cosa , per  che , essendo  il  spirto , o anima, 
o forma  universale  in  tutte  le  cose , da  tutto  si  puo  produr  tutto. 

Teo.  Non  dico  verisimile , ma  vero ; per  che  quel  spirto  si 
trova  in  tutte  le  cose,  le  quali,  se  non  sono  animali,  sono  animate, 
se  non  sono  secondo  1’  atto  sensibili  d’  animalita  e vita , soii  per6 
secondo  il  principio  e certo  atto  primo  d’  animalita  e vita,  e non  dico 
divantag^gio , per  che  vogiio  supersedere  circa  la  proprieta  di  molti 
lapilli  e gemine,  le  quali  rotte  e ricise,  e poste  in  pezzi  disordiiiati, 
hanno  certe  virtu  d’  alterar  il  spirto,  et-ingenerar  novi  alfetti  e pas- 
sioni ne  r anima,  non  solo  nel  corpo.  E sappiamo  noi,  che  tali  ef- 
fetti  non  procedono , n6  possono  prowenire  da  qualita  puramente 
materiale,  ma  necessariameiite  si  riferiscono  a principio  simbolico 
vitale  et  animale : oltre  che  il  medesmo  veggiamo  sensibilmente 
ne’  sterpi  e radici  smorte , che  purgando  e congregando  gli  umori, 
alterando  gli  spirti,  mostrano^  necessariameiite  effetti  di  vita. 
Lascio,  che  non  senza  cagione  li  necromantici  sperano  effettuar 
molte  cose  per  le  ossa  de’  morti,  e credono,  che  quelle  ri- 
tegnaiio,  se  non  quel  medesmo,  un  tale  pero  e quale  atto  di 
vita,  che  gli  viene  a proposito  a effetti  estraordinarj.  Altie  oc- 
casioni mi  faranno  pih  a lungo  discorrere  circa  la  mente,  il 
spirto , 1’  anima , la  vita , che  penetra  tutto , e in  tutto , e move 
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lutta  la  materia,  empie  11  gremio  di  qiiella,  e la  sopvavanza 
pifi  tosto,  che  da  qiiella  h sopravaiizata , atteso  che  la  siistaiiza 
siiirituale  da  la  materiale  noii  pii6  essere  superata , ina  piu  tosto 
la  viene  a coiitenere. 

Dic.  Questo  mi  par  conforme  non  solo  al  senso  di  Pitagora, 
la  cui  senteiiza  recita  il  poeta , *)  quando  dice : 

Principio  coelum  ac  terras  camposque  liquenteSy 
liucenicmque  globum  lunae  y Pitaniaque  astra^ 

Spiritus  intus  alit,  iotamque  infusa  per  artus 
Mens  agitat  molem,  totoque  se  corpore  miscet, 
ma  ancora  al  senso  dei  teologo,  che  dice:  II  spirto  cobna  et 

empie  la  terra,  e quello,  che  coiitiene  il  tutto.  Et  un  altro, 
pariando  forse  dei  coimnercio  de  la  forma  con  la  materia  e la 
potenza,  dice,  ch’  ^ sopravaiizata  da  P atto  e da  la  forma» 

T e o.  Se  dunque  il  spirto , P anima , la  vita  si  ritrova  in 
tutte  le  cose,  e secondo  certi  gradi  empie  tutta  la  materia,  viene 
certamente  ad  essere  il  vero  atto  e la  vera  forma  di  tutte  le 
cose.  L’  anima  dunque  dei  mondo  k il  principio  formale  costi- 
tutivo  de  P universo  e di  ci6 , che  in  quello  si  contiene : dico 
che , se  la  vita  si  trova  in  tutte  le  cose , P anima  viene  ad  esser 
forma  di  tutte  le  cose;  quella  per  tutto  ^ presidente  a la  mate- 
ria, e signoreg’gia  ne  li^  composti,  effettua  la  composizione  e con- 
sistenzia  de  le  parti.  E pero  la  persistenza  non  meno  par,  che 
si  convegna  a cotal  forma,  che  a la  materia.  Questa  intendo 
essere  una  di  tutte  le  cose;  la  qual  per6,  secondo  la  diversitd 
de  le  disposizioiii  de  la  materia,  e secondo  la  faculta  de*  prin- 
cipj  materiali  attivi  e passivi , viene  a produr  diverse  figurazioni, 
et  effettuar  diverse  facultadi,  a le  volte  mostrando  effetto  di  vita 
senza  senso , tal  volta  effetto  di  vita  e senso  senza  intelletto,  tal 
volta  par,  ch’  abhia  tutte  le  facultadi  suppresse  e reprimute  o 
da  P imbecillit^ , o da  altra  ragione  de  la  materia.  Gosi  mu- 
tando questa  forma,  sede  e vicissitudine,  ^ impossibile,  che  si 
aimulle,  per  che  non  h ineno»  sussistente  la  sustanza  spirituale, 
che  la  materiale.  Dunque  le  forme  esteriori  sole  si  cangiano, 
e si  annullano  ancora,  per  che  non  sono  cose,  ma  de  le  cose, 
non  sono  sustanze , ma  de  le  sustanze  sono  accidenti  e circostanze. 

Pol.  Non  entia,  sed  entium. 

Dic.  Certo,  se  de  le  sustanze  s*  annullasse  qualche  cosa, 
verrebbe  ad  evacuarsi  il  mondo. 

Teo.  Dimqiie  abbiamo  uii  principio  intrinseco  formale , etenio 
e sussistente,  incomparabilmente  migliore  di  tpiello,  che  haii 
finto  li  sofisti,  che  versano  circa  gii  accidenti;  ignoranti  de  la 
sustanza  de  le  cose,  e che  vengono  a ponere  le  sustanze  cor- 


')  Virgll.  En.  6,  724. 
'*)  Sap.  1,  17. 


243 


\ — -r 

rottlbili,  per  clie  qiiello  cliiamaiio  massimamente , primanienfo  e 
priiicipalmeute  sustaiiza,  cLe  risulta  da  la  composizioiie ; il  che 
iioii  6 altro , ch’  iino  accidente , che  non  contiene  in  nulla  sta- 
bilita e verita,  e si  risolve  in  nulla.  Dicono,  qiiello  esser  ve- 
ramente  nomo,  che  risulta  da  la  composizioiie;  qiiello  essere 
veramente  anima,  ch’  6 o perfezione  et  atto  di  corpo  vivente, 
o pur  cosa,  che  risulta  da  certa  simmetria  di  complessione  e 
membri;  onde  non  e maravig‘lia,  se  fanno  tanto,  e prendeno 
tanto  spavento  per  Ia  morte  e dissoluzione , come  quelli,  a’  quali 
^ imminente  la  iattura  de  1’  essere : contra  la  qual  pazzia  crida 
ad  alte  voci  la  natura,  assicurandoci , che  non  li  corpi,  n6 
r anima  deve  temer  la  morte,  per  che  tanto  la  materia,  quanto 
la  forma,  sono  principj  constantissimi. 

O genus  attonitum  gelidae  formidine  mortis. 

Quid  Styga,  quid  tenehras  et  nomina  vana  timetis, 
MateHam  vatum  , falsique  pericula  mundi  ? 

Corpora^  sive  rogus  flamma,  seu  tabe  vetustas 
ud.bstulcrit , mala  posse  pati  non  ulla  putetis: 

Morte  carent  animae,  semperque  priore  relicta 
Sede,  novis  habitant  domibus  vivuntque  receptae. 

Omnia  mutantur , nihil  interit  *) 

Dic.  Conforme  a questo  mi  par,  che  dica  sapieutissimo  sti- 
mato  tra  g^li  Ebrei  Salomone.  **)  Quid  est,  quod  est?  Ipsum 
quod  fuit.  Quid  est,  quod  fuit?  Ipsum,  quod  futurum  est. 
Nihil  sub  %ole  novum. 

Pol.  Si  che  questa  forma , che  voi  ponete , non  k inesistente 
et  aderente  a la  materia  secondo  1*  essere , non  dipende  dal  corpo 
e da  la  materia,  a fin  che  sussista? 

Teo.  Cosi  h;  et  oltre  ancora  non  determino,  se  tutta  la 
forma  6 accompag^nata  da  la  materia.  Cosi,  come  gia  sicura- 
mente  dico  de  la  materia , non  esser  parte , che  a fatto  sia  desti- 
tiiita  da  quella,  eccetto  compresa  logicainente , come  da  Aristo- 
tele, il  quale  mai  si  stauca  di  dividere  con  la  ragione  qiiello, 
ch’  h indiviso  secondo  la  natura  e verita. 

Dic.  Non  volete,  che  sia  altra  forma,  che  questa  eterua 
compagna  de  la  materia? 

Teo.  E piii  naturale  ancora , ch’  k la  forma  materiale , de 
la  quale  ragionaremo  a presso.  Per  ora  notate  questa  distinzione 
de  la  forma,  ch’  h ima  sorte  di  forma  prima,  la  quale  informa, 
si  estende  e dipende ; e questa , per  che  informa  il  tutto , ^ in 
tutto ; e per  che  la  si  stende , comuiiica  la  perfezione  dei  tutto  a 
le  parti ; e per  che  la  dipende  e non  ha  operazione  da  per  s^, 
viene  a comimicar  1’  operazion  dei  tutto  a le  parti,  similinente 


*)  Ovidio  Metamorph.  i5,  i53  — iSg.  i65. 
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il  uome  e 1’  essere.  Tale  k la  fonna  materiale , ’ come  quella 
dei  fiioco,  per  clie  o^iii  parte  dei  fiioco  scalda  si  cliiama  fuoco, 
et  h fuoco.  Secondo  h uii’  altra  sorte  di  forma,  la  quale  in- 
forma e dipeiide,  ma  non  si  steiide;  e tale,  per  clie  fa  perfetto 
et  attua  il  tutto , k iiel  tuito  et  in  ogui  parte  di  quello , per  che 
non  si  stende,  arviene,  clie  1’  atto  dei  tutto  non  attribuisca  a le 
parti,  per  cLe  dipende,  1’ operazione  dei  tutto  comunica  a le 
jiarti ; e tal  ^ 1’  anima  vegetativa  e sensitiva , per  che  nulla  parte 
de  r animale  h animale , e nulla  di  meno  sciascuna  parte  vive 
e sente. f Terzo  e un’  altra  sorte  di  forma,  la  quale  attua,  e fa 
perfetto  il  tutto,  ma  non  si  stende  nfe  dijiende  quanto  a 1’  ope- 
razione. Questa,  per  che  attua  e fa  perfetto,  6 iiel  tutto,  et 
in  tutto,  et  in  ogni  parte.  Per  che  la  non  si  stende,  la  perfe- 
zione  dei  tutto  non  attribuisse  a le  parti;  per  che  non  dipende, 
non  comunica  1’  operazione.  Tale  ^ 1’  anima , jier  quanto  puo 
esercitar  la  potenza  intellettiva,  e si  fchiama  iiitellettiva , la  quale 
non  fa  parte  alcuna  de  1’  nomo , cJie  si  possa  nomar  nomo , nfe 
sia  nomo , n6  si  possa  dir , che  intenda.  Di  queste  tre  specie 
la  prima  h materiale , che  non  si  puo  intendere , n6  puo  essere 
senza  materia.  L’  altre  due  specie,  le  quali  in  fine  concorreno 
a uno,  secondo  la  sustanza  et  essere,  e si  disting^ieno  secondo 
il  modo , che  sopra  abbiamo^  detto , denoininiaino  quel  principio 
formale,  il  quale  h distinto  dal  principio  materiale. 

Dic.  Intendo. 

Teo.  Oltre  di  questo  voglio,  che  si  awertisca,  che,  par- 
iando secondo  il  modo  comune , diciamo , che  sono  ciiupie  g-radi 
de  le  forme , cio^  di  elemento , misto , veg^etale , sensitivo  et  in- 
tellettivo,  non  lo  iiitendiamo  pero  secondo  1’ intenzion  volgare; 
per  che  cpiesta  distinzione  vale  secondo  1’  operazioni , che  ap])a- 
jono  e procedono  da  gli  siiggetfi,  non  secondo  quella  ragione  de 
r essere  primario  e fondanientale  di  quella  forma  e vita  spiri- 
tuale, la  quale  medesuia  empie  il  tutto,  e non  secondo  il  me- 
desnio  modo. 

Dic.  Intendo.  Tanto  che  questa  forma,  che  voi  ponete  per 
principio,  k forma  sussistente , costituisce  specie  perfetta,  ^ in 
propno  g‘eno , e non  ^ parte  di  specie , come  quella  peripatetica. 

Teo.  Cosi 

Dic.  La  distinzione  de  le  forme  ne  la  materia  non  ^ secondo 
le  accidentali  disposizioni , che  dipendeuo  da  la  forma  materiale. 

Teo.  Vero. 

Dic.  Onde  anco  questa  forma  separata  non  viene  ad  essere 
moltiplicata  secondo  il  numero , per  che  ogni  imdtiplicazione  nu- 
merale dipende  da  la  materia. 

Teo.  Si. 

Dic.  Oltre  in  s^  invariabile,  variabile  poi  i)er  li  soggetti  e 
diversita  tli  materie.  E cotal  forma , ben  che  nel  sogg’etto  faccia 
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differir  la  parte  dal  (utto,  ella  pero  non  differisce  ne  la  j)arte  e 
nel  tiitto,  ben  cbe  altra  rag-ione  le  coiivegna  come  sussisteiite  da 
per  se,  altra,  in  quanto  ch’  e atto  e perfezione  di  qiialcbe  sog- 
getto,  et  altra  poi  a rignardo  d’  un  soggetto  cou  disposizioui 
d’  nn  modo , altra  con  qiielle  d’  uii  altro. 

Teo.  Cosi  appunto. 

Dic.  Questa  forma  non  la  intendete  accidentale,  n^  simile 
a la  accidentale,  ne  come  mista  a la  materia,  ne  come  iiierente 
a quella,  ma  come  iiiesistente , associata,  assistente. 

Teo.  Cosi  dico. 

Dic.  Oltre,  questa  forma  k definita  e determinata  per  Ia 
materia,  per  clie  avendo  in  se  facilita  di  costitnir  ])articolari,  di 
specie  innumerabili , viene  a contraersi  a costitnir  uno  individuo ; 
e da  r altro  canto  la  jiotenza  de  la  materia  indeterminata,  la 
quale  puo  ricevere  qual  si  voglia  forma,  viene  a termiiiarsi  ad 
una  specie,  tanto  che  1’  ima  h causa  de  la  defiuizioiie  e determi- 
nazione  de  T altra.  * 

Teo,  Molto  bene. 

Dic.  Duiique  in  certo  modo  approvate  il  senso  di  Aiiassa- 
gora , cbe  chiama  le  forme  particolari  di  natura  latitanti ; al- 
quanto  tpiel  di  Platone , cbe  le  deduce  da  le  idee ; alquanto  quel 
di  Empedocle,  cbe  le  fa  provenire  da  la  intelligenza ; in  certo 
modo  quel  di  Aristotele,  cbe  le  fa  come  uscire  da  la  poteuza 
de  la  materia? 

Teo.  Si;  per  cbe,  come  abbiamo  detto , cbe,  dov’ e la 
forma,  e in  certo  modo  tutto,  dov’  ^ F anima,  il  spirto,  la  vita, 
k tutto.  Il  formatore  h 1’  intelletto  per  le  specie  ideali  e le 
forme;  se  non  le  suscita  da  la  materia,  non  le  va  pero  mendi- 
cando da  fuor  di  ipiella,  per  cbe  questo  spirto  empie  il  tutto. 

Pol.  Velim  scire y quomodo  forma  est  anima  mundi  ubique 
iota,  se  la  e individua?  Bisogiia  dunque,  cbe  la  sia  molto 
grande,  anzi  d’  iubnita  dimensione,  se  dici  il  mondo  essere 
influito. 

Ger.  E ben  ragione,  cbe  sia  grande,  come  anco  dei  nostro 
siguore  disse  un  predicatore  a Graiidazzo  in  Sicilia,  dove  m 
segno , cbe  quello  6 presente  in  tutto  il  mondo , ordino  un  cro- 
cibsso  tanto  grande , quanta  era  la  cbiesa , a similitudiiie  di  dio 
padre , il  quale  ba  il  cielo  empireo  per^aldaccbino , il  ciel  stel- 
lato per  seHitojo , et  ba  le  gambe  tai4^  luugbe , cbe  giuiigono 
sino  a terra,  cbe  gli  sen’^e  per  scabello;  a cui  venne  a dimau- 
dar  un  certo  paesano,  dicendogli : Padre  mio  riverendo,  or  quante 
olne  di  drappo  bisognaraimo  per  fargli.  le  calze?  Et  un  alti'o 
disse,  cbe  non  bastarebbono  tutti  i ceti,  faggiuoli,  e fave  di 
Melazzo  e Nicosia,  per  empirgli  la  paiicia.  Vedete  dunque,  cbe 
quest*  annna  dei  mondo  non  sia  fatta  a questa  foggia  emcb’  ella. 

Teo.  Io  non  saprei  rispondere  al  tuo  dubbio,  Gervasio,  ma 
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bene  a «jnello  di  mastro  PoL*iimio;  pure  diri  con  «na  siinilifu- 
diae , i)er  salisfar  a la  dimaiida  di  ambidoi ; per  cbe  voglio , cLe 
voi  ancora  riportiate  qiialclie  friitto  di  nostri  ragiouamenti  e dis- 
corsi.  Dovete  dunqne  saper  brevemente , cbe  1’  aiiiina  dei  moudo 
e la  divinitu  i^oii  sono  tntti  preseiiti  per  tutto  e per  ogiii  parte 
in  modo , con  cui  qualcbe  cosa  materiale  possa  esservi ; per  cbe 
questo  h impossibile  a qiial  si  voglia  corpo  e qual  si  voglia  spirto ; 
ma  con  nn  modo , il  quale  non  k facile  a displicarvelo  altriinenti, 
se  11011  con  questo.  Dovete  awertire , cbe , se  1’  anima  dei 
mondo , e forma  universale  si  dicono  essere  per  tutto , non  s’  in- 
tende corporabnente  e dunensionalmente ; per  cbe  tali  non  sono, 
e cosi  non  possono  essere  in  parte  alcuna;  ma  sono  tntti' per 
tutto  spirituabnente , come  per  esempio , anco  rozzo , potreste  im- 
inaginarvi  una  voce,  la  quale  i tutta  in  tutta  «na  stanza,  et  in 
ogni  parte  di  quella , per  cbe  da  per  tutto  s’  intende  tutta : come 
cpieste  parole , cb’  io  dico , sono  mtese  tutte  da  tutti , anco  se 
fossero  mille  presenti,  e la  mia  voce,  se  potesse  giongere  a 
tutto  il  mondo,  sarebbe  tutta  per  tutto.  Dico  dunque  a voi, 
mastro  Pobimiio , cbe  1’  anuna  non  h individua , come  il  piuito, 
ma  in  certo  modo  come  la  voce ; e rispondo  a te , Gervasio , cbe 
la  divmita  non  h per  tutto,  come  il  dio  di  Grandazzo  h ui  tutta 
la  sua  cappella;  per  cbe  qiiello,  ben  cbe  sia  in  tutta  la  cbiesa, 
non  e per6  tutto  in  tutta , ma  ba  il  capo  in  «na  parte , b piedi 
in  im’  altra,  le  braccia  et  il  busto  in  altre  et  altre  parti:  ma 
quella  ^ tutta  in  qual  si  voglia  parte , come  la  mia  voce  h udita 
da  tutte  le  parti  di  questa  sala. 

Pol.  Percepi  optime, 

G er.  Io  bo  pur  capita  la  vostra  voce. 

Dic.  Credo  ben  de  la  voce,  ma  dei  proposito  penso,  cbe 
vi  6 entrato  per  un’  oreccbia , et  «scito  per  1’  altra. 

Ger.  Io  penso,  cbe  non  v’  h nh  anco  entrato,  per  cbfe  6 
tardi  e 1’  orlogio , cbe  teguo  dentro  il  stomaco , ba  toccata  1’  ora 
di  cena. 

Pol.  Hoc  est,  id  est  aver  il  cervello  in  patinis. 

Dic.  Basta  dimque!  Doinani  conveneremo,  per  ragionar 
forse  circa  il  principio  materiale. 

Teot  O vi  aspettaro,  o mi  aspettarete  qua. 


247 


DIALOGO  TERZO. 

Gervasio. 

E pur  g^ioiita  1’  ora , e costoro  noii  son  venuti ! Poi  clie  non  Ii'o 
altro  peiisiero,  che  ini  tire,  vog^lio  prender  spasso  di  iidir  ra- 
gioiiar  costoro,  da’  quali,  oltre  clie  posso  iinparar  qiialche  tratto 
di  scacco  di  filosofia,  lio  pur  un  l>el  passalempo  circa  que’  grilli, 
clie  ballaiio  in  qitel  cervello  eteroclito  di  Poliinuio  pedante,  il 
quale,  inentre  dice,  che  vuol  giudicar  clii  dice  bene,  chi  dis- 
corre  meglio , chi  fa  de  le  incoiigruita  et  errori  in  filosofia ; quando 
poi  h teinpo  di  dir  la  sua  parte,  e non  sapendo  che  porgere, 
viene  a sfilzarsi  da  deiitro  il  manico  de  la  sua  ventosa  pedanta- 
ria  luia  insalatina  di  proverhiuzzi , di  frasi  per  latino  o greco, 
che  non  faniio  inai  a proposito  di  quel,  ch*  altri  dicoiio:  onde 
senza  troppa  difficultii  non  h cieco , che  non  possa  vedere , quanto 
lui  sia  pazzo  per  lettera , meutre  degli  altri  son  savj  per  volgare. 
Or,  eccolo  in  fede  inial  Come  sen  viene,  che  par,  che  iiel 
movere  di  passi  ancora  sappia  cainminar  per  lettera.  Ben  venga 
il  dominus  magister! 

Pol.  Quel  magister  non  mi  cale,  poscia  che  in  questa  de- 
via et  enorme  etade  viene  attribuito  non  piu  a’  miei  pari , che  a 
qual  si  voglia  barbitonsore , cerdone  e castrator  di  porci , pero 
ne  vieii  consultato : Nolite  vocari  Rabbi ! 

Ger.  Come  duiique  volete,  ch’  io  vi  dica?  Piacevi  il  Ri- 
ver en  dissimo  ? 

Pol.  Jllud  esi  preshyterale  et  clericum. 

Ger.  Vi  vien  voglia  de  1’ Rlustrissimo? 

Pol.  Cedant  arma  togae!  Questo  6 da  equestri  eziandio, 
come  da  purpurati. 

Ger.  La  maesta  cesarea,  ehi? 

Pol.  Quae  Caesaris,  Caesari! 

Ger.  Prendetevi  duiiqne  il  domine^  deh,  toglietevi  il  gra- 
vitonante,  il  divum  pater!  Venemo  a noi;  per  che  siete  tutti 
cosi  tardi? 

Pol.  Cosl  credo,  che  gli  altri  sono  impliciti  in  qualch’  altro 
affare,  come  io,  per  non  tralasciar  questo  giorno  senza  linea, 
sono  versato  cuca  la  conteinplazion  dei  tipo  dei  globo , detto  vol- 
gannente  il  mappamoudo. 

Ger.  Che  avete  a far  coi  mappamoudo? 

Pol.  Contemplo  le  parti  de  la  terra , climi , province  e re- 
gioni , de  le  quali  tutte  ho  trascorse  con  1’  ideal  ragione , molte 
con  li  passi  ancora. 

Ger.  Vorrei,  che  discorressi  alquanto  denti'o  di  te  medesmo ; 
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per  clie  questo  mi  par,  che  pij\  t’  iinporti,  e di  questo  credo, 
clie  inaiico  ti  curi.  j 

Pol.  AhsH  verbo  invidia,  per  che  con  questo  molto  piti 
efhcacemeiite  vengo  a coiioscere  me  medesmo. 

Ger.  E come  mei  persuaderai? 

Pol.  Per  quel,  che  da  la  contemplazione  dei  megacosmo 
facilmeiite  {necessaria  deductione  facta  a simili)  si  puo  perve- 
nire a la  cognizione  dei  microcosmo,  di  cui  le  particole  a le 
parti  di  quello  corrispoiideno. 

Ger.  Si  che  trovaremo  deiitro  voi  la  luna,  il  Mercurio  et 
altri  astri,  la  Francia,  la  Spagna,  1’ Italia,  1’ lug^hilterra , il  Ca- 
liciitta  et  altri  paesi? 

Pol.  Quidni?  Per  quandam  analogiam. 

Ger,  Per  quandam  analogiam  io  credo,  che  siate  im  gran 
monarca;  ma  se  fuste  una  doiiiia,  vi  diinandarei,  se  vi  h per 
allog'g-iare  im  puttello,  o di  porvi  in  conserva  ima  di  quelle 
piante , che  disse  Diogene. 

Pol.  , ah , quodammodo  facete ! Ma  questa  petizione 
non  quadra  ad  mi  savio  et  erudito, 

Ger.  S’  io  fussi  erudito,  e mi  stimassi  savio,  non  verrei 
qua  ad  imparar  insieine  con  voi. 

Pol.  Voi  si;  ma  io  non  vegno  per  imparare,  per  che  nwnc 
meum  est  docere.  Mea  quoque  interest , eos,  qui  docere  vo- 
lunt, iudicare;  pero  vegno  per  altro  fine,  che  per  quel,  che 
dovete  voi  venire,  a cui  conviene  1’ esser  tirone,  isagogico  e 
discepolo. 

Ger.  Per  qual  fine? 

Pol.  Per  giudicare,  dico. 

Ger.  In  vero , a’  pari  vostri  pii\  che  ad  altri  sta  bene  di 
far  giudizio  de  le  scienze  e dottrine,  per  che  voi  siete  que’  soli, 
a’  quali  la  liberalita  de  le  stelle  e la  muuificenza  dei  fato  ha 
conceduto  il  poter  trarre  il  succido  da  le  parole.  ^ 

Pol.  E coiiseguentemente  dai  sensi  ancora , i quali  sono 
congionti  a le  parole. 

Ger.  Come  al  corpo  1’ anima. 

Pol.  Le  qual  parole,'  essendo  ben  comprese,  fanno  beii 
considerar  ancora  il  senso;  pero  da  la  cognizion  de  le  liiigue, 
ne  le  quali  io  piii  che  altro,  che  sia  in  questa  citta,  sono  eser- 
citato,  e non  nd  stiino  men  dotto  di  qualunque  sia,  che  tegna 
ludo  di  Minerva  aperto,  procede  la  cognizione  di  scienza  qual 
si  voglia. 

Ger.  Dunque  tutti  que’,  che  intendeno  la  lingua  italiana, 
com])renderaniio  la  filosofia  .dei  Nolano? 

Pol.  Si , ma  vi  bisogna  anco  qualch’  altra  pratica  e giudizio. 

Ger.  Alcun  teinpo  io  ])ensava,  che  questa  pratica  fusse  il 
principale.  Per  che  iin,  che  non  sa  greco,  pud  intender  tutto 
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il  senso  d’ Aristotele , e conoscere  molti  errori  in  qiiello,  come 
apertamente  si  vede , che  questa  idolatria , clie  versava  circa 
r aulorita  di  quel  filosofo , quanto  a le  cose  naturali  principal- 
mente,  h aifatto  abolita  a presso  tutti,  che  compreiideno  i sensi, 
che  apporta  quest’  altra  sefta;  et  uno,  che  non  sa  116  di  greco, 
iife  di  arabico  e forse  ne  di  latino , come  il  Paracelso , pu6  aver 
meglio  conosciuta  la  natura  di  medicamenti  e medicina,  che  Ga- 
leno, Aviceima  e tutti,  che  si  fanno  udir  con  la  lingua  romana. 
Le  filosofie  e leggi  non  vanno  in  perdizione  per  penuria  d’  in-? 
terpreti  di  parole , ma  di  que’,  che  profondano  ne’  sentiinenti. 

Pol.  Cosi  dunque  vieni  a computar  im  par  mio  iiel  numero 
de  la  stolta  moltitudine? 

G e r.  Non  vogliano  li  dei ! per  che  so , che  con  la  cogni- 
zione  e studio  de  le  lingue,  il  ch’  h una  cosa  rara  e singulare, 
11011  sol  voi,  ma  tutti  vostri  pari  sete  valorosissimi  circa  il  far 
gludizio  de  le  dottrine,  dopo  aver  crivellati  i sentiinenti  di  color, 
che  ne  si  fanno  in  camjjo. 

Pol.  Per  che  voi  dite  il  verissimo , facilmente  posso  per- 
suadermi,  che  non  lo  dite  senza  ragione;  per  tanto,  come  non 
vi  h difficile,  non  vi  sia  grave  di  apportarla. 

G e r.  Dir6 , riferendomi  ^pur  semjire  a la  censura  de  la  pru- 
denza  e letteratura  vostra.  E proverbio  comune , che  quei , che 
sono  fuor  dei  gioco , ne  intendeno  piu  che  quei , che  vi  son  den- 
tro ; come  que’,  che  sono  nel  spettacolo , j>ossono  meglio  giudi- 
car  de  gli  atti,  che  qiielli  personaggi,  che  sono  in  sceua,  e de 
la  musica  puo  far  miglior  saggio  un,  che  non  e de  la  cappella 
o dei  concerto : similmente  appare  nel  gioco  de  le  carte , scacchi, 
scrima  et  altri  simili.  Cosi  voi  altri  signori  pedanti , per  esser 
esclusi  e fuor  d’  ogni  atto  di  scienza  e filosofia , e per  non  avere 
giammai  avuto  parti cipazione  con  Aristotele,  Platone  et  altri  si- 
mili, possete  meglio  giudicarli,  e condannar  con  la  vostra  suf- 
ficienza  grammaticale  e presunzion  dei  vostro  naturale,  che  il 
Nolano,  che  si  ritrova  liel  medesmo  teatro,  ne  la  medesma  fa- 
miliarita  e domestichezza,  tanto  che  facilmente  le  combatte,  dopo 
aver  conoscinti  i loro  interiori  ^ piiY  profondi  sentiinenti.  Voi, 
dico , per  esser  estra  ogni  profession  di  galantuomiui  e pelle- 
grini  ingegni,  meglio  le  possete  giudicare. 

Pol.  Io  non  saprei  cosi  di  repente  rispondere  a questo  im- 
pudentissimo.  Vox  faucibus  haesit! 

G e r.  Pero  i pari  vostri  son  si  presuntuosi , come  non  son 
gli  altri,  che  vi  hanno  il  pie  dentro;  e per  tanto  io  vi  assicuro, 
che  degnamente  vi  usurpate  1’  ufficio  di  approvar  questo , ripro- 
var  quello,  glosar  quell’  altro,  far  qua  una  concordia  e coUa- 
zione,  la  una  appendice. 

Pol.  Questo  ignorantissimo  da  quei , che  io  son  perito  ne  le 
buone  lettere  umane , vuol  inferir , che  sono  ignorante  in  filosofia ! 
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Ger.  Dottissimo  messer  Poliinuio',  io  vo’  dire,  cKe,  se  Toi 
aveste  liitte  le  luig'ue , che  son , come  dicooo  i uostri  predicatori, 
settaiitadue 

Pol.  Cum  dimidia, 

Ger.  Per  questo  non  solamente  non  siegne,  cLe  siate  atfo 
a far  giudizio  di  fUosofl , ma  oltre  non  potreste  tog-liere  d’  essere 
il  j)iu  gTan  goffo  animale , che  viva  in  viso  nmano ; et  anco  non 
^ che  im])edisca , che  uno , cli’  abbia  a])pena  una  de  le  lingne 
aneor  bastarda,  sia  il  piu  sapiente  e dotto  di  tutto  il  mondo. 
Or  considerate  quel  profitto,  ch’  han  fatto  doi  cotali,  de’  quali 
h un  Francese  arcipedante , *)  ch’  ha  falte  le  scole  sopra  le  arti 
liberali , e 1’  animadversioni  contra  Aristotele , et  un  allro  sterco 
di  ])edanti  italiano,  **)  che  ha  imbrattati  tanti  quiiitenu  con  le 
sue  discussioni  peri|>atetiche.  Facilmente  ognun  vede,  ch’  il 
primo  molto  eloquentemente  inostra  esser  poeo  savio , il  secondo, 
semplicemente  pariando,  mostra  aver  molto  dei  bestiale  et  asi- 
nino. Del  primo  possiamo  pur  dire , che  intese  Aristotele , ina 
che  1’  intese  male ; e se  1’  avesse  inteso  bene , arebbe  forse  avuto 
iiigeguo  di  far  onorata  giierra  contra  lui,  come  ha  fatto  il  giu- 
diziosissimo  Telesio  Consentino.  Del  secondo  non  possiamo 

dir , clie  1’  abbia  inteso  n^  male  nfe  bene , ma  che  1’  abbia  letto 
e rilelto,  cucito,  scucito  e conferito  con  mill’  altri  greci  autori, 
amici  e nemici  di  quello,  et  al  hne  fatta  una  grandissima  fatica, 
non  solo  senza  profitto  alcuno,  ma  etiam  con  im  grandissimo 
S])roposito : di  sorte  che , chi  vuol  vedere , in  quanta  pazzia  e 
presuntuosa  vanita  puo  precipitar  e profondare  un  abito  pedan- 
tesco,  veda  quel  sol  libro,  prima  che  se  ne  perda  la  semenza. 
Ma  ecco  presenti  il  Teofilo  con  Diesono ! 

Pol.  Adeste  felices,  domini!  La  presenzia  vostra  Scansa, 
che  la  mia  escandescenzia  non  veiiga  ad  esagerar  fubninee  sen- 
tenze  contra  i vani  propositi,  ch’  ha  tenuti  questo  garrulo  fru- 
giperda. 

Ger.  Et  a me  tolta  materia  di  g'iocarmi  circa  la  maesta  di 
questo  ri verendissimo  gufo. 

Dic.  Ogni  cosa  va  bene , se  non  v’  adirate. 

Ger.  Io  quel , che  dico , lo  dico  con  gioco , per  che  amo 
il  signor  maestro. 

Pol.  Ego  quoque,  quod  irascor,  non  serio  irascor,  quia 
Gervasium  non  odi. 

Dic.  Bene ! Dunque  lasciatemi  discorrer  con  Teofilo ! 


*)  Pietro  Ramo,  -f-  1672. 

**)  Franc.  Patrizio  -j-  iSgy»  Scrissc  di.scnss.  peripatet.  Bas.  i58i.  f. 

Nova  de  universa  philosophia.  Yen.  1691.  fol. 

##*)  j.  j588.  Scrissc  De  natura  rerum  L.  II.  Rom.  i5GS.  4.  L.  IX. 
Neap.  1686.  f. 


251 


Teo.  Democrito  dunqiie,  e g-li  Epicurei,  i quali  qtiel,  cLe 
non  ^ corpo,  dicoiio  esser  nulla,  per  coiiseg^uenza  vogliono,  la 
materia  sola  essere  la  sustanza  de  le  cose,  et  anco  quella  essere, 
la  natura  divma;  come  disse  iin  certo  Arabo,  chiamato  Avice- 
bron,  come  mostra  in  un  libro  intitolato:  Fonte  di  vita;  questi 
medesmi,  iusieme  con  li  Cirenaici,  Ciuici  e Stoici,  vogliono,  le 
forine  noii  essere  altro,  cbe  certe  accidentali  disposizioni  de  la 
materia.  Et  io  molto  tempo  sono  stato  assai  aderente  a questo 
parere,  solo  per  questo,  clie  ba  fondamenti  piii  corrispoudenti 
a la  natura,  clie  quei  di  Aristotele.  Ma  dopo  aver  piii  matu- 
ramente  considerato , avendo  ris^uardo  a piu  cose , troviamo, 
cli’  h necessario  conoscere  ne  la  natura  doi  geni  di  sustanza; 
r uno , cb’  6 forma ; e 1’  altro , cb’  ^ materia.  Per  cbe  h neces- 
sario, cbe  sia  un’  atto  sustanzialissimo , nel  qual  h la  i>otenza 
attiva  di  tiitto,  et  ancora  una  potenza  et  un  soggetto,  nel  quale 
non  sia  minor  potenza  passiva  di  tutto:  in  quello  h potesta  di 
fare , in  questo  h potesta  di  esser  fatto. 

Dic.  E cosa  manifesta  ad  ognun,  cbe  ben  misura,  cbe  non 
k possibile,  cbe  quello  sempre  possa  far  il  tutto,  senza  cbe 
seinpre  sia , cbi  puo  essere  fatto  il  tutto.  Come  1’  anima  dei 
mondo,  dico  ogni  forma,  la  quale  h individua,  puo  essere  figu- 
ratrice,  senza  il  soggetto  de  le  dimensioni  o quaiitita,  cb’  h la 
materia?  E la  materia,  come  puo  esser  figurata?  Forse  da  sfe 
stessa  ? Appare , cbe  potremo  dire , cbe  la  materia  vien  figu- 
rata da  stessa , se  iioi  vogliamo  considerar , 1’  universo  corpo 
formato  esser  materia,  cbiamarlo  materia,  come  uii  animale  con 
tutte  le  sue  facult^  cbiameremo  materia,  distiiigueiidolo ^ non  da 
la  forma,  ma  dal  solo  efficiente. 

Teo.  Nessuno  vi  puo  impedire,  cbe  non  vi  serviate  dei 
nome  di  materia  secondo  il  vostro  modo,  come  a molte  sette 
ba  medesmainente  ragione  di  molte  significazioui.  Ma  questo 
modo  di  considerar,  cbe  voi  dite,  so,  cbe  non  potra  star  bene, 
se  non  a un  mecanico,  o medico,  cbe  sta  su  la  pratica,  come 
a colui , cbe  divide  1’  imiverso  corpo  in  Mercurio , Sale  e Zolfo. 
Il  cbe  dire,  non  tanto  viene  a mostrar  un  divino  ingegno  di  me- 
dico, quanto  potrebbe  mostrare  un  stoltissimo,  cbe  volesse  cliia- 
marsi  filosofo , il  cui  fine  non  e di  venir  solo  a quella  -distin- 
zion  di  prmcipj , cbe  fisicamente  si  fa  per  la  separazione , cbe 
procede  da  la  virtii  dei  fuoco,  ma  anco  a quella  distiiiziou 
de’  principj,  a la  quale  non  arriva  efficiente  alcuno  materiale, 
per  cbe  1’  anima  inseparabile  dal  Zolfo , dal  Mercurio  e dal  Sale 
e principio  formale;  quale  non  k soggetto  a qualita  materiali, 
ma  d al  tutto  signor  de  la  materia ; non  h tocco  da  1’  opra  di 
cbimici,  la  cui  divisione  si  termina  a le  tre  dette  cose,  e cbe 
conoscono  mi’  altra  specie  d’ anima,  cbe  questa  dei  mondo,  e 
cbe  noi  doviamo  diffinire. 
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Dic.  Dite  eccelleiitemente , e questa  coiisiderazione  inolto  mi 
contenta;  per  che  veg-gio  alcuni  tanto  poco  accorti,  clie  non  di- 
stingiieno  le  caiise  de  la  natura  assolutainente  secondo  tutto 
r ambito  di  lor  essere , che  son  considerate  da  fllosofi , e di 
quelle  prese  in  nn  modo  limitato  et  appropriato,  per  che  il 
primo  modo  e sovercliio  e vano  a’  medici , in  quanto  che  son 
medici;  il  secondo  h mozzo  e diminuito  a’  fllosofi,  in  quanto  che 
son  fllosofi. 

Teo.  Avete  toccato  quel  pimto , nel  quale  h lodato  Para- 
celso , ch’  ha  trattata  la  filosofia  medicinale , e biasimato  Galeno^ 
in  quanto  ha  apportata  la  medicina  filosofale , per  far  una  mistura 
fastidiosa  et  una  tela  tanto  imbrogliata,  che  al  fine  renda  uii 
poco  esquisito  medico  e molto  confuso  filosofo.  ]Ma  questo  sia 
detto  con  qualche  rispetto , per  che  non  ho  avuto  ozio , per  esa- 
minare  tutte  le  parti  di  quell’  uomo. 

Ger.  Di  grazia,  Teofilo , prima  fatemi  questo  piacere  a me, 
che  non  sono  tanto  pratico  in  filosofia,  dicliiaratemi , che  cosa 
intendete  per  questo  nome  materia,  e che  cosa  ^ quello,  ch’  ^ 
materia  ne  le  cose  naturali? 

Teo.  Tutti  quelli,  che  vogliono  distinguere  la  materia,  e 
considerarla  da  per  s6  senza  la  forma , ricorreno  a la  similitu- 
dine de  r arte.  Cosi  fanno  i Pitagorici , cosi  i Platonici , cosi  i 
Peripatetici.  Vedete  una  specie  di  arte,  come  dei  legnajolo, 
la  quale  per  tutte  le  sue  forine  e tutti  i suoi  lavori  ha  per 
soggetto  il  legno , come  il  ferra jo  il  ferro , il  sarto  il  panno. 
Tutte  queste  arti  in  una  propria  materia  fanno  diversi  ritratti, 
ordini  e figure , de  le  quali  nessuna  6 propria  e naturale  a quella. 
Cosi  la  natura , a cui  h simile  1’  arte , bisogiia  che  de  le  sue 
operazioni  abbia  una  materia , per  che  non  h possibile , che  sia 
agente  alcuno,  che,  se  vuol  far  cpialche  cosa,  non^  abbia  di  che 
farla,  o,  se  vuol  oprore,  non  abbia  che  oprare.  E dunque  una 
specie  di  soggetto , | dei  qiial , coi  quale , e nel  quale  la  natura 
elfettua  la  sua  operazione , il  suo  lavoro , et  il  quale  ^ da  lei 
formato  di  tante  forme , che  ne  presentano  a gli  occlii  de  la  con- 
siderazione  tanta  variet^  di  specie.  E si  come  il  legno  da  sk 
non  ha  nessima  fonna  artificiale,  ma  tutte  puo  avere  per  opera- 
zione di  legnajolo , cosi  la  materia , di  cui  parliamo , da  per  s6, 
et  in  sua  natura,  non  ha  forjna  alcuna  naturale,  ma  tutte  le 
puo  aver  per  operazione  de  1’  agente  attivo , principio  di  natura. 
Questa  materia  naturale  non  ^ cosi  sensibile , come  la  materia 
artificiale;  per  che  la  materia  de  la  natura  non  ha  forma  alcuna 
assolutainente , ma  la  materia  de  1’  arte  k una  cosa  formata  gia 
da  la  natura , poscia  che  1’  arte  non  puo  ojirare  se  non  ne  la 
superficie  de  le  cose  formate  da  la  natura , come  legno , ferro, 
pietra , lana  e . cose  simili ; ma  la  natura  opra  dal  centro , per 
,dir  cosi,  dei  suo  soggetto,  o materia,  ch’  h al  tutto  informe. 


253 


-Per6  inolti  sono  i soggetti  de  le  arti,  et  niio  k il  sog'g^etto  de 
la  natura;  per  clie  quelli,  per  essere  diversamente  formati  da  la 
natura , sono  differenti  e varj ; questo , per  non  essere  alcimanieute 
formato,  h al  tiitto  indilferente , atteso  che  ogni  diflerenza  e di- 
versita  procede  da  la  forma. 

Ger.  Tanto  che  le  cose  formate  da  la  natura  sono  materia 
de  r arte , et  una  cosa  informe  sola  h materia  de  Ia  natura. 

Teo.  Cosi 

Ger.  E possibile , che , si  come  vedemo  e conoscemo  chia- 
ramente  li  sog-getti  de  le  arti,  possiamo  similmeute  conoscere  il 
soggetto  de  la  natura? 

T e o.  Assai  bene ; ma  con  diversi  principj  di  cognizione. 
Per  che,  si  come  non  coi  medesimo  senso  conoscemo  li  colori 
e li  suoni,  cosi  non  con  il  medesmo  occhio  veggiamo  il  sog‘^etto 
de  le  arti,  et  il  sog^getto  de  la  natura. 

Ger.  Volete  dire,  che  noi  con  gli  occhi  sensitivi  veg-giamo 
quello,  e con  1’  occhio  de  la  rag-ione  questo. 

Teo.  Bene. 

Ger.  Or  piacciavi  fonnar  questa  rag^ione! 

Teo.  Volentieri.  Quella  relazione  e riguardo,  che  ha  la 
forma  de  1’  arte  a la  sua  materia  medesma , secondo  la  debita 
proporzione , ha  la  forma  de  la  natura  a la  sua  materia.  Si 
come  dunque  ne  1’  arte , variandosi  in  infinito , se  possibil  fosse, 
le  forme,  e sempre  una  materia  medesima,  che  persevera  sotto 
quelle , come  a presso  la  fonna  de  1’  arbore  e una  fonna  di 
tronco , poi  di  trave , poi  di  tavola , poi  di  scanno , poi  di  sca- 
bello , poi  di  cascia , poi  di  pettine,  e cosi  via  discorrendo , tutta 
volta  r esser  legno  sempre  persevera : non  altrimenti  ne  la  na- 
tura , variandosi  in  infinito  e succedendo , 1’  una  a 1’  altra , le 
forme , h sempre  una  materia  medesma. 

Ger.  Come  si  puo  saldar  questa  similitudine? 

Teo.  Non  vedete  voi , che  quello , ch’  era  seme , si  fa  erba, 
e da  quello , ch’  era  erba , si  fa  spica , da  ch’  era  spica , si  fa 
pane , da  pane  chilo  , da  chilo  sang^ue , da  questo  seme , da  questo 
embrione , da  questo  uonio , da  questo  cadavero , da  questo  terra, 
da  questo  pietra  o altra  cosa , e cosi  oltre  pervenire  a tutte 
forme  naturali  ? 

Ger.  Facihnente  il  veg^glo. 

Teo.  Bisogna  dunque , che  sia  una  medesima  cosa , che  da 
sfe  non  h pietra,  non  terra,  non  cadavero,  non  iiomo,  non  em- 
brione , non  sang^ue  o altro , ma  che , dopo  ch’  era  sangue , si 
fa  embrione,  ricevendo  1’  essere  embrione,  dopo  ch’  era  embrione, 
riceva  1’  essere  uomo , facendosi  nomo , come  quella  formata  da 
la  natura,  ch’  ^ soggetto  de  1’  arte;  da  qiiel,  ch’  era  arbore,  e 
tavola,  riceve  esser  tavola,  da  quel,  ch’  era  tavola,  riceve  1’ es- 
ser porta,  et  ^ porta. 
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G e r.  Or  P Iio  capito  inolto  bene ; ma  questo  so^g-etto  de  la 
natura  ini  par,  clie  non  possa  esser  corpo,  n6  di  certa  qualit^; 
per  cLe  questo , che  va  strafiig^g-endo  or  sotto  una  forma  et  essere 
naturale,  or  sotto  un’  altra  forma  et  essere,  non  si  dimostra  cor- 
poralmeiite  come  il  leg^no  o pietra,  che  sempre  si  fan  veder 
cpiel , che  sono  materiabnente , o sog^gettivamente , pong^ansi  pure 
sotto  qual  forma  si  vog-lia. 

Teo.  Voi  dite  bene. 

G e r.  Or  che  faro , (piando  mi  aTrerrA  di  conferir  questo 
pensiero  con  qualche  pertinace,  il  quale  non  vog-lia  credere,  che 
sia  cosl  una  sola  materia  sotto  tiitte  le  formazioni  de  la  natura, 
come  ^ una  sotto  tutte  le  formazioni  di  ciascuna  arte  ? . Per  che 
questa,  che  si  vede  con  g^li  occhi,  non  si  puo  neg-are;  quella, 
che  si  vede  con  la  rag-ione  sola,  si  puo  negare. 

Teo.  Mandatelo  via , o non  gli  rispondete ! 

Ger.  Ma,  se  lui  sara  importuno  in  dimandame  evidenza, 
e Sara  qualche  persona  di  rispetto , il  qual  non  si  possa  pih  tosto 
mandar  via,  che  mandarmi  via,  e che  abbia  per  ingiuria,  ch’  io 
non  gli  risponda? 

Teo.  Che  farai , , se  un  cieco  semideo , degno  di  qual  si  vo- 
glia  onor  e risjietto , sara  jirotervo , importuno  e pertinace  a vo- 
ler aver  cognizione  e dimandar  evidenza  di  colori,  de  le  figure 
esteriori  di  cose  naturali,  come  a dire,  qual  e la  forma  de 
r arbore?  qual  d la  forma  de’  monti,  di  stella?  oltre,  qual  ^ 
la  forma  de  la  statua,  de  la  veste?  e cosi  di  altre  cose  artefi- 
ciali,  le  quali  a quei,  che  vedeno,  son  tanto  manifeste? 

Ger.  Io  gli  risponderei,  che,  se  lui  avesse  occhi,  non  ne 
dimondarebbe  evidenza,  ma  le  potrebbe  veder  da  per  lui;  ma, 
essendo  cieco,  6 anco  impossibile,  che  altri  gli  le  dimostri. 

Teo.  Sirailmente  potrai  dire  a costoro , clie,  se  avessero  in- 
telletto,  non  ne  dimandarebbono  altra  evidenza,  ma  la  potreb- 
bono  veder  da  per  essi. 

Ger.  Di  cpiesta  risposta  quelli  si  vergognarebbono , et  altri 
la  stunarebbono  troppo  cinica. 

Teo.  Dunque  gli  direte  pih  copertamente  cosl : Illustrissimo 
signor  inio,  o sacrata  maesti,  come  alcune  cose  non  possono 
essere  evidenti,  se  non  con  le  mani  et  il  toccare,  altre  se  non 
con  r udito , altre  no , eccetto  che  con  il  gusto , altre  no , ec- 
cetto  che  con  gli  occlii,  cosi  questa  materia  di  cose  naturali  nou 
puo  essere  evideiite,  se  non  con  1’  intelletto. 

Ger.  Quello , forse  mtendendo  il  tratto , per  non  esser  tanto 
oscuro  n^  coperto , mi  dira : Tu  sei  (juello , clie  non  hai  intel- 
letto; io  ne  ho  piii  che  (pianti  tuoi  pari  si  ritrovino. 

Teo.  Tu  non  lo  crederai  pifi,  che  se  un  cieco  ti  dicesse, 
che  tu  sei  un  cieco,  e che  lui  vede  pih,  che  quanti  pensano 
veder,  come  tu  ti  pensi. 
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Dic.  Assai  6 detto  in  dimostrar  piii  eTideiitcmente , die  mai 
abbia  udito  quel , cbe  significa  il  nome  materia,  e quello , die  si 
deve  iiitender  materia  ne  le  cose  naturali.  Cosi  il  Timeo  pita- 
gorico , il  quale  da  la  trasmutazione  da  1’  un  elemento  ne  1’  altro 
insegna  ritrovar  la  materia , cli’  h occolta , e clie  non  si  puo  co- 
iioscere,  eccetto  che  con  certa  analogia.  Dove  era  la  forma  de 
la  terra , dice  lui , a presso  appare  la  forma  de  1’  aequa ; e qua 
non  si  pu6  dire , cbe  una  forma  riceva  1’  altra , per  clie  un  con- 
trario non  accetta , ne  riceve  1’  altro , cioe , il  secco  non  riceve 
r umido , o juir  la  siccita  non  riceve  la  umidita , ma  da  una  cosa 
terza  vien  scacciata  la  siccita , et  introdotta  1’  umidita , e quella 
terza  cosa  e soggetto  de  1’  uno  ^ 1’  altro  contrario , e non  h 
contrario  ad  alcuuo.  Adimque , se  non  e da  pensar , clie  la  terra 
sia  andata  in  niente , ^ da  stimare , che  qualclie  cosa , cli’  era  ne 
la  terra , h rimasta  et  h ne  1’  aequa ; la  qual  cosa  per  la  me- 
desima  ragione , quando  1’  aequa  sara  trasmutata  in  aria , per 
quel,  che  la  virtii  dei  calore  la  vieue  ad  estenuare  in  fumo  o 
vapore,  rimarra  e sara  ne  1’  ai*ia. 

Teo.  Da  questo  si  puo  conchiudere , anco  a lor  dispetto, 
che  uessuna  cosa  si  annichila , e perde  1’  essere , eccetto  che  la 
forma  accidentale  esteriore  e materiale;  pero  tanto  la  materia, 
quanto  la  forma  sustanziale  di  che  si  voglia  cosa  naturale,  ch'  6 
r anima , sono  indissolubili  et  aimichilabili , perdendo  1’  essere 
al  tutto  e per  tutto.  Tali  per  certo  non  possono  essere  tutte  le 
forme  sustanziali  de’  Peripatetici  et  altri  simili,  che  consistono 
non  in  alti*o , che  in  certa  complessione  et  ordine  d’  accidenti  e 
tutto  quello , che  sapranno  nominar , fuor  che  la  lor  materia 
prima,  non  e altio,  che  accidente,  complessione,  abito  di  qua- 
lita,  priudjiio  di  definizione , quiddita.  La  onde  alcuni  cucullati 
sottili  metafisici  tra  quelli , volendo  piii  tosto  iscusare  1’  insuf- 
ficienza  dei  suo  nume  Aristotele , hanno  ti’Ovata  1’  umanita , la 
bovinita,  la  olivita,  per  forme  sustanziali  specifiche,  questa 
mnanita  come  socrateita , questa  bovinita , questa  cavalliiiita  essere 
la  sustanza  numerale:  il  che  tutto  han  fatto,  per  donarne  una 
forma  sustanziale , la  quale  merite  nome  di  sustanza  come  la 
materia  ha  nome  et  essere  di  sustanza , ma  pero  non  hau  pro- 
fittato  giammai  mdla,  per  che,  se  gli  dlmandate  per  ordine,  in 
che  consiste  1’  essere  sustanziale  di  Socrate  ? risponderanno : ne 
la  socrateita.  Se  oltre  dimandate:  Che  intendete  per  socrateita? 
risponderaimo : la  propria  forma  sustanziale,  e la  propria  materia 
di  Socrate.  Or  lasciamo  star  questa  sustanza , ch’  h la  materia, 
e ditemi , ch’  h la  sustanza  come  forma  ? Rispondono  alcuni : 
La  sua  anima.  Dimandate:  Che  cosa  k questa  anima?  Se  di- 
ranno:  Una  entelechia  e perfezione  di  corpo,  che  puo  vivere, 
considera,  che  questo  h un  accidente.  Se  diranno,  ch’  e un 
principio  di  vita,  senso,  vegetazione  et  inteUetto,  considerate. 


256 


che,  ben  che  qiiel  principio  sia  qnalcLe  sustanzia,  fiindabnente 
considerato , come  noi  lo  consideriamo , tiitta  volta  costiii  non  lo  / 
pone  avanti , se  non  come  accidente : per  che  esser  principio  di 
questo  o di  quello,  non  dice  ragione  sustauziale  et  assoluta^  ma 
una  rag^ione  accidentale  e rispettiva  a quello,  cli’  6 principiato; 
come  non  dice  il  mio  essere  e sustanza  quello,  clie  proferisce, 
lo  che  io  fo  o posso  fare , ma  si  bene  quel , che  dice , lo  clie  io 
sono , come  io , et  assolutamente  considerato.  Vedete  dunqiie, 
come  trattano  questa  forma  sustauziale , ch’  h 1’  anima , la  quale, 
se  pur  per  sorte  h stata  cohosciuta  da  essi  per  sustanza,  g-iam- 
mai  per6  1’  hanno  nominata,  n6  considerata  come  sustanza. 
Questa  confusione  molto  piu  evidentemente  la  possete  vedere, 
se  dimandate  a costoro,  la  forma  sustauziale  d’  una  cosa  inanimata 
in  che  consista,  come  la  forma  sustauziale  dei  legno,  fing'eranno 
quei,  che  son  piii  sottili,  ne  la  ligiieita.  Or  tog^liete  via  quella 
materia , la  qual  e comuiie  al  ferro , al  legno  e la  pietra,  e dite, 
quale  resta  forma  sustauziale  dei  ferro?  Giammai  vi  diranuo 
altro , che  accidenti , e questi  sono  tra  priiicipj  d’  lindividuazione, 
e danno  la  particularita , per  che  la  materia  non  k contrahibile  a 
la  particularita,  se  non  per  qualche  forma,  e questa  forma,  per 
esser  principio  costitutivo  d’  una  sustanza,  vogliono  che  sia  su- 
stanziale,  ma  poi  non  la  potranno  mostrare  fisicameute,  se  non 
accidentale : et  al  fine , quando  aranno  fatto  tutto , per  quel , che 
possono,  hanno  una  forma  sustauziale  si,  ma  non  naturale,  ma 
logica;  e cosi  al  fine  qualche  logica  iutenzione  viene  ad  esser 
posta  principio  di  cose  naturali. 

Dic.  Aristotele  non  si  awidde  di  questo? 

Teo.  Credo , che  sene  awidde  certissimo , ma  non  vi  pot^ 
rimediare ; per6  disse , che  1’  idtime  dilfereuze  sono  innominabili 
et  ignote. 

Dic.  Cosl  mi  pare,  che  apertamente  confesse  la  sua  igno- 
ranza , e pero  giiidicarei  aneor  io , esser  meglio  d’  abbracciar  que’ 
principj  di  filosofia,  li  quali  in  questa  importante  dimanda  non 
allegano  ignoranza , come  fa  Pitagora , Empedocle  et  il  tuo  No- 
lano , le  opinioni  de’  quali  jeri  toccaste. 

Teo.  Questo  vuole  il  Nolano , ch’  uno  intelletto , che  da 
r essere  a ogni  cosa , chiamato  da’  Pitagorici  et  il  Timeo , da- 
tore de  le  forme,  un’  anima  e principio  formale,  che  si  fa,  et 
informa  ogni  cosa , chiamata  da’  medesmi  fonte  de  le  forme ; una 
materia,  de  la  quale  vien  fatta  e formata  ogni  cosa,  chiamata 
da  tutti  ricetto  de  le  forme. 

Dic.  Questa  dottrina,  per  che  par,  che  non  le  manca  cosa 
alcima,  molto  mi  aggrada;  e veramente  k cosa  necessaria,  che, 
come  possiamo  ponere  un  principio  materiale  costante  et  eterno, 
poniamo  un  similmente  principio  formale.  Noi  veggiamo,  che 
tutte  le  forme  naturali  cessano  da  la  materia , e novamente 
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veg^nono  ne  la  materia;  onde  pai*  realmente,  nessima  cosa  esser 
costaiite , ferina , eteriia  e degiia  di  aver  esistiinazione  di  prin- 
cipio, eccetto  clie  la  materia;  oltre  che  le  forme  non  hanno 
r essere  senza  la  materia , in  qiiella  si  geiierano  e corroinjiono, 
dal  seno  di  cjuella  escono,  et  in  quello  si  accogliono.  Pero  la 
materia , la  qual  seinpre  riinaiie  inedesima  e fecoiida , deve  aver 
la  jirincipal  prerogativa  d’  essere  conoscinta  sol  principio  sustan- 
ziale , e quello , cli’  h , e clie  seinpre  riinane , e le  forme  tutte 
insieme  non  intenderle,  se  non  come  clie  sono  disposizioni  varie 
de  la  materia , clie  sen  vanno  e vegnono , altre  cessauo  e si  ri- 
novano,  onde  non  }iann{i  riputazione  tutte  di  jirincipio.  Pero  si 
son  trovati  di  quelli,  clie,  avendo  ben  considerata  la  ragione  de 
le  forme  naturali , come  ba  possuto  aversi  da  Aristotele  et  altri 
simili,  lianno  concluso  al  line,  clie  quelle  non  son  clie  accidenti 
e circostanze  de  la  materia , e pero  prerogativa  d’  atto  e di  per- 
fezioiie  doversi  riferire  a la  materia , e non  a cose , de  le  quali 
veramente  possiamo  dire,  cli’ esse  non  sono  sustanza,  n^  natura, 
ma  cose  de  la  sustanza  e de  la  natura,  la  quale  dicono  essere 
la  materia,  clie  a presso  quelli  h un  principio  necessario  eterno 
e divino,  come  a quel  Moro  Avicebron,  cbe  la  cliiama  dio, 
cb’  6 in  tutte  le  cose. 

Teo.  A questo  errore  son  stati  ammenati  quelli  da  non  co- 
noscere  altra  forma , cbe  1’  accidentale ; e questo  !Moro , ben  cbe 
da  la  dottriiia  peripatetica,  ne  la  quale  era  nutrito,  avesse  ac- 
cettata  la  forma  sustanziale,  tutta  volta  considerandola  come  cosa 
corrottibile , non  solo  mutabile  circa  la  materia,  e come  quella, 
cb’  6 parturita,  e non  parturisce,  h foiidata,  e r 'u  foiida,  h ri- 
gettata  e non  rigetta,  la  dispregio  e la  tenue  a vile  in  compa- 
razione  de  la  materia  stabile,  eteriia,  progenitrice,  madre.  fi 
certo  questo  avvieiie  a quelli,  cbe  non  conoscouo  quello,  cbe 
conosciamo  noi. 

Dic.  Questo  h stato  molto  ben  considerato.  Ma  ^ tempo, 
cbe  da  la  digressione  ritorniamo  al  nostro  proposito.  Sappiamo 
ora  distinguere  la  materia  da  la  forma , tanto  da  la  forma  acci- 
dentale, sia  come  la  si  voglia,  quanto  da  la  sustanziale;  quel, 
cbe  resta  a vedere,  h la  natura  e realita  sua.  Ma  prima  vorrei 
saper , se  per  la  grande  unione , cbe  ba  questa  anima  dei  inoiido, 
e forma  universale  coii  la  materia,  si  potesse  patire  cpiell’  altro 
modo  e mauiera  di  filosofare  di  quei,  cbe  non  separano  1’  atto 
da  la  ragion  de  la  materia,  e la  intendeuo  cosa  divina  e non 
pura  et  informe  talmente , cbe  lei  medesma  non  si  forme  e vesta. 

Teo.  Non  facibnente;  per  cbe  niente  assolutamente  opera  in 
s6  medesimo , e seinpre  e qualcbe  distinzion  tra  quello , cb’  6 
agente,  e quello , cb’  6 fatto , o circa  il  quale  h 1’  azione  et  ope- 
razione.  La  onde  e bene  nel  corpo  de  la  natura  distinguere  la 
materia  da  1’  anima , et  in  quest£^  distinguere  quella  ragione  de 

17 


258 


le  specie.  Onde  diciamo  in  questo  corpo  tre  cose : prima  1’  in- 
telletto  universale  indito  ne  le  cose ; secoudo  1’  anima  vivificalrice 
dei  tntto;  terzo  il  sog-g-etto.  Ma  non  per  cpieslo  iiegaremo  esser 
filosofo  colui , clie  preiula  nel  geno  di  suo  filosofare  questo  corpo 
formato , 6 , come  vog;liain  dire , questo  animale  razioiiale , e co- 
miiice  a prendere  per  primi  principj  in  qualclie  modo  i membri 
di  questo  corpo , come  dite , aria , terra , foco  o ver  eterea  re- 
gione et  astro , o ver  spirito  e cor])o , o pur  vacuo  e pieno , in- 
tendendo peri  il  vacuo,  non  come  il  prese  Aristotele,  o pur  in 
altro  modo  conveniente.  Non  mi  parra  pero  quella  filosofia 
degna  d’  essere  rigettata,  massime,  quando  sopra  a qual  si  vo- 
glia  fundamento , ch’  ella  presuppona , o forma  d’  editicio , che  si 
propona,  venga  ad  effettuare  la  perfezione  de  la  scienzia  specu- 
lativa e cognizione  di  cose  naturali,  come  in  vero  6 stato  fatto 
da  inolti  piii  anticlii  filosoti.  Per  clie  e cosa  da  ambizioso  e 
cervello  ])resuiituoso , vano  et  invidioso , voler  persuadere  ad 
altri , che  non  sia  che  una  sola  via  d’  investigare  e venire  a la 
cognizione  de  la  natura;  et  e cosa  da  pazzo  et  uomo  senza  dis- 
corso  donario  ad  intendere  a s6  medesimo.  Beii  che  duuque  la 
via  pili  costante  e ferina,  e piii  contemplativa  e distinta,  et  il 
modo  di  considerar  piii  alto  deve  sempre  esser  jireferito,  onorato 
e procurato  pih,  non  tanto  da  biasiinar  quell’  altro  modo,  il 
quale  non  e senza  buon  fnitto,  ben  che  qiiello  non  sia  di  me- 
desmo  arbore. 

Dic.  Diiiiqiie  approvate  il  studio  di  diverse  filosofie? 

Teo.  Assai , a chi  ha  copia  di  teinpo  et  iugegno ; ad  altri 
approvo  il  studio  de  la  inigliore , se  g^li  dei  vogliono , che  la 
addovine. 

Dic.  Son  certo  pero,  che  non  approvate  tutte  le  filosofie, 
ma  le  buone  e le  migliori. 

Teo.  Cosi  e ; come  anco  in  diversi  ordini  di  medicare  non 
riprovo  quello , che  si  fa  inagicamente  per  apjilicazioii  di  radici, 
appension  di  pietre  e inurmurazione  d’  incauti , s’  il  rigor  di 
teologi  mi  lascia  parlar  come  puro  naturale ; ajiprovo  quello, 
che  si  fa  fisicainente,  e procede  per  apotecarie  ricette,  con  le 
quali  si  perseguita  o fugge  la  collera , il  sangiie , la  flemina  e 
la  melaucolia;  accetto  quello  altro,  che  si  fa  chiinicaineiite, 
che  astrae  le  quinte  essenze,  e,  per  opera  dei  fuoco,  da  tiitti 
que’  composti  fa  volar  il  Mercurio , sussidere  il  sale , e lampeg- 
giar  o discioglier  *)  il  zolfo.  IMa  pero  in  proposito  di  medicina 
non  voglio  determinare  tra  tanti  biioni  modi  qual  sia  il  megliore ; 
per  che  1’  epilettico , sopra  il  qnnle  han  perso  il  tempo  il  fisico 
et  il  cliimista,  se  vieii  curato  dal  mago,  approvara  non  senza 
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rag^ionc  piii  questo , che  qiiello  e quell’  altro  medico.  Similmente 
discorri  per  1’  altre  specie,  de  le  quali  iiessuiia  verra  ad  essere 
men  buoiia , clie  1’  altra , se  cosi  1’  uiia , come  le  altre , vieiie  ad 
effettuar  il  flue , che  si  propone.  Nel  particolar  poi  e megdior 
questo  medico , cLe  mi  saiiara , che  gli  altri , che  m’  uccidano, 
o mi  tormentino. 

Ger.  Olide  awieiie,  che  soii  tanto  nemiche  tra  lor  queste 
sette  di  medici? 

Teo.  Da  Pavarizia,  da  P invidia,  da  P ambizione,  e da 
P ignoranza.  Coiminmente  a pena  intendono  il  proprio  iiietodo 
di  medicare;  tanto  si  manca,  che  possano  aver  ragione  di  qiiel 
d’  altrui.  Ollre  che  la  maggior  parte,  non  possendo  alzarsi  a 
1’  onor  e guadagno  con  pro}>rie  virtii , studia  di  preferirsi  con  ab- 
bassar  gli  altri , mosti*ando  dispregiar  quello , che  non  piio  acqui- 
stare.  Ma  di  questi  P ottimo  e vero  h quello , che  non  6 sl 
fisico , che  non  sia  anco  chimico  e matematico.  Or,  per  venir  al 
proposito,  tra  le  specie  de  la  filosolia  quella  e la  miglior,  che 
pifi  comoda  - et  altamente  effettua  la  perfezion  de  P iiitelletto 
iimaiio,  et  h pih  corrispondente  a la  verita  de  la  natura,  e 
quanto  sia  possibile,  cooperatrice  *)  di  quella,  o divinando,  dico, 
per  ordine  naturale,  e ragione  di  vicissitudine,  non  per  animale 
istinto , come  fanno  le  bestie , e que’,  che  le  son  simili , non  per 
inspirazione  di  buoiii  o mali  demonj,  come  fanno  i profeti,  non 
per  melancolico  entusiasmo,  come  i poeti  et  altri  contemplativi,, 
o ordinando  leggi,  e riformando  costiimi,  o medicando,  o pur 
conoscendo,  e vivendo  una  vita  piii  beata  e piii  divina.  Eccpvi 
dunque , come  non  e sorte  di  hlosofia  , che  sia  stata  ordinata  da 
regolato  sentimento , la  quale  non  contegna  in  s6  qualche  biioiia 
propriet^,  che  non  ^ contenuta  da  le  altre.  Il  simile  intendo  de 
la  medicina,  che  da  tai  principj  deriva,  quali  presupponeiio  non 
imperfetto  abito  di  filosofia , come  P operazion  dei  ])iede  o de 
la  mano  quella  de  P occhio.  Pero  e detto,  che  non  ])ii6  aver 
buono  principio  di  medicina  chi  non  ha  buon  termine  di  hlosoha. 

Dic.  Molto  mi  piacete , e molto  vi  Iodo , che , si  come  non 
sete  cosi  plebeio , come  Aristotele , non  sete  anco  cosi  ing  iurioso 
et  ainbizioso,  come  lui,  il  quale  P opinioni  di  tutti  altri  filosofi 
con  li  lor  modi  di  filosofare  volse  che  fussero  a fatto  dispregiate, 

Teo.  Ben  che  di  quanti  filosofi  sono  io  non  conosca  pii\ 
fondato  su  P imaginazioni , e rimosso  da  la  natura,  che  lui;  e 
se  pur  qualche  volta  dice  cose  eccellenti,  son  conosciute,  che 
non  dipendono  da  principj  suoi,  e pero  sempre  son  proposizioni 
tolte  da  altri  filosofi , come  veggiamo  molte  divine  nel  libro  de 
la  generazione , meteora , d’  animali  e piante. 

Dic.  Tornando  dunque  al  nostro  proposito,  volete,  che  de 


*)  Cosi  vuole  il  contesto  invece  di  eoperatori  dei  testo. 
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la  materia,  senza  errore  et  incorrere  contraddizione , si  x>ossa 
definire  diversainente  ? 

Teo.  Vero,  come  dei  medesmo  og^g-etto  possoiio  essere  g-iu- 
dici  diversi  sensi,  e la  inedesima  cosa  si  pu6  iusinnar  diversa- 
mente.  Ollre  che,  come  6 stato  toccato,  la  considerazione  di 
«na  cosa  si  pno  prendere  da  diversi  cai)i,  Hanno  dette  molte 
cose  finone  gli  Epicurei , ben  clie  non  s’  inalzassero  sopra  la  qna- 
lita  materiate.  Molte  cose  eccellenti  ha  date  a conoscere  Era- 
dito , ben  che  non  salisse  sopra  1’  anima.  Non  manca  Anassa- 
gora  di  far  profitto  ne  la  natura,  per  clie  non  solainente  entro 
a qnella,  ma  fiiori  e sopra  forse,  conoscer  voglia  un  intelletto, 
il  (piale  medesmo  da  Socrate,  Platone,  Trismegisto  e nostri  teo- 
logi  e chiamato  dio.  Cosi  niente  manco  bene  ])u6  promovere  a 
scuoprir  gli  arcani  de  la  natura  «no,  che  coniincia  da  la  ragione 
esperimentale  di  semplici  chiainati  da  loro,  che  cpielli,  che  co- 
minciano  da  la  teoria  razionale;  e di  costoro  non  meno  chi  da 
com|)lessioni , che  chi  da  «mori ; e cjnesto  non  piu  che  colui , che 
discende  da  sensibili  elementi , o piu  alto  da  quegli  assolnti , o 
da  la  materia  una,  di  tiitti  piu  alto  e piu  distinto  principio. 
Per  che  tal  volta  chi  fa  piu  liingo  cainmino,  non  fara  pero  si 
buono  peregrinaggio , massime,  se  il  suo  fine  non  e tanto  la  coii- 
templazione , quanto  1’  operazione.  Circa  il  modo  poi  di  filoso- 
fare  non  men  comodo  sari  di  esplicar  le  foriue  come  da  im 
implicato,  che  dlstinguerle  come  da  iin  caos , che  distribuirle 
come  da  un  fonte  ideale , che  cacciarle  in  atto  come  da  una  pos- 
sibilita,  .che  riportarle  come  da  «n  seno,  che  disotterrarle  a 
la  luce , come  da  «n  cieco  e tenebroso  abisso ; per  che  ogni 
fundamento  h buono , se  viene  approvato  per  1’  edificio ; ogni  seme 
k convenevole,  se  gli  arbori  e frutti  son  desiderabili. 

Dic.  Or  per  venire  al  nostro  scopo , piacciavi  apportar  la 
distinta  dotlrina  di  cpiesto  princi])io ! 

Teoi  Certo,  cpiesto  priiici|)io,  ch’  h detto  materia,  pno  es- 
sere considerato  in  doi  modi:  ])rima  come  una  potenza,  secondo 
come  un  soggetto.  In  quanto  che  presa  ne  la  inedesima  signi- 
ficazione  che  potenza,  non  6 cosa,  ne  la  quale  in  certo  modo, 
e secondo  la  propria  ragione  non  possa  ritrovarsi,  e li  Pitago- 
rici , Platonici , Stoici  et  altri  non  meno  1’  han  posta  nel  mondo 
intelligibile,  che  nel  sensibile;  e noi  non  la  intendendo  a punto 
come  (pielli  la  intesero,  ma  con  «na  ragione  piu  alta  e piu  es- 
plicata,  in  questo  modo  ragionamo  de  la  ])oteiiza,  o ver  possi- 
biiita.  La  potenza  comunmente  si  distingue  in  attiva,  per  la 
qnale  il  soggetto  di  cpiella  ])u6  ojierare,  et  in  passiva,  jier  la 
quale  o pu6  essere,  o pu6  ricevere,  o pu6  avere,  o pno  essere 
soggetto  di  efficiente  in  qualche  maniera.  De  la  potenza  attiva 
non  ragionando  al  presente , dico , che  la  potenza,  che  significa 
iu  modo  liSi&aiyOy  beu  che  non  sempre  sia  passiva,  si  pu6  con- 
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siderare  o vero  assolntamente , e cosi  non  h cosa,  di  ciii  si  pn6 
dir  r essere , de  la  quale  non  si  dica  il  posser  esseve , e questa 
si  fattainente  risj)onde  a la  j>otenza  altiva  j clie  1’  una  non  e senza 
r altra  in  modo  alcuno;  onde,  se  seinpre  e stata  la  poteiiza  di 
fare , di  ])rodurre , di  creare , seinpre  e stata  la  potenza  di  esser 
fatto,  produtto  e creato;  per  clie  1’  una  potenza  implica  P altra, 
vog-lio  dir,  con  esser  posta  lei  pone  necessariamente  P altra. 
La  qiial  potenza,  per  clie  non  dice  imbecillita  in  quelio,  di  cui 
si  dice , ma  piu  tosto  confirma  la  virtu  et  efficacia , anzi  al  fine 
si  trova , ch’  e tutt’  uno  et  a fatto  la  medesma  cosa  con  la  po- 
tenza attiva , non  e filosofo , ne  teologo , clie  dubiti  di  attribuirla 
al  primo  principio  sopranaturale.  Per  clie  la  possibilita  assoliita, 
per  la  cpiale  le  cose , clie  sono  in  atto , possono  essere , non  e 
prima  cbe  P attualita,  ii6  tampoco  poi  clie  quella  oltre  il  pos- 
sere  essere,  6 con  lo  essere  in  atto,  e non  p^ecede  quelio;  per 
clie,  se  quel,  clie  pu6  essere,  facesse  s6  stesso,  sarebbe  prima 
clie  fusse  fatto.  Or  contempla  il  prima  et  ottimo  principio,  il 
qual  6 tiitto  quel,  che  pu6  essere,  e lui  medesimo  non  sarebbe 
tutto,  se  non  potesse  essere  tiitto;  in  lui  dunque  P atto  e la 
potenza  son  la  medesima  cosa.  Non  e cosi  ne  le  altre  cose,  le 
quali,  quantuuque  sono  quelio,  clie  possono  essere,  potrebbono 
pero  non  esser  forse,  e certamente  altro,  o altrimenti  che  quel, 
che  sono;  per  che  nessuna  altra  cosa  e tutto  quel,  che  pno  es- 
sere. L’  uoino  e quel , che  puo  essere ; ma  non  h tutto  quel, 
che  puo  essere.  La  pietra  non  e tutto  quelio , che  puo  essere ; 
per  che  non  e calce,  non  e vase,  non  e pol  ve,  non  e erba. 
Quelio , ch’  e tutto , clie  pili  essere , ^ nno , il  quale  ne  P esser 
suo  comprende  ogui  essere.  Lui  e tutto  quel , ch’  e , e puo  es- 
sere qual  si  voglia  altra  cosa , ch’  e e pni^  essere.  Ogni  altra 
cosa  non  h cosi;  pero  la  potenza  non  k eguale  a P atto,  per 
clie  non  e atto  assoluto , ma  limitato ; oltre  che  la  potenza  sem- 
pre  k limitata  ad  uqo  atto,  per  che  mai  ha  piu  che  uiio  essere 
specificato  e jiarticolare ; e se  pur  guarda  ad  ogni  forma  et  atto, 
questo  e per  mezzo  di  certe  disposizioni,  e con  certa  successione 
di  uno  essere  dopo  1’  altro.  Ogni  potenza  dunque  et  atto , che 
nel  principio  e come  complicato,  unito  et  uno,  ne  le  altre  cose 
e esplicato,  disperso  e moltiplicato.  L’  universo,  ch’  e il  grande 
simulacro , la  grande  imagine , e P unigenita  natura , e aneor 
esso  tutto  quel , che  puo  essere  per  le  medesime  specie , e mem- 
bri principali,  e Gonliiienza  di  tutta  la  materia,  a la  quale  non 
si  aggionge , e da  la  quale  non  si  manca  di  tutta  et  unica 
forma.  jMa  non  h gia  tutto  quel,  che  puo  essere  per  le  mede- 
sime differenze , modi , propriefa  et  individui ; pero  non  e altro, 
che  un’  ombra  dei  primo  atto  e prima  potenza;  e per  tanto  iu 
esso  la  potenza  e 1’  atto  non  e assolutamente  la  medesima  cosa, 
per  che  nessima  parte  sua  k tutto  quelio,  che  pu6  essere.  Oltre 
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che  in  quel  moJo  specifico , che  abbiamo  iletto , 1*  universo  ^ 

tutto  quel , clie  pui  essere , socoiido  iin  modo  esplicato , disperso, 
distintos  il  principio  suo  6 niiitameiite  et  indiliereiitemeiite , per 
clic  tutto  e tutto  et  il  medesiino  semplicissiinameute,  seuza  dif- 
fereiiza.  e dlstinzioue. 

Dic.  Che  dirai  de  la  morte , de  la  comizioiie , de'  vizj , de’ 
diletti , de’  mostri?  Volete,  che  questi  ancora  abbiano  liiogo  in 
quello , ch’  h il  tutto , che  puo  essere  et  6 in  atto  tutto  quello, 
ch’  e in  potenza? 

Teo.  Oueste  cose  non  sono  atto  e potenza , ma  sono  difetto 
et  lni])otenza,  che  si  trovano  ne  le  cose  esplicate,  per  che  non 
sono  tutto  quel,  che  possono  essere,  e si  forzano  a quello,  che 
possono  essere.  La  onde  non  possendo  essere  insieme  et  ad  uii 
tratto  tante  cose,  perdeno  1’  uno  essere , per  aver  1’  altro , qiialche 
volta  confondeno  1’  uno  essere  con  1’  altro , e talor  sono  diminuite, 
inanche  e stropjnate,  per  1’  incompassibilita  di  questo  essere  e 
di  quello,  et  occupazioii  de  la  materia  in  questo  e quello.  Or 
tornando  al  proposito,  il  primo  principio  assoluto  h graiidezza  e 
magnitudine,  et  6 tal  magnitudine  e graiidezza,  ch’  h tutto  quel, 
che  ])u6  essere.  Non  6 grande  di  tal  graiidezza , che  possa  esser 
maggiore , ti^  che  possa  esser  minore , ii^  che  jiossa  dividersi, 
come  ogni  altra  graiidezza , che  non  ^ tutto  quel , che  pui  essere  ; 
pero  e graiidezza  massima,  minima,  infinita,  impartibile,  e 
d’  ogni  misura.  Non  6 maggiore,  per  esser  minima;  non  6 mi-‘ 
iiima,  per  esser  quella  medesima  massima;  ^ oltre  ogni  equalita, 
per  che  k tutto  quel , ch’  ella  possa  essere.  Questo , che  dico 
^ de  la  graiidezza , intendi  di  tutto  quel , che  si  puo  dire ; per  che 
e simi  linente  bonta,  ch’  ^ ogni  bonta,  che  possa  essere;  k bel- 
lezza , ch’  k tutto  il  bello , che  puo  essere , e non  h altro  bello, 
che  sia  tutto  quello,  che  pu6  essere,  se  non  questo  uno.  Uno 
h quello,  ch’  h tutto  e puo  esser  tutto  assolutamente.  Ne  le 
cose  naturali  oltre  non  veggiamo  cosa  alcuiia , che  sia  altro , che 
quel,  ch’  e in  atto,  secondo  il  quale  ^ quel,  che  puo  essere, 
per  aver  una  specie  d’  attuaiita:  tutta  via  n6  in  questo  unico  es- 
ser specifico  giamai  h tutto  quel,  che  puo  essere  qual  si  voglia 
particulare.  Ecco  il  sole;  non  h tutto  quello,  che  puo  essere 
il  sole , non  h per  tutto , dove  puo  essere  il  sole ; per  che,  quando 
e oriente  a la  terra , non  gli  h occidente , ne  meridiano , n6  di 
altro  aspetto.  Or  se  vogliamo  mostrar  il  modo , con  il  quale 
dio  ^ sole,  diremo,  per  che  h tutto  quel,  che  puo  essere,  che 
^ insieme  oriente , occidente , meridiano , inedinoziale , e di  qual 
si  voglia  di  tutti  punti  de  la  convessitudine  de  la  terra.  Onde, 
se  questo  sole,  o per  sua  rivoluzione,  o per  quella  de  la  terra,  vo- 
vogliamo  intendere , che  si  muova , e mute  loco , (diremo)  jier  che 
non  6 attualmente  in  un  punto  senza  potenza  d’  essere  in  tutti  gli  al- 
tri,  e perij  Lave  attitudiiie  ad  esservi.  Se  dimque  h tutto  quel,  che 
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piio  essere , e possiede  lutto  qiiello , cli’  e atto  a possedere , sara 
iusieme  per  tuttt  et  in  tiitto , e si  fattameiite  mobilissimo  e velo- 
cissimo, ch’  e anco  stabilissimo  et  immobilissimo : pero  tra  li  divini 
discorsi  troviamo , ch’  e detto  stabile  in  eterno  e velocissimo , clie 
discorre  da  fine  a fine , per  clie  s’  intende  immobile  qiiello  , clie  in 
imo  istante  medesiino  si  jiarte  dal  jmnlo  d’  oriente , et  e ritornato  al 
pnnto  d’  oriente.  Oltre  che  non  meno  si  vede  in  oriente , che  in 
occidente , e qnal  si  voglia  altro  pnnto  dei  circiiito  sno : per  il 
che  non  ^ piu  ragione,  che  diciamo  egli  partirsi  e toniare,  esser 
partito  e toniato  da  qnel  pnnto  a qnel  pnnto,  che  da  qnal  si 
vogiia  altro  d’  infiniti  al  medesiino.  Onde  verra  esser  tntto  e 
sempre  in  tntto  il  circolo , et  in  qnal  si  voglia  parte  di  qnello ; 
e per  consegnenza  ogni  pnnto  individuo  de  1’  eclittica  contiene 
tntto  il  diametro  dei  sole.  E cosi  viene  «no  individuo  a conle- 
iier  il  dividno ; il  che  non  accade  per  la  possibilila  naturale , ma 
sopraiiatnrale , vogiio  dire , qnando  si  snjiponesse , che  il  sole 
fosse  qnello,  ch’  h in  atto  tntto  qnel,  che  pno  essere.  La  po- 
testa  si  assolnta  non  e solamente  qnel,  che  pn6  essere  il  sole, 
ma  qnel,  ch’  h ogni  cosa,  e qnel,  che  pn6  essere  ogni  cosa, 
potenza  di  tntte  le  potenze,  atto  di  tntti  gli  atti,  vita  di  tntte 
le  vite , anima  di  tntte  le  anime , essere  di  tntto  1’  essere. 
Onde  altamente  h detto  dal  rivelatore:  *)  Onel,  ch’  me 
invia,  coi  ni,  ch’ di  ce  cosi.  Pero  qnel,  che  altrove  6 
contrario  et  opposito,  in  Ini  b «no  e medesiino,  et  oglii  cosa  in 
Ini  e medesima.  Cosi  discorri  per  le  differenze  di  tempi  e du- 
razioni , come  per  le  differenze  d’  attnalita  e possibilita ; per6  Ini 
non  e cosa  antica,  e non  h cosa  miova,  per  il  che  ben  disse  il 
rivelatore  primo  e novissimo. 

Dic.  Onesto  atto  assolntissimo , ch’  e medesiino  che  1’  asso- 
Intissima  potenza,  non  pno  esser  compreso  da  1’  intelletto,  se 
non  jier  modo  di  negazione : non  pno , dico , esser  capito , ne  in 
cpianto  pn6  esser  tntto , n^  in  quanto  e tntto.  Per  che  1’  intel- 
letto , qnando  vnole  intendere , gli  fia  mestiero  di  formar  la 
specie  intelligibile , d’  assomigliarsi , commisnrarsi  et  ngnagliarsi 
a qnella.  Ma  qnesto  e impossibile;  per  che  1’  intelletto  mai  ^ 
tanto , che  non  possa  essere  maggiore , e qnello , per  essere  im- 
menso da  tntti  lati  e modi,  non  pn6  esser  pin  grande.  Non  6 
dnnqne  occhio , ch’  approssimar  si  possa , o ch’  abbia  accesso  a 
tanto  altissima  Ince  e si  profondissimo  abisso. 

Teo.  La  coincidenza  di  qnesto  atto  con  1’  assolnta  potenza 
h stata  molto  ajiertamente  descritta  dal  spirito  divino,  dovc  dice: 
Tenebrae  non  obscurabuntur  a te*  Nooc  sicut  dies  illuminabis 
iur.  Sicut  tenebrae  ejus,  ita  et  lumen  e^us*  Conchindendo 
dnnqne , vedete , quanta  sia  1’  eccelleuza  de  la  potenza , la  quale 
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se  vi  place  chiamarla  ragione  di  materia,  clie  non  Iianiio  pene- 
trato i tilosofi  volgari,  la  possete , senza  delraere  a la  divuiita, 
ti^attar  piu  altameiite , clie  Platone  ne  la  siia  Politica  et  il  Timeo. 
Costoro , per  avemo  troj)po  alzata  la  ragione  de  la  materia , son 
stati  scandalosi  ad  alcuni  teologi.  Questo  e accadiito , o per  clie 
quelli  11011  si  son  bene  dicliiarati , o per  clie  questi  non  bainio  bene 
iiitesp  ; per  clie  semjire  prendeno  il  significato  de  la  materia , se- 
coiido  cli’  ^ soggetto  di  cose  naturali,  solameiite  come  nodriti  ne  le 
seiitenze  d’  Aristotele , e non  coiisiderano , clie  la  materia  h tale  a 1 
presso  gli  altri,  cb’  6 comuiie  al  moiido  intelligibile  e sensibile,  1 

come  essi  dicouo , prendendo  il  significato  secoiido  una  eqiiivoca-  ’ 

zione  analoga.  Pero  prima  clie  sieno  condannate,  denno  essere  beu 
bene  esamiiiate  le  opinioni , e cosi  distinguere  *)  i linguaggi , come 
son  distinti  li  sentiinenti.  Atteso  clie , beii  clie  tutti  convegnano 
tal  volta  in  una  ragion  comune  de  la  materia , sono  differenti 
poi  ne  la  propria.  E cpianto  appartiene  al  nostro  proposito,  h 
imjiossibile , tolto  il  nome  de  la  materia , e sie  cazioso  e malva- 
gio  ingegno  quanto  si  voglia , clie  si  trove  teologo , clie  mi  jiossa 
imputar  iinjiieta  per  quel,  clie  dico  et  intendo  de  la  coincidenza 
de  la  jiotenza  et  atto , jirendendo  assolutainente  1’  uno  e 1’  altro 
termino.  Onde  vorrei  inferire , clie , secondo  tal  proporzione, 
qual  e lecito  dire , in  questo  simulacro  di  quell’  atto  e di  quclla 
potenza , per  essere  in  atto  specifico  tutlo  quel  tanto , cb’  e iii 
specifica  potenza,  per  tanto  cbe  1’  universo  secondo  tal  modo  6 
tutto  quel,  cbe  piio  essere,  sie  cbe  si  voglia  quanto  a 1’  atto  e 
potenza  numerale,  vieiie  ad  aver  una  potenza,  la  quale  non  6 
assoluta  da  V atto,  un’  anima  non  assoluta  da  1’  animato,  non 
dico  il  coin])osto , ma  il  semplice.  Onde  cosi  de  1’  universo  fla 
iin  primo  principio,  cbe  medesmo  s’ iiitenda  non  piu  distinta- 
mente  materiale  e fonnale,  cbe  ]>ossa  inferirsi  da  la  similitudine 
dei  predetto  potenza  assoluta  et  atto,  Onde  non  fia  difficile  o 
grave  d’  accettar  al  fine,  cbe  il  tutto  secondo  la  sustanza  k uno, 
come  forse  intese  Parmenide , ignobilmente  trattato  da  Aristotele. 

Dic,  Volete  dunque  cbe,  ben  cbe  discendcndo  per  questa 
scala  di  natura,  sia  doppia  sustanza,  altra  spirituale,  altra  cor- 
porale? cbe  in  somma  1’  una  e 1’  altra  si  riduca  ad  uno  essere 
et  una  radice? 

Teo.  Se  vi  par , cbe  si  possa  comportar  da  quei , cbe  non 
penetrano  piu  cbe  tanto. 

Dic.  Facilissimamente,  pur  cbe  non  t' iiialzi  sopra  i ter- 
mini de  la  natura. 

Teo.  Questo  d gia  fatto.  Se  ^ non  avemo  quel  medesimo 
senso  e modo  di  diffinire  de  la  divinita,  il  quale  h comiuie, 
avemo  un  particolare , non  pero  contrario  n6  alieno  da  quello , ma 


*)  Auacoluto,  in  vece  di  distinti  o distinguersi. 
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pili  cKiaro  forse , e piii  esplicato , secondo  la  rag-ione , che  iion  h 
sopra  il  nostro  discorso , da  la  quale  non  vi  promisi  di  astenermi. 

Dic.  Assai  ^ detto  dei  principio  materiale,  secondo  la  ra- 
g‘ioiie  de  la  possibilita  o poteiiza.  Piacciavi  domani  d’  apparec- 
cliiarvi  a la  considerazion  dei  medesimo,  secondo  la  ragione  de 
r esser  soggetto. 

Teo.  Cosi  far6. 

Ger.  A rivederci! 

Pol.  Bonis  avibus! 


DIALOGO  QUARTO. 

Poliinnio. 

Eit  os  vulvae  nunquam  dicit:  sufjficii ^ i,  e.,  sci- 
licet, videlicet,  utpote , quod  est  dictu,  materia,  la  quale 
vieii  significata  per  queste  cose , recipiendis  formis  nunquam  eoe- 
pletur,  Or , poi  clie  altro  non  ^ iu  questo  Liceo , vel  potius 
Aiitiliceo,,  solus,  ita  inquam  solus,  ut  minime  omnium  solus, 
deambulabo , et  ipse  mecum  confabulabor,  La  materia  diiiupie 
dal  principe  de’  Peripatetici,  e de  1’  altigrado  iiigegno  dei  gran 
Macedone  moderatore,  non  minus  clie  dal  Platon  divino,  or 
caos,  or  liyle,  or  selva,  or  massa,  or  potenza,  or  attiludine, 
or  privationi  admixtum,  or  peccati  causa,  or  ad  malefcium 
ordinata,  or  per  se  non  ens,  or  per  se  non  scibile,  or  per 
analogiam  ad  formam  cognoscibile,  or  tabula  rasa,  or  inde- 
pictum,  or  subjectum , or  substratum , or  substerniculum , or 
campus^  or  infnitum,  or  indetemninatum , or  prope  nihil , or 
neque  quid , neque  quale , neque  quantum  — tandem,  dopo  aver 
molto  con  varie  e diverse  nomenclature , per  definir  questa  na- 
tura, collimato,  ab  ipsis  scopum  attingentibus  femina  vien 
detta,  tandem,  inquam,  ut  una  complectantur  omnia  vocabula, 
a melius  rem  ipsam  perpendentibus  foemina  dicitur.  Et  me- 
hercle,  non  senza  non  mediocre  cagione  a questi  dei  Palladio 
regno  senatori  lia  piaciuto  di  collocare  nel  medesimo  equilibrio 
queste  diie  cose:  materia  e femina;  poscia  clie  da  1’  esperienza 
falta  dal  rigor  di  quelle  sono  stati  condotti  a quella  rabbia  e 
que  lia  frenesia  — or  qua  mi  vien  per  filo  un  color  rettorico  — 
queste  sono  un  caos  d’  irrazionalita , lijle  di  scelleraggini , selva 
di  ribalderie,  massa  d’  immundizie,  attitudine  ad  ogni  perdi- 
zione  — im  altro  color  rettorico  detto  da  alcuni  complessio!  — ■ 
Do  ve  era  in  potenza  non  solum  remota,  ma  etiam  propinqua 
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la  deslnizioD  di  Troja?  Iu  una  doima.  Clii  fu  1’  iiistruiiieiito 
de  la  destriiziou  de  la  saiisonica  fortezza?  Di  quello  eroe,  io 
dico , clie  con  quella  sua  mascella  d’  asino , che  si  trovava , di- 
venne  trionfator  invitto  di  Filis^ei?  Una  donna.  Chi  domo  a 
^Capua  r empito  e la  forza  dei  gran  ca])itano  e neinico  perpetuo 
de  la  repubblica  roinana , Anuibale  ? Una  donna ! Diinini, 
©h  citaredo  profeta,  la  cag-ion  de  la  tua  fragilila!  Quia  in  pec- 
catis concepit  me  mater  mea,  Come,  oh  antico  nostro  proto- 
plaste , essendo  tu  un  paradisico  ortolano , et  agricoltor  de  1’  ar- 
bore de  la  vita,  fusti  maleficiato  si,  che  te  con  tutto  il  germe 
iimano  al  baratro  profoudo  de  la  perdizion  risospingesti  ? Mu- 
lier^ quam  dedit  mihi , ipsa,  ipsa  me  decepit.  Procul  dubio 
la  forma  nou  pecca , e da  nessuna  forma  j)roviene  errore , se 
11011  ])er  esser  congionta  a la  materia.  Cosi  la  forma  significata 
per  il  maschio , essendo  posfa  in  familiarita  de  la  materia , e 
venula  in  composizione  o copulazion  con  quella , con  queste  jia- 
rol6 , o pur  con  questa  sentenza  risponde  a la  natura  iiaturante : 
JMulier y quam  dedisti  mihi,  i,  e,y  la  materia,  la  quale  ini  hai 
dato  consorte,  ipsa  me  decepit  y h,  e.y.  lei  ^ cagione  d’  ogni 
inio  peccato.  Contempla,  contempla,  divino  ingegno,  qualmente 
gli  egregi  filosofanti,  e de  le  viscere  de  la  natura  discreti  iioto- 
inisti , per  porne  pienamente  avanti  gli  occhi  la  natura  de  la  ma- 
teria, 11011  haii  ritrovato  piii  accomodato  modo,'  che  con  aver- 
tirci  coii  questa  proporzione , qual  significa  il  stato  de  le  cose 
naturali  per  la  materia , essere  come  1’  economico , politico  e civile 
per  il  femineo  sesso.  Aprite , aprite  gli  occhi , et  ... . Oh  veg- 
gio  quel  colosso  di  poltronaria,  Gervasio,  il  quale  interromjie 
de  la  mia  nervosa  orazione  il  filo.  Dubito,  che  son  stato  da 
lui  udito;  ma  che  importa? 

Ger.  Salve  y magister  doctorum  optime! 

Pol.  Se  non , tuo  more , mi  vuoi  deludere , tu  quoque  salve ! 

Ger.  Vorrei  saper,  ch’  h quello,  che  aiidavi  solo  riuni- 
nando  ? 

Pol.  Studiando  iiel  inio  museolo,  in  eum  y qui  apud  jtri- 
stotelem  est  ^ locum  incidi  y dei  primo  de  la  fisica  in  calce^  do  ve, 
volendo  elucidare , che  cosa  fosse  la  prima  materia , prende  per 
specchio  il  sesso  feminile , sesso , dico , ritroso , fragile , inco- 
stante,  molle,  pusillo,  infame,  ignobile,  vile,  abbietto,  iiegletto, 
indegno  , reprobo , sinistro , vituperoso , frigido , deforme , vacuo, 
vano  , indiscreto , insano , perfido , neghittoso , putido , sozzo, 
ingrato , trunco  ^ mutilo , imperfetto , inchoato , insufficiente , pre- 
ciso,  amputato,  attenuato,  ruggine,  eruca,  zizania,  peste, 
< morbo,  morte, 

lyiesso  ira  noi  da  la  natura  e dio 
Per  una  soma  e per  un  greve  Jio, 

Ger.  Io  so,  che  voi  dite  questo  pih  per  csercilarvi  ne 
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1’  arte  oratoria,  e dimostrar  quanto  siate  copioso  et  eloqnente, 
che  abbiate  tal  seiitimeiito , cbe  dimostrate  per  le  parole.  Per 
che  e cosa  ordinaria  a voi  sigiiori  iimanisti,  che  vi  phiamate 
professori  de  le  buone  lettere,  cpiaiido  vi  ritrovate  pieni  di  qne’ 
concetti , che  non  possete  ritenere , non  andate  a scaricarli  altrove, 
che  sopra  le  povere  doime;  come  quando  qiialch’  altra  collera  vi 
preme,  venite  ad  isfog^arla  sopra  il  jiriino  delinquente  di  vostri 
scolari.  Ma  gmardatevi,  signori  Orfei,  dal  furioso  sdegno  de 
le  donne  tresse ! 

Pol.  Poliiimio  son  io,  non  sono  Orfeo. 

Dic.  Duiique  non  biasimate  le  donne  da  dovero? 

Pol.  Minime y minime  quidem,  Io  pario  da  dovero , e non 
intendo  altrimenti,  che  come  dico;  per  che  non  fo,  sophistarum 
more,  professione  di  dimostrarvi,  ch’  il  bianco  ^ nero. 

Ger.  Per  che  dimqiie  vi  tingete  la  barba? 

Pol.  Ma  ingenue  loquor,  e dico,  che  iin  uomo  senza  donna 
simile  a una  de  le  intelligenze ; h , dico , im  eroe , mi  semi- 
deo , qui  non  duxit  uxorem, 

Ger.  Et  6 simile  ad  uu*  ostrica,  e ad  un  fungo  ancora^ 
et  ^ un  tartufo. 

Pol.  Olide  divinamente  disse  il  lirico  poeta : 

Credite,  Pisones , melius  nil  caclibe  vita, 

E se  viioi  saperiie  la  cagione,  odi  Secondo  filosofo:  La  femina, 
dice  egli , h uno  impedimento  di  quiete , daniio  continuo  , guerra 
cotidiana , prigione  di  vita,  tempesta  di  casa,  naufragio  de  1’  uomo. 
Ben  lo  confirmo  quel  Biscaino , che , fatto  impaziente  e messo 
in  collera  per  una  orribil  fortuna  e furia  dei  mare , con  un  torvo 
e collerico  viso , rivoltato  a 1’  oiide : Oh  mare , mare , disse, 
ch’  io  ti  potessi  maritare ! volendo  inferire , che  la  femina  h la 
tempesta  de  le  tempeste.  Percio  Protagora  dimaiidato , per  che 
avesse  dato  ad  un  suo  nemico  la  figlia , rispose , che  non  possea 
fargli  peggio , che  dargli  moglie*  Oltre  non  mi  fara  mentire  un 
buoii  uomo  francese,  al  quale,  come  a tutti  gli  altri,  che  pati- 
vano  pericolosissima  tempesta  di  mare,  essendo  comandato  da 
Cicala , padron  de  la  nave , di  biittare  le  cose  piu  gravi  al  mare, 
lui  per  la  prima  vi  gitto  la  moglie. 

Ger.  Voi  non  riferite  per  il  contrario  tanti  altri  esempj  di 
coloro,  che  si  son  stimati  fortunatissimi  jier  le  sue  donne,  tra* 
quali , per  non  mandarvi  troppo  lontano , ecco  sotto  questo  me- 
desimo  tetto  il  signor  di  Maiivissiero  incorso  in  una,  non  sola- 
mente  dotata  di  non  mediocre  corporal  beltade,  che  gli  *)  avvela 
et  ammanta  1’  alma,  ma  oltre  che  coi  triumvirato  di  molto  dis- 
creto giiidizio,  accorta  modestia  et  onestissima  cortesia,  d’  indis- 
soliibil  nodo  tieu  awiuto  1’  animo  dei  suo  consorte , et  ^ potente 


•)  Per  U, 
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a cattlrarsi  cLiunqiie  la  conosce.  CLe  dJrai  de  la  generosa  figlla, 
clie  a pena  wii  lustro  ♦)  et  uii  anno  lia  visto  il  sole,  e peV  le 
lingue  non  potrai  giiidicare,  s’  ella  e da  Italia,  o da  Fraiicia, 
o da  Iiigliilterra  ? Per  la  mano  circa  li  musici  istnimenti  non 
potrai  capire , s’  ella  e corporea  o incorporea  sustanza.  Per  la 
matura  bonla  di  costumi  dubitarai,  s’  ella  k discesa  dal  cielo, 
o pur  h sortita  da  la  terra.  Ognun  vede,  clie  in  cjuella  non 
meno  per  la  formazion  di  sl  bel  corpo  h concorso  il  sangue  de 
Puno  e r altro  parente,  cli’ a la  fabbrica  dei  spirto  singulare, 
le  virtii  de  1’  animo  eroico  di  cpie’  medesiini. 

Pol.  Rara  avis , come  la  Maria  da  Bosbtel ! Rara  avis,  . 
come  la  Maria  da  Castelnovo ! 

Ger.  Quel  raro,  clie  dite  de  le  femine,  medesimo  si  puo 
dire  de’  masclii. 

Pol.  In  fine,  per  ritornare  al  proposito,  la  donna  non  h 
altro,  clie  una  materia.  Se  non  sapete,  clie  cosa  h donna,  per 
lion  saper,  che  cosa  h materia,  studiate  alquanto  li  Peripatetici, 
clie  con  insegiiarvi , clie  cosa  e materia , t’  insegnaranno , cbe 
cosa  h donna. 

Ger.  Vedo  bene,  clie  per  aver  voi  uii  cerrello  peripatetico, 
apprendeste  poco  o nulla  di  quel,  cbe  jeri  disse  il  Teofilo  circa 
r essenza  e polenza  de  la  materia. 

Pol.  De  1’  altro  sia  clie  si  vuole , io  sto  sui  punto  .dei  bia- 
simar  1’  apjielito  de  1’  una  e de  1’  alira , il  quale  e cagion  d’  ogni 
male,  passione,  difetto,  ruina,  corruzione.  Non  credete  che, 
se  la  materia  si  contentasse  de  la  forma  presente,  nulla  altera- 
zione  o passione  arebbe  domino  sopra  di  iioi , non  moriremmo, 
saremmo  incorrottibili  et  eterni? 

Ger.  E se  la  si  fosse  contentata  di  quella  forma , che  avea 
cinquanta  anni  a dietro,  che  direste?  Saresti  tu,  Poliinnio,  se 
si  fusse  fennata  sotto  quella  di  tpiaranta  anni  jiassati,  saresti  si 
adultero , dico , si  adulto  , si  perfetto  e si  dotto  ? Come  dunqiie 
ti  piace,  che  le  altre  forme  abbiano  ceduto  a questa,  cosi  k in 
volonta  de  la  natura,  clie  ordina  1’  universo,  che  tutte  le  forme 
cedano  a tutte.  Lascio,  cli’  k inaggior  dignita  di  questa  nostra 
sustanza  di  farsi  ogni  cosa , ricevendo  tutte  le  forme , che  rite- 
nendone  una  sola  essere  parziale.  Cosi  al  suo  possibile  ha 
la  similitudine  di  chi  h tutto  in  tutto. 

Pol.  Mi  cominci  a riuscir  dotto,  uscendo  fiior  dei  tuo  or- 
dinario naturale.  A])pllca  ora , se  puoi , a simili , apportando 
la  dignitA,  che  si  ritrova  ne  la  femina. 

Ger.  Farollo  facilissimamente.  Oh,  ecco  ii  Teofilo! 


•)  Quasi  par  cbo  s*  asconda  qui  un  vizio,  se  la  lueiuga  uon  deve 
dirsi  esorbitante. 
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P o I,  Et  il  Dicsone.  Un’ altra  Tolta  dunqiie.  De  iis  hactenus! 

Teo.  Non  vedemo,  che  de’  Peripatetici,  come  de’  Platonici 
anco,  divideiio  la  sustaiiza  per  la  differenza  di  corporale  et  in- 
corporale? Come  diiiupie  cpieste  differenze  si  riducoiio  a la  po- 
teiiza  di  medesimo  ■g’eno ; cosi  bisogiia , clie  le  forme  sieno  di 
due  sorte;  per  che  alciiiie  sono  transcendenti,  cioe  superiori  al 
^eno , che  si  chiamano  principj , come  entita , unita , uno , cosa, 
qualclie  cosa  et  altri  simili;  altre  son  di  certo  geno  distinte  da 
altro  geno,  come  sustanzialita , accidentalita.  Qiielle,  che  sono 
de  la  jjrinia  iaaniera,  non  distingueno  la  materia,  e non  fanno 
altra  et  altra  potenza  di  quella,  ma  come  termini  universalissimi, 
die  conij)i’endono  tanto  le  corporali,  quanto  le  incorporali  su- 
stanze,  signi hcano  quella  universalissima,  comunissinia  et  una  de 
1’  une  e 1’  altre.  A presso , che  cosa  ne  impedisce , disse  Avi- 
cebron,  clie,  si  come  prima  che  riconosciamo  la  materia  de  le 
forme  accidentali,  ch’  e il  composto,  riconoscemo  la  materia  de 
la  forma  sustanziale,  ch’  e parte  di  quello,  cosi,  prima  che  co- 
nosciamo  la  materia,  ch’  e contratta  ad  esser  sotto  le  forme  cor- 
porali, vegnamo  a conoscere  una  potenza^  la  quale  sia  distingul- 
bile  per  la  forma  di  natura  corporea  e d’  incorporea , dissolubile 
e non  dissolubile?  Ancora,  se  tutto  quel,  ch’ e,  cominciando 
da  1’  ente  summo  e supremo , have  un  certo  ordine , e fa  una 
dipendenza,  una  scala,  ne  la  quale  si  monta  da  le  cose  com- 
poste a le  semjilici , da  queste  a le  semplicissime  et  assolutissime 
per  mezzi  proporzionali  e copulativi  e partecipativi  de  la  natura 
de  1’  uno  e 1’  altro  estremo,  e secondo  la  ragione  propria  neutri, 
non  e ordine,  do  ve  non  e certa  participazione ; non  k.  participa- 
zione,  dove  non  si  trova  certa  ^ colligazione;  non  e colligazione 
senza  qualche  partecijjazione.  E dunque  necessario , che  di  tutte 
cose,  che  sono  sussistenti,  sia  uno  principio  di  sitssistenza. 
Giougi  a questo,  che  la  ragione  medesiina  non  puo  fare,  che 
avanti  qual  si  vog-lia  cosa  distinguibile  non  presuppona  una  cosa 
indistinta;  pario  di  quelle  cose,  che  sono;  per  che  ente,  e non 
ente  non  intendo  aver  distinzione  reale,  ma  vocale  e nominale 
soltanto.  Questa  cosa  indistinta  h una  ragione  comiine,  a cui  si 
aggionge  la  differenza  e forma  distiutiva.  E certamente  non  si 
pud  negare , che , si  come  ogni  sensibile  presuppone  il  soggetto 
de  la  sensibilita,  cosi  ogni  intelligibile  il  soggetto  de  la  iiitelli- 
^ gibilita.  Bisogna  dunque , che  sia  una  cosa , che  risponde  a la 
ragione  comune  de  1’  uno  e 1’  altro  soggetto ; per  che  ogni  essen- 
zia  necessariamente  h fondata  sopra  qualche  essere,  eccetto  che 
quella  prima , ch’  d il  medesimo  con  il  suo  essere : per  che  la 
sua  potenzia  e il  suo  atto,  per  che  e tutto  quello,  che  pud  es- 
sere, come  fu  detto  jeri.  Oltre,  se  la  materia,  secondo  gli 
avversarj  medesimi , non  e corpo , e precede  secondo  la  sua  na- 
tura 1’  essere  corporale , che  dunque  la  pud  far  tanto  aliena  da 
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le  siisfanze  dette  incorporee?  E non  mancano  di  Peripatetici, 
che  dicoiio:  si  come  ne  le  corporee  siistanze  si  trova  iiii  certo 
che  di  formale  e divino,  cosi  ne  le  divine  convien,  che  sia  uii 
che  di  materiale,  a fin  che  le\Cose  inferiori  s’  accomodiiio  a le 
superiori , e 1’  ordine  de  le  une  depentla  da  1’  ordine  de  1’  altre. 
E li  teologi,  ben  che  alcuni  di  quelli  siano  nodriti  ne  1’ aristo- 
telica  dottrina , non  mi  deimo  pero  esser  molesti  in  questo , se 
accettano  esser  piu  debitori  a la  lor  scrittura,  che  a la  filosofia 
e natural  rag-ione.  Non  mi  adorare,  disse  un  de’  loro  angeli  al 
pati-iarca  Jacob , per  che  son  tuo  fratello ! Or  se  costiii,  che 
paria , come  essi  intendeno , h una  sostanza  intellettuale , et  af- 
finna  coi  suo  dire,  che  quell’  uomo  e lui  convegnano  ne  la  rea- 
lita  d’  un  sog-getto , stante  qual  si  voglia  differenza  formale, 
resta,  che  li  filosoh  abbiaiio  un  oraculo  di  questi  teologi  per 
testimonio. 

Dic.  So , che  questo  h detto  da  voi  con  riverenza ; per  che 
sapete,  che  non  vi  conviene  di  mendicar  ragioni  da  tai  luoghi, 
che  son  fiiori  de  la  nostra  messe. 

Teo.  Voi  dite  bene  e vero;  ma  io  non  allego  quello  per 
ragione  e confirmazione , ma  per  fuggir  scnipolo , quanto  posso ; 
per  che  non  meno  temo  apparere,  ch’  essere  contrario  a la  teo- 
logia. 

Dic.  Sempre  da  discreti  teologi  ne  saraimo  ammesse  le  ra- 
gioni naturali , quantuuque  discoiraiio , pur  che.  non  determinino 
contra  1’  autorita  divina , ma  si  sottomettano  a quella. 

Teo,  Tali  sono  e saraimo  sempre  le  mie. 

Dic.  Bene ! dunque  seguite ! 

Teo.  Pio  tino  ancora  dice  nel  libro  de  la  materia , *)  che, 
se  nel  mondo  intelligibile  h moltitudine  e pluralit^  di  specie, 
h necessario,  che  vi  sia  qualclie  cosa  comune,  oltre  la  propriet^ 
e differenza  di  ciascuna  di  quelle : quello , ch’  6 comune , tien 
luogo  di  materia;  quello,  ch’ ^ proprio,  e fa  distinzione,  tien 
luogo  di  forma.  Gionge , che , se  questo  k a imitazion  di  quello, 
la  composizion  di  questo  k a imitazion  de  la  composizion  di  quello. 
Oltre,  quel  mondo , se  non  ha  diversita , non  ha  ordine  ; se  non  ha 
ordine , non  ha  bellezza  et  ornamento ; tutto  questo  k circa  la  ma- 
teria. Per  il  che  il  mondo  superiore  non  solamente  deve  esser 
stimato  per  tutto  indivisibile , ma  anco  per  alcune  sue  condizioni 
divisibile  e distinto;  la  cui  divisione  e distinzione  non  puo  esser*' 
capita  senza  rpialcl  e soggetta  materia.  E ben  che  dichi,  che 
tutta  quella  moltitudine  conviene  in  uno  ente  impartibile,  e fuor 
di  qual  si  voglia  dimensione , quello  diro  essere  la  materia , nel 
quale  si  uiiiscono  tante  forme;  quello,  prima  che  sia  concepiito 


»)  Ennead.  2,  4. 


271 


per  vario  e multifomxe,  era  in  coiicetto  uniforme , c prima  che 
in  concetfo  formato,  era  in  quello  informe. 

Dic.  Ben  clie  in  quel,  ch’ avete  detto  con  brevita,  abbiate 
apportate  molte  e forti  rag-ioni,  per  venire  a concbiudere,  cbe 
una  sia  la  materia , una  la  potenza,  per  la  cpiale  tntto  qnel  cb’  e 
h in  atto , e non  con  minor  ragione  conviene  a le  snstanze  incor- 
poree , cbe  a le  corporali , essendo  cbe  non  altrimente  qnelle 
ban  r essere  per  lo  posser  essere , cbe  queste  per  lo  posser 
essere  banno  1’  essere , e cbe  oltre  per  altre  potenti  ragioni , a 
cbi  poteiitemente  le  considera  e comprende,  avete  dimostrato: 
tntta  via,  se  non  per  la  perfezioiie  de  la  dottvina,  per  la  cbia- 
rezza  di  qnella,  vorrei,  cbe  m qualcb’  altro  modo  specificaste, 
come  ne  le  cose  eccellentissime , quali  sono  le  incorporee,  si 
trova  cosa  informe  et  indefinita;  come  puo  vi  essere  ragione  di 
medesima  materia,  e cbe  per  awenimento  de  la  forma  et  atto 
medesimamente  non  si  dicono  corpi;  come,  dove  non  e muta- 
zione,  generazione,  n^  corruzione  alcuna,  volete,  cbe  sia  mate- 
ria, la  quale  mai  h stata  posta  per  altro  fine;  come  potremo 
dire,  la  natura  intelligibile  esser  semplice,  e dir,  cbe  in  qnella 
sia  materia  et  atto.  Questo  non  lo  dimando  per  me,  al  quale 
la  verita  ^ manifesta,  ma  forse  per  altri,  cbe  possono  essere 
pili  morosi  e difficili,  come  per  esempio  maestro  Polimnio  e 
Gervasio. 

Pol.  Cedo ! 

Ger.  Accetto,  e vi  ringrazio,  Dicsone,  per  cbe  considerate 
la  iiecessit^  di  quei,  cbe  non  banno  ardire  di  dimandare,  come 
comporta  la  civilita  de  le  mense  oltramontane , ove  a quei,  cbe 
siedcno  li  secoudi , non  lice  stender  le  dita  fuor  dei  j)roprio  qna- 
dretto  o tondo , ma  conviene  aspettar , cbe  gii  sia  posto  in 
mano , a fin  cbe  non  pren4a  boccoiie , cbe  non  sia  pagato  coi  suo 
grau  merc^. 

Teo.  Dir6 , per  risolnzion  dei  tntto , cbe , sl  come  1’  uomo, 
secondo  la  natura  propria  de  1’  uomo , e differente  dal  leone, 
secondo  la  natura  propria  dei  leone,  ma  secondo  la  natura  co- 
mnne  de  1’  animale,  de  la  sustanza  corporea  et  altre  simili,  sono 
indifferenti,  e la  medesima  cosa:  simiLmente  secondo  la  propria 
ragione  e differente  la  materia  di  cose  corporali  da  la  *)  di  cose 
incorporee.  Tntto  dnnqne  lo  cbe  apportate  de  lo  esser  causa  co- 
stitntiva  di  natura  corporea , de  1’  esser  soggetto  di  trasimitazioni 
di  tntte  sorti , e de  1’  esser  parte  di  composti , conviene  a questa 
materia  per  la  ragione  propria,  per  cbe  la  medesima  materia, 
voglio  dir  piu  cbiaro,  il  medesuno,  cbe  puo  esser  fatto,  o pur 
piio  essere , o e fatto , h per  mezzo  de  le  dimensioni  et  esteii- 
sioiie  dei  suggetto , e qnelle  qiialitadi , cbe  banuo  1’  essere  nel 
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quanto;  e questo  si  cliiama  sustanza  corporale,  e suppone  mate- 
ria corporale ; o d fatto , se  pur  lia  1’  esser  di  novo , et  e senza 
quelle  dimensioni,  esteiisione  e qualita;  e questo  si  dice  sustanza 
iiicorjiorea , e suppone  siinilinente  detta  materia.  Cosi  ad  una 
potenza  attiva , tanto  di  cose  corporali,  quanto  di  cose  incorporee, 
o ver  ad  un  essere  tanto  corporeo,  quanto  incorporeo,  corrispoiide 
una  potenza  passiva  , tanto  corporea , quanto  incorporea , et  un 
posser  esser  tanto  corporeo,  quanto  incorporeo.  Se  dunque  vo- 
g-liamo  dir  composizione  tanto  ne  T una , quanto  ne  V altra  na- 
tura , la  doviamo  intendere  in  una  et  un’  altra  maniera , e con- 
siderar,  che  si  dice  ne  le  cose  eterne  una  materia  sempre  sotto 
un  atto,  e che  ne  le  cose  variabili  sempre  coi.tieiie  or  uno,  or 
un  altro.  In  quelle  la  materia  ha  una  volta , sempre  et  insieme 
tutto  quel , che  puo  essere ; ma  questa  in  piii  volte , in  teinpi 
diversi,  e certe  successioni. 

Dic.  Alcuni,  quantuncpie  concedano,  essere  materia  ne  le 
cose  incorporee , la  inteudono  per6  secondo  ima  ragione  inolto 
diversa. 

Teo.  Sia  quanto  si  voglia  diversita  secondo  la  ragion  pro- 
pria, per  la  quale  runa  discende  a 1’ esser  corporale,  e 1’ altra 
no,  runa  riceve  qualita  sensibili,  e 1’ altra  no,  e non  par,  che 
possa  essere  ragione  comuiie  a qnella  materia,  a cui  ripiigiia  la 
quantita  et  esser  siiggetto  de  le  qualitadi , che  hanno  1’  essere 
ne  le  dimensioni , e la  natura , a cui  non  ripiigiia  1’  una  n6  1’  al- 
tra, anzi  runa  e 1’ altra  e una  inedesiina,  e che,  come  h piii 
volte  detto , tutta  la  dilferenza  dipende  da  la  coutrazione  a 1’  es- 
sere corporea , e non  essere  corporea : come  ne  1’  essere  animale 
ogni  sensitivo  h uno,  ma  coiilraendo  quel  geno  a certe  specie, 
ripugna  a 1’  nomo  1’  esser  leone , et  a questo  animale  d’  esser 
qiieir  altro.  Et  aggiungo  a questo , s’  el  ti  piace , per  che  mi 
direste , che  quello , che  gianiai  h , deve  essere  stimato  jiiu 
tosto  impossibile  e contra  natura,  che  naturale,  e pero  giamai 
trovandosi  quella  materia  dimensionata , deve  stiinarsi,  che  la 
corporeita  gli  sia  contra  natura:  e se  questo  k cosi,  non  e veri- 
simile, che  sia  una  natura  comune  a runa  e 1’ altra,  prima  che 
r una  s’  intenda  esser  contratta  a 1'  esser  corjiorea  — aggiungo, 
dico,  che  non  meno  possiamo  attribuir  a quella  materia  necessita 
di  tutti  gli  atti  dimensionali , che , come  voi  vorreste , 1’  impos- 
sibilit^.  Quella  materia,  per  essere  attiialmente  tutto  quel,  che 
puo  essere,  ha  tutte  le  inisure,  ha  tutte  le  specie  di  figure  e 
di  dimensioni,  e per  che  le  have  tutte,  non  ne  ha  nessuna;  j)er 
clie  quello,  ch’  6 tante  cose  diverse,  bisogna,  che  non  sia  alcuna 
di  quelle  particolari.  Coiiviene  a quello , ch’  6 tutto , ch’  es- 
cluda  ogni  essere  particolare. 

Dic.  Vuoi  dunque,  che  la  materia  sia  atto?  Viioi  ancora, 
che  la  materia  ne  le  cose  incorporee  coincida  con  1*  atto  ? 
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Teo.  Come  il  posser  essere  coiiicide  con  V essere. 

Dic.  Non  differisce  diinque  da  la  forma? 

Teo.  Niente  ne  1’  assoliita  potenza  et  atto  assolnto , il  quale 
pero  e ne  1’  estremo  de  la  purita , siinplicita , indivisibilita  et 
linita , per  cbe  e assolutamente  tuito ; clie , se  avesse  certe  di- 
mensioni , certo  essere , certa  figura , certa  propriet^ , certa  diffe- 
reiiza,  non  sarebbe  assolnto,  non  sarebbe  tuito. 

Dic.  Ogni  cosa  diuique , cbe  comprende  qual  si  vog^lia  g^eno, 
h individua? 

Teo.  Cosl  e;  per  cbe  la  forma,  cbe  comprende  tutte  le 
qualita,  non  e alaina  di  quelle;  lo  cbe  ba  tuite  le  bgure,  non 
ba  alcuua  di  quelle ; lo  cbe  ba  tutto  1’  essere  sensibile , pero 
non  si  sente.  Piit  altamente  individuo  e quello,  cbe  ba  tutto 
r essere  naturale ; piu  altamente  quello  cbe  ba  tutto  1’  essere  in- 
tellettuale ; altissunamente  quello , cbe  ba  tutto  1’  essere , cbe 
puo  essere. 

Dic.  In  similitudine  di  questa  scala  de  T essere  volete, 

, cbe  sia  la  scala  dei  posser  essere,  e volete,  .cbe  come  ascende 
la  ragione  formale , cosi  ascenda  la  ragione  materiale  ? 

Teo.  K vero. 

Dic.  Profonda-  et  altamente  preudete  questa  definizioue  di 
materia  e potenza. 

Teo.  Vero. 

Dic.  Ma  questa  verita  non  potra  esser  capita  da  tutti,  per 
cbe  e pur  arduo  a capire  il  modo , con  cui  s’  abbiano  tutte  le 
specie  di  dimensioni , e nulla  di  quelle  aver  tutto  1’  essere  for- 
male , e non  aver  nessuno  essere  forma. 

Teo.  Inlendete  voi , come  puo  essere ? 

Dic.  Credo  cbe  si ; per  cbe  caj)isco  bene , cbe  P atto , per 
esser  tutto,  bisogna  cbe  non  sia  qualclie  cosa. 

Pol.  Non  potest  esse  idem  totum  et  aliquid;  ego  quoque 
illud  capio, 

Teo.  Dunque  potrete  capir  a proposito , cbe , se  volessiino 
ponere  la  diineiisionabilita  per  ragione  de  la  materia , tal  ragione 
non  ri])ugiiarebbe  a nessuna  sorte  di  materia;  ma  cbe  vieiie  a 
difTerire  una  materia  da  1’  altra , solo  per  esser  assoliita  da  le 
dimensioni,  et  esser  contratta  a le  dimensioni.  Con  esser  asso- 
Iqta  e sopra  tutte,  e le  comprende  tutte;  con  esser  contratta 
viene  compresa  da  alcune  et  e sotto  alcune. 

Dic.  Ben  dite , cbe  la  materia  secondo  se  non  ba  certe  di- 
mensioni , e pero  s’  intende  indivisibile , e riceve  le  dimensioni 
secondo  la  ragione  de  la  forma , cbe  riceve.  Altre  dimensioni 
ha  sotto  la  forma  iimana,  altre  sotto  la  cavallina,  altre  sotto 
1’  oglio , altre  sotto  il  mirto ; dunque , prima  cbe  sia  sotto  qual 
si  voglia  di  queste  forme , bave  in  facidtd  tutte  quelle  dimensioni, 
. cosi  come  ha  potenza  di  ricevere  tutte  quelle  forme. 

18 
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Pol,  Dicunt  tamen  propteren,  quod  nullas  hahet  dimcn- 
siones* 

D i c.  E noi  diciamo,  clie  ideo  hahet  nullas,  ut  omnes  liaheai. 

G e r.  Per  clie  Yolete  piu  tosto , clie  le  iucliida  tutte , cbe  le 
escluda  tutte  ? 

Dic.  Per  clie  iioii  vieiie  a riceverc  le  dimensioni  come  di 
fiiora,  ma  a mandarle  e cacciarle,  come  dal  seno. 

Teo,  Dite  inolto  bene.  Oltrc  cb’ 6 consueto  modo  di  par- 
iare de’  Peripatetici  ancora,  cbe  dicono  tutti,  1’  atto  dimensionale 
e tutte  forme  uscire  e venir  fuori  da  la  potenza  de  la  materia. 
Oueslo  intende  in  parte  Averroe , il  qual , cpiantuncpie  Arabo 
et  igmoraiite  di  lingua  greca,  ne  la  dottrina  peripatetica  pero  ui- 
tese  piii,  cbe  qual  si  voglia  Greco , cbe  abbiamo  letto,  et  arebbe 
piii  inteso , se  iion  fusse  stato  cosi  additto  al  suo  nume  Aristo- 
tele. Dice  lui,  cbe  la  materia  ne  1’ essenzia  sua  comprende  le 
dimensioni  interminate ; volendo  acceimare , cbe  tpielle  pervegnono 
a terminarsi  ora  con  questa  figura  e dimensioni , ora  con  quella 
e queir  altra , cpielle  c quell’  altrc , secondo  il  cangiar  di  fonne 
naturali.  Per  il  qual  senso  si  vede,  cbe  la  materia  le  manda 
come  da  se,  e non  le  riceve  come  di  fuora.  Oiiesto  in  paiie 
intese  aneor  Plotino , prencipe  ne  la  setta  di  Platone.  Costui, 
facendo  differenza  tra  la  materia  di  cose  superiori  et  inferiori, 
dice,  cbe  quella  e insieme  tutto,  et  essendo  cbe  possiede  tiitto, 
non  ba  in  cbe  mutarsi;  ma  questa  con  certa  vicissitudine  per  le 
parti  si  fa  tutto,  et  a tempi  e tempi  si  fa  cosa  e cosa,  pero 
sempre  sotto  diversita,  alterazione  e moto.  Cosi  duncpie  mai  6 
biforme  quella  materia,  come  ne  anco  ipiesta,  ben  cbe  di/feren- 
temente  quella  e questa ; quella  ne  1’  istante  de  1’  eternita,  questa 
ne  gl’  istanti  dei  tempo ; quella  insieme , questa  successivamente ; 
quella  esplicatameute , questa  complicatamente ; quella  come  molti, 
questa  come  uno ; quella  per  ciascimo , e cosa  per  cosa , questa 
come  tutto  et  ogni  cosa. 

D i c.  Tanto , cbe  non  solameiite  secondo  li  vostri  principi, 
ma  oltre  secondo  li  principi  de  gli  altrui  modi  di  filosofare,  vo- 
lete  iuferire,  cbe  la  materia  non  h quel  prope  niliil  ^ quella  po- 
tenza  pura,  nuda,  senza  atto,  senza  virtii  e perfezione. 

Teo.  Cosi  h,  La  dico  privata  de  le  forme  e senza  cpielle, 
non  come  il  gbiaccio  6 senza  calore,  il  profondo  h privato  di 
luce,  ma  come  la  preguante  6 senza  la  sua  prole,  la  quale  la 
manda  e la  riscuote  da  s6,  e come  in  questo  emispero  la  terra, 
la  notte  k,  senza  luce,  la  quale  con  il  suo  scuotersi  6 poteute 
di  racquistare. 

Dic,  Ecco , cbe  anco  in  queste  cose  inferiori , se  non  a fatto, 
molto  viene  a coincidere  1’  atto  con  la  potenza, 

Teo,  Lascio  giudicar  a voi. 
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Dic.  E se  qnesta  pofeiiza  di  sotto  venisse  ad  essere  una 
fiiialineiile  coii  cjuella  di  sopra,  clie  sarebbe? 

Teo.  Giudicate  voi!  Possefe  quindi  moiifar  al  concetto, 
non  dico  dei  summo  et  ottimo  principio  escluso  de  la  nostra  con- 
siderazione , ma  de  1’  anima  dei  moudo , come  6 atto  di  tiitfo, 
e potenza  ili  tutto , et  6 tutta  in  tutto  ’/  onde  al  fine , dato , che 
sieno  iminmerabili  individui , ogni  cosa  e uno  , et  il  conoscere 
questa  unita  k il  sco])o  e tennine  di  tutte  le  filosofie  e contem- 
plazioni  naturali : lasciando  ne’  suoi  termini  la  ])iu  alta  contem- 
plazione , clie  ascende  sopra  la  natura , la  quale  a clii  non  crede, 
e impossibile  e nulla. 

Dic.  E vero;  per  cbe  se  vi  monta  per  lume  sopranaturale, 
non  naturale. 

Teo.  Ouesto  non  banno  quelli,  clie  stimano  og*!!!  cosa  esser 
corjio , o semplice , come  lo  etere , o composto , come  g*li  astri 
e cose  astrali , e non  cercano  la  divinita  fuor  de  1’  infinito  mondo 
e le  infinite  cose , ma  dentro  questo  et  in  quelle. 

Dic.  In  questo  solo  mi  par  differente  il  fedele  teologo  dal 
vero  filosofo. 

Teo.  Cosi  credo  aneor’  io.  Credo , cbe  abbiate  compreso 
quel,  cbe  voglio  dire. 

Dic.  Assai  bene,  io  mi  penso:  di  sorte,  cbe  dal  vostro 
dire  inferisco , cbe , quantuncpie  non  lasciamo  montar  la  materia 
sopra  le  cose  naturali,  e fermiamo  il  piede  su  la  sua  coimme 
definizione , cbe  apporta  la  piu  volgare  filosofia , trovaremo  pure, 
di’  ella  ritegiia  miglior  prerogativa , cbe  cjuella  riconosca , la 
quale  al  fine  non  le  dona  altro , cbe  la  ragione  de  1’  esser  sog- 
getto  di  forme,  e di  potenza  recettiva  di  fonne  naturali,  senza 
nome,  senza  definizione,  senza  termino  alcuno,  per  cbe  senza 
ogni  attualita.  Il  cbe  parve  difficile  ad  alcuni  cucullati,  i quali, 
non  volendo  accusare,  ma  scusar  questa  dottrina,  dicono  aver 
solo  r atto  entitativo , cioe  differente  da  quello , cbe  non  6 sim- 
plicemente , e che  non  ba  essere  alcuno  ne  la  natura , come 
qualebe  cbimera , o cosa , che  si  finga ; per  cbe  questa  materia 
in  fine  ba  1’  essere , e le  basta  questo  cosi  senza  modo  e dignita; 
la  quale  dipende  da  1’  attualita,  cb’  e nulla.  Ma  voi  dimanda- 
reste  ragione  ad  Aristotele.  Per  cbe  vuoi  tu,  o principe  de’ 
Peripatetici,  piu  tosto,  cbe  la  materia  sia  nulla,  per  aver  nullo 
atto , cbe  sia  tutto , per  aver  tutti  gli  atti , o gli  abbia  confiisi , o 
confusissimi,  come  ti  piace?  Non  sei  tu  quello,  cbe,  sempre 
pariando  dei  novo  essere  de  le  forme  ne  la  materia,  o de  la 
generazione  de  le  cose,  dici,  le  forme  procedere  e sgombrare 
da  1’  interno  de  la  materia , e mai  fusti  udito  dire , cbe  per  opera 
d’ efficiente  vengano  da  Pesterno,  ma  cbe  quello  le  riscuota  da 
dentro  ? Lascio , cbe  1’  efficiente  di  queste  cose , cbiamato  da  te 
con  im  comun  nome  Natura , lo  fai  pur  principio  interno , e non 
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c^stemo , come  aT>'ieiie  ue  le  cose  artificiali.  AUora  mi  par , che 
couvegiia  diie,  cli’  ella  iioii  abbia  in  forma  et  atto  nlcimo, 
quando  lo  viene  a ricevere  di  fuora;  allora  mi  par,  che  con- 
vegna  dire , clie  1’  abbia  tiitte , cpiando  si  dice  cacciarle  tiitte  dal 
suo  seno.  Non  sei  tu  quello,  clie,  se  non  costretto  da  la  ra- 
glone , spinto  pero  da  la  consuetudine  dei  dire , difinendo  la  ma- 
teria, la  dici  pili  tosto  essere  cjiiella  cosa,  di  cui  ogni  specie 
naturale  si  produce , che  abbi  mai  detto  .esser  quello , in  cui  le 
cose  si  fanno  ? come  converrebbe  dire , quando  gli  atti  non  iiscis- 
sero  da  quella , e per  cbnseguenza  non  gii  avesse  ? 

Pol.  Cevte  consuevit  dicere  Aristoteles  cum  suis,  potius 
formas  educi  de  potentia  materiae^  quam  in  illam  induci;  emer^ 
gere  potius  eoe  ipsa,  quam  in  ipsam  ingeri:  ma  io  direi,  che 
ha  piaciuto  ad  Aristotele  chiamar  atto  piu  tosto  1’  esplicazione  de 
la  forma , che  1’  implicazione. 

Dic.  Et  io  dico , che  1’  essere  espresso , sensibile  et  espli- 
cato  non  ^ principal  ragione  de  Tattualita,  ma  e una  cosa  con- 
seguente  et  effetto  di  quella , si  come  il  principal  essere  dei 
legno  e ragione  di  sua  attu^ilita  non  consiste  ne  1’  essere  letto, 
ma  ne  1’  essere  di  tal  siistanza  e consistenza , che  i)u6  esser  letto, 
scauno,  trabe,  idolo  et  ogni  cosa  di  legno  formata.  Lascio, 
che , secondo  piii  alta  rag  ione , de  la  materia  naturale  si  fanno 
tutte  cose  naturali,  che  de  1’  artificiale  le  artificiali;  per  che 
r arte  de  la  materia  suscita  le  fonne , o per  suttrazione , come 
quando  de  la  pietra  fa  la  statua , o per  apposizione , come  quando 
giongendo  pietra  a pietra,  e legno  e terra,  forma  la  casa:  ma 
la  natura  de  la  sua  materia  fa  tiitto  per  modo  di  sejiarazione , di 
parto , di  effiiissione , come  intesero  i Pitagorici , comprese  Anas- 
sagora  e Democrito , confirmorno  i sapienti  di  Babilonia , ai  quali 
sottoscrisse  anco  Mos6,  che,  descrivendo  la  generazione  de  le 
cose  comandata  da  1’  efficiente  universale,  usa  questo  modo  di 
dire:  Produca  la  terra  li  suoi  animali,  Producano  le 
aeque  le  anime  viventi ; quasi  dicesse : Producale  la  materia ; per 
che , secondo  lui , il  princijiio  materiale  de  le  cose  , e 1’  aequa ; 
onde  dice , che  1’  intelletto  efficiente , chlamato  da  lui  spirito , co- 
vava  sopra  1’  aeque , cio6 , lor  dava  virtu  procreatrice , e da  quelle 
produceva  le  specie  naturali,  le  quali  tutte  poi  son  dette  da  lui 
hi  sustanza  aeque.  Onde  pariando  de  le\  separazione  de’  corpi 
inferiori  e superiori , dice , che  la  mente  separo  le  aeque  da  1’  ae- 
que , da  mezzo  de  le  quali  induce  esser  comparuta  1’  arida. 
Tutti  dunque  per  modo  di  separazione  vogliono  le  cose  essere 
da  la  materia , e non  jier  modo  di  ajiposizione  e recezione ; dun- 
ipie  si  dee  piii  tosto  dire,  che  contiene  le  fonne,  e che  ie  in- 
cluda , che  pensare , che  ne  sia  vuota  e le  escluda.  Quella  dun- 
que, che  esplica  lo  che  tiene  implicato,  deve  essere  chiamata 
casa  divina  et  ottima  parente,  genitrice  e madre  di  cose  natu- 
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ruli,  anzl  la  natura  tutta  iii  suslunza.  i\ou  dite  e rolete  cosi, 
Tcolilo  ? 

Teo.  Certo. 

D i c.  Auzi  iiiolto  mi  maraviglio , come  non  hamio  i nostri 
Peripatetici  continuata  la  similitudine  de  1’  arte , la  quale  di  molte 
materie,  clie  conosce  e tratta,  quella  giudica  esser  migliore  e 
piu  degna,  la  quale  h meno  soggetta  a la  corruzioue,  et  6 piii 
costante  a la  durazione , e de  la  quale  possono  esser  prodotte 
piti  cose : pero  giudica  1’  oro  esser  piii  nobile , clie  il  legno , la 
pietra  et  il  ferro , per  cbe  h meno  soggetto  a corrompersi ; e ci6, 
clie  puo  esser  fatto  di  legno  e di  jiietra , pu6  farsi  d’  oro , e molte 
altre  cose  di  piu  , maggiori  e migliori , per  la  sua  bellezza , co- 
stanza,  trattabilita  e nobilita,  Or  clie  doviamo  dire  di  quella 
materia,  de  la  quale  si  fa  1’  uomo , 1’  oro,  e tutte  cose  naturali? 
iVon  deve  esser  ella  piu  stimata  degna,  clie  1’  artificiale,  et  aver 
ragioiie  di  miglior  attualita?  Per  clie,  o Aristotele,  tpiello, 
cli’  e fondamento  e base  de  1’  attualita , dico , di  cio , cli’  e in 
atto , e quello , clie  tu  dici  esser  senijire , durare  in  eterno , non 

vorrai , clie  sia  piu  in  atto,  clie  le  tue  forme,  clie  le  tue  ente- 

lecliie , clie  vanno  e vegiiono , di  sorte  clie , quando  volessi  cer- 
caro  la  permaiienza  di  questo  principio  formale  ancora, 

Pol.  Quia  pnncipia  oportet  semper  manere» 

Dic.  e non  possendo  ricorrere  a le  fantasticlic  idee  di  Pla- 
tone , come  tue  tanto  iiemiclie , sarai  costretto  e necessitato  a 
dire,  clie  queste  forme  specificlie  o lianno  la  sua  permanente 
attualita  ne  la  mano  de  1’  efficiente ; e cosi  non  puoi  dire , per 
cbe  quello  e detto  da  te  suscitatore  e riscuotitore  de  le  forme 
da  la  potenza  de  la  materia;  o lianiio  la  sua  permanente  attua- 

lila  nel  seno  de  la  materia;  e cosi  ti  fia  necessario  dire,  per 

cbe  tutte  le  forme , cbe  appajono  come  ne  la  sua  superficie , cbe 
tu  dici  individuali  et  iii  alto , tanto  quelle , cbe  furoiio , quanto 
le,  clie  sono  e saranno,  son  cose  principiate , non  sono  principio, 
K certo  cosi  credo  essere  ne  la'  superficie  de  la  materia  la  forma 
particolare,  come  1’  accidente  e ne  la  superficie  de  la  sustanza 
composta.  Onde  minor  ragione  d’  attualita  deve  avere  la  forma 
espressa  al  rispetto  de  la  materia , come  minor  ragione  d’  attua- 
lita ba  la  forma  accidentale  in  rispetto  dei  composto. 

Teo,  Iu  vero  poverainente  si  risol ve  Aristotele,  cbe  dice  iu- 
.sieme  con  tutti  gli  anticbi  filosofi,  cbe  li  principi  deiino  essere 
sempre  permanenti ; e jioi , quando  cercamo  ne  la  sua  dottriua, 
dove  abbia  la  sua  perpetua  permaiienza  la  forma  naturale , la 
quale  va  fluttuando  nel  dorso  de  la  materia , non  la  troveremo 
ne  le  stelle  fisse;  per  cbe  non  disceudoiio  da  alto  queste  parti- 
culari , clie  veggiamo ; non  ne  li  sigilli  ideali , separati  da  la  ma- 
teria; per  cbe  quelli  per  certo,  se  non  son  mostri,  son  peggio 
cbe  mostri,  voglio  dire  cbimere  e vane  fantasie.  Cbe  dnnque 
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sono  nel  seno  la  materia?  Clie  dunqne?  Elia  h fonte  de 
r attualita.  Volete,  cli’ io  vi  dica  di  vaiitogg  io , e vi  faccia  ve- 
dere , in  quanta  assurdita  sia  incorso  Aristotele  ? Dice  lui , la 
materia  essere  in  potenza.  Or  diinandategli , quando  sara  in 
atto?  Rispondera  una  gran  moltitudine  con  esso  lui:  Quando 
ara  la  forma.  Or  aggiungi  e dimanda:  Clie  cosa  6 quella,  che 
ha  r essere  di  novo  ? Risponderanno  a lor  dispetto  : II  composto, 
e non  la  materia ; per  clie  essa  h sempre  quella , non  si  rinova, 
non  si  muta.  Come  ne  le  cose  artificiali , quando  dei  legno  h 
fatta  la  statua,  non  diciamo,  clie  al  legno  vegna  novo  essere, 
per  clie  niente  pifi  o meno  e leg‘no  ora , cli’  era  prima , ma 
cpiello , clie  riceve  lo  esser  e 1’  attualita , e lo  clie  di  novo  si 
produce,  il  composto,  dico,  la  statua.  Come  adunque  a quello 
dite  appartenere  la  jiotenza , clie  mai  sara  in  atto  , o ara  1’  atto  ? 
Non  h dunqne  la  materia  in  jiotenza  di  essere,  o la  clie  puo 
essere,  per  clie  lei  sempre  6 medesima  et  immutabile,  et  6 quella, 
circa  la  quale  e ne  la  quale  ^ la  mutazione , piu  tosto  clie  quella, 
che  si  muta.  Quello,  clie  si  altera,  si  aumenta , si  smiiiuisce, 
si  muta  di  loco , si  corropipe , sempre , secondo  voi  medesimi 
Peripatetici , e il  composto , mai  la  materia ; jier  che  dunqne  dite 
la  materia  or  in  jiotenza , or  in  atto  ? Certo  non  e clii  debba 
dubitare,  che  o per  ricevere  le  forme,  o per  mandarle  da  s^, 
quanto  a P essenza  e sustaiiza  sua , essa  non  riceve  maggior^  e 
minor  attualita , e pero  non  esser  ragione , jier  la  quale  veng-a 
detta  in  potenza,  la  quale  quadra  a ci6,  ch’  e in  continuo  moto 
circa  quella , e non  a lei , cli’  e in  eterno  stato , et  h causa  dei 
stato  piu  tosto.  Per  clie , se  la  forma  secondo  1’  essere  fonda- 
mentale  e specifico  6 di  semplice  et  iiivariabile  essenza , non  solo 
log^icamente  nel  concetto  e la  ragione,  ma  anco  fisicameiite  ne 
la  natura,  bisognara  che  sia  ne  la  peqietua  faculta  de  la  mate- 
ria , la  quale  h una  potenza  indistinta  da  1’  atto , come  in  molti 
modi  lio  esplicato , quando  de  la  potenza  ho  tante  volte  discorso. 

Pol.  Quaeso , dile  qualche  cosa  de  lo  appetito  de  la  materia, 
a fin  clie  preudiamo  qualche  risoluzione  per  certa  alterazione  tra 
me  e Gervasio. 

Ger.  Di  grazia , fatelo,  Teofilo,  per  che  costui  mi  ha  rotto 
il  capo  con  Ia  similitudine  de  la  femina  e la  materia , e che  la 
douna  non  si  contenta  meno  di  maschi,  che  la  materia  di  forme, 
e via  discorrendo. 

Teo.  Essendo  che  la  materia  non  riceve  cosa  alcuna  da  la 
forma , per  che  volete , che  1’  appetisca  ? Se , come  abbiamo 
detto,  ella  manda  dal  suo  seno  le  forme,  e per  conseguenza 
le  ha  in  se,  come  voleto,  che  le  appetisca?  Non  appetisce 
quelle  forme,  clie  gioriialniente  si  cangiano  nel  suo  dorso;  per 
che  ogni  cosa  ordinata  ap[)etisce  quello , dal  che  riceve  perfezione. 
Che  puo  dare  una  cosa  corrottibile  ad  una  cosa  eterna?  una 
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rosa  ImpcrfeKa , come  e la  forma  di  cose  sensibili,  Ia  quale 
scmjiie  c in  moto,  ad  una  cosa  eteriia?  ad  im’  altra  tanto 
j)erfetta,  che,  se  ben  si  contempla,  e iin  esser  divino  ne  le 
cose,  come  forse  volea  dire  David  de  Dinanto  male  inteso  da 
alciini,  che  riporlano  la  sua  opinione?  Non  la  desidera,  per 
esser  conser\ata  da  quclla;  per  che  la  cosa  corrottibile  non  con- 
serva la  cosa  eterna;  oltre  che  e manifesto,  che  la  materia 
conserva  la  forma:  onde  tal  forma  piu  tosto  deve  desiderar  la 
materia,  per  perpetuarsi;  per  che,  separandosi  da  quella,  perde 
r essere  lei , e non  quella , che  ha  tutto  cio , che  aveva , prima 
clie  lei  si  trovasse , e che  puo  aver  de  le  altre.  Lascio , che 
fpiando  si  da  la  causa  de  la  corruzione,  non  si  dice,  che  la 
fonna  fugg^e  la  materia,  o che  lascia  la  materia,  ma  piii  tosto, 
clie  la  materia  rigetta  quella  forma , per  prender  1’  altra.  Lascio 
a proposito,  che  non  abbiamo  piu  ragion  di  dire,  che  la  mate- 
ria a])])cte  le  fonne,  clie  per  il  contrario  le  ha  in  odio  — pario 
di  quelle , che  si  generano  e corrompono  — per  che  il  fonte  de 
le  fonne,  ch’  e in  se,  non  puo  appetere,  atteso  che  non  si  ap- 
pete lo  che  si  possiede,  per  che  per  tal  ragione,  per  cui  si  dice 
a])petere  lo  clie  tal  volta  riceve  o produce,  medesimamente 
iniando  lo  l igetta  e toglie  via , si  puo  dir , che  1’  abbomina , anzi 
])ih  potentemcnte  abbomina,  che  ajipete , atteso  che  eternamente 
rigclla  quella  forma  numerale,  che  in  breve  tempo  ritenne.  Se 
duncpie  ricovderai  questo,  che  quanto  ne  prende,  tanto  ne  rigetta, 
devi  egualmente  farmi  iecito  di  dire,  ch’  ella  ha  in  fastidio, 
come  io  ti  furo  dire , eh’  ella  ha  in  desio. 

G e r.  Or  ecco  a terra  non  solamente  li  castelli  di  Poliiniiio, 
ma  ancora  d’altri,  che  di  Poliinnio! 

Pol.  Parcius  ista  viris  tamen  ohiicienda  viementol 

D i c.  Abbiamo  assai  compreso  per  oggi.  A rivederci  domani ! 

Teo.  Dunqae  a dio! 
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DIALOGO  QUINTO. 

T e 0 f i 1 0. 

K dunqiie  T iiniyersp  uno,  infinito,  iininobile.  Una,  dico,  h la 
possibilitd  assoluta , uno  1’  atto , una  la  forma  o anima , una  la 
materia  o corpo,  una  la  cosa,  una  lo  ente,  uno  il  massimo  et 
ottimo,  il  quale  non  deve  posser  essere  compreso,  e pero  infi- 
nibile et  interminabile,  e per  tanto  infinito  et  interminato,  e per 
conseg-iienza  immobile.  Questo  non  si  muove  localmente;  per 
che  11011  ha  cosa  fnor  di  s^ , ove  si  trasjiorte , atteso  clie  sia  il 
tutto.  Non  si  g-enera ; per  cbe  non  h altro  essere,  clie  lui  possa 
desiderare  o aspettare,  atteso  che  abbia  tuito  lo  essere.  Non  si 
corrompe ; per  che  non  e alti;a  cosa , in  cui  si  cang^e , atteso  che 
Ini  sia  og-ni  cosa.  Non  puo  sminuire  o crescere,  atteso  ch’  e 
infinito,  a cni  come  non  si  pno  ag-giongere , cosi  k da  cni  non 
si  ^u6  suttrarre,  per  cio  che  Io  infinito  non  ha  parti  proporziona- 
bili.  Non  e alterabile  in  altra  disposizione , per  che  non  ha 
esterno,  da  cni  patisca,  e per  cui  venga  in  qualche  afTezione. 
Oltre  che , per  comprender  tutte  contrarieladi  ne  1’  esser  suo , in 
unita  e conveiiienza , e nessnna  inclinazioue  posser  avere  ad  al- 
tro e novo  essere , o pnr  ad  altro  et  altro  modo  d’  essere , non 
pno  esser  soggetto  di  mntazione  secondo  qualila  alaiiia,  ne  puo 
aver  contrario  o diverso , che  1’  alteri , per  che  in  lui  e ogni 
cosa  concorde.  Non  e materia , per  che  non  e figurato , ne  figu- 
rabile,  non  e terminato,  ne  ter^ninabile.  Non  e forma;  per  che 
non  informa , ne  figura  altro , atteso  che  e tutto , e massimo , e 
uno,  e universo.  Non  e misurabile,  ne  niisura.  Non  si  com- 
prende;  per  che  non  e maggior  di  se.  Non  si  e compreso;  per 
che  non  e minor  di  se.  Non  si  agguaglia;  per  che  non  e altro 
et  altro,  ma  uno  e medesimo.  Essendo  medesimo  et  uno,  non 
ha  essere  et  essere,  e per  che  non  ha  essere  et  essere,  non  ha 
parte  e parte,  e per  cio  che  non  ha  parte  e parte , non  e composto. 
Questo  e termine  di  sorte,  che  non  e termine;  e talmente  forma, 
che  non  e forma ; e talmente  materia , che  non  e materia ; e tal- 
niente  anima,  che  non  e anima;  per  che  e il  tutto  indifferenlemente, 
e pero  e uno,  1’  miiverso  e uno.  In  questo  certamente  non  e mag- 
g-iore  r altezza , che  la  liinghezza  e profondita ; onde  per  certa  si- 
militudine si  chiama,  ma  non  e,  sfera.  Ne  la  sfera  medesima  cosa 
e limghezza,  che  larghezza  e profondo , per  che  liaimo  medesimo 
termino ; ma  ne  runiverso  medesima  cosa  e larghezza,  limghezza  e 
profondo,  per  che  medesimamente  non  hanno .termine , e sono  infi- 
nite, Se  non  hanno  mezzo , quadrante  et  altre  misure , se  non  vi 
e misura,  non  vi  e parte  proporzionale , ne  assoliitamente  parte, 
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clie  differlsca  dal  lutto.  Per  clie , se  viioi  dir  ])arte  de  1’  miiinto, 
bisogiia  dirla  infinito ; s’  e infinito , concorre  in  uno  esscre  coii 
il  tutto : dnnque  1’  universo  e uno , infinito , inipartibile.  E se 
iie  r infinito  non  si  trova  differenza , come  di  tutto  e parte , e 
come  d’  altro  et  altro , certo  1’  infinito  6 uno.  Sotto  la  com- 
prensione  de  1’  infinito  non  e parte  maggiore  e parte  minore ; per 
clie  a la  proporzione  de  1’  infinito  non  si  accosta  piu  una  parte 
quanto  si  voglia  maggiore , clie  un’  altra  quanto  si  voglia  minore : 
e pero  ne  1’  infinita  durazione  non  differisce  1’  ora  dal  giorno,  ii 
giorno  da  1’  anno , 1’  anno  dal  secolo , il  secolo  dal  momento, 
per  clie  non  son  jiiii  li  momenti  e le  ore,  che  li  secoli,  e non 
hanno  minor  proporzione  qiielli , clie  questi , a 1’  eternita.  Si- 
inilmente  ne  1’ immenso  non  ^ differente  il  palmo  dal  stadio,  il 
stadio  da  la  parasanga;  per  clie  a la  proporzione  de  1’  inimensi- 
tndiiie  non  piu  si  accosta  per  le  parasaiiglie , clie  per  i palmi. 
Dnnque  infinite  ore  non  son  piu,  cLe  infiniti  secoli,  et  infiniti 
palmi  non  son  di  niaggior  numero , clie  infinite  parasangiie.  A 
la  proporzione , similitudine , unione  et  identita  de  1’  infinito  non 
pifi  ti  accosli  con  essere  nomo , clie  formica , una  stella , clie  un 
nomo ; per  clie  a quello  essere  non  piu  ti  av\icini  con  esser  sole, 
inna , clie  un  uoino , o una  formica , e pero  ne  T infinito  queste 
€ose  sono  indifferenti.  E ipiello , clie  dico  di  queste , intendo  di 
liitte  r altre  cose  di  sussistenza  particulare.  Or  se  tntte  queste 
cose  particulari  ne  I’  infinito  non  sono  altro  et  altro,  non  sono  diffe- 
renti , non  sono  specie , per  necessaria  conseguenza  non  sono  nu- 
mero ; dunque  1’  universo  e aneor  uno  immobile.  Ouesto,  per  clie 
comprende  tutto,  e non  patisce  altro  et  altro  essere,  e non  comporta 
seco  ne  in  se  mutazione  alcuna,  per  conseguenza  e tutto  quello, 
elie  puo  essere,  et  in  lui , come  dissi  1’  altro  giorno , non  6 dif- 
ferente r atto  da  la  potenza.  Se  da  la  potenza  non  e differente 
1’  atto , e necessario , clie  in  quello  il  piinto , la  linea , la  super- 
ficie et  il  corpo  non  differiscano:  per  clie  cosi  quella  linea  ^ 
sujierficie,  come  la  linea  movendosi  puo  essere  superficie;  cosK 
quella  superficie  e mossa  et  e fatta  corpo,  come  la  superficie 
puo  moversi,  e con  il  suo  flusso  puo  farsi  corpo.  E necessario 
dunque , clie  il  punto  ne  1’  infinito  non  differisca  dal  corpo ; per 
clie  il  jmnto , scorrendo  da  1’  esser  imnto , si  fa  linea ; scorrendo 
da  r esser  linea,  si  fa  superficie;  scorrendo  da  1’  esser  super- 
ficie, si  fa  corpo.  Il  punto  dunque,  per  cbe  e in  potenza  ad 
esser  corpo , non  differisce  da  1’  esser  corpo , dove  la  potenza  e 
1’  atto  e una  medesima  cosa.  Dunque  1’  individuo  non  h diffe- 
rente dal  dividuo , il  simplicissimo  da  1’  infinito , il  centro  da  la 
circonferenza.  Per  clie  dunque  1’  infinito  e tutto  quello , cbe  pu6 
essere,  h immobile;  per  che  in  lui  tutto  e indiffereiite , ^ iiiio; 
e per  che  ha  tutta  la  grandezza  e perfezione,  che  si  possa  oltre 
et  oltre  avere,  ^ massimo  et  ottimo  immenso.  Se  il  punto  non 
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diffei  •Isce  dal  corpo,  il  centro  da  la  clrconfeveiiza , il  iliilto  da 
r influito , il  massimo  dal  minimo , siciiramente  possiamo  affir- 
mare , clie  r universo  e tuito  centro , o cLe  il  centro  de  1’  uni- 
verso ^ per  tutto , e clie  la  circoiiferenza  non  ^ in  parte  alcuna, 
l)er  quanto  e differente  dal  centro , o ])nr  clie  la  circoiiferenza  ^ 
per  tutto , ma  il  centro  non  si  trova  in  quanto  cli’  e differente 
da  quella.  Ecco , come  non  e possibile , ma  necessario , cbe 
r ottimo , massimo , incomprensibile  6 tutto , h per  tutto , e in 
tutto , per  clie  come  seiiijilice  et  indivisibile  pu6  esser  tutto , es- 
ser  per  tutto , essere  iii  tutto.  E cosi  non  h stato  vananieute 
detto,  clie  Giove  empie  tiitte  le  cose,  inabita  tiitte  le  parti  de 
r universo , e centro  di  cio , cbe  ba  1’  essere  uno  in  tutto , e 
per  cui  uiio  e tutto.  Il  (piale , essendo  tutte  le  cose , e com- 
prendendo  tutto  1’ essere  in  s6,  vieiie  a far,  cbe  og-ni  cosa  sia 
in  ogni  cosa.  Ma  mi  direste:  Per  cbe  dunque  le  cose  si  can- 
giaiio?  la  materia  particulare  si  forza  ad  altre  foriiie?  Vi  ris- 
pondo , cbe  iioii  e mutazioiie , cbe  cerca  altro  essere , ma  altro 
modo  di  essere.  E questa  h la  differenza  tra  1’  universo  e le 
cose  de  1’  universo ; per  cbe  quello  coniprende  tutto  1’  essere  e 
tutti  modi  di  essere ; di  queste  ciascuna  ba  tutto  1’  essere , ma 
non  tntti  i modi  di  essere.  E non  puo  attualiaente  aver  tuite  le 
circostanze  et  accidenti , per  cbe  niolte  foriiie  sono  incompassibili 
in  medesimo  soggetto,  o per  esserno  contrarie,  o per  appartener 
a specie  diverse:  come  non  puo  essere  medesimo  sujiposito  indi- 
viduale  sotto  accidenti  di  cavallo  et  uomo^  sotto  diiilensioni  di 
una  pianta  et  uno  animale.  Oltre  ([uello  com])rende  tutto  lo  es- 
sere totalniente , per  cbe  estra  et  oltre  P infinito  essere  non  h 
cosa , cbe  sia , non  avendo  estra , n^  oltra : di  (pieste  poi  ciascuna 
comprende  tutto  lo  essere , ma  non  totalmente , per  cbe  oltre 
ciascuno  sono  infinite  altre.  Per6  intendete , tutto  essere  in  tutto, 
ma  non  totalniente  et  omniinodamente  in  ciascuno.  Pero  inten- 
dete, come  ogiii  cosa  ^ una,  ma  non  uiiimodamenle.  Pero  non 
falla  cbi  dice , uiio  < essere  lo  ente , la  sustanza  e 1’  essenza , il 
quale  come  infinito  et  interminato,  tanto  secondo  la  sustanza, 
cpiaiito  secondo  la  diirazioue , tanto  secondo  la  grandezza , cpianto 
secondo  il  vigore,  non  ba  ragione  di  principio , 116  di  principiato ; 
per  cbe,  concorrendo  ogiii  cosa  in  unit^  et  idcntit^,  dico  mede- 
siino  essere  viene  ad  avere  ragione  assoluta  e non  risjiettiva. 
Ne  r uno  infinito , immobile , cb’  6 la  siLStanza , cb’  h 1’  ente, 
vi  si  trova  la  moltitudine,  il  numero,  cbe,  per  essere  modo  e 
moltiforniita  de  1’  ente , la  quale  viene  a denouiinar  cosa  jier 
cosa,,  11011  fa  questo,  cbe  lo  ente  sia  pifi  cbe  uno,  ma  molli- 
modo , e molliforme,  e moltifig-urato.  Pero , profoudamenle  con- 
siderando con  li  filosofi  naturali , lasciando  i logici  ne  le  lor  fan- 
lasie , troviamo , cbe  tutto  lo  cbe  fa  differenza  e numero , 6 puro 
accidente,  ^ pui’a  figura,  h pura  complessione.  Ogni  produ- 
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zlone , di  qiial  si  voglia  sorle  cli’  ella  sia , e uii’  alterazione, 
riinaiieiido  la  sustanza  seinj)re  medesiina ; per  clie  non  e clie  una, 
«110  ente  divino , immortale.  Questo  lo  La  possiito  intendere 
Pilagora , clie  non  terne  la  morte , ma  aspetta  la  mutazione. 
L’  Lanno  possiito  intendere  tutti  filosoli,  cLiamati  volgarinente 
fisici,  che  niente  dicono  generarsi  secondo  sustanza,  ne  corrom- 
persi,  se  non  vogliamo  nominar  in  questo  modo  1’  alterazione. 
Questo  lo  lia  inteso  Salomone,  clie  dice,  non  esser  cosa  nova 
sotto  il  sole,  ma  quel  cli’  e,  fu  gia  prima.  Avete  dunque,  come 
tutte  le  cose  sono  ne  1’  universo , e 1’  universo  e in  tutte  le  cose, 
noi  in  quello , quello  in  noi;  e cosi  tutto  concorre  iii  una  per- 
fetta  unita.  Ecco  come  non  doviamo  travagliarci  il  spirto ! ecco 
come  cosa  non  6,  jier  cui  sgomentarne  doviamo ! Per  clie  questa 
unita  e sola  e staLile,  e sempre  rimaiie:  questo  uno  e eteriio, 
ogni  volto,  ogni  faccia,  ogni  altra  cosa  e vaiiita,  h come  nulla, 
aiizi  e nulla  tutto  lo  cli’  6 fuor  di  questo  uno.  Quelli  filosofi 
Lanno  ritrovata  la  sua  amica  Sofia , li  quali  Lanno  ritrovata 
questa  unita.  Medesiina  cosa  a fatto  e la  solla , la  verita , la 
imita.  Hanno  saputo  tutti  dire,  clie  vero,  «no  et  ente  son  la 
medesima  cosa , ma  non  tutti  Lanno  inteso ; per  clie  altri  Lanno 
seguitato  il  modo  di  pariare,  ma  non  Lanno  compreso  if  modo 
d’  intendere  di  veri  sapienti.  Aristotele  tra  gli  altri,  cLe  non 
ritrovo  r uno , non  ritro\  6 1’  ente  , e non  ritrovo  il  vero  , per 
cLe  non  conobLe  come  uno  lo  ente;  e Leii  clie  fusse  stato  libero 
di  prendere  la  significazione  de  1’  ente,  coimine  a la  sustanza  e 
1’  accidente , et  oltre  di  distinguere  le  sue  categorie  secondo  tanti 
geni  e specie  per  tante  differeiize,  iioii  La  lasciato  pero  di  essere 
non  nieno  jioco  avveduto  ne  la  verita , per  non  profondare  a la 
cogiiizione  di  questa  unita  et  indiffereiiza  de  la  costante  natura 
et  essere,  e come  solista  ben  secco  coii  maligne  esplicazioni , e 
con  leggiere  persuasioni  pervertere  le  sentenze  de  gli  anticLi,  et 
opporsi  a la  verita , non  tanto  forse  per  imbecillit^  de  1’  iutelletto, 
«juanto  per  forza  d"  invidia  et  ambizioiie. 

Dic.  Si  clie  questo  mondo , questo  ente , vero , universo, 
infinito,  immenso  in  ogiii  sua  parte  e tutto;  tanto  cLe  lui  h 
lo  istesso  ubique.  La  onde  cio , cli’  e ne  1’ universo , al  ri- 
guardo  de  1’  universo , sia  che  si  vuole  a rispetto  de  gli  altri 
paiticolari  corpi , e per  tutto,  secondo  il  modo  de  la  sua  capa» 
cita ; per  cLe  e sopra , e sotto , infra , destro , sinistro , e secondo 
tutte  dilferenze  locali,  per  cLe  in  tutto  lo  inlinito  son  tutte  queste 
dilferenze,  e nulla  di  queste.  Ogni  cosa,  che  prendemo  ile  1’  uni- 
verso , per  cLe  La  in  se  quello , cL’  e tutto  per  tutto , compreiide 
in  suo  modo  tutta  1’  anima  dei  mondo , ben  che  non  totalmeiite, 
come  gia  abbiamo  detto , la  quale  h tutta  in  qual  si  voglia  parte 
di  quello.  Pero,  come  lo  atto  6 «no,  e fa  uno  essere,  ovuu- 
que  lo  sia,  cosi  nel  mondo  non  e da  credere  cLe  sia  pluraliti 
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di  suslanza,  e di  qiiello,  clie  verameiile  ente.  A presso  so, 
clie  avete  come  cosa  manifesta , che  ciascuno  di  tiitli  cjnesti  iiiondi 
innumerabili,  clie  iioi  veggiamo  ne  1’ universo , non  sono  in 
quello  tanto  come  in  un  luogo  continente,  e come  in  uu  inter- 
vallo. e spazio,  quanto  come  in  uno  comprensore,  conservatore, 
motore , efficiente , il  quale  cosi  tutto  vien  coiupreso  da  ciascuno 
di  questi  moudi , come  1’  anima  tiitta  da  ciascuna  parte  dei  me- 
desimo;  pero  ben  che  un  particolare  mondo  si  muova  verso  e 
circa  1’  altro , come  la  terra  al  sole , e circa  il  sole , nieute  di 
meno  al  rispetto  de  1’  universo  nulla  si  muove  verso , n^  circa 
quello , ma  in  quello.  Oltre  volete , che  si  come  1’  anima  , anco 
secondo  il  dir  comune,  e in  tutta  la  gran  mole,  a cui  da  1’ es- 
sere,  et  insieme  iusieme  e individua,  e per  tanto  medesimainente 
^ in  tutto  , et  in  qual  si  voglia  parte  intieramente : cosi  la  es- 
senza  de  1’  universo  e una  ne  1’  infinito , et  in  qual  si  vogiia 
cosa  presa  come  membro  di  quello , si  che  a fatto  il  tutto , et 
ogiii  parte  di  quello  viene  ad  esser  uiio , secondo  la  sustaiiza; 
Olide  non  essere  inconvenienlemente  detto  da  Parmenide  uno,  in- 
finito , immobile , sia  clie  vuole  de  la  sua  intenzione , la  quale 
i incerta , riferita  da  non  assai  fidei  relatore.  Dite , che  quel 
tutto , che  si  vede  di  differenza  ne  li  corpi , quanto  a le  forma- 
zioni , complessioni , ligure , colori  et  altre  proprietadi  e comu- 
uitadi,  non  6 altro,  che' un  diverso  volto  di  medesima  sustaiiza ; 
volto  labile,  mobile,  corrottibile  di  un  immobile,  pei'severante 
et  eterno  essere,  in  cui  son  tuite  fonne,  figure  e membri,  ma 
liidistinti,  e come  agglomerati,  non  altrimenti  clie  nelseme,  nel 
quale  non  e distinto  il  braccio  da  la  mano , il  busto  dal  capo, 
il  nervo  da  1’  osso;  la  qual  distiiizione  e sgloineramenlo  non 
viene  a produrre  altra  e nuova  sustaiiza,  ma  vieiie  a jKinere  in 
atto  e compimento  certe  qualitadi,  diiferenze,  accidenti  et  ordini 
circa  quella  sustaiiza.  E quel,  che  si  dice  dei  seme  al  riguardo 
de  le  membra  de  gli  animali,  medesimo  si  dice  dei  cibo  al  ri- 
guardo de  r esser  chilo , sangue , flemina , carne , seme ; mede- 
.simo  di  qualch’  altra  cosa , che  precede  1’  esser  cibo , o altro ; 
medesimo  di  tiitte  cose,  montando  da  1’  infimo  grado  de  la  na- 
tura siiio  al  supremo  di  quella , montando  da  1’  uiiiversitu  fisica 
conosciuta  da  filosofi  a 1’  altezza  de  1’  archetipa  creduta  da  teo- 
logi , se  ti  piace , sin  che  si  dovenga  ad  una  originale  et  univer- 
sale sustaiiza  medesima  dei  tutto,  la  quale  si  chiama  lo  ente, 
fondamento  di  tutte  specie  e forme  diverse , come  ne  1’  arte  fa- 
brile k una  sustaiiza  di  legiio  soggetta  a tutte  misure  e figure, 
che  11011  son  legiio , ma  di  legiio , nel  legno,  circa  il  legno. 
Pero  tutto  quello , che  fa  diversita  di  geni , di  specie , diiferenze, 
proprietadi,  tutto,  che  consiste  ne  la  generazione,  corruzione, 
alterazione  e cangiamento , non  ^ ente , non  h essere , ma  con- 
dizione  e circostanza  d’  ente  e d’  essere , il  quale  ^ uno , infinito. 
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immobile,  sog^getto,  materia,  vita,  anima,  vero  e buono»  Volete, 
cbe,  per  essere  lo  ente  indivisibile  e semplicissimo , per  cbe  6 
infinito , et  atto  tutto  in  tiitto , e tutto  in  ogni  parte,  — in  modo, 
cbe  diciamo  parte  ne  lo  infinito , non  parte  de  lo  infinito  — non 
possiamo  pensar  in  modo  alcuno , clie  la  terra  sia  parte  de  lo 
ente,  il  sole  parte  de  la  siistanza,  essendo  cjiiella  impartibile; 
ma  si  bene  e lecito  dire  siistanza  de  la  parte,  o pur  meglio 
siistanza  ne  la  parte.  Cosi  come  non  ^ lecito  dire,  parte  de 
r anima  esser  nel  braccio , parte  de  1’  anima  esser  nel  capo , ma 
si  bene  1’  anima  ne  la  parte , cb’  h il  capo , la  siistanza  de  la 
parte  o ne  la  parte , cb’  6 il  braccio ; per  cbe  lo  essere  porzione, 
parte , membro , tutto , tanto , quanto , maggiore , minore , come 
ipiesto , come  qiiello , di  cpiesto , di  qiiello , concordante  , diffe- 
rente e di  altre  ragioni , cbe  non  significano  iino  assoliito , e peri 
non  si  possono  riferire  a la  siistanza , a 1’  uno , a 1’  ente , ma 
per  la  siistanza , ne  1’  uno , e circa  lo  ente , come  modi , ragioni 
e forme;  cosi  come  comimemente  si  dice  circa  una  siistanza, 
essere  la  quautita,  qualita,  relazione,  azione,  passione  et  altri 
circostanti  geni : talmente  ne  1’  uno  ente  siunino , nel  quale  e iu- 
differente  1’  atto  da  la  potenza,  il  quale  juio  essere  tutto  aSsolu- 
tamente,  et  e tutto  qiiello,  cbe  puo  essere,  e complicatainente 
uno , immenso , infinito , cbe  comprende  tutto  lo  essere , et  e es- 
plicatamente  in  questi  corpi  sensibili,  et  in  la  distinta  potenza 
et  atto,  cbe  veggiamo  in  essi.  Pero  volete,  cbe  quello  cb’  e 
generato  e genera,  o sia  equivoco  o univoco  agente,  come  di- 
cono  quei,  cbe  volgarinente  filosofano,  e quello,  di  cbe  si  fa 
la  generazione,  sempre  sono  di  luedesiina  siistanza.  Per  il  cbe 
non  vi  sonara  mal  ne  1’  orecebio  la  sentenza  di  Eradito,  cbe 
disse , tutte  le  cose  essere  uno , il  quale  per  la  mutabilitd  ba  in 
se  tutte  le  cose ; e per  cbe  tutte  le  forme  sono  in  esso , conse- 
guentemente  tutte  le  difinizioni  gli  convegnono , e per  tanto  le 
coiitradittorie  enuueiazioni  son  vere.  E quello,  cbe  fa  la  mol- 
titudine  ne  le  cose,  non  e lo  ente,  non  c la  cosa,  ma  quel, 
cbe  appare,  cbe  si  rappresenta  al  senso,  et  e ne  la  superficie 
de  la  cosa. 

Teo.  Cosi  e.  Oltre  questo  voglio,  cbe  apprendiate  piii 
capi  di  questa  importantissima  scienza,  e di  questo  fondameuto 
solidissimo  de  le  veritadi  e secreti  di  natura.  Prima  duuque 
voglio,  cbe  notiate,  essere  una  e medesima  scala,  per  la  quale 
la  natura  discende  a la  produzion  de  le  cose , e 1’  intelletto 
ascende  a la  cognizion  di  quelle , e cbe  1’  uno  e 1’  altra  da 
1’  unita  procede  a 1’  imita , paSsando  per  la  moltitudine  di  mezzi. 
Lascio , cbe  con  il  suo  modo  di  filosofare  li  Peripatetici , e molti 
Platonici,  a la  moltitudine  de  le  cose,  come  al  mezzo,  faiino 
precedere  il  purissimo  atto  da  uno  estremo,  e la  purissima  po- 
tenza da  r altro , come  vogliono  altri  per  certa  metafora , con- 
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veinr  le  teiiebre  e la  luce  a la  costituzioiie  d’  iimumeraLili  gradi 
di  forme,  effigie,  ligiire  e colori:  a presso  i quali,  clie  coii- 
sideraiio  dui  priiicipj  e dui  principi,  soccorreiio  altri  iiemici  et 
iinpazieiiti  di  poliarcliia , e faimo  concorrere  que’  doi  iii  uuo,  cLe 
luedesimameiite  ^ abisso  e tenebra,  cbiarezza  e luce,  oscurita 
profoiida  et  iinjieiietrabile , luce  siipenia  et  inaccessibile.  Secondo 
considerate , clie  1’  intelletto , Tolendo  liberarsi  e disciorsi  da 
r iinaginazione , a la  quale  ^ congionto , oltre  cbe  ricorre  a le 
mateinaticlie  et  imaginabili  figure,  a fin  cbe  o per  quelle,  o 
per  la  similitudine  di  quelle  comprenda  1’  essere  e la  sustanza 
de  le  cose , viene  ancora  a riferire  la  moltitudine  e diversitA  di 
specie  a una  c medesima  radice,  come  Pitagora,  cbe  puose  li 
numeri  princijq  specifici  de  le  cose , intese  fundamento  e sustanza 
di  tutti  Punita;  Platone  et  altri,  cbe  puosero  le  specie  consi- 
stenli  ne  le  figure,  di  tutti  il  mcdesimo  ceppo  e radice  intesero 
il  j)unto,  come  sustanza  e geno  universale:  e forse  la  superficie 
e figure  soii  quelle,  cbe  al  line  intese  Platone  per  il  suo  magno, 
et  il  punto  et  atomo  ^ quello,  cbe  intese  per  il  suo  parvo, 
gemini  principj  specifici  dp  le  cose,  i quali  poi  si  riducono  ad 
uno  , come  ogni  dividuo  a 1’  individuo.  Que’  dunque , cbe  dicono, 
il  principio  siistanziale  esser  Puno,  vogliono,  cbe  le  sustanze 
son,  come  i numeri;  gli  altri,  cbe  intendeno  il  principio  sustan- 
ziale  come  il  punto,  vogliono  le  sustanze  de  le  cose  essere  ' 
come  figure;  e tutti  convegnono  con  ponere  un  ]>rincipio  indi- 
viduo. Ma  miglior  e piu  puro  6 il  modo  di  Pitagora , cbe  quel 
di  Platone ; i>cr  cbe  1’  unita  ^ causa  e ragione  de  la  iiidividuita 
e puntalita,  et  ^ un  prmcipio  piii  assoluto  et  accoraodabile  a 
1’ universo  ente. 

G e r.  Per  cbe  Platone , cbe  venne  a presso , non  fece  sunil- 
inenle,  ne  meglio,  cbe  Pitagora? 

Teo.  Per  cbe  volse  piii  tosto,  dicendo  peggio  e con  men 
comodo  et  appropriato  modo , esser  stimato  maestro , cbe , di- 
cendo migiiormente  e meglio , farsi  riputar  discepolo.  Voglio 
dire  , cbe  il  fuie  de  la  sua  filosofia  era  jnfi  la  propria  gloria, 
cbe  la  verita ; atteso  cbe  non  posso  dubitar , cbe  lui  sapesse  » 
inolto  bene , cbe  il  suo  modo  era  ajipropriato  piii  a le  cose  cor- 
porali e corporabnente  considerate,  e quelP  altro  non  meno  acco- 
inodato  et  approjiriabile  a queste,  cbe  a tutte  Paltre,  cbe  la 
ragione , 1’  iinaginazione , 1’  mtelletto , 1’  una  e 1’  altra  natura 

sapesse  fabricare.  Oguiino  confessara,  cbe  non  era  occolto  a 
Platone , cbe  1’  unita  c numeri  necessariamente  esaminano  e do- 
nano  ragione  di  jiunto  e figime,  e non  sono  esaminati,  e non 
prendeno  ragione  da  figure  e punti  necessariamente , come  la  su- 
stanza dimensionata  e corjiorea  dipende  da  1’  incorporea  et  indi- 
vidualc;  oltre  cbe  questa  ii  assoluta  da  cpiella,  per  cbe  la  ra- 
gione di  numeri  si  trova  senza  quella  di  misura,  ma  quella  iio:i 
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puo  essere  assoluta  da  questa , per  clie  la  ragloiie  di  mlsure  non 
si  trova  seiiza  tpiella  di  muneri;  pero  1’  aritmetica  similitudine  e 
proporzioiie  e piu  accomodata , che  la  geometrica , per  guidarne 
per  mezzo  de  la  mollitudine  a la  coiitemi)lazione  et  appreiisione 
di  quel  princIj)io  indivisibile , che , per  essere  unica  e radical 
sustanza  di  tutte  cose , non  6 possibile , ch’  abbia  iin  certo  e de- 
terminato nome , e tal  dizione , che  significhe  ])iu  tosto  positiva-" 
che  privativamente , e pero  e stato  detto  da  altri  puiito , da  altri 
iinitd,  da  altri  infinito,  e secondo  varie  ragioni  simili  a cpieste. 
Aggiungi  a quel , ch’  h detto , che , quando  1’  intelletto  viiol  com- 
prendere  1’  essenzia  d’  una  cosa , va  simplificando  quanto  puo ; 
voglio  dire,  da  la  composizioiie  e mollitudine  s6  rilira,  riget- 
taudo  gli  accidenti  corrottibili , le  dimensioni,  i segni,  le  figure 
a qiiello,  che  sottogiace  a queste  cose.  Cosi  la  lunga  scrittura 
e prolissa  orazione  non  intendemo,  se  non  per  contrazione  ad 
una  semplice  intenzione.  L’  intelletto  in  questo  dimostra  aperta- 
mente , come  ne  1’  unita  consista  la  sustanza  de  le  cose , la  quale 
va  cercando  o in  verita , o in  similitudine.  Credi , che  sarebbe 
consumatissiino  e perfettissimo  geometra  quello,  che  potessc  con- 
traere  ad  una  intenzione  sola  tutte  le  intenzioni  disj)erse  ne’  prin- 
cipj  d’  Euclide ; j)erfettissimo  logico  chi  tutte  le  intenzioni  con- 
traesse  ad  una.  Ouindi  e il  grado  de  le  iiitelligenze ; per  che 
le  inferiori  non  possono  intendere  molte  cose,  se  non  con  molte 
specie , similitudini  e forme ; le  superiori  intendeno  migliormente 
con  poche ; le  altissime  con  pochissime  perfettamente.  La  prima 
intclligenza  in  una  idea  perfettissimamente  comprende  il  tutto ; la 
divina  mente , e la  unita  assoluta  senza  specie  alcuna  e ella  me- 
desimo  lo  che  intende,  e lo  ch’ ^ inteso.  Cosi  dunqiie,  mon- 
taiido  noi  a la  perfetta  cognizione,  andirano  ccanplicaiido  Ia  mol- 
litudine , come , discendendosi  a la  produizione  de  le  cose , si  va 
esplicando  1’  unita.  Il  discenso  e da  udo  ente  ad  infiniti  indi- 
vidui, e specie  innumerabili;  lo  ascenso  e da  questi  a tpiello. 
Per  coiichiudere  dunque  questa  seconda  c-onsiderazione,  dico,  che 
quando  asj)iriamo , e ne  forziamo  ai  principio  e sustanza  de  le 
cose , facciamo  progresso  verso  1’  indivis  ibilita , e giammai  cre- 
deino  esser  gionti  al  jirimo  ente  et  univ^ersal  sustanza , sin  che 
non  siamo  arrivati  a quell’  uno  individue  ► , in  cui  tutto  si  com- 
prende ; tra  tanto  non  pifi  credemo  comj  )rendere  di  sustanza  e 
d’  essenza  , che  sap])iamo  comj)reudere  d ’ indivisibilita.  Ouindi 
i Peripatetici  e Platonici  infiniti  individui  riducono  ad  una  indi- 
vidua ragione  di  molte  specie , innumerab  ili  specie  coinpreudono 
sotto  determinati  geni , quali  Archita  prir  ao  volse , che  fussero 
dieci  determinati  geni  ad  uno  ente,  una  cosa;  la  qual  cosa  et 
ente  6 coinpresa  da  costoro  come  un  no3  iie  e dizione , et  una 
logica  intenzione,  et  in  fine  una  unita;  per  che  trattando  fisica- 
mente  poi,  non  conosceno  un  principio  di  realita  et  essere  di 
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fiitto  giiel,  cV  come  ima  intenzione  e nome  comune  a tiitto 

«piel  clie  si  dice  e si  compreiid6 ; il  cLe  certo  h accaduto  per 
imbecillita  d’  iiitellelto.  Terzo  devi  sapere , clie , esseiido  la  su- 
stauza  et  essere  distinto  et  assoluto  da  la  qiiantita,  e per  conse- 
g-iieiiza  la  misura  e numero  non  h siistanza^  ma  circa  la  siistanza, 
non  ente,  ma  cosa  di  ente,  awieiie,  clie  uecessariamente  do- 
viamo  dire,  la  siistanza  essenzialmente  essere  senza  numero  e 
senza  misura,  e pero  una  et  individua  in  tutte  le  cose  partico- 
lari,  le  quali  lianno  la  sua  particularita  dal  numero,  cio6  da 
cose,  clie  sono  circa  la  sustaiiza.  Onde  clii  apprende  Poliinnio 
come  Poliinnio , non  apprende  siistanza  jiarticolare , ma  siistanza 
nel  particolare,  e ne  le  differenze,  cLe  soii  circa  quella,  la 
quale  per  esse  viene  a ponere  questo  uoino  in  numero  e molti- 
ludiiie  sotto  una  specie.  Qua,  come  certi  accidenti  umani  faimo 
moltiplicazioiie  di  questi  cliiamati  individui  de  P iiinanita,  cosi 
certi  accidenti  animali  faimo  moltiplicazioiie  di  queste  specie  de 
1’  animalita.  Parimenti  certi  accidenti  vitali  fanno  moltiplicazioiie 
di  questo  animato  e vivente.  Non  altrimenti  certi  accidenti  cor- 
porei fanno  moltiplicazioiie  di  corporeita.  Similmente  certi  acci- 
denti di  sussistenza  fanno  moltiplicazioiie  di  siistanza.  In  tal 
niaiiiera  certi  accidenti  d’  essere  fanno  moltiplicazioiie  d’  entita, 
verita,  unita,  ente,  vero,  uno.  Quarto  prendi  i segni  e le 
%'erilicazioni , per  le  quali  concliiuder  vogliamo,  li  contrarj  con- 
correre  in  luio,  onde  non  fia  difficile  al  fine  inferire,  clie  le 
cose  tutte  sono  uno,  come  ogiii  numero,  tanto  jiare  quanto  im- 
pare , tanto  infinito  quanto  finito , si  ridiice  a 1’  unita , la  quale 
iterata  con  il  finito  pone  il  nuinero,  e coii  V infinito  neg'a  il  nu- 
mero. I segni  li  preiiderai  da  la  matematica,  le  verificazioni  da 
le  altre  facultadi  morali  e speculative.  Or  quanto  a’  segni,  di- 
temi,  clie  cosa  e piii  dissimile  a la  linea  retta,  che  il  circolo? 
Clie  cosa  6 ]>iii  contrario  al  retto , clie  il  curvo?  Pure  nel  prin- 
cipio e miniiiio  concordaiio;  atteso  clie,  come  divinamente  noto 
il  Cusano,  inventor  de’  piu  bei  secreti  di  geometria,  qual  dilfe- 
renza  trovarai  tu  tra  il  minimo  areo , e la  minima  corda  ? Oltre 
nel  massimo,  cbe  ditferenza  trovarai  tra  il  circolo  infinito  e la 
linea  retta?  Non  vedete,  come  il  circolo,  quanto  h pifi  grande, 
tanto*  pifi  COII  il  suo  areo  si  va  approssimando  a la  rettitudine? 
Clii  h si  cieco , clie  non  veda , qualmente  1’  areo  B B , per  esser 
piu  grande,  clie  Parco  A A,  e Parco  C C piii  grande  cbe 
P areo  B B , e P areo  D D piu  cbe  gli  altri  tre , riguardaiio  aci 
esser  parte  di  maggioi’  circolo,  e con  cpiesto  piii  e piii  awici- 
iiansi  a la  rettitiidine  de  la  linea  infinita  dcl  circolo  infinito 
significata  per  I K.? 

\ 
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Ouivi  certairiente  bisog^na  dh’e  e credere,  cbe,  si  come  qiiella 
liiiea , ch’  h pii'i  grande , secoiido  la  ragione  di  mag-g-ior  g‘randezza, 
h anco  piii  retia,  similmente  la  massima  di  tntte  deve  essere  in 
superlativo  p^',  tutte  retta,  tanto  cbe  al  fine  la  linea  retta 
infinita  vegiia  ad  esser  circolo  infinito.  Ecco  dnnque,  come  non 
solamente  il  massimo  et  il  minimo  conveg-nono  in  uno  essere, 
come  alti'e  volte  abbiamo  dimostrato,  ma  ancora  nel  massuno  e 
nel  minimo  vegnono  ad  essere  uno  et  indilferenti  li  contrarj. 
Oltre,  se  ti  piace  comparare  le  specie  finite  al  triangolo,  per 
cbe  dal  primo  finito  e primo  terminato  tutte  le  cose  finite  s’  in- 
tendeno  per  certa  analogia  participare  la  finitudine  e la  termina- 
zione  — come  in  tutli  geni  li  predicati  analogi  tutti  prendeno  il 
grado  et  ordine  dal  primo  e massimo  di  quel  geiio  — per  tanto 
cbe  il  triangolo  ^ la  prima  figura,  la  quale  non  si  puo  risolvere 
in  altra  specie  di  figura  piii  seinplice,  come  per  il  contrario  il 
qiiadrangolo  si  risolve  in  triangoli,  e pero  e primo  fondamento 
d’  ogni  cosa  terminata  e figurata : trovarai,  cbe  il  triangolo,  come 
non  si  risolve  in  altra  figura,  similmente  non  puo  procedere  in 
triangoli,  di  quai  li  tre  angoli  sieno  maggiori  o minori,  ben  cbe 
sieno  varj  e diversi,  di  varie  e diverse  figure,  cpianto  a la 
magnitudine  maggiore  e minore,  minima  e massima.  Pero,  se 
poni  un  triangolo  infinito  — non  dico  realmente  et  assolutamente ; 
per  cbe  1’  infinito  noii  ba  figura , ma  infinito  dico  per  supposi- 
zione,  e per  quanto  angolo  da  luogo  a quello,  cbe  vogliamo 
dimostrare  — quello  non  arA  angolo  maggiore , cbe  il  tiiangolo 
minimo  finito,  non  solo  cbe  li  mezzani  et  altro  massimo.  La- 
sciando  stare  la  comparazione  di  figure  e figure , dico  di  triaii- 
goli  e triangoli,  e prendendo  angoli  et  angoli,  tutti,  quantunque 
grandi  e piccioli , sono  egiiaK , come  in  questo  quadro  appare, 
il  quale  per  il  diameti*o  e diviso  m tanti  triangoli : dove  si  vede, 
cbe  non  solamente  sono  uguali  gli  angoli  retti  di  tre  quadrati 
ABC,  ma  mico  tutti  gli  acuti,  cbe  risultano  per  divisione  di 
detto  diametro,  cbe  costituisce  tanti  al  doppio  triangoli,  tutti  di 
eguali  angoli : 
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Quiiidi  per  siinilitiidine  inollo  espressa  si  vede , come  1’  una  in- 
finita sustanza  puo  essere  in  tntte  le  cose  tutta,  ben  clie  in  allri 
finita  - , in  altri  infiiiitamente,  in  cjuesti  con  minore,  in  (jiielli  con 
mag-gior  misura,  Giongi  a cjuesio,  per  yeder  oltre,  che  in  questo 
uno  et  infinito  li  contrarj  concordano,  cbe  lo  ang^olo  acuto  et  ot- 
tuso  sono  diii  contrarj,  i quali  non  vedi  quabnente  nascono  da 
uno  individuo  e medesimo  principio,  cio6  da  una  incbnazione, 
che  fa  la  linea  pei*i)endico}are  M,  che  si  congiong‘e  a la  linea 
iacente  B D , nel  punto  C ? Questa  sii  quel  punto  con  una  sem- 
plice  inclhiazione  verso  il  x)unto  D,  dopo  che  faceva  indifferen- 
temente  angolo  retto  e retto,  viene  a fare  tanto  mag-g^ior  diffe- 
renza  d’  angolo  acuto  et  ottuso , quanto  piu  s’  avvicma  al  punto 
C,  al  quale  essendo  gionia  et  unita,  fa  1’ indifFerenza  d’  acuto  et 
ottuso , simihnente  annullandosi  1’  uno  e 1’  altro , per  che  sono 
uno  ne  la  potenza  di  medesima  Ihiea.  Ouella  come  ha  j)ossuto 
iinirsi , e farsi  indifferente  con  la  linea  B D , cosi  puo  dismiirsi 
e farsi  differente  da  qiiella,  suscitando  da  medesimo,  uno  et 
individuo  principio  i cojitrarissimi  angoli,  che  sono  il  massimo 
acuto  e massimo  ottuso,  sin  al  minimo  acuto  et  ottuso  minimo, 
et  oltre  a P indifferenza  di  retto , e qiiella  concordanza , che  con- 
siste nel  contatto  de  la  perpeudicolare  et  iacente. 


Quanto  a le  verificazioni  poi,  clii  non  sa  primamente  circa  le 
qiialitadi  attive  prime  de  la  natura  corporea,  che  il  principio  dei 
calore  ^ indivisibile,  e per6  separato  da  ogui  calore,  per  che  il 
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principio  non  «leTC  essere  cosa  alcuiia  de  le  principiate?  Se  cosl 
e,  clii  deve  dubitai^e  d’  affirmare,  che  il  principio  non  ^ caldo, 
ii(^  freddo,  ma  uno  medesimo  dei  caldo  e dei  freddo?  Onde 
awiene , clie  mi  contiario  e principio  de  T alfro , e che  pero  le 
(rasmutazioiii  non  son  circolari,  se  non  per  essere  un  sogg-etto , un 
principio,  iin  termine,  et  una  continuazione  et  im  concorso  de 
r uno  e r altro;  il  minimo  caldo  et  il  jninimo  freddo  son 
tutto  uno ; dal  termine  dei  massimo  calore  si  prende  il 
prlncijno  dei  moto  verso  il  freddo.  Quindi  ^ aperto,  che  non 
solo  accorreno  tal  volta  i dui  inassimi  ne  la  resistenza,  e li  dui 
minimi  ne  la  concordanza , ma  etiam  il  massimo  et  il  minimo 
per  la  vicissitudine  di  trasmutazione ; onde  non  senza  cag^ione  ne 
r ottima  disposizione  sog^liono  temere  i medici , nel  supremo  grado 
de  la  felicita  son  piii  timidi  li  providi.  Chi  non  vede , uno 
essere  il  principio  de  la  corruzione  e g‘enerazione  ? L’  ultimo 
dei  corrotto  non  e principio  dei  g^enerato  ? Non  diciamo  insieme, 
tolto  cpiello , posto  questo , era  qnello , ^ questo  ? Certo , se 
ben  misuramo , veg‘giamo , che  la  corruzione  non  k altro , che 
una  generazione,  e la  g-enerazioue  non  k.  altro,  che  una  corru- 
zione : r amore  h un  odio , 1’  odio  h un  amore  al  fine.  L’  odio 
dei  contrario  6 amore  dei  conveniente ; 1’  amor  di  questo  h 1’  odio 
di  quello.  In  sustanza  dunque  e radice  e una  medesima  cosa 
amore  et  odio , amicizia  e lite.  Da  onde  piii  comodamente  cerca 
r antidoto  il  medico , che  dal  veleno  ? Chi  porg^e  meg^lior  teriaca, 
che  la  vipera?  Ne’  massimi  veneni  ottime  medicine.  Una  po- 
tenza  non  e di  dui  contrarj  oggetti?  Or  onde  credi,  che  cio 
sia , se  non  da  quel , che  cosi  imo  e il  principio  de  1’  essere, 
come  uno  e il  principio  di  concepere  1’  uno  e 1’  altro  sog-getto , e 
che  cosi  li  contrarj  son  circa  un  sog^g^etto,  come  sono  appresi  da 
uno  e medesimo  senso  ? Lascio,  che  1’  orhicolare  posa  nel  piano, 
il  concavo  s’  acqueta  e risiede  nel  convesso,  1’  iracondo  vive  gionto 
al  paziente,  al  superbissimo  massimamente  pia  ce  1’  umile,  a 
1’  avaro  il  liberale.  In  conclusione , chi  vuol  sapere  li  massimi 
secreti  di  natura , riguardi  e contempte  circa  li  minimi  e massimi 
de  li  contrarj  et  oppositi!  Profonda  magia  e trar  il  contrario, 
dopo  aver  trovato  il  punto  de  1’ unione.  A questo  teudeva  coii 
il  pensiero  il  povero  Aristotele,  ponendo  la  privazione,  a cui  h 
congionta  certa  disposizione,  come  progenitrice,  parente  e madre 
de  la  forma ; ma  non  vi  pote  aggiungere.  Non  ha  possuto  arri- 
varvi , per  che , fennando  il  pie  nel  geno  de  1’  opposizione,  ri- 
mase  incepjiato  di  maniera,  che,  non  discendendo  a la  specie 
de  la  contiarieta , non  gimise  n^  fisso  gli  occhi  al  scopo:  dal 
quale  erro  a tutta  passata , dicendo , i contrarj  non  posser  attual- 
mente  convenire  in  soggetto  medesimo. 

Pol,  Alta-,  rara-  e siugularmeiite  avete  determinato  dei 
tutto , dei  massimo , de  1’  ente , dei  principio , de  1’  uno.  Ma  vi 
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vori*ei  veder  distinguere  de  1’  unita , per  che  trovo  <un  V a e h 
soli!  Oltre  che  sento  grande  angoscia  per  quel,  che  nel  inio 
marsupio  e crumena  non  vi  alloggia  piu,  che  im  vedovo  soldo. 

T e o.  Quella  unita  e tutto , la  (piale  non  ^ esplicata , non  ^ 
sotto  distrihuzione  e distinzione  di  numero , e tal  singularita,  clie 
tu  intenderesti  forse,  ma  ch’  ^ complicante  e comprendente. 

Pol.  Exemplum!  per  che  a dire  ii  vero,  intendo,  ma  non 
capio. 

T e o.  Come  il  denario  e una  unita  similmente , ma  compli- 
cante , il  centenario  non  meiio  ^ unita , ma  piu  complicante , il 
millenario  non  e unita  meno  che  1’  altre,  ma  molto  piu  compli- 
cante. Ouesto , che  ne  1’  aritmetica  vi  propono , devi  piii  alta- 
e semplicemente  intenderlo  ne  le  cose  tutt^.  Il  sommo  bene, 
il  sommo  appetibile,  la  somnia  perfezione,  Isi  somma  beatitudiiie 
consiste  ne  P unita , che  complica  il  tutto.  Noi  ne  dilettamo  nel 
colore,  ma  non  in  uno  esj)licalo,  (pialuiicjue  sia,  ma  massime  in 
uno , che  complica  tutti  colori.  Ne  dilettamo  ne  la  voce , non  in 
una  singulare , ma  in  una  complicante , che  risulta  da  1’  armonia 
di  molte.  Ne  dilettamo  in  uno  sensibile , ma  massime  in  ipiello, 
che  comprende  in  se  tutti  sensibili,  in  uno  cognoscibile,  che 
'•L  comprende  ogni  cognoscibile,  in  luio  aiiprensibile , che  abbraccia 
tutto  clie  si  puo  comprendere , in  uno  ente , che  complette  tutto, 
massime  iu  quello  uno,  ch’  e il  tutto  istesso.  Come  tu,  Poliin- 
iiio , ti  diiettaresti  piii  ne  1’  unita  di  una  gemma  tanto  preziosa, 
che  contravalesse  a tutto  1’  oro  dei  inoiido,  che  ne  la  inoltitudine 
di  migliaja  de  le  migliaja  di  tai  soldi,  di  quali  ne  hai  uno  in  borsa. 

Pol.  Optime! 

Ger.  Eccomi  dotto,  per  che,  come  chi  non  intende  imo, 
non  intende  nulla , cosi , clii  intende  veramente  uno , intende  tutto  5 
e chi  ])hi  s’  avvicina  a 1’  intelligenza  de  1’  uno,  s’  approssima 
piu  a r appreusion  di  tutto. 

D i c.  Cosi  io , se  ho  ben  compreso , mi  parto  molto  arric- 
chito  da  la  contemplazione  dei  Teofilo , fidei  relatore  de  la  no- 
lana  filosofia. 

Teo.  Lodati  sieno  li  dei , e magnificata  da  tutti  viventi  Ia 
infinita , semplicissima , unissima , altissima  et  assolutissima  causa, 
princi])io  et  uno! 
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PROEMIALE  EPISTOLA 

SCKITTA  A L’ ILLUSTRISSIMO 

SJG.  MICIIEL  DI  CASTELNOVO, 

SIGNOR  DI  MAUVISSIERO, 

CONCRESSALTO  E DI  JONVILLA,  CAVALIER  DE  l’  ORDINE  DEL 
RE  CRISTIANISSIMO  , CONSIGLIER  DEL  SUO  PRIVATO  CONSIGLIO, 
CAPITANO  DI  50  UOMINI  d’  ARME,  ET  AMBASCIATOR  A LA 
SERENISSIMA  REGINA  d’  INGHILTERRA. 


Se  io,  o illustrissiino  Cavaliero,  coiitrattassi  1’  aratro,  pa- 
scessi^in  g^regge,  coltivassi  uii  orto,  rassettassi  iiii  vestimento,  iies- 
suiio  mi  giiardarebbe , poclii  m’  osservarebbono , da  rari  "sarei 
ripreso,  e facilmeiite  potrei  piacere  a tutti.  Ma  per  essere  deli- 
neatore  dei  campo  de  la  natura,  sollecito  circa  la  pastura  de  Pal- 
ma , vago  de  la  coitura  de  P ingeg^iio , e Dedalo  circa  gli  abiti  de 
P intellelto,  ecco  che  clii  adoccliialo  mi  minaccia,  chi  osservato 
m’  assale,  cbi  giiinto  mi  morde,  clii  coinpreso  mi  vora;  non  e 
uno,  non  son  pocbi,  son  molti , son  quasi  tutti.  Se  volete  in- 
tendere, onde  sia  questo,  vi  dico,  cbe  la  cagione  e P iiniversi- 
tade,  clie  mi  dispiace,  il  volgo,  cli’  odio,  la  moltitudine,  cbe 
non  mi  contenta,  una,  cbe  m’  innamora:  quella,  per  cui  son 
libero  in  suggezione , contento  in  pena,  ricco  ne  la  necessitade,  e 
vivo  ne  la  morte;  quella,  per  cui  non  invidio  a quei,  cbe  son 
servi  ne  la  liberta,  ban  pena  ne’  piaceri,  son  poveri  ne  le  ric- 
cbezze , e morti  ne  la  vita , per  cbe  nel  corpo  ban  la  catena , cbe 
li  stringe , nel  spirto  P inferno , cbe  li  deprime , ne  P alma  P 
errore,  cbe  li  ammala,  ne  la  mente  il  letargo,  cbe  li  uccide; 
non  essendo  magnanimita , cbe  li  deliberi,  non  longanimita,  cbe 
gP  inalzi,  non  splendor,  cbe  gP  illustri,  non  scienza,  cbe  gli  avvive. 
Indi  accade , cbe  non  ritrao  come  lasso  il  piede  da  P arduo  cam- 
mino,  11^  come  desidioso  dismetto  le  braccia  da  P o])ra,  cbe  si 
presenta,  n^  qual  disperato  volgo  le  spalle  al  nemico,  cbe  mi 
contrasta,  n^  come  abbagliato  diverto  gli  occlii  dal  divino  og- 
getto ; mentre  per  il  piii  mi  sento  riputato  sofista , piu  studioso  d’ 
apparir  sottile , cbe  d’  esser  verace ; ambizioso , clie  pib  studia  di 
suscitar  nova  e falsa  setta,  cbe  di  confirmar  P antica  e vera;  uc- 
cellatore,  cbe  va  procacciando  splendor  di  gloria , con  porle  avanti 
le  tenebre  d’  errori;  spirto  inquieto,  cbe  subverte  gli  edifici  di 
buone  discipline,  e si  fa  fondator  di  maccbine  di  perversitade. 
Cosi,  signor,  li  saiiti  numi  disperdano  da  me  que’  tutti,  cbe  ingiii- 
stamente  m’  odiano!  cosi  mi  sia  propizio  sempre  il  mio  dio,  cosi 
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faTorevoli  mi  sieno  tiitti  g^oYeniatori  dei  nostro  inondo,  rosi  gli 
astri  mi  faccian  tale  il  seme  al  campo  et  il  campo  al  seme,  clie 
appaja  al  mondo  utile  e glorioso  friitto  dei  mio  lavoro , coii  risve- 
gliar  il  spirto  et  aprir  il  seiitimento  a cjuei,  clie  soii  privi  di  lume, 
come  io  certissimaineiite  non  fingo!  E se  erro,  non  credo  vera- 
mente  errare,  e pariando  e scrivendo  non  disputo  per  amor  de  la 
vittoria  per  s^  stessa,  — per  clie  ogni  riputazione  e vittoria  stimo 
nemica  a dio,  vilissima,  e senza  punto  d’  onore,  dove  non  e la 
Ye,.jta,  — ma  per  amor  de  la  vera  sapienza  e studio  de  la  vera 
contemplazione  m’  affalico,  mi  cruccio,  mi  tormento.  Questo 
maiiifeslaranno  gli  argumenti  dimosfrativi , clic  pendono  da  vivaci 
ragioni,  clie  derivano  da  regolato  senso,  clie  viene  informato  da 
non  false  specie , clie  come  veraci  ambasciatrici  si  spiccano  da  li 
suggelti  de  la  natura,  facendosi  jiresenti  a quei,  che  le  cercano, 
aperte  a quei,  che  le  riinirano,  cliiare  a chi  le  apprende,  certe  a 
chi  le  coinprende.  Or  ecco  vi  porgo  la  mia  contemplazione  circa  la 
infinito  universo  e mondi  innumerahili. 

Avete  diinqiia  nel  Primo  dialogo  l)  de  1’  incostanza  dei 
senso  nostro,  che  quello  non  6 principio  di  certezza,  e non  fa 
quella,  se  non  per  certa  comparazione  e conferenza  d’  un  sensi- 
bile a r altro , et  un  senso  a 1’  altro ; e s’  inferisce , come  la  ve- 
rita sia  in  diversi  soggetti.  2)  Si  coinincia  a dimostrar  1’  infinitu- 
dine  dei’  universo,  e si  porta  il  primo  argumento  tolto  da  quel, 
che  non  si  sa  finire  il  mondo  da  quei,  che  con  1’  opra  de  la  fan- 
tasia  vogliono  fabricargli  le  iniiraglia.  3)  Da  che  6 inconveniente 
dire,  che  il  mondo  sia  finito,  e che  sia  in  s^  stesso,  — per  che 
questo  conviene  al  solo  immenso  — si  prende  il  se  con  do  argu- 
mento. A presso  si  prende  il  terzo  argumento  da  1’  inconve- 
nieiite  et  impossibile  imaginazione  dei  inondo,  come  sia  in  nessun 
loco;  per  clie  ad  ogni  modo  seguitarebbe,  che  non  abbia  essere: 
atteso  che  ogni  cosa , o corporale,  o incorporale  che  sia,  o cor- 
poral  - 0 incorporalmenfe , ^ in  loco.  Il  quarto  argumento  si 
toglie  da  una  diinostrazione  o questione  molto  urgente,  che  fannu 
gli  Epicurei. 

Nimirmn  si  javi  finitum  constituatur 
Omne,  quod  est  spatium j si  quis  jn'OCurrat  ad  arfts 
Ultimas  eociremas,  iaciatque  volatile  telum, 

Invalidis  utrum  contortum  viribus  ire 
Quo  fuerit  missum  mavis,  longeque  volare, 
filn  prohibere  aliquid  censes  obstareque  posse? 

Nam  sive  est  aliquid,  quod  prohibeat,  offici  atque. 

Quo  minus  quo  missum  est,  veniat,  finique  locet  se, 

Sive  foras  fertur , non  est  ea  finis  profecto, 

Quinto,  da  che  la  definizion  dei  loco,  che  poneva  Aristotele, 
non  coRviene  al  primo  massimo  e comiinlssimo  loco,  e che  non 
val  prendere  la  siqierficie  prossima  et  immediato  al  contenuto,  et 


altre  levitadi,  clie  faniio  il  loco  cosa  iiiatematica , e non  ilsica. 
Lascio,  clie  tra  la  superficie  dei  continente  e contenuto,  clie  si 
inuove  entro  quella,  seinpre  h necessario  spazio  trainezzante , a 
cui  convieue  piu  tosto  esser  loco;  e se  voglianio  dei  spazio  prendere 
la  sola  suj)erficie,  fiisogna  clie  si  vada  cercando  in  infinito  un  loco 
finito.  Sesto,  da  clie  non  si  puo  fuggir  il  A^acuo,  ponendo  il 
mondo  finito;  se  vacuo  h cjuello,  nel  quale  e niente.  Settimo, 
da  clie,  si  come  questo  spazio,  nel  quale  e questo  mondo,  se 
questo  mondo  non  vi  si  trovasse,  s’  intcnderebbe  vacuo,  cosi, 
doAe  non  e questo  mondo,  si  v’  intende  vacuo.  Citra  il  mondo 
dnnque  h indilferente  questo  spazio  da  quello  : dunque  1’  attitudine, 
cli’  lia  questo,  lia  quello:  dunque  lia  1’  atto,  per  clie  nessuna  at- 
titudine h etcina  senz’  atto ; e pero  coeternamente  lia  1’  atto  g-iun- 
to ; anzi  essa  lei  e atto,  per  clie  ne  1’  eterno  non  e differente  1’  es- 
sere  e posser  essere.  Ottavo,  da  qiiel,  clie  nessiin  senso  neg-a 
r infinito : atteso  clie  non  lo  possiamo  negare  per  qtiesto,  clie  noii 

10  comprendiamo  coi  senso;  ma  da  quel,  clie  il  senso  viene  a 
confirmarlo,  lo  doviamo  ponere.  Anzi  se  oltre  ben  consideriamo, 

11  senso  lo  pone  infinito:  per  clie  seinpre  veggiamo  cosa  coinpresa 
da  cosa,  e mai  sentiamo  ne  con  esterno,  ne  coii  interno  senso 
cosa  non  coinpresa  da  altra  o simile. 

^nte  oculos  etenim  rem  res  jinire  videtur^ 

^er  dissejnt  coTleis^  atque  aera  montes^ 

Terra  mare  ^ et  contra  mare  terras  terminat  omneis: 

Omne  quidem  vero  nihil  est  quod  jiniat  extra; 

Usque  adeo  passim  patet  ingens  copia  rehus^ 

Finibus  exemptis  in  cunctas  undique 
Per  quel  dunque  clie  veggiamo,  piii  tosto  doviamo  argumentar 
infinito,  per  clie  noii  ne  occorre  cosa,  clie  non  sia  terminata  ad 
altro,  e nessuna  esperimentiaino,  clie  sia  terminata  da  se  stessa. 
Wono,  da  clie  noii  si  puo  negare  il  spazio  infinito,  se  non  con 
la  voce;  come  fanno  li  pertinaci,  avendo  considerato,  clie  il  resto 
dei  spazio,  dove  non  k,  mondo,  e clie  si  cliiama  vacuo,  o si  finge 
etiam  niente,  non  si  puo  intendere  seiiza  attitudine  a contenere  non 
minor  di  questa,  clie  contieiie.  Decimo,  da  quel,  clie  si  come 
^ bene,  clie  sia  questo  mondo,  non  e nien  bene,  clie  sia  ciascuiio 
d’  infiniti  altri.  Undecimo,  da^clie  la  bonta  di  questo  mondo 
non  e comunicabile  ad  altro  mondo,  cli’  esser  possa,  come  il  inio 
essere  110116  comunicabile  al  di  questo  e quello.  Duodecimo, 
da  clie  nou  6 ragione,  ne  senso,  clie,  come  si  pone  un  infinito, 
individuo,  semplicissimo  e complicante,  non  permetta,  clie  sia 
un  infinito  corporeo  et  esplicato.  Terzodecimo,  da  che  questo 
spazio  dei  mondo,  clie  a noi  par  tanto  grande,  non  6 parte  e non 
6 tutto  a riguardo  de  1’  infinito,  e non  puo  esser  suggetto  d’  infi- 
nita operazioiie,  et  a quella  e iiu  non  ente  quello,  clie  da  la  no- 
stra imbecillita  si  puo  comprendere.  E si  rispoiide  a certa  instanza. 
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cte  noi  non  poneino  1’  infinito  per  la  dig‘nita  dei  spazio , ina  per  la 
dignita  de  le  nature;  per  clie  per  la  ragione^  da  la  quale  h questo, 
deve  essere  ogni  altro,  cLe  puo  essere,  la  cui  potenza  noii  h at- 
tuata  per  1’  essere  di  questo : come  la  polenza  de  1’  essere  di  El- 
pino  non  h attuata  per  1’  atto  de  1’  essere  di  Fracastorio.  Quar- 
todecinio,  da  che,  se  la  potenza  infinita  attiva  attua  1’  esser 
corporale  e diinensionale , questo  deve  necessariaiuente  essere  in- 
finito : altriinenti  si  deroga  a la  natura  e dignitade  di  clii  pu6 
tare  e di  chi  puo  essere  fatto.  Q n i n t o d e c i in  o,  da  quel,  clie  questo 
universo  conceputo  volgarinente  non  si  puo  dir  clie  comprcnde  la 
perfezion  di  tutte  cose  altriinenti,  clie  come  io  coinprendo  la  jier- 
iezioiie  di  tntti  li  iniei  membri,  e ciascun  globo  tutto  quello,  cli’  e 
in  esso:  come  dire  ognuno  e ricco,  a cui  non  manca  nulla  di 
quel  cli’  lia.  Sestodecimo,  da  qiicl,  clie  in  ogni  modo  1’  ef- 
ficiente infinito  sarebbe  deficiente  seiiza  1’  elfetto , e non  jiossiamo 
capir,  clie  tale  elfetto  solo  sia  lui  medesimo.  AI  clie  si  aggiunge, 
clie  per  questo,  se  fusse,  o se  nieiite  si  toglie  di  quel,  clie 
deve  essere  in  quello^  cli’  6 verameiite  elfetto,  dove  li  teologi 
iiomiuano  azioiie  ad  extra  e transeunte,  oltre  1’  immanente; 
per  clie  cosi  conviene,  clie  sia  infinita  1’  una  come  Faltra.  De- 
cimo settiino,  da  quel,  clie,  dicendo  il  mondo  interminato, 
nel  modo  nostro  seguita  quiete  ne  1’  intelletto,  e dal  contrario 
sempre  innumerabili  dilficultadi  et  inconvenienti.  Oltre  si  replica 
quel  clie  e detto  nel  secondo  e terzo.  Decimo  ottavo,  da 
quel,  clie,  se  il  mondo  e sperico  e figurato,  h terminato;  e quel 
termine,  cli’  e oltre  questo  terminato  e figurato,  aneor  cbe  ti 
piaccia  cliiamarlo  niente,  ^ anco  figurato  di  sorte,  clie  il  suo 
concavo  giunto  al  di  costui  convesso : per  clie,  onde  comincia 
quel  tuo  niente,  6 una  coiicavita  indilferente  almeno  da  la  con- 
vessitiidinale  superficie  di  questo  mondo.  Decimo  nono,  si 
aggiunge  a quel  cli’  6 stato  detto  nel  secondo.  Ventesimo, 
si  replica  quel  cli’  e stato  detto  nel  decimo. 

IVe  la  seconda  parte  di  questo  dialogo  quello  cli’  ^ diiuo- 
strato  per  la  potenza  passiva  de  1’  universo,  si  mostra  per  1’  attiva 
potenza  de  1’  efficiente,  con  jiiii  ragioni ; de  le  quali  la  prima 
si  toglie  da  quel,  clie  la  divina  efficacia  non  deve  essere  oziosa, 
e tanto  piii,  ponendo  effetto  extra  la  propria  sustanza,  se  pur  cosa 
le  pu6  esser  extra ; e clie  non  meno  6 oziosa  et  invidiosa , produ- 
cendo effetto  finito,  clie  producendo  nulla.  La  seconda  da  la 
pratica ; per  clie  per  il  contrario  si  toglie  la  ragione  de  la  bontade 
e grandezza  divina;  e da  questo  non  seguita  inconveniente  alciino 
contra  qualsivoglia  legge  e sustanza  di  teologia.  La  terza  e 
conversiva  con  la  duodecima  de  la  jirima  parte.  E si  apporta  la 
differenza  tra  il  tutto  infinito  e totalmente  infinito.  La  quarta, 
da  clie  non  meno  per  non  yolere,  che  per  non  possere,  1’  onui- 
potenza  vien  biasimata  d’  aver  fatto  il  mondo  finito,  e di  essere 
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ag’ente  infinito  circa  siig‘g*etto  finito.  La  quinta  induce^  cLe^  se 
11011  fa  il  moiido  infinito^  non  lo  pu6  fare;  e se  non  ha  potenza 
di  farlo  infinito , non  pno  aver  vig^ore  di  conservarlo  in  infinito ; 
e che,  se  lui  secoiido  una  ragione  e finito vieiie  ad  essere  finito 
secondo  tutte  le  rag^ioni ; per  clie  in  lui  ogiii  modo  ^ cosa^  el 
og^ni  cosa  e modo  h uno  e medesimo  con  1’  altra  e 1’  altro.  La 
sesta  ^ conversi va  de  la  decima  de  la  prima  parte ^ e s’  apporta 
la  causa ^ per  la  quale  li  teologi  difendono  il  contrario^  non  senza 
espediente  ragione : e de  1’  amicizia  tra  questi  dotti  e li  dotti  filo- 
sofi.  La  settima  dal  proponere  la  ragione^  che  disting^ue  la 
potenza  attiva  da  1’  azioni  diverse,  e sciorre  tale  arg^umento. 
Oltre  si  mostra  la  potenza  infinita  intensiva  - et  estensivameiite 
piii  altamente  che  la  comuiiita  di  teologi  ahbia  g^iammai  fatto.  La 
ottava,  da  onde  si  mostra,  che  il  moto  di  mondi  infiniti  non  e da 
motore  estrinseco , ma  da  Ia  propria  anima : e come  con  tutto  ci6 
sia  un  motore  infinito.  La  nona,  da  che  si  mostra,  come  il 
moto  infinito  intensivamente  si  verifica  in  ciascun  de’  mondi.  Al 
che  si  deve  ag'giuug'ere , che  da  quel,  che  un  mobile  insieme  in- 
sieme  si  muove  et  ^ mosso,  seg^uita,  che  si  possa  vedere  in 
og^ni  puiito  dei  circolo , che  fa  coi  proprio  centro : et  altre  volte 
sciorremo  questa  obiezione,  quando  sara  lecito  d’  apportar  la  dot- 
trina  piu  diffusa. 

Seg-uita  la  medesima  conclusione  il  Secondo  dialogo,  ove 
1)  apporta  quattro  ragioni,  de  le  quali  la  prima  si  prende  da 
quel,  che  tutti  gli  attributi  de  la  divinita  sono  come  ciascuno; 
la  seco  11  da,  da  che  la  nostra  imaginazione  non  deve  posser  sten- 
dersi  pih,  che  Ia  divina  azione ; la  t e r z a da  1’  indifferenza  de  Fiii- 
telletto  et  azion  divina;  e da  che  non  meno  intende  infinito,  che 
finito;  la  quarta,  da  che,  se  la  qualita  corjiorale  ha  potenza 
infinita  attiva,  la  qualita,  dico,  sensibile  a noi;  or  che  sark  di 
tutta,  ch’  h in  tutta  la  potenza  attiva  e passiva  assoluta?  2)  Mo- 
stra, da  che  cosa  corporea  non  pno  esser  finita  da  cosa  incorporea, 
ma  o da  vacuo,  o da  pieno,  et  in  ogni  modo  estra  il  mondo  6 
spazio,  il  quale  al  fine  non  h altro,  che  materia,  e 1’  istessa 
potenza  attiva  deve  farsi  in  atte.  E si  mostra  la  vanita  de  1’  ar- 
gomento  d’  Aristotele  da  la  incompassibilita  de  le  dimensioni. 
3)  S’  insegna  la  differenza,  ch’  e tra  il  mondo  e 1’  universo ; per 
che  chi  dice  1’  universo  infinito  uno,  necessariamente  distingue 
tra  questi  dui  nomi.  4)  Si  apportano  le  ragioni  contrarie,  per  le 
quali  si  stima  I’  universo  finito:  dove  Elpino  riferisce  le  sentenze 
tutte  d’  Aristotele,  e Filoteo  le  va  esaminando.  Quelle  sono  tolte, 
altre  da  la  natura  di  corpi  semphci,  altre  da  la  natura  di  corpi 
composti ; e si  mostra  la  vanitj^  di  sei  argumenti  presi  da  la  defi- 
nizione  de  li  moti,  che  non  possono  essere  in  infinito,  e da  altre 
simili  proposizioni,  le  quali  son  senza  proposito  e supposito:  come 
si  vede  per  le  nostre  ragioni , le  quali  piu  naturalinente  faran  ve  • 
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dere  la  rag^ioiie  de  le  dilferenze  e termine  di  moto,  e per  quanto 
comporta  T occasione  e loco,  mostraiio  la  piu  reale  cog^iiizioiie  de 
r appulso  grave  e lieve:  per  che  per  esse  mostriamo,  come  il 
corpo  infinito  non  ^ grave,  n^  lieve,  e come  il  corpo  finilo  riceve 
differenze  tali,  e come  no.  Et  indi  si  fa  aperta  la  vauila  de  gli 
argomenti  d’  Aristotele,  il  quale  argumentando  contra  qiiei,  clie 
poneno  il  mondo  infinito,  suppone  il  mezzo  e la  circonlerenza,  e 
vuole,  che  nel  finilo  o infinito  la  terra  ottegna  il  centro.  In  con- 
clusione non  k proposito  grande,  o picciolo,  che  ahbia  aminenato 
anesto  filosofo  per  distrnggere  1’  infinita  dei  mondo,  tanto  dal 
primo  libro  dei  cielo  e mondo,  quanto  dal  terzo  de  la  fisica  ascol- 
tazione : circa  il  quale  non  si  discorda  assai  piu  che  a bastanza. 

A^el  Terzo  dialogo  1)  si  niega  qnella  vil  fantasia  de  Ia 
figura  de  le  spere  e diversila  di  cieli,  e s’  affirma,  uno  essere 
il  cielo,  ch’  e un  spazio  generale,  ch’  abbraccia  gT  infiniti  mondi ; 
ben  che  non  neghiaino  pii'i,  anzi  infiniti  cieli,  prendendo  questa 
voce  secondo  altra  significazione.  Per  cio  che,  come  questa  terra 
ha  il  suo  cielo,  ch’  e la  sna  regione,  ne  la  quale  si  muove,  e 
per  la  quale  discorre,  cosi  ciascuna  di  tiitte  1’  altre  innumerabili. 
Si  manifesta,  onde  sia  accadula  la  imaginazione  di  tali  e tanti  mo- 
bili differenti,  e talmente  figurati,  che  abbiano  diie  snj)erficie 
esterne  et  una  cava  interna,  et  altre  ricette  e medicine,  che  danno 
nausea  et  orrore  a li  medesiini,  che  le  ordiiiano  e 1’  eseguiscono, 
et  a que’  miseri,  che  se  la  inghiottiscono.  2)  Si  avverlisce,  che 
il  moto  generale,  e quello  de  li  detti  eccentrici,  e quanti  possono 
riferirsi  al  detto  firmamento,  tuiti  sono  fantastici;  che  realmente 
pendeno  da  un  moto , che  fa  la  terra  con  ii  suo  centro  per  1’  ec- 
littica,  e qiiattro  altre  differenze  di  moto,  che  fa  circa  il  centro 
de  Ia  propria  mole.  Onde  resta,  che  il  moto  proprio  di  ciascuna 
stella  si  prende  da  la  differenza,  che  si  pno  verificare  suggettiva- 
mente  in  essa,  come  mobile  da  per  s^;  per  il  campo  spazioso.  La 
qual  considerazione  ne  fa  intendere,  che  tutte  le  ragioni  dei  mobile 
e moto  infinito  son  vane  e fondate  su  1’  ignoranza  dei  moto  di 
questo  nostro  globo.  3)  Si  propone,  come  non  h stella,  che  non 
si  innova,  come  questa  et  altre,  che,  per  essere  a noi  vicine,  ne 
fanno  conoscere  seiisibilmente  le  differenze  locali  de’  moti  loro : 
ma  che  altrimenti  si  muoveno  li  soli,  che  son  corpi,  dove  predo- 
mina  il  foco;  altrimenti  le  terre,  ne  le  quali  1’  aequa  k predomi- 
nante.  E quindi  si  manifesta , onde  proceda  il  lume , che  difToii- 
dono  le  stelle,  de  le  quali  altre  luceno  da  per  sh,  altre  per  altro. 
4)  In  qual  maiiiera  corpi  distantissimi  dal  sole  ])Ossano  egiialmente, 
come  li  pih  vicini,  partecipar  il  caldo.  E si  riprova  la  sentenza 
attribiiita  ad  Epicuro,  come  che  vuole,  un  sole  esser  bastante  a 
rinfinito  universo:  e s’  apporta  la  vera  differenza  tra  quei  astri, 
che  sciutillano,  e quei,  che  no.  5)  S’  esamiita  la  sentenza  dei 
Cusano  circa  la  materia  et  abitabilit^  di  mondi , e circa  la  ragion 


9 


dei  Inine.  6)  Come  de’  corpi^  beii  cLe  altri  sieno  per  se  lucidi 
e caldi,  11011  per  questo  11  sole  luce  al  sole,  e la  terra  luce  a la 
inedesiina  terra,  e 1’  aequa  a la  inedesima  aequa,  ina  seinpre  il 
Illine  procede  da  1’  opposito  astro:  come  seiisibilmeiite  veggiaino 
tutto  il  inar  lucente  da  luoglii  eminenti , come  da  monti ; et  es- 
sendo  noi  iiel  mare,  e quando  siamo  ne  1’  istesso  campo,  noii 
veggiamo  risplendere,  se  non  quanto  a certa  poca  dimension  il 
lume  dei  sole  e de  la  luna  ne  si  oppone.  7)  Si  discorre  circa 
la  A'^anita  de  le  quinte  esseiize,  e si  dichiara,  clie  tutti  corpi  sen- 
sibili non  soiio  altri , e non  costano  d’  altri  prossimi  e primi  prin- 
cipi, questi:  clie  non  sono  altrimenti  mobili,  tanto  jier  retto, 
quanto  per  circulare:  dove  tutto  si  tratta  con  ragioni  piii  accomo- 
date  al  senso  comuiie,  mentre  Fracastorio  s’  accomoda  a 1’  in- 
g-egno  di  Burcbio,  e si  manifesta  apertamente,  clie  non  e acci- 
dente, clie  si  trova  qua,  clie  non  si  presuppona  la ; come  non  e 
cosa,  clie  si  yede  di  la  da  qua,  la  quale,  se  beii  consideriamo, 
non  si  veda  di  qua  da  la.  E conseg-uentemeiite , clie  ([uel  bel- 
1’ordiiie  e scala  di  natura  h un  geiilil  sogiio  et  una  baja  da  yec- 
cliie  ribambite.  8)  Clie,  quantmique  sia  vera  la  distinzione  de 
gli  elementi , non  h in  nessuii  modo  sensibile  o intelligibile  tal 
ordine  di  elementi,  quale  volgarmente  si  ])one ; e secondo  il  me- 
desimo  Aristotele  li  quattro  elementi  sono  egualmente  parti  o 
membri  di  questo  globo,  se  non  vogiiamo  dire,  clie  1’ aequa  ec- 
cede : onde  degnamente  gli  astri  soii  cliiamati  or  aequa,  or  foco, 
tanto  da  veri  naturali  filosofi,  quanto  da  profeti  divini  e poeti, 
li  quali,  quanto  a questo,  non  favoleggiano,  ne  metaforiclieg- 
giaiio,  ma  lasciano  favoleggiare  et  impuerire  questi  altri  sobsti. 
Cosi  li  mondi  s’  intendono  essere  questi  corpi  eterogenei , questi 
animali,  questi  grandi  globi,  dove  non  e la  terra  grave  piu,  clie 
gli  altri  elementi:  e le  particelle  tutte  si  muovoiio,  e cangiano  di 
loco  e jdisposizione , non  altrimenti  clie  il  sangue  et  altri  umori 
e spiriti,  e parti  minime,  clie  fluiscoiio,  rilluiscono,  et  effluiscoiio 
iii  iioi  et  altri  piccioli  animali.  A questo  proposito  s’  ammena  la 
comparazione , per  la  quale  si  ti^ova,  clie  la  terra,  per  1’ appulso 
al  centro  de  la  sua  mole,  non  si  trova  piu  grave,  cli’  altro  corpo 
semplice , clie  a tal  composizion  concorre ; e cbe  la  terra  da  jier  s6 
11011  e grave,  n^  ascende,  ne  discende;  e clie  1’ aequa  e quella, 
clie  fa  r unione,  densita,  spessitudiiie  e gravita.  9)  Da  clie  e 
visto  il  famoso  ordine  de  gli  elementi  vano,  s’ iiiferisce  la  ragioiie 
di  questi  corpi  sensibili  composti,  clie,  come  tanti  animali  e 
mondi,  sono  iiel  spazioso  campo,  cli’  e aria,  o cielo,  o vacuo, 
ove  son  tutti  que’  mondi,  clie  non  meno  contegnono  animali  et  abi- 
tatori,  clie  questo  conteiier  possa:  attesso  cbe  non  banno  minor 
lurtu , ne  altra  natura.  10)  Dopo  cb’  e veduto , come  sogliano 
disputar  li  pertinacemente  additti  et  ignoranti  di  prava  disposi- 
zione , si  fa  oltre  manifesto , in  cbe  modo  per  il  piu  de  le  volte 
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sogliono  conchiiidere  le  disputazioiii ; beii  clie  altri  sieiio  tanto  cir- 
coiispelti , clie_,  senza  g'uastarsi  piinto  con  iiii  gliigno,  con  iin  ri- 
setto,  con  certa  modesta  malignit^,  quel  che  non  vagliono  aver 
provato  con  ragioui^  n^  lor  inedesiini  possono  doiiarsi  ad  inten- 
dere con  queste  articciuole  di  cortesi  dispregi,  1’ ignoraiiza  in 
ogni  altro  modo  aperta  Togliono  non  solo  coprire,  ma  rigettarla 
al  dorso  de  1’  antagonista ; j)er  clie  non  vegnono  a disputar  per 
trovare  o cercar  la  verita,  ma  per  la  vittoria,  e parer  piu  dotti 
e strenui  difensori  dei  contrario.  E simili  deimo  essere  fuggiti  da 
chi  non  lia  buona  corazza  di  pazieiiza. 

Nel  Quarto  dialogo  1)  si  replica  qiiel  cli’  altre  volte  h 
detto,  come  sono  infiniti  [li  mondi],  come  ciascun  di  quelli  si  inno- 
va, e come  sia  formato.  2)  Nel  modo,  con  ciii  nel  secondo  dialogo 
si  sciolsero  le  ragioiii  contra  1’  infinita  mole  o grandezza  de  1’  uni- 
verso, dopo  clie  nel  piiino  con  molte  ragioni  fu  determinato  1’  im- 
menso effetto  de  1’ immenso  vigore  e jiotenza,  al  presente,  dojio  che 
nel  terzo  dialogo  h determinata  1’  infinita  moltitndine  de’  mondi,  si 
sciogliono  le  molte  ragioni  d’  Aristotele  contra  qnella ; hen  che  al- 
tro significato  abhia  questa  voce  m o n d o apresso  Aristotele,  altro 
a presso  Democrito,  Epicuro  et  altri.  Quello  dei  moto  naturale  e 
violento,  e ragioni  de  1’  uno  el’  altro,  che  son  formate  da  lui, 
vuole , che  1’  una  terra  si  dovrebbe  muovere  a 1’  altra  ; e con 
risolvere  queste  persuasioni,  a)  si  ])oneno  fondameiiti  di  non 
poca  importanza,  per  veder  li  veri  principj  de  la  natural  filoso- 
fia:  h)  si  dichiara,  che,  qnantunque  la  superficie  d’  una  terra 
fusse  contigua  a 1’  altra,  non  awerrebbe,  che  le  parti  de  1’  una 
si  potessero  muovere  a 1’  altra , intendendo  de  le  parti  etero- 
genee,  o dissimilari,  non  de  gli  atomi  e corpi  semplici ; onde  si 
prende  lezione  di  meglio  considerare  circa  la  natura  dei  grave  e 
lieve:  c)  per  qiial  cagione  questi  gran  corpi  sieno  stati  disposti 
da  la  natura  in  tanta  distanza  , e non  sieno  piu  vicini  gli  uni  a gli 
altri,  di  sorte,  che  da  1’  uno  si  potesse  far  progresso  a 1’  altro;  e 
quindi  da  chi  profondamente  vede , si  prende  ragione , per  cui  non 
debbano  esser  mondi,  come  ne  la  circonferenza  de  1’  etere,  o vi- 
cini al  vacuo  tale,  in  cui  non  sia  potenza,  virth  et  operazione: 
per  che  da  un  lato  non  potrebbono  ])render  vita  e lume:  d)  come 
la  distanza  locale  muta  la  natura  dei  corpo , e come  no,  et  onde 
sia,  che,  posta  una  pietra  equidistante  da  due  terre,  o si  starebbe 
ferina,  o determina rebbe  di  muoversi  piii  tosto  a 1’  una,  che  a 
Taltra;  e)  s’  inganni  Aristotele  per  quel,  che  in  corpi,  quantun- 
que  distanti , intende  appulso  di  gravita  o levita  de  1’  uno  a 1’  al- 
tro ; et  onde  proceda  1’  appetito  di  conservarsi  ne  1’  esser  presente, 
qnantunque  ignobile,  ne  le  cose:  il  quale  appetito  k causa  de  la 
fuga  e persecuzione : y)  che  il  moto  retto  non  conviene , n6  pu6 
esser  naturale  a la  terra  o altri  corpi  principali,  ma  a le  parti  di 
questi  corpi,  che  ad  essi  da  ogni  differenza  di  loco,  se  non  son 
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molto  discoste,  si  miioTeno ; g)  da  le  comete  si  prende  arg^o- 
mento^  clie  non  h vero^  clie  il  grave  ^ cjnantimque  lontano,  abbia 
appulso  o molo  al  suo  continente:  la  cjual  ragione  corre  non  ])er 
li  veri  fisici  principj^  ma  da  le  supposizioni  filosoficlie  d’  Aristo- 
tele, che  le  forma  e compone  da  le  i>arti,  clie  sono  vapori  et 
esalazioni  de  la  terra:  A)  a proposito  d’  iin  altro  argomento  si 
niostra,  come  li  corpi  semplici,  cbe  sono  di  medesima  specie  in 
altri  mondi  innumerabili,  inedesi inaniente  si  muovano,  e cjual- 
inente  la  diversifa  numerale  pone  diversita  di  Inoglii,  e ciascuna 
parte  abbia  il  suo  mezzo,  e si  riferisca  al  mezzo  comune  dei 
tutto,  il  qual  mezzo  comune  dei  tutto  non  deve  essere  cercato 
ne  r universo:  i)  si  determina,  che  li  corpi  e parti  di  quelli 
non  hanno  determinato  su  e giu,  se  non  in  quanto  che  il  Inogo 
de  la  conservazione  e qua  o la:  k)  come  il  moto  sia  infinito,  e 
qual  mobile  tenda  in  infinito  et  a coinposizioni  innumerabili , e 
che  non  per  cio  seguita  gravita  o levita  con  velocita  infinita;  e 
che  il  moto  de  le  parti  prossime,  in  quanto  che  serbino  il  loro 
essere,  non  pu6  essere  infinito;  e che  f appulso  de  le  parti  al 
suo  continente  non  puo  essere  se  non  infra  la  regione  di  quello. 

IVel  principio  dei  Ouinto  dialogo  si  presenta  uno  dotato 
di  piu  felice  ingegno,  il  qual,  quantnnqiie  nodrito  in  contraria 
dottrina,  peraver  potenza  di  giudicar  sopra  quello  ch’  have  iidito 
e visto,  puo  far  differenza  tra  una  et  un’  altra  disciplina,  e facil- 
mente  si  rimette  e corregge.  Si  dice,  chi  sieno  quei,  a’  quali 
Aristotele  pare  un  miracolo  di  natura  ; atteso  che  coloro,  che  ma- 
lamente  1’  intendono  et  hanno  1’  ingegno  basso,  inagnificamente 
sentono  di  Iui.  Per  che  doviamo  compatire  a simili  e fug'gir  la 
lor  disputazione,  per  cio  che  con  essi  non  v’  e altro  che  da  per- 
dere. Oua  Albertino,  nuovo  interlocutore,  apporta  ondici  argu- 
menti, ne  li  quali  consiste  tutta  la  persuasione  contraria  a la  plura- 
lita  e moltitudine  di  mondi.  11  primo  si  prende  da  quel,  che 
estra  il  niondo  non  s’  intende  loco,  ne  tempo,  n^  vacuo,  n6  corpo 
semplice,  ne  composto.  Il  se  condo  da  1’  unita  dei  motore.  Il 
terzo  da’  luoghi  de’  corpi  mobili.  Il  quarto  da  la  distanza  de 
gli  orizoiiti  dal  mezzo.  Il  quinto  da  la  contiguita  di  piu  mondi 
orbiculari.  Il  se  sto  da  spazj  triangulari,  che  causano  con  il  suo 
contatto.  11  settimo  da  1’  infinito  in  atto,  che  non  ^ , e da  un 
determinato  numero,  che  non  ^ piu  ragionevole  che  1’  altro.  Da 
la  qual  ragione  uoi  possiamo  non  solo  egualmente , ma  e di  gran 
vantaggio  iiiferire,  che  per  cio  il  numero  non  deve  essere  deter- 
minato, ma  infinito.  L’  ottavo  da  la  determinazione  di  cose 
naturali,  e da  la  potenza  passiva  de  le  co.se,  la  quale  a la  divina 
efficacia  et  attiva  potenza  non  ri.sj)onde.  Ma  qua  e da  considerare, 
ch’  h cosa  inconvenientissima , che  il  primo  et  altisimo  sia  simile 
ad  uno , ch’  ha  virtu  di  citarizzare,  e per  difetto  di  citara  non  ci- 
tareggia , e sia  im  ^ che  puo  fare , ma  non  fa ; per  che  quella  cosa. 
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che  piio  fare,  non  piio  esser  fatta  da  lui:  il  clie  pone  una  piii  clie 
aperta  coutradizione , la  quale  non  puo  essere  non  conosciuta , ec- 
cetto  che  da  quei,  clie  coiioscouo  niente.  II  nono  da  la  Iioiita  civile, 
clie  consiste  ne  la  conservazione.  II  decimo  da  qiiel,  clie  per  la 
contigMiita  d’  un  inoiido  coii  1’  altro  seguita,  clie  il  moto  de  ruiio  im- 
pedisca  il  moto  de  1’  altro.  L’  undecimo  da  quel,  clie,  se  questo 
inoiido  e compito  e perfetto,  noii  ^ dovere,  clie  altro  o altri  se  gli 
aggiuiiga  o aggiuiigano.  Questi  soii  que’  dubbj  e motivi,  ne  la  so- 
luzioii  de  li  quali  consiste  tanta  dottriiia,  quauta  sola  basta  a sco- 
prir  g^r  intimi  e radicali  errori  de  la  lilosofia  volgare,  et  il  pondo  e 
momento  de  la  nostra.  Ecco  qua  la  ragione,  per  cui  non  doviam 
temere,  clie  cosa  alcnna  dilfliiisca,  clie  particolar  veriino  o si  dis- 
perda,  o veramente  iiiaiiisca,  o si  dilfonda  in  vacuo,  clie  lo  dis- 
membri  in  annicliilazione.  Ecco  la  ragion  de  la  miitazion  vicissi- 
tudinale  dei  tuito,  per  cui  cosa  non  e di  male,  da  cui  iion  s’  esca, 
cosa  11011  6 di  buono,  a cui  iioii  s’  incorra : meiitre  per  1’  infinito 
camjio,  per  la  perpetua  mulazione,  tutta  la  sustaiiza  persevera 
medesima  et  una.  Da^la  qiial  contemplazioiie , se  vi  saremo  at- 
tenti, avverra,  clie  nullo  strano  accidente  ne -disinetta  per  doglia 
o timore,  e nessuiia  fortuna  per  piacere  o speraiiza  ii’  estoglia; 
onde  aremo  la  via  vera  a la  vera  inoralita,  saremo  magnanimi 
spregiatori  di  quel  clie  fanciullesclii  peiisieri  stimano,  e verremo 
certamente  piii  grandi  cbe  que’  dei,  clie  il  cieco  volgo  adora,  per 
clie  diverremo  veri  contemplatori  de  1’  istoria  de  la  natura,  la  qiial 
h scritta  in  noi  medesimi , e regolati  esecutori  de  le  divine  leggi, 
clie  nel  centro  dei  nostro  core  soii  inscoljiite.  Conosceremo,  che 
non  6 altro  volare  da  qua  al  cielo , che  dal  cielo  qua , iioii  altro 
ascendere  da  la  qua,  che  da  qua  la,  n^  ^ altro  descendere  da  Tu- 
110  e 1’  altro  termine.  Noi  non  siamo  piii  circonferenziali  a essi, 
ch’  essi  a noi;  loro  non  sono  piu  centro  a noi,  che  noi  a loro:  non 
altrimenti  calcamo  le  stelle  e siamo  compresi  noi  dal  cielo,  ch’  essi 
loro.  Eccone  dunque  fuor  d’  invidia,  eccone  liberi  da  vana  ansia 
e stolta  cnra  di  brainar  lontano  quel  tanto  bene,  che  possedemo 
vicino  e giunto.  Eccone  piu  liberi  dal  inaggior  timore,  che  loro 
caschino  sopra  di  noi,  che  messi  in  speranza,  che  noi  caschiamo 
sopra  di  loro;  per  che  cosi  infinita  aria  sustiene  questo  globo,  come 
quelli;  cosi  questo  animale  libero  per  il  suo  spazio  discorre,  et  ot- 
tiene  la  sua  regione,  come  ciascuno  di  quegli  altri  per  il  suo.  Il 
che  considerato  e compreso  che  aremo,  oh  a quanto  pifi  considerare 
e comprendere  ne  diportaremo!  Onde  per  mezzo  di  questa  scienza 
otteneremo  certo  quel  bene,  che  per  1’  altre  vanamente  si  cerca. 

Questa  ^ quella  filosoBa,  che  apre  li  sensi,  contenta  il  spirto, 
magnifica  1’ intelletto,  e riduce  1’  nomo  ala  vera  beatitiidine , che 
pu6  aver  come  nomo,  e consistente  iii  questa  e tale  composizione ; 
per  che  lo  libera  da  la  sollecita  cura  di  piaceri  e cieco  sentimento 
di  dolori;  lo  fa  godere  de  1’  essere  preseute,  e non  piu  temere 
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clie  sperare  dei  futuro;  per  clie  la  providenza^  ofato^  o sorte, 
che  dispone  de  la  vicissitudine  dei  nostro  essere  particolare,  non 
viiole,  11^5  permette,  clie  piu  sappiaino  de  1’  nno,  clie  ignoriamo 
de  r altro,  a la  prima  vista  e primo  rincontro  rendcndoci  dubj 
e perplessi;  ma  mentre  consideriamo  piu  profondamente  1’  essere 
e suslanza  di  quello,  in  cui  siamo  immutabili,  trovaremo,  non 
esser  morte  non  solo  per  noi,  ma  ne  per  veruna  sustanza;  men- 
tre nulla  sustanzialmenle  si  sminuisce,  ma  tutto,  per  iniinifo  spa- 
zio  discorrendo,  cangia  il  volto.  E per  clie  tutli  sottogiacemo  ad 
otliino  elliciente,  non  doAiamo  credere,  stimare  e sperare  allro, 
eccetto  clie,  come  tutto  6 da  buono,  cosi  tutto  e buono,  per  buono, 
et  a buono;  da  bene,  per  bene,  a bene:  dei  clie  il  contrario  non 
appare  se  non  a clii  non  apprende  altro  clie  1’  esser  presente ; 
come  la  beltade  de  1’  edificio  non  k manifesta  a clii  scorge  una 
minima  jiarte  di  qiiello,  come  un  sasso,  uii  cemento  aflisso,  un 
mezzo  parete,  ma  massime  a colui,  clie  puo  vedere  1’  intiero,  e 
clie  lia  facuha  di  far  conferenza  di  parti  a parti.  A on  temiamo, 
clie  quello  cli’  accumulato  in  cjuesto  mondo,  per  la  veemenza 
di  qnalclie  spirto  errante,  o per  il  sdegno  di  qnalclie  fulmineo 
Giove  si  disperga  fuor  di  questa  tomba,  o cupola  dei  cielo,  o si 
scuota  et  ellluisca  come  in  polvere  fuor  di  questo  manto- stellifero, 
e la  natura  de  le  cose  non  altrimenti  possa  venire  ad  inanirsi  in 
sustanza,  clie  a 1’  ajiparenza  di  nostri  occlii  quell’  aria,  cli’  era' 
compresa  entro  la  concavitade  di  una  bolla,  va  in  casso:  per  clie 
II’  h noto  un  mondo , in  cui  sempre  cosa  succede  a cosa , senza 
che  sia  ultimo  profondo,  da  onde,  come  da  la  mano  dei  fabro, 
irreparabilmente  eiHuiscano  in  nulla.  A on  sono  fini,  termini,  mar- 
gini, muraglia,  cbe  ne  defrodino  e suttraggano  1’  infinita  copia 
de  le  cose.  Indi  fecouda  h la  terra  et  il  suo  mare ; indi  perpetuo 
h il  vampo  dei  sole,  sumministrandosi  eteriiamente  esca  a li  vo- 
raci foclii  et  umori  a gli  attenuati  mari:  per  clie  da  1’  infinito 
sempre  nnova  copia  di  materia  sottonasce.  Di  maniera,  che  mi- 
gliormente  intese  Democrito  et  Epicuro,  che  vogliono  tutto  per  infi- 
nito rinovarsi  e restituirsi,  che  chi  si  forza  di  salvare  eterna  la 
sostaiiza  de  1’  universo,  per  che  medesimo  numero  a medesimo 
numero  sempre  succeda,  e medesime  parti  di  materia  con  le  mede- 
sime  sempre  si  convertauo.  Or  provedete,  signori  astrologi,  con 
li  vostri  pedisseqni  fisici , per  que’  vostri  cerchi,  che  vi  descrivono 
le  fantasiate  nove  spere  mobili,  con  le  quali  venite  ad  imprigio- 
narvi  il  cervello  di  sorte,  che  mi  vi  presentate  non  altrimenti,  che 
come  tanti  papagalli  in  gabbia,  mentre  raminghi  vi  veggio  ir  sal- 
tellando,  versando  e giraudo  entro  quelli,  Cojioscemo,  che  si 
grande  imperatore  non  ha  sedia  si  angusta,  si  misero  solio,  si 
arto  tribmiale,  si  poco  numerosa  corte,  si  picciolo  et  imbecille 
simulacro,  che  un  fantasma  parturisca,  un  sogno  fracassi,  una 
mania  ripari,  una  chimera  disperda,  una  sciagura  sminuisca,  uii 
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misfatto  ne  tog‘lia,  uii  'pensiero  ne  restituisca,  clie  con  un  soffio 
si  colnii^  e con  un  sorso  si  snodi;  ina  ^ uii  grandissimo  ritratlo, 
mirabile  imagine,  figura  eccelsa,  Testigio  altissimo,  infinito  ripre- 
sentaiite  di  ripresentato  infinito,  e spettacolo  conveniente  a 1’  ec- 
cellenza  et  eminenza  di  clii  non  pu6  esser  capito,  compreso,  ap- 
preso.  Cosi  si  magnifica  1’  eccelleiiza  di  dio,  si  manifesta  la 
grandezza  de  1’  imj)erio  suo.  JVon  si  glorifica  in  uno,  ma  in  soli 
inniiinerabili ; non  in  una  terra,  un  mondo,  ma  in  diecicento  mila, 
dico  in  infiniti.  Di  sorte,  che  non  h vana  questa  potenza  d’  intel- 
letto,  cbe  sempre  vuole  e puote  aggi ungere  spazio  a spazio,  mole  a 
mole,  unitade  ad  unitade,  numero  a numero,  per  quella  scienza, 
cbe  ne  discioglie  da  le  catene  d’  un  angustissimo,  e ne  promove  a 
la  liberta  d’  un  augustissimo  imi)erio ; cbe  ne  toglie  da  1’  opinata 
poveila  et  angustia  a le  innumerabili  riccbezze  di  tanto  spazio,  di 
si  degnissimo  campo , di  tanti  coltissimi  mondi ; e non  fa  cbe  cir- 
colo  d’  orizonte  mentito  da  1’  occbio  in  terra,  e finto  da  la  fanta- 
sia  ne  1’  ctere  spazioso  ne  possa  imprigioiiare  il  spirto  sotto  la 
custodia  d’  un  Pliitone.e  la  merce  d’  un  Giove.  Siamo  esenti  da 
la  cura  d’  un  tanto  ricco  possessore , e poi  tanto  parco , sordido  et 
avaro  elargitore,  e da  la  nutritura  di  si  feconda  e tiittipregnante, 
e poi  si  mescbina  e misera  ]>arturiscente  natura. 

Altri  molti  sono  i degni  et  onorati  frutti^  cbe  da  questi  arbori 
si  raccogliono , altre  le  messi  preziose  e desiderabili , cbe  da  questo 
seme  sparso  riportarsi  possono;  le  quali,  per  non  pifi  importunamente 
sollecitar  la  cieca  invidia  de  li  nostri  avversarj , non  ammeniamo  a 
mente,  ma  lasciamo  comprendere  dal  giudizio  di  quei,  cbe  pos- 
sono comprendere  e giudicare,  li  quali  da  per  s6  medesimi  po- 
tranno  facilmente  a questi  posti  fondamenti  sopraedificar  1’  intiero 
edilizio  de  la  nostra  filosofia,  li  cui  membri,  se  cosi  piacera  a 
cbi  ne  goveriia  e muove,  e se  1’  incomiiiciata  impresa  non  ne 
verra  interroUa,  ridurremo  a la  tanto  bramata  perfezione;  a fine 
cbe  quello  cb’  ^ seminato  ne  li  dialogbi  de  la  causa,  principio  et 
uno,  nato  in  questi  de  1’  infinito  universo  e mondi,  per  altri  ger- 
mogli,  per  altri  cresca,  per  altri  si  maturi,  per  altri  mediante  una 
rara  mietitura  ne  additi , e per  quanto  h possibile  ne  contenti : 
mentre , avendolo  sgombrato  de  le  vecce , de  li  lolj , e de  le 
raccolte  zizanie,  di  frumento  miglior,  clie  possa  produr  il  terreno 
de  la  nostra  coitura,  verremo  a colmar  il  magazzino  di  studiosi 
iugegni. 

Fra  tanto,  ben  cbe  son  certo,  cbe  non  ^ bisogno  de  lo  rac- 
comandarvi,  non  lasciaro.pure,  per  far  parte  dei  debito  inio,  di 
prociirar,  vi  sia  veramente  raccomandato  quello,  cbe  non  iiitrat- 
tenete  tra  vostri  familiari,  come  nomo,  di  cui  avete  bisogno,  ma 
come  persona , cbe  ba  bisogno  di  voi  j>er  tante  e tante  cagioni,  cbe 
vedete  ; considerando,  cbe  per  aver  a presso  di  voi  tanti,  cbe  vi 
servouo,  non  siete  differente  da  plebei  borsieri  e mercanti,  ma 
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per  aver  alcuiiameiite  degiio,  che  da  voi  sia  promosso  . difeso  et 
ajutato^  sete^  come  sempre  vi  sete  mostrato,  e fuste  conforme 
a principi  magnanimi^  eroi  e dei^  li  quali  iiauno  ordinati  pari 
vostri  per  la  difesa  de  li  loro  amici.  E vi  ricordo  quel  che  so 
che  non  hisogua  ricordarvi , che  non  potrete  al  fine  esser  tanto  sti- 
mato  dal  mondo  e gratificato  da  dio,  per  essere  amato  e rispettato 
da  principi  quanto  si  voglia  grandi  de  la  terra,  quanto  per  amare, 
difendere  e conservare  un  di  simili.  Per  che  non  h cosa,  che 
quelli,  che  con  la  fortuna  vi  son  superiori,  possono  fare  a voi, 
che  molti  di  lor  superate  con  la  virtude : lo  che  possa  durare  piii, 
che  li  vostri  pareti  e tapezzarie ; ma  tal  cosa  voi  possete  fare  ad 
altri , che  facilmente  vegna  scritta  nel  libro  de  1’  eternitade , o sia 
quello,  che  si  vede  in  terra,  o sia  quell’  altro,  che  si  crede  in 
cielo:  atteso  che  quanto  che  ricevete  da  altri,  h testimonio  de 
Taltrui  virtute;  ma  il  tanto  che  fate  ad  altro,  6 seguo  et  indizio 
espresso  de  la  vostra. 

1. 

Mio  passnr  solitario  a quelle  paHiy 

A quai  drizzaste  gia  V alto  pensiero, 

Poggia  injinito^  poi  che  Jia  mestiero 
A T oggetto  agguagliar  V industrie  e V arti, 

Rinasci  la!  la  su  voglio  allevarti 

Li  tuoi  vaghi  pulcini^  omai  il  Jiero 
Destin  have  ispedito  il  corso  intiero 
Contra  V impresa , onde  solea  ritrarti. 

Vanne  da  me^  che  piii  nobil  ricetto 

Bramo  ti  goda , e arai  per  guida  un  dio^ 

Che  da  chi  nulla  vede  e cieco  detto, 

11  dei  ti  scampi^  e ti  sia  sempre  pio 

Ogni  nume  di  questo  ampio  architetto  j 
E non  tornor  a me ^ se  non  sei  mio! 

2. 

Usdto  di  prigione  angusta  e nera^ 

Ove  tanti  anni  error  stretto  nC  avoinse. 

Qua  lascio  la  catena^  che  mi  dnse 
La  mon  di  mia  nemica  invida  e fera, 

Presentarmi  a la  notte  fosca  sera 

Oltre  non  mi  potra;  per  che  chi  dnse 
Il  gran  Piton^  e dei  suo  sangiie  tinse 
Zi’  aeque  dei  mar  ^ ha  spinta  mia  IMegera, 

A te  mi  volgo  e assorgOy  alma  mia  voce; 

Ti  ringrazio  y mio  sol,  mia  diva  luce; 

Ti  consacro  il  mio  cor,  eccelsa  mano, 

Che  m’  avocasti  da  quel  graffio  atroce, 

Ch!  a miglior  stonze  a me  ti  festi  duce, 

Ch!  il  cor  attrito  mi  rendesti  sano. 
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3. 

Jj  chi  vC  hnpenna^  e cJii  mi  scalda  il  core? 
(Jhi  non  mi  fa  temer  fortuna  o morte? 
Chi  le  catene  ruppe  e quelle  porte^ 

Ontle  rari  son  sciolti^  et  escon  fore? 

[j  etacU gii  anni^  i mesi  ^ igiorni^  eV  orcy 
Figlic  et  anni  dei  ietnpo , e quella  corte^ 
^ cui  ne  ferro  ne  di  amante  e forte^ 
udssicurato  m'  lian  dal  suo  furore, 

Quindi  T ale  sicure  a T avia  porgo, 

Ne  temo  intoppo  di  cristallo , o vetro, 

M.a  fendo  i cieJi , e a V infnito  m'  ergo; 
F mentre  dal  mio  globo  a gli  altri  sorgo, 

E per  r etereo  campo  oltre  penetro, 

(^uel  cJi  altri  Iungi  vede,  lascio  al  tergo. 
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DIALOGO  PRIMO. 


IlVTERLOCUTORL 

Elpiiio.  Filoteo.  Fracastorio.  Burchio. 

Elpiiio. 

Com’  ^ ])ossibile  y che  1’  universo  sia  infinito  ? 

Fil.  Com’  e possibile  che  1’  universo  sia  finito? 

Elp.  Volete  voi,  che  si  possa  diinostrar  questa  infiuitucliiie? 

Fil.  Volete  voi,  che  si  i>ossa  diinostrar  questa  finitudiiie? 

Elp.  Che  dilatazione  e questa? 

Fil.  Che  margine  e questa? 

Fra.  reviy  ad  reniy  si  iuvat!  Troppo  a lung‘o  ne  avete 

tenuto  sospesi. 

Bur.  Venite  presto  a qualche  ragione,  Filoteo,  per  che  io 
mi  prendero  spasso  d’  ascoltar  questa  favola  o fantasia. 

Fra.  Modestius y Burcliio!  Che  dirai,  se  la  verita  ti  coii- 
vincesse  al  fine? 

Bur.  Questo  aneor  che  sia  vero,  io  non  lo  voglio  credere; 
per  che  questo  infinito  non  h.  possibile  che  possa  essere  capito  dal 
inio  capo,  ne  digerito  dal  inio  stomaco;  beii  che,  per  dirla,  pure 
vorrei  che  fusse  cosi , come  dice  Filoteo : per  che , se  per  mala 
sorte  avvenisse  che  io  ca|icassi  da  questo  moiido,  sempre  trovarei 
di  paese. 

Elp.  Certo,  o Filoteo,  se  iioi  vog^liamo  far  il  senso  g-iu- 
dice,  o pur  donargli  quella  prima,  che  gii  conviene,  per  quel 
che  og-ni  iiotizia  prende  origine  da  lui,  trovaremo  forse,  che  non  e 
facile  di  trovar  mezzo  per  conchiudere  quel  che  tu  dici  piu  to- 
sto, che  il  contrario.  Or,  piacendovi,  comiuciate  a farmi  intendere! 

Fil.  Non  k senso,  che  vegga  1’  infinito,  non  e senso,  da 
cui  si  richieda  questa  conchiiisione ; per  che  1’  infinito  non  puo 
essere  oggetto  dei  senso.  E pero  chi  dimanda  di  conoscere  questo 
per  via  di  senso , e simile  a colui , che  volesse  veder  con  gli 
- occhi  la  sustanza  e 1’  essenza ; e chi  negasse  per  questo  la  cosa, 
per  che  non  e sensibile,  o visibile,  verrebbe  a negar  la  propria 
sustanza  et  essere.  Pero  deve  esser  modo  circa  il  dimaiidar  te- 
li- 
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stimonio  dei  senso , a ciii  non  doniamo  liiog-o  in  altro , che  in  cose 
sensibili^  anco  non  senza  suspizione , se  non  entra  in  g-Iiidizio 
g-iiinto  a la  ragione.  A 1’  intelletto  conviene  giudicare  e render  ra- 
gione  de  le  cose  assenti  e divise  per  distanza  di  tempo  et  intervallo 
di  liioghi.  Et  in  questo  assai  ne  basta,  et  assai  sufficiente  testi- 
monio abbiamo  dal  senso,  per  quel  che  non  e potente  a contra- 
dirne , e che  oltre  fa  evidente  e confessa  la  sua  imbecillita  et  iiisuf- 
ficienza  per  1’  apparenza  de  la  iinitudine  che  cagloua  per  il  suo 
orizonte , in  formar  de  la  quale  ancora  si  vede , quanto  sia  inco- 
stante.  Or  come  abbiamo  per  esperienza , che  ne  inganna  ne  la 
superficie  di  questo  globo , in  cui  ne  ritroviaino , molto  luaggior- 
mente  doviamo  averlo  siispetto  quanto  a quel  termine  che  ne  la 
stellifera  concavitA  ne  fa  comprendere. 

Elp.  A che  dunque  ne  servono  li  sensi?  dite. 

Fil.  Ad  eccitar  la  ragione  solamente,  ad  accusare,  ad  indi- 
care, e testificare  in  parte;  non  a testificare  in  tutto,  n6  meno  a 
gindicare,  ne  a condannare.  Per  che  giainmai,  quantunque  per- 
fetti,  son  senza  qiralche  perturbazione.  Onde  la  verita,  come  da 
uu  debile  principio  ^ da  li  sensi  in  picciola  parte,  ma  non  6 ne 
li  sensi. 

Elp.  Dove  dunque? 

Fil.  Ne  1*  oggetto  sensibile,  come  in  iin  specchio;  ne  la  ra- 
gione per  modo  di  arg’umentazione  e discorso ; ne  1’  intelletto  per 
modo  di  principio  o di  conclusione;  ne  la  mente  in  propria  e 
viva  forma. 

Elp.  Su  dunque,  fate  vostre  ragioni! 

Fil.  Cosi  far6.  Se  il  mondo  ^ finito,  et  estra  il  mondo  ^ 
nulla,  vi  dimando,  ov’  6 il  mondo?  ov’  P universo?  jRisponde 
Aristotele : k in  s^  stesso ; il  convesso  dei  primo  cielo  k loco  univer- 
sale, equello,  come  primo  continente,  non  h in  altro  continente: 
per  che  il  loco  non  ^ altro,  che  superficie  et  estremita  di  corpo 
continente , onde  chi  non  ha  corpo  continente , non  ha  loco.  Or 
che  vuoi  dir  tu,  Aristotele,  per  questo,  che  il  luogo  h in 
stesso?  Che  mi  conchiuderai  per  cosa  esfra  il  mondo?  8e  tu  dici, 
che  non  v’  ^ nulla , il  cielo , il  mondo  certo  non  sara  in  parte 
alcuna. 

Fra.  Nullibi  ergo  erit  mundus.  Omne  erit  in  nihilo, 

Fil.  Il  mondo  sara  qualcosa,  che  non  si  trova.  Se  dici, 
come  certo  mi  par  che  vogli  dir  qualche  cosa,  per  fuggir  il  vacuo 
et  il  niente , ch’  estra  il  mondo  un  ente  intellettuale  e divino, 
di  sorte  che  dio  venga  ad  essere  luog-o  di  tutte  Je  cose,  tu  medesimo 
sarai  molto  iinpacciato  per  fame  intendere,  come  una  cosa  incor- 
porea intelligibile  e senza  dimensione  possa  esser  luogo  di  cosa 
dimensionata.  Ch6,  se  dici  qiiello  comprendere  come  una  forma, 
ot  al  modo,  con  cui  1’  anima  comprende  il  corpo , non  rispondi  a la 
questione  de  1’  estra,  et  a Ia  dimanda  di  cio  che  si  trova  oltre  e 
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fuor  de  1’  «nirerso.  E se  ti  vuoi  esciisare  coii  dire , che  dov’  ^ 
nulla , e dove  non  h cosa  alcuiia , non  6 anco  liiog-o , non  h oltre, 
n^  estra,  per  questo  non  ini  contentarai.  Per  clie  queste  sono 
parole  et  iscuse , che  non  possono  entrare  in  pensiero ; per  che  e 
a fatto  impossibile,  clie  coii  qualche  senso  o fantasia,  anco  se  si 
ritrovassero  altri  sensi  et  altre  fautasie,  possi  farini  affirmare 
con  vera  iiitenzione,  clie  si  trovi  tal  superficie,  tal  marg-ine, 
tal  estremita,  estra  la  quale  non  sia  o corpo,  o vacuo  anco 
esseiidovi  dio.  Per  clie  la  divinita  non  e per  empire  il  vacuo,  e 
per  conseguenza  non  e in  ragioiie  di  quella  in  modo  alcuno  di  ter- 
minare il  corpo ; per  clie  tutto  lo  clie  si  dice  terminare,  o e forma 
esteriore,  o h corpo  continente.  Et  in  tutti  modi  che  lo  volessi 
dire,  saresti  stimato  preg^iudicatore  a la  digiiita  de  la  natura  di- 
vina et  universale. 

Bur.  Certo  rredo  che  bisognarebbe  dire  a costui,  che,  se 
uno  stendesse  la  mano  oltre  quel  convesso , che  quella  non  ver- 
rebbe  essere  in  Joco , e non  sarebbe  in  parte  alcuna ; e per  conse- 
guenza 11011  arebbe  1’  essere. 

Fil.  Giuiigo  a questo,  qualmente  non  h ingegno , che  non 
concepa  questo  dir  peripatetico  come  una  implicata  contradizione. 
Aristotele  ha  definito  il  loco , non  come  corjio  continente , non 
come  certo  spazio,  ma  come  una  superficie  di  continente  corpo; 
e poi  il  primo  e principal  e massiino  luogo  e quello,  a cui  meno 
et  a fatto  niente  coiiviene  tal  difinizione.  Quello  e la  superficie 
convessa  dei  primo  cielo , la  quale  e superficie  di  corpo : e di  tal 
corpo,  il  quale  contiene  solameiite,  e non  e conteiiuto.  Or  a far, 
che  quella  superficie  sia  liiogo,  non  si  richiede  che  sia  di  corpo 
conteiiuto,  ma  che  sia  di  corpo  continente.  Se  e superficie  di 
corpo  continente , e iioii  e giuiita  e continuata  a corpo  conteiiuto,  6 
un  luogo  senza  locato ; atteso  che  al  primo  cielo  non  coiiviene 
esser  luogo  se  non  per  la  sua  superficie  concava , la  qual  tocca  la 
convessa  dei  secondo.  Ecco  duiique , come  quella  definizioiie  h 
vana  e confusa  et  iiiteremptiva  di  se  stessa ! A la  qual  confusione  si 
vieue  por  aver  quell’  iiicoiiveniente , che  vuol  che  estra  il  cielo 
sia  posto  nulla. 

E 1 j).  Diranno  i Peripatetici , che  il  primo  cielo  h corpo  con- 
tinente per  la  superficie  concava,  e non  per  la  convessa,  e secondo 
quella  h luogo. 

Fra.  Et  io  scggiongo,  che  dunque  si  trova  superficie  di 
coiqio  continente,  la  quale  non  h loco. 

F i L In  somma , per  veiiir  direttamente  al  proposito , mi 
par  cosa  ridicola  il  dire , ch’  estra  il  cielo  sia  nulla , e che  il  cielo 
sia  in  sfc  stessb , e locato  per  accidente , e loco  per  acddente, 
i.  e.  per  le  sue  parti,  et  intendasi  quel  che  si  voglia  per  il 
suo,  per  accidente,  che  non  puo  fuggir,  che  non  faccia  d’  uno 
doi;  per  che  sempre  h altro  et  altro  quel  ch’  e continente,  e quel 
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cL’  ^ coiitenuto,  e tahnente  altro  et  altro , che,  secondo  lui  me- 
desiino , il  continente  h incorporeo  et  il  coiitenuto  6 corpo  ; il 
continente  h immobile,  il  coiitenuto  ^ mobile;  il  continente  mate- 
malico,  il  coiitenuto  fisico.  Or  sia  che  si  vog;lia  di  quella  super- 
ficie, costantemente  diinandaro : che  cosa  h oltre  quella?  Se  si 
lisponde,  ch’  6 nulla,  questo  diro  io  esser  Tacuo,  essere  inane, 
e tal  vacuo , e tale  inane , che  non  ha  modo , nd  termine  alcuno 
olteriore,  terminato  pero  citeriormente.  E questo  6 piu  difficile 
ad  imaginare,  che  il  jiensar  1’  universo  essere  infinito  et  immen- 
so ; per  che  non  possiaino  fuggire  il  vacuo , se  vogliamo  ponere 
r universo  finito.  Veggiamo  adesso,  se  convicne,  che  sia  tal 
spazio , in  cui  sia  nulla  ! _ In  questo  spazio  infinito  si  trova  questo 
universo;  o sia  per  caso,  o per  iiecessilu,  o per  providenza,  per 
ora  non  me  impaccio.  Dimando,  se  questo  spazio,  che  contiene 
il  mondo , ha  inaggiore  attitudine  di  contenere  im  mondo,  ch’  altro 
spazio,  che  sia  oltre? 

F r a.  Certo  mi  par  che  no ; per  che  dov’  e nulla , non  h 
differenza  alcuna ; dove  non  6 differenza , non  e altra  et  altra  at- 
titudine ; e forse  manco  e attitudine  alcuna , dove  non  6 cosa 
alcuna. 

EI p.  tampoco  iiiezia  alcuna,  e de  le  due  piu  tosto  quella, 
che  questa. 

Fil.  Voi  dite  bene.  Cosi  dico  io,  che,  come  il  vacuo  et 
inane,  che  si  pone  necessariamente  con  questo  peripatetico  dire, 
non  ha  attitudine  alcuna  a ricevere,  assai  meno  la  deve  avere  a 
ributtare  il  mondo.  Ma  di  queste  due  attitudini  noi  ne  veggiamo 
lina  in  atto , e 1’  altra  non  la  possiaino  vedere  a fatto , se  non  con 
r occhio  de  la  ragione.  Come  dunqiie  in  questo  spazio  eguale  a 
la  grandezza  dei  mondo,  il  quale  da’  Platonici  ^ detto  materia,  e 
questo  mondo:  cosi  un  altro  puo  essere  in  quel  spazio  et  in  innii- 
inerabili  spazj  oltre  questo,  egiiali  a questo. 

F ra.  Certo  piu  sicuramente  possiaino  gindicar,  in  similitudine 
di  quel  che  veggiamo  e conosceino,  che  in  modo  contrario  di  quel 
che  veggiamo  e conosceino.  Onde , per  che  per  il  nostro  vedere 
et  esperimentare  1’  universo  non  si  finisce,  n6  termina  a vacuo  et 
inane , e di  quello  non  6 nuova  alcuna , ragionevolinente  doviamo 
conchiiider  cosi;  per  che,  quando  tutte  1’  altre  ragioni  fussero 
eguali,  noi  veggiamo,  che  1’  esperimento  6 contrario  al  vacuo,  e 
non  al  pieno.  Con  dir  questo  saremo  sempre  iscusati ; ma  con  dir 
altrimenti  non  facilmente  fuggirenio  mille  accusazioni  et  inconveni- 
enti. Segnitate , Filoleo  ! 

Fil.  Dunqiie  dal  canto  dei  spazio  infinito  conosciamo  certo, 
ch’  ^ attitudine  a la  recezione  di  corjio,  e non  sappiamo  altrimenti. 
'FiUta  volta  mi  bastara  avere  che  non  rijmgna  a quella,  almeno 
per  questa  cagione,  che,  dov’  6 nulla,  nulla  oltraggia.  Resta 
ora  vedere,  s’  h cosa  conveniente,  che  tutto  il  spazio  sia  pieno, 
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o no.  E qua  se  iioi  coiisideiiaino  tanto  in  quello  che  pu6  essere, 
quanto  in  quello  clie  puo  fare,  trovaremo  seinpre  non  sol  rag“io- 
nevole , iiia  ancora  necessario , che  sia.  Questo  a cio  sia  mani- 
festo, vi  dimando,  s’  e bene  che  questo  mondo  sia? 

E 1 p.  Molto  bene. 

Fil.  D linque  h bene,  che  questo  spazio,  cb’  h eguale  a la 
dimension  dei  mondo , il  quale  voglio  cbiamar  vacuo , simile  et 
iiidifferente  al  spazio , che  tu  diresti  esser  iiienle  oltre  la  convessi- 
tudine  dei  primo  cielo , sia  talmeute  ripieno  ? 

E 1 p,  Cosi  e. 

Fil.  Obre  ti  dimando:  creditu,  che,  sl  come  in  questo 
spazio  si  trova  questa  maccbiua  detta  mondo,  che  la  medesima 
arebbe  possuto,  o potrebbe  essere  in  altro  spazio  di  questo  inane? 

Elp.  Diro  di  si;  ben  che  non  veggio,  come  iiel  niente  e 
vacuo  possiamo  dire  differenza  d’  altro  et  altro, 

Fra.  Io  son  certo,  che  vedi,  ma  non  ardisci  di  affirmare, 
per  che  ti  accorgi,  dove  ti  vuol  meiiare. 

Elp.  Affirmatelo  pur  sicuramente!  per  che  h necessario  dire 
et  intendere,  che  questo  mondo  e in  un  spazio,  il  quale,  se  il 
mondo  non  fusse,  sarebbe  iiidifferente  da  quello,  cb’  6 oltre  il 
primo  vostro  mobile. 

F r a.  Segnitate  ! 

Fil.  Duiique,  si  come  puo  et  ba  possuto  esser  et  e neces- 
sariamente  perfetfo  questo  spazio  per  la  contiiienza  di  questo  corpo 
universale,  come  dici,  niente  meno  puo  et  ba  possuto  esser 
perfetto  tutto  1’  altro  spazio. 

Elp.  Il  concedo:  che  per  questo?  Puo  essere,  pu6  avere; 
duuque  e?  dunque  ba? 

Fil.  Io  faro,  cbe,  se  vuoi  ingenuamente  confessare,  tu 
dica,  cbe  puo  essere,  e che  deve  essere,  e cb’  e.  Per  cbe 
come  sarebbe  male , cbe  questo  spazio  noii  fusse  pieno , cioe  cbe 
questo  mondo  non  fusse,  non  meno,  per  1’  iiidifferenza , 6 male, 
cbe  tutto  il  spazio  non  sia  pieno  ; e per  conseguenza  P universo 
Sara  di  dimensione  uifinita,  e li  mondi  saranno  innumerabili. 

Elp.  La  causa,  jier  che  deniio  esser  tanti  e non  basta  uno? 

Fil.  Per  cbe , s’  e male , cbe  questo  mondo  non  sia , a 
cbe  questo  pieno  non  si  ritrovi,  4 al  riguardo  di  questo  spazio,  o 
di  altro  spazio  eguale  a questo. 

Elp.  Io  dico,  cb’  e male  al  riguardo  di  quel  cb’  e in 
questo  spazio;  cbe  iudifferentemente  si  potrebbe  ritrovare  in  altro 
spazio  eguale  a questo. 

Fil.  Questo,  se  ben  consideri,  viene  tutto  ad  uno;  per 
cbe  la  bonta  di  questo  esser  corporeo,  cb’  e in  questo  spazio,  o 
potrebbe  essere  in  altro  eguale  a questo , rende  ragione , e ri- 
guarda  a quella  bonta  conveniente  e perfezione , cbe  puo  esser  in  , 
tale  e tanto  spazio , quanto  e questo , o altro  eguale  a questo ; e 
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non  a quella , clie  pno  essere  in  inmtinerabili  altri  spazj  simili  a 
questo.  Tanto  piii  clie,  s’  6 rag-ioiie,  che  sia  un  buono  finito, 
un  perfetto  terminato,  improporzionalmeiite  b rag-ione,  che  sia  un 
buoiio  infinito:  per  che  dove  il  finito  bene  b per  convenienza  e 
ragione,  1’  infinito  e per  assolnta  necessita. 

Elp.  L’  infinito  bnoiio  cerfamente  ma  e incorporeo, 

Fil.  In  questo  siamo  concordanti,  quanto  a 1’  infinito  in- 
corporeo. Ma  che  cosa  fa,  che  non  sia  convenientissimo  il  buono 
ente,  corporeo  infinito?  o che  repugna,  che  1’  infinito  implicato 
nel  simjdicissiino  et  individuo  primo  principio  non  v^enga  esplicato 
piu  tosto  in  questo  suo  simulacro  infinito  et  interminato,  capacis- 
simo d’  mnumerabili  mondi,  che  venga  esplicato  in  si  anguste 
margini?  di  sorte  che  par  vituperio  il  non  pensare,  che  questo 
corpo,  che  a noi  par  vasto  e grandissimo,  al  riguardo  de  la  divina 
j)resenza  non  sia  che  uu  punto,  anzi  un  nulla. 

Elp.  Come  la  grandezza  di  dio  non  consiste  ne  la  dimen- 
sione corporale  in  modo  alciiiio ; — lascio  che  non  gli  aggiunge 
nulla  il  moudo  — cosi  la  grandezza  dei  suo  simulacro  non  doviamo 
j)ensare  che  coiisista  ne  la  maggiore  e minore  mole  di  dimensioni. 

Fil.  Assai  beii  dite;  ma  non  rispondete  al  nervo  de  la  ra- 
gione ; per  che  io  noii  richiedo  il  spazio  infinito , e la  natura  non 
ha  spazio  infinito,  per  la  dignita  de  la  dimensione  o de  la  mole 
corporea,  ma  per  la  dignita  de  le  nature  e specie  corporee,  per 
che  iiicomparabilmente  meglio  in  innumerabili  individui  si  preseuta 
r eccellenza  infinita,  che  in  quelli,  che  sono  numerabili  e finiti. 
Pero  bisogna  , che  di  un  inaccesso  volto  divino  sia  un  infinito  si- 
mulacro, nel  quale,  come  infiniti  membri,  poi  si  trovino  mondi 
iniHimerabili , quali  sono  gli  altri.  Pero  per  la  ragione  d’  innu- 
merabili gradi  di  perfezioue,  che  denno  esplicare  1’  eccellenza  di- 
vina incorporea  ])er  modo  corporeo , denno  essere  innumerabili  in- 
dividui, che  son  questi  grandi  animali,  de’  quali  uno  b questa  ter- 
ra, diva  madre,  che  ne  ha  parturiti,  et  alimenta,  e che  oltre  non 
ne  riprendera.  Per  la  continenza  di  questi  innumerabili  si  richiede 
un  spazio  infinito.  JViente  meno  duuqiie  b bene,  che  siano,  come 
possono  essere,  innumerabili  mondi  simili  a questo,  come  ha 
possuto,  e puo  essere,  et  b bene,  che  sia  questo. 

Elp.  Diremo , che  questo  mondo  finito  con  questi  finiti  as- 
tri comprende  la  perfezioue  di  tutte  cose? 

Fil.  Possete  dirlo , ma  non  gia  provarlo ; per  che  il  mon- 
do, ch’  b in  questo  spazio  finito,  comprende  la  perfezioue  di 
tutte  quelle  cose  finite,  che  son  in  questo  spazio:  ma  non  gid  de 
r infinite,  che  possono  essere  in  altri  spazj  innumerabili. 

Fra.  Di  grazia , fermiamoci , e non  facciamo,  cornei  so- 
fisti , li  quali  disputano  per  vincere , e inentrc  rirairano  a la  lor 
palma,  impediscono,  ch’  essi  et  altri  non  compreiidano  il  vero. 
Or  io  credo,  che  non  sia  perfidioso  tanto  pertinace,  che  voglia 
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oltre  caluiiniare,  clie  per  la  rag^ion  dei  spazio,  clie  piiA  infinita- 
meiite  coinprendere , e per  la  rag-ioiie  de  la  boiita  iiidiyiduale  e 
iiiimerale  d’  infiniti  inondi^  che  possono  esser  coinpresi,  niente 
meno  che  questo  uno,  che  noi  conosciaino,  hanno  ciascuno  di 
essi  rag-ione  di  convenientemente  essere.  Per  clie  infinito  spazio 
ha  infinita  attitiidine,  et  in  quella  infinita  attitudine  si  Ioda  infinito 
atto  d’  esistenza;  per  cui  1’  efficiente  infinito  non  e stimato  defi- 
ciente, e per  cui  1’  attitudine  non  e'  vana.  Contentati  dunque, 
Elpiuo,  d’  ascoltar  altre  ragioni,  se  altre  occorrono  al  Filoteo. 

Elp.  Io  veg^g-io  bene,  a dire  il  vero,  che  dire  il  mondo, 
come  dite  voi  1’  universo,  interminato  non  porta  seco  inconveniente 
alciino,  e ne  viene  a liberar  da  innumerabili  ang-ustie,  ne  le  quali 
siamo  awiliippati  dal  contrario  dire.  Conosco  particolarmente,  che 
ne  bisogna  con  i Peripatetici  tal  volta  dir  cosa,  che  ne  la  nostra 
intenzione  non  tiene  fondamento  alcuno:  come  dopo  aver  neg‘ato 
il  vacuo  tanto  fuori , quanto  dentro  P universo , vogliamo  pur  ris- 
pondere  a la  questione , che  cerca , dove  sia  1’  universo , e dire, 
quello  essere  ne  le  sue  parti,  per  terna  di  dire,  che  lo  non  sia 
in  loco  alcuno,  com’  e dire:  'nullibi , nusquam,  Ma  non  si  puo 
tog^liere,  che  in  quel  modo  h bisogiio  di  dire,  le  parti  ritrovarsi 
in  qualche  loco,  e 1’  universo  non  essere  in  loco  alcuno,  n^  in 
spazio:  il  qual  dire,  come  ognun  vede,  non  puii  essere  fondato 
sopra  intenzione  alcuna,  ina  significa  espressamente  una  pertinace 
fiig-a , per  non  confessar  la  verita  con  ponere  il  mondo  et  universo 
infinito,  o con  ponere  il  spazio  infinito,  da  le  quali  ambe  posizioni 
seguita  gemina  confusione  a chi  le  tiene.  Alfermo  dunque,  che, 
se  il  tutto  ^ un  corpo , , e corpo  sperico  e per  conseg-uenza  figu- 
rato e terminato,  bisogna  che  sia  terminato  in  spazio  infinito,  nel 
quale  se  vogliam  dire  che  sia  nulla,  k necessario  concedere,  che 
sia  il  vero  vacuo ; il  quale  s’  e , non  ha  minor  ragione  in  tutto, 
che  in  questa  parte,  che  qua  ve^giamo  capace  di  questo  mondo; 
se  non  deve  essere  il  pieno,  e conseguentemente  1’  universo 
infinito.  E non  meno  insijiidamente  siegue , il  mondo  essere  u/i- 
cubi , avendo  detto , ch’  estra  quello  e nulla , e che  vi  ^ ne  le  sue 
parti,  che  se  uno  dicesse  Elpino  essere  alicubi^  per  che  la  sua 
mano  6 nel  suo  braccio , 1’  occhio  nel  suo  volto , il  pi6  nella  gam- 
ba , il  capo  nel  suo  busto.  Ma  per  venire  a la  conclusione , e per 
pon  portarmi  da  sofista,  fissando  il  pi6  su  1’  apparenti  difficoltadi, 
e spendere  il  tempo  in  ciance,  afFermo  quel  che  non  posso  ne- 
gare, cio6,  che  nel  spazio  infinito  o potrebbono  essere  infiniti 
mondi  simili  a questo , o che  questo  uni\  erso  stendesse  la  sua  ca- 
pacita  e comprensione  di  molti  corpi , come  son  questi  nomati 
astri , et  ancora  che , o simili , o dissimili  che  sieno  questi  mondi, 
non  con  minor  ragione  sarebbe  bene  a 1’  uno  1’  essere,  che  a 1’  al- 
tro;  per  che  1’  essere  de  1’  altro  non  ha  minor  ragione  che  1’  es- 
sere de  r uno,  e 1’  essere  di  molti  non  minor,  che  de  1’  uno  e 
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r altro^  e 1’  essere  d’  infiniti,  die  di  inolti.  La  onde  come  sa- 
rcbbe  male  1’  abolizione  et  il  non  essere  di  questo  mondo,  cosi  non 
sarebbe  biioiio  il  non  essere  d'  innumerabili  altri. 

Fra.  Vi  esplicate  molto  bene,  e mostrate  di  comprender 
bene  le  ragioni , e non  esser  sofista , per  che  accetlate  quel  clie 
non  si  puo  negare. 

Elp.  Pure  vorrei  udire  quel  die  resta  di  ragione  dei  prin- 
cipio e causa  elficienle  eterna ; se  a quella  convegna  questo  eifetto 
di  tal  sorte  infinito , e se  per  tanto  in  fatto  tal  eifetto  sia  ? 

Fil.  Questo  h quel  di’  io  dovevo  aggiungere;  per  clie, 
dopo  aver  detlo,  1’  universo  dover  essere  infinito,  per  la  capacita 
et  attitudine  dei  spazio  infinito,  e per  la  possibilita  e convenienza 
de  r essere  d’  innumerabili  mondi,  come  questo,  resta  ora  pro- 
varlo  e da  le  circostanze  de  1’  elficienle,  clie  deve  averlo  produtto 
tale,  o,  per  parlar  meglio,  produrlo  seinpre  tale,  e da  la  condi- 
zione  dei  modo  nostro  d’  intendere,  possiaino  facilinente  argumen- 
tare, di!  infinito  spazio  sia  simile  a questo,  clie  veggiamo,  clie 
argumentare , die*-  sia  tale  quale  non  lo  veg'giaino , ne  per  eseni- 
])io,  ne  per  similitudine,  ne  per  proporzione , ne  anco  per  imagi- 
nazione  alcuna , la  quale  al  fine  non  distrugga  se  medesima.  Ora, 
per  cominciarla : perdie  vogliamo,  o possiaino  noi  pensare,  cJie 
la  divina  efficacia  sia  oziosa?  Per  clie  vogliamo  dire,  clie  la  divina 
bonta,  la  quale  si  puo  comunicare  a le  cose  infinite,  e si  puo 
iiifinitamente  dilfondere,  voglia  essere  scarsa  et  aslringersi  in 
iiiente?  atteso  cli’  ogni  cosa  finita  al  rignardo  de  1’  infinito  e 
iiiente.  Per  die  volete,  qnel  centro  de  la  divinita,  clie  puo 
iiifinitamente  in  una  spera,  se  cosi  si  potesse  dire,  infinita  ampli- 
ficarsi,  come  invidioso,  rimaner  jiiu  tosto  sterile,  clie  farsi  coinu- 
iiicabile,  padre,  fecondo  , ornato  e bello?  voler  piii  tosto  coinu- 
iiicarsi  diminutamente  e,  per  dir  meglio,  non  comunicai*si , clie 
secondo  la  ragione  de  la  gloriosa  potenza  et  esser  suo?  Per  clie 
deve  esser  frustrata  la  capacita  infinita,  defraudata  la  possibiliti 
d’  infiniti  mondi,  die  possono  essere,  pregiudicata  1’  eccellenza 
de  la  divina  imagine , che  dovrebbe  piii  risplendere  in  un  specdiio 
incontratto,  e secondo  il  suo  modo  d’  essere,  infinito,  immenso? 
Perdie  doviamo  affirinar  questo,  die,  posto,  mena  seco  tanti 
inconvenienti,  e senza  favorir  leggi,  religioni,  fede,  o moralita 
in  modo  alcuno,  distnigge  tanti  principj  di  filosolia  ? Come  vuoi 
tu,  die  dio,  e quanto  ala  potenza,  e quanto  al’  operazione,  e 
quanto  o 1’  eifetto,  die  in  lui  son  medesima  cosa,  sia  determinato, 
e come  termino  de  la  convessitudine  di  una  spera  piii  tosto,  clie, 
come  dir  si  puo,  termino  interminato  di  cosa  interminata?  Ter- 
mine, dico,  senza  termine,  per  esser  differente  1’  infinita  de  1’ uno 
da  r infinita  de  1’  altro , per  die  lui  e tutto  1’  infinito  complicata- 
mente  e totabnente  ; ma  1’  universo  6 tutto  in  tutto , se  pur  in 
modo  alniiio  si  puo  dir  totalit^ , dove  non  h parte,  ne  fine , espli- 


25 


catamente,  e non  totalinente,  per  il  clie  1’  uno  Iia  ragion  di  termine, 
r allro  lia  ragion  di  terminato,  non  per  differenza  di  finito  et  in- 
finito, ma  per  che  1’  uno  e infinito  e 1’  altro  h finiente,  secondo 
la  ragioue  dei  totale,  e totalmente  essere  in  tutto  quello  clie,  ben 
che  sia  tutto  infinito,  non  ^ pero  totalmente  infinito,  per  che  que- 
sto ripugna  a 1’  infinita  dimensionale. 

Elj),  Io  vorrei  meglio  intender  questo.  Pero  mi  farete 
piacere  di  esplicarvi  aitj nanto  per  quel  clie  dite  essere  tutto  in  tutto 
totalmente,  e tutto  in  tutto  1’  infinito,  e totalmente  infinito. 

F il.  Io  dico  r universo  tutto  infinito,  per  che  non  ha  mar- 
gine, termine,  ne  superficie;  dico,  1’  universo  non  essere  total- 
mente infinito,  per  che  ciascuna  parte,  che  di  quello  possiamo 
prendere,  e finita,  e de’  mondi  innumerabili,  che  contiene,  cias- 
cuno  h finito.  Io  dico  dio  tutto  infinito,  per  che  da  se  esclude 
ogni  termine , et  ogni  suo  attributo  e uno  et  infinito ; e dico  dio 
totalmeiite  infinito,  per  che  tutto  lui  e in  tutto  il  inondo  et  in 
ciascuna  sua  parte  infinitamente  e totalmente:  al  contrario  de 
r infinita  de  1’  universo,  la  ((uale  e totalmente  in  tutto,  e non  in 
queste  [)arti , se  pur , riferendosi  a 1’  infinito , possono  esser  cliia- 
mate  parti,  che  noi  possiamo  comprendere  in  quello. 

Elp.  Io  intendo.  Or  seguite  il  vostro  proposito! 

F i 1.  Per  tutte  le  ragioni  dunque,  per  le  quali  si  dice  esser 
conveniente,  buono,  necessario  questo  mondo  compreso  come  finito, 
deve  dirsi,  esserno  convenienti  e buoni  tuiti  gli  altri  innumerabili,  / 
a li  quali  per  medesima  ragioue  1’  onnipotenza  non  invidia  1’  essere, 
e senza  li  quali  quella , o per  non  volere  o per  non  possere , ver- 
rebbe  ad  esser  biasimata,  per  lasciar  un  vacuo,  o,  se  non  vuoi 
dir  vacuo,  un  sj}azio  infinito,  per  cui  non  solamente  verrebbe 
suttratta  infinita  perfezione  de  1’  ente,  ma  anco  infinita  maesta 
attuale  a 1’  efficiente  ne  le  cose  fatte,  se  son  fatte  *),  o dipendenti, 
se  sono  eterne.  Qiial  ragioue  vuole,  che  vogliamo  credere,  che 
r agente,  che  puo  fare  un  buono  infinito,  lo  fa  finito?  e se  lo 
fa  finito,  per  che  doviamo  noi  credere,  che  possa  farlo  infinito,  ' 
essendo  in  lui  il  possere  et  il  fare  tutto  uno  ? Per  che  h immutabile, » 
non  ha  contingenzia  ne  1’  operazione,  ne  ne  la  efficacia,  ma  da  de- 
terminata e certa  efficacia  dipende  determinato  e certo  effetto  im- 
mutabilmente ; onde  non  j)ub  essere  altro , che  quello  ch’  e ; non 
puo  esser  tale  quale  non  e ; non  pub  posser  altro  che  quel  che 
pub ; non  pub  voler  altro  che  quel  che  vuole  ; e iiecessariamente 
non  pub  far  altro  che  quel  che  fa  ; atteso  che  1’  aver  potenza  di- 
stinta da  r atto  conviene  solamente  a cose  mutabili, 

Fra.  Certo  non  e soggelto  di  possibilita  o di  potenza  quello 
che  glammai  fu,  non  b,  e giammai  sara ; e verainente,  se  il  primo 
efficiente  non  pub  voler  altro,  ohe  quel  che  vuole,  non  pub  far 
altro  che  quel  che  fa : e non  Teggo,  come  alcimi  intendano  quel 
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cLe  dicono  de  la  potenza  attiya  infinita^  a cui  non  corrisponda  po- 
tenza  passiva  infinita^  e cLe  qnello  faccia  nno  e finito^  che  pn6  far 
innumerabili  ne  1’  infinito  et  immenso^  esseiido  T azioii  sna  neces- 
saria, per  clie  procede  da  tal  volonta,  cpiale,  per  essere  immutabi- 
lissima, anzi  r immntabilita  istessa,  e ancora  T istessa  iiecessitA, 
onde  sono  a fatto  medesima  cosa  liberti,  volonta,  iiecessita,  et 
oltre  il  fare  coi  volere,  possere  et  essere. 

Fil.  Voi  consentite,  e dite  molio  bene.  Adimqne  bisog-iia 
dir  luia  di  diie,  o clie  1’  efficiente,  possendo  dipendere  da  lui  1’  ef- 
fetto  infinito,  sia  riconosciuto  come  causa  e principio  d’  un  immenso 
universo,  che  contiene  mondi  innumerabili; — e da  questo  uoii 
siegue  inconvenieiite  alcuno,  anzi  tutti  convenienti  e secondo  la 
scienza,  e secondo  le  leggi,  e fede  — o che,  dipendendo  da  lui  un 
finito  universo,  con  questi  mondi,  che  son  gli  astri,  di  numero  de- 
terminato , sia  conoscinto  di  i)otenza  attiva  finita  e determinata ; 
per  che  qual  e 1’  atto,  tal  6 la  volonta,  tal  k la  potenza. 

F r a.  Io  completio  et  ordino  iin  pajo  di  sillogismi  in  questa 
maniera : II  primo  efficiente , se  volesse  far  altro , che  qiiel  che 
vuol  fare , potrebbe  far  altro,  che  qnel  che  fa ; ma  non  puo  voler 
far  altro,  che  quel  che  vuol  fare;  dniique  non  pu6  far  altro  che 
qiiel  che  fa.  Dunqne  chi  dice  1’  effetto  finito,  pone  1’  operazione 
e la  potenza  finita.  Oltre,  che  viene  al  medesimo  : II  ])rimo  effi- 
ciente non  pu6  far  se  non  qnel  che  vuol  fare;  non  vnol  fare  se 
non  quel  che  fa ; dunque  non  piio  fare  se  non  quel  che  fa.  Dun- 
que  chi  nega  1’  effetto  infinito,  nega  la  potenza  infinita. 

Fil.  Questi  se  non  son  semplici , sono  dimostrativi  sillo- 
gismi. Tutta  volta  Iodo,  che  alciini  degni  teologi  non  le  admet- 
tano,  per  che,  providameute  considerando,  sanno,  che  li  rozzi 
popoli  et  ignoranti  con  questa  iiecessita  vegnono  a non  posser  con- 
cipere, come  j)ossa  star  1’  elezione  e dignita  e meriti  di  giustizia  ; 
onde,  confidati  o disperati  sotto  certo  fato,  sono  necessaria  mente 
sceleratissimi.  Come  tal  volta  certi  corrottori  di  leggi , fede  e 
religione,  volendo  parer  savj,  hanno  infettato  tanti  popoli,  facen- 
doli  divenir  piu  barbari  e scelerati,  che  non  erano  prima,  dispre- 
giatori  dei  ben  fare,  et  assicuratissimi  ad  ogni  vizio  e ribaldaria, 
per  le  conclusioni , che  tirano  da  simili  premisse.  Pero  non  tanto 
il  contrario  dire  a presso  li  sapienti  e scandaloso,  e detrae  a la 
grandezza  et  eccellenza  divina,  quanto  quel  ch’  h vero  h penii- 
zioso  a la  civile  conservazione,  e contrario  al  fine  de  le  leggi,  non 
per  esser  vero,  ma  per  esser  male  inteso,  tanto  per  quei,  che 
malignamente  il  trattano,  quanto  per  quei,  che  non  son  capaci 
d’  intenderlo,  senza  jattura  di  costnmi. 

Fra.  Vero.  Non  si  h trovato  giammai  filosofo  dotto  et 
nomo  da  bene,  che  sotto  specie  o pretesto  alcuno  da  tal  proposi- 
zione  avesse  voluto  tirar  la  necessit^  de  gli  effetti  umani,  e distrug- 
gere  1’  elezione;  come  tra  gli  altri  Platone  et  Aristotele,  con  ponere 
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la  iiecessitA  et  immiitabilit^  in  dio , non  poneno  ineiio  la  liberti 
morale  e faculta  de  Ia  nostra  elezione : per  clie  sanno  bene  e 
possono  capire,  come  siaiio  compassibili  quella  necessita  e questa 
liberta.  Pero  alcuni  di  veri  padri  e pastori  di  popoli  togliono 
forse  questo  dire  et  altro  simile,  per  non  donare  comodita  a’  scele- 
rati e seduttori  nemici  de  la  civilita,  e profitto  generale  di  tirar 
le  nojose  conclusioni,  abiisando  de  la  simplicita  et  igiiorauza  di 
quei , che  difficilineiite  possono  capire  il  vero , e proutissiinamente 
sono  inclinati  al  male.  E facilinente  condonaraimo  a noi  di  usar 
le  vere  proposizioiii , da  le  quali  non  vogliamo  inferir  altro , che 
la  veritd  de  la  natura  e de  1’  eccelleiiza  de  1’  autor  di  quella; 
e le  quali  non  son  proposte  da  noi  al  volgo,  ma  a’  sapienti  soli, 
che  possono  aver  accesso  a 1’  intelligenza  di  nostri  discorsi.  Da 
questo  principio  dipende,  clie  Ii  non  men  dotti  che  religiosi  teo- 
logi  giammai  han  pregiudicato  a la  liberta  de’  filosofi;  e li  veri, 
civili  e bene  accostumati  filosofi  sempre  lianno  favorito  le  reli- 
gioni ; per  che  gli  uni  e gli  altii  sanno,  che  la  fede  si  richiede 
per  r instituzione  di  rozzi  popoli,  che  denno  esser  governati,  e 
la  dimostazione  per  li  contemplati’  i,  che  sanno  go veniar  se  et  altri. 

Elp.  Quanto  a questa  protestazione , e detto  assai.  Ritor- 
nate  ora  al  proposito ! 

Fil.  Per  venir  diinque  ad  iiilerir  quel  che  vogliamo,  dico, 
che,  se  nel  primo  efficiente  e potenza  infinita,  e ancora  operazion, 
da  la  quale  dipende  1’  universo  di  grandezza  infinita  e mondi  di 
numero  infinito. 

Elp.  Quel  che  dite,  contiene  in  se  gran  persuasione,  se 
non  contiene  la  verita.  Ma  questo  che  mi  par  molto  verisimile, 

10  lo  affermaro  per  vero,  se  mi  potrete  risolvere  d’  uno  importan- 
tissiino  argomento,  per  il  quale  e stato  ridutto  Aristotele  a negar 
la  divina  potenza  infinita  intensivamente , ben  che  la  concedesse 
estensivamente ; dove  la  ragione  de  la  negazione  sua  era,  che 
essendo  in  dio  cosa  medesima  potenza  et  atto,  possendo  cosi  mo- 
vere infinitamente,  moverebbe  infiiiitainente  con  vigore  infinito ; il 
che  se  fusse  vero,  verrebbe  il  cielo  mosso  in  instante ; per  che  se  il 
motor  piu  forte  muovepiii  velocemente,  il  fortissimo  muove  velocissi- 
mamente,  1’  infinitamente  forte  muove  iustantaneamente.  La  ragione 
de  r affirmazione  era,  che  lui  eternamente  e regolatamente  muove 

11  primo  mobile,  secondo  quella  ragione  e misura,  con  la  quale  il 
muove.  Vedi  diinqiie,  per  che  ragione  gli  attribuisce  infinita 
estensiva,  ma  non  infiniti  assoluta,  et  intensivamente  ancora:  per 
il  che  voglio  conchiudere,  che,  si  come  la  sua  potenza  motiva  in- 
finita h contratta  a 1’  atto  di  moto  secondo  velocita  finita,  cosi  la 
medesima  potenza  di  far  1’  ini  menso  et  innumerabili,  h limitata 
da  la  sua  volunta  al  finito  e numerabili.  Quasi  il  medesimo  vo- 
gliono  alcuni  teologi , i quali  oltre  che  concedono  1’  iiifinita 
estensiva,  con  la  quale  successivam  ente  perpetua  il  moto  de 
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r universo,  ricliiedoiio  ancora  1’  infinita  intensiva,  con  la  quale 
j)u6  far  inondi  inniiiuerafiili,  inuovere  mondi  innumerabili^  e cias- 
cuno  di  quelli,  e tiitti  quelli  insieine,  inuovere  in  un  instante : tutta 
volta  cosi  lia  temprato  coii  la  sua  volunta  la  quantita  de  Ia  inolti- 
tudine  di  inondi  innumerabili;  come  la  qualita  dei  moto  intensis- 
simo; dove  come  questo  moto,  clie  procede  pure  da  potenza  infi- 
nita; nulla  ostante  e couosciuto  finito , cosi  facilmente  il  numero 
di  corpi  mondani  potra  esser  creduto  determinato. 

Fil.  L’  argumento  in  vero  e di  maggior  persuasione  et  ap- 
parenza,  clie  altro  possa  essere;  circa  il  quale  ^ detto  gia  a bastan- 
za,  per  quel  clie  si  vuolc;  clie  la  volonta  divina  sia  regolatrice, 
inodificatrice  e terminatrice  de  la  divina  potenza.  Onde  seguitano 
innumerabili  inconvenienti  secondo  la  filosofia  almeno ; lascio  i 
princijij  teologali,  i quali  con  tutto  cid  non  admetteranno;  clie  la 
divina  potenza  sia  piii  clie  la  divina  volontA  o bonta,  e general- 
mente,  clie  un  attributo  secondo  mag-gior  ragioiie  coiivegna  a la 
divinita,  clie  un  ahro. 

Elp.  Or  per  clie  dunque  baniio  quel  modo  di  dire;  se  non 
lianno  questo  modo  d’  intendere  ? 

Fil.  Per  penuria  di  termini  et  efficaci  risoluzioni. 

Elp.  Or  dunque  voi,  clie  avete  particular  principj;  con 
li  quali  affermate  1’  uno,  cioe  clie  la  potenza  divina  ^ infinita 
intensiva  - et  estensivamente , e clie  1’  atto  non  h distinto  da  la  po- 
tenza; e clie  per  questo  1’  universo  e infinito  e li  mondi  sono 
innumerabili ; e non  negate  1’  altro , clie  in  fatto  ciascuno  de  gli 
astri  o orbi;  come  ti  piace  dire,  vien  mosso  in  'teinjio  e non  in  in- 
stante; inostrate,  con  quai  termini  e con  clie  risoluzioue  venite 
a salvar  la  vostra;  o togliere  1’  altrui  persuasioni,  per  le  quali  giu- 
dicano  in  conclusione  il  contrario  di  quel  cbe  giudicate  voi! 

Fil.  Per  la  risoluzion  di  quel  clie  cercate;  dovete  awer- 
tire  prima:  clie;  essendo  1’  universo  infinito  et  immobile;  non 
bisogiia  cercare  il  motor  di  quello.  Secondo:  cIiC;  essendo  infiniti 
li  inondi  contenuti  in  quello , quali  sono  le  terre , li  foclii  et  altre 
specie  di  corpi  cliiamati  astri;  tutti  si  muovono  dal  principio  in- 
terii O;  cli’  e la  propria  anima,  come  in  altro  loco  abbiamo  provato; 
e pero  h vano  andar  investigando  il  lor  motore  estrinseco.  Ter- 
zo:  clie  questi  corpi  mondani  si  muovono  ne  la  eterea  regione 
non  affissi  o incliiodati  in  corpo  alcuno  piii  clie  questa  terra,  cli’  k 
un  di  quelli,  ^ affissa,  la  qual  pero  proviamo  clie  da  T interno 
animale  instinto  circuisce  il  proprio  centro  in  piu  maniere,  et  il 
sole.  Preposti  cotali  avvertimenti  sodi,  secondo  li  nostri  prin- 
cipj  non  siamo  forzati  a dimostrar  moto  attivo  n6  jiassivo  di  virtu 
infinita  intensivamente ; per  clie  il  mobile  et  il  motore  6 infinito, 
e r anima  movente  et  il  corpo  mosso  concorrono  in  un  finito  sog- 
getto;  in  ciascuno,  dico,  di  detti  mondani  astri.  Tanto,  clie  il 
primo  principio  non  k quello , clie  muove , ma  quieto  et  immobile 
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dal  posser  muoversi  e iuflniti  et  iniininerabili  moiidi  grandi,  e pic- 
coli  animali  posti  ne  1’  amplissima  regione  de  1’  universo,  de’  quali 
ciasciino,  secondo  la  condizione  de  la  propria  virtn,  lia  la  ragione 
di  mobilita,  motivita  et  altri  accidenti. 

Elj).  Voi  siete  fortificato  molto;  ma  non  gia  per  questo 
gittate  la  inaccbina  de  le  contrarie  opinioni,  le  quali  tutte  lianno  per 
famoso  e come  presnpposto,  che  1’  ottimo  massimo  mtiove  il  tutto ; 
tu  dici,  clie  dona  il  muoversi  al  tntto,  clie  si  muove,  e pero  il 
moto  accade  secondo  la  yirtu  dei  prossimo  motore.  Certo  mi 
])are  pin  tosto  ragionevole  da  vantaggio,  che  meno  conveniente, 
questo  tuo  dire,  che  il  comune  determinare.  Tutta  volta  per  quel 
che  solete  dire  circa  1’  anima  dei  mondo  e circa  1’  esseiiza  divina, 
ch’  e tntta  in  tiitto,  empie  tutto,  et  e pin  intrinseca  a le  cose,  che 
1’ essenzia  propria  di  quelle,  per  che  e 1’  essenzia  de  1’  essenzie, 
vita  de  le  vite,  anima  de  le  anime,  pero  non  meno  mi  par  che 
jiossiamo  dire  lui  movere  il  tutto , che  dare  al  tutto  il  muoversi. 
Onde  il  dubbio  gia  fatto  par  che  anco  stia  su  li  snoi  piedi. 

Fil.  Et  in  questo  facilmente  posso  satisfarvi.  Dico  dun- 
qne,  che  ne  le  cose  e da  contemplare,  se  cosi  volete,  doi  prin- 
cipj  attivi  di  moto:  1’  uno  finito,  secondo  la  ragione  dei  finito 
soggetto,  e questo  muove  in  tenipo ; 1’  altro  infinito,  secondo  la 
ragione  de  1’  anima  dei  mondo,  o vero  de  la  divinita,  ch’  e come 
anima  de  1’  anima,  la  quale  6 tntta  in  tutto,  e,fa  esser  1’  anima 
tutta  in  tutto;  e questo  muove  in  instante.  La  terra  dunqiie  ha 
diii  moti;  cosl  tutti  li  corpi,  che  si  muovono,  hanno  dni  principj 
di  moto,  de’  quali  il  principio  infinito  6 quello , che  insieme  insie- 
me  muove  et  ha  mosso;  onde  secondo  qnella  ragione  il  corpo 
mobile  non  meno  e stabilissimo,  che  mobilissimo.  Come  appare 
ne  la  presente  figura. 


X 

o 

K 
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che  voglio  significhi  la  terra,  ch’  e mossa  in  instante,  in  quanto  che 
ha  motore  di  virtu  infinita.  Ouella  movendosi  con  il  centro  da  X 
in  J5,  e tornando  Ab.  E ia  ^ , e questo  essendo  in  uno  instante, 
insieme  insieme  e in  ^ et  in  E^  et  in  tutti  li  luoghi  tramezzanti : e 
pero  insieme  insieme  6 partita  e ritornata ; e questo  essendo  sem- 
pre  cosi,  avviene,  che  sempre  sia  stabilissima.  Similmente  quanto 
<il  suo  nioto  circa  il  centro,  dov’  e il  suo  oriente  /;  il  mezzo  giorno 
V , r occidente  K,  il  mezzinozio  O ; ciascuno  di  questi  punti  cir- 
cuisce  per  virtu  di  polso  infinito : e pero  ciascuno  di  quelli  insieme 
insieme  k.  partito  et  h ritornato ; per  conseguenza  h fisso  sempre 
et  ^ dove  era.  Tanto  che  in  conclusione  questi  corpi  essere 
mossi  da  virtu  infinita,  6 medesimo  che  non  esser  mossi,  per 
che  movere  in  instante,  e non  movere  e tutto  medesimo  et  uno. 
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Rimaiie  dumqiie  1’  altro  principio  attiyo  dei  moto^  il  quale  h da  la 
virtii  intrinseca^  e per  conseg^nenza  ^ in  teinpo  e certa  successione ; 
e questo  moto  e distinto  da  la  quiete.  Ecco  duiiqiie^  come  pos- 
siamo  dire  dio  muovere  il  iiitto,  e come  doviamo  intendere,  che 
da  il  muoversi  al  tutto,  che  si  muove. 

Elp.  Orche  tanto  alta -et  efficacemente  mi  hai  tolta  e riso- 
luta  questa  difficoha,  io  cedo  a fatto  al  voslro  g-iudizio,  e spero 
oltre  sempre  da  voi  ricerere  simili  resoliizioui ; per  che,  hen  che 
in  poco  sin  ora  io  n’  abbia  praticato  e tentato , ho  piir  ricevuto  e 
concej)ulo  assai ; e spero  di  g-ran  vantag-g-io  pih ; per  che , ben 
che  a pieno  non  vegga  ranimo  vostro,  dal  ragg^io,  che  dilfonde, 
scorgo,  che  dentro  si  rincliiude  o iiii  sole,  o pur  un  luminar  mag- 
giore.  E da  oggi  in  poi , non  con  speranza  di  superar  la  vostra 
suflicienza,  ma  con  disogno  di  porgere  occasione  a vostre  eluci- 
dazioui,  ritoruaro  a pro|)orA'i,  se  vi  degnarete  di  farvi  ritrovar  per 
tanti  giorni  a la  medesiina  ora  in  questo  loco,  quanti  bastaranno  ad 
iidir  et  iuteiider  tanto,  che  mi  quieti  a fatto  la  mente. 

Fil.  Cosi  faro. 

Fra.  Sarai  gratissimo,  e vi  saremo  attentissimi  auditori. 

Bur.  Et  io,  quantuifque  poco  intendente,  se  non  intendero 
li  sentimenti,  ascoltaro  le  parole ; se  non  ascoltaro  le  parole,  iidiro 
la  voce.  A dio! 


SECONDO  DIALOGO. 

F i 1 o t e 0. 

Per  che  il  primo  principio  h simplicissimo,  pero,  se  secondo 
uno  attributo  fusse  finito,  sarebbe  finito  secondo  tutti  gli  attributi ; 
o pure  secondo  certa  ragione  intrinseca  essendo  finito,  e secondo 
certa  infinito,  necessariamente  in  lui  s’  intenderebbe  essere  com- 
posizione.  Se  dunque  lui  e operatore  de  1’  universo,  certo  e ope- 
ratore infinito,  e rigiiarda  efFetto  infinito ; effetto  dico,  in  quanto 
che  tutto  ha  dependenza  da  lui.  Oltre,  si  come  la  nostra  iinagi- 
nazione  ^ potente  di  procedere  in  infinito,  imaginando  sempre  gran- 
dezza  dimensionale  oltra  grandezza,  e numero  oltra  numero,  se- 
condo certa  successione  e,  come  si  dice,  in  potenzia ; cosi  si  deve 
intendere,  che  dio  attualmente  intende  infinita  dimensione  et  infi- 
nito numero;  e da  questo  intendere  seguita  la  possibilita  con  la 
convenienza  et  opportunita,  che  ])oneino  essere,  dove  come  la  po- 
tenza  attiva  e infinita,  cosi,  per  necessaria  consegiienza,  il  soggetto 
di  lal  potenza  6 infinito;  per  che,  come  altre  volte  abbiaino  di- 
mostrato,  il  posser  fare  pone  il  posser  esser  fatto,  il  dimensiona- 
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tivo  pone  il  dimeiisioiiabile,  il  dimensionaiite  pone  il  dimensionato. 
Giungi  a qnesto,  clie,  come  realinente  si  trovano  corpi  dimensio- 
nati  finiti,  cosi  1’  intelletto  primo  intende  corpo  e dimensione.  Se 

10  intende,  non  meno  lo  intende  infinito:  se  lo  intende  infinito,  et 

11  corpo  ^ inteso  infinito,  necessaria  mente  tal  specie  intelligibile  e; 
e per  esser  produtta  da  tale  intelletto,  qiial  e il  divino,  e realissi- 
ina;  e talmente  reale,  clie  ha  piii  necessario  essere,  clie  qiielio, 
clie  attualmente  ^ aranti  li  nostri  occhi  sensitivi.  Quin  di,  se  ben 
consideri,  avviene,  che,  come  reramente  e nno  individuo  infinito 
semplicissimo,  cosi  sia  uno  amplissimo  dimensionale  infinito,  il 
quale  sia  in  quello,  e nel  quale  sia  quello,  al  modo,  con  cui  lui 
e nel  tutto,  et  il  tutto  e in  lui.  A presso,  se  per  la  qualita  corpo- 
rale veggiamo,  che  un  corpo  ha  potenza  di  aumentarsi  in  infinito ; 
come  si  vede  nel  foco,  il  quale,  come  ognun  concede,  s’  ainj)lifi- 
carebbe  in  infinito,  se  se  gli  avvicinasse  materia  et  esca ; qual  ra- 
gion  vuole,  che  sia,  che  il  foco,  che  puo  essere  infinito  e puo  esser 
per  conseguenza  fatto  infinito,  non  possa  attualmente  trovarsi  in- 
finito? Certo  non  so,  come  possiamo  fingere,  ne  la  materia  essere 
qualche  cosa  in  potenza  passiva,  che  non  sia  in  potenza  attiva  ne 
r efficiente,  e per  conseguenza  in  atto,  anzi  1’  istesso  atto.  Ceito 
il  dire,  che  1’  infinito  e in  potenza  et  in  certa  successione,  e non 
in  atto,  necessariamente  ap])orta  seco,  che  la  potenza  attiva  possa 
ponere  questo  in  atto  successivo,  e non  in  atto  compito;  per  che 
1’  infinito  non  puo  essere  compito;  onde  seguitarebbe  ancora,  che 
la  prima  causa  non  ha  potenza  attiva  semplice,  assoluta  et  una, 
ma  una  potenza  attiva,  a cui  risponde  la  possibilita  infinita  succes- 
siva, et  un’  altra,  a cui  responde  la  possibilita  indistinta  da  1’  atto. 
Lascio,  che,  essendo  terminato  il  mondo,  e non  essendo  modo 
d’  iinag-inare,  come  una  cosa  corporea  venga  circouferenzialmente 
a finirsi  ad  una  cosa  incorporea,  sarebbe  qnesto  mondo  in  potenza 
€ faculta  di  svaiiirsi  et  aimullarsi:  per  che,  per  quanto  comj)ren- 
demo,  tutti  corpi  sono  dissolubili;  lascio,  dico,  clie  non  sarebbe 
ragion,  che  tolga,  che  tal  volta  1’  inane  infinito,  ben  che  non  si 
possa  capire  di  jiotenza  attiva,  debba  assorbire  questo  mondo,  come 
un  nulla.  Lascio,  che  il  luogo,  spazio  et  inane  ha  similitudine 
con  la  materia,  se  pur  non  6 la  materia  istessa ; come  forse  non 
senza  cagione  tal  volta  par  che  voglia  Platone  e tutti  queili,  che 
definiscono  il  luogo  come  certo  spazio.  Ora,  se  la  materia  ha  il 
suo  appetito,  il  quale  non  deve  essere  in  vano,  per  che  tal  appe- 
tito e de  la  natura,  e procede  da  1’  ordine  de  la  prima  natura, 
bisogua,  che  il  loco,  il  spazio,  1’  inane  abbiano  cotale  appetito. 
Lascio,  che,  come  h stato  di  sopra  accennato,  nessun  di  questi, 
che  dice  il  mondo  terminato,  dopo  aver  affirmato  il  termine,  sa  in 
modo  alcuno  fingere,  come  quello  sia,  et  insieme  insieme  alcun  di 
questi,  negando  il  vacuo  et  inane  con  le  proposte  e parole,  con 
r esecuzione  poi  et  effetto  viene  a ponerlo  necessariamente.  S’  h 
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vacuo  et  inane,  e certo  capace  di  riceAere;  e questo  non  si  puo 
in  modo  alcuno  neg^are : atteso  clie  per  tal  ragione  medesima,  per 
la  quale  ^ stimato  impossibile,  clie  nel  spazio,  dov’  6 questo  mon- 
do,  iiisieme  insieme  si  troAd  contenuto  un  alti’o  mondo,  deve  esser 
detto  possibile,  clie  nel  spazio  fiior  di  questo  mondo,  o in  quel 
niente,  se  cosi  dir  A^uole  Aiistotele  quello  clie  non  vuol  dir  vacuo, 
possa  essere  contenuto.  La  ragione,  per  la  quale  lui  dice,  dui 
corpi  non  possere  essere  iusieme,  h 1’  incotiipassibilita  de  le  dimen- 
sioni di  uno  et  un  altro  corpo ; resta  duiique,  per  quanto  ricliiede 
tal  ragione,  clie,  dove  non  sono  le  dimensioni  de  1’  altro,  se  questa 
jiotenza  v’  h,  dunque  il  spazio  in  certo  modo  k materia:  s’  e 
materia,  lia  1’  attitudine ; s’  ba  1’  attitudine,  per  qual  ragione  do- 
viamo  negargli  1’  atto? 

Elp.  Molto  bene!  ma,  di  grazia,  procedete  in  altro,  e fa- 
temi  intendere,  come  dilfereiiza  fate  tra  il  mondo  e T universo! 

F i 1.  La  differeiiza  e molio  divolgata  fuor  de  la  scuola  peri- 
patetica. Gli  Stoici  faiiiio  diJferenza  tra  il  mondo  e 1’  universo ; 
per  clie  il  mondo  e tuito  quello  cli’  e pieno  e consta  di  corpo 
solido ; 1’  universo  e non  solamente  il  mondo,  ma  oltre  il  vacuo, 
inane,  e spazio  estra  di  quello:  e pero  dicoiio  il  mondo  essere 
finito,  ma  1’  uniAei*so  infinito.  Ejiicuro  similmente  il  tuito  et 
universo  cliiama  una  mescuglia  di  corpi  et  inane ; et  in  questo  dice 
■ consistere  la  natura  dei  mondo , il  quale  e infinito , e ne  la  capa- 
cita  de  r inane  e A acuo;  et  oltre  ne  la  moltitudine  di  corpi,  che 
sono  in  quello.  Noi  non  diciamo  Aacuo  alcuno,  come  quello  che 
sia  semplicemente  nulla ; ma  secondo  quella  rag-ione,  con  la  quale 
cio  che  non  6 corpo,  che  resista  sensibilmente , tutto  suole  esser 
chiamato,  se  ha  dimensione,  vacuo : atteso  che  comunemente  non 
apprendono  1’  esser  corpo,  se  non  con  la  proprieta  di  resistenza; 
onde  dicono,  che,  si  come  non  e carne  quello  che  non  h vulne- 
rabile, cosi  non  e corpo  quello  che  non  resiste.  In  questo  modo 
diciamo  esser  un  ii;finito,  cioe  una  eterea  reg‘ione  immensa,  ne  la 
quale  sono  innumerabili  et  infiniti  corpi,  come  la  terra,  la  luna  et 
il  sole,  li  quali  da  noi  son  chiamati  mondi  composti  di  pieno  e 
vacuo:  per  che  questo  spirito,  quest’  aria,  questo  elere,  non  sola- 
mente h circa  questi  corpi,  ma  ancora  penetra  dentro  tutti,  e viene 
insito  in  ogni  cosa.  Diciamo  ancora  A^acuo  secondo  quella  rag-ione, 
per  la  quale  rispondemo  a la  questione,  che  dimandasse,  dov’  h 
r etere  infinito  e li  mondi?  e noi  rispondessimo:  in  un  spazio 
infinito,  in  certo  seno,  nel  quale  et  ^ e s’  intende  il  tutto;  et  il 
quale  non  si  puo  intendere,  n^  essere  in  altro.  Or  qua  Aristotele, 
confiisamente  prendendo  il  vacuo  secondo  queste  due  significazioni 
et  uii’  ahra  terza,  che  lui  finge,  e lui  medesimo  non  sa  nominare, 
nd  difinire,  si  a a dibatlendo  por  lOgliere  il  A^aciio:  e pensa  con  il 
medesimo  niodo  di  argumentare  distriiggere  a fatto  tutte  le  opinioni 
dei  vacuo,  le  quali  pero  non  tocca  piii,  che  se,  per  aA^er  tol^»  H 
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Doine  di  qualclie  cosa,  alcuiio  pensasse  d’  aver  folta  Ia  cosa;  per 
clie  distriigge^  se  piir  distrugge,  il  vacuo  secondo  qiiella  ragioiie, 
la  quale  forse  non  e stata  presa  da  alcuno:  atteso  che  gli  antichi 
e noi  prendiamo  il  vacuo  per  quello,  in  cui  puo  esser  corpo,  e clie 
puo  contener  qualclie  cosa,  et  in  cui  sono  gli  atomi  e li  corpi ; e 
lui  solo  difinisce  il  vacuo  per  quello  cli’  e nulla,  in  cui  ^ nulla, 
e non  puo  esser  nulla.  La  onde,  prendendo  il  vacuo  per  nome  et 
intenzione,  secondo  la  quale  nessuno  lo  intese,  viene  a far  castelli 
in  aria,  e distruggere  il  suo  vacuo,  e non  quello  di  tutti  gli  altri, 
che  lian  pariato  di  vacuo,  e si  soii  serviti  di  questo  nome  vacuo. 
IVon  altrimenti  fa  questo  sofista  in  tutti  gli  altri  propositi,  come 
dei  moto,  infinilo,  materia,  forma,  dimostrazione,  ente;  dove 
sempre  edifica  sopra  la  fede  de  la  sua  definizion  propria  e nome 
preso  secondo  nuova  sigiiilicazione ; onde  ciascun , clie  non  e a 
fatto  privo  di  giudizio,  puo  facilmente  accorgersi,  quanto  quest’  uo- 
mo  sia  superliciale  circa  la  considerazion  de  la  natura  de  le  cose, 
e quanto  sia  altaccato  a le  sue,  non  concedute,  ne  degne  d’  esserno 
concedute,  supposizioni,  piu  vane  ne  la  sua  natural  filosofia,  che 
giammai  si  possano  fingere  ne  la  matematica.  E vedete,  che  di 
questa  vanita  tanto  si  gloria  e si  compiacqiie,  che  in  proposito  de 
la  considerazion  di  cose  naturali  amhisce  tanto  di  esser  stiinato  ra- 
ziocinale  o,  come  vogliam  dire,  logico,  che  per  modo  d’  improperio, 
quelli,  che  son  stati  piii  solleciti  de  la  natura,  realita  e verita,  li 
chiama  fisici.  Or  per  venire  a noi , atteso  che  nel  suo  lihro  dei 
Vacuo  n^  diretta-ne  indirettamente  dicecosa,  che  possa  degnamente 
militare  contra  la  nostra  intenzione,  Io  lasciamo  star  cosJ,  rimetlen- 
dolo  forse  a piu  oziosa  occasione.  Dunque  se  ti  piace,  Elpino, 
forma  et  ordina  quelle  ragioni,  per  le  quali  1’  infinito  corpo  non 
viene  admesso  da  li  nostri  avversarj,  et  a presso  quelle,  per  le 
quali  non  possono  comprendere,  essere  mondi  innumerabili! 

Elp.  Cosi  faro.  Io  riferiro  le  sentenze  d’  Aristotele  per 
ordine,  e voi  direte  circa  quelle  cio  che  vi  occorre.  E da  consi- 
derare, dice  egli  *)y  se  si  trova  corpo  infinito,  come  alciini  antichi 
filosofi  dicono,  o pur  questo  sia  una  cosa  impossibile ; et  a presso 
h da  vedere , se  sia  uno , o ver  piii  mondi.  La  risoliizion  de  le 
quali  questioni  e importantissima : per  che  1’  una  e 1’  altra  parte 
de  la  contradizione  son  di  tanto  momento,  che  son  principio  di  due 
sorte  di  filosofare  molto  diverso  e contrario;  come  per  esempio 
veggiamo,  che  da  quel  primo  error  di  coloro,  che  hanno  poste  le 
parti  individue,  hanno  chiiiso  il  cammino  di  tal  sorte,  che  vegnono 
ad  errare  in  gran  parte  de  la  matematica.  Snodaremo  dunque 
proposito  di  gran  momento  per  le  passate,  i)resenti  e future  diffi- 
cultadi:  per  che  quantunque  poco  di  trasgressione,  che  si  fa  nel 
principio,  viene  per  diecemila  volte  a farsi  maggiore  nel  progresso. 
Come  per  similitudine  ne  1’  errore,  che  si  fa  nel  principio  di  qual- 
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cLe  cammino,  il  quale  tanto  piii  si  Ta  aiimentaiido  e crescendo, 
quanto  ina«g‘ior  i)rogTesso  si  fa  allontanandosi  dal  principio , di 
sorte,  clie  al  fine  si  \dene  a giungere  a termine  contrario  a quello, 
cli’  era  proposto.  E la  ragion  di  questo  k,  cLe  li  principj  soii 
piccicli  in  g-randezza  e grandissimi  in  efficacia.  Questa  h la  ra- 
gione  de  la  deteriniiiazione  di  questo  dubbio. 

Fil.  Tuito  lo  cbe  dice,  ^ necessarissimo,  e non  meno  degno 
di  esser  detlo  da  gli  altri,  clie  da  lui ; per  cbe,  si  come  lui  crede, 
cbe  da  questo  principio  mal  inteso  gli  av\ersar|  sono  trascorsi  in 
grandi  errori,  cosi  a 1’  opposito  noi  credemo  e veggiamo  aperio, 
cbe  dal  contrario  di  questo  j)rincipio  lui  ba  pervertita  tutta  la  con- 
siderazioii  naturale. 

E 1 p.  Soggiunge : bisogna  dunque , cbe  veg-giamo , s’  ^ 
possibile,  cbe  sia  corpo  semjdice  di  grandezza  infinita;  il  cbe  pri- 
meramente  deve  esser  mostrato  impossibile  in  quel  primo  corpo, 
cbe  si  muove  circularmente,  a presso  ne  gli  altri  corpi ; j)er  cbe, 
essendo  ogni  corpp  o semjdice,  o comjmsto,  questo,  cb’  k com- 
posto, siegue  la  dIs])Osizion  di  quello,  cb’  h sem])lice.  Se  dunque 
li  corpi  semi)lici  non  sono  infiniti,  n^  di  numero,  116  di  grandezza, 
necessariameute  non  jiotra  esser  tal  corjio  coinjioslo. 

Fil.  Promette  molto  bene;  per  cbe,  se  lui  jirovara,  cbe  il 
corpo,  il  qual  h cbiamato  continente  e primo,  sia  continente  jirimo 
e linito,  sara  anco  sovercbio  e yano  di  provarlo  appresso  di  corpi 
contenuti. 

E 1 p.  Or  prova,  cbe  il  corpo  rotondo  non  h infinito.  Se  il 
corpo  rotondo  h infinito,  le  linee,  cbe  si  jiartono  dal  mezzo,  sa- 
ranno  infinite,  e la  distanza  d’  un  semidiametro  da  1’  altro,  li 
quali,  quanto  jdb  si  discostano  dal  centro,  tanto  maggior  distanza 
acqnistano,  sara  infinita.  Per  cbe  da  P addizione  de  le  linee  se- 
condo  la  longitudine  e necessario  cbe  siegua  maggior  distanza;  e 
pero,  se  le  linee  sono  infinite,  la  distanza  ancora  sar4  infinita. 
Or  h cosa  impossibile,  cbe  il  mobile  possa  trascorrere  distanza  in- 
finita: e nel  moto  circulare  h bisogno,  cbe  una  finea  semidiame- 
trale  dei  mobile  venga  al  luogo  de  1’  altro  et  altro  semidiametro. 

Fil.  Questa  ragione  ^ buona,  ma  non  e a pro])osito  contra 
r intenzione  de  gli  avversai'j.  Per  cbe  giammai  s’  ^ ritrovato  si 
rozzo  e d’  ingegno  sl  grosso,  cb’  abbia  jjosto  il  mondo  infinito  e 
magnitudine  infinita,  e quella  mobile.  E mostra  lui  medesimo 
essersi  dismenticato  di  quel  cbe  riferisce  ne  la  sua  fisica:  cbe 
quei,  cbe  banno  posto  uno  ente  et  un  principio  infinito,  hanno 
posto  siinilmente  immobile ; e n^  lui  ancora,  11^  altro  per  lui  j)otrd 
nomiiiar  mai  alcun  filosofo,  o jmr  nomo  ordinario,  cbe  abbia  detto 
magnitudine  infinita  mobile.  Ma  costui  come  sofista  prende  una 
])arte  de  Ia  sua  argumentazione  da  la  conclusione  de  1’  avversario, 
su|)ponendo  il  proprio  principio , cbe  1’  universo  h mobile , anzi 
cbe  si  muove,  e cb’  ^ di  figura  sperica.  Or  yedete,  se  di  quante 
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ragioiii  produce  cpiesto  mendico^  se  ne  ritrovi  pur  una,  clie  arg-u- 
inenti  contra  1’  intenzione  di  quei,  clie  dicono  un  infinito  immo- 
bile, infigurato,  spaziosissimo,  continente  d’  innumerabili  mobili, 
clie  son  li  mondi,  clie  sou  cbiamati  astri  da  altri,  e da  altri 
spere;  vedete  un  poco  in  questa  et  altre  ragioni,  se  mena  pre- 
suppositi  conceduti  da  alcuno. 

Elp.  Certo  tutte  le  sei  ragioni  son  fondate  sopra  quel  pre- 
supposito,  cio6  clie  1’  avversario  dica,  cbe  1’  universo  sia  infinito, 
e clie  gli  admetta,  clie  quello  infinito  sia  mobile:  il  clie  certo  h 
una  scioccliezza , anzi  una  irrazionalita,  se  juir  per  sorte  non 
vogliamo  far  concorrere  in  uno  1’  infinito  moto  e 1’  infinita  quiete, 
come  mi  verificaste  ieri  in  jiroposito  di  mondi  particolari. 

F i 1.  Questo  non  voglio  dire  in  proposito  de  1’  universo,  al 
quale  per  ragion  veruna  gli  deve  essere  attribuito  il  moto ; per  cbe 
questo  non  pu6,  n^  deve  convenire,  n^  ricliiedersi  a 1’  infinito,  e 
giammai,  com’  6 detto,  si  trov6  clii  lo  imaginasse.  Ma  questo  filosofo, 
come  quello,  clie  avea  carestia  di  terreno,  edifica  tai  castelli  in  aria. 

Elp.  Certo  desiderare!  un  argumento,  clie  impugnasse 
questo  clie  dite;  per  clie  cinque  altre  ragioni,  cbe  apporta  questo 
filosofo,  tuite  fanno  il  medesimo  cammino,  e vanno  con  li  mede- 
simi  ])iedi.  Pero  mi  par  cosa  sovercbia  di  apjiortaiie.  Or  dopo 
cb’  ebbe  prodotte  queste,  cbe  versano  circa  il  moto  mondauo  e 
circolare,  procede  a proponer  quelle,  cbe  son  fondate  sopra  il 
moto  retto;  e dice  jia^nenti  essere  impossibile,  cbe  qualcbe  cosa 
sia  mobile  d’  infinito  |^oto  verso  il  mezzo,  o al  basso,  oltre  verso 
ad  alto  dal  mezzo.  Et  il  prova  prima  dal  canto  di  moti  proprj  di 
tai  corpi,  e cpiesto  si  quanto  a li  corpi  estremi,  si  quanto  a li 
tramezzanti.  Il  moto  ad  alto , dice  egli , et  il  moto  al  basso  son 
contrarj : et  il  luogo  de  1’  un  moto  h contrario  al  luogo  de  1’  altro 
moto.  De  li  contrarj  ancora,  se  1’  uno  e determinato,  bisogna 
cbe  sia  determinato  aneor  1’  altro  et  il  tramezzante,  cb’  h participe 
de  r uno  e 1’  altro  determinato,  convien  cbe  sia  tale  aneor  ivi; 
per  cbe  non  da  qual  si  voglia,  ma  da  certa  parte  bisogna  cbe  si 
parta  quello  cbe  deve  passar  oltre  il  mezzo,  per  cb’  h un  certo 
termine,  onde  cominciano,  et  e un  altro  termine,  ove  si  finisceno  i 
limiti  dei  mezzo.  Essendo  dunqiie  determinato  il  mezzo,  bisogna 
cbe  sieno  determinati  gli  estremi ; e se  gli  estremi  son  determinati, 
bisogna  cbe  sia  determinato  il  mezzo ; e se  li  luogbi  son  deter- 
minati, bisogna  cbe  li  corpi  collocati  sieno  tali  ancora;  per  cbe 
altrimenti  il  moto  sara  infinito.  Oltre,  quanto  a la  gravita  e le- 
vit^, il  corpo,  cbe  va  verso  alto,  pu6  divenire  a questo,  cbe  sia 
in  tai  luogo:  per  cbe  nessuna  inclinazion  naturale  h in  vano. 
Dunque  non  essendo  spazio  dei  mondo  infinito,  non  e luogo,  n^ 
corpo  infinito.  Quanto  al  peso  ancora,  non  ^ grave  e leve  infinito ; 
dimque  non  ^ corpo  infinito,  come  e necessario,  cbe,  se  il  corpo 
grave  h infinito,  la  sua  gravita  sia  infinita.  E questo  non  si  pud  fug- 
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gire ; per  clie,  se  tu  volessi  dire,  cbe  il  corpo  infinito  La  gravita  in- 
finita, segiiilarebbono  tre inconvenienti.  Primo:  cbe  medeslina  sa- 
rebbe  Ia  gravitd,  o levita  di  corpo  finito  et  infinito ; j)er  cbe  al  corpo 
finito  grave,  per  quanto  e sopravvanzato  dal  corpo  infinito,  io 
laro  addizione,  o siittrazione  d’  altro  et  altro  tanto,  sin  cbe  possa 
aggiiingere  a quella  medesiina  quantita  di  gravita  e levita.  Se- 
condo ; cbe  la  gravita  de  la  grandezza  finita  potrebbe  esser  inag- 
giore,  cbe  quella  de  1’  infinita;  per  cbe  con  tal  ragione,  per  la 
quale  gli  puo  essere  eguale,  gli  puo  ancora  essere  superiore,  con 
aggiiingere  quanto  ti  piace  piu  di  corpo  grave , o suttrarre  di 
questo,  o jnir  aggiiingere  di  corpo  lieve.  Terzo:  cbe  la  gravit^ 
de  la  grandezza  finita  et  infinita  sarebbe  eguale ; e per  cbe  quella 
proporzione,  cb’  ba  la  gravita  a la  gravita,  la  medesiina  ba  la 
velocita  a la  velocita,  seguitarebbe  similmente,  cbe  la  medesiina 
velocita  e tardita  si  potrebbero  trovare  in  corpo  finito  et  infinito. 
Quarto  : cbe  la  velocita  dei  corpo  finito  jiotrebbe  esser  maggiore 
di  quella  de  1’  infinito.  Quinto  : cbe  potrebbe  essere  eguale  ; o 
pur,  si  come  il  grave  eccede  il  grave,  cosi  la  velocita  eccede  la 
velocita.  Trovandosi  gravita  infinita,  sara  necessario  cbe  si  muova 
per  alcun  spazio  in  manco  tempo,  cbe  la  gravita  finita,  o vero 
non  si  muova ; per  cbe  la  velocita  e tardita  seguita  la  grandezza 
dei  corpo.  Onde,  non  essendo  proporzione  tra  il  finito  et  infinito, 
bisognara  al  fine , cbe  il  grave  infinito  non  si  muova ; per  cbe, 
s’  egli  si  muove,  non  si  iniiove  tanto  vejbcemente , cbe  non  si 
trovi  gravita  finita,  cbe  iiel  medesiino  te^po  per  il  medesimo 
spazio  faccia^il  medesimo  progresso. 

Fil.  E impossibile  di  trovare  un  altro,  cbe  sotto  titolo  di 
filosofo  fingesse  piu  vane  supposizioni  e si  fabricasse  si  stolte  po- 
sizioni  al  contrario, ' per  dar  luogo  a tanta  levita,  quanta  si  vede 
ne  le  ragioni  di  costui.  Or,  per  quanto  appartiene  a quel  cbe  dice 
de’  luogbi  proprj  di  corpi,  e dei  determinato  alto,  basso  et  infra, 
voirei  sapere , contra  qual  posizione  argumenti  costui.  Per  cbe 
tutti  quelli  cbe  poneno  corpo  e grandezza  infinita,  non  poneno 
mezzo,  116  estremo  in  quella.  Per  cbe  cbi  dice  1’  inane,  il  vacuo, 
r etere  infinito,  non  gli  attribiiisce  gravita,  ne  levita,  ne  moto,  11^ 
regione  superiore,  116  inferiore,  n^mezzana;  e ponendo  poi  quelli 
in  cotal  spazio  infiniti  corpi,  com’  b questa  terra,  quella  e quell’ 
altra  terra,  questo  sole,  qiiello  e quell’  altro  sole,  tutti  fanno  li 
lor  circuiti  dentro  questo  spazio  infinito  per  spazj  finiti  e deter- 
minati, o pur  circa  li  projirj  centri.  (Josi  noi,  cbe  siamo  in  terra, 
diciamo  la  terra  essere  al  mezzo,  e tutti  li  filosofi  moderni  et 
anticbi,  sieno  di  qual  si  voglia  setta,  diranno,  questa  essere  in 
mezzo,  senza  pregiudicare  a’  suoi  principj ; come  noi  diciamo  al 
riguardo  de  1’  orizonte  maggiore  di  questa  eterea  regione,  cbe 
ne  sta  incirca,  terminata  da  quello  equidistante  circolo,  al  riguardo 
di  cui  noi  siamo  come  al  centro.  Come  niente  manco  coloro,  cbe 
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sono  ne  la  luna,  s’  intendono  aver  circa  questa  terra  il  sole,  et 
altre  et  altre  stelle , clie  sono  circa  il  mezzo  et  il  tenui  ne  dc  Ii 
proprj  semidiainetri  dei  proprio  orizonte.  Cosi  iioii  e i)iu  centro 
la  terra,  cLe  qual  si  vogiia  altro  corj>o  mondaiio,  e iion  soii  piu  certi 
deteriniuati  poli  a la  terra,  clie  la  terra  sia  uu  certo  e determinato 
polo  a qualch’  altro  punto  de  1’  etere  e spazio  mondano ; e simil- 
mente  di  tiitti  gii  altri  corpi,  li  quali  medesiini,  per  diversi  riguar-  ^ 
di,  tutti  sono  e centri,  e i)uuti  di  circonferenza,  e poli,  e zeniti, 
e altre  dilferenze.  jLa  terra  dunque  non  e assolutamente  in  mezzo 
de  r universo,  ina  al  riguardo  di  questa  nostra  regione.  Procede 
dunque  questo  disputante  con  petizione  di  principio,  e presnppo- 
sizione  di  qiiello  clie  deve  provare.  Prende,  dico,  per  principio 
r equivalente  a 1’  oppositio  de  la  contraria  posizione ; presuppo- 
neii do  mezzo  et  estremo  contra  quelli  clie,  dicendo  il  iiioiido  infi- 
nito, insieme  insieme  negaiio  questo  estremo  e mezzo  necessaria- 
meiite,  e per  conseguenza  il  moto  ad  alto  e supremo  luogo,  et  al 
basso  et  infimo.  Vederiio  dunque  gli  anticlii , e veggiamo  aneor 
noi,  cLe  qualche  cosa  viene  a la  terra,  ove  siamo,  e qiialclie  cosa 
par  clie  si  parta  de  la  terra,  o pur  dal  luogo  dove  siamo.  Dove, 
se  diciamo  e vogliam  dire,  clie  il  moto  di  tai  cose  ^ ad  alto  et  al 
basso,  s’  intende  in  certa  regione,  in  certi  rispetti ^ di  sorte  clie, 
se  qualche  cosa  allontanaiidosi  da  noi  procede  verso  la  luna,  come 
noi  diciamo,  clie  quella  ascende>  color,  clie  sono  ne  la  luna  nostri 
anticefali,  diraniio  clie  descende.  Oue’  moti  dunque,  che  sono  iie 
r universo,  non  lianno  differenza  alciina  di  sn,  di  gin,  di  qua,  di 
la  al  rispetto  de  T iufiuito  universo,  ma  di  finiti  moiidi,  clie  sono 
in  quello,  o presi  secondo  le  amjilitudini  d’  innumerabili  orizonti 
mondani,  o secondo  il  numero  d’  iiinumerabili  astri;  dove  ancora 
la  medesima  cosa  secondo  il  medesimo  moto  al  riguardo  di  diversi 
si  dice  andar  da  alto  e da  basso.  Determinati  corjii  dunque  non 
lianuo  moto  infinito,  ma  finito,  e determinato  circa  li  proprj  termi- 
ni; ma  de  1’  indeterminato  et  infinito  non  e finito,  ne  infinito 
moto,  e non  e differenza  di  loco,  ne  di  tempo.  Ouaiito  poi  a 
r argomeiito,  clie  fa  da  la  gravita  e levita,  diciamo,  che  questo  e 
un  de’  piu  bei  frutti,  che  potesse  produrre  1’  arbore  de  la  stolida 
ignoranza.  Per  che  gravita,  come  dimostraremo  nel  luogo  di 
questa  coiisiderazione,  non  si  trova  in  corpo  alcuno  iiitiero  e iiatu- 
ralmeiile  disposto  e collocato ; e pero  non  sono  dilferenze , che 
deniio  distinguere  la  natura  di  luoghi  e ragion  di  moto.  Oltre 
che  mostraremo,  che  grave  e lieve  viene  ad  esser  detta  medesima 
cosa  secondo  il  medesimo  appulso  e moto  al  riguardo  di  diversi 
mezzi ; come  anco , al  rispetto  di  diversi , medesima  cosa  si  dice 
essere  alta  e bassa,  moversi  su  e giu.  E questo  dico  quanto  a li  > 
corpi  particulari  e mondi  particidari,  de’  quali  nessimo  ^ grave,  o 
lieye,  e ne  li  quali  le  parti  allontanandosi  e diifondendosi  da  quelli, 
si  chiamano  lievi,  e ritornando  a li  medesiini,  si  chiamano  gravi; 
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come  le  particole  de  la  terra  o di  cose  terrestri  yerso  la  circoiife- 
renza  de  1’  etere  si  dicono  salire,  e verso  il  suo  tutto  si  dicoiio  i 

descendere.  Ma  cpiaiito  a 1’  universo  e corpo  infinito,  clii  si  ri- 
trovo  giammai,  che  dicesse  grave  o lieve  ? o pur  clii  pose  tai  priii- 
cipj,  e deliro  talinente,  che  per  couseguenza  possa  inferirli  dal  suo 
dire,  che  1’  infinito  sia  grave,  o lieve?  debbia  ascendere,  mou- 
tare,  o poggiare?  Noi  mostraremo , come  d’  infiniti  corpi,  che 
sono,  nessuno  e grave,  ne  lieve.  Per  che  queste  qiialitadi  acca- 
dono  a le  parti,  per  quaiUo  tendono  al  sno  tutto  e Inogo  de  la  siia 
conservazione;  e pero  non  hanno  riguardo  a 1’ universo,  ma  a li 
j)ropr|  mondi  continenti  et  intieri ; come  ne  la  terra,  volendo  le 
j)arti  dei  foco  liberarsi  e poggiar  verso  il  sole,  menano  sempre 
seco  qualche  porzione  de  1’  arida  e de  1’  aequa,  a cui  son  con- 
giunte,  le  quali,  essendono  moltiplicate  sopra  o in  alto,  cosi  con 
proprio  e naturalissimo  appulso  ritornano  al  suo  luogo.  Oltre  e 
j)er  couseguenza  rinforzate,  che  li  gran  corpi  sieno  gravi  o lievi, 
iioii  e possibile,  essendo  1’  universo  infinito,  e per  tanto  non 
hanno  ragione  di  iontananza,  o propinquita  da  la  o a la  circonfe- 
renza,  o centro;  indi  non  6 piii  grave  la  terra  nel  suo  luogo,  che 
il  sole  nel  suo,  Saturno  nel  suo,  la  tramontana  nel  sno.  Potremo 
])er6  dire,  che,  come  sono  le  parti  de  la  terra,  che  ritornano  a la 
terra  per  la  loro  gravita,  — ch6  cosi  vogliamo  dire  1’  a])pulso  de  le 
parti  al  tutto,  e dei  peregrino  al  proprio  loco  — cosi  sono  le  parti  de 
gii  altri  corpi ; come  jiossono  esser  infinite  altre  terre  o di  simile 
condizione,  infiniti  altri  soli  o fochi,  o di  simile  natura.  Tutti  si 
muovono  da  li  luoghi  circonferenziali  al  proprio  continente,  come 
al  mezzo:  onde  seguitarebbe , che  sieno  infiniti  corj)i  gravi  se- 
condo  il  numero ; non  j)er6  verra  ad  essere  gravita  infinita,  come 
in  un  soggetto  et  intensivamente,  ma  come  in  innumerabili  soggetti 
et  estensivamente.  E questo  h quello  che  seguiia  dal  dire  di 
tutti  gli  antichi  e nostro ; e contm  qjuesto  non  ebbe  argumento  al- 
cuno  questo  disputante.  Qiiel  diinque,  che  lui  dice  de  P impos- 
sibilita  de  1’  infinito  grave,  e tanto  vero  et  aperto,  ch’  h vergogna 
a farne  menzione,  e in  modo  alcuno  non  appartiene  a distruggere 
r altrui,  e confirmar  la  propria  filosofia,  ma  son  propositi  tutti  e 
parole  gittate  al  vento. 

Elp.  La  vanita  di  costui  ne  le  predette  ragioni  ^ piu  che 
manifesta ; di  sorte,  che  non  bastarebbe  tutta  1’  arte  persuasiva  di 
escusarla.  Or  udite  le  ragioni,  che  soggiunge,  per  conchiudere 
universalmente,  che  non  sia  corpo  infinito.  Or,  dice  lui,  essendo 
manifesto  a quelli,  che  rimirano  a le  cose  particolari,  che  non 
corpo  infinito,  resta  di  vedere  al  generale,  se  sia  questo  possibile. 
Per  che  potrebbe  alciuio  dire  che,  si  come  il  mondo  h cosi  dis- 
posto circa  di  iioi,  cosi  non  sia  impossibile  che  sieno  altri  pih 
cieii.  ]Ma  prima  che  venghiamo  a questo , ragioniamo  general- 
luente  de  1’  infinito!  E duiupie  necessario,  ch’  ogni  corpo  o sia 
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iufittito,  e questo  o sia  tiitto  di  parte  similari,  o di  parte  dissimi- 
lari , e queste  o coustiuo  di  specie  finite , o pur  di  specie  iufiiiite. 
Noii  ^ possibile,  cbe  coiisti  d’  infinite  specie,  se  Yog-liaino  presiip- 
ponere  quel  ch’  abbiaino  detto,  cio6  che  sieno  piii  inondi  simili  a 
questo ; per  che,  si  come  6 disposto  questo  mondo  circa  noi,  cosi 
sia  disposto  circa  altri,  e sieno  altri  cieli.  Per  clie,  se  son  deter- 
minati li  primi  moti,  che  sono  circa  il  mezzo,  bisog^na  che  sieno 
determinati  li  moti  secondi ; e per  tanto,  come  gia  distingaiemmo 
ciuque  sorte  di  corpi,  de’  quali  dui  son  semplicemeiite  gravi,  o lievi, 
e djii  mediocremente  gravi,  o lievi,  et  uno  ne  grave,  116  lieve,  ma 
agile  circa  il  centro,  cosi  deve  essere  ne  gli  altri  mondi.  Non  e 
dunque  possibile,  che  consti  d’  infinite  specie.  Non  ^ ancora  pos- 
sibile che  consti  di  specie  finite.  E primieramente  prova,  che  nou 
consta  di  specie  finite  dissimilari,  per  quattro  ragioni,  de  le  quali 
la  prima  e,  che  ciascuna  di  queste  parti  infinite  sara  aequa,  o foco, 
e per  conseguenza  cosa  grave,  o lieve.  E questo  e stato  dimo- 
strato  impossibile,  quando  si  e visto,  che  non  e gravita,  n^  le- 
vita  infinita. 

Fil.  Noi  abbiamo  assai  detto,  quando  rispondevamo  a quello. 

Elp.  Io  lo  so.  Soggiunge  la  seconda  ragione,  dicendo,  che 
bisogna,  che  di  queste  specie  ciascuna  sia  infinita,  e per  conse- 
guenza il  liiogo  di  ciascuna  deve  essere  infinito;  onde  seguitara, 
che  il  moto  di  ciascuna  sia  infinito ; il  che  e impossibile.  Per  che 
non  puo  essere , che  iin  corpo , che  va  giii , corra  per  infinito  al 
basso ; il  che  e manifesto  da  quel  che  si  trova  in  tutti  moti  e 
trasmutazioni.  Come  ne  la  generazione  non  si  cerca  di  fare  quel 
che  non  puo  esser  fatto ; cosi  nel  moto  locale  non  si  cerca  il 
luogo , ove  non  si  possa  giunger  mai ; e quello  che  non  h possi- 
bile che  sia  in  Egitto,  e impossibile  che  si  muova  in  verso  Egitto ; 
per  che  la  natura  nessuna  cosa  opra  in  vano.  Impossibile  h dun- 
que, che  cosa  si  muova  verso  la,  dove  non  ])u6  pervenire. 

Fil.  A questo  si  h risposto  assai,  e diciamo,  che  son  terre 
infinite,  son  soli  infiniti,  et  etere  infinito,  o secondo  il  dir  di 
Democrito  et  Epicuro,  h pieno  e vacuo  infinito,  1’  uno  insito  ne 
r altro ; e son  diverse  specie  finite , le  une  comprese  da  le  altre, 
e le  une  ordinate  a le  altre , le  quali  specie  diverse  tutte  si  hanno 
come  concorrenti  a fare  uno  intiero  universo  infinito ; e come 
ancora  infinite  parti  de  1’  infinito , in  quanto  che  da  infinite  terre 
simili  a questa  proviene  in  atto  terra  infinita,  non  come  un  solo 
continuo,  ma  come  un  compreso  da  la  innumerabile  moltitudine  di 
qiielle.  Similmente  s’  intende  de  le  altre  specie  di  corpi,  o sieno 
quattro,  o sieno  due,  o sieno  tre,  o quante  si  voglia,  — non  deter- 
mino al  presente  — le  quali  come  che  sono  parte,  in  modo  che  si 
possono  dir  parte,  de  1’  infinito,  bisogna  che  sieno  infinite,  secondo 
la  mole,  che  resulta  da  tal  moltitudine.  Or  qui  non  bisogna,  che 
il  grave  vada  in  infinito  al  basso.  Ma  come  questo  grave  va  al 
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siio  prossimo  e coiinatural  corpo,  cosi  qiiello  al  suo,  quell’  altro 
al  suo.  Ha  questa  terra  le  parti,  clie  apparteiigoiio  a lei ; ha 
qiiella  terra  le  parti  sue  apparteiieiiti  a s^.  Cosi  ha  quel  sole  le 

sue  j>arti,  che  si  dlffoiidoiio  da  lui,  e cercaiio  di  ritoriiare  a lui; 

et  altri  corpi  simi  linente  riaccogliono  iiaturalmeiite  le  sue  parti. 
Olide,  si  come  le  margini  e le  distanze  de  gli  uni  corpi  a gli  altri 
corpi  son  finite,  cosi  li  moti  son  finiti ; e si  come  nessniio  si  parte 
da  Grecia,  per  andare  in  infinito,  ma  per  andar  in  Italia,  o in 

Egitto,  cosi,  quando  parte  di  terra  o di  sole  si  muove,  non  si 

propone  infinito,  ma  finito  e termine.  Tutta  volta,  essendo  1’ uni- 
verso infinito,  e li  corpi  siioi  tutti  trasinutabili,  tutti  per  conse- 
guenza  dilfondoiio  sempre  da  s^,  e sempre  in  se  accogliono,  man- 
dano  dei  proprio  fuora  et  accogliono  dentro  dei  peregrino.  Non 
stimo  che  sia  cosa  assurda  et  inconveniente,  anzi  convenientissima 
e naturale,  che  siano  trasmiitazioni  finite  possibili  ad  accadere  ad 
un  soggetto,  e pero  di  particole  dc  la  terra  vagar  1’  eterca  regione 
et  occorrere  per  1’  immenso  spazio  ora  ad  nn  corpo , ora  ad  un 
altro;  non  meno.^che  veggiamo  le  medesime  particole  cangiarsi 
di  luogo,  di  disposizione  e di  forma,  essendono  ancora  a presso  di 
noi.  Olide  questa  terra,  s’  e eterna  et  e perpetua,  non  e tale 
per  la  consistenza  di  sue  medesime  jiarti  e di  medesimi  siioi  in- 
dividui, ma  per  la  vicissitudine  d’  altri,  che  di/fonde,  et  altri,  che 
li  succedono  in  luogo  di  quelli ; in  modo,  che  di  medesima  anima 
et  intelligenza  il  corpo  sempre  si  va  a parte  a parte  cangiando  e 
rinovando : come  appare  anco  ne  gli  animali,  li  quali  non  si  con- 
tinuano  altrimenti,  se  non  con  li  nutrimenti,  che  ricevono,  et  escre- 
menti,  che  semjire  mandano.  Onde  chi  ben  considera,  sapra,  che 
giovani  non  abbiamo  la  medesima  carne,  che  avevamo  fanciulli; 
e vecchi  non  abbiamo  quella  medesima,  che  quando  eravamo 
giovani;  per  che  sianio  in  continua  trasmutazione , la  qual  porta 
seco,  che  in  noi  continnamente  influiscano  nuo  vi  atomi,  e da  noi 
si  dipartano  li  gia  altre  volte  accolti.  Come  circa  il  sperma,  giiin- 
geiidosi  atomi  ad  atomi  per  la  virtii  de  1’  intellctto  generale  et 
anima  — mediante  la  fabrica,  in  cui  come  materia  concorrono  — si 
viene  a formare  e crescere  il  corpo,  quando  1’  influsso  de  gli  atomi 
h maggior,  che  1’  elflusso,  e poi  il  medesimo  corpo  ^ in  certa 
consistenza,  quando  1’  elflusso  e eguale  a 1’  influsso,  et  al  fine  va 
in  declinazione , essendo  1’  elflusso  maggior,  che  1’  influsso;  non 
dico  r elflusso  et  influsso  assolutamente,  ma  1’  elflusso  dei  conve- 
niente e natio,  e 1’  inlliisso  dei  peregrino  e sconveniente,  il  quale 
non  puo  esser  vinto  dal  debilitato  principio  per  1’  elflusso,  il  qual 
e pur  continuo  dei  vitale,  come  dei  non  vitale.  Per  venir  diinque 
al  punto,  dico,  che  per  cotal  vicissitudine  non  ^ inconveniente,  ma 
ragionevolissimo  dire , che  le  parti  et  atomi  abbiano  corso  e moto 
infinito,  per  le  infinite  vicissitudini  e trasmutazioni  tanto  di  forme, 
quanto  di  luoghi.  Inconveniente  sarebbe,  se  come  a prossimo 
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termine  prescritto  di  trasmutazion  locale,  o ver  d’  alterazioiie,  si 
Irovasse  cosa,  clie  tendesse  in  infinito ; il  clie  non  piio  essere,  atteso 
clie  non  si  tosto  nna  cosa  6 inossa  da  uno,  che  si  trov  i in  un  altro 
liiog'o,  e spogliata  di  una,  clie  non  sia  investita  di  uii’  altra  disposi- 
zione,  e lasciato  uno,  che  non  abbia  preso  un  altro  essere,  il  quale 
necessariainente  seguita  da  la  mutazion  locale.  Tanto,  che  il  soggetto 
prossimo  e formato  non  j)u6  muoversi  se  non  linitamente ; per  che 
facilineute  accoglie  un’  altra  forma,  se  muta  loco  II  soggetto  primo 
e formabile  si  muove  iiifinitameiite,  e secondo  il  spazio,  e secoiido 
il  numero  de  le  figurazioni,  mentre  le  parti  de  la  materia  s’  iiitru- 
doiio  et  estrudono  da  questo  in  quello  et  in  quell’  altro  loco,  parte 
e tutto. 

Elp.  Io  intendo  molto  bene.  Soggi unge  per  terza  ragione, 
che,  se  si  dicesse  1’  infinito  discreto  e disgiunto,  oiule  debbano 
essere  individui  e particolari  fochi  infiniti , e ciascun  di  quelli  poi 
essere  finito,  niente  manco  accadera,  che  quel  foco,  che  resulta  da 
tiitti  gl’  individui,  debba  essere  infinito. 

Fil.  Questo  gia  ho  concediito ; e per  sapersi  questo,  lui 
non  dovea  forzarsi  contra  di  cio,  da  che  non  seguita  inconveniente 
alcuno  ; per  che,  se  il  corpo  vien  disgMuiito,  o diviso  in  parti  lo- 
calmenle  distinte,  de  le  quali  1’  una  ponderi  cento,  1’  altra  mille, 
r altra  dieci,  seguitara,  che  il  tutto  ponderi  mille  cento  e dieci, 
Ma  cio  sara  secondo  piu  pesi  discreti,  e non  secondo  un  peso  con- 
tinuo. Or  noi  e gli  antichi  non  abbiamo  per  inconveniente,  che 
in  parti  discrete  si  ritrovi  peso  infinito;  per  che  da  quelle  risulta 
un  peso  logicameiite,  o pur  aritmetica  - o geometricainente,  che 
vera  - e naturalmente  non  fauno  un  peso,  come  non  fanno  una 
mole  infinita , ma  fanno  infinite  moli  e pesi  finiti : il  che  dire, 
imaginare  et  essere,  non  e il  medesimo,  ma  molto  diverso.  Per 
che  da  questo  non  seguita,  che  sia  un  corpo  infinito  d’  una  specie, 
ma  una  s|)ecie  di  corpo  in  infiniti  finiti ; ne  e pero  un  pondo  infi- 
nito , infiniti  pondi  finiti ; atteso  che  questa  infinitudine  non  e 
come  di  continuo,  ma  come  di  discreti,  li  quali  sono  in  un  con- 
tinuo infinito,  ch’  ^ il  spazio,  il  loco,  e dimensione  capace  di  quelli 
tutti.  Non  b dunque  inconveniente,  che  sieno  infiniti  discreti 
gravi,  i quali  non  fanno  un  grave,  come  infinite  aeque,  le  quali 
non  fauno  un’  aequa  infinita,  infinite  parti  di  terra,  che  non  fanno 
una  terra  infinita : di  sorte,  che  sono  infiniti  corpi  in  moltitudine, 
li  quali  fisicamente  non  com])oneno  un  corpo  infinito  di  grandezza. 
E ((uesto  fa  grandissima  differenza  ; come  proporzionalmente  si 
vede  nel  tratto  de  la  nave,  la  quale  vieiie  tratta  da  dieci  uniti,  e 
non  Sara  mai  tirata  da  migliaja  di  migliaja  disuniti,  e per  ciascuno. 

Elp.  Con  questo  et  altro  dire  mille  volte  avete  risoluto  lo 
che  pone  per  quarta  ragione;  la  qual  dice,  che,  se  s’  intende 
corpo  infinito,  e necessario,  che  sia  inteso  infinito  secondo  tutte 
le  dimensioni;  onde  da  nessuna  parte  puo  essere  qualche  cosa 
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estra  di  qnello;  diiiiqiie  non  k possibile,  cbe  in  corpo  infinito  sieno 
piii  dissimili,  de’  qnali  ciasciino  sia  infinito. 

Fil.  Tiitto  questo  6 vero,  e non  contradice  a noi,  cbe  abbia- 
ino  tante  volte  detto,  cbe  son  j>ii'i  dissimili  finiti  in  uno  infinito, 
et  abbiamo  considerato,  come  questo  sia.  Foi-se  proporzional- 
mente,  come  se  alcnii  dicesse  esser  j)ii\  continui  insieme,  come  per 
esempio  e similitudine  in  un  liquido  luto,  dove  sempre  et  in  og-ni 
parte  1’  aequa  e continuata  a 1’  a^qiia,  e la  terra  a la  terra ; dove, 
per  l’  insensibiiitd  dei  concorso  de  le  minime  parti  di  terra,  e mi- 
nime parti  d’  acqna,  non  si  diranno  discreti,  n^  pib  continui,  ma 
nn  continuo,  il  quale  non  ^ aequa,  non  e terra,  ma  6 luto;  dove 
indilferentemente  ad  nn  altro  ])uo  j)iacere  di  dire,  cbe  non  pro- 
priamente  1’  acqna  ^ continuata  a 1’  aequa,  e la  terra  a la  terra, 
ma  r aequa  a la  terra,  e la  terra  a 1’  acqna;  e puo  similinente 
venire  un  terzo,  cbe,  negando  F uno  e 1’  altro  modo  di  dire,  dica, 
il  luto  esser  continuato  al  luto.  E secondo  queste  ragioni  i)u6 
esser  preso  1’  universo  infinito,  come  un  continuo,  nel  quale  non 
faccia  piu  discrezione  1’  etere  inteq^osto  tra  si  gran  coqii , cbe  far 
possa  ne  la  luta  quell’  aria,  cb’  ^ traposta  et  interposta  tra  le  parti 
de  r aequa  e de  1’  arida,  essendo  differenza  solo  per  la  pocaggine 
de  le  parti  e ininorita,  et  insensibilita,  cb’  ^ ne  la  luta,  e la  grau- 
dezza,  maggiorita,  e sensibilita  de  le  parti,  cbe  sono  ne  1’  uni- 
verso, si  cbe  li  contrarj  e li  diversi  mobili  concorrono  ne  la  costi- 
tuzione  d’  un  continuo  immobile,  nel  quale  li  contraq  concorrono 
a la  costituzion  d’  uno,  et  appartengono  ad  un  ordine,  e finalmente 
sono  uno.  Incon veniente  certo  et  impossibile  sarebbe  ponere  dui 
infiniti  distinti  1’  uno  da  1’  altro atteso  non  sarebbe  modo  d’  ima- 
ginare , come , dove  finisce  1’  uno , cominci  1’  altro : onde  ambi 
doi  venissero  ad  aver  termine  l’  uno  per  1’  altro.  Et  d oltre 
diificilissimo  trovar  dui  corpi  finiti  in  un  estremo,  et  infiniti  ne 
1’  altro.  • 

Elp.  Pone  due  altre  ragioni,  per  provar,  cbe  non  sia  in- 
finito di  simili  parti.  La  prima  per  cbe  bisognarebbe , cbe 
a quello  convenisse  una  di  queste  specie  di  moto  locale,  e per6 
o sarebbe  una  gravita,  o levita  infinita,  o vero  una  circula- 
zione  infinita ; il  cbe  tutto  quanto  sia  impossibile , abbiamo 
dimostrato. 

Fil.  E noi  ancora  abbiamo  cbiarito,  quanto  questi  discorsi 
e ragioni  sieno  vani;  e cbe  1’  infinito  in  tutto  non  si  muove,  e 
cbe  non  ^5  grave,  n^  lieve  tanto  esso,  quanto  ogni  altro  corpo  nel 
suo  luogo  naturale,  n^  pure  le  parti  separate,  quando  saranno 
allontanate  oltre  certi  gradi  dal  proprio  loco.  Il  corpo  dunque 
infinito,  secondo  noi,  non  d mobile  ne  in  potenza,  n^  in  atto,  e 
non  ^ grave  n^  lieve  in  potenza,  n^  in  atto ; tanto  manca  cb’  aver 
possa  gravita  o levita  infinita  secondo  li  principj  nostri  o d’  altri, 
contra  Ii  quali  costui  edifica  si  belle  castella. 
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Elp.  La  secoiida  ragioiie  per  questo  h similmente  Tana; 
per  cLe  vanameiite  dimanda^  se  si  muove  1’  infinito  naturale  - o 
violentemente,  a clii  mai  disse,  clie  lo  si  muova,  tanto  in  poten- 
zia,  quanto  in  atto.  A presso  prova^  che  non  sia  corpo  infinito 
per  le  rag'ioiii  tolte  dal  moto  in  g^enerale;  dopo  clie  lia  proceduto 
per  ragioii  tolta  dal  moto  in  comuiie.  Dice  dunque^  clie  il  corjio 
infinito  non  piio  aver  azidne  nel  corpo  finito,  ne  tampoco  jiatir 
da  quello ; et  apporta  tre  proposizioni.  Prima,  clie  1’  infinito  non 
patisce  dal  finito;  per  clie  ogiii  moto,  e per  coiisegaienza  og-ni 
passione  d in  tempo,  e se  e cosi,  potra  awenire,  clie  un  corpo  di 
minor  grandezza  potra  aver  proporzionale  passione  a quella;  pero 
si  come  d proporzione  dei  paziente  finito  a 1’  agente  finito,  verra 
ad  esser  simile  dei  paziente  finito  a lo  agente  infinito.  Questo  si 
vede,  se  poiiiamo  per  corpo  infinito  per  corpo  finito  JB,  e per 
clie  ogiii  moto  h in  tempo,  sia  il  tempo  (r,  nel  qual  tempo  ^ o 
muove,  o d mosso.  Prendiamo  a presso  im  corpo  di  minor  gran- 
dezza, il  quale  d J?,  e sia  la  linea  D agente  circa  un  altro  corpo, 
il  qual  corpo  sia  H compitamenie,  nel  medesimo  tempo  6r.  Da 
questo  veramente  si  vedra,  clie  sara  proporzione  di  D agente  mi- 
nore a B agente  maggiore,  si  come  d jirojiorzione  dei  paziente 
finito  H Si  la  parte  finita  la  qual  parte  sia  Or  quando 

mutaremo  la  proporzione  dei  primo  agente  al  terzo  paziente,  come 
d proporzione  dei  secondo  agente  al  quarto  paziente,  ciod  sard 
jiroporzione  di  D ad  H , come  e la  proporzione  di  B ad  B 

veramente  nel  medesimo  tempo  G , sara  agente  perfetto  in  cosa 
finita  e cosa  infinita,  ciod  in  ^Z,  parte  de  1’  infinito  et  ^ infi- 
nito. Questo  d impossibile ; dunque  il  corpo  infinito  non  pu6 
essere  agente,  ne  paziente;  per  cbe  doi  pazienti  eguali  patiscono 
egualmente  nel  medesimo  tempo  dal  medesimo  agente,  et  il  pa- 
ziente minore  patisce  dal  medesimo  agente  in  tempo  minore,  il 
maggiore  paziente  in  maggior  tempo.  Oltre,  quando  sono  agenti 
diversi  in  tempo  eguale,  e si  complisce  la  lor  azione,  verra  ad 
essere  proporzione  de  1’  agente  a 1’  agente,  come  6 proporzione 
dei  paziente  al  paziente.  Oltre,  ogni  agente  opra  nel  paziente  in 
tempo  finito,  — pario  di  quello  agente,  clie  viene  a fine  de  la  sua 
azione,  non  di  quello,  di  cui  il  moto  e continuo,  come  puo  esser 
solo  il  moto  de  la  traslazione  — per  clie  e impossibile,  cbe  sia  azione 
finita  in  tempo  infinito.  Ecco  dunque  primieramente  manifesto, 
come  il  finito  non  puo  aver  azion  compita  ne  1’  infinito. 

6r  tempo. 

paziente  infinito.  B agente  finito  maggiore. 

yi  parte  de  V injinito  Z, 

H paziente  finito,  D agente  finito  minore. 
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Secoiido,  si  iiiostra  inedesimamente , che  1’  infinito  non  pno 
essere  ag-ente  in  cosa  finita.  Sia  1’  agente  infinito  A,  et  il  paziente 
finito  jB,  e j)onemo,  clie  A infinito  h agente  in  B finito  in  tempo 
finito  Gr.  A presso  sio  il  corpo  finito  I)  agente  ne  la  ])arte  di  * 
J5,  cioe  BZ  in  medesiino  tempo  6r.  Certamente  sara  proporzione 
dei  paziente  BZ  a tiitto  B paziente ; come  ^ proporzione  di  D 
agente  a 1’  altro  agente  finito  jfiT,  et  essendo  mutata  proporzione  di 
D agente  a BZ  paziente,  si  come  la  proporzione  di  H agente  a 
t litto  jB;  per  conseguenza  1?  sara  mosso  da  H in  medesiino  tempo, 
in  cui  BZ  vien  mosso  da  Z),  cio^  in  tempo  G,  nel  qual  tempo  B 
h mosso  da  1’  infinito  agente  A^  il  clie  h impossibile.  La  quale 
impossibilita  seguita  da  quel  che  abbiaino  detto,;  cioe,  clie,  se  cosa 
infinita  opra  in  tempo  finito,  bisogna  clie  1’  azione  non  sia  in  tempo, 
per  cbe  Ira  il  finito  e 1’  infinito  non  k proporzione.  Duiique, 
ponendo  noi  doi  agenti  diversi,  li  quali  abbiano  inedesima  azione 
in  medesiino  paziente,  necessariamente  1’  azion  di  quelli  sara  in 
doi  teinpi  diversi : e sara  proporzioii  di  tempo  a tempo , come  di 
agente  ad  agente.'  Ma  se  ponemo,  doi  agenti,  de’  quali  1’  uno  e 
infinito,  1’  altro  finito,  aver  inedesima  azione  in  un  inedesimo 
paziente,  sara  necessario  dire  1’  un  di  doi,  o clie  1’  azion  de  1’  in- 
finito sia  in  uno  instante,  o ver  che  1’  azione  de  1’  agente  finito  sia 
in  tempo  infinito.  L’  uno  e 1’  altro  ^ impossibile. 

G tempo. 

A agente  infinito. 

H agente  Jinito,  B paziente  finito» 

X)  agente  Jinito.  B parte  dei  Jinito  paziente  Z. 

Terzo  si  fa  manifesto,  come  il  corjio  infinito  non  puo  oprare 
in  corpo  infinito.  Per  clie,  come  ^ stato  detto  ne  la  fisica  ascol- 
tazione,  h impossibile,  clie  1’  azione  o passione  sia  senza  compi- 
ineiito.  Essendo  dunqiie  dimostrato , che  mai  puo  esser  compita 
r azion  de  1’  infinito  in  un  infinito,  si  potra  conchiudere,  che  ti*a 
essi  non  pu6  essere  azione.  Poiiiamo  dunque  doi  infiniti,  de’  quali 
1’  uno  sia  J5,  il  quale  sia  paziente  da  A in  tempo  finito  G,  per 
che  1’  azion  finita  necessariamente  h in  tempo  finito.  Poniamo 
a jiresso , che  la  parte  dei  paziente  BD  patisce  da  A ; certo  sara 
manifesto , che  la  passion  di  questo  viene  ad  essere  in  tempo  mi- 
nore, che  il  tempo  G,  e sia  questa  parte  significata  per  Z.  Sar^ 
dunque  proporzione  dei  tempo  Z al  tempo  G,  si  come  ^ propor- 
zione di  BD , parte  dei  paziente  infinito  a la  parte  maggiore  de 
1’  infinito,  cio^  a B,  e questa  parte  sia  significata  per  B D Xf, 
la  quale  6 paziente  da  A nel  tempo  infinito  G,  e nel  medesiino 
tempo  gik  da  quello  e stato  paziente  tutto  1’  infinito  By  il  che  h 
falso;  per  che  e impossibile,  che  sieno  doi  pazienti,  de’  quali 
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r uiio  sia  infinito  e 1’  altro  finito  ^ che  patiscano  da  medesimo 
agente,  per  niedesima  azione,  nel  medesimo  tempo ; sia  pur  finito, 
o,  come  abbiamo  posto,  infinito  1’  efficiente, 

Tempo  finito. 

G Z 

^ Itrfinito  agente, 

infinito  paziente, 

B D H 


Fil.  Tntto  qnel  clie  dice  Aristotele,  Yoglio  che  sia  beii 
detto,  qnando  sara  bene  applicato,  e quando  concludera  a propo- 
sito; ma,  come  abbiamo  detto,  non  e filosofo,  ch’  abbia  pariato 
de  r infinito,  dal  cui  modo  di  ponere  ne  possano  segaiitare  cotali 
inconvenienti.  Tiitla  via,  non  per  rispondere  a quel  che  dice, 
per  che  non  e contrario  a noi , ma  solo  per  contemplare  1’  impor- 
tanza  de  le  sue  sentenze,  esamiiiiamo  il  suo  modo  di  ragionare! 
Prima  dunque  nel  suo  supponere  procede  per  non  naturali  fonda- 
menti,  volendo  prendere  questa  e quella  parte  de  1’  infinito;  es- 
sendo  che  1’  infinito  non  pub  aver  parte,  se  non  vogliamo  dir 
pure , che  quella  jjarte  e infinita ; essendo  che  implica  contradi- 
zione,  che  ne  1’  infinito  sia  parte  maggiore,  e parte  minore,  e 
parte,  ch’  abbia  maggiore  e minore  proporzione  a quello ; essendo ' 
che  a r infinito  non  piii  ti  avvicini  per  il  centinajo,  che  per  il  ter- 
nario, per  che  non  meno  d’  infiniti  ternarj,  che  d’  infiniti  centenarj 
consta  il  numero  infinito.  La  dimensione  infinita  non  e meno 
d’  infiniti  piedi , che  d’  infinite  migiia : pero , quando  vogliamo 
dir  le  parti  de  1’  infinita  dimensione,  non  diciamo  cento  migiia, 
mille  parasanghe ; per  che  queste  niente  manco  posson  esser  dette 
parti  dei  finito,  e veramenle  son  parti  dei  finito  solamente,  al  cui 
tutto  hanno  proporzione:  e non  possono  essere,  e non  denno  esser 
stimate  parti  di  quello,  a cui  non  hanno  proporzione.  Cosi  mille 
anni  non  son  parte  de  1’  eternita , per  che  noii  hanno  proporzione 
al  tutto ; ma  si  bene  son  parti  di  qualche  misura  di  tempo,  come 
di  dieci  mille  anni,  di  cento  mila  secoli. 

K 1 p.  Or  dunque  fatemi  intendere , quali  direte  che  son  le 
parti  de  1’  infinita  durazione? 

Fil.  Le  parti  proporzionali  de  la  durazione,  le  quali  hanno 
proporzione  ne  la  durazione  e tempo;  ma  non  gia  ne  1’  infinita 
durazione  e tempo  infinito;  per  che  in  quello  il  tempo  massiino, 
cioe  la  grandissima  parte  proporzionale  de  la  durazione,  viene  ad 
essere  equivalente  a la  minima,  atteso  che  non  son  piu  gl’  infiniti 
secoli,  che  le  infinite  ore:  dico,  che  nel’  infinita  durazione,  ch’  e 
1’  eternita,  non  sono  piu  le  ore,  che  li  secoli;  di  sorte,  che  ogni 
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cosa,  che  si  dice  parte  de  1’  infinito,  in  quanto  cli’  h parte  de 
r infinito,  e infinita  cosi  ne  1’  infinita  durazione,  come  ne  1’  infi- 
nita mole.  Da  questa  dottrina  possete  considerare,  quanto  sia 
circosi)etto  Aristotele  ne  le  sue  supposizioni , quando  prende  le 
parti  finite  de  lo  infinito ; e quanta  sia  la  forza  de  le  rag‘ioni  d’  al- 
cuni  teologi,  quando  da  la  eternit^  dei  tempo  Yogliono  inferir 
r iuconveniente  di  tanti  infiniti  maggiori  1’  uno  de  1’  altro^  quante 
possono  esser  specie  di  numeri.  Da  questa  dottrina,  dico,  avete 
modo  di  estricarvi  da  innuinerabili  labiiinti. 

Elp.  Particolarmente  di  quello,  clie  fa  al  proposito  nostro 
de  gl’  infiniti  passi  et  infinite  migiia , che  verrebbono  a fare  un 
infinito  minore,  et  tin’  altro  infinito  maggiore  ne  1’  immensitudine 
de  r universo.  Or  segnitate ! 

F il.  Secondo  nel  suo  inferire  non  procede  dimostrativamente 
Aristotele.  Per  che  da  quel,  che  1’  universo  (^infinito,  e ch’  in 
esso  — non  dico  di  esso,  j)cr  che  altro  6 dir  parti  ne  1’  infinito,  altro 
parti  de  P infinito^ — ^ieno  infinite  parti,  che  hanno  tutte  azione  e 
passione,  e per  conseguenza  trasmutazione  intra  di  loro,  vuole  in- 
ferire, o che  r infinito  abbia  azione,  o passione  nel  finito,  o dal 
finito,  over,  che  1’ infinito  abbia  azione  ne  1’  infinito,  e questo 
^patisca  e sia  trasmutato  da  quello.  Ouesta  illazioue  diciamo  noi 
che  non  vale  fisicamente , ben  che  logicamente  sia  vera : atteso 
che  quantunque,  computando  con  la  ragione,  ritroviamo  infinite 
parti,  che  sono  attive,  et  infinite,  che  sono  passive,  e queste  sieno 
prese  come  un  contrario,  e quelle  come  un  altro  contrario,  ne  la 
natura  poi,  per  esserno  queste  parti  disgiunte  e separate,  e con 
particolari  termini  divise,  come  veggiamo,  non  ne  forzauo,  n^  in- 
clinano  a dire,  che  1’  infinito  sia  agente,  o paziente,  ma  che  ne 
r infinito  parti  finite  innumerabili  hanno  azione  e passione.  Con- 
cedesi  dunque,  non,  che  infinito  sia  mobile  et  alterabile,  ma  che 
in  esso  sieno  infiniti  mobili  et  alterabili ; non,  che  il  finito  patisca 
da  r infinito,  ne  che  1’  infinito  dal  finito,  n6  1’  infinito  da  1’  infi- 
nito secondo  fisica  e naturale  infinita,  ma  secondo  quella,-  che  pro- 
cede da  una  logica  e razionale  aggregazione , che  tutti  gravi  com- 
puta in  un  grave ; ben  che  tutti  gravi  non  sieno  un  grave.  Stante 
dunque  1’  infinito  e tutto  immobile,  inalterabile,  incorrottibile,  in 
quello  possono  essere  e vi  son  moti  et  alterazioni  innumerabili  et 
infiniti,  perfetti  e compiti.  Giiiiigi  a quel  ch’  h detto,  che,  dati 
che  sieno  doi  corpi  infiniti  da  un  lato,  che  da  1’  altro  lato  vegnano 
a terminarsi  1’  un  1’  altro,  non  seguitara  da  questo  quel  che  Ari- 
stotele pensa,  che  necessariamente  seguita,  cio6,  che  1’  azione  e 
passione  sarebbono  infinite ; atteso  che,  se  di  questi  doi  corpi  1’  uno 
^ agente  in  i’  altro,  non  sara  agente  secondo  tutta  la  sua  dimen- 
sione e grandezza  : per  che  laoii  6 vicino,  prossimo,  giunto,  e 
continuaio  a 1’  altro  secondo  tutta  quella,  e secondo  tutte  le  parti 
di  quella.  Per  che  poniamo  caso,  che  sieno  doi  infiniti  corpi  ^ 
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e 1?,  li  quali  soii  continuati,  o conginiiti  iiisieine  ne  la  linea  o 
superficie  FG,  Certo  non  verranuo  ad  oprar  1’  uno  contra  1’  altro 
secondo  tutta  la  virtii ; per  clie  non  sono  propinqui  1’  uno  a 1’  altro 
secondo  tutte  le  parti , essendo  clie  la  continiiazione  non  possa 
essere  se  non  in  qualclie  termine  finito.  E dico  di  vantaggio,  clie, 
ben  clie  supponiaino  quella  superficie  o linea  essere  infinita,  non 
seguitara  per  questo,  clie  li  corpi  continuati  in  quella  cagionino 
azione  e passione  infinita,  per  clie  non  sono  intense,  ma  eslense, 
come  le  parti  sono  estense.  Onde  avviene,  clie  in  nessuiia  parte 
r infinito  ojira  secondo  tutta  la  sua  virtii , ma  estensiva mente  se- 
condo parte  e parte,  discreta  - e separatamente. 
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Come  per  esempio  le  parti  di  doi  corpi  contrarl,  clie  possono 
alterarsi,  sono^le  vicine  come  ^ e 1,  B e 2,  C e 3,  4,  e cosi 

discorreudo  iu  infinito.  Dove  mai  potrai  verificare  azione  intensi- 
vamente  infinita,  per  clie  di  que’  doi  corpi  le  parti  non  si  possono 
alterare  oltre  certa  e determinata  distanza;  e pero  Me  10,  Ne 
20,  O e 30,  P e 40  non  lianno  attitudine  ad  alterarsi.  Ecco  duu- 
que  come,  posti  doi  corpi  infiniti,  non  se^uitarebbe  azione  infinita. 
Dico  ancora  di  vantag^gio,  clie,  quantunque  si  suppona  e conceda, 
cbe  questi  doi  corpi  Infiniti  potessero  a ver  azioii  1’  un  contra  1’  altro 
intensivamente,  e secondo  tutta  la  loro  virtu  riferirsi  1’  uno  a 
r altro,  per  questo  non  seguitarebbe  affetto  d’  azione,  ne  jiassione 
alcuna,  per  clie  non  meno  1’  uno  6 valente  ripugnando  e risistendo, 
cbe  r altro  possa  essere  impugnando  et  insistendo,  e pero  non  se- 
guitarebbe alterazione  alcuna,  Ecco  dunque,  come  da  doi  infiniti 
contrarj  coutraposti , o seguita  alterazione  finita , o seguita  nulla 
a fatto. 

Elp,  Or  clie  direte  al  supposito  de  1’  un  coqio  contrario 
finito  e r altro  infinito,  come  se  la  terra  fusse  mi  corpo  freddo  ct 
il  cielo  immenso,  egli  astri  innumerabili?  Voleie,  clie  per  questo 
seguifi  qiiel  cbe  induce  Aristotele,  cbe  il  finito  sarebbe  assorbito 
da  r infinito? 

F i 1.  Certo  no , come  si  puo  rapportar  da  quel  cli’  abblamo 
detto.  Per  cbe,  essendo  la  virtii  corporale  distesa  per  dimensione 
di  corpo  infinito , non  verrebbe  ad  essere  efficiente  contra  il  finito 
con  vigore  e virtii  infinita,  ma  con  quello  cbe  puo  difFondere  da  le 
parti  finite  e secondo  certa  distanza  rimosse ; atteso  cb’  h impos- 
sibile, cbe  opre  secondo  tutte  le  parti,  ma  secondo  le  prossime  so- 
lamente,  come  si  vede  ne  la  precedente  dimostrazione , dove  pre- 
supponiamo  A e B doi  corpi  infiniti,  li  quali  non  sono  atti  a tras- 
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imitar  T iin  1’  altro,  se  non  per  le  parti,  che  sono  de  la  distanza 
tra  10,  20,  30,  40,  et  M,  N,  O,  P,  e per  tanto  nulla  importa 
])er  far  mag-gior  e piii  vigorosa  azioiie,  quantunque  il  corpo  B corra 
e cresca  in  iniiiiito,  et  il  corpo  ^ riinagna  finito.  Ecco  dunque, 
come  da  doi  contrarj  contraposti  sempre  segiiita  azione  finita  et 
alterazione  finita ; non  meno  supponendo  di  ambi  doi  intinito 
r uno,  e r altro  fiuito,  clie  supponendo  infinito  1’  uno  e 1’  altro.  i 

Elp.  Mi  avete  molto  satisfatto,  di  sorte  clie  mi  par  cosa 
sovercliia  d’  apjiortar  quell’  altre  ragioni  salvaticine,  cou  le  quali 
vuol  dimostrar,  cli’  estra  il  cielo  non  sia  corpo  infinito;  come 
quella  clie  dice : ogni  corpo,  cli’  e in  loco,  e sensibile : ma  estra 
il  cielo  non  h corjio  sensibile;  dunque  non  v’  h loco.  O pur  cosi: 
og-ni  corpo  sensibile  e in  loco ; estra  il  cielo  non  h loco ; dunque 
non  v’  e corpo,  anzi  manco  vi  e estra;  per  che  estra  significa  dif- 
ferenza  di  loco,  e di  loco  sensibile,  e non  spirituale  et  intelligibile 
corpo,  come  alcuno  potrebbe  dire:  s’  e sensibile,  ^ finito. 

Fil.  Io  credo  et  intendo,  che  oltre  et  oltre  quella  margine 
imaginata  dei  cielo  sein])re  sia  eterea  regione,  e corpi  mondani, 
astri,  terre,  soli,  e tutti  sensibili  assolutamente  secondo  s^  et  a 
quelli,  che  vi  sono  o dentro,  o da  presso,  ben  che  non  sieno  sen- 
sibili a noi  per  la  lor  lontanza  e distanza.  Et  in  questo  mentre 
considerate , ^lal  fondamento  prende  costui,  che  da  quel,  che  non 
abbiamo  corpo  sensibile  oltre  1’  imaginata  circonferenza,  vnole,  che 
non  sia  corpo  alcuno,  e pero  lui  si  fermo  a noii  credere  altro  corjio, 
che  r ottava  spera,  oltre  la  quale  gli  astrologi  de’  suoi  tempi  non 
aveano  compreso  altro  cielo.  E per  cio  che  la  vertigine  apparente 
cel  mondo  circa  la  terra  referirno  sempre  ad  un  primo  mobile  sopra 
tutti  gli  altri,  posero  fondamenti  tali,  che  senza  fine  sempre  oltre 
sono  andati  giungendo  spera  a sjiera,  et  hanno  trovate  1’  altre  senza 
stelle , e per  conseguenza  senza  corpi  sensibili.  In  tanto  che  le 
astrologiche  supposizioni  e fantasie  condannano  questa  sentenza, 
viene  assai  piu  condannata  da  qnei,  che  meglio  intendono,  qual- 
mente  li  corpi,  che  si  dicoiio  aj)parteiiere  a 1’  ottavo  cielo,  non 
meno  hanno  distinzion  tra  essi  di  maggiore  e minor  distanza  da  la 
superficie  de  la  terra,  che  gli  altri  sette,  per  che  la  ragione  de  la 
loro  equidistanza  dipende  solo  dal  falsissimo  supposito  de  la  fission 
de  la  terra ; contra  il  quale  crida  tntla  la  natura,  e proclama  ogni 
ragione,  e sentenzia  ogni  regolato  e ben  informato  intelletto  al  fine. 

Pur  sia  come  si  vuole,  k detto  contra  ogni  ragione,  che  ivi  fiiiisca 
e si  termini  1’  universo,  dove  1’  attatto  dei  nostro  senso  si  con- 
chiude;  ])er  che  la  sensibilitA  e causa  da  far  inferir,  che  li  corpi 
sono ; ma  la  negazion  di  quella , la  quale  puo  esset*  per  difetto  de  w 

la  potenza  sensitiva,  e non  de  1’  oggetto  sensibile,  non  ^ sufficiente  j 

11^;  per  lieve  sospizione,  che  li  corpi  non  sieno.  Per  che,  se  la  , 

verita  dipendesse  da  simii  sensibilita,  sarebbono  tali  li  corjii,  che  * 

appajono,  tanto  proj)inqui  et  aderenti  1’  uno  a 1’  altro.  Ma  noi 
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giiidicliiaino,  che  tal  stella  par  minore  nel  firmameiilo,  et  h detta 
de  la  quarta  e quinta  g'randezza;  clie  sara  molto  inag‘g’iore  di 
quella,  cli’  e delta  de  la  seconda  e prima,  nel  giudizio  de  la  quale 
s’  ingaiina  il  senso,  che  non  6 potente  a conoscere  la  ragioue  de 
la  distanza  mag-giore;  e noi  da  questo,  che  abbiamo  conosciuto  il 
moto  de  la  terra,  sappiamo,  che  quei  mondi  non  hanno  tale  equi- 
distanza  da  questo,  e che  non  sono  come  in  uno  deferente. 

Elp.  Volete  dire,  che  non  sono  come  inquastrati  in  una 
medesima  cuj)ola:  cosa  indegna,  che  li  fanciulli  la  possano  ima- 
ginare, ch6  forse  crederebbono,  che,  se  non  fussero  attaccati  a la 
tribiina  e lamina  celeste  con  buona  colla,  o ver  inchiodati  con  tena- 
cissimi chiodi,  cadere  poiiiio  sopra  di  noi,  non  altrimenti  che  le 
grandini  da  1’  aria  vicina.  Volete  dire,  che  qnelle  altre  tante  terre 
et  altri  lauti  spaziosissinii  corpi  tegiiono  le  loro  regioni  e sne  di- 
staiize  ne  1’  etereo  campo,  non  altrimenti  che  questa  terra,  che  con 
la  sua  rivoluzione  fa  apparir,  che  tntti  insieine  come  concatenati 
si  svolgano  circa  lei.  Volete  dire,  che  non  bisogna  accettare  corpo 
spirituale  estra  1’  ottava  o nona  spera ; ma  che  questo  medesimo 
aere,  com’  e circa  la  terra,  la  luna,  il  sole  continente  di  quelli, 
cosi  si  va  amplificando  in  infinito  a la  continenza  d’  altri  infiniti 
astri  e grandi  animali ; e questo  aere  viene  ad  essere  loco  coinnne 
et  universale,  e che  tiene  infinito  spazioso  seno,  non  altrimenti 
continente  in  tntto  1’  universo  infinito,  che  in  questo  spazio  sensi- 
bile a noi  per  tante  e si  numerose  lampe.  Volete,  che  non  sia 
r aria  e questo  corpo  continente,  che  si  innova  circularmente,  o 
che  rapisca  gli  astri , come  la  terra  e la  luna  et  altri ; ma  che 
quelli  si  muovano  da  la  propria  anima  per  li  suoi  spazj,  aveiidoiio 
tutti  que’  proprj  moti,  che  sono  oltre  quel  mondano,  che  per  il 
moto  de  la  terra  appare  et  oltre  altri,  che  appajono  comuni  a tutti 
gli  astri,  come  attaccati  ad  un  mobil  corpo,  i quali  tutti  hanno  ap- 
parenza  per  le  diverse  difFerenze  di  moto  di  questo  astro,  in  cui 
siamo,  e di  cui  il  moto  e insensibile  a noi.  Volete  per  conse- 
guenza,  che  1’  aria  e le  parti,  che  si  prendono  ne  1’  eterea  regione, 
non  hanno  moto  se  non  di  restrizione  et  ainplificazione , il  quale 
bisogna  che  sia  per  il  progresso  di  questf  solidi  corpi  per  quello ; 
mentre  gli  uni  s’  aggirano  circa  gli  altri,  e mentre  fa  di  mestiero, 
che  questo  spiritual  corpo  empia  il  tutto. 

Fil.  Vero.  Oltre  dico,  che  questo  infinito  et  immenso  e 
uno  animale,  ben  che  non  abbia  determinata  figura  e senso,  che 
si  riferisca  a cose  esteriori:  per  che  lui  ha  tutta  1’  anima  iii  se, 
e tutto  r animato  comprende,  et  e tutto  quello.  Oltre  dico  non 
seguitar  inconveniente  alcuno,  come  di  doi  infiniti;  per  che  il 
mondo  essendo  animato  corpo,  in  esso  e infinita  virtu  motrice,  et 
infinito  soggetto  di  mobilita,  nel  modo  che  abbiamo  detto,  discre- 
tamente ; per  che  il  tutto  continuo  e immobile , tanto  di  moto  cir- 
culare, il  qual  e circa  il  mezzo,  quanto  di  moto  retto,  ch’  e dal 
II.  4 
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mezzo^  o al  mezzo,  esseiido  clie  uon  abbia  mezza,  116  estremo. 
Diciaino  oltre,  clie  moto  di  grave  e leve  11011  solo  11011  ^ conve- 
niente a r infinito  corpo;  ina  116  manco  a corpo  intiero  e perfetto, 
clie  sia  in  cpiello,  11^  a parte  d’  alciin  di  qnesfi^  la  quale  6 nel  suo 
loco,  e gode  la  sua  iiatural  disposizione.  E ritorno  a dire,  clie 
nulla  ^ grave  o lieve  assoluta  - , ma  rispettivamente ; dico,  al  ri- 
giiardo  dei  loco,  verso  al  quale  le  parti  diffusse  e disperse  si  riti- 
rano  e coiigregano.  E questo  basti  aver  considerato  oggi,  quanto 
a r infinita  mole  de  1’  universo ; e doinani  vi  aspettaro  jier  quel 
clie  volete  intendere  quanto  a gl’  infiniti  mondi/  cbe  sono 
in  qiiello. 

Elp.  Io,  ben  cbe  per  questa  dottrina  mi  creda  esser  fatto 
capace  di  quell’  altra,  tutta  volta,  per  la  speranza  d’  udir  altre  cose 
particolari  e degne,  ritornar6. 

F r a.  Et  io  verro  ad  essere  auditore  solamente. 

B u r.  Et  io,  cbe  come  a poco  a poco , jiifi  e piu  mi  vo  acco- 
stando  a 1’  intendervi,  cosi  a mano  a mano  vegno  a stimar  verisi- 
mile e forse  vero  quel  cbe  dite. 


DIALOGO  TERZO. 

' F i 1 o t e o. 

Uno  dunque  il  cielo,  il  spazio  immenso,  il  seno,  il  conti- 
nente universale,  1’  eterea  regione,  per  la  qnale  il  tutto  discorre 
e si  muove.  Ivi  innumerabili  stelie,  astri,  globi,  soli  e terre 
sensibilmente  si  veggono , et  infiniti  ragionevolmente  si  argumen- 
taiio.  L’  universo  immenso  et  infinito  h il  composto,  cbe  risiilta 
da  tal  spazio  e tanti  compresi  corpi. 

Elp.  Tanto^  cbe  non  son  spere  di  superficie  concava  e con- 
vessa , non  sono  gli  orbi  deferenti , ma  tutto  h un  campo , tutto  ^ 
un  ricetto  generale. 

F i 1.  Cosi  h. 

Elp.  Quello  dunque  cbe  ba  fatto  imaginar  diversi  cieli, 
son  stati  li  diversi  moti  astrali,  con  questo,  cbe  si  vedeva  un  cielo 
colino  di  stelie  svoltarsi  circa  la  terra,  senza  cbe  di  que’  liimi  in 
modo  alciino  si  vedesse  1’  uno  allontanarsi  da  1’  altro,  ma  serbando 
sempre  la  medesima  distanza  e relazione  iiisieine  con  certo  ordine, 
si  versavano  circa  la  terra , non  altrimenti  cb’  una  mota , in  cni 
sono  incbiodati  speccbi  innumerabili,  si  rivolge  circa  il  jiroprio  asse. 

onde  6 stimato  evidentissimo , come  al  senso  de  gli  occbi,  cbe 
a que’  luminosi  corpi  non  si  conviene  moto  proprio,  come  essi 
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discoirer  possaiio,  qual  iiccelli  i)er  1’  aria,  ma  per  la  rlvoluzioii  de 
gli  orbi,  ne’  quali  sono  affissi,  fatta  dal  divino  polso  di  qualcbc 
intellig-onza. 

Fil.  Cosi  coimmmente  si  crede;  ma  questa  iinag‘inazione, 
compreso  clie  sara  il  moto  di  qnest’  astro  moiulaiio,  in  cui  siamo, 
clie  senza  essere  affisso  ad  orbe  alcuno,  perNil  generale  e sj}azioso 
campo,  esagilato  da  1’  intrinseco  principio,  propria  anima  e na- 
tura, discorre  circa  il  sole,  e si  versa  circa  il  proprio  centro,  av- 
verra,  cbe  sia  tolta,  e s’  aprira  la  porta  de  1’  intelligenza  de  li 
princij)j  veri  di  cose  naturali ; et  a gran  passi  potremo  discorrere 
per  il  cammino  de  Ia  verita,  la  quale  ascosa  sotto  il  velame  di  tante 
sordide  e bestiali  imaginazioni  sino  al  presente  e stata  occolta 
per  r ingiuria  dei  tempo  e vicissitudine  de  le  cose,  dopo  cbe  al 
giorno  de  g'li  anticbi  sapienti  successe  la  caliginosa  notte  di  teme- 
rarj  sobsti. 

Non  sta^  si  svolge  e gira 
Quanto  iiel  ciel  e sotio  it  ciel  si  mira, 

Ogni  cosa  discorre,  or  aJto  ^ or  basso, 

Ben  che  sie  in  luhgo  o in  breve^ 

O sia  grave y o sia  leve; 

E forse  tuito  va  al  niedesmo  passo, 

Et  al  medesmo  punio; 

'Eanto  il  tutto  discot're  sin  cJC  e giunto. 

Tanto  gira  sozzopra  V aequa  il  buglioy 
Ch*  una  medesma  parte, 

Or  di  su  in  giU,  or  di  gih  in  su  si  parte, 

E il  medesmo  garbuglio 
Medesme  tutte  sorti  a tuiti  impaHe, 

Elp.  Certo  non  e dubbio  alcuno,  che  qiiella  fantasia  de  li 
stelliferi,  fiammiferi,  de  gli  assi,  de  li  deferenti,  dei  servigio  de 
gli  epicicli,  e d’  altre  chimere  assai,  non  e cagionata  da  altro  prin- 
cipio, che  da  l’  imaginarsi,  come  appare,  questa  terra  essere  nel 
mezzo  e centro  de  1’  universo,  e ch’  esseudo  lei  sola  immobile  e 
fissa,  il  tutto  vegna  a svoltarlesi  circa. 

Fil.  Questo  medesimo  appare  a quei,  che  sono  ne  la  luna 
e ne  gli  altri  astri,  che  sono  in  questo  medesimo  spazio,  che  sono 
o terre  o soli. 

Elp.  Supposto  duuque  per  ora,  che  la  terra  con  il  suo 
moto  cagiona  questa  apparenza  dei  moto  diurno  e mondano,  e con 
le  diverse  differenze  di  cotal  moto  cagiona  que’  tutti,  che  si  veg- 
gouo  medesimi  convenire  a stelle  innumerabili,  noi  rimarremo  a 
dire,  che  la  luna,  ch’  ^ un’  altra  terra,  si  muova  da  per  lei  per 
1’  aria  circa  il  sole.  Medesimam ente  Venere,  Mercurio,  e gli  altri, 
che  son  pur  altre  terre,  fanno  i lor  discorsi  circa  il  medesimo  padre 
di  vita. 

Fil.  Cosi 
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Elp.  *J  Moti  proprj  di  ciasciino  son  (jiiei,  cLe  si  veg^- 
goiio,  oilre  questo  moto  detlo  moiidaiio^  c proprj  de  le  cliiainate 
tisse,  de’  quali  1’  uuo  e 1’  allro  si  deiiiio  riferire  a la  terra;  e 
eotai  moli  sono  di  piu  clie  di  tante  differeiize,  clie  quanti  son  corpi ; 
di  sorle,  clie  mai  si  vedraniio  doi  astri  coirveuire  in  uno  e mede- 
siino  ordine  e misura  di  moto,  se  si  vedra  moto  in  quelli  tutti, 
quali  non  mostrano  variazione  alcuna  per  la  g-ran  dislanza,  cLe 
lianno  da  noi.  Quelli  quantunqiie  facciano  lor  giri  circa  il  foco 
solare  e circa  i jiroprj  centri  si  convertano  per  la  participazioiie 
dei  Aital  calore,  le  dilferenze  dei  loro  approssimarsi  e lontaiiarsi 
non  possono  essere  da  noi  comprese. 

Fil.  Cosi  h, 

Elp.  Sono  dunque  soli  innumerabili,  sono  terre  infinite, 
clie  siinilmenle  circuiscono  que’  soli ; come  veggiamo  questi  sette 
circuire  (jueslo  sole  a noi  vicino. 

Fil.  Cosi  e. 

Elp.  Coin£  dunque  circa  altri  lumi,  clie  sieno  li  soli,  non 
veggiaino  discorrere  altri  lumi,  clie  sieno  le  terre,  nia  oltre  questi 
non  possiamo  comprendere  moto  alciino , e tutti  gli  altri  inoiidani 
corjii,  eccetto  aneor  quei,  clie  son  detti  comete,  si  veggono  sempre 
in  medesiina  disposizione  e distaiiza? 

Fil.  La  ragione  e,  per  cLe  noi  vegg-iamo  li  soli,  clie  son 
li  piu  grandi,  anzi  grandissimi  corpi ; ina  non  Aeggianio  le  terre, 
le  quali , per  esserno  corpi  molto  minori,  sono  invisibili;  come 
non  ^ contra  ragione,  clie  sieno  di  altre  terre  ancora,  clie  versano 
circa  questo  sole,  e non  sono  a noi  manifeste,  o per  lontananza 
niaggiore,  o jier  quantita  minore,  o per  non  aver  molta  superficie 
d’  aequa,  o piir  per  non  aver  detta  superficie  rivolta  a noi  et  op- 
posta  al  sole,  jier  la  quale,  come  un  crLstalliiio  speccliio,  conce- 
peudo  i luminosi  raggi,  si  rende  visibile.  La  onde  non  h mara- 
viglia,  ne  cosa  contra  natura,  clie  inolte  volte  udiamo  il  sole  essere 
alcunamente  eclissato,  senza  clie  tra  lui  e Ia  nostra  vista  si  venisse 
ad  interporre  la  luna.  Oltre  di  visibili  possono  essere  anco  in- 
numerabili acquosi  lumi,  cioe  terre,  de  le  quali  le  aeque  son  parte, 
clie  circuiscano  il  sole ; ma  la  dilferenza  dei  loro  circiiito  insen- 
sibile jier  la  distaiiza  grande;  onde  in  quel  tardissimo  moto,  clie 
si  comprende  in  quelli,  clie  sono  visibili  sopra  o oltre  Satunio, 
non  si  A-^ede  diff^renza  dei  moto  de  gli  uni  e moto  de  gli  altri,  nfe 
tainpoco  regola  nel  moto  di  tutti  circa  il  mezzo,  o poniamo  mezzo 
la  terra,  o si  pone  mezzo  il  sole. 

Elp.  Come  volevi  dunque,  clie  tutti,  quanlunque  distantis- 
simi  dal  mezzo,  cioe  dal  sole,  potessero  ragionevolmente  partici- 
jiare  il  vital  calore  da  quello? 

Fil.  Da  questo,  clie,  quanto  piu  sono  lontani,  faimo  tanto 
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inag^g-ior  circolo;  quanto  pii\  g^raii  circolo  faiino^  tanto  piu  tardi  si 
innovono  circa  il  sole;  quanto  pii'i  si  mnovono  tardi,  tanto  piii 
resistono  a li  caldi  et  infocati  rag^i  di  qiiello. 

Elp.  Volete  diinque,  che  que’  corpi,  ben  che  fussero  tanto 
discosti  dal  sole,  possono  pero  participar  tanto  calor,  che  basti; 
per  che,  yoltandosi  pii'i  veloceinente  circa  il  proprio  centro,  e piu 
tardi  circa  il  sole',  possono  non  solainente  participar  altretanlo 
calore,  ina  aneor  di  vantag-gio,  se  bisognasse;  atteso  che  per  il 
moto  pih  veloce  circa  il  proprio  centro  la  inedesima  parte  dei  con- 
vesso  de  la  terra,  che  non  fu  tanto  scaldata,  piu  presto  torni  a 
ristorarsi,  per  il  moto  piu  tardo  circa  il  mezzo  focoso,  e star  piu 
saldo  a 1’  iinpression  di  quello  vegna  a ricerere  piu  vigorosi  li 
fiammiferi  raggi. 

Fil,  Cosi  ^ *). 

Elp.  Dunque  volete,  che,  se  gli  astri,  che  sono  oltre  Sa- 
turno, come  appajono , sono  verameiite  immobili,  verranno  ad 
essere  gl’  innumerabili  soli,  o fochi  piu  e meno  a noi  sensibili, 
circa  li  quali  discorrono  le  propinque  terre  a noi  insensibili? 

Fil.  Cosi  bisogiiarebbe  dire,  atteso  che  tutte  le  terre  son 
degne  d’  aver  la  inedesima  ragione,  e tutti  li  soli  la  inedesima. 

Elp.  Volete  per  questo,  che  tutti  quelli  sieno  soli? 

Fil.  IVo;  per  che  non  so,  se  tutti  o la  in a ggior  parte  sieno 
immobili , o se  di  quelli  alcuni  si  girino  circa  gli  altri ; per  che 
non  h chi  1’  abbia  osservato , et  oltre  non  e facile  ad  osservare : 
come  non  facilmente  si  vede  il  moto  e progresso  d’  una  cosa  lon- 
tana,  la  quale  a gran  tratto  non  facilmente  si  vede  cangiata  di  loco, 
si  come  accade  nel  veder  le  navi  poste  in  alto  mare.  IMa  sia  come 
si  vuole,  essendo  1’  universo  infinito,  bisogna  al  fine  che  sieno 
piii  soli ; per  che  h impossibile,  che  il  calore  e lume  d’  uno  par- 
ticolare  possa  diffondersi  per  1’  immenso,  come  pot^  imaginarsi 
Epicuro,  s’  b vero  quel  che  altri  riferiscono.  Per  tanto  si  richiede 
anco,  che  sieno  soli  innumerabili  ancora,  de’  quali  molti  sono  a 
noi  visibili  in  specie  di  picciol  coj*po , ma  tale  parra  minor  astro, 
che  sara  molto  maggior  di  quello  che  ne  pare  massimo. 

Elp.  Tutto  questo  deve  almeno  esser  giudicato  possibile  e 
conveniente. 

Fil.  Circa  quelli  possono  versarsi  terre  di  piu  grande  e 
piii  picciola  mole,  che  questa. 

Elp.  Come  conoscero  la  difFerenza ? come,  dico,  distinguer6 
li  fochi  da  le  terre? 

Fil.  Da  quel,  che  li  fochi  son  fissi  e le  terre  mobili ; da  clie 
li  foclii  scintillaiio,  e le  terre  no,  de’  quai  segni  il  secondo  e piii 
sensibile,  che  il  primo. 


')  Manca  ncl  testo. 
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El|).  Volete,  clie  li  moiidi  ignei  sieno  cosl  abitati,  come 
gli  aqiiei? 

Fil.  Niente  peggio,  e iiiente  manco. 

EIp.  Ma  clie  animali  possono  vivere  iiel  fiioco? 

Fil.  Non  vogliate  credere,  cbe  quelli  sieno  torpi  di  parti 
similari , per  clie  non  sarebbono  mondi,  ma  masse  vacue,  vane  e 
sterili.  Pero  b conveniente  e naturale,  ch’  abbiano  la  diversita  de 
le  parti,  come  questa  et  altre  terre  lianno  la  diversita  di  proprj 
membri,  beu  cbe  questi  sieno  sensibili,  come  aeque  illustrate,  e 
quelli,  come  luminose  fiamme. 

Elp.  Credete,  cbe,  quanto  a la  coiisistenza  e solidit^,  la 
materia  prossiina  dei  sole  sia  pur  quella , cli’  b materia  prossima 
de  la  terra?  jier  cbe  so,  cbe  non  dubitate  essere  una  la  materia 
primiera  dcl  tutto. 

F i l.  Cosi  b certo.  Lo  intese  il  Timeo , lo  confirmo  Pla- 
tone, tutti  veri  filosofi  1’  lian  conosciuto,  pochi  1’  lianno  esplicato, 
iiessuno  a’  teinpi  nostri  s’  e ritrovato,  cbe  1’  abbia  inteso,  anzi 
inolti  con  mille  iTiodi  vanno  turbando  1’  intelligenza;  il  cbe  b 
avveniito  per  la  corrozion  de  1’  abito  e difetto  di  principj. 

Elp.  A questo  modo  d’  intendere  se  non  e pervenuta,  pur 
pare  cbe  s’  accosti  Ia  dotta  ignoranza  dei  Cusano  *),  quando,  par- 
iando de  le  condizioni  de  la  terra , dice  questa  seutenza  j ,,Nou 
„dovete  stimare,  cbe  da  la  oscurit^  e negro  (dolore  jKissiamo  argu- 
„inentare,  cbe  il  corpo  terreno  sia  vile,  e phi  de  gli  altri  ignobile ; 
„per  cbe,  se  noi  fiissiino  abitatori  dei  sole,  non  vedremmo  cotal 
,,cbiarezza,  cbe  iii  quello  veggiamo  da  questa  regione  circonferen- 
,,ziale  a lui.  Oltre  cb’  al  jiresente , se  noi  ben  bene  fissaremo 
>,1'  occbio  in  quello,  scuopriremo,  cb’  ba  verso  il  suo  mezzo  quasi 
,,nna  terra,  o pur  come  un  umido  et  un  nuvoloso  cor|>o,  cbe 
,,come  da  un  cercbio  circonferenziale  dillbnde  il  cbiaro  e radiante 
,, Illine,  Olide  non  meno  egli,  cbe  la  terra,  viene  ad  esser  composto 
„di  proprj  elementi. 

Fil.  Sin  qua  dice  divinameiite ; ma  segnitate  apportando 
quel  cbe  soggiunge. 

Elp.  Per  quel  cbe  soggiung^e,  si  piio  dar  ad  intendere,  cbe 
questa  terra  sia  un  altro  sole,  e cbe  tutti  gli  astri  sieno  medesima- 
inente  soli.  Dice  cosi:  ,,S’  alcuno  fiisse  oltre  la  region  dei  foco, 
„verrebbe  questa  terra  ad  apparire  una  lucida  stella  ne  la  circonfe- 
„renza  de  la  sua  regione  per  mezzo  dei  foco ; non  altrimenti,  cbe 
„a  noi,  cbe  siamo  ne  la  circonferenza  de  Ia  region  dei  sole,  appare 
„lucidissimo  il  sole,  e la  luna  non  appare  similmente  lucida,  per 
„cbe  forse  circa  la  circonferenza  di  quella  noi  siamo  verso  le  parti 
,,piu  mezzane,  o ,,come  dice  lui,^‘  centrali,  cio6  ne  la  region  umida 
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^,et  acqiiosa  di  quella:  e per  tanto  ^ lien  che  abbia  il  proprio 
,, Illine^  nulla  di  meno  non  appare,  e solo  Teg*giaino  quello  cLe 
,,nc  la  superficie  acquea  vien  ca^ionato  da  la  riflession  dei  lume 
,, solare/^ 

Fil.  Ha  inolto  conosciiito  e yisto  questo  galantuomo , et  e v 

verainente  uiio  de’  particularissimi  iug-egiii,  cli’  abbiano  spirato 
sotto  quest’  aria ; ina  quanto  a 1’  appreiision  de  la  verita,  ha  fatto 
qiial  nuotatore  da’  teinpestosi  flutti  or  messo  alto,  or  basso;  per 
che  nou  vedea  il  lume  continuo,  aperto  e cliiaro,  e non  nuotava 
come  in  piano  e tranquillo,  ma  interrottamente  e con  certi  inter- 
valli. La  ragion  di  questo  e,  che  lui  non  avea  evacuati  tutti  li 
falsi  principh  de’  quali  era  imbibito  da  la  comune  dottriiia,  oiid* 
era  partito ; di  sorte,  che  forse  per  industria  g^li  vien  molto  a pro- 
posito 1’  iiititulazion  fatta  al  suo  libro  de  la  dotta  ignoranza , o de 
r ig^norante  dottriua. 

Elp,  Qiial  k quel  principio,  che  lui  non  ha  evacuato,  e 
dovea  evacuarsi? 

Fil.  Che  1’  elemento  dei  foco  sia  come  1’  aria  attrita  dal 
moto  dei  cielo;  e che  il  foco  sia  un  corpo  sottilissimo , contra 
quella  realita  e verita,  che  ne  si  fa  manifesta  per  quel  che  ad 
altri  propositi  e ne  li  discorsi  jiroprj  consideriamo : dove  si  con- 
chiude  esser  necessario,  che  sia  cosi  un  principio  materiale  solido 
e consistente  dei  caldo,  come  dei  freddo  corpo;  e che  1’  eterea 
regione  non  pu6  esser  di  foco,  n^;  foco,  ma  infocata  et  accesa  dal 
vicino  solido  e spesso  corpo,  qual  k il  sole.  Tanto  che,  dove  na- 
turalmente  possiaino  pariare,  non  h mestiero  di  far  ricorso  a le 
matematiche  fantasie.  Veggiamo  la  terra  aver  le  parti  tutte,  le 
quali  da  per  se  non  sono  lucide;  veggiamo,  che  alcune  possono 
lucere  per  altro,  come  la  sua  aequa,  la  sua  aria  vaporosa,  che 
accogliono  il  calore  e lume  dal  sole , e possono  trasfondere  1’  imo 
e r altro  a le  circostanti  regioni.  Per  tanto  e necessario,  che  sia 
un  primo  corpo,  al  quale  convegna  insieme  essere  per  s^  lucido, 
e per  s6  caldo;  e tale  non  pud  essere,  se  non  e costante,  spesso 
e denso ; per  che  il  corpo  raro  e tenue  non  puo  essere  siiggetto  di 
lume,  ne  di  calore,  come  altre  volte  si  dimostra  da  noi  al  suo 
proposito.  Bisogua  dunque  al  fine,  die  li  doi  fondamenti  de  le 
due  contrarie  prime  quali tadi  attive  sieno  similmente  costanti,  e 
che‘il  sole  secoiido  quelle  parti,  che  in  lui  son  lucide  e calde,  sia 
come  una  pietra,  o un  solidissimo  infocato  metallo ; non  diro  me- 
tallo liquabile,  quale  il  piombo,  il  bronzo,  1’  oro,  1’  argento,  ma 
qual  metallo  illiquabile,  non  gia  ferro,  ch’  ^infocato,  ma  qual 
ferro,  ch’  h foco  istesso,  e che,  come  questo  astro,  in  cui  siamo, 
per  s^  h freddo  et  oscuro,  niente  participe  di  calore  e lume,  se 
non  quanto  b scaldato  dal  sole,  cosi  quello  ^ da  per  se  caldo  e 
luminoso,  niente  participe  di  freddezza  et  opacita,  se  non  quanto 
h rinfrescato  da  circostanti  corpi,  et  ha  in  se  parti  d’  aequa,  come 


56 


la  terra  La  parti  di  foco.  E pero,  come  iii  questo  corpo  freddis- 
simo,  e primo  freddo  et  opaco,  sono  animali,  clie  viTono  ])er  il 
caldo  e In  me  dei  sole,  cosi  in  quello  caldissimo  e lucente  son  qiiei, 
che  vegetano  per  la  refrigerazioiie  di  circostanti  freddi ; e si  come 
questo  corpo  e per  certa  participazione  caldo  ne  le  sue  j)arti  dis- 
similari,  talmente  quello  e secondo  certa  participazione  freddo 
ne  le  sue. 

Elp.  Or  clie  d‘*e  dei  lume? 

F i 1,  Dico,  clie  il  sole  non  luce  a)  sole,  la  terra  non  luce  a 
la  terra,  nessuno  ci»r])o  luce  in  se,  ma  ogni  luminoso  luce  nel 
spazio  circa  lui.  Pero,  quantunqae  la  terra  sia  un  corpo  lumi- 
noso per  li  rag-gi  dei  sole  ne  la  superficie  cristallina,  il  suo  lume 
non  ^ sensibile  a noi,  ne  a color,  che  si  trovano  in  tal  superficie, 
ma  a quei,  che  sono  a 1’  opposito  di  qiiella ; come  oltre  dato,  che 
tutta  la  superficie  dei  mare  la  notte  sia  illustrata  dal  splendor  de 
la  luna  , a qiielli  pero,  che  vanno  j)er  il  mare,  non  aj)j)are  se  non 
in  quanto  a certo  spazio,  ch’  6 a 1’  opposito  verso  la  liiua;  ai 
quali  se  fusse  dato  d’  alzarsi  piu  e piu  verso  1’  aria  sopra  il  mare, 
sempre  piu  e ])iii  li  verrebbe  a crescere  la  dimcnsion  dei  lu- 
me,' e vedere  piu  spazio  di  luminoso  campo.  Quindi  facilissi- 
mainente  si  pu6  lirare,  qualmente  quei,  che  soiio  ne  gli  astri 
luminosi  o pure  illuminati,  non  hanno  sensibile  il  lume  dei 
suo  astro,  ma  quello  de’  circostanti,  come  nel  medesimo  loco 
comune  mi  loco  particulare  prende  lume  dal  differente  loco 
particulare. 

Elp.  Dunque  volete  dire,  ch’  a gli  animanti  solari  non  fa 
gioriio  il  sole,  ma  altra  circostante  stella? 

F i 1.  Cosi  h,  JVon  la  caj)ite  ? 

Elp,  Chi  non  lo  cajnrebbe?  Aiizi  per  questo  considerare 
vegno  a capir  allre  cose  assai  per  conseguenza.  Son  dunque  due 
sorte  di  corj)i  luminosi,  ignei;  e questi  son  luminosi  primaria- 
inente  et  acquei;  o ver  cristallini , e questi  sono  secondaria- 
mente  lucidi. 

Fil.  Cosi  b» 

Elp.  Dunque  la  ragione  dei  lume  non  si  deve  riferire  ad 
altro  j)rincipio? 

Fil.  Come  puo  essere  altrimenti,  non  conoscendosi  da  noi 
altro  fondamento  di  lume?  Per  clie  vogliamo  appoggiarci  a vane 
fantasie,  do  ve  1’  esperienza  istessa  ne  ammaestra? 

Elp.  E vero,  che  non  doviamo  pensare,  que’  corpi  aver 
lume  per  certo  incostante  accidente,  come  le  putredini  di  legni, 
le  scaglie  e viscose  grume  di  pesci,  o qual  fragilissimo  dorso  di 
nitidole  e mosche  iiottiluche,  de  la.  ragione  dei  cui  lume  altre  volte 
ne  ragionaremo. 

Fil.  Come  vi  parr^. 

Elp.  Cosi  dunque  non  altrimenti  s’  ingaimano  qiielli,  che 
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dicono;  li  circostaiiti  luminosi  corpi  essere  certe  quinte  essenze, 
certe  divine  corporee  sustanze  di  natura  al  contrario  di  queste, 
clie  sono  a presso  di  noi,  et  a presso  le  quali  noi  siaino,  clie  quei, 
che  dicessero  il  medesimo  di  una  candela,  o di  un  cristallo  lucente 
visto  da  lontano?  ' 

Fil.  Certo. 

F r a.  In  vero  questo  e conforme  ad  ogni  senso , ragione  et 
intelletto. 

Bur.  IVon  gia  al  mio,  clie  giudica  facilmente  questo  vostro 
parere  una  dolce  sofisticaria. 

Fil.  Rispondi  a costui  tu , Fracastorio ! per  clie  io  et  EI-  . 
pino,  clie  abbiamo  discorso  molto,  vi  staremo  ad  udire. 

Fra.  Dolce  mio  Burchio,  io  per  me  ti  pono  in  luog^o 
d’  Aristotele,  et  io  voglio  essere  in  luogo  d’  nno  idiota  e rustico, 
clie  confessa  saper  nulla , presiippoiie  d’  aver  inteso  niente  e di 
quello  clie  dice  et  intende  il  Teofilo,  e di  quello  cli’  intende 
Aristotele  e tutto  il  mondo  ancora.  Credo  a la  moltitudine,  credo 
al  nome  de  la  fama  e maesta  de  1’  autorita  peripatetica,  ammiro 
insieme  con  una  innumerabile  moltitudine  la  diviiiita  di  questo 
demonio  de  la  natura ; ma  per  cib  ne  vegno  a te  per  essere  in- 
formato de  la  verita,  e liberarmi  da  la  persuasione  di  questo,  clie 
tu  cliiami  sofista.  Or  yi  dimando,  per  qual  cagione  voi  dite  esser 
grandissima,  o pur  grande,  o pur  quanto  e qual  si  voglia  differenza 
tra  que’  corpi  celesti,  e questi,  clie  sono  a presso  di  noi  ? 

Bur.  Qiielli  son  divini,  questi  sono  materialacci. 

Fra.  Come  mi  farete  vedere  e credere,  clie  quelli  sieno 
piu  divini? 

Bur.  Per  clie  quelli  sono  impassibili,  inalterabili,  iiicorrot- 
tibili  et  etemi , e questi  al  contrario ; quelli  mobili  di  motp  circu- 
lare e perfettissimo,  questi  di  moto  retto. 

Fra,  Vorrei  sapere,  se  dopo  cli’  arete  ben  considerato, 
giurareste  questo  corpo  unico,  clie  tu  intendi  come  tre  o quattro 
corpi,  e non  capisci  come  membri  di  medesimo  composto,  non 
esser  mobile  cosi  come  gli  altid  astri  mobili,  posto  che  il  moto  di 
quelli  non  e sensibile,  per  clie  ne  siamo  oltre  certa  distanza  ri- 
inossi ; e questo  se  e,  non  ne  pub  esser  sensibile ; per  che  come 
han  notato  gli  antichi  e moderni  veri  contemjilatori  de  la  natura, 
e come  per  esperienza  ne  fa  manifesto  in  mille  maniere  il  senso, 
non  possiamo  apjirendere  il  moto  se  non  per  certa  comparazione  e 
relazione  a qualche  cosa  fissa : per  che,  tolto  uno,  che  non  sappia, 
che  r aequa  corre,  e che  non  vegga  le  i*ipe , trovandosi  in  mezzo 
l’  aeque  entro  una  corrente  nave,  non  arebbe  senso  dei  moto  di 
quclla.  Da  questo  potrei  entiare  in  dubbio,  et  essere  ambiguo  di 
questa  quiete  e fissione ; e posso  stimare,  che,  s’  io  fussi  nel  sole, 
ne  la  lima  et  altre  stelle,  sempre  mi  parrebbe  essere  nel  centro  dei 
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mondo  immobile,  circa  il  quale  tutto  il  circostante  vegna  a stoI- 
^ersi,  svolgeiidosi  per6  quel  corpo  continente  ^ in  cui  mi  trovo, 
circa  il  proprio  centro.  Ecco  come  non  sono  certo  de  la  diiferenza 
dei  mobile  e stabile.  Quanto  a quel  cbe  dici  dei  moto  retto,  certo 
cosi  non  veg-giamo  questo  corpo  muoyersi  per  linea  retta , come 
anco  non  veggiamo  gli  altri.  La  terra,  s’  ella  si  muove,  si 
miiove  circiilarinente,  come  gli  altri  astri,  qualinente  Egesia,  Pla- 
tone e tutti  sayj  dicono,  e conceder  deve  Aristotele  et  ogni  nitro : 
e de  la  terra  qiiello  clie  noi  veggiamo  montare  e descendere,  non 
h tutto  il  globo,  ma  certe  particelle  di  quello,  le  quali  non  si  al- 
lontanano  oltre  quella  regione,  cli’  e computata  tra  le  parti  e 
membri  di  questo  globo,  nel  quale,  come  in  un  animale  h lo 
efflusso  et  inllusso  di  parti,  e certa  vicissitudine,  e certa  coinimi- 
tazione  e rinovazione.  Il , clie  tutto  se  medesimameiite  k ne  gli 
altri  astri,  non  si  richiede  cbe  sia  medesimameiite  sensibile  a noi ; 
per  cbe  queste  eleva zioni  di  vapori  et  esalazioiii,  successi  di  venti, 
piogge,  nevi,  tonitrui,  sterilitadi,  fertilitadi,  iiiondazioni,  nascere, 
morire , se  sono  ne  gli  altri  astri , non  ])ossono  similinente  essere 
a noi  sensibili:  ma  solamente  quelli  sono  a noi  sensibili  per  il 
splendor  continuo,  cbe  da  la  superficie  di  foco,  o d’  aequa,  o nu- 
volosa  inandano  per  il  spazio  grande ; come  parimente  questo  astro 
h sensibile  a quei , cbe  sono  ne  gli  altri,  per  il  splendor,  cbe  dif- 
fonde  da  la  faccia  di  mari,  e tal  volta  dal  volto  alfetto  di  nuvo- 
losi  • corpi , per  il  cbe  ne  la  luna  per  medesima  ragione  le  parti 
opaebe  pajono  meno  opaebe,  la  qual  faccia  non  vien  cangiata  se 
non  per  grandissimo  intervallo  di  etadi  e secoli,  per  il  corso  de* 
quali  <li  mari  si  cangiano  in  continenti,  e li  continenti  in  mari. 
Questo  dunque  e quei  coqii  son  sensibili  per  il  luine,  cbe  difFon- 
dono.  Il  lume,  cbe  di  questa  terra  si  dilfonde  a gli  altri  astri, 
e ne  pib  n6  meno  perpetuo  et  inalterabile,  cbe  quello  d’  astri 
simili:  e cosi  come  il  moto  retto  et  alterazione  di  quelle  parti- 
celle  h insensibile  a noi,  a loro  h insensibile  ogni  altro  moto  et 
alterazione,  cbe  ritrovar  si  possa  in  questo  corpo.  E si  come  de 
la  luna  da  questa  teiva,  cb’  h un’  altra  luna,  appajono  diverse 
parti  altre  pib,  altre  men  luminose,  cosi  de  la  terra  da  quella 
Juna,  cb’  h un’  altra  terra,  api)ajono  diverse  parti  per  la  varietd 
e diiferenza  de’  spazj  di  sua  superficie.  E come,  se  la  luna  fusse 
pili  lontana,  il  diametro  de  le  parti  opaebe  mancando,  andarebbono 
le  i)arti  lucide  ad  unirsi  e stringersi  in  una  sensibilita  di  coq)0  pib 
picciolo  e tutto  quanto  lucido,  similinente  apparirebe  la  terra,  se 
fusse  pib  lontana  da  la  luna.  Onde  possiamo  stiinare,  cbe  di 
stelle  innumerabili  sono  altretante  lune,  altretanti  globi  terrestri, 
altretanti  mondi  simili  a questo,  circa  li  quali  par  cbe  questa  terra 
si  volti,  come  quelli  appajono  rivolgersi  et  aggirarsi  circa  questa 
terra.  Per  cbe  dunque  vogliamo  affirmare,  esser  differenza  tra 
questo  e que*  corpi,  se  veggiamo  ogni  convenieuza?  Per  cbe  vo- 
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gliamo  neg^are  esser  convenieiiza,  se  non  h ragione,  ni  senso,  che 
ne  iiidiica  • dubitar  di  qtiella? 

Bur.  Cosi  duiique  avete  per  provato,  che  quei  corpi  non 
differiscauo  da  questo? 

Fra.  Assai  bene;  per  che  cio  che  di  questo  pu6  vedersi  da 
la,  di  quelli  pu6  vedersi  da  qua ; cio  che  di  quelli  puo  vedersi  da 
([iia,  di  questo  si  vede  da  la,  come  dire  corpo  picciolo  questo  e 
quelli  , luminoso  in  parte  da  distaiiza  maggiore,  e piu  picciolo 
questo  e quelli. 

B u r.  Ov’  i dunque  quel  bell’  ordine,  quella  bella  scala  de 
la  natura,  per  cui  si  ascende  dal  corpo  ph\  denso  e crasso,  qual  i 
la  terra,  al  inen  crasso,  qual  e 1’  aequa,  al  suttile,  qual  i il 
vapore,  al  pih  sottiie,  qual  i 1’  aria  pura,  al  sottilissimo,  qual  i 
il  foco,  al  divino,  quale  i il  corpo  celeste?  da  1’  oscuro  al  meu 
oscuro,  al  chiaro,  al  piu  chiaro,  al  chiarissimo  ? dal  tenebroso  al 
lucidissimo,  da  1’  alterabile  e corrottibile  al  libero  d’  ogni  altera- 
zione  e corrozione?  dal  gravissimo  al  grave,  da  questo  al  lieve, 
dal  lieve  al  levissimo , indi  a quel , che  non  e grave  ne  lieve  ? 
dal  mobile  al  mezzo,  al  mobile  dal  mezzo,  indi  al  mobile  circa 
il  mezzo? 

Fra.  Volete  saper,  ove  sia  questo  ordine?  ove  son  li 
sogni,  le  fantasie,  le  chimere,  le  pazzie.  Per  che  quanto  al 
moto , tutto  quello  che  naturalmente  si  inuove , ha  delazion  cir- 
culare o circa  il  proprio,  o circa  1’  altrui  mezzo;  dico  circolare, 
11011  semplice  - e geoinetricamente  considerando  il  circolo  e circo- 
lazione,  ma  secontio  quella  regola,  che  veggiamo  fisicamente  mu- 
tarsi  di  loco  li  corpi  naturali.  Moto  retto  iioii  e proprio  ne  na- 
turale a corpo  alcuno  principale;  per  che  non  si  vede  se  non  ne 
le  parti,  che  sono  quasi  escremeiiti,  che  hanno  efflusso  da  corpi 
mondani,  o pur  altronde  hanno  influsso  a le  congenee  spere  e 
continenti;  qualmeiite  veggiamo  de  1’  aeque,  che  in  forma  di  va- 
pore assottigliate  dal  caldo  montano  in  alto,  et  in  propria  forma 
iuspessate  dal  freddo  ritoriiano  al  basso : nel  modo  che  diremo  nel 
proprio  loco  quando  consideraremo  dei  moto.  Quanto  a la  dispo- 
sizione  di  quattro  corpi,  che  dicono  terra,  aequa,  aria,  foco,  vorrei 
sapere,  qual  natura,  qual  arte,  qual  senso  la  fa,  la  verifica,  la 
dimostra ! 

Bur.  Dunque  negate  la  famosa  distinzioiie  de  gli  ele- 
menti ? 

Fra.  Non  nego  la  distinzioiie,  per  che  lascio  ognuno  di- 
stinguere come  gli  piace  ne  le  cose  naturali ; ma  iiiego  questo 
ordine,  questa  disposizioiie,  cioe  che  la  terra  sia  circoiidata  e con- 
feiiuta  da  V aequa,  1’  aequa  da  1’  aria,  1’  aria  dal  foco,  il  foco  dal 
cielo.  Per  che  dico,  uno  essere  il  continente  e comprensor  di  tutti 
corpi  e macchine  grandi,  che  v eggiamo  come  disseminate  e sparse 
in  questo  amplissimo  campo^  ove  ciascuiio  di  cotai  corpi,  astri, 
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moiidi,  etenii  liimi  ^composto  di  cio  clie  si  cLiama  (erra,  accjiia, 
ana,  foco;  et  in  essi,  se  ne  la  snstanza  de  la  composizione  pre- 
doinina  il  foco,  vien  denominato  il.cor])o,  clie  si  cJiiaina  sole  e 
lucido  per  se;  se  vi  predomina  V acqiia,  vien  denominato  il 
corpo,  clie  si  cliiama  tellure,  luna,  o di  simii  condizione,  clie  ri- 
sjdende  per  altro,  come  e stato  detto.  In  questi  dunque  astri,  o 
iiiondi,  come  li  vogliam  dire,  non  altrimenli  s’  intendono  ordinate 
queste  j>arti  dissimilari  secondo  varie  e divei*se  complessioni  di 
• pietre,  stagni,  Humi,  fonti,  mari,  arene,  metalli,  caverne,  monti, 
piani,  et  altre  simili  specie  di  corpi  composti,  di  siti  e fig-ure, 
clie  ne  gli  animali  son  le  parti  dette  eterogenee,  secondo  diverse 
e varie  complessioni  d’  ossa,  d’  intestini,  di  veiie,  d’  arterie,  di 
carne,  di  nervi,  di  pulmone,  di  membri  d’  una  e d’  un’  altru 
fig-ura , presentando  li  suoi  monti , le  sue  valli , li  suoi  recessi , le 
sue  acqne,  li  suoi  recessi,  li  suoi  spiriti,  li  suoi  foclii,  con  acci- 
denti proporzionali  a tutte  meteoriclie  impressioni,  quai  sono  li 
catarri,  le  erisipile,  li  calculi,  le  vertigini,  le  febri  et  altre  innu- 
merabili dis]>osizioni  et  abiti,  clie  rispondono  a le  nebbie,  piogg-e, 
nevi,  caiqni,  accensioiii,  a le  saette,  tuoni,  terremoti  e venti,  a 
fervide  et  algose  tenipeste.  Se  dunque  altrimenti  la  terra  et  altri 
mondi  sono  animali,  clie  questi  comunemente  stimati,  son  certo 
animali  con  maggior  e piii  eccellenle  ragione.  Pero,  come  Ari- 
stotele o altro  potra  provare,  1'  aria  essere  piu  circa  la  terra, 
cli’  entro  la  terra,  se  di  questa  non  e parte  alcuna,  ne  la  quale 
quella  non  abbia  luogo  e penetrazione,  secondo  il  modo,  clie  forse 
volser  dir  gli  anticlii  il  vacuo,  per  tutto  comprendere  di  fora  e 
penetrare  entro  il  pieno?  Ove  possete  voi  imaginare,  la  tena 
aver  spessitudine , densita  e consistenza  senza  1’  aequa,  cli’ accop- 
pie  et  niiisca  le  parti?  Come  possete  intendere,  verso  il  mezzo 
la  tena  esser  piu  grave,  senza  clie  crediate,  clie  ivi  le  sue  parti 
son  ])iu  spesse  e dense , la  cui  spessitudine  h impossibile  senza 
r aequa,  clie  sola  ^ potente  ad  agglutinare  parte  a parte?  Clii 
non  vede,  clie  da  per  tutto  de  la  terra  escono  isole  e monti  sopra 
r aequa,  e non  solo  sopra  1’  aequa,  ma  oltre  sopra  1’  aria  vapo- 
rosa, e tempesta  rincliiusa  tra  gli  alti  monti,  e computata  tra’ 
inembri  de  la  terra,  a far  nii  corpo  perfettamente  sperico?  Onde 
b ajierto,  clie  1’  aeque  non  meiio  son  dentro  le  viscere  di  quella, 
clie  gli  umori  e sangue  entro  le  iiostre.  Clii  non  sa,  clie  ne  le 
profonde  caverne  e concavitadi  de  la  terra  son  le  congregazioni 
principali  de  1’  aequa  ? E se  dici,  cli’  ella  b tumida  sopra  i lidi,  ri- 
spondo,  clie  questi  non  son  le  parti  superiori  de  la  terra,  per  che 
tutto  cli’  e intra  gli  altissimi  monti,  s’  intende  ne  la  sua  conca- 
vita.  Oltre,  cbe  il  simile  si  vede  ne  le  gocce  impolverate,  pendenti 
e consistenti  sopra  il  piano:  per  clie  1’  intima  anima,  cbe  coin- 
prende  et  b in  tutte  le  cose,  per  la  prima  fa  questa  operazione, 
che  secondo  la  capacita  dei  suggetto  unisce,  quanto  puo,  le  parti: 
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e non  per  clie  l’  aequa  sia  o possa  essere  naturalinente  sopra 
o circa  la  terra,  piii  che  1’  umido  di  nostra  siistanza  sia  sopra  o 
circa  il  nostro  corpo.  Lascio,  che  le  congregazioni  de  1’  aeque 
nel  mezzo  essere  pih  eminenti  si  vede  da  tutti  canti  de’  lidi,  e da 
tuiti  liioghi,  ove  si  trovano  tali  congregazioni:  e certo,  se  le 
parti  de  1'  arida  cosi  potessero  da  per  se  uiiirsi,  farebbono  il  si- 
mile, come  apertamente  vegnono  inglobate  in  sperico,  quando  sono 
per  beneficio  de  1’  aequa  agglutinate  insieme : per  che  tiitta  1’  uni- 
one e spessitiidine  di  parti,  che  si  trova  ne  1’  oria,  procede  da 
1’  aequa.  Essendono  dunque  1’  aeque  entro  le  viscere  de  la  terra, 
e non  esseudo  parte  alcuna  di  queUa,  clie  ha  unione  di  parti  e 
spessitudine , che  non  compreiida  piu  parti  de  1’  aequa,  che  de 
r arida,  — per  che  dov’  e il  spessissimo,  ivi  massime  6 composi- 
zione  e domino  di  cotal  soggetto,  ch’  ha  virtu  de  le  parti  coe- 
renti,  — chi  sara , che  per  questo  non  voglia  alfirmar  piii  tosto, 
che  i’  aequa  e base  de  la  terra , che  la  terra  de  1’  aequa  ? che 
sopra  questa  e fondata  quella,  non  quella  sopra  questa?  Lascio, 
che  r altitudine  de  1’  aequa  sopra  la  faccia  de  la  terra,  che  noi 
abitiamo,  detta  il  mare,  non  puo  essere  e non  e tanta,  che  sia 
degna  di  comparai-si  a la  mole  di  questa  spera ; e non  e veramente 
circa,  come  gl’  insensati  credono,  ma  dentro  quella,  come  forzato 
da  la  verita,  o pure  da  la  consuetudine  dei  dire  d’  antichi  filosofi 
confesso  Ai-istotele  nel  primo  de  la  sua  meteora,  quando  confesso, 
che  le  due  regioni  infime  de  1’  aria  turbulenta  et  inquieta  sono 
intercette  e comprese  da  gli  alti  monti,  e sono  come  parti  e membri 
di  quella,  la  quale  vieii  circondata  e compresa  da  aria  sempre 
tranquilla,  serena  e chiara  a V aspetto  de  le  stelle,  onde  abbas- 
sando  gli  occhi  si  vede  1’  universita  di  venti,  nubi,  nebbie  e tem- 
peste,  Ihissi  e rellussi,  che  procedono  da  la  vita  e spiramento  di 
questo  grande  animale  e nume,  che  chiamiamo  terra,  li  poeti  noinor- 
no  Cerere,  figurorno  per  Iside,  intitulorno  Proserpina  e Diana,  la 
quale  e la  medesima  chiamata  Lucina  in  cielo,  intendendo,  questa 
non  essere  di  natura  differente  da  quella.  Ecco  quanto  si  manca, 
che  questo  buon  Omero,  ejuando  non  dornie,  dica  1’  aequa  aver 
nutural  seggio  sopra  o circa  la  terra,  do  ve  ne  venti,  n6  piogge, 
ne  caliginose  impressioni  si  ritrovano.  E se  maggiormente  avesse 
considerato  et  atteso,  arebbe  visto,  che  anco  nel  mezzo  di  questo 
corpo  — se  ivi  e il  centro  de  la  gravita,  — e piu  luogo  d’  aequa 
che  d’  arida:  per  che  le  parti  de  la  terra  non  son  gravi,  senza 
che  molta  aequa  vegna  in  com])osizion  con  quelle,  e senza  1’  aequa 
non  hanno  attitudine  da  1’  appulso  e proprio  pondo,  per  descen- 
der  da  1’  aria  a ritrovar  la  spera  dei  proprio  continente.  Dunque 
qual  regolato  senso,  qxial  verita  di  natura  distingue  et  ordina 
queste  parti  di  maniera  tale,  quale  dal  cieco  e sordido  volgo  e 
conceputa,  approvata  da  quei^  che  parlauo  senza  considerare,  i>re- 
dicata  da  chi  molto  dice  e poco  pensa?  Chi  credera  oltre,  non 
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esser  proposito  di  veritade,  — ma,  s’  h prodotta  da  nomo  senza 
autorita^  cosa  da  riso;  s’  h riferita  da  persona  stimata  e divol- 
g-ata  illustre,  cosa  da  essere  riferita  a inisterio  o parabola  et  inter- 
pretata per  inetafora ; s’  ^ apportata  da  iioino , cli’  ha  piii  senso 
et  intelletto,  che  autorita,  numerata  tra  gli  occolti  paradossi,  — la 
sentenza  di  Platone  appresa  dal  Timeo,  da  Pitagora  et  altri,  che 
dichiara,  noi  abitare  nel  concavo  et  oscuro  de  la  terra,  et  aver 
quella  ragione  a gli  animali,  che  son  sopra  la  terra,  clie  hanno  li 
pesci  a noi  ? Per  che,  come  questi  vivono  in  un  umido  piii  spesso 
e crasso  dei  nostro,  cosi  noi  viviamo  in  una  pih  vaporosa  aria,  che 
color,  che  son  in  piu  pura  e piu  tranquilla  regione;  e si  come 
r Oceano  a 1’  aria  impura  6 aequa,  cosi  il  caliginoso  nostro  aere  6 tale 
a queir  altro  veramente  puro.  Da  tal  senso  e dire,  lo  che  voglio 
inferire,  6 questo : che  il  mare,  i fonti,  i iiumi,  i monti,  le  pietre, 
e r aria  in  essi  contenuta  e compresa  in  essi  sin  a la  mezzana  re- 
gione, come  la  dicono,  non  sono  altro,  che  parti  e membri  difli- 
milari  d’  un  medesimo  corpo,  d’  una  massa  inedesima,  molto  pro- 
poi*zionali  a le  parti  e membri,  che  noi  volgarmente  couoscemo 
per  composti  animali : di  cui  il  termine , convessitudine  et  ultima 
superficie  e terminata  da  gli  estremi  margini  de’  monti  et  aria 
tempestosa;  di  sorte,  che  1*  Oceano  e li  fiumi  rimangono  nel  pro- 
fondo  de  la  terra,  non  meiio  che  P epate,  stimato  fonte  dei  san- 
gue,  e le  ramificate  vene  son  conteunte  e distese  per  li  pifi 
particulari. 

Bur,  Dunque  la  terra  non  ^ corpo  gravissimo,  e pero  nel 
mezzo,  a presso  la  quale  pifi  grave  e piu  vicina  6 1’  aequa,  che 
la  circonda,  la  quale  ^ pifi  grave,  che  1’  aria? 

Fra.  Se  tu  giudichi  il  grave  da  la  maggior  attitiidine  di 
penetrar  le  parti  e farsi  al  mezzo,  e dal  centro,  diro,  1’  aria  essere 
gravissima,  e 1’  aria  essere  levissima  tra  tutti  questi  chiamati 
elementi.  Per  che  si  come  ogni  parte  de  la  teiTa,  se  se  gli  dfi 
spazio,  discende  sino  al  mezzo,  cosi  le  parti  de  1’  aria  pifi  subito 
correranno  al  mezzo,  che  parte  d’  altro  qual  si  voglia  corpo,  per 
che  a r aria  tocca  essere  il  primo  a succedere  al  spazio,  proiblre 
il  vacuo  et  empire.  Non  cosi  subito  succedono  al  loco  le  parti  de 
la  terra,  le  quali  per  ordinario  non  si  inuovono,  se  non  pene- 
trando r aria ; per  che  a far,  che  1’  aria  penetri,  non  si  richiede 
terra,  nfi  aequa,  nfi  foco,  116  alcuno  di  questi  la  prevegnono,  nfi 
vincono,  per  esser  pifi  pronti,  atti  et  ispediti  ad  empir  gli  angoli 
dei  corpo  continente.  Oltre,  se  la  terra,  ch’  fi  corpo  solido,  si 
parte,  1’  aria  sarfi  qiiello  che  occiiparfi  il  suo  loco;  non  cosi  fi 
atta  la  terra  ad  occiipar  il  loco  de  P aria,  che  si  parte.  Dunque, 
essendo  proprio  a 1’  aria  il  muoversi  a penetrar  ogni  sito  e re- 
cesso , non  fi  corpo  pifi  lieve  de  1’  aria ; non  fi  corpo  pifi  greve 
che  r aria. 

Bur.  Or  che  dirai  de  V aequa? 
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Fra.  De  1’  aequa  lio  detto,  e torno  a dire^  clie  qiiella  ^ 
piti  grave,  clie  la  terra,  per  clie  pi(i  potenteineiite  veggiamo 
1’  umor  disceiidere  e penetrar  1’  aequa : et  oltre,  1’  arida  presa  a 
fatto  senza  composizion  d’  aequa,  verrd  a sopraiiatare  a 1’  aequa, 
et  essere  senza  attitiidine  di  peiietrarvi  dentro;  e non  diseende, 
se  prima  non  h imbibita  d’  aequa,  e eondensata  in  una  massa  e 
S])esso  eorpo;  per  mezzo  de  la  quale  spessitudine  e densita  ae- 
quista  potenza  di  farsi  dentro  e sotto  1’  aequa;  la  quale  aequa, 
per  r ojjposito,  non  diseendera  mai  per  merito  de  la  terra,  ma 
per  elie  si  aggrega,  eondensa,  e radoppia  il  numero  de  le  parti 
sue,  per  farsi  imbibire  et  ammassar  1’  arida:  per  ebe  veggiamo, 
che  pili  aequa  assai  capisce  un  vaso  pieno  di  eenere  vera  mente 
seeea,  elie  un  altro  vaso  uguale,  in  eui  sia  nulla.  L’  arida  duii- 
que,  eome  arida,  soprasiede  e sopranata  a 1’  aequa. 

Dur.  Dichiaratevi  meglio! 

Fra.  Torno  a dire,  clie,  se  da  la  terra  si  riinovesse  tiitta 
r aequa,  di  sorte  elie  la  rimanesse  pura  arida,  bisognarebbe  neees- 
sariamente,  clie  il  rimanente  fusse  un  eorpo  incostante,  raro,  dis- 
soluto, e facile  ad  esser  disperso  per  1’  aria,  anzi  in  forma  di  corpi 
iimiimerabili  discontinuati ; per  ebe  quel  ebe  fa  un  continuo,  e 
r aria;  quello  ebe  fa  per  la  coerenzia  un  continuo,  e 1’  aequa, 
sia  ebe  si  voglia  dei  continuato,  coerente  e solido,  ebe  ora  h 
r uno,  ora  e 1’  altro,  ora  e il  composto  de  1’  uno  e 1’  altro.  Ove 
se  la  gravita  non  procede  da  altro,  ebe  da  la  coerenza  e spessi- 
tudine de  le  parti,  e quelle  de  la  terra  non  baniio  coerenza  iu- 
sieme,  se  non  per  T aequa,  di  cui  le  parti,  come  quelle  de  1’  aria, 
per  s^  si  uniscono,  e la  quale  ba  phi  virtu,  ebe  altro,  se  non  ba 
virtfi  singulare,  a far,  ebe  le  parti  d’  altii' corpi  s’  uniscaiio  in- 
sieme,  avverra,  ebe  1’  aequa  al  riguardo  d’  altri  corpi,  ebe  per 
essa  divegnon  grevi,  e per  cui  altri  acqiiista  1’  esser  ponderoso,  b 
primieramente  g*rave.  Pero  non  doveano  esser  stimati  pazzi,  ma 
molto  pii'!  savj  color,  ebe  dissero,  la  terra  esser  fondata  sopra 
1’  aeque. 

Bur.  Noi  diciamo,  ebe  nel  mezzo  si  deve  sempre  intendere 
la  terra,  come  ban  conebinso  tanti  dottissimi  personaggi. 

F ra.  E conlirmano  li  pazzi. 

Bur.  Cbe  dite  di  pazzi? 

Fra.  Dico,  questo  dire  non  esser  confirmato  da^senso,  n^ 
da  ragione. 

Bur.  Non  veggiamo,  li  mari  aver  flusso  e reflusso,  e K 
fiiimi  far  il  suo  corso  sopra  la  faccia  de  la  terra? 

Fra.  Non  veggiamo  li  fonti,  cbe  son  principio  de'  fiumi, 
cbe  fan  li  stagni  e mari,  sortir  da  le  viscere  de  la  terra,  e non 
uscir  fuor  de  le  viscere  de  la  terra,  se  pur  avete  compreso  quel  cbe 
poco  fa  bo  pili  volte  detto  ? 
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Bur.  Veg^giamo  1’  ac([iie  priina  disceiider  da  1’  aria,  cLe 
per  r aeque  ^egiiano  formati  li  foiiti. 

F r a.  Sappiamo,  clie  1’  aequa,  se  piir  diseeiide  da  altra  aria, 
elie  quella,  eli’  e parte  et  apparteiiente  a’  membri  de  la  terra, 
prima-,  original-,  priueipal-  e totalmeute  e ne  la  terra;  ebe 
a presso  derivativa  - seeoiidaria-  e partieolarmente  sia  ne  1’  aria. 

Bur.  So,  elie  stai  sopra  questo,  clie  la  vera  estima  super- 
fieie  dei  eonvesso  de  la  terra  non  si  prende  da  la  faeeia  dei  mare, 
ma  de  1’  aria  uguale  a gli  altissimi  monti. 

Fra.  Cosi  bave  affirmato  e eonfirmato  aneora  il  vostro  prin- 
cipe Aristotele. 

Bur.  Questo  nostro  prineipe  k senza  eomparazione  pib 
celebrato,  e degno,  e segiiilato,  cbe  il  vostro,  il  quale  ancora  non 
^ conosciuto  ne  visto.  Per6  j)iaccia  cpianto  si  voglia  a voi  il 
vostro ; a me  non  dispiace  il  mio. 

Fra.  Ben  cbe  vi  lasci  morir  di  fame  e freddo,  vi  pasca 
di  vento,  e mandi  discalzo  et  igniido. 

Fil.  Di  grazia,  non  vi  fermiate  sii  questi  propositi  disutili 
e vani  l 

^ Fra.  Cosi  faremo.  Cbe  dite  dunque,  o Burcliio,  a questo 
cb’  avete  udito? 

Bur.  Dico,  cbe  sia  cbe  si  vuole,  a 1’  ultimo  bisog-na  veder 
quello  cb*  e in  mezzo  di  questa  mole,  di  questo  tuo  astro,  di 
questo  tuo  animale?  Per  cbe  se  vi  e la  terra  pura,  il  modo,  con 
cui  costoro  banno  ordinati  gli  elementi,  non  e vano. 

Fra.  Ho  detto  e dimosirato,  cbe  piu  ragionevolmente  v’  6 
r aria,  o r aequa,  cbe  1’  arida,  la  qual  pure  non  vi  saru  senza 
esser  composta  con  piii  parti  d’  aequa,  cbe  al  fine  vegnano  ad 
esserle  fondamento ; per  cbe  veggiamo  piu  ])otentemente  le  par- 
ticelle  de  1’  aequa  penetrar  Ia  terra,  cbe  le  particole  di  questa  pe- 
netrar  quella.  E j)iu  dunque  verisimile,  anzi  necessario,  cbe  ne 
le  viscere  de  la  terra  sia  1’  aequa,  cbe  ne  le  viscere  de  P aequa 
sia  la  terra. 

Bur.  Cbe  dici  de  1’  aequa,  cbe  sopranata  e discorre  sopra 
la  terra  ? 

Fra.  Non  e cbi  non  possa  vedere,  cbe  questo  h per  bene- 
ficio et  opra  de  1’  aequa  medesima;  la  quale,  avendo  inspessata 
e fissata  la  terra,  constipando  le  parti  di  quella,  fa,  cbe  1’  aequa 
oltre  non  vegna  assorbita,  la  quale  altrimenti  penetra  rebbe  sin  al 
profondo  de  1’  arida  sustanza,  come  veggiamo  per  isperienza  uni- 
versale. Bisogna  dunque,  cbe  in  mezzo  de  la  terra  sia  1’  aequa, 
a fin  cbe  quel  mezzo  abbia  fermezza,  la  qual  non  deve  rappor- 
tarsi  a la  terra  prima,  ma  a 1’  aequa:  per  cbe  questa  fa  unite  e 
Gongionte  le  parti  di  quella,  e per  consegiienza  questa  pifi  tosto 
opra  la  densita  ne  la  terra,  cbe  jjer  il  contrario  la  terra  sia  ca- 
gione  de  la  coerenza  de  le  i)arti  de  1’  aequa,  e faccia  dense 
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quelle.  Se  diiiiqiie  iiel  inezzo  iioii  Tiioi  che  sia  composto  di  terra 
et  aequa ; h piii  verisimile  e conforme  ad  og^iii  ragioiie  et  espe- 
rieiiza,  che  vi  sia  pifi  tosto  1’  aequa  ^ che  la  terra.  E se  v’  e 
corpo  spesso,  e inag-g-ior  rag-ioiie,  ch’  in  esso  predomini  1’  accpia, 
che  r arida,  per  che  1’  aequa  h quello  che  fa  la  spessitudiiie  ne 
la  parte  de  Ia  terra,  la  quale  i>er  il  caldo  si  dissolve;  — non  cosi 
dico  de  Ia  spessitudiiie , ch’  e nel  foco  primo , la  quale  e disso- 
lubile dal  suo  contrario,  - — che  quanto  ^ piii  spessa  e greve,  co- 
nosce  tanto  piii  partecipazioii  d’  aequa.  Onde  le  cose,  che  sono 
a presso  noi  spessissime,  non  solamente  son  stimate  aver  piu  parte- 
cipazioii  d’  aequa , ma  oltre  si  trovano  essere  aequa  istesse  iii 
siistanza,  come ‘appare  ne  la  resoliizioii  di  piik  gre^i  e spessi 
cor])i,  clie  sono  li  liquabili  metalli.  Et  in  vero  in  ogni  corpo 
solido,  che  ha  parti  coerenti,  si  v’  intende  1’  aequa,  la  qual 
giiinge  e copula  le  parti,  cominciando  da’  minimi  de  la  natura; 
di  sorte,  che  1’  arida  a fatto  disciolta  da  1’  aequa,  non  e altro, 
che  vaghi  e dispersi  atomi.  Per6  son  pifi  consistenti  le  parti  de 
1’  aequa  senza  la  terra;  per  che  le  parti  de  1’  arida  niiliamente 
consistono  senza  1’  aequa.  Se  dunqiie  il  mezzano  loco  e destinato 
a chi  con  maggior  appulso  e piii  velocita  vi  corre,  prima  conviene 
a 1’  aria,  la  quale  empie  il  tutto,  secondo  a 1’  aequa,  terzo  a la 
terra.  Se  si  destina  al  primo  grave,  al  piili  denso  e sjiesso,  pri- 
ma conviene  a 1’  aequa,  secondo  a 1’  aria',  terzo  a 1’  arida.  Se 
prenderemo  1’  arida  giiinta  a 1’  aequa,  prima  conviene  a la  terra, 
secondo  a 1’  aequa,  terzo  a 1’  aria.  Tanto  che,  secondo  piii  ra- 
gioni  e diverse,  conviene  a diversi  primieramente  il  inezzo ; se- 
condo la  verita  e natura  1’  im  elemento  iion  e senza  1’  altro,  e non 
h membro  de  la  terra,  dico  di  questo  grande  animale,  ove  non 
sieno  tutti  quattro  o al  meno  tre  di  essi. 

Bur.  Or  venite  presto  a la  conclusione! 

Fra.  Quello  che  voglio  conchiudere,  e questo:  che  il  fa- 
moso e volgare  ordine  de  gli  elementi  e corpi  moiidani  ^ iin  sogno 
et  una  vanissima  fantasia,  per' che  n^  per  natura  si  verifica,  ne 
per  ragione  si  prova  et  argumenta,  ne  per  coiivenienza  deve,  ne 
per  potenza  puote  esser  di  tal  maniera.  Resta  dunque  da  sapere, 
ch’  e un  infinito  campo  e spazio  continente,  il  qiial  comprende  e 
penetra  il  tiitto.  In  quello  sono  infiniti  corpi  simili  a questo,  de* 
quali  1’  uno  non  k piu  in  inezzo  de  1’  universo,  che  1’  altro ; per 
che  questo  ^ infinito,  e pero  senza  centro  e senza  margine,  beii 
che  queste  cose  convegnano  a ciascuno  di  questi  mondi,  che  sono 
in  esso,  con  quel  modo,  ch’  altre  volte  ho  detto,  e particolarmciite, 
quando  abbiamo  dimostrato,  essere  certi  determinati  e definiti 
mezzi,  qiiai  sono  i soli,  i fochi,  drea  li  quali  discorrono  tutti  H 
pianeti,  le  terre,  le  aeque,  qualmente  veggiamo  circa  questo  a noi 
vicino  marciar  questi  sette  erranti ; e come  quando  abbiamo  pari- 
mente  dimostrato,  che  ciascuno  di  questi  astri,  o questi  mondi, 
II.  5 
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Tohaiitlosi  circa  il  proprio  centro,  cag‘iona  apparenza  d’  iin  solido 
e continuo  inoiido,  clie  raj)isce  tanti  (jiianti  si  veggono  et  esser 
possono  astri,  e versi  circa  lui,  come  centro  de  1’  universo.  Di 
inaniera,  che  non  h un  sol  inondo,  una  sola  terra,  un  solo  sole, 
iiia  tanti  son  inondi , quante  vcg-giaino  circa  di  noi  lampade  lumi- 
nose, le  quali  non  sono  piu  n^  ineno  in  un  cielo,  et  nir  loco,  et 
nn  comprendente,  che  questo  mondo,  in  cui  siaino  noi,  ^ in  un 
comprendente,  luogo  e cielo:  si  che  il  cielo,  1’  aria  iniiiiita  im- 
mensa, ben  che  sia  parte  de  1’  universo  in  linito,  non  e pero  inondo, 
ne  parte  di  mondi ; ma  seno,  ricetto  e campo,  in  cui  quelli  sono, 
si  miiovouo,  vivono,  vegetano  e ponono  in  effetto  gli  atti  de  le 
loro  vicissitudini,  producono,  pascono , ripascono  e mantengono 
li  loro  abitatori  et  animali ; e con  certe  disjiosizioni  et  ordini  am- 
ministrano  a la  natura  superiore,  cangiando  il  volto  d’  un  ente  in 
innumerabili  suggetti.  Si  che  ciascuno  di  questi  mondi  h un 
mezzo,  verso  il  quale  ciascuna  de  le  sue  parti  concorre,  et  ove  si 
posa  ogni  cosa  congenea,  come  le  parti  di  questo  astro  da  certa 
distanza  e da  ogni  lato  e circostante  regione  si  rajijiortano  al  suo 
continente;  onde,  non  avendo  parte,  che  talmente  elfluisca  dal 
gran  corpo,  che  non  refliiisca  di  nuovo  in  quello,  avviene, 
che  sia  eterno,  ben  che  sia  dissolubile,  quantunque  la  necessit^ 
di  tal  eternita  certo  sia  da  1’  estrinseco  inantenitore  e providente, 
non  da  1’  intrinseca  e projiria  sullicienza,  se  non  m’  inganno. 
Ma  di  questo  con  piu  particular  ragione  altre  volte  vi  far6 
intendere. 

Bur,  Cosi  dunque  gli  altri  mondi  sono  abitati,  come 
questo  ? 

Fra.  Se  non  cosi,  e se  non  migliori,  niente  meno,  e 
niente  peggio ; per  che  e impossibile , ch’  un  razionale  et  al- 
quanto  svegliato  ingegno  jiossa  imaginarsi,  che  sieno  privi  di  si- 
mili e migliori  abitanti  inondi  innumerabili,  che  si  inostrano  o 
cosi,  o piu  magnifici  di  questo,  i quali  o son  soli,  o a’  quali  il 
sole  non  meno  diifonde  li  divinissimi  e fecondi  raggi,  che  non 
meno  argiimentano  felice  il  proprio  soggetto  e fonte,  che  rendono 
fortunati  i circoslanti  jiartecipi  di  tal  virtu  diffusa.  Son  dunque 
infiniti  gl’  innumerabili  e principali  membri  de  T universo,  di 
medesimo  volto,  faccia,  prerogotiva,  virtu  et  effetto. 

Bur.  ]Von  volete,  che  tra  altri  et  altri  vi  sia  difFerenza 
alcuna  ? 

Fra.  Avete  piu  volte  udito  , che  quelli  son  per  s^  lucidi 
e caldi,  ne  la  composizion  de’  quali  predomina  il  focO;  gli  altri 
risplendono  per  allriii  participazione , che  son  per  se  freddi  et 
oscuri,  ne  la  composizion  de’  quali  1’  aequa  predomina,  da  la  qiial 
diversita  e conirarieta  dipende  1’  ordine,  la  siinmetria,  la  com- 
plessione,  la  pace,  la  concordia,  la  composizione,  la  vita.  Di 
sorte,  che  li  mondi  son  composti  di  contrarj;  e gli  uni  contrari. 
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come  le  ferre,  acqiie,  rivoiio  e vegetaiio  per  g-li  alfri  confrarj,  come 
li  soli,  foclii.  II  cLe,  credo,  iiitese  clii  disse,  il  tutto  essere  con- 
sistente per  lite  di  concordi  et  amor  di  litiganti. 

Bur.  Con  questo  vostro  dire  volete  ponere  soffo  sopra 
il  moiido. 

Fra.  Ti  par  che  farebbe  male  un,  clie  volesse  meffere  sotto 
sopra  il  inondo  riiiversato? 

Bur.  Volete  far  vane  tante  faticlie,  studj,  sudori,  di  fisici 
auditi,  di  cieli  e mondi,  ove  s’  lian  lambiccato  il  cervello  tanti 
g^ran  commentatori,  parafrasti,  glosatori,  coinpendiar;,  sum- 
misti,  scoliatori,  traslatatori , questionarj,  teoremisti?  ove  lian 
poste  le  sue  basi  e gittati  i suoi  fondainenti  i^dottori  profoiidi,  sot- 
fili,  aurati,  magni,  inespug-nabili,  irrefragabili,  angelici,  serafici, 
cberubici  e divini  ? 

F ra.  u4dde  li  frangipetri,  sassifragi,  li  cornupeti  e calci- 
polenti.  Adde  li  profundivedi,  palladj,  olunpici,  firmamentici, 
celesti,  empirici,  altitonanti? 

Bur.  Lii  doveremo  tutti  a vostra  instanza  mandarll  in  iiii 
cesso?  Certo  sara  ben  govet-nato  il  mondo,  se  saranuo  tolfe  via 
e dispregiate  le  speculazioni  di  lauti  e si  degni  filosolil 

Fra.  Non  6 cosa  giusta,  clie  togiiamo  a gli  asini  le  sue 
lattuclie,  e voler,  clie  il  gusto  di  questi  sia  simile  al  nostro.  La 
varieta  d’  iiigegni  et  intelletti  non  h minor,  cbe  di  spirti  e 
stomachi. 

Bur.  Volete,  clie  Platone  sia  iin  ignorante,  Aristotele  sia 
iiii  asino , e quei,  che  P hanno  segnitati,  sieno  insensati,  stupidi  e 
fanatichi  ? 

Fra.  Figliol  mio,  non  dico,  che  questi  sieno  li  pulledri,  e 
quelli  gli  asini,  questi  le  moine , e quelli  i scimioni,  come  voi 
volete  ch’  io  dica ; ma  come  vi  dissi  da  principio,  li  stimo  eroi  de 
la  terra,  ina  che  non  voglio  crederli  senza  causa,  ne  ammetterli 
qiielle  proposizioni , de  le  quali  le  contradittorie , come  possete 
aver  compreso,  se  non  siete  a fatto  cieco  e sordo,  sono  tanto 
espressamente  vere. 

Bur.  Or  chi  ne  sara  giudice? 

Fra.  Ogni  regolato  senso  e svegliato  giudizio,  ogni  persona 
discreta  e men  pertinace,  quando  si  conoscera  convitto,  et  impe- 
tente a diffendere  le  ragioni  di  quelli,  e resistere  a le  nostre. 

Bur.  Quando  io  non  le  sapro  defendere,  sara  per  difetto 
de  la  mia  iiisuificienza,  non  de  la  lor  dottrina ; quando  voi  impu- 
gnandole  saprete  concliiudere,  ncii  sara  per  la  verita  de  la  dottrina, 
ma  per  le  vostre  sofistiche  importunitadi. 

Fra.  Io  se  mi  conoscessi  ignorante  de  le  cause,  mi  aste- 
nerei  da  donar  de  le  sentenze.  S’  io  fussi  talmente  afFetto,  come 
voi, 'mi  stimarei  dofto  per  fede,  e non  per  scienza. 

Bur.  Se  tu  fussi  meglio  afFetto,  conosceresti,  che  sei  iin 
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asino  ^ presiiiituoso , sofista^  perturbator  de  le  buoiie  lettere,  car- 
iiefice  de  g:!’  iiig-eg^ni,  amator  de  le  iiovitadi,  iiemico  de  la  veriti, 
sospelto  d’  eresia. 

Fil.  Sin  ora  costui  ha  mostrato  d’  aver  poca  dottriiia;  ora 
ne  vuol  far  conoscere,  che  ha  poca  discrezione,  e non  dotato 
di  civilita. 

Elp.  Ha  biiona  voce,  e disputa  piu  g-agliardainente,  che  se 
fusse  un  frate  di  zoccoli.  Burchio  mio  caro,  io  Iodo  inolto  la 
costauza  de  la  tua  fede.  Da  principio  dicesti,  che,  aneor  che 
questo  fusse  vero,  non  lo  volevi  credere. 

Biir.  Si;  piu  tosto  voglio  ig'norar  cou  molti  illustri  e dotti, 
che  saper  con  pochi  sofisli,  quali  stiino  sieno  questi  amici. 

Fra.  Malamente  saprai  far  differenza  tra  dotti  e sofisti, 
se  vogliamo  credere  a qiiel  che  dici.  Non  sono  illustri  e dotti 
quei,  che  ig^iiorano;  quei,  che  saiino,  non  sono  sofisti. 

B u r.  Io  so,  ch’  inteiidete  quei  che  voglio  dire. 

Elp.  Assai  sarebbe,  se  iioi  potessimo  intendere  quei  che 
dite;  per  che  voi  medesimo  arete  g^ran  fatica  j)er  intender  quei 
che  volete  dire. 

Bur.  Andate,  andate,  pih  dotti  ch’  Aristotele!  via  via, 
pih  divini  che  Platone ! pih  profondi  ch’  Averroe ! pih  g^iudi- 
ziosi  di  si  g^ran  numero  di  filosofi  e teolog‘i  di  tante  etadi  e tante 
nazioni,  che  1’  hanno  commentati,  ammirati  e messi  in  cielo! 
Andate  voi,  che  non  so  chi  siete,  e d’  onde  uscite ; e volete  pre- 
sumere  di  opporvi  al  torrente  di  tanti  g^ran  dottori ! 

Fra.  Questa  sarebbe  la  mig^lior  di  quante  n’  avete  fatte,  se 
fusse  una  ragione. 

Bur.  Tu  saresti  pih  dotto  ch’  Aristotele,  se  non  fussi  iina 
bestia , iin  poveraccio , mendico  , miserabile , nodrito  di  pane  di 
miglio,  morto  di  fame,  generato  da  un  sarto,  nato  d’  una  lavan- 
daria, nipote  a Cecco  ciabattino,  hgliol  di  Momo,  postiglion  de  le 
puttane,  fratel  di  Lazaro,  che  fa  le  scarpe  a gli  asini.  Rima- 
nete  con  cento  diavoli  aneor  voi,  che  non  siete  molto  migiiori 
che  lui! 

Elp.  Di  grazia,  magnifico  signore,  non  vi  prendiate  pih 
fastidio  di  venire  a ritrovariie , et  aspettate , che  noi  veiighiamo 
a voi. 

Fra.  Voler  con  pih  ragioni  mostrar  la  veritate  a simili,  h 
come  se  con  pih  sorte  di  sapone  e di  lissivo  pih  volte  si  lavasse 
il  capo  a 1’  asino : ove  non  si  profitta  pih  lavando  cento,  che  una 
volta,  in  mille,'  che  in  un  modo,  ov’  ^ tutto  uno  1’  aver  lavato  e 
non  1’  avere. 

Fil.  Anzi  quei  capo  sempre  sar^  stimato  piii  sordido  in 
fine  dei  lavare,  che  nel  principio  et  avanti ; per  che  con  aggiun- 
gervi  pih  e piii  d’  aequa  e di  proftimi,  si  vegnono  piii  e pifi  a 
commovere  i fumi  di  quei  capo,  e viene  a sentirsi  quei  puzzo, 
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che  non  si  senteva  altrhnent!^  il  quale  sarA  tanto  piii  fastidioso, 
quanto  da  Dquori  piii  aromatici  vien  risvegliato.  IVoi  abbiaino 
inolto  detto  og^g^i;  mi  ralleg-ro  molto  de  la  capacita  di  Fracastorio, 
e dei  maturo  vostro  g-iiidizio,  Elpiiio.  Or  poi  cli’  avemo  discorso 
drca  1’  essere,  il  numero  e qiialita  de  g*!’  infiniti  mondi,  e bene, 
che  domani  veggiamo,  se  vi  son  rag^ioni  contrarie,  e quali  siaiio 
quelle. 

£lp.  Cosl  sia. 

F r a.  A dio ! 


DIALOGO  ClUARTO. 

F i 1 o t e o. 

Non  son  dunqiie  infiniti  li  mondi  di  sorte,  con  cui  ^ imagi- 
nato il  composto  di  questa  terra  circondato  da  tante  spere,  de  le 
quali  altre  contegiiaiio  uii  astro,  altre  astri  innumerabili;  atteso 
che  il  spazio  ^ tale,  per  quale  possano  discorrere  tanti  astri; 
ciasciino  di  questi  e tale,  che  piio  da  per  se  stesso  e da  principio 
intrinseco  muoversi  a la  comunicazion  di  cose  convenienti ; ognuno 
di  essi  ^ tanto,  ch*  ^ sufficiente,  capace  e degno  d’  esser  stimato 
un  mondo;  non  % di  loro  chi  non  abbia  efficace  principio  e modo 
di  continuar  e serbar  la  perpetua  gi-enerazione  e vita  d’  innumera- 
bili et  eccellenti  individui.  Conosciuto  che  sara,  che  1’  apparenza 
dei  moto  mondano  h cag;'ionata  dal  vero  moto  diurno  de  la  terra, 
il  quale  similmente  si  trova  in  astri  simili,  non  sara  ragione,  che 
ne  costringa  a stimar  1’  equidistanza  de  le  stelle,  che  il  volgo  in- 
tende in  una  ottava  spera  come  inchiodate  e fisse ; e non  sara  per- 
suasione, che  ne  impedisca  di  maniera,  che  non  conosciamo,  che 
de  la  distanza  di  quelle  innumerabili  sieno  differenze  innumerabili 
di  lunghezza  di  semidiametro.  Comprenderemo , che  non  son 
disposti  gli  orbi  e spere  ne  F universo,  come  vegnano  a compren- 
dersi  F un  F altro,  sempre  oltre  et  oltre,  essendo  contenuto  il  mi- 
nore dal  maggiore,  per  esempio  de  li  scogU  in  ciascuna  cipolla; 
ma  che  per  1’  etereo  campo  il  caldo  et  il  freddo  diffuso  da  corpi 
principalmente  tali  vegnano  talmente  a contemperarsi  secondo  di- 
versi gradi  insieme,  che  si  fanno  prossimo  principio  di  tante  forme 
e spezie  d’  ente.  ' 

Elp.  Su,  di  grazia,  vengasi  presto  a la  risoluzion  de  le 
ragioni  di  contrarj,  e massime  d’  Aristotele,  le  quali  son  piii  ce- 
lebrate e piii  famose  stimate  da  la  sdocca  moltitudine,  che  le  per- 
fette  dimostrazioni.  Et  a fin  che  non  paja , che  si  lasci  cosa  a 
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dietro^  id  riferiro  tuite  le  ragioni  e seulenze  di  questo  povero  so- 
fista,  e voi  una  per  una  le  considerarete. 

Fil.  Cosi  si  faccia  ! 

Elp.  E da  vedere,  dice  eg-li  nel  primo  libro  dei  suo  cielo 
e inondo,  s’  estra  questo  inondo  sia  uu  altro. 

Fil.  Circa  cotal  questione  sapete,  che  dilferentemente  prende 
egli  il  nome  dei  inondo  e noi;  per  che  noi  g’iungeino  mondo  a 
mondo,  come  astro  ad  astro  in  questo  spaziosissiino  etereo  seno^ 
coin’  e condecente  anco,  ch’  abbiano  inteso  tutti  quelli  sapienti, 
cli’  hanno  stiinati  mondi  innumerabili  et  infiniti.  Lui  prende  il 
nome  dei  inondo  per  un  ag^gregato  di  ({uesti  disposti  elementi  e 
fantastici  orbi  sino  al  convesso  dei  primo  mobile,  che,  di  perfetta 
rotonda  fig-iira  formato,  con  rapidissimo  tratto  tutto  rivolg-e,  rivol- 
g-endosi  egli,  circa  il  centro,  verso  il  qual  noi  siaino.  Pero  sara 
un  vano  e fanciullesco  trattenimento,  se  vogliamo  ragion  per  ra- 
gione  aver  riguardo  a cotal  fantasia ; ma  sara  bene  et  espe- 
diente  di  risolvere  le  sue  ragioni , per  quanto  possono  esser 
contrarie  al  nostro  senso,  e non  aver  riguardo  a cio  che  non 
ne  fa  gnerra. 

Fra.  Che  diremo  a color,  che  ne  i improperasseuo,  che  noi 
disputiamo  su  P equivoco  ? 

Fil.  Diremo  due  cose,  e che  il  difetto  di  cio  e da  colui, 
ch’  ha  preso  il  mondo  secondo  impropria  significazione,  forinandosi 
un  fantastico  universo  corporeo ; e che  le  nostre  risposte  non  meuo 
son  valide,  supponendo  il  significato  dei  mondo  secondo  1’  imagi- 
iiazione  de  gli  avversarj,  che  secondo  la  verita.  Per  clie,  dove 
s’  intendono  li  punti  de  la  circonferenza  ultima  di  questo  mondo, 
di  cui  il  mezzo  e questa  terra  ^ si  possono  intendere  li  punti  di 
altre  terre  innumerabili,  che  sono  oltre  quella  imaginata  circon- 
ferenza ; essendo  che  vi  sieno  realmente,  ben  che  non  secondo  la 
condizione  imaginata  da  costoro,  la  qual,  sia  come  si  viiole,  non 
giunge  o toglie  punto  a qiiel  che  fa  al  proposito  de  la  quantit^  de 
r universo  e numero  de’  mondi. 

Fra.  Voi  dite  bene;  segnita,  Elpino! 

Elp.  Ogni  corpo,  dice,  o si  muove  o si  sta;  e questo 
moto  e stato  o h naturale,  o h violento.  Oltre,  ogni  corpo,  dove 
non  sta  per  violenza,  ma  iiaturalmente,  la  non  si  mnove  per  vio- 
lenza,  ma  per  natura;  e dove  non  si  mnove  violentemente,  ivi 
Iiaturalmente  risiede:  di  sorte,  che  tutto  cio  che  violentemente 
h mosso  verso  sopra,  iiaturalmente  si  muove  verso  al  basso  e 
per  contra.  Da  questo  s’  iiiferisce,  che  non  son  pifi  mondi, 
quando  consideraremo,  che,  se  la  terra,  la  quale  e fuor  di  questo 
mondo,  si  muove  al  mezzo  di  questo  mondo  violentemente,  la 
terra,  la  quale  k in  questo  mondo,  si  moverd  al  mezzo  di  quello 
Iiaturalmente,  *e  se  il  suo  moto  dal  mezzo  di  questo  mondo  al 
mezzo  di  quello  h violento,  il  suo  moto  dal  mezzo  di  quel  mondo 
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a qnesto  sara  naturale.  La  causa  di  cio  clie,  se  soii  terre, 
bisop,'na  dire,  clie  la  poteiiza  de  1’  una  sia  simile  a la  poteiiza  de 
r altra ; come  olti’e  la  ])otenza  di  quel  foco  sara  simile  a la  po- 
teiiza di  questo.  Altrimeiiti  le  parti  di  que’  moiidi  saraii  simili 
a le  jiarti  di  questo  iii  nome  solo,  e iioii  iii  essere ; e per  conse- 
g-ueitza  quel  mondo  non  sara,  ma  si  cliiamara  moiido,  come  questo. 
Ohre,  tutti  li  corpi,  clie  soii  d’  iiiia  natura  et  una  spezie,  liaimo 
1111  moto;  per  clie  ogiii  corpo  iiaturalmeiite  si  muove  iii  qualclie 
maiiiera.  Se  duiujue  ivi  soii  terre,  come  e questa,'  e sono  di 
medesima  spezie  coii  questa,  araiiiio  certo  medesimo  moto;  come 
per  contra,  s’  e medesimo  moto , sono  medesimi  elementi.  Es- 
sendo  cosi,  iiecessariamente  la  terra  di  quel  mondo  si  movera  a 
la  terra  di  questo,  il  foco  di  quello  al  foco  di  questo.  Oiide 
segfuita  oltre,  clie  la  terra  iioii  ineiio  iiaturalmente  si  muova  ad 
alto,  clie  al  basso,  et  il  foco  non  ineiio  al  basso,  cli’  a 1’  alto. 
Or  essendono  tali  cose  impossibili,  deve  essere  una  terra,  im 
centro,  un  mezzo,  un  orizoiite,  un  mondo. 

Fil.  Contra  questo  diciamo,  clie  in  quel  modo,  con  cui  in 
questo  universal  spazio  infinito  la  nostra  terra  versa  circa  questa 
reg-ioue  et  occupa  questax  parte , nel  medesimo  g-li  altri  astri  occu- 
pano  le  sue  parti  e versano  circa  le  sue  regioni  ne  1’  immenso 
campo.  Ove,  come  questa  terra  consta  di  suoi  membri,  ba  le 
sue  alterazioni,  et  lia  fiusso  e refliisso  ne  le  sue  parti,  — come 
accader  veg^giamo  ne  g-li  animali,  umori  e parti,  le  quali  sono  in 
continua  altera zione  e moto,  — cosi  gli  altri  astri  constauo  di  suoi 
similmente  affetti  membri.  E si  come  questo,  iiaturalmente  si 
movendo  secondo  tutta  la  maccliina,  non  lia  moto  se  non  simile 
al  circulare,  con  cui  si  svolge  circa  il  proprio  centro,  e discorre 
intorno  al  sole,  cosi  iiecessariamente  quelli  altri  corpi,  clie  sono 
di  medesima  natura.  E non  altrimeiiti  le  parti  sole  di  quelli,  clie 
per  alciiiii  accidenti  sono  allonlanate  dal  suo  loco,  le  quali  per5 
nou  deiino  esser  stimate  parti  principali  o membri,  iiaturalmente 
con  proprio  appulso  vi  ritoriiaiio,  cbe  parti  de  1’  arida  et  aequa, 
cbe  per  azion  dei  sole  e de  la  terra  s’  erano  in  forma  d*  esala- 
zioiie  e vapore  alloiitanate  verso  membri  e regioni  superiori  di 
questo  corpo,  aveiidono  riacquistata  la  propria  forma,  vi  ritor- 
iiano.  E cosi  quelle  parti  oltre  certo  termine  non  si  discostano 
dal  suo  conliiieiite , come  queste;  come  sara  manifesto,  quando 
vedremo  la  materia  de  le  comete  non  appartenere  a questo  globo. 
Cosi  dunque,  come  le  parti  d’  un  animale,  ben  cbe  sieiio  di  me- 
desima spezie  con  le  parti  d’  un  altro  animale,  nulla  di  meno,  per 
cbe  appartegiiono  a diversi  individui,  giammai  quelle  di  questi,  — 
pario  de  le  principali  e lontane,  — banno  iiicliiiazioiie  al  loco  di 
quelle  de  gli  altri,  come  nou  sara  mai  la  mia  mano  conveniente 
al  tuo  braccio,  la  tua  testa  al  inio  busto.  Posti  cotai  fondamenti, 
diciamo,  veramente  essere  similitudine  tra  tutti  gli  astri,  tra  tutu* 
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li  moiidi;  e iiiedesima  ragioiie  a ver  qnesta  e le  altre  terre.  Per  A 
non  segiiita^  che,  dov’  e qnesto  inoiido,  debbaiio  essere  tutti  gli 
altri,  dov’  A sitiiata  cjiiesta^  debbaiio  essere  situate  1’  altre;  ina  si 
|)iiu  bene  inferire,  cbe,  si  come  questa  consiste  nel  suo  liiogo, 
tiitte  r altre  consistnno  nel  suo;  come  non  A bene,  cbe  questa  si 
inuova  al  liiogo  de  1’  altre,  non  e bene,  cbe  1’  altre  si  miiovano  al 
liiogo  di  questa  ; come  ques(a  e dliFereute  in  materia  et  altre  cir^ 
costanze  iiidividuali  da  quelle , quelle  sieno  differenti  da  questa. 
Cosi  le  parti  di  questo  foco  si  muovono  a questo  foco,  come  le 
parti  di  quello  a qiielio;  cosi  le  parti  di  questa  terra  a questa 
tutta,  come  le  parti  di  qiiella  terra  a quella  tiitta ; cosi  le  parti  di 
qiiella  terra , cbe  cbiamiamo  luna , con  le  sue  aeque  contra 
natura  e violentemente  si  inoverebbono  a questa,  come  si  inove- 
rcbbono  le  parti  di  questa  a quella.  Quella  natura  linente  versa 
nel  suo  loco,  et  ottiene  la  sua  regione,  cb’  A ivi ; questa  A iiatii- 
ralniente  ne  la  sua  regione  quivi ; e cosi  si  riferiscono  le  parti 
sue  a quella  terra,  come  le  sue  a questa ; cosi  intendi  de  le  parti 
di  quelle  aeque  e di  que’  foebi.  II  g*iu  e loco  inferiore  di  questa 
terra  non  A alciiii  puiito  de  la  regione  eterea  fiiori  et  estra  di  lei, 
come  accade  a le  parti  fatte  ftiori  de  la  propria  spera , se  questo 
avYiene,  ma  A nel  centro  de  la  sua  mole,  o rotiindita  o gravita. 
Cosi  il  giii  di  quella  terra  non  A alciin  liiogo  estra  di  quella,  ma 
e il  suo  proprio  inezzo,  il  proprio  suo  centro.  II  sii  di  questa 
terra  e tiitto  quel  cb’  A ne  la  sua  circonferenza  et  estra  la  sua 
circonfereiiza ; perA  cosi  violentemente  le  parti  di  quella  si  iniio- 
vono  estra  la  sua  circonferenza,  e natiiralmeiite  s’  accogliono  verso 
il  suo  centro,  come  le  parti  di  questa  violentemente  si  dipartouo, 
e iiatiiralinente  tornano  verso  il  proprio  inezzo.  Ecco,  come  si 
prende  la  vera  similitudine  tra  questa  e quell’  altre  terre. 

E 1 p.  Molto  ben  dite  ; cbA , si  come  A cosa  iiiconveniente 
et  impossibile,  cbe  1’  uno  di  questi  animali  si  miiova  e dimori 
dov’  A 1’  altro,  e non  abbia  la  propria  sussistenza  individiiale  con 
il  proprio  loco  e circostanze,  cosi  A incoiivenientissimo,  cbe  le  parti 
di  questo  abbiano  iiiclinazione  e moto  attuale  al  luogo  de  le  parti 
di  qiiellow 

Fil.  lotendete  bene  de  le  parti,  cbe  son  veramente  parti. 
Per  cbe,  quanto  appartiene  a li  primi  corpi  indivisibili,  de’  quali 
originalmeiite  A composto  il  tutto , A da  credere , cbe  per  1’  im- 
menso spazio  banno  certa  vicissitudine,  con  cui  altrove  iiifluiscano, 
et  effluiscano  altronde.  E questi,  se  pur  per  providenza  divina 
secondo  1’  atto  non  costitniscano  nuovi  corpi,  e dissolvaiio  gli  an- 
tiebi,  al  meno  banno  tal  faculta ; per  cbe  veramente  li  corpi  mon- 
daiii  sono  dissolubili;  ina  puA  essere,  cbe  o da  virtii  intrinseca 
o estrinseca  sieno  eteniainente  persistenti  medesimi,  per  aver  tale 
e tanto  influsso,  quale  e quanto  baiuio  efflusso  d’  atomi,  e cosi 
perseverino  medesimi  in  numero,  come  noi,  cbe  ne  la  sustanza 
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corporale  similinente  g*ior!io  per  g-ionio,  ora  per  ora,  momento  per 
momento,  ne  rhiuoviamo  per  1’  attrazione  e dig*estioiie,  che  faccia- 
ino  da  tutte  le  parti  dei  corpo. 

Elp.  Di  questo  ne  parlaremo  altre  Tolte.  Quanto  al  pre- 
seiite,  mi  satisfate  molto  ancora  per  qnel  cli’  avete  notato,  che 
cosl  ogni  altra  terra  s’  intendercbbe  violeiitemente  montare  a que- 
sta, se  si  movesse  a questo  loco,  come  questa  violeutemeiite  mou- 
larcbbe,  se  a qual  si  vogiia  di  quelle  si  movesse.  Per  che,  come 
da  og-ui  parte  di  questa  ten*a  verso  la  circonfereuza  o ultima  su- 
perficie, e verso  1’  orizonte  emisperico  de  1’  etere  audando,  si 
])rocede  come  in  alto,  cosi  da  ogni  parte  de  la  superficie  d’  altre 
terre  verso  questa  s’  intende  ascenso ; atteso  che  cosi  questa  terra 
circonferenziale  a quelle,  come  quelle  a questa.  Approvo,  che, 
boii  clie  quelle  terre  sieno  di  medesima  natura  con  questa,  non  per 
cio  segni  re,  che  si  riferiscano  a medesimo  centro  a fatto ; per  che 
cosi  il  centro  d*  un’  altra  terra  non  e centro  di  questa,  e la  cir- 
coiifereiiza  sua  non  ^ circonfereuza  di  costei,  come  1’  anima  mia 
non  e vostra,  la  gravitd  mia  e di  mie  parti  noii  h corpo  e gravit^ 
vostra;  beii  che  tutti  cotai  corpi,  gravitadi  et  anime  univoca- 
meiite  si  dicauo  e sieno  di  medesima  spezie. 

Fil.  Bene;  ma  noii  per  questo  vorrei,  che  v’  imaginaste, 
che,  se  le  parti  di  qiiella  terra  ajipropinquassero  a questa  terra, 
non  sarebbe  possibile,  che  medesima  mente  avessero  appulso  a 
questo  continente,  come  se  le  parti  di  questa  s’  avicinassero  a 
qiiella:  beii  che  ordinariamente  il  simile  non  veg'giamo  accadere 
ne  gli  animali  e diversi  individui  de  le  spezie  di  questi  corpi,  se 
noii  quanto  che  1’  uno  si  nutrisce  et  aumenta  per  1’  altro,  e P uno 
si  trasmuta  ne  1’  altro. 

Elp.  Sta  bene ; ma  che  dirai , se  tutta  quella  spera  fusse 
tanto  vicina  a questa,  quanto  accade  che  da  lei  s’  allontanino  le 
sue  parti,  che  hauno  attitudine  di  riveiiire  al  suo  continente? 

Fil.  Posto,  che  le  parti  notabili  de  la  terra  si  facciano  fuori 
de  la  circonfereuza  de  la  terra,  circa  la  quale  6 detto  esser  1’  aria 
pura  e tersa,  facilmente  concedo,  che  da  quel  loco  possano  rivenir 
cotai  parti , come  naturalmente  al  suo  loco ; ma  non  gia  venir 
tutta  uu’  altra  spera,  ne  naturalmente  discendere  le  parti  di  quella, 
ma  j>iu  tosto  violeutemeiite  ascendere : come  le  parti  di  questa  non 
naturalmente  discenderebboiio  a quella,  ma  per  violenza  ascende- 
rebboiio,  per  che  a tutti  li  mondi  1’  estrinseco  de  la  sua  circonfe- 
renza  h il  su,  e 1’  intrinseco  centro  h il  giii,  e la  ragione  dei  mez- 
zo , a cui  le  loro  parti  naturalmente  tendono , non  si  toglie  da 
fuori,  ma  da  deiitro  di  quelli,  — come  hanno  ignorato  coloro,  che, 
fingendo  certa  margine,  e vanamente  definiendo  1’  universo,  hanno 
stimato  medesimo  il  inezzo  e centro  dei  mondo  e di  questa  terra. 
Del  che  il  contrario  e conchiuso , famoso , e concesso  a presso  li 
matematici  di  nostri  tempi,  che  hamio  trovato,  che  da  V imaginata 
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circoiiferenza  dei  moiido  non  e eqiiidistante  il  centro  de  Ia  teiTa. 
Lascio  gli  altri  piii  savj,  che,  avendo  capito  ii  moto  de  la  terra, 
liaiino  trovato  non  solamente  per  rag^ioni  proprie  a la  lor  arte,  ina 
eziandio  per  qualclie  ragion  naturale,  clie  dei  inoiido  et  universo, 
che  coi  senso  de  gli  occlii  possiamo  comprendere,  jnu  ragionevol- 
inente,  e senza  iiicorrere  inconvenienti,  e con  forinar  teoria  piu 
accoinodala  e giusta,  applicaLile  al  moto  piii  regolare  de  li  detti 
errori  circa  il  mezzo,  doviamo  intendere,  la  terra  essere  tanto 
lonfana  dal  mezzo,  quanto  dal  sole.  Oncle  facilmente  coii  li  loro 
princij))  medesimi  lian  modo  di  scoprir  a poco  a poco  la  vanita  di 
quel  che  si  dice  de  la  gravita  di  questo  corpo,  c differenza  di 
questo  loco  da  gdi  altri,  de  1’  equidistanza  di  mondi  innumerabili, 
che  veggiaino  da  questo  oltre  li  detti  pianeti,  dei  rapidissimo  moto 
pili  tosto  di  tutti  quei  circa  quest’  uno,  che  de  la  versione  di 
quest’  uno  a 1’  aspetto  di  que’  tutti ; e potranno  divenir  siispetti 
al  meno  sopra  altri  solennissimi  inconvenienti,  che  son  suppositi 
ne  la  volgar  filosofia.  Or  per  venire  al  proposito,  oude  siamo 
partiti,  torno  a dire,  che  ne  tutto  1’  uno,  n^  parte  de  1’  uno  sa- 
rehbe  atto  a muoversi  verso  il  mezzo  de  1’  altro,  quantunque  un 
altro  astro  fusse  vicinissimo  a questo,  di  jsorte  che  il  spazio  o 
piinto  de  la  ciiconferenza  di  quello  si  toccasse  coi  punto  o spazio 
de  la  circoiiferenza  di  questo. 

Elp.  Di  questo  il  contrario  ha  disposto  la  provida  natura; 
per  che,  se  cio  fusse,  un  corpo  contrario  distriiggerehbe  F altro; 
il^freddo  et  umido  s’  ucciderebbono  coi  caldo  e secco,  de’  quali 
pero  a certa  e conveniente  distanza  disposti,  1’  uno  vive  e vegeta 
per  r altro.  01(re,  un  corpo  simile  impedirebbe  1’  altro  da  la 
comunicazione  e partecipazione  dei  conveniente,  che  dona  al  dis- 
simile e dal  dissimile  riceve ; come  ne  dichiarano  tal  volta  non 
mediocri  danni,  ch’  a la  fragilita  nostra  apportano  le  interposizioni 
d’  un’  altra  teiva,  che  chiamiamo  luna,  tra  questa  e il  sole,  Or 
che  sarebbe,  se  la  fusse  pih  vicina  a la  terra,  e pih  notabilmente 
a liingo  ne  privasse  di  quel  caldo  e vital  liime? 

F i 1.  Dite  bene.  Seguitaie  ora  il  proposito  d’  Aristotele  1 

Elp.  Apporta  a presso  una  finta  riposta,  la  quale  dice,  che 
per  questa  ragione  un  corjio  non  si  inuove  a 1’  altro,  per  che  quanto 
e riinosso  da  1’  altro  per  distanza  locale,  tanto  viene  ad  essere 
di  natura  diverso:  e contra  questo  dice  lui,  che  la  distanza 
maggiore  e minore  non  ^ potente  a far,  che  la  natura  sia  altra 
et  altra. 

Fil.  Questo  inteso,  come  si  deve  intendere,  h verissimo. 
]Ma  noi  abbiamo  altro  modo  di  rispondere,  et  apportiamo  altra  ra- 
gioue,  per  cui  una  terra  non  si  muova  a 1’  altra,  o vicina  o lon- 
taua  che  la  sia. 

Elp.  La  ho  intesa;  ma  pur  mi  par  oltre  vero  quello  ch’  h 
da  credere,  che  volesser  dir  gli  antichi,  che  un  corpo  per  inaggior 
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lontanaiiza  acquista  iniiior  attitudine,  — che  loro  cliiamoriio  pro- 
prieta  e natura  per  il  lor  frequente  modo  di  pariare,  — per  clie 
le  parti,  a le  quali  k sog^g^etto  molta  aria,  son  meiio  potenti  a divi- 
dere il  mezzo  e venire  al  basso. 

Fil.  E certo  et  assai  esperiinentato  ne  le  parti  de  la  terra, 
che  da  certo  termine  dei  loro  recesso  e lontanaiiza  ritornar  sog-liono 
al  suo  continente,  a cui  tanto  piii  s’  alfrettaiio,  quanto  piii  s’  avi- 
c‘naiio.  Ma  noi  pa  diamo  ora  de  le  parti  d’  uii’  altra  terra. 

Elp.  Or,  esseiido  simile  terra  a terra,  parte  a parte,  che 
credi,  se  fiissero  vicine?  Non  sarebbe  ugaal  potenza  tanto  a le 
parti  de  1’  altra  d’  andar  a 1’  una  e 1’  altra  terra,  e per  conse- 
guenza  ascendere  e discendere? 

Fil.  Posto  mi  incoiiveniente , s’  e iiicoiivenieiite,  che  im- 
pedisce,  che  Le  ne  poiia  un  altro  consegaiente ? Ma,  lasciaiido 
questo,  dico,  che  le  jiarti,  essendo  in  egi-ual  rag;‘ione  e distanza 
d'  diverse  terre,  o rimagfiiono,  o se  determinano  un  loco,  a cui 
vadano,  a rispetto  di  qtiello  si  diramio  discendere,  et  ascendere 
a rispetto  de  1’  altro,  da  cui  s’  allontanano. 

Elp.  Pure  clii  sa,  che  le  parti  d’  un  corpo  principale  si 
muovaiio  ad  un  altro  corpo  principale,  beii  che  simile  in  specie? 
Per  che  appare,  c!ie  le  parti  e membri  d’  un  uomo  non  possoiio 
quadrare  e convenire  ad  un  altr’  uomo. 

Fil.  E vero  principale-  e primariamente,  ma  accessaria- 
e secondariamente  accade  il  contrario.  Per  che  abbiamo  visto  per 
esperieiiza,  che  de  Ia  carne  d’  un  citro  s’  attacca  al  loco,  ov’  era 
un  naso  di  costiii , e ne  confidiamo  di  far  siiccedere  1’  orecchio 
d’  un  altro,  ove  era  1’  orecchio  di  costui,  facilissimamente. 

Elp.  Ouesta  chirurgia  non  dev’  esser  volgare. 

Fil.  Non  g‘’a. 

Elp.  Torno  al  punto  di  voler  sapere,  se  accadesse,  che 
una  pietra  fusse  in  mezzo  a 1’  aria  in  punto  equidistante  da  due 
terre,  in  che  modo  doviamo  credere,  che  rimaiiesse  fissa,  et  in 
che  modo  si  determinarebbe  ad  aiidar  piii  presto  a 1’  uno,  ch’  a 
r altro  continente? 

Fil.  Dico , che  Ia  pietra , per  la  sua  figura , non  riguar- 
dando  phi  1’  niio,  che  1’  altro,  e 1’  uno  e 1’  altro  avendo  egual 
relazione  a la  pietra , et  essendo  a punto  medesimameiite  affetti  a 
quella , dal  dubbio  de  la  risoluzione  et  egual  ragione  a doi  ter- 
mini oppositi  accaderebbe,  che  si  rimagna,  non  potendosi  risolvere 
d’  andar  piii  tosto  a 1’  uno,  ch’  a 1’  altro,  de’  quali  questo  non 
rapisce  piu  che  quello,  et  essa  non  ha  maggior  appulso  a questo, 
che  a quello.  Ma  se  1’  uno  gli  e piti  congeneo  e connaturale,  e 
gli  ^ piu  o siimle  o atto  a conservarla,  si  detenninara  per  il  piii 
corto  cammino  rettamente  di  rapportarsi  a quello ; per  che  lo  prin- 
cipal  principio  motivo  non  e la  propria  spera  e proprio  continente, 
ma  r appetito  di  conservarsi : come  veggiamo  la  flamma  serpere 
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per  la  terra  et  iiichinarsi,  e riineiiarsi  al  Basso,  per  aiidare  al  piii 
Ticino  loco,  in  cui  inescare  e nodrirsi  possa ; e lasciar^  d’  iutiepi- 
dirsi  per  il  cammino,  non  se  in  aria. 

Elp.  Clie  dici  di  quel  che  sog-g^iiing:e  Aristotele,  che  le 
parti  e cong-enei  corpi,  qiiaiitunque  distanti  sieno,  si  muoYono 
pure  al  suo  tutto  e suo  consimile? 

Fil.  Clii  non  vede,  cli’  e contra  ogni  rag^ione  e senso,  con- 
siderato quel  cli’  abbiaino  poco  fa  detto?  Certo  le  parti  fiior  dei 
proprio  globo  si  inuoveranno  al  propinquo  simile,  aneor  che  quello 
non  sia  il  suo  primario  e principal  continente ; e tal  yolta  ad  altro, 
che  lo  conseryi  e nodrisca,  ben  che  non  simile  ul  spezie ; per  che 
il  principio  intrinseco  inpulsiyo  non  procede  da  la  relazione,  ch'  ab- 
bia  a loco  determinato,  certo  piinto,  e propria  spera,  ina  da  T ap- 
pulso naturale  di  cercar,  oye  meglio  e pih  prontamente  ha  da 
inantenersi  e conseryarsi  ne  1’  esser  presente,  il  quale,  quan- 
tiinqiie  ignobil  sia,  tutte  le  cose  naturalmente  desiderano:  come 
massime  desiderano  yiyere  qiiegli  nomini,  e massime  temono  il 
morire  coloro,  che  non  han  lume  di  filosofia  yera,  e non  appren- 
dono  altro  essere,  ch’  il  presente,  e pensano,  che  non  possa  suc- 
cedere altro,  che  appartegna  a essi;  per  che  non  son  peryenuti 
ad  intendere,  che  il  principio  yitale  non  consiste  ne  gli  accidenti, 
che  resultano  da  la  composizione,  ma  in  individua  et  indissolubile 
sustanza,  ne  la  quale,  se  non  ^ perturbazione,  non  conyiene  de- 
siderio di  conseryarsi,  ne  timore  di  sperdersi ; ma  questo  6 con- 
yeiiiente  a li  composti,  come  composti,  cio^  secondo  ragione  sim- 
inetrica,  complessionale , accidentale.  Per  che  iife  la  spiritual 
sustanza,  che  s'  intende  unire,  ne  la  materiale,  che  s"  intende 
unita,  possono  esser  suggette  ad  alterazioiie  alciina,  o passione,  e 
per  conseguenza  non  cercano  di  conseryarsi,  e pero  a tai  sustanze 
non  conyien  moto  alcuno,  ma  a le  composte.  Tal  dottrina  sar^ 
compresa,  quando  si  sapra,  ch*  esser  graye  o lieye  non  conyiene 
a’  inondi,  n6  a parte  di  quelli;  per  che  queste  difFerenze  non 
sono  naturalmente,  ma  positiya  - e rispettiya mente.  Oltre,  da  quel 
ch’  abbiamo  altre  yolte  considerato,  cio6  che  1’  uniyerso  non  ha 
margine,  non  ha  estremo,  ma  e immenso  et  infinito,  ayyiene,  che 
a li  corpi  piincipali  a rigiiardo  di  qualche  mezzo  o estremo,  non 
possono  determinarsi  a muoyersi  rettamente,  per  che  da  tutti  canti 
fuor  de  la  sua  circonferenza  hanno  iigual  e medesimo  rispetto; 
pero  non  hanno  altro  moto  retto,  che  di  proprie  parti,  non  a 
riguardo  d’  altro  mezzo  e centro , che  dei  proprio  intiero , conti- 
nente e perfetto.  Ma  di  questo  consideraro  al  suo  proposito  e 
loco.  Venendo  dunque  al  punto,  dico;  che  secondo  li  suoi  me- 
desimi  principj  non  potr^  yerificar  questo  filosofo,  che  corpo, 
qiiaiitunque  lontano,  abbia  altitudine  di  riyenire  al  suo  continente 
o simile.  Se  lui  intende  le  comete  di  materia  terrestre,  e tal 
materia,  quale  in  forma  d’  esalazione  k montata  in  alto  a 1’  in- 
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centiva  reg^ion  dei  foco,  le  quali  parti  sono  iiiette  a disceiidere  al 
basso,  ma  rapite  dal  vigor  dei  primo  mobile  circuiscono  la  terra, 
e pure  non  sono  di  quinta  essenza,  ina  corpi  terrestri,  gravissimi, 
spessi  e densi,  come  cbiaro  si  argumenta  da  1’  appareiiza  in  si 
liiiigo  intervallo,  e liinga  resistenza,  clie  fanno  al  grave  e vigoroso 
incendio  dei  foco,  cbe  tal  volta  perseverano  oltre  iiii  mese  a 
bruciare,  come  per  quaraiitacinque  giorni  continui  a’  teinpi  nostri 
ii’  e vista  una.  Or  se  per  la  distanza  non  si  distrugge  la  ragion 
de  la  gravita,  per  cbe  cagione  tal  corpo  non  solo  non  vieiie  al 
basso,  n^  si  sta  ferino,  ma  oltre  circuisce  la  terra?  Se  dice,  clie 
iion  circuisce  per  s6,  ma  per  esser  rapito,  insistero  oltre  cbe  cosi 
anco  ciascuno  de’  suoi  cieli  et  astri,  li  quali  non  vuol,  cbe  sieno 
gravi  116  lievi,  ne  di  simii  materia  son  rapiti.  Lascio,  cbe  il 
moto  di  questi  corpi  par  proprio  a essi,  per  cbe  non  e mai  con- 
forme al  diurno,  ne  a quei  d’  altri  astri.  La  ragione  h ottima  per 
convincer  costoro  da’  suoi  medesimi  principj.  Per  cbe  de  la  verita 
de  la  natura  di  comete  ne  parlaremo,  facendo  propria  considera- 
zione  di  quelle : dove  mostrareino , e cbe  tali  accensioni  non  son 
da  la  spera  dei  foco,  per  cbe  verrebbono  da  ogni  parte  accese, 
atteso  cbe  secondo  tuita  la  circonferenza  o superficie  de  la  sua 
mole  sono  contemite  ne  1’  aria  attrita  dal  caldo , come  essi  dicoiio, 
o pur  spera  dei  foco ; ma  sempre  vedemo,  1’  accensione  essere  da 
una  parte ; e concbiuderemo  le  dette  comete  esser  spezie  d’  astro, 
come  bene  dissero  et  intesero  gli  anticbi,  et  essere  tal  astro,  cbe 
coi  proprio  moto  awicinandosi  et  allontanandosi  verso  e da  quest’ 
astro,  per  ragione  d’  accesso  e recesso  prima  par  cbe  cresca,  come 
si  accendesse,  e poi  manca,  come  s’  estinguesse : e non  si  muove 
circa  la  terra,  ma  il  suo  moto  proprio  6 quello,  cb’  6 oltre  il 
diurno  proprio  a la  terra,  la  quale,  rivolgendosi  con  il  proprio 
dorso,  viene  a fare  orienti  et  occidenti  tutti  que’  liimi,  cbe  sono 
fuor  de  la  sua  circonferenza.  E non  e possibile,  cbe  quel  corpo 
terrestre  e si  grande  possa  da  si  liquido  aere  e sottil  corpo,  cbe 
non  resiste  al  tiitto,  esser  rapito,  e mantenuto  contra  sua  natura 
sospeso,  il  cui  moto,  se  fusse  vero,  sarebbe  solamente  conforme 
a quel  dei  primo  mobile,  dal  quale  e rapito,  e non  imitarebbe  il 
moto  di  pianeti ; onde  ora  6 giudicato  di  natura  di  Mercurio , ora 
de  la  luna,  ora  di  Saturno,  or  de  gli  altri.  Ma  e di  questo  altre 
volte  a suo  proposito  si  parlara.  Basta  ora  averne  detto  sm 
tanto,  cbe  basti  per  argumento  contra  costui,  cbe  da  la  propinquita 
e lontanaiiza  non  viiole  cbe  s’  inferisca  maggior  e minor  facult^ 
dei  moto,  cbe  lui  cbiama  proprio  e naturale:  contra  la  verita,  la 
quale  non  permette  possa  dirsi  proprio  e naturale  ad  un  siiggetto 
in  tal  disposizione , ne  la  quale  mai  gli  pu6  convenire ; e pero, 
se  le  parti  da  oltre  certa  distanza  mai  si  muovono  al  continente, 
non  si  deve  dire,  cbe  tal  moto  sia  naturale  a quelle. 

Elp.  Ben  conosce  cbi  ben  considera,  cbe  costui  avea  prin- 
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cipj  tiilii  coiitrarj  a li  priiicipj  veri  de  la  natura.  Replica  a presso, 
cLe,  se  il  moto  di  corpi  semplici  e naturale  a essi,  avverr^, 
cLe  Ii  corpi  semplici,  cLe  sono  in  molti  mondi,  e sono  di  nie- 
desima  spezie,  si  muovano  o al  medesimo  mezzo  o al  mede- 
simo  estreino. 

Fil.  Questo  h qnello  clie  lui  non  potra  giammai  provare, 
cioe,  clie  si  debbano  miiovere  al  medesimo  loco  particulare  et  in- 
dividiiale ; per  clie  da  quel  clie  li  corpi  son  di  medesima  spezie, 
s’  inferisce,  che  a qiielli  si  convegiia  liiogo  di  medesima  spezie, 
e mezzo  di  medesima  spezie,  cli’  ^ il  centro  proprio;  e non  si 
deve  116  puo  iuferire,  clie  ricliiedano  loco  medesimo  di  numero. 

£lp.  £ stato  lui  alcanamente  presag^o  di  questa  risposta, 
e pero  da  tutto  il  suo  vano  sforzo  caccia  questo,  clie  vuol  pro- 
vare,  la  differeiiza  numerale  non  esser  causa  de  la  diversita  de* 
luoglii. 

Fil.  Geiieralmente  vegg-iamo  tutto  il  contrario.  Pur  dite, 
come  il  prova? 

£lp.  Dice,  clie,  se  la  diversita  numerale  di  corpi  dovesse 
esser  cagioiie  de  la  diversita  di  luoglii,  bisog^iiarebbe , clie  de  le 
parti  di  questa  terra  diverse  in  numero  e gravit»!  ciascuna  nel 
medesimo  moiido  avesse  il  pro])rio  mezzo,  il  clie  k impossibile  et 
iiicoiiveniente ; atteso  clie  secoiido  il  numero  de  gi’  individui  di 
parti  de  la  terra  sarebbe  il  numero  de’  mezzi. 

Fil.  Or  considerate,  clie  mendica  persuasione  ^ questa! 
Considerate,  se  per  tanto  vi  potrete  innover  punto  da  1’  opinion 
contraria,  o piti  tosto  coiilirmarvi  in  qiiella.  Clii  dubita,  ciie  non 
sia  iiicoiiveniente  dire,  uno  essere  il  mezzo  di  tutta  la  mole,  e dei 
corpo  et  animale' intiero,  a cui  e verso  cui  si  riferiscoiio,  accoglio- 
no , e per  cui  si  uniscono  et  liauiio  base  tiitte  le  pani,  e posseriio 
essere  positivamente  innumerabili  mezzi,  secondo  clie  de  la  innu- 
merabile moltitudine  de  le  parti  in  ciascuna  possiamo  cercare,  o 
prendere,  o supponere  il  mezzo?  IN  e 1’  uoino  nuo  6 seinplice- 
mente  il  mezzo,  clie  si  dice  il  core;  e poi  molti  sono  altri  mezzi, 
secondo  la  mortitudiiie  de  le  parti,  de  le  quali  il  core  lia  il  suo 
mezzo,  il  pulmone  il  suo,  1’  epate  il  suo^  il  capo,  il  braccio,  la 
mano,  il  jiiede,  questo  osso,  questa  vena,  questo  articolo,  e 
queste  particelle,  clie  costi tiiiscono  cotai  membri,  et  baiino  jiarti- 
cular  e determinato  sito,  tanto  nel  primo  e generale,  cb*  h tutto 
individuo,  quanto  nel  prossimo  e particular,  cb’  h tutto  questo  o 
qiieir  altro  membro  de  1’  individuo. 

£lp.  Considerate,  cbe  lui  si  pu6  intendere,  cbe  non  voglia 
dir  semplicemente,  per  cbe  ciascuna  parte  abbia  il  mezzo,  ma  cbe 
abbia  il  mezzo,  a cui  si  miiova. 

F il.  Al  line  tutto  va  ad  uno : per  cbe  ne  1’  animale  non  si 
riebiede , cbe  tutte  le  parti  vadano  al  mezzo  e centro  — per  che 
questo  k impossibile  et  inconveniente  — ma  cbe  si  riferiscano  a 


79 


qiiello  per  1’  unione  de  le  parti  e costituzion  dei  tiitto;  per  che 
Ia  vita  e consistenza  de  le  cose  dividin*  non  si  vede  in  altro_,  clie 
ne  la  debita  unione  de  le  parti,  le  quali  seiupre  s’  iiiteiuloiio  aver 
quel  termine,  clie  medesimo  si  prende  per  mezzo  e centro.  Pero 
per  Ia  costituzion  dei  tntto  intiero  le  parti  si  riferiscono  ad  nii  sol 
mezzo;  ])er  ia  costilnzion  di  ciascnn  membro  le  particole  di  clas- 
cnno  si  riferiscono  al  mezzo  particnlar  di  ciascnno,  a fin  clie 
]’  epate  coiisista  per  1’  nnion  de  le  sne  parti : cosi  il  pulmone,  il 
capo,  r orecchio,  1’  occbio  et  altri.  Ecco  dnnqne,  come  non  sola- 
mente  non  ^ incoii veniente,  ma  naturalissimo,  e cbe  sieno  molti 
inezzi  secondo  Ja  ragione  di  molte  parti  e particole  de  le  parti,  se 
gli  piace,  per  clie  di  questi  1’  uno  e costituito,  sussistente  e con- 
sistente, per  la  consistenza,  snssistenza  e costitnzione  de  g-li  altri. 
Certo  si  sdegna  1’  intelletto  su  le  considerazioni  sopra  frascarie 
tali,  quc  li  apporta  questo  filosofo. 

Elp.  Questo  si  deve  patire  per  la  riputazione,  cli’  lia  g^ua- 
dagnato  costui,  piu  per  non  esseie  inteso,  clie  per  altro.  JMa 
piir,  di  grazia,  considerate  nn  poco,  quanto  questo  galantuomo  si 
compiacque  in  questo  argumentaccio.  Vedete,  cbe  quasi  trioii- 
faiido  soggiunge  queste  parole.  Se  dunqiie  il  contradicente  non 
potra  contradire  a questi  sermoni  e ragioni,  necessariamente  e uii 
mezzo  et  un  orizonte. 

Fil.  Dite  molto  bene.  Segnitate! 

Elp.  A presso  prova,  clie  li  moti  semplici  son  finiti  e de- 
terminati; per  cbe  quel  cbe  disse,  cbe  il  mondo  e uno  e li  moti 
semplici  banno  proprio  loco,  era  fondato  sopra  di  questo.  Dice 
dunque : cosi  ogni  mobile  si  muove  da  un  certo  termine  ad  uu 
certo  termine,  e sempre  e dilferenza  specifica  tra  il  termine  onde, 
et  il  termine  ove , essendo  ogni  mutazion  finita ; tali  sono  morbo 
et  sanita , picciolezza , grandezza , qualita ; per  cbe  quel  cbe  si 
sana  non  tende  ove  si  voglia,  ma  a la  sanita.  Non  son  dunque 
il  moto  de  la  terra  e dei  foco  in  infinito,  ma  a certi  termini  diversi 
da  que’  luogbi,  da’  quai  si  muovono;  per  cbe  il  moto  ad  alto 
non  ^ moto  al  basso,  e questi  doi  luogbi  son  gli  orizonti  de’ 
moti.  Ecco,  come  e determinato  il  moto  retto ; non  meno  deter- 
minato d il  moto  circulare : per  cbe  da  certo  a certo  termine, 
da  contrario  a contrario,  ^ aneor  quello,  se  vogliamo  considerar 
la  diversita  dei  moto , la  qaale  e nel  diametro  dei  circolo ; per 
che  il  moto  di  tntto  il  circolo  a fatto  non  ba  contrario,  — per 
che  non  si  termina  ad  altro  punto,  cbe  a quello,  da  cui  cominci6, 
— ma  ne  le  parti  de  la  rivoluzione , quando  questa  e presa  da 
un  estremo  dei  diametro  a 1’  altro  opposito. 

Fil.  Questo,  cbe  il  moto  e determinato  e finito  secondo 
tali  ragioni  non  ^ cbi  lo  negiii,  o ne  dubiti;  ma  ^ falso,  cbe  sia 
semplicemente  detenninato  alto  e determinato  basso,  come  altre 
volte  abbiamo  detto  e provato.  Per  cbe  indifferentemente  ogni 
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cosa  si  miiove  o qiia  o la,  oTunqiie  sia  il  liiog'o  de  la  sua  coiiser* 
vazioiie.  E diciaino^  aneor  supponendo  li  principj  d’  Aristotele 
et  altri  simili^  clie,  se  infra  la  terra  fusse  altro  corpo,  le  parti  de 
la  terra  yiolenteinente  vi  rimarrebbono^  et  indi  natiiralmente  inon- 
tarebbono;  e non  negara  Aristotele,  clie,  se  le  parti  dei  foco 
fussero  sopra  la  siia  S|>era,  come  per  esempio,  ove  intendono  il 
cielo  o cnpola  di  Mercurio,  discenderebbono  natiiralinente.  Ve- 
dete  dunque,  quanto  bene  natiiralinente  detenninino  sii  e giu, 
grave  e lieve,  dopo  cb’  arete  considerato,  cbe  tutli  corpi,  oviinqiie 
sieno,  e doviinque  si  inuovano,  ritegnono  e cercano  al  possibile  il 
loco  de  la  conservazione.  Tiitta  via,  quantunque  sia  vero,  cb’  ogni 
cosa  si  muove  per  li  suoi  mezzi,  da’  siioi  et  a’  siioi  termini,  et 
ogni  moto  o circulare  o retto  ^ determinato  da  opposito  in  ojiposito, 
da  questo  non  seguita,  cbe  1’  univei*so  sia  finito  di  grandezza,  n^ 
cbe  il  mondo  sia  uno,  e non  si  distmgge,  cbe  sia  infinito  il  moto 
semplicemente  di-  qual  si  voglia  atto  particolare,  per  cui  qiiel  spirto, 
come  vogliam  dire,  cbe  fa  et  incorre  a questa  composizioiie,  unio- 
ne e vivificazione , ]>u6  essere  e sara  sempre  in  altre  et  altre  in- 
finite. Pu6  dunque  stare,  cbe  ogni  moto  sia  finito,  pariando  dei 
moto  presente,  non  assoluta-  e semplicemente  di  ciasciin  particu- 
lare, e in  tutto,  e cbe  infiniti  mondi  sieno;  atteso  cbe,  come 
ciasciino  de  gl’  infiniti  mondi  h finito  et  ba  regione  finita,  cosl  a 
ciascuna  di  quei  convegnono  prescritti  termini  dei  moto  suo  e di 
sue  parti. 

Elp.  Voi  dite  bene,  e con  questo,  senza  cbe  seguiti  incon- 
venienle  alcuno  contra  di  noi,  116  cosa,  cbe  sia  in  favor  di  qiielli, 
cbe  lui  vuol  provare,  ^ apportato  qiiel  segno,  cbe  lui  soggiunge 
a mostrar,  cbe  il  moto  non  sia  in  infinito,  per  cbe  la  terra  et  il 
foco  quanto  piii  s’  accostano  a la  sua  spera,  tanto  piii  veloceinente 
si  muovono ; e pero,  se  il  moto  fusse  in  infinito,  la  velocila,  le- 
vit^ e gravita  verrebbe  ad  essere  in  infinito. 

Fil.  Buoii  pro  gli  faccia ! 

F r a.  Si.  Ma  questo  mi  par  il  gioco  de  le  bagatelle,  per 
che,  se  gli  atomi  banno  moto  infinito  ])er  la  succession  locale, 
cbe  a tenipi  a tempi  fanno,  or  avendo  efflusso  da  questo,  or  in- 
fiusso  in  quello,  or  giungendosi  a questa,  or  a qiiella  composi- 
zione,  or  concorrendo  in  questa,  or  in  quella  figurazioiie  per  il 
spazio  immenso  de  1’  universo,  verranno  per  certo  ad  avere  in- 
finito moto  locale,  discorrere  per  infinito  spazio,  e concorrere  ad 
infinite  alterazioni.  Per  questo  non  seguita,  cb’  abbiano  infinita 
gravita,  levita  o velocita. 

Fil.  Lasciamo  da  parte  il  moto  de  le  prime  parti  et  ele- 
menti, e consideriamo  solamente  de  le  parti  prossime  e determi- 
nate a certa  spezie  d’  ente,  cio^  di  siistanza,  come  de  le  parti  de 
la  terra,  cbe  son  pur  terra ! Di  queste  verainente  si  dice,  cbe  in 
quei  mondi,  cbe  sono,  et  in  qiielle  regioni,  dove  versano,  in  quella 
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forma,  che  otteg^noiio,  non  si  iniiovono,  se  non  cla  certo  a certo 
termine.  E tla  questo  non  piu  segiiita  questa  conclusione:  diin- 
que  r univei^so  ^ finito  et  il  mondo  e uno,  che  quest’  altra:  dun- 
que  le  scimie  nascono  senza  coda,  dunque  i giifi  veggono  la  notte 
seiiza  occliiali,  dunque  pipistrelli  fanno  Jana.  Oltre,  di  queste 
parti  intendendo,  giammai  si  potra  far  tale  illazione : 1’  universo 
e infinito,  son  terre  infinite,  dunque  ])Otra  una  ]>arte  di  terra  con- 
tinuamente  muoversi  in  infinito,  e deve  aver  ad  una  terra  infini- 
tainente  distante  appulso  infinito  e gravita  infinita ; e questo  j>er 
due  cagioni,  de  le  quali  1’  una  che  non  si  pno  dar  questo  tran- 
sito: per  che  constando  1’ universo  di  corpi  e jirincipj  coiilrar;,  non 
potrebbe  tal  parte  molto  discorrere  per  1’  eterea  reg-ione,  c!ie  non 
venisse  ad  esser  vinta  dal  contrario,  e divenir  a tale,  che  non  piu 
si  muova  quella  terra  ; per  che  quella  siistanza  non  e piu  terra, 
avendo  per  vittoria  dei  contrario  cnngiafo  co:nj)lcssione  e volto; 
1’  altra,  che  generalinente  veggiaino,  che  tanto  manca,  che  mai  da 
distanza  infinita  possa  esser  impeto  di  gravita  o levita,  come  di- 
cono,  che  tal  appulso  di  parti  non  ])uo  essere  se  non  infra  la  re- 
gione dei  proprio  continente,  le  quali,  se  fuss>;ro  estra  quella, 
non  piii  vi  si  muoverebbono,  che  li  fluidi  umori,  quali  ne  1’  ani- 
male si  muovono  da  jiarti  eslerne  a 1’  interne,  sujieriori  et  infe- 
riori, secondo  tutte  differeiize,  montando  e bassando,  riinovendosi 
da  questa  a quella,  e da  quella  a questa  parte,  messi  fuori  dei 
proprio  continente,  aneor  contigui  a quello , perdono  tal  forza  et 
appulso  naturale.  Vale  dunque  per  tanto  spazio  tal  relazione, 
quanto  vien  misurato  per  il  semidiametro  dal  centro  di  tal  parti- 
cular  regione  a la  sua  circonferenza ; dove  circa  questa  e la  mini- 
ma g“ravita,  e circa  quello  la  massima,  e nel  mezzo,  secondo  li 
gradi  de  la  jiropinquita  circa  1’  uno  o 1’  altra,  la  viene  ad  esser 
maggior  e minore ; come  appare  ne  la  presente  dimostrazione,  in 
cui  ^ significa  il  centro  de  la  regione,  dove,  pariando  comun- 
mente,  la  pietra  non  e grave  n6  lieve.  JB  significa  la  circoiife-r 
renza  de  la  regione,  dove  parimente  non  sara  grave  ne  lieve,  e 
rimarra  quieta.  Onde  appare  ancora  la  coincidenza  dei  massimo  e 
minimo,  qual  e dimostrata  in  fine  dei  libro  De  principio,  causa  et 
uno;  123456789,  significano  le  differenze  di  spazj 
tramezzanti. 
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ne  grave  ^ ne  lieve, 

minimo  grave,  levissimo, 

assai  men  grave , assai  piu  lieve, 

meno  grave,  piit  lieve, 

grave , lieve, 

piii  grave,  men  lieve, 

assai  piu  grave,  assai  men  lieve, 

gravissimo , minimo  lieve, 

ne  grave,  ne  lieve. 
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Or  veclete  oltre,  quanto  manca,  cli’ una  terra  cleljba  muoversi  a 
r altra,  clie  anco  le  parti  di  ciascuna  messe  fuor  de  la  propria  cir- 
conferenza  non  lianno  tale  appulso. 

Elp.  Volete,  che  sia  determinata  questa  circonferenza? 

Fil.  Si,  quanto  a la  massima  gravita,  che  potesse  esser 
ne  la  massima  parte,  o se  pur  ti  piace,  per  che  tutto  il  globo  non 
e gra\e  ne  lieve,  in  tiitta  la  terra;  ma  quanto  a le  differenze 
mezzaiie  di  gravi  e lievi,  dico,  che  si  deimo  prendere  tanto  diverse 
dilferenze,  quanto  diversi  possono  essere  li  pondi  di  diverse  parti, 
che  son  comj)rese  tra  ii  massimo  e minimo  grave. 

Elj).  Discretamente  duuque  si  deve  intendere  questa  scala. 

Fil.  Ogiiuno,  ch’  ha  iugegno,  potra  da  per  s^  intendere 
il  come.  Or  quanto  a le  riferite  ragioni  d’  Aristotele,  assai  6 
detto.  Veggiamo  adesso,  se  oltre  ne  le  seguenti  apporta  qual- 
che  cosa ! 

F 1 p.  Di  grazia,  contentatevi,  che  di  questo  ne  parliamo  nel 
seguente  giorno ; per  che  sono  aspettato  da  1’  Albertino , ch’  ^ 
disposto  di  venir  qua  a ritrovarne  doinani,  dal  qual  credo,  che 
potrete  udir  tutte  le  piu  gagliarde  ragioni,  che  per  1’  opiniou  con- 
traria ])ossono  apportai-si,  per  esser  egii  assai  j)ratico  ne  la  co- 
mune  filosofia. 

Fil.  Sia  con  vostra  comodita  ! 


DIALOGO  ft  U I N T O. 

Albertino. 

{Nuovo  i nterlocutore.') 

Vorrei  sapere,  che  fantasma,  che  inaudito  mostro,  che  uomo 
eteroclito,  che  cervello  estraordinario  e questo,  qiiai  novelle  costui 
di  nuovo  porta  al  mondo,  o pur  che  cose  obsolete  e vecchie  ve- 
gnono  a rinuovarsi,  che  amputate  radici  vegnono  a ripullular  in 
questa  nostra  etade. 

Elp.  Sono  amputate  radici,  che  germogliano;  son  cose  an- 
tiche,  che  rivegnono  ; son  veritadi  occolte,  che  si  scuoprono;  h 
un  nuovo  lume,  che  dopo  limga  notte  spunta  a 1’  orizoiite  et  eini- 
spero  de  la  nostra  cognizione,  et  a j)oco  a poco  s’'avvicina  al  me- 
ridiano de  la  nostra  intelligenza. 

Alb.  S’  io  non  conoscessi  Elpiiio,  so,  che  direi  — 

Elj).  Dite  pur  qiiel  che  vi  piace;  ch^;,  se  voi  avete  iiige- 
gno,  come  io  credo  averio,  gli  coiiseutirete,  come  io  gli  consento; 
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se  r arete  migliore,  gli  coiiseiitirete  piii  tosto  e meglio,  come  credo 
che  Sara.  Atteso  che  qiielli,  a’  quali  e difficile  la  volgar  filo- 
sofia  et  ordinaria  scienza  ^ e sono  aneor  discepoli  e mal  versati  in 
quella^  aneor  clie  non  si  stiinino  tali,  per  qnel  clie  sovente  esser 
snole , non  sara  facile  che  si  convertano  al  nostro  parere ; per 
che  in  cotali  pno  pifi  la  fede  universale,  et  in  essi  massime  la 
fama  de  gli  aiitori,  che  li  son  stati  messi  per  le  mani,  trioiifa,  per 
il  che  aininirano  la  ripntazion  d’  espositori  e commentatori  di 
qiielii.  Ma  gli  altri,  a’  quali  la  detta  filosofia  e aperta,  e che 
son  giiinti  a qnel  termine,  onde  non  son  piu  occupati  a spendere 
il  rimanente  de  la  lor  vita  ad  intendere  qnel  ch’  altri  dica,  ma 
hanno  proprio  lume  et  occhi  de  1’  intelletto  vero  agente,  pene- 
trano  ogni  ricetto,  e qual  Argi,  con  gli  occhi  di  diverse  cogni- 
zioni  la  possono  contemplar  per  mille  porte  ignnda ; ])otranno, 
facendosi  pih  a presso,  distinguere  tra  <jnel  che  si  crede  e s’  ha 
per  concesso  e vero,  per  mirar  da  lontano  per  forza  di  consuetu- 
dine e senso  generale,  e qnel  che  verainente  e e deve  aversi  per 
certo,  come  costafite  ne  la  verita  e sustanza  de  le  cose.  Mala- 
mente,  dico,  potranno  approvar  questa  filosofia  color,  che  o non 
hanno  buona  felicita  d’  ingegno  naturale,  o piir  non  sono  esperti 
al  meno  inediocremente  in  diverse  facultadi,  e non  son  potenti  si 
fattamente  ne  1’  atto  rihesso  de  1’  intelletto,  che  sappiano  far  dif- 
ferenza  da  quello  ch’  e fondato  su  la  fede,  e cio  ch’  e stabilito 
su  1’  e^idenza  di  veri  ])rincipj ; per  che  tal  cosa  comiinmente  s’  ha 
per  principio,  che  ben  considerata  si  trovara  conclusione  impos- 
sibile e contra  natura.  Lascio  quelli  sordidi  e mercenarj  ingegni, 
che,  poco  o niente  solleciti  circa  la  verita,  si  contentano  saper, 
secondo  che  comunmente  e stimato  il  sapere,  amici  poco  di  vera 
sapienza,  bramosi  di  fama  e riputazion  di  quella,  vaghi  d’  appa- 
rire,  poco  curiosi  d’  essere.  Malamente,  dico,  potra  eligere  tra 
diverse  opinioni  e tal  volta  contradittorie  sentenze,  chi  non  ha 
sodo  e retto  giudizio  circa  quelle.  ^ Difficilmente  varra  giudicare, 
chi  non  e potente  a far  comparazione  tra  queste  e quelle,  1’  iina 
e 1’  altra.  A gran  pena  potra  comparar  le  diverse  insieme,  chi 
non  capisce  la  diiferenza,  che  le  distingue.  Assai  malagevole  k 
comprendere,  in  che  differiscano , e come  siano  altre  queste  da 
quelle,  essendo  occolta  la  sustanza  di  ciascuna  e 1’  essere.  Questo 
non  potr^i  giainmai  essere  evidente,  se  non  e aperto  per  le  sue 
cause  e principj,  ne  li  quali  ha  fondamento.  Dopo  duiique  che 
arete  mirato  con  1’  occhio  de  1’  intelletto,  e considerato  coi  rego- 
lato  senso  li  fondamenti,  principj  e cause,  do  ve  son  piautate  queste 
diverse  e contrarie  filosofie,  veduto,  qual  sia  la  natura,  sustanza 
e proprieta  di  ciascuna,  contrapesato  con  la  lance  intellettuale^  e 
visto,  qual  differenza  sia  tra  1’  une  e 1’  altre,  fatta  comparazioii 
tra  queste  e quelle , e rettamente  giudicato , seuza  esitar  pwito 
farete  elezion  di  consentire  al  vero. 

ti  * 
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A 11).  Contra  le  opinioni  vane  e stolte  esser  sollecito,  ^ 
cosa  da  vano  e sto  Ito,  dice  il  principe  Aristotele. 

Elp.  Assai  ben  detto!  ]\Ia  se  ben  gnardate,  questa  sen- 
tenza  e consiglio  verra  a praticarsi  contra  le  sue  opinioni  mede- 
siine,  quando  saranno  apertainente  stolte  e vane.  Clii  viiol  per- 
fettamente  giudicare,  come  bo  detto,  deve  saper  spogliarsi  de  la 
consuetudine  di  credere,  deve  1’  una  e 1’  altra  contradittoria  esi- 
stiinare  egualmente  possibile,  e dismettere  a fatto  quell’  afl*ezione, 
di  cui  e imbibito  da  nativita ; tanto  quella,  clie  ne  presenta  a la 
conversazion  g*enerale,  quanto  1’  altra,  j)er  cui  mediante  la  filo- 
sofia  rinascemo,  morendo  al  volgo,  tra  li  studiosi  stimati  sapienti 
da  la  moltitndine  et  in  un  tempo.  Voglio  dire,  quando  accade 
controversia  tra  questi  et  altri  stimati  savj  da  altre  moltitudini 
et  altri  teinpi,  se  vogliamo  rettamente  giudicare,  doviamo  ricbia- 
mare  a mente  quel  clie  dice  il  medesimo  Aristotele,  cbe  per  aver 
riguardo  a pocbe  cose,  tal  volta  facilmente  gittiamo  sentenze ; et 
oltre,  cbe  T opinione  tal  Tolla  per  forza  di  consuetudine  si  latta- 
luente  s’  impadronisce  dei  nostro  consentimento,  cbe  tal  cosa  ne 
par  necessaria,  cb’  e impossibile,'  tal  cosa  scorgemo  et  a|)pren- 
diaino  per  impossibile,  cb’  e verissima  e necessaria.  E se  questo 
accade  ne  le  cose  j)er  s6  manifeste,  cbe  deve  essere  in  quelle,  cbe 
son  dubbie  et  banno  dependenza  da  ben  posti  principj  e saldati 
fondamenti  ? ^ 

Alb.  E opinione  dei  commentatore  Averroe  et  altri  molti, 
cbe  non  si  puo  sapere  quel  tanto,  cb’  ba  ignorato  Aristotele. 

Elj).  *)  Questo  con  tal  moltitndine  era  sitiiato  coii  1’  ingegno 
si  al  basso,  et  erano  in  si  spesse  teiiebre,  cbe  il  piii  alto  e pib  cbiaro, 
cbe  vedevano,  gli  era  Aristotele.  Pero,  se  costiii  et  altri,  quando 
si  lasciano  cascar  simii  seiitenza,  volessero  piii  castigatamente 
pariare,  direbbono,  Aristotele  esser  un  dio,  secondo  il  lor  parere; 
Olide  non  tanto  vegnono  a magnilicar  Aristotele,  quanto  ad  es])li- 
car  la  propria  dapoccaggine : per  cbe  non  altrimenti  questo 
secondo  il  lor  parere,  cbe,  secondo  il  parer  de  la  scimia,  le  piit 
belle  creature  dei  moiido  son  li  sui  ligli , et  il  piu  vago  mascbio 
de  la  terra  d il  suo  scimioiie^ 

Alb.  Parturient  montes» 

Elp.  Vedrete,  cbe  non  k,  sorcio  quel  cbe  nasce. 

Alb.  Molti  baniio  balestrato  e maccbinato  contra  Aristotele ; 
V ma  son  caseati  i castegb,  son  spuntate  le  frecce,  e li  son  rotti  gli  arcbi. 

Elp.  Cbe  sia!  Se  una.vaiiita  guerreggia  contra  1’  altra, 
r una  h potente  contra  tutte,  non  |)er  questo  perde  1’  esser  vaiiitA ; 
et  al  fine  non  potra  essere  discoperta  e vinta  dal  vero. 

Alb.  Dico,  cb’  h impossibile  di  contradir  dimostrativamente 
ad  Aristotele. 
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K 1 p.  Questo  h uii  troppo  precipitoso  dire. 

Alb.  Io  11011  lo  dico,  se  non  dopo  aver  vediito  bene,  et 
assai  megiio  considerato  quanto  dice  Aristotele.  Et  in  quello 
tanto  manca,  cli’  io  vi  trovi  errore  alcuno,  chenientevi  scorgo,  clie 
non  sajipia  di  divinita;  e credo,  cli’  allro  non  si  possa  accorg-ere 
di  quel  cli’  io  non  lio  possuto  accorgerini, 

Elp.  Dunque  misiirate  il  stoinaco  e cervello  altrui  secondo 
il  vostro,  e credete,  non  esser  possibile  ad  altri  quel  cli’  e impos- 
sibile a voi?  Sono  al  mondo  alcuni  tanto  infortunati  et  infelici, 
clie  oltre  clie  son  privi  d’  ogni  bene,  liaiino,  per  decreto  dei  fato, 
per  compag^nia  eteriia  tale  Erinni  et  infernal  furia,  clie  li  fa  vo- 
lontariamente  con  1’  atro  velo  di  corrosiva  invidia  appaiinarsi  gli 
occlii : per  non  veder  la  sua  nudita,  poverta  e miseria,  e gli  altrui 
ornamenti,  riccliezze  e felicitadi,  voglion  piii  tosto  in  sporca  e 
superba  penuria  Jntisicliire,  e solto  il  lelame  di  pertinace  ignoranza 
star  sepolti,  cli’  esser  veduti  conversi  a miova  disciplina,  paren- 
doli  di  confessar  d’  esser  stato  sin  allora  ignoranti,  et  aver  uu 
tal  per  g-uida.  « 

Alb.  Volete  dunque  verbi  grazia,  clie  mi  faccia  discepolo 
di  costui?  io,  clie  son  dottore  , approvato  da  mille  academie,  e 
che  lio  escercitala  piibblica  profession  di  filosofia  ne  le  prime  aca- 
demie dei  mondo,  vegiia  ora  a riiiegar  Aristotele,  e mi  faccia  in- 
segnar  filosofia  da  simili? 

Elp.  Io  per  me,  non  come  dottore,  ma  come  iiidotto,  vorrei 
essere  insegnato ; non  come  quello,  cLe  dovrei  essere,  ma  come 
quello,  clie  non  sono,  vorrei  imparare  ; accettarei  per  maestro  non 
sol  costui,  ma  qual  si  voglia  altro,  clie  li  dei  liaiino  ordinato,  clie 
mi  sia,  per  clie  gli  fanno  intendere  quel  cli’  io  non  intendo. 

Alb.  Dunque  mi  volete  far  repuernscere? 

Elp.  Anzi  dispuernscere, 

Alb.  Gran  merce  a la  vostra  cortesia,  poi  cbe  preteiidete 
d’  avanzarmi  e pormi  in  esaltazione  con  farmi  auditore  di  questo 
travagliato,  ch’  ognun  sa  quanto  sia  odiato  ne  1’  academie , quanto 
^ avversario  de  le  dottrine  comuni,  lodato  da  poclii,  approvato 
da  nessuno,  perseguitato  da  tutti. 

Elp.  Da  tuiti,  si,  ma  tali  e quali;  da  pochi,  si,  ma  otti- 
ini  et  eroi ; avversario  di  dottrine  comuni,  non  per  esser  dottrine, 
o per  esser  comuni,  ma  per  cbe  false ; da  1’  academie  odiato,  per 
clie  , dov’  h dissimilitudine , non  h amore ; travagliato , per  clie 
la  moltitudine  h contraria  a clii  si  fa  fuor  di  quella,  e cbi  si  pone 
in  alto,  si  fa  bersaglio  a molti.  E per  descrivervi  1’  animo  suo, 
quanto  al  fatto  dei  trattar  cose  speculative,  vi  dico,  che  non  e 
tanto  curioso  d’  iiiseguare,  quanto  d’  intendere,  e che  lui  udira 
miglior  nuova,  e prendera  maggior  piacere,  quando  sentira,  che 
vogliate  iusegnarlo,  pur  ch’  abbia  speranza  de  1’  effetto,  che  se  gli 
diceste , che  volete  essere  insegnato  da  lui ; per  che  il  suo  desio 
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consiste  pii'!  in  iinparare,  che  in  inseg^iiare^  e si  stiina  pifi  atto  a 
qiiello  ch’  a questo.  Ma  eccolo  a ])unto  iiisieme  con  Fracastorio  1 

Alb.  Siate  il  molto  ben  veimto,  Filoteo! 

Fil.  E voi  il  ben  trovalo! 

Alb. 

S'  a la  fove, sta  feno  e paglia  rumino 
Coi  huc  ^ monton^  becco  ^ asino  e cavallo^ 

Or  per  far  migllor  vita^  senza  fallo 
Qua  me  ne  vegno  a farmi  catecumino, 

Fra.  Siate  il  ben  vemito! 

Alb.  Tanto  sin  al  presente  lio  1’atta  stima  de  le  vostre 
posizioni,  clie  le  lio  crednte  indegne  d’  essere  ndile,  non  c!i|e  di 
risposta. 

Fil.  Similmeiite  gindicavo  ne’  iniei  primi  anni,  quando  ero 
occupato  in  Aristotele,  sino  a certo  termine.  Ora  dojio  cli’  lio  ' 
piu  visto  e considerato,  e con  piu  maturo  discorso  debbo  posser 
far  gindizio  de  le  cose,  potra  essere,  cli’  io  abbia  disimparato  e 
perso  'il  cervello.  Or  per  che  questa  6 una  inlirmita,  la  i[uale 
nessiin  meno  la  sente,  clie  1’  ammalato  istesso,  io  piu  tosto,  mosso 
da  una  snspizione,  promosso  da  la  dottrina  a 1’  ignoranza,  molto 
son  contento  d’  essere  incorso  in  un  medico  tale,  il  qual  e stimato 
sulficiente  da  tutti  di  liberarmi  da  tal  mania. 

Alb. 

Nol  ptih  far  la  natura , io  far  nol  posso, 

S'  il  male  e penetrato  in  sin  a V osso» 

F ra.  Di  grazia,  sig^iior,  toccategli  prima  il  polso,  e vedete 
r urina!  per  che  a presso,  se  non  possiamo  elfettuar  la  cura, 
staremo  sui  giudizio. 

Alb.  La  forma  di  toccar  il  polso  h di  veder,  come  vi 
potrete  risolvere  et  estricar  da  alciini  argomenti,  ch’  or  ora  vi  far6 
udire,  quali  necessariamente  conchiudono  1’  iinjiossibilita  di  piu 
mondi ; tanto  manca,  che  li  mondi  sieno  infiniti. 

Fil.  Non  vi  saro  poco  obligato,  quando  m’  arete  insegiiato 
questo,  e quantunque  il  vostro  intento  non  riesca , vi  saro  pur 
debitore  per  qiiel  che  mi  verrete  a confirmar  nel  inio  parere.  Per 
che  certo  vi  stimo  tale,  che  per  voi  mi  potr6  accorgere  di  tutta  la 
forza  dei  contrario ; e come  quello,  che  siete  espertissimo  ne  le 
ordinarie  scienze,  facilmeute  vi  potrete  avvedere  dei  vigor  de’ 
fondamenti  et  edifici  di  quelley  per  la  dilferenza,  che  haiiiio  da’ 
nostri  principj.  Or,  per  che  non  accada  interrozione  di  ragiona- 
meiiti,  e ciascuno  a bell’  agio  possa  esplicarsi  tutto,  jiiacciavi 
d’  apportar  tutte  quelle  ragioni,  che  stimate  pifi  salde  e principali, 
e che  vi  pajono  dimostrativamente  conchiudere ! 

Alb.  Cosi  faro.  Prima  duuque  da  quel,  ch’  estra  questo 
mondo  non  s’  intende  essere  loco,  n^  tempo  — per  che  si  dice 
un  primo  cielo  e primo  corpo,  il  qual  e distantissimo  da  noi,  e 
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primo  mobile;  oiide  abbiamo  per  consuetudine  di  cliiamar  cielo 
quello  cli’  ^ sommo  orizonte  dei  mondo , doTe  sono  tiitte  le  cose 
immobili /fisse  e quiete,  clie  soii  le  intelligenze  motrici  de  g-li  orbi. 
Ancora  dividendo  il  mondo  in  corpo  celeste  et  elementare,  si 
pone  questo  terminato  e conteiiuto,  quello  terminante  e conti- 
nente: et  6 tal  ordine  de  1’  universo,  che,  montando  da  corpo 
piu  crasso  a pifi  sottile,  quello  cli’  h sopra  il  convesso  dei  foco, 
in  cui  sono  alfissi  il  sole,  la  luna,  et  altre  stelle,  e una  quinta 
essenza,  a cui  couvieiie,  e clie  noii  vada  iii  infinito,  per  cbe 
sarebbe  impossibile  di  giungere  al  primo  mobile,  e cbe  non  si 
replicbi  1’  occorso  d’  altri  elementi , si  per  che  questi  vcrrebbouo 
ad  essere  circonferenziali,  si  anco  per  clie  il  corpo  iiicorrottibile  e 
divino  verrebbe  coutenuto  e compreso  da  li  corrottibili ; il  che  e 
inconveniente,  per  che  a quello,  cli’  e divino,  conviene  la  ragfon 
di  forma  et  atto,  e per  couseg-uenza  di  comprendente , fig^urante, 
terminante,  non  modo  di  terminata,  compresa,  e fig^urata  materia 
— a presso  argomento  cosi  con  Aristotele:  se  fiior  di  questo 
cielo  e corpo  alcuno,  o sara  corpo  semplice,  o sara  corpo  com- 
posto; et  in  qual  si  voglia  modo  che  tu  dica,  dimando  oltre,  o 
vi  e come  in  loco  naturale,  o come  in  loco  accidentale  e violento? 
Mostriamo,  che  ivi  non  ^ corpo  semplice;  per  che  non  e pos- 
sibile, che  corpo  sperico  si  cange  di  loco;  per  che  come  e impos- 
sibile, che  muti  il  centro,  cosi  non  e possibile,  che  caiigi  il  sito : 
atteso  che  non  puo  esser  se  non  per  violenza  estra  il  proprio  sito, 
e violenza  non  puo  essere  in  lui , tanto  attiva  - quanto  passiva- 
niente.  Similmente  non  e possibile,  che  fuor  dei  cielo  sia  corpo 
semplice  mobile  di  moto  retto,  o sia  grave,  o sia  lieve , non  vi 
potra  essere  naturalmente,  atteso  che  li  luoghi  di  questi  corpi 
semplici  sono  altri  dai  luoghi,  che  si  dicono  fuor  dei  mondo. 

potrete  dir,  che  vi  sia  per  accidente;  per  che  avverrebbe, 
che  altri  corpi  vi  sieno  per  natura.  Or,  essendo  provato,  che 
non  sono  corpi  semplici  oltre  quei,  che  vegnano  a la  composizion 
di  questo  mondo,  che  sou  mobili  secondo  tre  spezie  di  moto  locale, 

^ consegueiite,  che  fuor  dei  mondo  non  sia  altro  corpo  semplice. 
Se  cosi  e,  k anco  impossibile,  che  vi  sia  composto  alcuno;  per 
che  questo  di  quelli  si  fa,  et  in  qiielli  si  risolve.  Cosi  e cosa 
manifesta , che  non  son  molti  mondi ; per  che  if  cielo  e unico, 
perfetto  e compito,  a cui  non  ne  puo  essere  altro  simile.  Indi 
s’  inferisce,  che  fuor  di  questo  corpo  non  puo  esser  loco,  ne  pieno, 
vacuo,  ne  tempo.  Non  vi  e loco;  per  che,  se  questo  sara 
pieno,  contenera  corpo,  o semplice,  o composto : e noi  abbiamo 
detto,  che  fuor  dei  cielo  non  v’  h corpo,  n^  semplice,  ne  composto. 
Se  sara  vacuo,  allora  secondo  la  ragion  dei  vacuo,  che  si  difi- 
nisce  spazio,  in  cui  puo  esser  corpo,  vi  potra  essere ; e noi  abbia- 
mo mostrato,  che  fuor  dei  cielo  non  puo  esser  corpo.  JVon  vi  e 
tempo;  per  che  il  tempo  h numero  di  moto;  il  moto  non  h se 
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11011  di  corpo ; per6  ^ dove  non  e corpo , non  ^ moto , non  v’  e 
munero,  n^  inisiira  di  moto;  dove  non  e questa,  non  e tenipo. 
Poi  abbiam  provato,  che  fuor  dei  mondo  non  h corpo,  e per  con- 
se^^ueiiza  per  noi  e dimostrato,  non  esservi  moto,  n6  tempo.  Se 
cosi  6,  non  vi*  e temporeo,  ne  mobile,  e per  conseg-iienza  il 
mondo  e uno. 

Secondo  principalmente  da  1’  unita  dei  motore  s’  inferisce 
r unita  dei  mondo.  E cosa  concessa,  che  il  molo  circulare  e 
veramente  uno,  uniforme,  senza  principio  e hne.  S’  e nuo,  e un 
eifelto,  il  quale  non  puo  essere  da  altro,  che  da  una  causa.  Se 
dunque  h uno  il  cielo  primo,  sotto  il  quale  son  tutti  j;!’  infenori, 
che  conspirano  tutti  in  un  ordine,  bisogna,  che  sia  unico  il  go- 
vernante  e motore.  Questo  essendo  immateriale,  non  e moltipli- 
cabile  di  numero  per  la  materia.  Se  il  motore  e uno,  e da  un  ^ 
motore,  non  e se  non  un  moto,  et  un  moto,  o sia  complesso,  o 
incomplesso,  non  e se  non  iii  un  mobile,  o semplice,  o com- 
posto , rimane,  che  1’  univei^so  mobile  e uno.  Dunque  non  son 
piu  rnoiidil 

Terzo  priiicipalmente  da’  liioghi  de’  corpi  mobili  si  conchi  ude, 
ch’  il  mondo  ^ nuo.  Tre  sono  le  spezie  di  corpi  mobili,  grave 
in  generale,  lieve  in  generale,  e neutro,  cioe  terra  et  aequa,  aria 
e foco,  e cielo.  Cosi  li  liioghi  de’  mobili  son.  tre : infimo  e mezzd, 
dove  va  il  corpo  gravissimo ; supremo  massime  discoslo  da  quello ; 
e mezzano  tra  1’  infimo  et  il  supremo.  Il  primo  h grave;  il  se- 
condo e ne  grave,  ne  lieve  ; il  terzo  ^ lieve.  Il  primo  appartiene 
al  centro,  il  secondo  a^  la  circonferenza,  il  terzo  al  spazio,  ch’  e 
tra  questa  e quello.  E dunque  un  luogo  inferiore,  a cui  si  muo- 
voiio  tutti  li  gravi,  sieiio  in  qual  si  voglia  moudo ; h un  superiore, 
a cui  si  riferiscono  tutti  i lievi  da  'qual  si  voglia  mondo ; dunque 
e un  luogo , in  cui  si  versi  il  cielo  di  qualuiique  moudo  il  sia. 
Or  se  e un  loco,  fi  un  mondo,  non  son  piu  mondi. 

Quarto  dico',  che  sieno  j>iu  mezzi,  ai  quali  si  muovano  li 
gravi  de’  diversi  moncii,  sieno  piu  orizoiiti,  a li  quali  si  muova  il 
lieve,  e questi  liioghi  de’  diversi  mondi  noii  differiscano  in  spezie, 
ma  solamente  di  numero.  Avverra  allora , che  il  mezzo  dal 
mezzo  Sara  ])iu  distante,  ch’  il  mezzo  da  1’  orizonte;  ma  il  mezzo 
e mezzo  convegnono  in  spezie,  il  mezzo  et  orizonte’ son  contrarj. 
Dunque  sara  piu  distanza  locale  tra  qiiei,  che  convegnono  in 
spezie,  che  tra  li  contrarj.  Questo  e contra  la  natura  di  tali  oppo- 
siti: per  che  quando  si  dice,  che  li  contrarj  primi  son  massima- 
mente  discosti,  questo  massime  s’  intende  per  distanza  locale,  la 
qual  deve  essere  ne  li  contrarj  sensibili.  Vedete  dunque,  che  se- 
guita  supponendosi,  che  sieno  ])iu  mondi.  Per  tanto  tale  ipotesi 
non  e solamente  falsa,  ma  ancora  impossibile. 

Quinto:  se  son  piu  mondi  simili  in  spezie,  dovranno  essere 
o egiiali,  o pur  — ch^  tutto  A’^iene  ad  uno,  per  quanto  appartiene 


al  ])roi)osito  — proporzioiiali  in  quantita.  Se  cosi  e,  non  potrannn 
piu  clie  sei  inondi  essere  contigui  a questo : per  clie  senza  pene- 
trazlon  di  corpi  cosi  non  piu  clie  sei  spere  possono  essere  contigue 
a u!ia,  come  non  pii'i  clie  sei  circoli  egaiali,  senza  intersezione  di 
linee,  possono  toccare  un  altro. 


Essendo  cosi,  accadent,  che  ph'i  orizonti  in  tanti  punti  — ne  li 
quali  sei  mondi  esteriori  toccano  questo  nostro  mondo  o altro  — 
sarauno  circa  un  sol  niezzo.  Ma  essendo  clie  la  virtude  dei  primi 
contrarj  deve  essere  uguale,  e da  questo  modo  di  ponere  ne  se- 
guiti  inegualita,  verrete  a far  gli  elementi  superiori  piii  potenti, 
clie  gl’  inferiori , farete  quelli  vittoriosi  sopra  questi , e verrete  a 
dissolvere  questa  mole. 

Sesto:  essendo  che  li  circoli  de’  mondi  non  si  toccano  se 
non  in  punto,  bisogna  necessariamente,  clie  rimagna  spazio  tra  il 
convesso  dei  circolo  di  una  spera  e 1’  altra ; nel  qual  spazio  o vi 
e qualclie  cosa , cli’  empia , o niente.  Se  vi  e qualclie  cosa , cli’ 
einpia,  certo  non  pu6  essere  di  natura  d’  elemento  distante  dal 
convesso  de  la  circonferenza ; per  clie,  come  si  vede,  cotal  spazio 
e triangulare  terminato  da  tre  linee  arenali,  clie  son  parti  de  la 
circonferenza  di  tre  inondi;  e pero  il  mezzo  viene  ad  esser  pifi 
lontnno  da  le  parti  piu  vicine  a gU  angoli,  e lontanissimo  da 
quelli,  come  apertissimo  si  vede.  Bisogna  dunque  fingere  niiovi 
elementi  e nuovo  mondo,  per  einpir  quel  spazio,  diversi  da  la 
natura  di  questi  elementi  e mondo;  o ver  e necessario  di  ponere 
il  vacuo,  il  quale  supponemo  impossibile. 

Settimo : se  son  piu  mondi,  o son  finiti,  o son  infiniti.  Se 
sono  infiniti,  dunque  si  trova  1’  infinito  in  atto : il  clie  con  molte 
ragioiii  e slimato  impossibile.  Se  sono  finiti,  biso!g-na  clie  sieno  in 
qualclie  determinato  numero.  E sopra  di  questo  andaremo  in- 
vestigando, per  clie  son  tanti,  e non  son  piu,  ne  meno?  per  che 
non  ve  n’  e aneor  un  altro?  che  vi  fa  questo,  o quell’  altro  di 
piu?  Se  son  pari,  o impari,  per  che  piu  tosto  de  V una,  che  de 
1’  altra  differenza?  o pur  per  che  tiitta  quella  materia,  ch’  e 
divisa  in  piu  mondi,  non  s’  e aggdobata  in  un  mondo?  essendo 
che  r unita  h miglior,  che  la  moltitudine,  trovandosi  1’  altre  cose 
pari  ? per  che  Ia  materia,  ch’  e divisa  in  quattro,  o sei,  o dieci 
terre,  non  ^ piu  tosto  un  globo  grande,  perfetto  e singulare? 
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Come  diinqiie  dei  possibile  et  impossibile  si  trova  il  numero  finito, 
piu  presto  cbe  infinito,  cosi  tra  il  conveniente  e disconveniente  e 
piu  ragionevole  e secondo  la  natura  1’  imit^,  cbe  la  moltitudine, 
o pluralita. 

Settimo : in  tutte  le  cose  veggiamo  la  natura  fermarsi  in  com- 
pendio ; per  cbe , come  non  e difettuosa  in  cose  necessarie , cosi 
non  abbonda  in  cose  sovercbie.  Possendo  dunque  essa  ponere  in 
elFetto  il  tutto  per  quell’  opre,  cbe  son  in  questo  moiido,  non  e 
rag-ioue,  aneor  cbe  si  voglia  fing-ere,  cbe  sieno  altre. 

Ottavo:  se  fussero  mondi  infiniti,  o piu  cbe  uno,  massime 
sarebbouo  per  questo,  cbe  dio  pu6  farli,  o pur  da  dio  possono 
di]>endere.  Ma  quantunque  questo  sia  verissimo,  per  tanto  non 
seguita,  cbe  sieno:  per  cbe  oltre  la  potenza  attiva  di  dio  si  ri- 
cbiede  la  potenza  passiva  de  le  cose.  Per  cbe  da  la  assolula 
potenza  divina  non  dipende  quel  tanto,  clie  pu6  esser  fatto  ne  la 
liatura ; atteso  cbe  non  ogiii  potenza  attiva  si  converte  in  passiva, 
ma  quella  sola,  la  quale  lia  paziente  proporzionato,  cio^  soggetto 
tale,  cbe  possa  ricevere  tutto  1’  atto  de  1’  elficiente.  Et  in  cotal 
modo  non  ba  corrispondenza  cosa  alcui;a  causata  a Ia  prima 
causa.  Per  quanto  diinque  appartiene  a la  natura  dei  mondo, 
non  possono  essere  pib,  cbe  uno,  ben  cbe  dio  ne  possa  far  pifi 
cbe  uno. 

Nono:  e cosa  fuor  di  ragione  la  pluralita  di  mondi,  per 
cbe  in  quelli  non  sarebbe  bonta  civile,  la  quale  consiste  ne  la 
civile  conversazione ; e non  arebbono  fatto  bene  Ii  dei  creatori  de’ 
diversi  mondi  di  non  far,  cbe  li  cittadini  di  quelli  avessero  reci- 
proco commercio. 

Decimo:  cou  la  pluralita  di  mondi  viene  a cagionarsi  impe- 
dimento nel  lavoro  di  ciascun  motore  o dio : per  cbe  essendo  ne- 
cessario, clie  le  spere  si  toccano  in  punto,  avverrA,  clie  1’  uno 
non  si  potra  muovere  contra  de  1’  altro,  e sara  cosa  difficile,  cbe 
il  mondo  sia  governato  da  li  dei  per  il  moto. 

Undecimo:  da  uno  non  pub  provenire  pluralita  d’  individui, 
se  non  per  tal  atto,  per  cui  la  natura  si  moltiplica  per  divisiori 
de  la  materia ; e questo  non  b altro  atto  cbe  di  generazione. 
Questo  dice  Aristotele  con  tutti  Peripatetici : Non  si  fa  rnoltitu- 
dine  d’  individui  sotto  una  specie,  se  non  per  1’  atto  de  la  gene- 
razioire.  JMa  quelli,  cbe  dicono  piu  mondi  di  rnedesirna  materia 
e forma  in  spezie,  non  dicono,  cbe  1’  rrno  si  convei'ta  ne  1’  altro, 
nb  si  generi  de  1’  altro. 

Duodecimo : al  perfetto  non  si  fa  addizione.  Se  dunqire 
questo  mondo  6 perfetto,  certainente  non  riebiede,  cb’  altro  se  gli 
aggiiinga.  Il  mondo  b peidetto,  prima  come  spezie  di  continuo, 
cbe  non  si  termina  ad  altra  spezie  di  continuo:  per  cbe  il  punto 
indivisibile  maternaticarnente  corre  in  linea,  cb’  e una  spezie  di 
continuo;  la  linea  in  superficie,  cb’  b la  seconda  specie  di  con- 
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tiinio;  Ia  superficie  in  corpo,  cL’  e la  terza  spezie  cU  continuo. 

II  corpo  non  migra,  o discorre  in  altra  spezie  di  continuo;  ina 
s’  e parte  de  1’  universo,  si  termina  ad  altro  corpo;  s’  6 universo, 
e perfetto,  e non  si  termina  se  non  da  s^  medesimo.  Dunque 
il  mondo  et  universo  6 uno,  se  dete  essere  perfetto.  — Queste 
sono  le  dodici  rng-ioni,  le  cpiali  vogiio  per  ora  aver  prodotte. 
Se  voi  mi  satisfarete  in  queste , vogiio  tenermi  satisfatto 
in  tutte. 

Fil.  Bisogna,  Albertin  mio,  ch’  uno,  clie  si  propone  a 
difendere  una  conclusione,  prima,  se  non  d al  tutto  pazzo,  abbia 
esaii^inate  le  contrarie  ragioni;  come  sciocco  sarebbe  un  soldato, 
cJie  prendesse  assunto  di  difendere  una  rocca,  senza  aver  consi- 
derato le  circostanze  e luoglii,  onde  qiiella  puo  essere  assalita. 
Le  ragioni,  cbe  voi  apportate,  se  pnr  son  ragioni,  sono  assai 
comnni  e repetite  piii  volte  da  molti.  A le  quali  tutte  sar^ 
eificacissimaniente  risposto , solo  con  aver  considerato  il  fonda- 
mento  di  qiielle  da  un  canto , e da  1’  altro  il  modo  de  la  nostra 
asserzione.  L’  uno  e 1’  altro  vi  sara  cliiaro  per  P ordine,  che 
terro  nel  rispondere,  il  quale  consistera  in  brevi  parole ; per  clie, 
se  altro  bisognara  dire  et  esplicare,  io  vi  lasciaro  al  pensiero 
d’  Eljiino,  il  qnale  vi  replicara  quello  clie  Iia  udito  da  me. 

Alb.  Fate  prima,  clie  io  mi  accorga,  cbe  cio  possa  essere 
con  qualcbe  frutto,  e non  senza  sa'tisfazione  d’  un,  cbe  desidera 
sapere;  cb6  certo  non  mi  rincrescera  d’  udir  prima  voi,  e 
poi  Iui. 

Fil.  A gli  iiomiiii  savj  e giiidiziosi,  tra  quali  vi  connu- 
mero, basta  sol  mostrare  il  loco  de  la  considerazione , per  clie  da 
per  essi  medesimi  poi  profondano  snl  giudizio  de  li  mezzi,  per 
quali  si  discende  a P una  e P^  altra  contradittoria  o contraria  po- 
sizione.  Quanto  al  primo  diibbio  dunque,  diciamo,  clie  tntta 
quella  maccliina  va  per  terra,  posto  che  non  sono  quelle  distin- 
zioni  d’  orbi  e cieli,  e che  gli  astri  iii  queSto  spazio  immenso 
etereo  si  muovono  da  principio  intrinseco  e circa  il  proprio  centro, 
e circa  qualch’  altro  mezzo.  Non  e primo  mobile,  che  rapisca 
realmente  tanti  corpi  circa  questo  mezzo,  ma  piii  presto  questo 
uno  globo  causa  P apparenza  di  cotal  ratto.  E le  ragioni  di 
questo  ve  le  dira  Elpino. 

Alb.  Le  udiro  volentieri. 

Fil.  Quando  udirete  e concepirete,  che  qiiel  dire  h contra 
natura,  e questo  ^ secondo  ogni  ragione,  senso,  e natnral  verifi- 
cazione,  non  direte  oltre,  essere  una  margine,  un  ultimo  dei  corpo 
e moto  de  P universo,  e che  non  6 che  una  vana  fantasia  P esisti- 
mare,  che  sia  tal  primo  mobile,  tal  cielo  supremo  e continente  piit 
tosto , che  un  seno  generale , in  cui  non  altrimenti  spbsidano  gii 
altri  mondi,  che  questo  globo  terrestre  in  questo  spazio,  dove  vien 
circondato  da  quesP  aria,  senza  che  sia  inchiodato  et  aflisso  in 
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qualcli’  altro  corj>o,  et  abbia  altra  base  ch’  il  proprio  centro.  E 
se  si  vedra,  clie  questo  non  si  pno  provare  d’  altra  condizione  e 
natura^  per  non  mostrar  altri  accidenti  da  quei,  clie  moslrano  g^li 
astri  circostanti,  non  deve  esser  stiinato  piii  tosto  lui  in  mezzo  de 
r universo,  cbe  ciascuno  di  quelli,  e lui  piii  tosto  fisso,  clie  qiielli, 
e lui  piu  tosto  apparir  esser  circuito  da  quelli,  cbe  quelli  da  lui; 
Olide  al  line,  concliiudendosi  tal  indifferenza  di  natura,  si  concbiuda 
la  vaiiitd  de  gli  orbi  deferenti , la  virtii  de  1’  anima  motrice , e 
natura  interna  esagitatrice  di  questi  globi,  1’  indifferenza  de  1’  ain- 
pio  spazio  de  1’  universo,  1’  irrazionalita  de  la  margine  e figura 
esteriia  di  quello. 

Alb.  Cose  in  vero,  cbe  non  ripugnano  a la  natura,  pos- 
sono  aver  maggior  convenienza ; ma  son  di  difficilissiina  prova, 
e ricbiedono  grandissimo  ingegno  per  estricarsi  dal  contrario  senso 
e ragioni. 

Fil.  Trovato  cbe  sara  il  capo,  facilissimamente  si  sbro- 
gliara  tutto  1’  intrico;  per  clie  la  difliculta  procede  da  iin  modo 
e da  un  inconveniente  supposto,  e questo  ^ la  gravita  de  la  terra, 
r immobilita  di  quella , la  posizione  dei  primo  mobile , con  altri 
sette,  otto,  o nove,  o piu,  ne  li  quali  sono  piantati,  ingravati,  im- 
piastrati,  incliiodati,  annodati,  incollati,  sculpiti,  o depinti  gli 
astri,  e non  residenti  in  un  medesiino  spazio  con  questo  astro, 
cb’  e la  terra  nominata  da  noi ; la  quale  udirete  non  essere  di  re- 
gione, di  figura,  di  natura  piu  n^  meno  elementare,  cbe  tiitti  gli 
altri,  meno  mobile  da  principio  intrinseco,  cbe  ciascuno  di  que- 
gli  altri  animanti  divini. 

Alb.  Certo,  entrato  cbe  mi  sara  nel  capo  questo  pensiero, 
facilinente  succederanno  gli  altri  tutti , cbe  voi  mi  proponete ; 
arete  insieme  insieme  tolte  le  radici  d’  una,  e piantate  quelle 
d’  un’  altra  filosofia. 

Fil.  Cosi  dispregiarete  per  ragione  oltre  prendere  qiiel 
senso  coinune,  coii  cui  volgarmente  si  dice  un  sommo  orizonte, 
altissimo  e nobilissimo,  confine  a le  sustanze  divine  immobili  e 
motrici  di  questi  finiti  orbi ; ma  confessarete  al  meno,  essere  egiial- 
niente  credibile,  cbe  cosi  come  questa  terra  e un  animale  mobile 
e convertibile  da  principio  intrinseco , sieno  quegli  altri  tutti  me- 
desiinamente , e non  mobili  secondo  il  moto  e delazione  d’  un 
corpo,  cbe  non  ba  tenacita,  n^  resistenza  alcuna,  piu  raro  e piu 
sottile,  cb’  esser  possa  questa  aria,  in  cui  spiriamo.  Considera- 
rete , questo  dire  consistere  in  pura  fantasia , e non  potersi  dimo- 
strare  al  senso,  et  il  nostro  essere  secondo  ogni  regolato  senso  e 
ben  fondata  ragione.  Affirmarete,  non  essere  pib  verisimile,  cbe 
le  spere  imaginate  di  concava  e convessa  superficie  sieno  mosse, 
e seco  ammeiiino  le  stelle,  cbe  vero,  e conforme  al  nostro  intelletto 
e convenienza  naturale,  cbe  senza  temere  di  cascare  infinito  al 
basso,  o montare  ad  alto  — atteso  cbe  ne  1’  immenso  spazio  non 
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k differeiiza  d’  alto^  basso,  destro,  sinistro,  avanti  et  a dietro  — 
gli  Ulli  circa  e verso  gli  altri  facclaiio  li  lor  circoli,  per  la  ragioiie 
de  la  lor  vila  e coiisisteiiza  iiel  modo,  clie  udi  rete  iiel  suo  loco. 
Vedrete,  come  estra  questa  imaginata  circoiiferenza  di  cielo  possa 
esseie  corpo  semplice,  o composto,  mobile  di  moto  retto;  per 
clie,  come  di  moto  retto  si  muovono  le  parti  di  questo  globo,  cosi 
possono  muoversi  le  parti  de  gli  altri,  e iiiente  meno ; per  clie  non 
e fatto  e com])osto  d’  altro  questo,  clie  gli  altri  circa  questo. 

Alb.  Ora  piu  clie  mai  m’  accorgo,  clie  picciolissimo  errore 
iiel  principio  causa  massima  dilferenza  e discrime  d’  errore  iu 
tine ; uno  e semplice  incoiiveniente  a poco  a poco  si  moltiplica 
ramificandosi  in  iiiliuiti  altri,  come  da  picciola  radice  macchiiie 
grandi  e rami  innumerabili.  Per  mia  vita,  Filoteo,  io  son  molto 
bramoso,  clie  questo,  clie  mi  proponi,  da  te  mi  vegna  provato, 
e da  quel  cbe  lo  stimo  degiio  e verisimile,  mi  sia  aperto 
come  vero.  i 

Fil.  Faro  quanto  mi  permettera  1’  occasion  dei  tempo,  ri- 
mettendo  inolte  cose  al  vostro  giudizio,  le  quali  sin  ora  iioii  per 
incapacita,  ma  per  iiiavvertenza  vi  sono  state  occolte. 

Alb.  Dite  pur  per  modo  d’  articolo  e di  conclusione  il  tiitto ! 
per  clie  so,  clie  prima  clie  voi  entraste  in  questo  parere,  avete 
possuto  molto  bene  esaminare  le  forze  dei  contrario ; essendo  clie 
soii  certo,  clie  non  meno  a voi,  clie  a me,  sono  aperti  li  secreti 
de  la  filosofia  comuiie.  Segnitate! 

Fil.  Non  bisogna  dunque  cercare,  s’  estra  il  cielo  sia  loco, 
vacuo,  o tempo:  per  clie  uno  h il  loco  generale,  uno  il  spazio 
immenso,  cbe  cliiamar  possiamo  liberamente  vacno,  in  cui  sono 
innumerabili  et  infiniti  globi,  come  vi  e questo,  in  cui  vivemo  e 
vegetiamo  noi.  Cotal  spazio  Io  diciamo  infinito , per  cbe  non  e 
ragione,  convenienza,  possibilita,  senso,  o natura,  clie  debba 
finirlo.  In  esso  sono  infiniti  mondi  simili  a questo,  e non  diffe- 
renti in  geno  da  questo:  per  clie  non  e ragione,  ne  difetto  di 
faculta  naturale , dico  tanto  potenza  passiva , quanto  attiva , per 
la  quale,  come  in  questo  spazio  circa  noi  ne  sono,  medesima- 
mente  non  ne  sieno  in  tutto  1’  altro  spazio , clie  di  natura  non  e 
differente  et  altro  da  questo. 

Alb.  Se  quel  cb’  avete  prima  detto,  e vero,  come  sin 
ora  non  6 men  verisimile,  che  il  suo  contradittorio , questo  e 
necessario. 

Fil.  Estra  dunque  1’  imaginata  circoiiferenza  c coiivesso 
dei  mondo  e tempo ; per  cbe  vi  e la  misura  e ragione  di  moto, 
per  cbe  vi  sono  di  simili  corjii  mobili.  E questo  sia  parte  sup- 
posto,  parte  proposto  circa  quello  cb’  avete  detto  come  per  prima 
ragione  de  1’  unita  dei  mondo ! Quanto  a quello  cbe  secondaria- 
inente  dicevate,  vi  dico  j cbe  veramente  e un  primo  e prencipe 
motore;  ma  non  talmente  pruno  e prencipe,  cbe  per  certa  scala 
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per  il  secondo,  terzo  et  altri  da  qiiello  si  possa  disceiidere  nume- 
rando al  inezzano  et  ultimo,  atteso  clie  tali  motori  non  sono,  nfe 
possono  essere:  per  clie  dov’  6 numero  infinito,  ivi  non  h grado, 
ne  ordine  numerale,  ben  che  sia  grado  et  ordine  secondo  la  ra- 
gioiie  e dig-nita  o di  diverse  spezie  e geni,  o di  diversi  gradi  in 
medesimo  geno  e inedesima  specie.  Sono  dunque  infiniti  motori, 
cosi  come  sono  anime  inbnite  di  queste  inlluite  spere,  le  quali, 
per  clie  sono  forme  et  atti  intrinseclii,  in  rispetto  de’  quali  tutti  6 
un  prencipe,  da  cui  tutti  dipendono,  h un  primo,  il  quale  dona 
la  virtu  de  la  motivifa  a li  spirti,  anime,  dei,  numi,  motori,  e 
dona  la  mobilita  a la  materia,  al  corpo,  a 1’  animato,  a la  natura 
inferiore , al  mobile.  Son  dunque  infiniti  mobili  e mdtori , li 
quali  tutti  si  riducono  a un  principio  passivo  et  un  pi-incipio  at- 
tivo,  come  ogni  numero  si  ridiice  a 1’  unita;  e 1’  influito  numero 
e r unita  coincidono,  et  il  summo  ag-ente  e potente  fare  il  tutto 
con  il  possibile  esser  fotto  il  tutto,  coincideno  in  uno:  come  e 
mostrato  nel  fine  dei  libro  De  la  causa,  principio  et  uno.  In 
numero  dunque  e moltitudine  h infinito  mobile  -et  infinito  mo- 
vente ; ma  ne  1’  unita  e singulanta  e infinito  immobile  motore, 
infinito  immobile  iinivereo;  e questo  infinito  numero  e mag-iiitu- 
dine,  e quella  infinita  unita  e semplicita,  coincidono  in  uno  sem- 
plicissimo  et  individuo  principio,  vero  ente.  Cosi  non  k un  primo 
mobile,  al  quale  con  certo  ordine  succeda  il  secondo  in  fino  a 
r ultimo , o pur  in  infinito ; ma  tutti  li  mobili  sono  eg-ualmeiite 
prossimi  e lontani  al  primo,  e dal  primo  et  universal  motore. 
Come,  logicamente  pariando,  tutte  le  spezie  hanno  eg-ual  rag-ioiie 
al  medesimo  g'eno,  tutti  gl’  individui  a Ia  inedesima  spezie,  cosi 
da  un  motore  universale  infinito,  in  un  spazio  infinito  h uu  moto 
universale  infinito,  da  cui  dependono  infiniti  mobili,  et  infiniti 
motori,  de’  quali  ciascuno  h finito  di  mole  et  efficacia.  — Quanto 
al  terzo  arg;umento,  dico,  clie  ne  1’  etereo  campo  non  h qualcbe 
determinato  puuto,  a cui,  come  al  inezzo,  si  miiovano  le  cose 
gravi,  e da  cui,  come  verso  Ia  circonferenza,  si  discostino  le  cose 
lievi;  per  clie  ne  1’  universo  non  ^ mezzo,  n^  circonfereiiza,  ma, 
se  vuoi,  in  tutto  h mezzo,  et  in  ogni  punto  si  pu6  prendere  parte 
di  qualcbe  circonferenza,  a rispetto  di  qualcbe  altro  mezzo  o 
centro.  Or,  quanto  a noi,  rispettivainente  si  dice  grave  quello  cbe 
da  Ia  circonferenza  di  questo  globo  si  muove  verso  il  mezzo,  lieve 
quello  cbe  secondo  il  contrario  modo  verso  il  contrario  sito;  e 
vedremo,  cbe  niente  ^ grave,  cbe  medesimo  non  sia  lieve;  per 
cbe  tutte  le  parti  de  la  terra  successivamente  si  cangiano  di  sito, 
luogo  e temperamento;  mentre  per  longo  corso  di  secoli  non  e 
parte  centrale,  cbe  non  si  faccia  circonferenziale,  n^  parte  circou- 
ferenziale,  cbe  non  si  faccia  dei  centro,  o verso  quello.  Vedre- 
mo, cbe  gravita  e levita  non  h altro,  cbe  apjnilso  de  le  parti  de’ 
corpi  al  proprio  continente  e conservante,  ovuiique  sia ; per6  non 
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sono  differenze  situali^  che  tirano  a tali  parti^  iie  clie  le  inan- 
daiio  da  s^,  ina  6 il  desio  di  coiiservarsi,  il  quale  spinge  ogni  cosa, 
come  principio  intrinseco,  e,  se  non  gli  obsta  impedimento  alcnno, 
la  perduce  ove  meglio  fngga  il  contrario,  e s’  ag^ginnga  al  con- 
veniente. Cosi  diinqne  non  meno  da  la  circonferenza  ,de  la  luna 
et  altri  mondi  simili  a questo  in  spezie  o in  g‘eno,  verso  il  mezzo 
dei  globo  vanno  ad  unirsi  le  parti  come  per  forza  di  gravita ; e 
verso  la  circonferenza  si  diportano  le  parti  assottig^liate  come  per 
foi*za  di  levita.  E non  e,  j)er  cbe  fuggano  la  circonferenza,  o si 
aj)pigiino  a la  circonferenza;  per  clie,  se  questo  fusse,  quanto 
piii  a qiiella  s’  avvicinano,  piii  velocemente  e rapidamente  vi  corre- 
rebbono,  e quanto  piu  da  quella  s’  allontanano,  piii  fortemente  si 
aventarebbono  al  contrario  sito : dei  cbe  il  contrario  veg-giamo ; 
atteso  cbe,  se  mosse  saranno  oltre  la  region  terrestre,  rimarranno 
librate  ne  1’  aria,  e non  montaranno  in  alto,  ne  discenderanno  al 
basso,  sin  tanto  cbe  o acquistando  per  apposizion  di  parti,  o per 
inspessazione  dal  freddo,  gravita  inaggiore,  per  cui  dividendo 
r aria  sottoposta  rivegnano  al  suo  continente,  o ver  dissolute  dal 
caldo  et  attenuate  si  dispergano  in  atomi. 

Alb.  Ob  quanto  mi  sedera  ne  1’  animo  questo,  quando 
piii  pianamente  m’  arete  fatto  vedere  1’  indifferenza  de  gli  astri  da 
questo  globo  terrestre! 

Fil.  Questo  facilmente  vi  potra  replicare  Elpiiio  nel  modo, 
con  cui  r ba  possuto  udire  da  me.  E lui  vi  fara  piii  distintamente 
udire,  come  grave  e lieve  non  e corpo  alcuno  a rispetto  de  la  ' 

region  de  1’  universo,  ma  de  le  parti  a rispetto  dei  suo  tutto, 
proprio  continente  o conservante.  Per  cbe  quelli  per  desiderio 
di  coiiservarsi  ne  1’  esser  presente,  si  muovono  ad  ogni  dilferenza 
locale,  si  astringono  insieme,  come  fanno  i mari  e gocce,  e si 
disgregano,  come  fanno  tutti  liquori  da  la  faccia  dei  sole  o altri 
focbi.  Per  cbe  ogni  moto  naturale,  cb’  h da  principio  intrinseco, 
non  ^ se  non  per  fuggir  il  disconveniente  e contrario,  e segiiitare 
r amico  e conveniente.  Pero  niente  si  miiove  dal  suo  loco,  se 
non  discacciato  dal  contrario;  niente  nel  suo  loco  h g'rave,  nfe 
lieve,  ma  la  terra  sollevata  a 1’  aria,  mentre  si  forza  al  suo  loco, 
e grave  e si  sente  grave.  Cosi  1’  aequa  sospesa  a 1’  aria  6 
grave;  non  ^ grave  nel  proprio  loco.  Pero  a li  sommersi  tutta 
r aequa  non  k.  grave,  e picciolo  vaso  pieno  d’  aequa  sopra  1’  aria 
fuor  de  la  superficie  de  1’  arida  aggrava;  il  capo  al  proprio  busto 
non  h grave,  ma  il  capo  d’  un  altro  sara  grave,  se  ne  sara  sopra-. 
posto;  la  ragion  dei  cbe  h,  il  non  essere  nel  suo  loco  naturale. 

Se  duncpie  gravita  e levita  e appulso  al  loco  conservante  e fuga 
dal  contrario,  niente  natiiralmente  costituito  e grave  o lieve:  e 
niente  ba  gravita  o levita  molto  discosto  dal  proprio  conservante, 
e molto  runosso  dal  contraiio , sin  cbe  non  senta  1’  utile  de 
r uno  e la  no/a  de  1’  altro;  ma  se  sentendo  la  noja  de  1’  uno 
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ad  esser  yiiito. 

Alb.  Proiiiettete^  et  in  gran  parte  ponete  in  elFetto  gran  cose. 

Fil.  Per  11011  recitar  due  volte  il  medesiino,  commetto  ad 
Elpino,  clie  vi  dica  il  restante. 

Alb,  Mi  par  iiiteiider  tiitto,  per  cbe  iin  diibbio  eccita 
r altro,  lina  verita  dimostra  1’  altra^  et  io  coniincio  ad  intendere 
pili  clie  non  posso  esplicare^  e sin  ora  inolte  cose  avevo  per  certe, 
ciie  coniincio  a tenerie  jier  dubbie.  Onde  mi  sento  a poco  a poco 
facile  a potervi  consentire. 

Fil.  (Quando  m’  arete  pieiiameiite  inteso,  pienainente  mi 
consentirete.  Ma  ]>er  ora  retinete  questo,  o al  meno  non  siate 
risoliito,  come  vi  inostraAate,  nel  contrario  parere,  come  era  vale 
])rima  clie  vi  si  jionesse  in  controversia!  Per  cbe  a poco  a poco 
e per  diverse  occasioni  veiTemo  ad  esplicar  pienainente  tutto  cbe 
piio  far  al  projiosilo,  ii  qiial  dipende  da  piii  principj  e caiise : jier 
cbe  come  nn  eiTore  s’  agg-iiinge  a 1’  altro,  cosi  a una  discoperta 
verita  succede  1’  altra.  — Circa  il  quarto  arg-umento  diciamo,  cbe, 
quantuiique  sieno  tanti  mezzi , quanti  sono  individui  di  globi,  di 
spere,  di  moiidi,  non  per  questo  seg-uita,  cbe  le  parti  di  ciascuuo 
si  riferiscano  ad  altro  inezzo,  cbe  fil  proprio,  ne  s’  alloiitanino 
verso  altra  circonferenza,  cbe  de  la  jiropria  reg-ione.  Gosi  le  parti 
di  questa  tena  non  rimirano  altro  centro,  n^  vanno  ad  iinirsi  ad 
altro  globo,  cbe  questo,  come  li  umori  e parti  de  gli  animali 
liaiino  busso  e riflusso  nel  jiroprio  sujiposito,  e non  baniio  appar- 
teiieiiza  ad  altro  distinto  di  numero.  Quanto  a qiiello  cbe  appor- 
tate per  inconveniente,  cioe,  cbe  il  mezzo,  cbe  conviene  in  spezie 
con  r altro  mezzo,  verni  ad  esser  piu  distante  da  quello,  cbe  il 
mezzo  e la  circonferenza,  cbe  sono  contrarj  naturalinente,  e per6 
sono  e denno  essere  massime  discosti,  vi  rispondo  prima,  cbe  li 
contrarj  non  denno  essere  massime  discosti,  ma  tanto,  clie  1’  uno  possa 
aver  azione  ne  1’  altro  e possa  esser  paziente  da  1’  altro ; come 
veggiamo  esser  dis|>osto  il  sole  a noi  prossiino  in  rispetto  de  le 
sue  terre,  cbe  soii  circa  quello:  atteso  cbe  1’  ordine  de  la  natura 
apporta  questo,  cbe  1’  uno  contrario  sussista,  viva  e si  nutrisca 
per  r altro,  mentre  1’  uno  viene  alfetto,  alterato,  vinto,  e si  con- 
verte ne  1’  altro.  Oltre  poco  fa  abbiamo  discorso  coii  Elpino  de 
la  disposizione  di  quattro  elementi,  li  quali  tutti  coucorrono  a la 
composizione  di  ciascuu  globo,  come  parti;  de  le  quali  1’  una  ^ 
insita  dentro  1’  altra,  e 1’  una  h mista  con  1’  altra;  e non  sono 
distinti  e diversi,  come  contenuto  e continente,  per  cbe,  ovuiiqiie 
e r arida,  vi  h 1’  aequa,  1’  aria,  et  il  foco,  o aperto,  o latente; 
e cbe  la  distinzione , cbe  facciaino  di  globi,  de’  quali  altri  sono 
foebi,  come  il  sole,  altii  sono  aeque,  come  Ia  luna  e terra,  pro- 
cede non  da  questo,  cbe  constano  di  seinplice  elemento,  ma  da 
quel,  cbe  quello  predomina  in  tale  composizione.  Oltre  h falsis- 
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simo^  clie  li  contrarj  massiine  sieno  discosti;  per  che  in  tutte  le 
cose  questi  vegiioiio  iiaturalmeiite  coiigiuiiti  et  uniti;  e 1’  universo 
tanto  secondo  le  parti  principali^  quanto  secondo  le  altre  conse- 
guenti,  non  consiste  se  non  per  tal  congiunzione  et  luiione:  at- 
teso  che  non^e  parte  di  terra,  che  non  abbia  in  se  unitissiuia 
r aequa,  senza  la  quale  non  ha  densita,  unione  d’  atomi  e soli- 
dita.  Oltre  qual  corjjo  terrestre  6 tanto  spesso,  che  non  abbia  li 
suoi  insensibili  pori?  li  quali,  se  non  vi  fussero,  non  sarebbono 
tai  corpi  divisibili,  e penetrabili  dal  foco,  o dal  calor  di  quello, 
che  pur  h cosa  sensibile,  che  si  parte  da  tal  sustanza.  Ove  dun- 
_que  e parte  di  questo  tuo  corpo  freddo  e secco,  che  non  abbia 
giunta  di  quest’  altro  tuo  corpo  umido  e caldo?  Non  e dunque 
naturale,  ina  logica  questa  distinzione  d’  elementi:  e se  il  sole 
^ ne  la  sua  regione  lontano  da  la  regione  de  la  terra,  non  h per6 
da  lui  pii\  lontana  1’  aria,  1’  arida  et  aequa,  che  da  questo  corpo : 
per  che  cosi  quello  h corpo  composto,  come  questo,  ben  che  di 
quatlro  detti  elementi  altro  predomini  in  quello,  altro  in  questo. 
Oltre,  se  vogliamo,  che  la  natura  sia  conforme  a questa  logica, 
che  vuole  la  massima  distanza  doversi  a li  contrarj,  bisognara,  che 
tra  il  tuo  foco,  ch’  e lieve,  e la  terra,  ch’  h grave,  sia  interposto 
il  tuo  cielo,  il  quale  non  e grave,  ne  lieve:  o se  pur  ti  vuoi 
stringere  con  dir,  che  intendi  questo  ordine  ne  li  chiamati  ele- 
menti, Sara  di  bisogno  pure,  ch’  altrimenti  le  venghi  ad  ordinare. 
Voglio  dire,  che  tocca  a 1’  aequa  d’  essere  nel  centro  e luogo  dei 
gravissimo,  se  il  foco  e ne  la  circonferenza  e luogo  dei  levissimo 
ne  la  regione  elementare ; per  che  1’  aequa,  ch’  e fredda  et  umida, 
contraria  al  foco  secondo  ambe  due  le  qualitadi,  deve  essere 
massiine  lontana  dal  freddo  e secco  elemento;  e 1’  aria,  che  dite 
calda  et  umida,  dovrebe  essere  lontanissima  da  la  fredda  e secca 
terra.  Vedete  dunque,  quanto  6 incostante  questa  peripatetica 
proposizione,  o la  esaminiate  secondo  la  verita  de  la  natura,  o la 
inisuriate  secondo  li  proprj  princijq  e fondamenti! 

Alb.  Lo  vedo,  e molto  apertamente. 

Fil.  Vedete  ancora,  che  non  ^ contra  ragione  la  nostra 
filosofia , che  riduce  ad  un  principio,  e riferisce  ad  un  fine , e fa 
coincidere  insieme  li  contrarj,  di  sorte  ch’  e un  soggetto  primo  de 
1’  uno  e 1’  altro:  da  la  qual  coincidenza  stimiamo,  ch’  al  fine  h 
divinamente  detto  e considerato,  che  li  contrarj  son  ne  li  contrarjf. 
Olide  non  sia  difficile  di  pervenire  a tanto,  che  si  sappia,  come 
ogni  cosa  h in  ogni  cosa;  quel  che  non  pot6  capire  Aristdtele  et 
altri  sofisti. 

Alb.  Volentieri  vi  ascolto.  So,  che  tante  cose  e si  di- 
verse conclusioni  non  si  possono  insieme  e con  una  occasione  pro- 
vare ; ma  da  quel,  che  mi  scoprite  inconvenienti  le  cose , che  io 
stimava  necessarie,  in  tutte  1’  altre,  che  con  medesima  e simii 
ragione  stimo  necessarie,  divegno  sospettoso.  Pero  con  silenzio  et 
II:  7 
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atteiizion  mi  appareccliio  ad  ascoltar  i foudameiiti,  principj;  e dis- 
corsi  Tostri. 

Elp.  Vedrete,  che  non  ^ secol  d’  oro  qnello^  cli’  lia  appor- 
tato Aristotele  a la  filosofia.  Per  ora  espediscansi  li  diibbj  da 
voi  proposti! 

Alb.  Io  non  son  molto  curioso  circa  qnelii  altii^  per  ciie 
braino  d’  intendere  quella  dottrina  di  i)rincipj_,  da’  quali  questi  et 
altri  dubbj  juxta  la  filosofia  vostra  si  risolvono. 

Fil.  Di  quelli  ne  ragionaremo  poi.  Quanto  al  quinto 
argomeuto,  dovete  awertire,  che^  se  noi  imaginiamo  li  inolti  et 
infiniti  nio~ndi^  secondo  qiiella  ragione  di  composizione^  cbe  solete 
voi  imaginare^  quasi  clie  pltre  nn  composto  di  quatti'o  elementi 
secondo  1’  ordine  volgarmente  riferito,  et  otto,  nove,  o diece  altri 
cieli  fatti  d’  un’  altra  materia,  e di  diversa  natura,  che  le  con- 
tegnano , e con  rapido  moto  circulare  se  li  raggirino  intorno , et 
oltre  cotal  mondo  cosi  ordinato  e sperico,  ne  intendi  amo  altri  et 
altri  siiiiiimente  sperici  e parimente  mobili , allora  noi  dovremo 
donar  ragione  e fingere,  in  qual  modo  1’  uno  verrebbe  continuato, 
o contiguo  a 1’  altro:  allora  andi^emo  fantasticando , in  quanti 
punti  circonferenziali  possa  esser  tocco  da  la  circonferenza  di  cir- 
costanti  mondi ; allora  vedrete,  che,  quantunque  fussero  pifi 
orizonti  circa  un  mondo,  non  sarebbono  pero  d’  un  mondo,  ma 
arebbe  quella  relazione  quest’  uno  a questo  mezzo,  ch’  ha  cias- 
cuno  al  suo;  jier  che  la  haimo  1’  influenza,  dove  e circa  dove  si 
raggirano  e versano : come,  se  pifi  animali  fussero  ristretti  insieme 
e contigui  1’  uno  a 1’  altro,  non  per  questo  seguitarebbe , che  li 
membri  de  1’  uno  potessero  apparteiiere  a li  membri  de  1’  altro; 
di  sorte , che  a uno  et  a ciasciiii  d’  essi  potessero  appartener  pifi 
capi  o busti.  Ma  noi  per  la  grazia  de’  dei  siamo  liberi  da  questo 
impaccio  di  mendicare  tale  iscusazione ; per  che  in  loco  di  tanti 
cieli,  e di  tanti  mobili  rapidi  e renitenti,  retti  et'obbliqui,  orien- 
tali et  occidentali,  su  1’  asse  dei  mondo  et  asse  dei  zodiaco,  in 
tanta  e quanta,  in  molta  e poca  declinazione,  abbiamo  un  sol  cielo, 
un  sol  spazio,  per  il  quale  e questo  astro,  in  cui  siamo,  et  tutti 
gli  altri  fanno  li  ])roprj  giri  e discorsi.  Questi  sono  gl’  infiniti 
mondi , cio6  gli  astri  innumerabili ; quello  h 1’  infinito  spazio, 
cio^  il  cielo  continente,  e pervagato  da  qiieUi.  Tolta  ^ la  fan- 
tasia  de  ,la  general  conversion  di  tutti  circa  questo  mezzo,  da 
quel,  che  conoscemo  aperto  la  conversion  di  questo,  che,  versan- 
dos! circa  il  proprio  centro,  s’  espedisce  a la  vista  de’  lumi  circo- 
stanti  in  ore  venti  e qiiattro,  oiide  viene  a fatto  tolta  quella  con- 
tineiiza  de  gli  orbi  deferenti  li  lor  astri  aflissi  circa  la  nostra  re- 
gione, ma  rimane  attribuito  a ciascuno  sol  quel  projmo  moto,  che 
chiainaiio  epiciclico  con  le  sue  differenze  da  gli  altri  mobili  astri, 
mentre  non  da  altro  motore,  che  da  la  propria  anima  esagitati, 
cosl  come  questo  circa  il  ])roj)rio  centro  e circa  1’  elemento  dei 
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foco,  a limgLi  secoli,  se  non  eternamente,  discoirono.  Ecco  dun- 
qiie^  cpiali  son  li  moiidi  e fjiial  ^ il  cielo.  II  cielo  h,  quale  lo 
veg^giamo  circa  questo  globo  il  quale  ^ non  meuo  che  gli  altri, 
6 astro  luminoso  et  eccelleiite.  Li  moiidi  soii^  quali  con  lucida 
e risplendente  faccia  ne  si  niostrano  distinti,  et  a certi  intervalli 
seposti  gli  uni  da  gli  altri;  dove  in  nessuiia  parte  1’  uno  e piu 
vicino  a 1’  altro,  cli’  esser  possa  la  luna  a questa  terra,  queste 
terre  a questo  sole : a fin  che  1’  un  contrario  non  distrugga , ina 
alimenti  1’  altro,  et  un  simile  non  impedisca,  ma  doni  spazio  a 
r altro.  Cosi  a ragione  a ragione,  a misura  a misura,  a tempi  a 
tempi,  questo  freddissimo  gloho,  or  da  questo,  or  da  quel  verso, 
ora  con  questa,  ora  con  quella  faccia  si  scalda  al  sole,  e con  certa 
vicissitudine  or  cede,  or  si  fa  cedere  a la  vicina  terra,  clie  chia- 
miamo  luna,  facendosi  or  1’  una  or  1’  altra  o piii  lontana  dal  sole, 
o piii  vicina  a quello ; per  il  che  antictona  terra  ^ chiainata  dal 
Timeo  et  altri  Pitagoiici,  Or  questi  sono  li  mondi  abitati  e colti 
tutti  da  gli  animali  suoi,  oltre  ch’  essi  son  li  principalissimi  e 
piu  divini  animali  de  1’  universo.  E ciascun  d’  essi  non  h meno 
composto  di  quattro  elementi,  che  questo,  in  cui  ne  ritroviamo, 
ben  che  in  altri  predomini  una  qualita  attiva,  in  altri  1’  altra; 
Olide  altri  son  sensibili  per  F aequa,  altri  son  sensibili  per  il  foco. 
Oltre  li  quai  quattro  elementi,  che  vegnono  in  composizion  di 
questi,  ^ una  eterea  regione,  come  abbiam  detto,  immensa,  ne  la 
qual  si  inuove,  vive  e vegeta  il  tutto.  Questo  h F etere,  che 
coutiene  e penetra  ogiii  cosa,  il  quale,  in  quanto  che  si  trova 
dentro  la  comiiosizione,  in  quanto,  dico,  si  fa  parte  dei  composto, 
k comunmente  nomato  aria,  qual  6 questa  vaporosa  circa  F aequa 
et  entro  il  terrestre  continente,  riiichiusa  tra  gli  altissimi  monti, 
capace  di  spesse  nubi  e teinpestosi  austri  et  aquiloni.  In  quanto 
poi  ch’  e pura,  e non  si  fa  parte  di  composto,  ma  luogo  e conti- 
nente, per  cui  quello  si  inuove  e discorre,  si  noma  propriamente 
etere,  che  dal  corso  prende  denomiiiazione.  Questo,  ben  che  in 
sustanza  sia  medesimo  con  quello,  che  viene  esagitato  entro  le 
viscere  de  la  terra,  porta  nulla  di  meno  altra  appeUazione,  come 
oltre  si  chiama  aria  quella  circostante  a noi,  ma  come  in  certo 
modo  sia  parte  di  noi,  o pur  concorrente  ne  la  nostra  composi- 
zione,  ritrovata  nel  pulmone,  ne  le  arterie,  et  altre  cavitadi  e 
pori,  si  chiama  spirto.  Il  medesimo  circa  il  freddo  corpo  si  fa 
concreto  in  vapore,  e circa  il  caldissimo  astro  viene  attenuato, 
come  in  fiamma,  la  qual  non  e sensibile,  se  non  giunta  a corpo 
spesso , che  vegua  acceso  da  F ardor  intenso  di  quella : di  sorte 
che  F etere,  quanto  a se  e propria  natura,  non  conosce  determi- 
nata qualita , ina  tutte  porgiute  da  vicini  corpi  riceve , e le  mede- 
sime  coi  suo  moto  a la  lungliezza  de  F orizonte  de  F efficacia  di 
tai  principj  attivi  trasporta.  Or  eccovi  mostrato,  quali  son  li 
mondi  e quale  6 il  cielo;  onde  non  solo  potrai  essere  risoluto 
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quanto  al  presente  dubbio,  ma  e quanto  ad  altri  innumerabili,  et 
aver  puoi  principio  a molte  vere  fisicbe  conclusioni.  E se  sin  ora 
j)arra  qualclie  proposizioue  supposta  e non  provata,  quella  per 
il  ])reseiiie  lascio  a la  vostra  discrezione,  la  quale,  s’  h senza  per- 
(urbazioiie,  prima  cbe  vegna  a discoprirla  verissima,  la  stimard 
molto  piu  probabile,  clie  la  contraria. 

Alb.  Dimmi,  Teofilo,  cli’  io  ti  ascolto. 

Fil.  Cosi  abbiamo  risoluto  ancora  il  sesto  arg“umento,  il 
quale  per  il  contatto  di  mondi  in  puiito  dimaiida,  che  cosa  ritro- 
varsi  possa  in  que’  spazj  triangulari,  clie  iioii  sia  di  natura  di 
cielo,  ne  di  elementi.  Per  cbe  noi  abbiamo  un  cielo,  nel  quale 
liaimo  li  lor  spazj,  regioni  e distanze  competenti  li  mondi,  e cbe 
si  dilfonde  per  tutto,  penetra  il  tutto,  et  ^ continente,  contiguo,  e 
continuo  al  tutto,  e cbe  non  lascia  vacuo  alcuno;  eccetto  se 
quello  medesimo  come  insito,  e luogo,  in  cui  tutto  si  muove,  e 
spazio,  in  cui  tutto  discorre,  ti  piacesse  cbiamar  vacuo,  come 
molti  cbiamorno,  o pur  j)rimo  suggetto,  cbe  s’  intenda  in  esso 
vacuo,  per  non  gli  far  aver  in  parte  alcuna  loco,  se  ti  piacesse 
privativa-  e logicamente  porlo  come  cosa  distinta  ])er  ragione,  e 
non  per  natura  e susistenza,  da  1’  ente  e corpo : di  sorte,  cbe 
niente  s’  intende  essere,  cbe  non  sia  in  loco  o finita-  o infinita- 
o corporea  » o incorporeamente,  o secondo  tutto,  o secondo  le  parti : 
il  qual  loco  in  fine  non  sia  altro,  cbe  vacuo,  il  quale  se  vogliamo 
mtendere  come  cosa  persistente,  diciamo  essere  1’  etereo  campo, 
cbe  contiene  li  mondi;  se  vogliamo  concipere  come  cosa  consi- 
stente, diciamo  essere  ii  spazio,  in  cui  e 1’  etereo  campo  e mondi, 
e cbe  non  si  puo  intendere  essere  in  altro.  Ecco,  come  non 
abbiamo  necessita  di  fingere  niio^i  elementi  e mondi  al  contrario 
di  coloro,  cbe  per  levissima  occasione  cominciorno  a nominare  orbi 
deferenti,  materie  di\vne,  parti  piu  rare  e dense  di  natura  celeste, 
quinte  essenze,  et  altre  fantasie,  e nomi  priAv  d’  ogni  suggetto 
e veritade.  — Al  settimo  argomento  diciamo,  uno  essere  1’  universo 
infinito,  come  un  continuo  e composto  di  eteree  regioni  e mondi; 
infiniti  essere  li  mondi,  cbe  in  diverse  regioni  di  quello  per  me- 
desima  ragione  si  deinio  intendere  et  essere,  cbe  questo,  in  cui 
abitiamo  noi,  questo  spazio  e regione  s’  intende  et  come  ne  li 
prossimi  giorni  bo  ragionato  con  Eljiino,  approvando  e confir- 
mando quello  cbe  disse  Democrito,  Epicuro,  et  altri  molti,  cbe 
con  li  occbi  piii  aperti  ban  contemplata  la  natura,  e non  si  sono 
])resentati  sordi  a le  iinj)ortune  voci  di  quella. 

Desine  quapropter  novitatCi  ejoterritus  iqjsa^ 

Djcpuere  ex  animo  rationem:  sed  magis  acri 
Judicio  perpende^  et  si  tibi  vera  videtur, 

Dede  manus-,  aut  si  falsa  est,  accingere  contra! 

Quaerit  enim  rationem  animus,  cum  summa  loci  sit 
Lnfnita  foris,  haec  extra  moenia  mundi; 
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Quid  sibi  porro  ^ quo  prospicere  usque  velit  mens^ 

^tque  animi  tractus  liber  quo  pervolet  ipse» 

Principio  nobis  in  cunctas  undique  partes^ 

Et  latere  ex  utroque^  infra  supraque  per  omne^ 

Nulla  est  fnis  {titi  docui) ^ res  ipsaque  per  se 
Vociferatur  ^ et  elucet  natura  profundi. 

Crida  contra  1’  ottavo  arginnonto , clie  vuole  la  natura  fermarsi  in 
uu  compendio^  per  clie,  beii  clie  questo  esperimentiamo  in  cias- 
cuno  ne’  inondi  grandi  e piccioli  ^ non  si  vede  pero  in  tutti ; per 
clie  r occliio  dei  nostro  senso^  senza  veder  fine,  e vinto  dal  spazio 
immenso,  clie  si  presenta,  e viene  confuso  e superato  dal  numero 
de  le  stelle,  clie  sempre  oltre  et  oltre  si  ya  multiplicando,  di 
sorte,  clie  lascia  indeterminato  il  senso,  e costringe  la  ragione 
di  sempre  giungere  spazio  a spazio , regione  a regione,  moiido 
a mondo. 

Nullo  iam  pacto  verisimile  esse  putandum  "’st^ 

Undique  cum  vorsum  spatium  vacet  injinitum., 

Setnfnaque  innumero  numero.,  summaque  profunda 
IMultis  modis  volitent  aeterno  percita  motu 
Hunc  tinum  terrarum  orbem.,  coelumque  creatum. 

Quare  etiam  atque  etiam  tales  fateare  necesse  est 
Esse  alios  alibi  congressus  materiei-, 

Qualis  hic  est  avido  complexu  quem  tenet  aether. 

Mormora  contra  il  nono  argumento,  clie  sujipoiie  e non  prova, 
clie  a la  potenza  infinita  attiva  non  risponda  infiifita  potenza 
passiva,  e non  possa  esser  soggetto  infinita  materia,  e farsi  campo 
spazio  infinito,  e per  conseguenza  non  possa  proporzionarsi  i’  atto 
e r azione  a 1’  agente,  e 1’  agente  possa  comunicar  tutto  1’  atto, 
senza  cli’  esser  possa  tutto  1’  atto  comunicato  — clie^  non  pu6 
imaginarsi  piu  aperta  contradizione  di  questa.  — E dunque 
assai  ben  detto: 

Praeterea  cum  materies  est  multa  parata, 

Cum  locus  est  praesto , nec  res,  nec  causa  moratur 
TjTla,  geni  debent  nimirum  et  conferi  res. 

Nunc  et  seminibus  si  tanta  est  copia,  quantam 
Enumerare  aetas  animantum  non  queat  omnis. 

Visque  eadem  et  natura  manet,  quae  semina  rerum 
Conjicere  in  loca  quaeque  queat,  simili  ratione 
^tque  huc  sunt  conjecta:  necesse  'st  confteare, 

Esse  alios  aliis  terrarum  in  partibus  orbes, 

Et  varias  hominum  genteis , et  saecla  ferarum. 

Diciamo  a 1’  altro  argumento,  che  iion  bisogna  questo  buono 
civile,  e tal  commercio  di  diversi  mondi,  piii  clie  tutti  gli  no- 
mini sieno  un  uomo,  tutti  gli  animali  sieno  un  animale.  JLascio, 
che  per  esperienza  veggiamo,  essere  per  il  ineglio  de  gli  animanti 
di  questa  mondo,  che  la  natura  per  mari  e monti  abbia  distinte 
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le  g-eiierazioni ; a le  quali  essendo  per  umano  artificio  accaduto 
il  commercio,  non  gli  h per  tanto  aggiunta  cosa  di  buono  piii 
tosto  clie  tolta:  atteso  clie  per  la  comunicazione  pifi  tosto  si 
radoppiano  li  Tizj,  clie  prender  possauo  aumento  le  virtudi.  Pero 
ben  si  lamenta  il  Tragico 

Bene  dissepti  foedera  mundi 
Traxit  in  unum  Thessala  pinuSy 
Jussitque  pati  verbera  pontum^ 

Pa'i^emque  metus  fieri  nostri 
Mare  sepostum, 

AI  decimo  si  risponde,  come  al  quinto,  per  cbe  cosi  cias- 
cuno  de’  mondi  ne  1’  etereo  campo  ottiene  il  suo  spazio,  cbe 
r uno  non  si  tocca  o urta  con  1’  altro,  ma  discoiTono,  e son  situati 
con  distauza  tale,  per  cui  1’  un  contfario  non  si  distrugga,  ma 
si  fomenti  per  1’  altro.  — A 1’  undecimo,  cbe  vuole  la  natura 
moltiplicata  per  decisione  e dirision  de  la  materia  non  ponersi 
in  tale  atto,  se  non  per  via  di  generazione,  mentrcf  1’  uno  in- 
dhiduo,  come  parente,  produce  1’  altro,  come  figlio^  diciamo, 
clie  qnesto  non  e universalmente  vero ; per  cbe  da  una  massa 
per  opra  dei  solo  efficiente  si  producono  molti  e diversi  vasi  di 
varie  forme  e fignre  innumerabili.  Lascio,  cbe,  se  fia  1’  interito 
e rinovazion  di  qualcbe  mondo,  la  prodnzione  de  gli  animali 
tanto  perfetti,  quanto  imperfetti,  senza  atto  di  generazione  nel 
pnncipio  viene  elFettuata  da  la  forza  e virtb  de  la  natura.  — Al 
duodecimo  et  ultimo,  cbe  da  quel,  cbe  questo  o un  altro  mondo 
^ perfetto,  vuol,  clie  non  si  ricbiedano  altri  mondi,  dico,  cbe 
certo  non  si  ricbiedono  per  la  jierfezione  e sussistenza  di  quel 
mondo,  ma  per  la  propria  sussistenza  e perfezion  de  1’  universo 
h necessario,  cbe  sieno  infiniti.  Da  la  perfezion  dunque  di  questo 
o quelli  non  seguita,  cbe  quelli  o questo  sieno  manco  perfetti: 
per  cbe  cosi  questo,  come  quelli,  e quelli,  come  questo,  constano 
de  le  sue  parti,  e sono  per  li  suoi  membri,  intieri. 

Alb.  Non  Sara,  o Filoteo,  voce  di  plebe,  indignazion  di 
volgari,  murmurazion  di  scioccbi,  dispregio  di  tai  satrapi,  stol- 
tizia  d’  insensati,  scioccbezza  di  scioli,  inforinazion  di  mentitori, 
querele  di  maligni,  e delrazion  d’  individuosi,  cbe  mi  defraudiiio 
la  tua  nobil  vista,  e mi  ritardino  da  la  tua  divina  conversazione. 
Persevera,  mio  Filoteo,  persevera!  Non  dismetter  1’  animo,  e 
non  ti  far  a dietro  per  quel,  cbe  con  molte  maccbine  et  artificj 
il  grande  e grave  senato  de  la  stolta  ignoranza  minaccia  e tenta 
distruggere  la  tua  divina  impresa  et  alto  lavoro.  Et  assicurati, 
cb’  al  fine  tutti  vedranno  quel  cb’  io  veggo,  e conosceranuo, 
cbe  cosi  ad  ognuno  6 facile  di  lodarti,  come  a tutti  6 difficile 
d’  insegnarti.  Tutti,  se  non  sono  perversi  a fatto,  cosi  ,da 
buona  coscienza  riportaranno  favorevole  sentenza  di  te,  come 
dal  domestico  magistero  de  1’  animo  ciasaino  al  fine  viene  in- 
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stmtto ; per  cLe  li  beiii  de  la  mente  non  altronde , clie  da 
r istessa  mente  nostra  riportiamo.  E per  clie  ne  g-li  animi  di 
tutti  ^ ima  certa  natiiral  santita^  clie  assisa  ne  1’  alto  tribunal 
de  r iiitelletto  esercita  il  g^iudizio  dei  bene  e male,  de  la  luce 
e tenebre,  avverra,  che  da  le  proprie  cog-itazioiii  di  ciascuno 
sieno  in  tua  causa  suscitati  fidelissimi  et  iiitieri  testimonj  e di- 
fensori.  Talineute,  se  non  ti  si  faranno  amici,  ma  Yorraniio 
iiegliittosamente  in  difensione  de  la  turbida  ignoranza  et  appro- 
vati  sofisti  perseverar  ostinati  avversarj  tuoi,  sentiraimo  in  s^ 
stessi  il  boja  e manigoldo  tuo  viiidicatore^  cbe,  quauto  piii  1’  oc- 
coltaraiino  eiitro  il  profoiido  peiisiero , tanto  pifi  li  tormenti. 
Cosi  il  verme  infernale  tolto  da  la  rigida  cliioma  de  1’  Eume- 
nidi,  veggeiido  casso  il  jiroprio  disegiio  contra  di  te,  sdegnoso  si 
convertir^  a la  mano  o al  petto  dei  suo  iniquo  attore,  e gli  dara 
tal  morte,  qual  puo  clii  sparge  il  stigio  veleno,  ove  di  tal  an- 
gue gli  aguzzati  denti  lian  morso.  Seguita  a farne  couoscere, 
cbe  cosa  sia  veramente  il  cielo,  clie  sieno  veramente  li  pianeti 
et  astri  tutti,  come  sono  distinti  gli  uni  da  gli  altri  gl’  infiniti 
mondi;  come  non  6 impossibile,  ma  necessario  un  infinito  spa- 
zio ; come  convegna  tal  infinito  effqtto  a 1’  infinita  causa ; qual 
sia  la  vera  sustanza , materia , atto  et  efficiente  dei  tutto ; qual- 
mente  de’  medesimi  principj  et  elementi  ogiii  cosa  sensibile  e ' 
composta  vien  formata ! Convinci  la  cognizion  de  1’  universo 
infinito!  Straccia  le  superficie  concave  e coiivesse,  cbe  terminaiio 
entro  e fuori  tanti  elementi  e cieli!  Fanne  ridicoli  gli  orbi  defe- 
renti e stelle  fisse ! Rompi  e gitta  per  terra  coi  bombo  e turbuie 
di  vivaci  ragioni  queste  stimate  dal  cieco  volgo  adamantine  mu- 
raglie  di  primo  mobile  et  ultimo  convesso!  Struggasi  1’  esser 
unico,  e propriamente  centro  a questa  terra!  Togli  via  di  quella 
quinta  essenza  1’  iguobil  fede ! Doiiane  la  scienza  di  pare  com- 
posizione  di  questo  astro  nostro  e inoiido  con  quella  di  quanti 
altri  astri  e mondi  possiamo  vedere!  Pasca  e ripasca  parimeiiti 
con  le  sue  successioni  et  orduii  ciascuno  de  gl’  infiniti  grandi  e 
spaziosi  mondi,  altri  infiniti  minori!  Cassa  gli  estriusecbi  motori, 
insieme  con  le  margini  di  questi  cieli!  Aprine  la  porta,  per  la 
qual  veggiamo  i’  indifferenza  di  questo  astro  da  gli  altri!  Mostra 
la  consistenza  de  gli  altri  mondi  ne  1’  etere,  tal  quale  e di  questo ! 
Fa  cbiaro,  il  moto  di  tutti  proveiiir  da  1’  anima  interiore;  a fine 
cbe  con  il  lume  di  tal  contemplazione  con  piii  sicuri  passi  pro- 
cediamo  a la  cognizion  de  la  natura. 

Fil.  Cbe  vuol  dire,  o Elpino,  cbe  il  dottor  Burcbio  ne 
si  tosto  nfe  mai  ba  possuto  consentirne  ? 

Elp.  E proprio  di  non  addonnentato  ingegiio  da  poco  ve- 
dere et  udire  posser  considerare  e comprender  molto. 

Alb,  Ben  cbe  sin  ora  non  mi  sia  dato  di  veder  tutto  il 
corpo  dei  lucido  pianeta,  posso  pur  scorgere  pe’  raggi,  cbe  difFonde 
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per  li  stretti  foraini  di  cLiiise  feiiestre  de  1’  iiitelletto  uiio,  clie 
questo  iiou  ^ splendor  d’  artificiosa  e sofistica  lucerna,  non  di 
luna,  o d’  altra  stella  ininore.  Per6  a inag-gior  apprension  per 
r avvenire  m’  apparecchio. 

Fil.  Gratissima  sar^  la  vostra  familiaritA. 

Elp.  Or  audiamo  a cena! 
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EPISTOLA  ESPLICATORIA 

SCRITT A 

AL  MOLTO  ILLUSTRE  ET  ECCELLENTE  CAVALIERO, 

SIGNOR  FILIPPO  SIDNEO, 

DAL  NOLANO* 


V^ieco,  clii  non  vede  il  sole^  stolto,  cLi  nol  conosce^  ing‘rato, 
chi  nol  ringrazia,  se  tanto  h il  luine^  tanto  il  hene^  tanto  il  bene- 
ficio, per  ciii  risplende,  per  ciii  eccelle,  per  cui  ^ioya,  maestro 
de’  sensi,  padre  di  sustanze,  autor  di  yita ! Or  non  so,  qiial  mi 
sarei,  eccellente  Signore,  se  io  non  stimassi  il  vostro  ing-egno, 
non  onorassi  li  vostri  costumi,  non  celebrassi  li  vostri  meriti,  con 
li  quali  vi  siete  scoperto  a me  nel  primo  principio,  cL.’  io  g‘iunsi 
a r isola  britannica,  per  quanto  v’  lia  conceduto  il  tempo.  Vi  ma- 
nifestate a molti,  per  quanto  1’  occasione  vi  presenta,  e rimirate  a 
tutti,  per  quanto  vi  mostra  la  vostra  natural  inclinazione  vera- 
niente  eroica.  JLasciando  dunque  il  pensier  de’  tutti  a’  tutti, 
et  il  do  ver  de’  molti  a’  molti,  non  permetta  il  fato,  che  io,  per 
quel  tanto , cbe  spetta  al  mio  particolare , come  tal  volta  mi  soii 
mostrato  sensitivo  verso  le  moleste  et  importune  discortesie  d’  al- 
cuni,  cosi  avanti  g^li  occbi  de  1’  eternita  veg^na  a lasciar  nota 
d’  ing^ratitudine,  voltando  le  spalle  a la  vostra  bella,  fortunata 
e cortesissima  patria,  prima  cK’  al  meno  con  segno  di  riconoscenza 
non  vi  salutassi,  gionto  al  g'enerosissimo  e g-entilissimo  spirito  di 
Signor  Folco  Grivello ; il  quale,  come  con  lacci  di  stretta  e 
lunga  amicizia,  con  cui  siete  allevati,  nodriti  e cresciuti  insieme, 
vi  sta  congionto,  cosi  ne  le  molte  e degne,  esterne  et  interne 
jierfezioni  vi  assomiglia ; et  al  mio  riguardo  fu  egH  quel  secondo, 
che  a presso  li  vostri  primi  li  secondi  offici  mi  propose  et  olferse, 
quali  io  arei  accettati,  e lui  certo  arebbe  efFettuati,  se  tra  noi 
non  avesse  sparso  il  suo  arsenico  de’  vili,  maligni  et  ignobili  in- 
teressati  1’  invidiosa  Erinni.  Si  cbe,  serbando  a lui  qualcb’  altra 
materia,  ecco  a voi  presento  questo  numero  di  dialogi,  li  quali 
certamente  saranno  cosi  buoni  o tristi,  pregiati  o ignoranti,  alti 
o bassi,  profittevoli  o disutili,  fertili  o sterili,  gravi  o dissoluti, 
religiosi  o profani,  come  di  quei,  ne  le  mani  de’  quali  potran 
venire,  altri  son  de  1’  una,  altri  de  1’  altra  contraria  maniera. 
E per  che  il  numero  de’  stolti  e perversi  incomparabilmente  piii 
grande,  che  de’  sapienti  e giusti,  awiene  che,  se  voglio  rimirare 
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a la  gloria^  o altri  fnitti,  che  i)arturisce  la  moltitiidine  di  toci, 
tanto  manca,  ch’  io  debba  sperar  lieto  successo  dei  inio  studio  e 
laToro,  che  pid  tosto  ho  da  aspettar  materia  di  discontentezza,  e 
da  stimar  molto  mig^lior  il  silenzio,  ch’  il  pariare.  Ma  se  fo 
conto  de  1’  occhio  de  T eterna  Teritade,  a cui  le  cose  son  tanto 
pih  preziose  et  illustri,  quanto  tal  volta^ion  solo  son  da  piii  pochi 
conosciute,  cercate  e possedute,  ma  et  oltre  tennte  a vile,  biasi- 
mate,  perseguitate : accade,  ch’  io  tanto  pih  mi  forzi  a fendere  il 
corso  de  1’  impetnoso  torrente,  qiiauto  gli  veggio  maggior  vigore 
aggiunto  dal  turbido,  profondo  e clivoso  varco. 

Cosi  dunque  lasciaremo  la  moltitiidine  ridersi,  scherzare, 
hiirlare  e vagheggiarsi  su  la  superficie  de’  mimici,  comici,  e 
istrionici  Sileni,  sotto  li  quali  sta  ricoperto,  ascoso  e sicuro  il 
tesoro  de  la  bontade  e veritade ; come  per  il  contrario  si  trovano 
pih  che  molti,  che  sotto  il  severo  ciglio,  volto  sommesso,  prolissa 
barba,  e toga  maestrale  e grave,  stiidiosamente  a danno  univer- 
sale conchiudono  1’  ignorauza  non  men  vile,  che  boriosa,  e non 
manco  perniziosa,  che  celebrata  ribaldaria. 

- Qiia  molti,  che  per  sna  bontd  e dottrina  non  possouo  ven- 
dersi  per  dotti  e buoni,  facilmente  potranno  farsi  inanzi,  mostran- 
do,  quanto  noi  siamo  ignoranti  e viziosi.  Ma  sa  dio,  conosce 
la  verita  infallibile,  che,  come  tal  sorte  d’  nomini  son  stolti, 
perversi  e scellerati,  cosi  io  in  miei  pensieri,  parole  e gesti  non 
ho,  non  pretendo  altro , che  sincerita,  semplicita,  verita.  Tal- 
mente  sard  giudicato,  dove  le  opere  et  effetti  eroici  non  saran 
creduti  friitti  di  nessnn  valore , e vani ; dove  non  h giudicata 
somma  sapienza  il  credere  senza  discrezione  ,*  dove  si  distingiiono 
le  imposture  de  gli  nomini  da’  consigli  divini;  dove  non  h gin- 
dicato  atto  di  religione  e pieta  sovrumana  il  pervertire  la  legge 
naturale;  dove  la  studiosa  contemplazione  non  h pazzia;  dove 
ne  r avara  possessione  non  consiste  1’  onore,  in  atti  di  gola  la 
splendidezza , ne  la  moltitiidine  de’  servi,  qnalimqne  sieuo,  la 
ripntazione,  nel  meglio  vestire  la  dignita,  nel  pih  avere  la 
grandezza,  ne  le  maravigiie  la  veritd,  ne  la  malizia  la  pnidenza, 
nel  tradimento  1’  accortezza,  ne  la  decezione  la  pnidenza,  nel 
fingere  il  saper  vivere,  nel  furore  la  foi-tezza,  ne  la  forza  la 
legge , ne  la  tirannia  la  giustizia , ne  la  violenza  il  giudizio , e 
cosi  si  va  discorrendo  per  tiitto.  Qua  Giordano  paria  per  vol- 
gare , nomina  liberamente , dona  il  proprio  nome  a chi  la  natura 
dona  il  proprio  essere ; non  dice  vergoguoso  qiiel  che  fa  degno 
la  natura ; non  copre  quel  ch’  ella  mostra  aperto ; chiama  il 
pane  pane,  il  vino  vino,  il  capo  capo,  il  piede  piede,  et  altre 
parti  di  proprio  nome;  dice  il  mangiare  mangiare,  il  dormire 
dormire,  il  bere  here,  e cosi  gli  altri  atti  naturali  significa  con 
proprio  titolo.  Ha  i miracoli  per  miracoli,  le  prodezze  e mara- 
vigiie per  prodezze  e maravigiie , la  veriti  per  veriti,  la  dottrina 
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per  dottrina^  Ia  bonta  e virtb  per  boiit^  e virtu,  le  iinposture  per 
im])ostiire,  gi’  iiigaiiiii  per  ing^amii,,  il  coltello  e foco  per  coltello 
e foco,  le  parole  e sog-ni  per  parole  e sog*!!!,  la  pace  per  pace, 
r amore  per  amore.  Stima  i filosofi  per  filosofi,  i pedanti  per 
pedanti,  i monaclii  per  monaclii,  i ministri  per  ministri,  i predi- 
canti  per  predicanti,  le  sanguisug^he  per  sangnisugbe , i disiitili, 
montimbancbi,  ciariatani,  bagattellieri,  barattoni,  istrioni,  papa- 
galli , per  quel  cbe  si  dicono , mostrano  e sono ; ba  gli  operarj, 
benefici,  sapienti,  et  eroi  per  questo  medesimo.  Orsii,  orsii, 
questo,  come  cittadiiio  e domestico  dei  inoiido,  figlio  dei  padre 
Sole  e de  la  Terra  madre,  per  clie  ama  troppo  il  mondo,  veggia- 
mo,  come  debba  essere  odiato,  biasimato,  perseguitato  e spinto  da 
qiiello.  Ma  in  questo  mentre  non  istia  ozioso,  n^  mal  occupato 
su  r aspettar  de  la  sua  morte , de  la  sua  trasmigrazione , dei  suo 
cangiamento ! 

Oggi  presenti  al  Sidiieo  i numerati  et  ordinati  semi  de  la  sua 
inoral  filosofia , non  per  clie  come  cosa  nuova  li  miri , li  conosca, 
r intenda,  ma  per  cbe  T esamini,  consideri  e giudiclii ; accettando 
tiitlo  quel  cbe  si  deve  accettare,  scusando  tutto  quel  cbe  si  deve 
scusare,  e difeudendo  tuito  quel  cbe  si  deve  difendere,  contra  le 
rugbe  e supercilio  de  gi’  ipocriti , il  dente  e naso  de  li  scioli , la 
lima  e sibilo  de’  pedanti;  avvertendo  i primi,  cbe  lo  stiinino 
certo  di  quella  religione,  la  quale  comincia,  cresce  e si  mantiene 
con  suscitar  morti,  sanar  infermi,  e donar  dei  suo;  e non  2)u6 
essere  alfetto , dove  si  rapisce  quel  d’  altro , si  stroppiano  i sani, 
et  uccidono  i vivi;  consigliando  a’  secondi,  cbe  si  convertano  a 
r intelletto  agente  e sole  intellettuale,  pregandolo,  cbe  i)orga  lume 
a cbi  non  ne  ba;  facendo  intendere  a’  terzi,  cbe  a noi  non  con- 
viene  1’  essere,  quali  essi  sono,  scbiavi  di  certe  e determinate  voci 
e parole,  ma  per  grazia  de  li  dei  n’  e lecito,  e siamo  in  liberta 
di  far  queUe  servire  a noi,  prendendole  et  accomodandole  a nostro 
comodo  e piacere.  Cosi  non  ne  siano  molesti  i primi  con  la  per- 
versa coscienza,  i secondi  coi  cieco  vedere,  i terzi  con  la  mal 
impiegata  soilecitudine , se  non  vogliono  esser  arguiti  i i)rimi  di 
stoltizia,  invidia  e malignita,  ripresi  i secondi  d’  ignoranza,  pre- 
siinzione  e temerita,  notati  i terzi  di  vilta,  leggerezza  e vanita; 
per  non  essersi  i primi  astenuti  da  la  rigida  censura  de’  nostri 
giudizi , i secondi  da  proterva  calunnia  de’  nostri  sentimenti , i 
terzi  da  Io  > sciocco  crivellar  de  le  nostre  parole ! Or  per  venire 
a far  intendere  a cbiuiique  vuole  e puote  la  mia  intenzione  ne’ 
presenti  discorsi,  io  protesto  e certifico,  cbe,  per  quanto  ai)par- 
tiene  a me,  approvo  quel  cbe  comunemente  da  tutti  i savj  e buoni 
^ stimato  degno  d’  essere  approvato,  d rqjrovo  coi  medesimi  il 
contrario,  e pero  priego  e scongiuro  tutti,  cbe  non  sia  qualcuno 
di  animo  tanto  enorme,  e spirito  tanto  maligno,  cbe  voglia  defi- 
nire, donando  ad  intendere  a se  e ad  altri,  cbe  cio  cbe  sta  scritto 
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ili  questo  volume,  sia  detto  da  me  assertiTameiite ; 116  creda,  se 
Tuol  credere  il  vero , che  io  o per  , o per  accidente , voglia  iii 
piuito  alciiuo  'preiider  mira  contra  la  verita,  e balestrar  contra 
r onesto,  utile,  naturale,  e per  consegueuza  divino;  ma  tenga  per 
ferino,  che  con  tutto  il  mio  sforzo  attendo  al  contrario,  e,  se  tal 
volta  avviene,  ch’  egli  non  possa  esser  capace  di  questo,  non  si 
determini,  ma  resti  in  dubbio,  sin  tanto  che  non  venga  risoluto, 
dopo  penetrato  entro  la  midolla  dei  senso.  Consideri  a presso, 
che  questi  soii  dialogi,  dove  sono  interlocutori,  i quali  fanno  la 
lor  voce,  e da’  quali  son  rapportati  i discorsi  di  molli  e molti  altri, 
che  iiarimenti  abbondano  nel  proprio  senso,  ragionando  con  qiiel 
fervore  e zelo,  che  inassime  pu6  essere  et  h appropriato  a essi. 
Per  tanto  non  sia  chi  pensi  altriinenti,  eccetto,  che  questi  tre  dia- 
logi sono  stati  messi  e distesi  sol  per  materia  e soggetto  d’  un  arti- 
ficio futuro ; lier  che,  essendo  io  in  intenzione  di  trattar  la  moral 
filosofia  secondo  il  lume  interno,  che  in  me  ha  irradiato  et  irradia 
il  divino  sole  intellettuale , mi  par  espediente  prima  di  preporre 
certi  preludj  a similitudine  de’  musici;  iinbozzar  certi  occulti  e 
confusi  delineameiiti  et  oinbre,  come  i pittori;  ordire  e distendere 
certe  fila,  come  le  tessitrici ; e gittar  certi  bassi,  profondi  e ciechi 
fondamenti,  come  i grandi  edificatori:  il  che  non  mi  parea  piii 
convenientemente  poter  effettuarsi,  se  non  con  porre  in  numero 
e certo  ordine  tutte  le  prime  forme  de  la  moralit^,  che  sono  le 
virtii  e vizj  capitali,  nel  modo,  che  vedrete  al  presente  iiitrodotto 
im  ripentito  Giove , ch’  avea  colmo  di  tante  bestie , come  di  tanti 
vizj,  il  cielo,  secondo  la  forma  di  quarantotto  famose  imagini,  et 
ora  consultar  di  bandir  quelli  dal  cielo,  da  la  gloria  e liiogo 

d’  esaltazioue,  destinando  loro  per  lo  piii  certe  regioni  in  terra, 

et  in  quelle  medesime  stanze  facendo  succedere  le  gia  tanto  tempo 
bandite  e tanto  indegnamente  disperse  virtii.  Or  mentre  cio  si 
mette  in  esecuzione,  se  vedete  vituperar  cose,  che  vi  pajono  in- 
degne  di  vitupero,  spregiate  cose  degne  di  slima,  inalzate  cose 
meritevoli  di  biasimo , e per  il  contrario , abbiate  tutto  per  detto 
anche  da  quei,  che  possono  nel  suo  grado  dirlo,  indefinitamente, 
come  messo  iu  difficolla,  posto  in  campo,  cacciato  in  teatro;  ch6 
aspetta  di  essere  esaniinato,  discusso,  e messo  al  paragone, 
quando  si  concertera  la  musica,  si  figurera  1’  imagine,  s’  intessera 

la  tela,  s’  inalzera  il  tetto.  In  questo  mentre  Sofia  presenta 

Sofia,  Saulino  fa  il  Saulino,  Giove  il  Giove,  Momo,  Giunone, 
Venere,  et  altri  Greci  o Egizj,  dissoluti  o gravi,  qiiel  che  essi, 
e quali  essi  sono,  e puote  appropriarsi  a la  coudizion  e natura, 
che  possono  presentare.  Se  vedete  seriosi  e giocosi  jiropositi, 
pensate , che  tutti  sono  eguahnente  degni  d’  essere  con  non  ordi- 
iiarj  occhiali  rimirati.  In  conclusione,  non  abbiate  altro  per  de- 
finito, che  1’  ordine  et  il  numero  dei  soggetti  de  la  considerazion 
morale,  iusieme  coi  fondamenti  di  tal  filosofia,  la  qual  tutta  in- 
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tieraineiite  vedrete  figurata  iu  essi.  Del  resto,  in  questo  mezzo 
ognuno  preiida  i frutti,  clie  pu6,  secondo  la  capacita  dei  proprio 
vase;  per  che  non  h cosa  si  ria,  che  non  si  converta  in  profitto 
e utile  de’  buoni;  e non  h cosa  tanto  buona  e degna,  che  non 
possa  esser  cagione  e mater/a  di  scandalo  a’  ribaldi.  Ona  dunque 
avendo  tutto  1’  altro,  onde  non  si  pu6  raccorre  degno  fnitto  di 
dottrina,  per  cosa  dubbia,  sospetta  e impendente,  prendasi  i)er 
final  nostro  intento  1’  ordine,  1’  intavolatura,  la  disposizione,  1’  in- 
dice dei  metodo,  1’  arbore,  il  teatro  e campo  de  le  virtu  e vizj ; 
dove  a presso  s’  ha  da  discorrere,  inquirere,  informarsi,  addiriz- 
zarsi,  distendersi,  rimenarsi,  et  accamparsi  con  altre  considera- 
zioni;  quando  determinando  dei  tutto  secondo  il  nostro  lume  e 
propria  intenzione,  ne  esplicheremo  in  altri  et  altri  particolari 
dialogi,  ne’  quali  1’  universal  architettura  di  cotal  filosofia  verra 
pienamente  compita,  e dove  ragionaremo  piii  per  modo  definitivo., 
Abbiamo  dunque  qua  un  Giove,  non  preso  per  troppo  legittimo 
e buon  vicario  o luogotenente  dei  primo  principio  e causa  univer- 
sale, ma  ben  tolto  qual  co^a  variabile,  soggetta  al  fato  de  Ia 
mutazione.  Pero  conoscendo  egli,  che  in  tutto  un  infinito  ente 
e sostanza  sono  le  nature  particolari  infinite  et  innumerabili,  de 
le  quali  egli  e un  individuo,  che,  come  in  sostanza,  essenza  e 
natura  sono  uno,  cosi  per  ragion  dei  numero,  che  subentrano, 
incorrono  innumerabili  vicissitudini  e specie  di  moto  e mutazione. 
Ciasciina  dunque  di  esse,  e particolarmente  Giove,  si  trova  esser 
tale  individuo,  sotto  tal  composizione,  con  tali  accidenti  e circo- 
stanze,  poste  in  numero  per  dilferenze,  che  nascono  da  le  contra- 
rieta,  le  quali  tutte  si  riducono  ad  una  originale  e prima,  ch’  6 
primo  principio  di  tutte  le  altre,  (3ie  sono  efficienti  prossimi 
d’  ogni  cangiamento  e vicissitudine : per  cui , come  da  quel  che 
prima  non  era  Giove,  a presso  fu  fatto  Giove,  cosi  da  quel  che 
al  presente  e Giove,  al  fine  sara  altro  che  Giove.  Conosce,  che 
de  1’  eterna  sostanza  corporea,  la  quale  non  e denichilabile  n^ 
annichilabile,  ma  rarefabile,  inspessabile,  formabile,  ordinabile, 
figurabile,  la  composizione  si  dissolve,  si  cangia  la  complessione, 
si  muta  la  figura,  si  altera  1’  essere,  si  varia  la  fortuna,  rima- 
nendo  sempre  queT  che  sono  in  sostanza  gli  elementi,  e quello 
stesso,  che  fu  sempre  perseverando,  1’  uno  principio  materiale, 
ch’  e vera  sostanza  de  le  cose  eterna,  ingenerabile,  incoiTottibile. 
Conosce  bene,  che  de  1’  eterna  sostanza  incoq)orea  niente  si  can- 
gia, si  forma,  o si  disforma ; ma  sempre  rimane  pur  quella,  che 
non  piio  essere  soggetto  di  dissoluzione , come  non  e possibile, 
che  sia  soggetto  di  composizione ; e pero  ne  per  se,  ne  per  acci- 
dente alcuno  puo  esser  detta  mori  re,  per  che  morte  non  e altro, 
che  divorzio  di  parti  congiunte  nel  composto,  dove  rimanendo 
tutto  1’  essere  sostanziale,  ii  quale  non  puo  perdersi,  di  ciascuua, 
cessa  queir  accidente  d’  amicizia,  d’  accordo,  di  complessione, 
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unione  et  ordine.  Sa,  che  la  sostanza  spirituale,  ben  cbe  abbia 
famigliariti  coi  corpi^  non  si  deve  stiinar,  cbe  propriamente  venga 
in  composizione  o mistione  con  quelli;  per  che  questo  convieue 
a coipo  con  corpo,  a parte  di  materia  complessionata  d’  un  modo 
con  parte  di  materia  complessionata  d’  un  altra  maniera;  ma  6 
ima  cosa,  un  principio  ef&ciente  et  informativo  d’  a dentro,  dal 
quale,  per  il  quale,  e ciica  il  quale  si  fa  la  composizione,  et  h 
a puuto  come  il  noccLiero  a la  nave,  il  padre  di  famiglia  in  casa, 
et  un  artefice  non  esterno,  ma  cbe  da  entro  fabrica,  contempera 
e conserva  1’  edificio,  et  in  esso  h 1’  efficacia  di  tener  uniti  i 
contrar;  elementi,  contemperar  insieme,  come  in  certa  armonia  le 
discordanti  qualild,  a far  e mantener  la  composizione  d’  un  ani- 
male. Esso  intorce  il  subbio,  ordisce  la  tela,  intesse  le  fila,  mo- 
dera le  tempre , pone  gli  ordini , digerisce  e distribuisce  li  spiriti, 
infibra  le  carni,  stende  le  cartilagini,  salda  le  ossa,  ramifica  i 
nervi,  incava  le  arterie,  iufeconda  le  vene,  fomenta  il  core,  in- 
spira i polmoni,  soccorre  a tutto  di  dentro  coi  vital  calore  et  umido 
radicale , onde  tale  ipostasi  consista , e tal  volto,  figura  e faccia 
appaja  di  fuori.  Cosi  si  forma  la  sostanza  in  tutte  le  cose  dette 
animate,  dal  centro  dei  core,  o cosa  proporzionale  a quello, 
esplicando  e figurando  le  membra,  e quelle  esplicate  e figurate 
conservando;  cosi  necessitato  dal  principio  de  la  dissoluzione, 
abbandonando  la  sua  arcbitettura,  cagiona  la  rovina  de  1’  edificio,  ^ 
dissolvendo  i contrarj  elementi,  rompendo  la  lega,  togliendo  la 
ipostatica  composizione,  per  non  poter  eternamente  coi  medesimi 
temperamenti,  perpetuando  le  medesime  fila,  e conservando  que- 
gli  ordini  stessi,  aimidarsi  in  un  medesimo  composto : pero  da  le 
parti  esterne  e membra  facendo  la  ristretta  al  core,  e quasi  riac- 
cogliendo  gl’  insensibili  stromenti  et  ordegni,  mostra  apertamente, 
cbe  per  la  medesima  porta  esce , j^er  cui  gli  conveime  una  volta 
entrare.  Sa  Giove,  cbe  non  h verisimile,  n6  possibile,  cbe,  se 
la  materia  corporale,  la  quale  h componibile,  divisibile,  maneg- 
giabile,  contrattabile , formabile,  mobile,  e consistente  sotto  il 
dominio,  imperio  e virtu  de  1’  anima,  non  ^ annicbi labile,  non 
h in  pimto  o atomo  aunullabile;  per  il  contrario  la  natura  pib 
eccellente,  cbe  impera,  governa,  presiede,  muove,  vivifica,  in- 
vegeta,  insensua,  maiitiene  e contiene,  sia  di  condizion  peggiore, 
sia,  dico,  come  vogliono  certi  stolti,  sotto  nome  di  filosofi,  un 
atto,  cbe  risulta  da  1’  armonia,  simmetria,  complessione , et  in 
fine  un  accidente,  cbe  per  la  dissoluzione  dei  composto  vada  m 
nulla  insieme  con  la  composizione,  piii  tosto  cbe  principio  e causa 
intrinseca  di  armonia,  complessione  e simmetria,  cbe  da  esso 
deriva,  il  quale  non  meno  j)uo  siissistere  senza  il  corpo,  cbe  il 
corpo,  cbe  ^ da  lui  mosso,  governato,  e per  sua  presenza  unito, 
e per  sua  assenza  disperso,  puo  essere  senza  lui.  Questo  prin- 
cipio dunque  stima  Giove  esser  quella  sostanza,  cb’  h veramente 
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r nomo,  e non  accidente,  che  deriva  da  la  composizione.  Qnesto 
h il  mime,  1’  eroe,  il  demonio,  il  dio  particolare,  1’  intellig^enza, 
in  cui,  da  cui,  e per  cui  come  veiigon  formate  e si  formano 
diverse  complessioni  e corpi,  cosi  viene  a subentrare  diverso  essere 
in  ispecie,  diversi  nomi,  diverse  fortune.  Ouesto,  per  esser 
quello  che,  quanto  a gli  atti  razionali  et  appetiti,  secondo  la  ra- 
gione  muove  e g-overna  il  corpo,  e superiore  a quello,  e non 
pub  essere  da  lui  necessitato  e costretto;  avvieiie  per  1’  alta  giu- 
stizia,  che  soprasiede  a le  cose  tutte,  che  per  i disordiiiati  affetti 
veng-a  iiel  medesimo,  o in  altro  corpo,  tormentato  et  ig-nobiiito, 
e non  debba  aspettar  il  g^overno  et  ainministrazione  di  migliore 
stanza,  quando  si  sara  mal  g‘uidato  nel  reg'g'imeuto  d’  un’  altra. 
Per  aver  dunque  ivi  menata  vita,  per  esempio,  cavalliiia,  o por- 
cina, verra,  come  molti  filosoii  de’  piu  eccellenti  haiino  inteso, 
et  io  stimo,  che,  se  non  e da  esser  creduto,  e molto  da  esser  con- 
siderato, disposto  da  la  fatal  g^iustizia,  che  g^li  sia  intessuto  iii- 
circa  un  carcere  conveniente  a tal  delitto  o criine,  organi  e stro- 
menti  convenevoli  a tale  operajo  o artefice.  E cosi  oltre  et  oltre 
sempre  discorrendo  per  il  fato  de  la  mutazione  eteriio  verra  iu- 
correndo  altre  et  altre  peg‘g‘iori  e migliori  specie  di  vita  e di  for- 
tima , secondo  che  s’  e maneg^g^iato  miglior  - o peg-gformente  ne 
la  prossima  precedente  condizioue  e sorte:  come  veg^giamo,  che 
r uomo,  mutando  ingegno,  e cang^iaudo  afFetto,  da  buono  divien 
rio,  da  temperato  stemperato,  e per  il  contrario;  da  quel,  che 
sembrava  una  besiia,  viene  a sembrare  im’  altia  peg-giore,  o mi- 
g^liore,  in  virtii  di  certi  deliiieamenti  e ligurazioni,  che,  derivando 
da  r interno  sjiirito,  appajoiio  nel  corpo : di  sorte,  che  non  falle- 
ran  mai  un  prudente  fisonomista.  Pero,  come  ne  1’  umana  specie 
veg-g-iamo  di  molti  in  ^nso,  volto,  voci,  g'esti,  affetti  et  inclina- 
zioni,  alfri  cavalliiii,  altri  porcini,  asinini,  aquilini,  bovini,  cosi 
h da  credere,  che  in  essi  sia  un  principio  vitale,  per  cui,  in  po- 
tenza  di  prossima  passata,  o di  prossima  futura  mutazion  di  corpo, 
sono  stati,  o sono  per  esser  porci,  cavalli,  asini,  aquile,  o altro, 
che  mostraiio ; se  per  abito  di  contiuenza  di  studj,  di  contempla- 
zioiie  et  altre  virtu  o vizj  non  si  cangiaiio , e non  si  dispougono 
altrimenti.  Da  questa  seuteiiza,  da  noi  pifi,  che  par  comporte  la 
rag-ion  dei  presente  luog-o,  non  senza  gran  causa  distesa  pende 
r atto  de  la  penitenza  di  Giove,  il  qual  s’  introduce,  come  volg^ar- 
mente  k descritto , un  dio , ch’  ebbe  de  le  virtii  e g‘entilezze,  et 
ebbe  de  le  dissoliizioiii,  leg'g'erezze,  e frag-ilita  umane,  e tal  volta 
brutali  e bestiali ; come  e fig-urato , quando  b fama , che  si  caii- 
giasse  in  quei  varj  sog'g‘etti  o forme,  per  sigmificar  la  mutazion  de 
gli  affetti  suoi  diversi,  che  incorre  il  Giove,  1’  anima,  1’  uomo, 
trovandosi  in  questa  fhittuante  materia.  Ouel  medesimo  e messo 
governatore  e motor  dei  cielo , per  donar  ad  intendere , come,  in 
ogni  uomo,  in  ciascuno  individuo  si  contempla  un  mondo,  un 
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universo;  dove  per  Giove  g^overnatore  ^ significaJo  il  liime  iii- 
tellettuale,  che  dispensa  e governa  in  esso,  e distribuisce  in  cjiiel 
mirabile  arcbitetto  gli  ordini  e sedie  de  le  virth  e vizj. 

Qnesto  inoudo,  tolto  secondo  1’  imaginazion  di  stolti  inate- 
matici,  et  accettato  da  non  pin  saggi  fisici,  trai  quali  i Peripatetici 
son  piu  vani,  non  senza  frutto  presente,  prima  diviso  come  in 
tante  sfere,  e poi  distinto  in  circa  quarantotto  imagini  — ne  le 
qnali  intendono  j)rimamente  partito  nn  cielo  ottavo,  stellifero, 
detto  dai  volgari  firmamento  — viene  ad  essere  principio  e sog- 
getto  dei  nostro  lavoro.  Per  clie  qua  Giove,  che  rappresenta 
ciascim  di  noi , come  da  concepnto  nacqne , da  fanciullo  divenne 
giovane  e robusto,  e da  tale  h divenuto  e divien  sempre  piu  e piii 
vecchio  et  infermo:  cosi  da  innocente  et  inabile  si  fa  nocivo  et 
abile,  divien  tristo,  e talor  si  fa  buono,  da  ignorante  savio,  da 
crapidone  sobrio,  da  incontinente  casto,  da  dissoluto  grave,  da 
iniquo  giusto,  al  che  tal  volta  vien  inchinato  da  la  forza,  che  gli 
vien  meno,  e sj)into  e spronato  dal  timor  de  la  ginstizia  fatale, 
superiore  a li  dei,  che  ne,  miiiaccia.  IVel  giorno  dnnque,  che  sui 
cielo  si  celebra  la  festa  de  la  gigantomachia , segno  de  la  guerra 
continua  e senza  triegua  alcnna,  che  fa  1’  anima  contra  i vizj  e 
disordinati  affetti,  vuole  effettuar  e definir  questo  padre  qnello 
che  per  qualche  spazio  di  tempo  avanti  avea  proposto  e determi- 
nato : come  un  nomo , per  mutar  proposito  di  vita  e costumi, 
prima  vien  invitato  da  certo  lume,  che  siede  ne  la  specola,  gaggia 

0 poppa  de  la  nostra  anima,  che  da  alcuni  6 detto  sinderesi,  e 
qua  forse  ^ significato  quasi  sempre  per  Momo.  Propone  diinque 
a li  dei,  cio^  esercita  1’  atto  dei  raziocinio  de  V interno  consiglio, 
e mette  in  consultazione  circa  quel  ch’  6 da  fare ; e qua  convoca 

1 voti,  arma  le  potenze,  adatta  gl’  intenti,  non  dopo  cena,  e ne  la 
notte  de  l’  inconsideiazione,  e senza  sole  d’  intelligenza  e lume 
di  ragione;  non  a digiuiio  stomaco  la  mattina,  cio6  senza  fervor 
di  spirilo , et  esser  bene  scaldato  dal  superno  ardore ; ma  dopo 
pranzo,  cio^  dopo  aver  gustato  ambrosia  di  virtuoso  zelo,  et  esser 
imbevuto  dei  nettare  dei  divino  amore;  circa  il  mezzo  giorno, 
o nel  punto  di  qnello,  cio6,  ((uando  meno  ne  oltraggia  nemico 
errore,  e piu  ne  favorisce  1’  amica  verita,  in  termine  di  i)ii'i  lucido 
intervallo.  AUora  si  da  spaccio  a la  bestia  trionfaiite,  cio^  ai 
vizj,  che  j)redominano , e sogliono  conciilcar  la  parte  divina,  si 
ripurga  1’  animo  da  errori,  e viene  a farsi  ornato  di  virfii;  e per 
amor  de  la  bellezza,  che  si  vede  ne  la  bonta  e ginstizia  naturale, 
e per  desio  de  la  volutta  consegnente  dai  frutti  di  qiiella,  e per 
odio  e terna  de  la  contraria  deformita  e dispiacere. 

Questo  s’  intende  accettato  et  accordato  da  tiitti  et  in  tntti  li 
dei,  quando  le  virtu  e potenze  de  1’  anima  concorreranno  a favori r 
l’  opera  et  atto  di  quel  tanto,  che  per  giusto,  buono  e vero  de- 
finisce  (picll’  efficiente  lume,  che  addirizza  il  senso,  V intelletto. 
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il  discorso,  la  memoria,  1’  amore,  la  concupiscibilit^ , 1’  irasci- 
bilita,  sinderesi,  1’  elezione;  facolta  significate  per  Mercurio, 
Pallade,  Diana,  Cupido,  Venere,  Marte,  Momo,  Giove  et 
altri  mimi. 

Dove  dimque  -era  1’  Orsa^  per  ragion  dei  liiog-o,  per  esser 
parte  iiiu  eminente  dei  cielo,  si  prepone  la  Verita,  la  qual  ^ piii 
alta  e degna  di  tutte  le  cose,  anzi  la  prima,  ultima  e mezza; 
per  clie  ella  empie  il  campo  de  1’  entit^,  necessita,  bouta,  prin- 
cipio, mezzo,  fine,  perfezione:  si  concepe  nei  campi  contempla- 
tivi metafisico,  fisico,  morale,  log^icale ; e con  1’  Orsa  discendono 
la  deformita,  falsita,  difetto,  impossibilita,  conting^enza,  falsita, 
ipocrisia,  impostura,  fellonia.  La  stanza  de  1’  Orsa  mag^g^iore, 
per  causa  da  non  dirla  in  questo  luog’o,  rimane  vacante.  Dove 
s’  obliqua  et  incurva  il  Drago^  per  esser  vicina  a la  Verita,  si 
loca  la  Prudenza  con  le  sue  damigelle,  Dialettica  e Metafisica, 
che  ha  circostanti  da  la  destra  la  calfidita,  versuzia,  malizia,  da  la 
sinistra  la  stupidita,  1’  inerzia,  1’  imprudenza.  Versa  nel  campo 
de  la  consultazione.  Da  quel  luog’o  casca  la  casualit^,  1’  impro- 
visione,  la  sorte,  la  trascuratezza,  con  le  sinistre  e destre  circo- 
stanti. Di  lA,  dove  solo  schermisce  Cefeo^  cade  il  sofisma, 
r ig;noranza  di  prava  disposizione,  la  stolta  fede  con  le  serve, 
ministie  e circostanti ; e la  Sofia , per  esser  compag‘na  de  la 
Prudenza,  vi  si  presenta,  e si  vedra  versar  nei  campi  divino, 
naturale,  morale,  raziouale.  La,  dove  ^rtojilace  osserva  il 
carro,  monta  la  Leg'g'e,  per  farsi  vicina  a la  madre  Sofia;  e 
quella  vedrassi  versar  nei  campi  divino,  naturale,  g*entile,  civile, 
politico,  economico  et  etico  particolare,  per  i quali  s’  ascende  a 
cose  superiori,  si  discende  a cose  inferiori,  si  distende  et  aUarga 
a cose  uguali,  e si  versa  in  s^  stesso.  Di  M cade  la  prevarica- 
zione,  delitto,  eccesso,  esorbitanza,  coi  loro  figuli,  ministri  e 
compagini.  , Ove  luce  la  Corona  boreale,  accompagnandola  la 
Spada,  s’  intende  il  Giudizio,  come  prossimo  elfetto  de  la  legge 
et  atto  di  ginstizia.  Questo  sara  veduto  versare  in  cinque  campi 
di  apprensione,  discussione,  determinazione,  imposizione,  esecii- 
zione;  et  indi  per  conseguenza  cade  1’  iniquita  con  tutta  la  sua 
famiglia.  Per  la  corona,  che  tieue  la  quieta  sinistra,  si  figura  il 
premio  e mercede;  per  la  spada,  che  vibra  la  negoziosa  destra, 
^ figurato  il  castigo  e vendetta.  Dove  con  la  sua  mazza  par  che 
si  faccia  spazio  Alcide,  dopo  il  dibatto  de  la  ricchezza,  povertA, 
avarizia  e fortuna,  con  le  lor  presentate  corti,  va  a far  la  sua 
residenza  la  Fortez/a,  la  quale  vedrete  versar  nei  campi  de  1’  im- 
pugnazione,  ripugnaiiza,  espugnazione,  mantenimento,  ofFensione, 
defensione;  da  la  cui  destra  cascano  la  ferinita,  la  furia,  la 
fierezza,  e da  la  sinistra  la  fiacchezza,  debilita,  pusillanimit^ ; e 
circa  la  quale  si  veggono  la  temerita,  audacia,  presunzione,  in- 
solenza,  confidenza,  et  a P incontro  la  vilta,  ti'epidazione,  diibbio, 
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disperazioiie , con  le  coinpag“iie  e serve.  Versa  quasi  per  tiitti  i 
campi.  Dove  si  vede  la  Lira  di  nove  corde,  iiionta  la  inadre 
Musa  con  le  nove  figlie,  Aritinetica,  Geometria,  Musica,  Logica, 
Poesia,  Astrologia,  Fisica,  Metafisica,  Etica ; onde  per  conse- 
g^uenza  casca  1’  ignoranza,  inerzia  e bestialita.  Le  madri  lian 
r universo  per  campo,  e ciascuna  de  le  lig^lie  lia  il  proprio  sog- 
getto.  Dove  distende  le  ali  il  Cigno,  ascende  la  penitenza,  ripur- 
gazione,  palinodia,  riformazione,  lavamento,  et  indi  per  conse- 
guenza  cade  la  filantia,  immondizia,  sordidezza,  impudenza,  pro- 
tervia, con  le  loro  intiere  famiglie.  Versano  circa  e per  il  campo 
de  r errore  e fallo.  Ond’  ^ dismessa  1’  iiicattedrata  Cassiopen, 
con  la  boriosita,  alterezza,  arroganza,  jattanza,  et  altre  compagne, 
che  si  vedono  nel  campo  de  1’  ambizioiie  e falsita;  monta  la  re- 
golata  maesta,  gloria,  decoro,  dignita,  oiiore  et  altri  compagni 
con  la  lor  corte,  cbe  per  ordinario  versano  nei  campi  de  la  sem- 
plicita , verita,  et  altri  simili  per  principale  elezione,  e tal  volta 
per  forza  di  necessita  in  quello  de  la  dissimulazione  et  altri  simili, 
cbe  per  accidente  possono  esser  ricetto  di  virtii.  Ove  il  feroce 
Perseo  mostra  il  gorgonio  trofeo,  monta  la  fatica,  sollecitudine, 
studio,  fervore,  vigilanza , negozio , esercizio,  occupazione,  con 
li  sproni  dei  zelo  e dei  timore.  Ha  Perseo  i talari  de  P util  pen- 
siero,  e dispregio  dei  ben  popolare,  coi  ministri  perseveranza, 
ingegno,  industria,  arte,  inquisizione  e diligeuza,  e per  figli 
conosce  1’  invenzione  et  acquisizione , dei  quali  ciascuuo  La  tre 
vasi  pieni  di  bene  di  fortuna,  di  bene  di  corpo,  di  bene  d’  animo. 
Discorre  ne’  campi  di  robustezza,  forza,  incolumit^ ; gli  fuggono 
davanti  il  torpore,  1’  accidia,  V ozio,  1’  inerzia,  la  desidia,  la 
poltroneria,  con  tutte  le  lor  famiglie  da  im  canto,  e da  1’  altro 
r inquietitudine,  occupazione  stolta,  vacanteria,  ardelia,  curiosita^ 
travaglio,  perturbazione,  cb’  escono  dal  campo  de  1’  irritamento, 
instigazione,  constrettura,  provoca zioii e,  et  altri  ministri,  ch’  edi- 
ficano  il  palagio  dei  pentimento.  A la  stanza  di  Tmptoletno 
monta  1’  umanita  con  la  sua  famigiia : consiglio,  ajiito,  cle- 
menza,  favore,  suffragio,  soccorso,  scampo,  refrigerio,  con  altri 
compagni  e fratelli  di  costoro  e suoi  ministri  e figli,  cbe  versano 
nel  campo  de  la  filantropia  proj)rio,  a cui  non  s’  accosta  la  misan- 
tropia,  con  la  sua  corte,  invidia,  malignita,  disdegiio,  disfavore, 
et  altri  fratelli  di  questi,  cbe  discorrono  per  il  campo  de  la  discor- 
tesia  et  altri  viziosi.  A la  casa  de  1’  Ofiuco  sale  la  sagacita, 
accortezza,  sottigliezza,  et  altre  simili  virtu  abitaiiti  nel  campo 
de  la  consiiltazione  e prudenza;  oiide  fugge  la  gofferia,  stupi- 
dezza,  scioccbezza  con  le  lor  turbe,  cbe  tutte  cespitano  nel  campo 
de  r imprudeiiza  et  inconsultazione.  In  luogo  de  la  Snetta  si 
vede  la  giudiziosa  elezione,  osservanza  et  intento,  cbe  si  esercitano 
nel  campo  de  1’  ordinato  studio,  attenzione  et  aspirazione;  e di 
la  si  parlono  la  calunnia,  la  detrazione,  il  repicco,  et  altri  figli 
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d’  odio  e d’  invidia,  cbe  si  compiacciono  ne  g^li  orti  de  1’  insidia, 
spionia , e simili  ignobili  e vilissimi  cultori.  A lo  spazio , in  cui 
s’  inarca  il  Deljino,  si  vede  la  dilezioue,  affabilita,  officio,  clie 
iusieme  con  la  lor  compagna  si  trovano  iiel  campo  de  la  filantro- 
pia,  domesticliezza ; oiide  fugge  la  nemica  et  oltraggiosa  turba, 
clie  a’  campi  de  la  coutenzione,  duello  e veiidetta  si  ritira.  La, 
donde  1’  Aquila  si  parte  con  1’  ambizione,  presunzione,  temerita, 
tirannia,  oppressione,  et  altre  compagne  negoziose,  nel  campo  de 
r usurpazione  e violeiiza,  va  a soggiornare  la  magnanimita,  ma- 
gnificenza,  generosila,  imperio,  clie  versano  nei  campi  de  la 
dignita,  potesta,  autorita.  Dov’  era  il  pegaseo  cavallo,  ecco  il 
furor  divino,  eiitusiasmo,  rapto,  vaticinio  e contrazione,  cbe  ver- 
sano nel  campo  de  1’  inspirazione ; onde  fugge  lontano  il  furor 
ferino,  la  mania,  1’  impeto  irrazionale,  la  dissoluzione  di  spirito, 
la  dispersion  dei  senso  interiore,  cbe  si  trovano  nel  campo  de  la 
stemperata  melancolia,  cbe  si  fa  antro  al  genio  perverso.  Ove 
cede  Andromeda  con  1’  ostinazione,  perversita  e stolt^  persua- 
sione, cbe  si  apiirendono  nel  campo  de  la  doppia  ignoranza,  suc- 
cede la  facilita,  la  speraiiza,  1’  aspettazione,  cbe  si  mostrarouo  al 
campo  de  la  buoiia  disciplina.  Onde  si  spicea  if  Triangolo^  ivi 
si  fa  consistente  la  fede,  altrimenti  detta  fedelta,  cbe  s’  attenda 
nel  campo  de  la  sostanza,  amore,  sincerit^,  semplicita,  verita,  et 
altri,  da’  quali  son  molto  discosti  i campi  de  la  frode,  inganuo, 
instabilita.  A la  gia  regia  dei  JMontone  ecco  messo  il  vescovato, 
ducato,  esemplarita,  dimostranza,  consiglio,  indicazione,  cbe  son 
felici  nel  campo  de  1’  ossequio,  obbedienza,  consentimento,  vir- 
tuosa  emulazioue,  imitazione;  e di  la  si  ])arte  il  mal  esempio, 
scandalo,  alienamento,  cbe  son  cruciati  nel  campo  de  la  disper- 
sione, smarrimento,  apostasia,  scisma,  eresia.  Il  Tauro  mostra 
essere  stato  figura  de  la  pazienza,  tolleranza,  longanimita,  ira 
regolata  e giusta,  cbe  si  maneggiano  nel  campo  dei  governo,  mi- 
nisterio, servitb,  fatica,  lavoro,  ossequio  et  altri.  Seco  si  parte 
r ira  disordinata,  la  stizza,  il  dispetto,  lo  sdegno,  ritrosia,  im- 
pazienza,  lamento,  querela,  colera,  cbe  si  trovano  quasi  per  i 
medesuni  campi.  Dove  abitavano  le  Plejadi^  monta  1’  unione, 
civilita,  congregazione,  popolo,  repubblica,  cbiesa,  cbe  consistono 
nel  campo  dei  convitto,  concordia,  comunione,  dove  presiede  il 
regolato  amore,  e con  quelle  h trabalzato  dal  cielo  il  monopolio, 
la  turba,  la  setta,  il  triumvirato,  la  fazione,  la  partita,  1’  addi- 
zione,  cbe  periclitano  nei  campi  de  la  disordmata  affezione,  iniquo 
disegno,  sedizioiie,  congiura,  dove  presiede  il  perverso  consiglio 
con  tutta  la  sua  famiglia.  Onde  partono  i Gemelli,  sale  il  figu- 
rato amore,  amicizia,  pace,  cbe  si  compiacciono  ne’  proprj  campi, 
e quelli  banditi  menan  seco  la  parzialita  indegna,  cbe  ostinata 
affigge  il  piede  nel  campo  de  1’  iniquo  e perverso  desio.  Il  Gran~ 
chio  mena  seco  la  mala  ripressione,  1’  indegno  regresso,  il  vil 
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difetto,  il  11011  lodevole  raffrenameiitO;  la  diinessioii  de  le  braccia, 
la  ritrazioii  de’  piedi  dal  beii  pensare  e fare,  il  ritessiineiito  di 
Penelope,  et  altri  simili  consorti  e compagini,  clie  si  rimettono  e 
serbano  nel  campo  de  1’  incostanza,  pnsillanimita,  poverta  di  spi- 
rito,  ignoranza,  et  altri  molti ; et  alie  stelle  ascende  la  conversion 
retta,  ripression  dal  male,  ritrazion  dal  falso  et  iniquo  co’  lor 
ministri,  clie  si  regolano  nel  campo  dei  timore  onesto,  amore  ordi- 
nato, retta  intenzione,  lodevol  penitenza,  et  altri  sozj  contrarj  al 
mal  prog-resso,  al  rio  avanzamenlo,  pertinacia  profittevole.  Mena 
seco  il  Leone  il  tirannico  terrore,  spavento  e formidabilita , la 
])erigliosa  et  odibile  antorita,  e gloria  de  la  presnnzione  e pia- 
cere  di  esser  temnto  piu  tosto,  clie  amato.  Versano  nel  campo 
dei  rigore,  crudelta,  violenza,  soppressione , clie  ivi  son  tormen- 
tate  da  le  ombre  dei  timore  e siispizione;  et  al  celeste  spazio 
ascende  la  magnanimita,  generosita,  splendore,  nobilita,  jirestan- 
za,  cbe  amministrano  nel  campo  de  la  ginstizia,  misericordia, 
giiista  debellazione , degna  condonazione,  cbe  pretendono  sn  lo 
studio  d’  esser  pin  tosto  amate  cbe  temute,  et  ivi  si  consolano 
con  la  sicurta,  tranqiiillita  di  spirito  e loro  famiglia.  Va  a 
giungersi  con  \dij^ergine  la  continenza,  pudicizia,  castita,  mo- 
destia, verecondia,  onesla,  cbe  trionfano  nel  campo  de  la  piirit^ 
et  onore,  spregiato  da  1’  impndenza,  incontinenza  et  ‘ altre  madri 
di  nemicbe  famiglie.  Le  Bilance  sono  state  tipo  de  1’  aspettata 
equita,  ginstizia,  grazia,  gratitndine,  rispetto  e d’  altri  compagni, 
ammiuistratori  e seguaci,  cbe  versano  nel  trino  campo  de  la  distri- 
bnzione,  commiitazione  e retribnzione,  dove  non  mette  pi^  1’  in- 
giuslizia,  disgrazia,  ingratitudine,  arroganza,  et  altre  lor  com- 
pagiie,  figlie  et  amministratrici. 

Dove  incnrvava  1’  adunca  coda,  e stendeva  le  sue  brancbe  lo 
Scorpione ^ non  appare  oltre  la  frode,  1’  iniquo  applauso,  il  finto 
amore,  1’  inganno,  il  tradimenlo,  ma  le  contrarie  virtu,  figlie  de 
la  semplicita,  sincerita,  verita,  e cbe  versano  ne’  campi  de  le 
madri.  Veggiamo,  cbe  ’1  Sagittario  era  segno  de  la  coutempla- 
zione,  studio  e buono  appulso,  coi  lor  seguaci  e servitori,  cbe 
banno  per  oggetto  e soggetto  il  campo  dei  vero  e dei  buono,  per 
formar  1’  intelletto  e volonta,  onde  e inolto  assentata  1’  alfettata 
ignoranza  e spensieramento  vile.  La,  dove  ancora  risiede  il 
Cajrricorno,  vedi  1’  eremo,  la  solitudine,  la  contrazione,  et  altre 
madri,  coinpagne  et  ancelle,  cbe  si  rilirano  nel  campo  de  1’  asso- 
luzione  e liberta,  nel  quale  non  ista  sicura  la  conversazione,  il 
contratto,  curia,  convivio,  et  altri  ai)partenenti  a questi,  figli, 
conii>agni  et  ammiuistratori.  Nel  luogo  de  1’  umido  e steinperato 
Aquario  vedi  la  temperanza , madre  di  inolte  et  innumerabili 
virtu,  cbe  particolannente  ivi  si  mostra,  con  le  figlie  civilita  et 
urbanita,  da’  cui  campi  fugge  1’  intemperanza  d’  afPetti,  con  la 
silvestria,  asprezza,  barbarie.  Onde  con  1’  indegno  sileiizio. 
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iuTidia  di  sapieiiza^  e defraudazioii  di  dottrina,  che  versauo  iiel 
campo  de  la  misaiitrppia  e vilta  d’  iHgegiio,  son  tolti  i Pesci,  yi 
vieii  messo  il  degiio  silenzio  e tacitiirnita,  clie  yersano  iiel  campo 
de  la  pnideiiza,  coiitiiienza,  pazieiiza,  inoderaiiza,  et  altri,  da’ 
quali  fiiggono  a contrarj  ricetti  la  loqnacita,  moltitoqiiio^  garrii- 
lita^  scurilita^  bulfoiieria,  istrionia,  leyita  di  propositi,  yaiiiloqiiio, 
susurro,  querela,  mormorazioiie.  Oy’  era  il  Ceto  iii  secco,  si 
troya  la  traiiquillita  de  1’  animo,  cLe  sta  sicuro  nel  campo  de  la 
pace  e quiete,  oiide  yiene  esclusa  la  tempesta,  turbolenza,  ti*a- 
yaglio,  inqfiietudiiie,  et  altri  sozj  e fratelli.  Da  la,  doye  spaiita 
i numi  il  divo  e miracoloso  Orione^  con  1’  impostura,  destrezza, 
g^eiitilezza  disutile,  yano  prodigio,  prestigio,  bagattella  e mario- 
leria,  che,  quali  guide,  coudottieri  e pbrtiiiai,  ammiiiistrano  a la 
jattauza,  yanagioria,  usurpazione,  rapina,  falsita,  et  altri  molti 
yizj,  nei  campi  de’  quali  conyersano,  iyi  yiene  esaltata  la  milizia 
studiosa,  contra  le  inique,  yisibili  et  inyisibili  potesta,  e che 
s’  alFatica  nel  campo  de  la  magnanimita,  fortezza,  amor  pubblico, 
yerita  e d’  altre  yirth  innumerabili.  Doye  aneor  rimane  la  fan- 
tasia  dei  fiume  Eridano,  s’  ha  da  troyar  qualche  cosa  nobile,  di 
cui  altre  yolte  parleremo,  per  che  il  suo  yenerando  proposito  non 
cape  tra  questi  altri.  Donde  e tolta  la  fugace  Lepre,  coi  yano 
timore,  codardigia,  tremore,  diffidenza,  disperazione , siispizion 
falsa,  et  altri  figli  e figiie  dei  padre  dapocaggine  et  ignoranza 
madre,  si  contempli  il  timore,  figlio  de  la  prudenza  e conside- 
razione,  ministro  de  la  gloria  e yero  onore,  che  riuscir  possono 
da  tutti  i yirtiiosi  campi.  Doye,  in  atto  di  correre  a presso  la 
lepre,  ayea  il  dorso  disteso  il  Can  maggiore,  monta  la  yigilanza, 
la  custodia,  1’  amor  de  la  repubblica,  la  giiardia  di  cose  dome- 
stiche,  il  tirannicidio , il  zelo,  la  predicazion  salutifera,  che  si 
troyano  nel  campo  de  la  prudenza  e giustizia  naturale,  e con 
qiiello  yiene  a basso  la  yenazione  et  altre  yirtu  ferine  e bestiali, 
le  quali  yuol  Gioye,  che  siano  stimate  eroiche,  ben  che  yersino 
nel  campo  de  la  manigolderia , bestialita  e beccheria.  Mena  seco 
a basso  ia  Cagmwla  1’  assentazione,  adiilazione,  e yile  ossequio, 
con  le  lor  compagnie,  et  iyi  in  alto  monta  la  placabilita,  domesti- 
chezza,  comita,  amoreyolezza,  che  yersano  nel  campo  de  la  gra- 
titudine  e fedeltade.  Onde  la  Nave  ritoma  al  mare  insieme  con 
la  yile  ayarizia,  bugiarda  mercatura,  sordido  guadagno,  fluttuaute 
piratismo,  et  altri  compagni  infami,  e per  il  pih  de  le  yolte  yitu- 
perosi , ya  a far  residenza  la  liberalita,  comunicazione  offiziosa, 
proyision  tempestiva,  utile  contratto,  degno  peregrinaggio,  muni- 
fico trasporto,  con  li  lor  fratelli,  comiti,  temonieri,  remigatori, 
soldati,  sentinieri  et  altri  ministri,  che  yersano  nel  campo  de  la 
fortuna.  Doye  s’  allungaya  e stendeya  le  spire  il  Serpe  australe, 
detto  1’  idra , si  fa  yeder  la  provida  cautela , giudiziosa  sagacita, 
revirescente  virilil^ ; onde  cade  il  senii  torpore,  la  stupida  rifan- 
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ciullanza,  coii  1’  insidia,  invidia,  discordia,  maidicenza , et  allre 
coinmensali.  Oiide  e tolto,  coii  il  suo  atro  nigrore,  crocitante  lo- 
qiiacita,  turpe  e zingaiiesca  impostura,  con  1’  odioso  afFrontamento, 
cieco  dispregio,  negligente  servitiide,  tardo  ofBzio,  e gola  iinpa- 
zieiite,  il  (Jorvo,  succedono  la  magia  divina,  con  le  sue  figlie,  la 
mantia,  con  li  suoi  ministri  e famigli,  tra  li  quali  1’  augurio  e 
principale  e capo,  clie  sogliono  per  buon  fine  esercitarsi  nel  campo 
de  r arte  militare,  legge,  religione  e sacerdozio.  Donde  con  la 
gola  et  ebrietade  e preseutata  la  Tazza,  con  quella  moltitiidine 
di  ministri,  compagni  e circostanti,  la  si  vede  P astinenza,  ivi  e 
la  sobrietade  e temperanza  circa  il  vitto,  con  li  lor  ordini  e Con- 
dizioni.  Dove  pei^severa  et  6 confirmato  ne  la  sua  sagristia  il 
semideo  Centauro,  si  ordina  iusieme  la  di\ina  parabola,  il  misterio 
sagro,  favola  morale,  il  divino  e sanlo  sacerdozio,  con  li  suoi 
institutori,  conservatori  e ministri;  da  la  cade  et  e bandita  la 
favola  anile  e bestiale,  con  la  sua  stolta  metafora,  vana  analo- 
gia, caduca  anagogia,  sciocca  tropologia,  e cieca  figuratura,  con 
le  lor  false  corti,  conventi  porcini,  sediciose  sette,  confusi  gradi, 
ordini  disordinati,  deformi  riforme,  immoude  j)uritadi,  sporcbe 
purificazioni  e perniziosissime  furfautarie,  cbe  versano  nel  campo 
de  r avarizia,  arroganza  et  ambizione,  ne  li  (piali  presiede  la 
torva  malizia,  e si  maneggia  la  cieca  e crassa  ignoraiiza. 

Con  r Altare  e la  refigione,  pietade  e fede,  e dal  suo  angolo 
orientale  cade  la  crudelita  con  tante  pazzie,  e la  superstizione  con 
tante  cose,  coselle  e coselline;  e dal  canto  occidentale  1’  iniqua 
impietade  et  insano  ateismo  vanno  in  precipizio.  Dove  aspetta 
la  Corona  australe,  ivi  e il  premio,  1’  onore  e gloria,  cbe  son 
li  frutti  de  le  virtudi  faticose  e \'irtuosi  studj,  cbe  pendono  dal 
favore  de  le  dette  celesli  impressioni.  Oiide  si  prende  il  Pesce 
meridionale , la  il  gusto  de  li  gia  detti  onorati  e gloriosi  frutti ; 
ivi  il  gaudio,  il  fiume  de  le  delizie,  torrente  de  la  yolnttade,  ivi 
la  cena,  ivi  1’  anima 

Pasce  la  mente  di  sl  nohil  cibo, 

Cli‘  ambrosia  e nettar  non  invidia  a Criove. 

La  e il  termine  de  li  tempeslosi  tra  vagii,  ivi  il  letto,  ivi  '-‘• 
quillo  riposo,  ivi  la  sicura  quiete. 
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DIALOGO  PRIMO. 


INTERLOCUTORI: 

S o f i a.  S a u 1 i 11  o.  Mercurio. 

I. 

S o f i a. 

Tai  che^  se  ue  D corpi,  materia  et  ente  non  fiisse  la  muta- 
zione^  varietade  e vicissitudine^  nulla  sarebbe  conveniente^  nulla 
di  buono,  nieiite  deleltevole. 

Saul.  Molto  bene  1’  bai  dimostrato^  Sofia. 

Sof.  Ogni  delettazione  non  veggiamo  consistere  in  altro, 
cbe  in  certo  transito^  cainmino  e moto.  Atteso  cbe  fastidioso  e 
triste  e il  stato  de  la  fam«;  dispiacevole  e grave  e il  stato  de  la 
sazieta : ma  quello  cbe  ne  deletta  ^ ^ il  moto  da  1’  uno  a 1’  altro. 
Il  stato  dei  venereo  ardore  ne  tormenta,  il  stato  de*  1’  isfogata 
libidine  ne  contrista;  ma  quel  clie  ne  appaga,  e il  transito  da 
r uno  stato  a 1’  altro.  In  nullo  esser  presente  si  trova  piacere, 
se  il  passato  non  n’  h venuto  in  fastidio.  La  fatica  non  piace, 
se  non  in  principio,  dopo  il  riposo,  e,  se  non  in  principio  dopo 
la  fatica,  nel  riposo  non  e delettazione. 

Saul.  Se  cosi  e,  non  ^ delettazione  senza  mistura  di  tri- 
stezza;  se  iiel  moto  6 la  participa zione  di  quel  cbe  contenta,  e 
di  quel  cbe  fastidisce. 

Sof.  Dici  bene.  A quel  cbe  e detto,  aggiongo,  cbe 
Giove  qualcbe  volta,  come  gli  venisse  tedio  cU  esser  Giove, 
prende  certe  vacauze  ora  di  agricoltore,  ora  di  cacciatore,  ora  di 
soldato ; adesso  h con  li  dei , adesso  con  gli  nomini , ad  esso  con 
le  bestie.  Coloro,  cbe  sono  ne  le  ville,  prendono  la  lor  festa  e 
spasso  ne  le  cittadi;  quei,  cbe  sono  ne  le  cittadi,  fanno  le  loro 
relassazioni , ferie  e vacanze  ne  le  ville.  A cbi  6 stato  assiso 
o colcato,  piace  e giova  il  caiiiminare;  e cbi  ba  discorso  con  li 
piedi,  trova  refrigerio  nel  sedere.  Ha  piacer  ne  la  campagna 
cbi  troppo  ba  dimorato  in  tetto;  brama  la  stanza  cbi  ^ satoUo 
dei  campo.  Il  frequentar  un  cibo,  quantunque  piacevole,  e 
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cag‘ione  di  nausea  al  fine : tanto  clie  la  mntazione  da  uno  estreino 
a r altro  per  li  siioi  participi,  il  moto  da  un  contrario  a 1’  altro 
j)er  li  suoi  mezzi  viene  a soddisfare;  et  in  fine  veggiaino  tanta 
tamigiiarita  di  un  contrario  a 1’  altro,  clie  uno  j)iii  coii viene  con 
r altro,  clie  il  simile  con  il  simile. 

Saul.  Cosi  mi  par  vedere,  per  clie  la  giustizia  non  La 
r atto,  se  non  dove  h 1’  errore,  la  concordia  noii  s’  efiettiia,  se 
non  dove  6 Ia  contrarietade,  il  sferico  non  posa  nel  sferico,  per 
clie  si  toccano  in  punto , ma  il  concavo  si  cpiieta  nel  convesso ; e 
moralmente  il  superbo  non  puo  convenire  coi  snperbo,  il  povero 
coi  povero,  1’  avaro  con  1’  avaro ; ma  si  compiace  1’  uno  ne 
r umile,  r al(ro  nel  ricco,  questo  coi  splendido.  Pero,  se  fisica- 
matematica  - e moralmente  si  considera,  vedesi,  clie  non  ba  tro- 
vato  poco  quel  filosofo,  cbe  ^ dovenuto  a la  ragione  de  la  coinci- 
denza  de’  contrarj,  e non  h imbecille  pratico  quel  mago,  cbe  la 
sa  cercare,  dove  ella  consiste.  Tutto  dunque,  cbe  avete  proffe- 
rito,  6 verissimo.  Ma  vorrei  sapere,  o Sofia,  a cbe  proposito,  a 
cbe  fine  voi  lo  dite. 

Sof.  Quello  cbe  da  ci6  voglio  inferire,  h,  cbe  il  principio, 
il  mezzo  et  il  fine , il  nascimento , 1’  aumento  e la  perfezione  di 
quanto  veggiamo,  h da  contrarj,  per  contrarj,  ne’  contrarj,  a con- 
trarj ; e dove  e la  contrarieta,  h 1’  azione  e reazione,  h il  moto, 
e ia  diversita,  ^ la  moltitudine,  ^ 1’  ordine,  son  li  gradi,  k la 
successione.  Per  cio  nessiino,  cbe  ben  considera,  giammai  per 
1’  essere  et  aver  presente  si  dismettera  o s’  inalzari  d’  animo, 
quantunque  in  comparazion  d’  altri  abiti  e fortune  gli  paja  buono 
o rio,  peggiore  o megliore.  Tai  io  con  il  mio  divino  oggetto, 
cbe  e la  verita,  tanto  tempo  come  fuggitiva,  occolta,  depressa  e 
sommersa,  bo  giudicato  quel  termine  per  ordinanza  dei  fato 
come  principio  dei  mio  ritorno,  apparizione,  esaltazione,  e ma- 
gnificenza  tanto  piii  grande,  quanto  maggiori  son  state  le  con- 
tradizioni. 

Saul.  Cosi  avviene,  cbe,  cbi  vuol  piii  gagliardamente  sal- 
tando alzarsi  da  terra,  gli  fia  mestiero,  cbe  prima  ben  si  recurve; 
e cbi  studia  di  superar  piii  efficacemente  trapassando  un  fosso, 
accatta  tal  volta  1’  empito,  s6  ritiraiido  otto  o diece  passi  a dietro. 

Sof.  Tanto  pib  dunque  spero  nel  futuro  meglior  successo, 
per  grazia  dei  fato,  quanto  sin  al  presente  mi  son  trovata  al  peggio. 
Saul. 

Quanto  piu  depresso, 

Quanto  e piii  V uom  di  questa  ruota  al  fondo, 
lianto  a quel  punto  piii  si  trova  a presso, 

Che  da  salir  si  de*  girar  il  tondo  : 
j4.lcu/n  sui  ceppo  quasi  il  capo  ha  messo, 

Che  V altro  giomo  ha  dato  legge  al  mondo» 

Ma  di  grazia,  seguita,  Sofia,  a specificar  pib  espressamente ! 
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Sof.  II  tonante  Giove,  dopo  clie  tanti  anni  ha  teiuito  dei 
gioTane,  s’  e portato  da  scapestrato,  et  h stato  occupato  ne  T armi 
e ne  gli  amori,  ora,  come  domo  dal  tempo,  comincia  a declinare 
da  le  lascivie  e vizj,  e cjuelle  condizioiii,  che  la  virilitade  e g^io- 
ventude  apportan  seco. 

Saul.  Poeti  si,  fi^osofi  iioii  mai,  haiiiio  si  fattamente  de- 
scritti  li  dei.  Dunque  Giove  e gli  altri  dei  invecchiano  ? Dun^ 
que  11011  h impossibile,  ch’  aneor  essi  abbiano  ad  oltrepassar  le 
rive  di  Acheronte? 

Sof.  Taci,  11011  mi  levar  di  proposito,  Saulino!  Ascoltami 
siii  al  hne ! 

Saul.  Dite  pure,  ch’  io  atteiitissimamente  vi  ascolto,  per 
che  soii  certo,  che  da  la  tua  bocca  non  esceno  se  non  grandi  e 
gravi  propositi:  iiia  dubito,  che  la  mia  testa  non  li  possa  capire 
e sostenere. 

Sof.  Non  dubitate!  Giove,  dico,  comincia  ad  esser  maturo, 
e non  admette  oltre  nel  coiisiglio,  eccetto  che  persone,  ch’  hanno 
in  capo  la  neve,  a la  fronte  li  solchi,  al  naso  gli  occhiali,  al 
mento  la  farina,  a le  mani  il  bastone,  a’  piedi  il  piombo  ; in 
testa,  dico,  la  fantasia  retta,  la  cogitaziou  soUecita,  la  memoria 
retentiva,  ne  la  fronte  la  sensata  appreiisioiie , ne  gli  occhi  la 
prudenza,  nel  naso  la  sagacita,  ne  1’  orecchio  1’  attenzioiie,  ne  la 
lingua  la  veritade , nel  petto  la  sinceritade , nel  core  gli  ordinati 
affetti,  ne  le  spalle  la  pazienza,  nel  tergo  1’  obblio  de  le  ofFese, 
nel  stoinaco  la  discrezione,  nel  ventre  la  sobrietade,  nel  seno  la 
continenza,  ne  le,gambe  la  costaiiza,  ne  le  piante  la  rettitudine, 
ne  la  sinistra  il  pentateuco  di  decreti,  ne  la  destra  la  ragione 
discussiva,  la  scienza  indicativa,  la  regolativa  giustizia,  1’  impe- 
rativa autoritade,  e la  potesta  exeeutiva. 

Saul.  Bene  abituato!  ma  bisogna,  che  prima  sia  ben 
lavato,  ben  ripurgato. 

Sof.  Ora  non  son  bestie,  ne  le  quali  si  trasmute:  non 
Europe,  che  1’  incornino  in  toro,  non  Danae,  che  lo  impallidiscano 
in  oro,  non  Lede,  che  P impiumino  in  cigno,  non  iiinfe  Asterie 
e frigi  fanciulli,  che  lo  imbecchino  in  aquila,  non  Dolide  *),  che  lo 
iuserpentiscano,  non  Nemosine,  che  lo  degradino  in  pastore,  non 
Antiope,  che  io  semibestialino  in  Satiro,  non  Alcmene,  che  lo 
trasmutino  in  Amfitrione ; per  che  quel  temone , che  volgeva  e 
dirizzava  questa  nave  de  le  metamorfosi,  e dovenuto  si  fiacco, 
che  poco  piu  che  nulla  puo  resistere  a 1’  empito  de  le  onde,  e 
forse , che  1’  aequa  ancora  gli  va  mancando  a basso.  La  vela  e 
di  maniera  tale  stracciata  e sbusata,  che  in  vano  per  ingonfiarla 
il  vento  sofha.  Li  remi,  ch’  ai  dispetto  di  contrarj  venti  e turbide 
tempeste  soleauo  risospignere  il  vascello  avanti,  ora,  faccia  quanto 


')  Occorre  aneor  negli  Eroici  furori. 
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si  YOg^lia,  calina,  e sia  a sua  posta  tranquillo  il  campo  di  Nettuiio, 
iii  vano  il  comite  sibilara  a orza,  a poggia,  a la  scia,  a la  voga, 
per  clie  li  remigatori  soii  dovenuti  come  paralitici. 

Sau  1.  O graii  caso! 

Sof.  Indi  non  fia  clii  pin  dica  e favoleggi  Giove  per  car- 
nale e voliittuario ; per  clie  il  bnon  padre  s’  e adonato  al  spirito. 

Sani.  Come  colui,  clie  tenea  gia  tante  mogli,  tante  an- 
celle  di  mogli,  e tante  concubine,  al  fine  dovenuto  qual  ben 
satollo,  stufato  e lasso,  disse:  Vanita,  vanita,  ogni  cosa  e 
vanita  ? 

Sof.  Pensa  al  suo  giorno  dei  giiidizio,  per  cbe  il  termine 
de  li  o piu  o meno  o a punto  trenta  sei  mila  anni,  com^  e pub- 
blicato,  e prossimo,  dove  la  revoluzion  de  1’  anno  dei  mondo 
ininaccia,  cb’  un  altro  Celeo  vegna  a ripigliar  il  domino,  e per  la 
virtu  dei  cangiamento,  cli’  apporta  il  moto  de  la  trepidazione, 
e per  la  varia,  e non  piu  vista,  n^  udita  relazioue  et  abitudine 
di  pianeti,  terne,  cbe  il  fato  disponga,  cbe  1’  ereditaria  successione 
non  sia  come  quella  de  la  precedente  grande  mondana  revoluzione, 
ma  molto  varia  e diversa,  graccbino  quanto  si  vogba  li  pronosti- 
caiiti  astrologi  et  altri  divinatori. 

Saul.  Dunque  si  terne,  cbe  non  vegna  qualcbe  pib  cauto 
Celeo,  cbe,  a 1’  eseinpio  dei  Prete  Gianni,  per  obviare  a li 
possibili  futuri  iuconveuieiiti , non  bandisca  li  suoi  figli  a li  ser- 
ragli  dei  monte  Amarat  et  oltre,  per  terna,  cbe  qualcbe  Saturno 
non  lo  caslre,  non  faccia  mai  difetto  di  non  allacciarsi  le  mutande 
di  ferro,  e non  si  riduca  a dormire  senza  bragbe  di  diamante? 
Laoude  non  succedendo  1’  antecedente  efFetto,  verri  cbiusa  la 
porta  a tutti  gli  altri  conseguenti,  et  in  vano  s’  aspettari  il  giorno 
natale  de  la  dea  di  Cipro,  la  depressione  dei  zoppo  Saturno, 
r esaltazion  di  Giove,  la  moltiplicazion  de’  figli,  e figli  de’  figli, 
nipoti,  e nipoti  de’  nipoti,  sino  a la  tantesima  generazione,  quan- 
tesima  k,  a’  tempi  nostri,  e pub  sin  al  prescritto  termine  essere  ne 
li  futuri, 

iVec  Iterum  ad  Trojatu  magnus  mittetur  Achilles, 

Sof.  In  tal  termine  dunque  essendo  la  condizion  de  le  cose, 
e vedendo  Giove  ue  1’  importuno  memoriale  de  la  fiancuta  forza 
e snervata  virtude  appressarsi  come  la  sua  morte,  cotidiauamente 
fa  caldi  voti,  et  effonde  ferventi  pregbiere  al  fato,  a cio  cbe  le  cose 
ne  li  futuri  secoli  in  suo  favore  vegnano  disposte. 

Saul.  Tu,  o Sofia,  ini  dici  de  le  maraviglie.  Volete  voi, 
cbe  non  conosca  Giove  la  condizion  dei  fato,  cbe  per  proprio  e 
pur  troppo  divolgato  epiteto  h intitolato  inesorabile?  E pur  veri- 
simile, cbe  nel  tempo  de  le  sue  vacanze,  se  pur  il  fato  gli  ne 
concede,  tal  volta  si  volga  a leggere  qualcbe  poeta,  e non  b diffi- 
cile, cbe  gli  sia  pervenuto  a le  mani  il  tragico  Seneca,  cbe  gli  done 
questa  lezioiie: 
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Fato  ne  guida , e noi  cedemo  al  faio  y 
E i radi  stami  dei  contorto  fuso 
Solledii  pensier  mutar  non  ponno, 

Cib  che  f acclamo  e comportiamo , <?’  alto 
E prefsso  decreto  «7  tutto  pende ; 

E la  dura  sorella 

11  torto  flo  non  ritorce  a dietro. 

Discorron  con  cert’  ordine  le  Parchey 

Dlentre  ciascun  di  noi 

P^a  incerto  ad  incontrar  li  fati  suoi, 

S o f.  Ancora  il  fato  viiol  questo , che , heii  che  sappia  il 
inedesimo  Giove,  che  qiiello  e immutabile,  e che  non  possa  essere 
altro,  che  quel  che  deve  essere  e sara,  non  manchi  d’  incorrere 
per  cotai  mezzi  il  siio  destino.  Il  fato  ha  ordinate  le  preci,  tanto 
per  impetrare,  quanto  per  non  impetrare;  e per  non  ag*gravar 
troppo  g’li  animi  trasinigranti , interpone  la  bevanda  dei  hume 
leteo,  per  mezzo  de  le  mutazioni,  a line  che,  mediante  1’  oblio, 
ogmiiio  massime  vegna  alfetto  e studioso  di  conservarsi  nel  stato 
presente.  Pero  li  giovani  non  richiamano  il  stato  de  la  infanzia, 
gl’  infanti  non  appetono  il  stato  nel  ventre  de  la  madre,  e nes- 
snno  di  questi  il  stato  suo  in  quella  vita,  che  vivea,  prima  che  si 
trovasse  in  tal  naturalitade.  11  porco  non  vuol  morire,  per  non 
esser  porco;  il  cavallo  massime  pavenda  di  scavallare.  Giove 
per  le  instanti  necessitadi  sommamente  terne  di  non  esser  Giove. 
Ma  la  merce  e grazia  dei  fato,  senza  averlo  imbibito  de  1’  aequa 
di  quel  fiume,  iion  cangiara  il  suo  stato. 

Saiil.  Tal  che,  o Solia,  — costi  inaudita ! — questo  nume 
ancora  hav’  egli  dove  elfondere  orazioni?  esso  ancora  versa  nel 
timore  de  la  giiistizia  ? Mi  maravigliavo  io , per  che  li  dei 
sommamente  temevano  di  spergiurare  la  stigia  palude ; ora 
comprendo , che  questo  procede  dal  lio , che  denno  pagare 
auch’  essi. 

Sof.  Cosi  b.  Ha  ordinato  al  suo  fabro  Vulcano,  che  non 
lavore  a’  giorni  di  festa;  ha  comandato  a Bacco,  che  non  faccia 
comparir  la  sua  corte , e non  permetta  di  vagare  le  sue  Evanti, 
fuor  che  nel  tempo  di  carnasciale,  e ne  le  feste  principali  de 
r anno,  solamente  dopo  cena,  a presso  il  tramontar  dei  sole,  e 
non  senza  sua  speziale  ed  espressa  licenza.  Momo,  il  quale  avea 
pariato  contra  li  dei,  e,  come  a essi  pareva,  troppo  rigidamente 
arguiti  li  loro  errori,  e pero  era  stato  bandito  dal  concistoro  e 
couversazion  di  quelli,  e relegato  a la  stella,  ch’  e ne  la  piinta  de 
la  coda  di  Calisto , senza  faculta  di  passar  il  termine  di  quel  pa- 
rallelo, a cui  sottogiace  il  monte  Caucaso,  dove  il  povero  dio  b 
attenuato  dal  rigor  dei  freddo  e de  la  fame,  ora  e richiamato, 
giustificato , restituito  al  suo  stato  pristino , e posto  precone  ordi- 
nario et  estraordinaiio,  con  amplissimo  privilegio  di  posser  ripren- 
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dere  li  viz)%  senza  ayer  pimto  lisg^iiardo  a titolo,  a dig^iiitade  di 
persona  alcuua.  Ha  Tietato  a Cupido  d’  andar  pi^i  va grando  in 
presenza  de  gli  uomiiii,  eroi  e^  dei  cosi  sbracato,  come  lia  di  co- 
stume^  et  iiigiimtogli,  clie  non  offeuda  oltre  la  yisla  dei  celicoli, 
inostraiido  le  naticlie  per  la  yia  laMea  et  oliinpico  senato;  ma 
clie  Tada  ])er  1’  avvenire  restito  al  meno  da  la  cintura  a basso; 
e gli  ba  fatto  strettissimo  mandatoT^  cbe  non  ardisca  oltre  di  trar 
dardi^  se  non  per  il  naturale^  e 1’  amor  de  gli  nomini  faccia 
simile  a qnello  de  gli  altri  animali^  facendoli  a certe  e determi- 
nate stagioni  inamorare,  e cosi^  come  a li  g-atti  e ordinario  il 
Marzo,  a g-li  asini  il  Magg^io,  a questi  sieno  accomodati  que’  giorni, 
ne’  quali  s’  inamoro  il  Petrarca  di  Laura,  e Dante  di  Beatrice; 
e questo  statuto  h in  forma  d’  inter\m  sino  al  prossimo  concilio 
futuro^  entrante  il  sole  al  decimo  grado  di  libra,  il  quale  h,  ordi- 
nato nel  capo  dei  fiume  Eridano,  la,  dove  h la  piegalura  dei 
ginoccbio  d’  Orione.  Ivi  si  ristorard  quella  legge  naturale,  per 
la  quale  h licito  a ciascuu  mascbio  di  arer  tante  mogli,  quante  ne 
puo  nutrire  et  impregnare ; per  cbe  h cosa  superllua  et  ingiusta, 
et  a fatto  contraria  a la  regola  naturale,  cbe  in  una  gid  impre- 
guata  e gravida  donna,  o in  altri  soggetti  peggiori,  come  altre 
illegitime  procacciate,  cbe,  per  terna  di  vituperio,  provocano 
1’  aborto,  regna  ad  esser  sparso  quell’  omifico  seme,  cbe  potrebbe 
suscilar  eroi,  e colmar  le  racue  sedie  de  1’  empireo. 

Saul.  Bell  provisto,  a mio  giudizio.  Cbe  piii? 

Sof.  Quel  Ganimede,  cb’  al  marcio  dispetto  de  la  gelosa 
Giunone  gli  era  tanto  in  grazia,  et  a cui  solo  licera  d’  accostar- 
segli,  e porgergli  li  fulmini  triforcbi,  mentre  a lungbi  passi  a dietro 
riverentemente  si  tenerano  li  dei,  al  presente  credo,  cbe,  se  non 
ba  altra  virtude,  cbe  quella,  cb’  h quasi  persa,  ^ da  temere,  cbe 
da  paggio  di  Giove  non  debba  aver  a favore  di  farsi  come  scu- 
diero  a IMarte. 

Saul.  Onde  questa  mutazione? 

Sof.  E da  quel  cb’  k detto  dei  cangiamento  di  Giove,  e 
per  cbe  lo  invidioso  Saturno  a’  giorni  passati,  con  finta  di  fargli 
de’  vezzi,  gli  ando  di  maniera  tale  rimenando  la  ruvida  mano  per 
il  mento  e per  le  vermiglie  gote,  cbe  da  quel  toccamento  se 
gl’  impela  il  volto,  di  sorte,  cbe  pian  piano  va  scemando  quella 
grazia,  cbe  fu  potente  a rapir  Giove  dal  cielo,  e farlo  essere 
rapito  da  Giove  in  cielo,  et  onde  il  figlio  d’  un  nomo  venne  dei- 
ficato, et  uccellato  il  padre  de  li  dei. 

Saul.  Cose  troppo  stupende!  Passate  oltre! 

Sof.  Ha  imposto  a tutti  li  dei  di  noii  aver  paggi  o cubi- 
cularj  di  minore  etade,  cbe  di  veuticinqiie  anni* 

Saul.  Ali!  ab!  Or  cbe  fa,  cbe  dice  Apolline  dei  suo 
caro  Giacinto? 

Sof.  Ob  se  sapessi,  quanto  b egli  mal  contento! 
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Saul.  Certo  credo^  che  la  siia  contristazioiie  cag^iona  questa 
oscurita  dei  cielo,  cli’  lia  perdurato  piu  di  sette  g^ionii;  il  suo 
alito  produce  tante  iiuvole,  i suoi  sospiri  si  tempestosi  venti  ^ e 
le  sue  lagrime  si  copiose  piog-g-e. 

Sof.  Hai  divinato. 

Saul.  Or,  che  sara  di  quel  povero  fanciullo? 

Sof.  Ha  preso  partito  di  mandarlo  a stiidiar  lettere  umane 
in  cjualcLe  universitade  o colleg‘io  riformato,  e sottoporlo  a la 
verg^a  di  qualche  pedante. 

Saul.  Oh  fortuna,  oh  sorte  traditora!  Ti  par  questo  hoccone 
da  pedanti?  JVon  era  ineglio  sottoporlo  a la  cura  d’  un  poeta, 
farlo  a la  mano  d’  un  oratore,  o avvezzarlo  su  il  haston  de  la 
croce?  Non  era  pifi  espediente  d’  ohligarlo  sotto  la  disciplina 
di  — ? 

Sof.  Non  i3iu!  Quel  che  deve  essere,  sara;  quel  che 
essere  dovea,  h,  Or,  per  coinpire  1’  istoria  di  Gaiiiinede,  1’  al- 
trieri,  sperando  le  solite  accoglienze,  con  quell’  iisato  ghig-no  fau- 
ci ullesco  gli  porge va  la  tazza  di  nettare ; e Giove,  avendogli  al- 
quanto  hssati  li  turbidi  occhi  al  volto : non  ti  vergogni,  gli  disse, 
o tiglio  di  Troo?  Pensi  aneor  essere  putto?  Forse,  che  con  gli 
anni  ti  cresce  la  discrezione,  e ti  s’  aggiiinge  di  giudizio?  Non 
ti  accorgi,  ch’  h passato  quel  tempo,  quando  mi  venivi  ad  assordir 
1’  orecchie,  che  allora  uscivamo  per  1’  atrio  esteriore,  Sileno, 
Fanno,  quel  di  Lampsaco  et  altri  si  stimavano  beati,  se  posseano 
aver  la  comodita  di  rubarti  una  pizzicatina , o al  meno  toccarti  la 
veste,  et  in  memoria  di  quel  tocco  non  si  lavar  le  mani,  quando 
andavano  a mangiare,  e far  de  le  altre  cose,  che  li  dettava  la 
fantasia?  Ora  disponiti,  e pensa,  che-  forse  ti  bisognara  di  far 
altro  mestiero.  Lascio,  che  io  non  voglio  piii  frasche  a presso 
di  me.  Clii  avesse  veduto  il  cangiamento  di  volto  di  quel  po- 
vero garzone  o adolescente,  non  so,  se  la  compassione,  o il 
riso,  o la  pugna  de  P uno  e 1’  altro  affetto  1’  avesse  mosso  di 
vantaggio. 

Saul.  Questa  volta  credo  io,  che  ^poUo. 

Sof.  Attendi,  per  che  quel  che  hai  finora  udito,  non  ^ 
altro  che  fiore. 

Saul.  Di  pure! 

Sof.  leri,  che  fu  la  festa  in  commemorazion  dei  giorno  de 
la  vittoria  de’  dei  contra  li  giganti,  immediatamente  dopo  pranzo 
quella,  che  sola  go verna  la  natura  de  le  cose,  e per  la  qual  gode 
tutto  quel  che  gode  sotto  il  cielo, 

La  bella  madre  dei  gemino  amore, 

La  diva  potesta  d'  uomini  e dei, 

Quella,  per  cui  ogni  animante  al  tnondo 
f^ien  conceputo,  e nato  vede  il  sole. 

Per  cui  fuggono  i venti  e le  tetnpeste, 
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Quando  spunta  dal  lucid'  oriente, 

Le  arride  il  mar  tranquillo , e di  hei  manto 
La  terra  si  rinveste,  e le  presenta 
Per  helle  man  di  Najadi  gentili 
Di  copia  di  frunde , fori  e frutti 
Cohno  il  smaltalto  corno  d'  udcheloo, 
ayendo  ordinato  il  ballo,  se  gli  fece  inante  con  quella  grazia,  cbe 
consolarebbe  et  iuvagbirebbe  il  tnrbido  Caroiite,  e,  come  h il 
dovere  de  1’  ordine,  ando  a porgere  la  prima  mano  a Giove ; 
il  quale  in  loco  di  quel  cb’  era  uso  di  fare,  dico,  di  abbracciarla 
coi  ^sinistro  braccio,  e stringer  petto  a petto,  e con  le  diie  prime 
dita  de  la  destra  premendole  il  labro  inferiore,  accostar  bocca  a 
bocca,  denti  a denti,  lingua  a lingua  — carezze  piii  lascive,  cbe 
possauo  convenire  a un  padre  inverso  de  la  figiia!  — e con 
questo  sorgere  al  ballo,  ieri  impuntaudole  la  destra  al  petto,  e 
ritenendola  a dietro,  come  dicesse:  Noli  me  tangere,  con  uii 
compassionevole  aspetto,  et  una  faccia  piena  di  devozioue:  ab 
Venere,  Venere,  le  disse,  e possibile,  cbe  pur  una  volta  al  fine 
non  consideri  il  stato  nostro,  e specialmente  il  tuo?  Pensi  pur, 
cbe  sia  vero  quello  cbe  gli  uomini  s’  unaginauo  di  noi,  cbe,  cbi 
6 veccbio,  h sempre  veccbio,  cbi  ^ giovane,  6 sempre  giovane, 
cbi  e putto,  6 sempre  putto,  cosi  perseverando  eterno,  come 
quando  da  la  terra  siamo  stati  assunti  al  cielo;  e cosi,  come  la 
la  pittura  et  il  ritratto  nostro  si  contempla  sempre  medesimo , tal- 
mente  qua  non  si  vada  cangiando  e ricangiando  la  vital  nostra 
complessione  ? Oggi  per  la  festa  mi  si  riuova  la  memoria  di 
quella  disposizione,  ne  la  quale  io  mi  ritrovavo,  quando  fubniiiai 
e debellai  que’  fieri  giganti,  cbe  ardiro  di  ponere  sopra  Pelia 
Ossa,  e sopra  Ossa  Olimpo : quando  io  il  feroce  Briareo,  a cui 
la  madre  Terra  avea  donate  cento  braccia  e cento  mani,  a ci6 
potesse  con  1’  empito  di  cento  versati  scogli  contra  li  dei  debellare 
il  cielo,  fui  potente  di  abissare  a le  nere  caverne  de  1’  orco  vora- 
ginoso: quando  relegai  il  presuntuoso  Tifeo  la,  dove  il  mar 
tirreno  con  1’  ioaio  si  coiigiuiige;  spingendoli  sopra  1’  isola 
Trinacria,  a fiu  cbe  al  vivo  ella  fusse  perpetua  sepoltura.  Onde 
dice  un  poeta: 

Ivi  a V ardito  et  audace  Tifeo, 

Clie  carco  giace  dei  trinacrio  pondo. 

Preme  la  destra  dei  monte  Peloro 
La  grieve  salma , e preme  la  sinistra 
Il  nomato  Pacliin,  e /’  amjne  spalle, 

Cli  al  peso  lian  fallo  i calli. 

Calca  il  sassoso  e vaslo  Liliheo : 

jG  ’/  capo  orrendo  aggrieva  JMongibello, 

Dove  coi  graii  nmrlello 

Folgori  tempra  il  scabroso  V ulcano» 
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Io,  che  sopra  (pielV  altro  lio  fiiluiiiiata  1’  isola  di  ProcLita; 
io,  ch’  lio  re])riinuta  1’  audacia  di  Licaoiie,  et  a teinpo  di  Deuca- 
lione liquefeci  la  terra  al  ciel  rubella,  e coii  tauti  altri  manifesti 
segnali  mi  son  mostrato  degnissimo  de  la  mia  autoritade,  or  non 
lio  polso  di  contrastar  a certi  mezzi  nomini,  e mi  bisogna,  al 
grande  inio  disjietlo,  a voto  di  caso  e di  fortuna  lasciar  correre 
ii  mondo,  e,  chi  meglio  la  seguita,  1’  arrive,  e,  cbi  la  vince,  la 
goda.  Ora  son  fatto  qual  quel  vecchio  esopico  lione,  a cui  im- 
pune r asino  dona  di  calci,  e la  simia  fa  de  le  beife,  e quasi 
come  ad  un  insensibil  ceppo  il  porco  vi  si  va  a fricar  la  pancia 
polverosa.  La,  dove  io  avevo  nobilissimi  oracoli,  fani  et  altari, 
ora  essendono  quelli  gittati  per  terra,  et  indegnissiinamente  profa- 
nati, in  loco  loro  lian  dirizzate  are  e statue  a certi,  cb’  io  mi  ver- 
gog-no  nominare,  per  clie  son  peggio  clie  i nostri  Satiri  e Fauni, 
et  altre  seinibestie , anzi  piii  vili  clie  li  crocodilli  d’  Egitto;  per 
clie  quelli,  pure  magicamente  guidati,  inostravano  qualclie  segno 
di  divinita^  ma  costoro  sono  a fatto  lettame  de  la  terra:  il  che 
tutto  e provenuto  jier  la  ingiuria  de  la  nostra  iiemica  Fortuna,  la 
quale  non  li  lia  eletti  et  inalzati  tanto  per  onorar  quelli,  quanto 
per  nostro  vilijiendio,  dispregio  e vituperio  maggiore.  Le  leggi, 
statuti,  culti,  sacrifici  e ceriinonie,  ch’  io  gia  per  li  miei  IVIercurj 
ho  donati,  ordinati,  comandati  et  instituiti,  son  cassi  et  anuullati, 
et  in  vece  loro  si  trovano  le  piii  sjiorche  et  indegnissime  poltro- 
narie , che  jiossa  giammai  questa  cieca  altrimente  fingere , a fine 
che,  come  per  noi  gli  uoniini  doventavano  eroi,  adesso  dove- 
gnano  jieggio  che  bestie.  Al  nostro  naso  non  arriva  piii  fumo 
di  rosto,  fatto  in  nostro  servizio  da  gli  altari;  ma,  se  pur  tal 
volta  ne  viene  appetito,  ne  fia  mesiiero  d’  andar  a sbramarci  per 
le  cocine , come  dei  patellari.  E - ben  che  alcuni  altari  fumano 
d’  incenso  quod  dat  avara  manus  ^ a poco  a poco  quel  fumo 

dubito  che  non  se  ne  vada  in  fumo,  a fine  che  nulla  rimagna  di 

vestigio  ancora  de  le  nostre  sante  instituzioni.  Ben  conoscemo 
per  pratica,  che  il  mondo  e a punto,  come  un  gagliardo  cavallo, 
il  quale  molto  ben  conosce , quando  h montato  da  uno , che  non 
lo  pno  strenuamente  maneggiare , lo  spregia,  e tenta  di  toglierselo 
da  la  schiena,  e,  gittato  che  1’  ha  in  terra,  lo  vieiie  a pagar  di  calci. 

Ecco,  a me  si  dissecca^  il  corpo,  e mi  s’  nmetta  il  cervello ; 
mi  nascono  i tofi,  e mi  cascano  li  denti;  mi  s’  inora  la  carne 
e mi  s’  inargenta  il  crine,  mi  si  distendeno  le  paljjebre  e mi  si 
coiitrae  la  vista ; mi  s’  indebolisce  il  fiato  e mi  si  rinforza  la 

tosse;  mi  si  fa  ferino  il  sedere  e trepido  il  camminare;  mi 

treina  il  jiolso  e mi  si  saldano  le  coste;  mi  s’  assottigliano  gli 
articoli  e mi  s’  ingrossauo  le  gionture:  et  in  <:onclusione , quel 
che  piu  mi  tormenta,  per  che  mi  s’  indurano  li  talioni  e mi 
s’  amolla  il  contrapeso,  1’  otricello  de  la  cornainusa  mi  s’  allunga 
et  il  bordon  s’  accorta. 

II. 
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ha  mia  Giunon  di  me  non  S gelosa^ 

La  mia  Giunon  di  me  non  ha  piii  cura, 

Del  tuo  Vulcano^  lasciaiido  gli  altri  dei  da  cauto^  voglio,  cLe  coii- 
slderi  tu  inedesima.  Quello,  che  coii  tauto  vigore  suole  percuo- 
tere  la  salda  iiicudiiie,  clie  a li  fragrosi  scliiassi,  quali  da  1*  igiii- 
voino  Etua  uscivaiio  a 1’  orizzonte,  Eco  da  le  coucavitadi  dei 
cajiipano  Vesuvio,  e dei  sassoso  Taburno,  risponde  — adesso  dov’ 
e la  forza  dei  mio  fabro  e tuo  consorte?  JVoii  h ella  spenta,  uon 
^ ella  spenta?  Forse,  clie  ba  piu  nerbo  da  gonfiar  i folli,  per 
accendere  il  fuoco?  Forse,  cb’  ba  pib  lena  d’  alzar  il  gravoso 
martello,  per  battere  1’  infocato  metallo?  Tu  ancora,  mia  so- 
.rella,  se  non  credi  ad  altri,  dimandane  al  tuo  speccbio  e vedi, 
come  per  le  rugbe,  cbe  ti  sono  aggioiite,  e per  li  solcbi,  cbe 
r aratro  dei  tem])0  t’  imprime  ne  la  faccia,  porgi  giorno  per 
gionio  maggior  difficultade  al  pittore,  s’  egli  non  vuol  mentire, 
dovendoti  ritrarre  per  il  naturale.  Ne  le  guance,  ove  ridendo 
formavi  quelle  tue  fossette  tanto  gentili,  doi  centri,  doi  punti,-  in 
mezzo  de  le  tanto  vagbe  pozzette,  facendoti  il  riso,  cbe  imblan- 
diva  il  mondo  lutto,  giongere  sette  volte  maggior  grazia  al  volto, 
onde,  come  da  gli  occbi  ancora,  scberzando  scoccava  li  tanto  acuti 
et  infocati  strali  Amore:  adesso  cominciando  da  gli  angoli  de 
la  bocca,  sino  a la  gia  commemorata  parte,  da  1’  uno  e altro  canto 
comincia  a scoprirsi  la  forma  di  quattro  parentesi,  cbe  ingeminate 
par  cbe  ti  vogliano,  stringendo  la  bocca,  proibir  il  riso  con 
quegli  arcbi  circonferenziali , cb’  appajono  tra  li  denti  et  oreccbi, 
per  farti  sembrar  un  crocodillo.  Lascio  cbe,  o ridi  o non  ridi, 
ne  la  fronte  il  geometra  interno,  cbe  ti  disecca  1’  umido  vitale, 
e con  far  piii  e pib  sempre  accostar  la  ])elle  a 1’  osso,  assotti- 
gliando  la  cute,  ti  fa  profondai*  la  descrizione  de  le  parallele  a 
quattro  a quattro,  mostrandoli  per  quelle  il  diritto  cammiiio,  il 
qual  ti  mena,  come  defuntoro.  Per  cbe  piangi,  Venere?  Per 
cbe  ridi,  Momo?  disse,  vedendo  questo  mostrar  i denti,  e qiiella 
versar  lagrime.  Ancora  IMomo  sa,  quando  un  di  questi  buifoni, 
de’  quali  ciascuno  suol  porgere  piii  veritadi  di  fatti  suoi  a 1’  orec- 
cbi  dei  prencij)e,  cbe  tiitto  il  resto  de  la  corte  insieme,  e per 
quali  per  il  piii  color,  cbe  non  ardiscono  di  parlar,  sotto  specie 
di  gioco  parlano,  e fanno  muovere  e muovono  dei  jiropositi,  disse, 
cb’  Esculajiio  ti  avea  fatta  provisione  di  polvere  di  polpa  di  cer- 
vio  e di  conserva  di  coralii , do|>o  averti  cavate  due  mole  guaste 
tanto  secretamente,  cbe  ora  non  h pietruccia  in  cielo,  cbe  nol 
sappia.  Vedi  dunque,  cara  sorella,  come  ne  doma  il  tempo  tra- 
ditore, come  tiitti  siaino  suggetti  a la  mulazione  : e quel  cbe  piii 
tra  tanto  ne  affligge,  6,  cbe  non  abbianio  certezza  m*  speranza 
alciina  di  rijngliar  quel  medesiino  essere  a falto,  in  cui  tal  volta 
fnmino.  Andiamo,  e non  torniamo  medesimi , e,  come  non 
a verno  memoria  di  quel  cb’  eravamo,  prima  cbe  liissiino  iii  questo 
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essere,  cosl  non  possemo  ayer  saggio  di  quel  clie  saremo  da  poi. 
Cosl  il  timore , pieta  e religpione  di  noi , 1’  onore , il  rispetto  e 
r amore  vanno  via,  li  quali  a presso  la  forza,  la  providenza,  la 
virtii,  dignita,  maesta  e bellezza,  che  volaiio  da  noi,  non  altri- 
mente,  cJie  1’  ombra  iiisieme  coi  corpo,  si  parteiio.  JLa  veritade 
sola , con  1’  assoluta  virtude  e immutabile  e immortale : e,  se 
tal  volta  casca  e si  sommerge,  medesima  uecessariamente  al  suo 
tempo  risorge,  porgendole  il  braccio  la  sua  aucella  Sofia.  Guar- 
diamoci  duiique  di  olfeudere  dei  Fato  la  divinitade,  faceiido  torto 
a questo  gemino  nume,  e a lui  tauto  raccomaiidato  e favorito! 
Pensiamo  al  prossimo  stato  futuro , e non , quasi  poco  curando  il 
nume  universale,  mancliiamo  d’  alzare  il  nostro  core  et  affetto 
a quello  elargitore  d’  ogni  bene  e distributor  di  tutte  1’  altre 
sorti ! Supplicbiamolo , cbe  ne  la  nostra  transfusione , o trans- 
fissione,  o metempsicosi,  ne  dispense  felici  genj;  atteso  cbe/ 
quantunque  egli  sia  inesorabile,  bisogna  pure  aspettario  con  li 
voti  o di  essere  conservati  nel  stato  presente,  o di  subintrar  un 
altro  migliore,  o simile,  o poco  peggiore.  Lascio,  cbe  1’  esser 
bene  affetto  verso  il  nume  superiore  e come  un  segno  di  futuri 
effetti  favorevoli  da  quello;  come,  cbi  e prescritto  ad  esser 
nomo,  h necessario  et  ordinario,  cli’  il  destino  lo  guide,  passaudo 
per  il  ventre  de  la  madre;  il  spirto  predestinato  ad  incorporarsi 
in  pesce,  bisogna,  cbe  prima  vegna  attufFato  a 1’  aeque.  Talmente 
a cbi  e per  esser  favorito  da  li  numini , conviene , che  passe  per 
mezzo  di  buoni  voti  ed  operazioni. 

II. 

Con  questo  dire,  di  passo  in  passo  suspirando,  il  gran  padre 
de  la  patria  celeste,  avendo  linito  il  suo  ragionamento  con  Venere, 
il  proposito  di  ballare  converse  in  proponimento  di  fare  il  gran 
consiglio  con  li  dei  de  la  tavola  ritonda ; cioe  tutti  quei,  cbe  non 
sono  apposticci,  ma  naturali,  et  ban  testa  di  consiglio,  esclusi  li 
capi  di  montoiie,  corna  di  bue,  barbe  di  capro,  orecebie  d’  asmo, 
deuti  di  cane,  occbi  di  porco,  nasi  di  scimia,  fronti  di  becco,  sto- 
machi di  gallina,  pauce  di  cavallo,  piedi  di  mulo,  e code  di  scor- 
pione. Pero,  data  la  crida  per  bocca  di  Miseno , figlio  di  Eolo, 
per  cbe  Mercurio  sdegna  1’  essere,  come  anticamente  fue,  trom- 
bettiero  e pronunziator  di  editto,  quei  tutti  dei,  cb’  erano  ^dispersi 
per  il  palagio,  si  troTarono  beu  presto  radunati.  - Qua  dopo  tutti, 
essendo  fatto  alquanto  di  silenzio,  non  men  con  tristo  e mesto 
aspetto,  cbe  con  alta  presenza  e preeminenza  maestrale,  meuaudo 
i passi  Giove,  prima  cbe  montasse  in  soglio  e comparisse  in  tri- 
bunale,  se  gli  appresenta  Momo,  il  quale  con  la  solita  liberta  di 
pariare  disse  cosl  con  voce  tanto  bassa , cbe  fu  da  tutti  udita : . 
„Questo  concilio  deve  essere  differito  a 1’  altro  giorno  et  altra 
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occasione,  o ]>aflre,  per  che  questo  umore  di  venir  in  conclave 
adesso  immediate  dopo  pranzo,  pare^  clie  sia  occasioiiato  da  la 
lar«a  mano  dei  tuo  tenero  coppiero;  perdie  il  nettare,  clie  non 
pim  essere  dal  sloniaco  ben  digerito,  non  consola  o refocil-a,  ma 
altera  e contrista  la  natura,  e perturba  la  fantasia,  facendo  altri 
senza  proposito  gai,  altri  disordinatamente  allegri,  altri  super- 
stiziosamente  divoti,  altri  vanamente  eroici,  altri  collerici,  altri 
maccliinatori  di  graii  castelli , sin  tanto  cbe  coi  svanimento  di 
medesime  fumositadi , che  passano  per  diversamente  complessio- 
nati  cervelli,  ogni  cosa  casca  e va  in  fumo.  A te,  Giove,  par, 
che  abbia  coininosse  le  specie  di  g’agliardi  e lluttiianti  pensieri, 
e t’  abbia  fatto  dovenir  triste ; per  cio  che  inescusabil mente  ognuiio 
ti  giudica  — ben  che  io  solo  ardisca  di  dirlo  — vinto  et  oppresso 
da  r atrabile,  per  che  in  (fuesta  occorrenza,  che  non  siamo  con- 
venuti , provisti  n far  consiglio , in  questa  occasione , che  siamo 
uniti  ])ei'  la  festa,  in  questo  tempo  dopo  pranzo,  e con  queste 
circostanze  d’  aver  ben  mangiato  e meglio  bevuto,  volete  trattar^ 
di  cose  tanto  seriose , quanto  mi  par  intendere , e alcunamente 
posso  annasare  coi  discorso.  ,,Ora , per  che  non  e consuetudine, 
ne  pur  molto  lecito  a gli  altri  dei  di  dispiitar  con  Momo,  Giove, 
avendolo  con  un  mezzo  et  alquanto  disjiettoso  riso  rimirato,  senza 
])unto  rispondergli , inonta  su  1’  alta  cattedi*a.  Siede,  riniira  in 
cerchio  la  corona  de  1’  assistente  gran  senato.  Da  quel  sgiiardo 
convien  ch’  a tutti  venisse  a palpitar  il  ciiore,  e ])er  scossa  di 
maraviglia,  e per  punta  di  timore,  e per  empito  di  riverenza  e 
di  rispetto,  che  suscita  nei  petti  mortali  et  immortali  la  maestade, 
cpiando  si  presenta.  A presso , avendo  alquanto  bassate  le  pal- 
pebre,  e poco  dojio  allungate  le  puiiille  in  alto,  e sgombrato 
un  focoso  suspiro  dal  petto,  proruppe  in  questa  sentenza: 

„]Von  aspettate,  o dei,^  che,  secondo  la  mia  consuetudine, 
v’  abbia  ad  intonar  ne  1’  orecchio  con  uno  artificioso  proemio, 
con  un  tersb  filo  di  narrazionc,  e con  un  dilettevole  agglomerato 
epilogale!  ]\on  sperate  ornata  tessitura  di  parole,  lipolita,  inli- 
lacciata  di  sentenze,  ricco  ajiparato  di  eleganti  propositi,  sun- 
tuosa  pompa  di  elaborati  discorsi , e , secondo  1’  instituto  di 
oratori , concetti  posti  tre  volte  a la  lima , prima  ch’  una  volta 
a la  lingua. 

Non  /loCy  non  hoc  ista  sibi  icnqms  spectacula  poscit, 
Credetemi,  dei,  per  che  crederete  il  vero,  gia  dodici  volte  ha 
ripiene  1’  inargentate  corna  la  casta  Lucina,  ch’  io  son  stato  in  la 
deterininazione  di  far  questa  congregazione  oggi,  in  (|nesta  ora,  e 
con  tai  termini,  che  vedete!  Et  in  questo  inenlre  son  stato  piu 
occupato  sui  considerat'  queilo  cbe  devo  a nostro  mal  grado 
tacere,  che  mi  sia  stato  lecito  di  premeditar  sopra  (|uclio  clu; 
debbo  dire. 

Odo,  che  vi  maravigliate,  ]>er  che  a (luesto  tempo,  rivocan- 
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dovi  da  rostro  spasso,  v’  abbia  falto  citar  a Ja  congTeg“azio«e  e 
dopo  pranzo  a subitaneo  concilio.  Vi  sento  mormorare,  clie  in 
giorno  festivo  vi  vien  tocco  il  core  di  cose  seriose,  e non  e di 
voi  cbi  a la  voce  de  la  troinba  e ])roposito  de  1’  editto  non  sia 
turbato.  ]Ma  io,  ben  clie  la  ragione  di  queste  azioni  e circostanze 
pende  dai  mio  volere,  clie  1’  lia  possnto  institnire,  e la  mia  vo- 
lonta  e decreto  sia  1’  istessa  ragioiie  de  la  ginstizia,  tutta  volta 
non  voglio  manear,  prima  che  proceda  ad  altro,  di  liberarvi  da 
questa  confusione  e maraviglia.  Tardi,  dico,  gravi  e pesati 
denno  essere  li  proponimenti ; maturo,  secreto  e cauto  deve 
essere  il  consiglio : ma  l’  esecuzione  bisogna , cbe  sia  alata , ve- 
loce e presta.  Pero  non  credete,  clie  intra  il  desinare  qualebe 
strano  umore  m’  abbia  talmente  assalito,  clie  dopo  pranzo  mi 
tegna  legato  e vinto,  onde  non  a posta  di  ragione,  ma  jier  im- 
jieto  di  nettareo  fumo  proceda  a 1’  azione ; ma  dal  medesimo 
giorno  de  1’  anno  passato  comiiiciai  a consultar  entro  di  me  quel 
tanto,  clie  dovevo  eseguire  in  questo  giorno  et  ora.  Dopo  pranzo 
dunque,  per  clie  le  nove  triste  non  e costume  d’  apportarle  a 
stoniaco  digiuno,  a 1’  improviso ; per  che  so  molto  beiie,  che  non 
cosi,  come  a la  festa,  solete  convenir  volentieri  al  consiglio,  il 
quale  e iiitensissimamente  da  molti  di  voi  fuggito : nientre  chi  lo 
terne,  per  non  farsi  nemici,  chi  per  incertezza  di  chi  vince  e di 
chi  perde,  chi  per  timore,  ch’  il  suo  consiglio  non  sia  tra’  dispre- 
giati,  chi  per  dispetto  per  quel,  che  il  suo  parere  tal  volta  non  6 
stato  approvato,  chi  per  mostrarsi  neutrale  ne  le  cause  pregiudi- 
ziose  o de  1’  una  o de  l’  altra  parte,  chi  per  non  avervoccasione 
d’  aggravarsi  la  coscienza,  chi  per  una,  chi  per  uii’  altra  causa. 
Or  vi  ricordo,  o fratelli  e figli,  che  a quelli,  ai  quali  il  fato  ha 
dato  di  posser  gustar  1’  ambrosia,  e bevere  il  netttire,  e goder  il 
grado  de  la  maestade,  e ingionto  ancora  di  comportar  tutte  gra- 
vezze,  che  quella  apporta  seco.  Il  diadema,  la  mitra,  la  corona, 
senza  aggravarla,  non  onorano  la  testa;  il  manto  regale  et  il 
spettro  non  adornano  senza  impacciar  il  corpo.  Volete  sapere, 
per  che  io  a cib  abbia  impiegato  il  giorno  di  festa,  e sjiecia  linente 
tale,  (piale  e la  presente?  Pare  a voi  dunque,  pare  a voi,  che 
sia  degno  giorno  di  festa  questo?  Ii  credete  Ami,  che  (piesto 
non  deve  essere  il  piu  tragico  giorno  di  tutto  1’  anno?  Chi  di 
voi,  dojio  ch’  ara  ben  pensato,  non  giudicara  cosa  vitujierosissima 
di  celebrar  la  commemorazioii  de  la  vittoria  contra  li  giganti,  a 
teinpo,  che  da  ii  sorci  de  la  terra  siamo  dispregiati  e vilipesi? 
Oh  che  aAesse  piaciuto  a 1’  omnipotente  irrefragabil  fato,  che 
allora  fussimo  stati  discacciati  dal  cielo,  quando  la  nostra  rotta  per 
la  dignita  e virtu  de’  nemici  non  era  vituperosa  tanto,  per  che 
oggi  siamo  nel  cielo  peggio,  che  se  non  vi  fussimo,  peggio,  che 
se  ne  fussimo  stati  discacciati , atteso  che  ({uel  timor  di  noi,  che 
ne  rendea  tanto  gloriosi,  e s])ento,  la  gran  ripiitazione  de  la 
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maesta^  provideuza  e g“iustizia  nostra  6 cassa,  e quel  cli’  e peg-gio, 

1)011  abbiamo  faciiM  e forza  di  riparar  al  nostro  male,  di  veiidicar 
le  nostre  onte ; per  che  la  ginstizia,  con  la  quale  il  fato  governa 
li  governatori  dei  inoiido,  ne  lia  a fatto  tolta  quella  aiitoiita  e 
potesta,  la  quale  abbiamo  tanto  male  adoperata,  discoperti  e 
nudati  avaiili  gli  occlii  de  mortali  e fatti  manifesti  i nostri 
vituperj,  e fa,  clie  il  cielo  medesimo  con  cosi  cbiara  evideuza, 
come  ciliare  et  evidenti  son  le  stelle,  renda  testimoniauza  de’ 
misfatti  nostri.  Per  clie  vi  si  vedeno  aperto  li  frutti,  le  reliquie, 
li  riporti,  le  voci,  le  scritture,  le  istorie  di  nostri  adulter;,  incesti, 
foriiicazioui , ire,  sdegiii,  rapine  et  altre  iniquitadi  e delitti;  e 
clie,  per  preiiiio  di  errori,  abbiamo  fatto  maggiori  errori,  inal- 
zando  al  ciclo  i trionli  de’  viz;  e sedie  di  scellcraggiiii , lasciaii- 
do  baiidite,  sepolte  e neglelte  ne  1’  inferno  le  vii'tndi  e la 
g-instizia.  E per  coininciai'e  da  cose  minori,  come  da  jieccati 
veniali : per  clie  solo  il  Deltoton,  dico  qnel  triaiigolo,  lia  olteiinte 
(piattro  stelle  a presso  il  capo  di  Medusa,  sotto  le  naticlie  di  An-  \ 

dromeda,  e sopra  le  corna  dei  IMontone?  Per  far  vedere  la  par- 
zialita,  clie  si  trova  tra  li  dei.  Clie  fa  il  Delfino,  gionto  al  Ca- 
pricorno da  la  parte  setteiitrionale,  iinpadronito  di  qnindici  stelle  ? 

Vi  a fine  clie  si  possa  contemplar  1’  assniizione  di  colui,  clie  e 
stato  bnon  sensale,  per  non  dir  rnffiano,  tra  Nettniio  et  Amfitrite. 

Per  clie  le  sette  figlie  d’  Atlante  soprasiedeno  a presso  il  collo  ddl 
biaiico  Toro?  Per  esserei  con  lesa  maesta  di  noi  altri  dei  vantato 
il  padre  di  aver  sostennti  noi  et  il  cielo  minante,  o pnr  per 
aver  in  clie  mostrar  la  sua  leggerezza  ai  iiniiii,  clie  vi  1’  liaii 
condotte.  Per  clie  Giiinone  lia  ornato  il  Grancliio  di  nove  stelle, 
senza  le  qnattro  altre  circostanti,  clie  non  fanno  imagine?  Solo 
per  nn  capriccio,  per  clie  fortifico  il  talione  ad  Alcide , a tempo, 
clie  combatteva  con  qnel  gigantonc.  Chi  mi  sapra  dar  altra  ca- 
gioiie,  cbe  il  semplice  et  irrazional  deci^elo  de’  superi,  per  clie  il 
Serpentanro,  detto  da  noi  Greci  Ofinco,  ottieiie  con  la  sna  colo- 
brina  il  campo  di  trentasei  stelle?  Qnal  grave  et  opportuna  ca- 
gione  fa  al  Sagitlaiao  nsnrpai*si  trenta  et  una  stella?  ' Per  che  fn 
figlio  di  Enscliemia,  la  qnale  fn  nutrice  o balia  de  le  Mnse.  Per 
che  non  piii  tosto  a la  madre?  Per  che  Ini  oltre  seppe  ballare 
e far  i ginochi  de  le  bagattelle.  Acqnario,  per  che  ha  qnaranta 
cinqne  stelle  a jiresso  il  Capi^icorno?  Foi'se,  per  che  salvo  la 
liglia  di  Venere  Taicete  nel  stagno?  Perdie  non  ad  altri,  a li 
«piali  noi  dei  siaino  tanto  obPgati,  che  sono  sepolti  in  terra,  ina 
pili  tosto  a costni,  ch’  ha  fatto  nn  servigio  iiidegno  di  tanta  ricorn- 
pensa,  e stato  concednto  qnel  spazio?  Perdie  cosi  ha  piaciiito  a 
Venere.  Li  Pesci,  ben  che  meritino  qnalche  mercede,  jier  aver 
dal  finme  Enfrate  cacciato  qnell’  ovo,  che,  covato  da  la  colomba, 


135 


iscLiiise  la  misericordia  de  la  dea  di  Pafo,  tutta  volta  pajoiivi  sog*- 
g-etti  d’  ottener  1’  oruamento  di  treiita  quattro  stelle,  senz’  altre 
qiiattro  circostanti,  et  abitare  fuor  de  1’  aeque  ne  la  region  pin 
nobile  dei  cielo  ? Clie  fa  Orione,  tutto  armato  a scrimir  solo,  con 
le  spalancafe  braccia,  iinpiastrato  di  trenlotto  stelle,  ne  la  latitu- 
dine australe  verso  il  Tauro?  Vi  sta  per  semplice  capriccio  di 
iVettuno,  a cui  non  lia  bastato  di  privilegiario  sui’  aeque,  dove 
lia  il  suo  legitimo  imperio,  ma  oltre  fuor  dei  suo  patrimonio  si 
vuol  con  si  poco  projiosito  pre valere.  La  Lepre,  il  Cane  e la 
Cagnolina,  sapete,  cli’  lianno  quaraiita  tre  stelle  ne  la  parte  meri- 
dionale, non  per  allro,  cbe  per  due  o tre  frascarie  non  minori, 
cbe  quella,  cbe  vi  fa  essere  a presso  1’  Idra,  la  Tassa  et  il  Corvo, 
cbe  ottegnono  quarant’  et  una  stelle,  per  memoria  di  quel,  cbe 
mandaro  una  volta  li  dei  il  Corvo  a preuder  1’  aequa  da  bere,  ii 
qual  per  il  caniinino  vidde  un  fico,  cb’  avea  le  fiebe  o li  fiebi 
— per  cbe  1’  uno  e 1’  altro  geno  e approvato  dai  grammatici, 
dite  come  vi  jiiace  — per  gola  qucll’  uccello  aspetto,  cbe  fussero 
maturi,  de’  quali  al  fine  essendosi  pasciuto,  si  ricordo  de  1’  aequa, 
and6  per  empir  la  lancella,  viddevi  il  dragone,  ebbe  paura,  e 
ritornb  con  la  ciarra  vubta  a li  dei:  li  quali,  per  far  cbiaro,  quanto 
banno  ben  impiegato  1’  ingegno  et  il  pensiero,  banno  descritta  in 
cielo  questa  istoria  di  si  gentile  et  accomodato  servitore.  Vedete, 
quanto  bene  abbiamo  speso  il  tempo,  1’  inebiostro  e la  carta ! La 
Corona  austrina,  cbe  sotto  1’  areo  e piedi  di  Sagittario  si  vede, 
ornata  di  tredeci  topagi  lucenti,  cbi  1’  ba  predestinata  ad  essere 
eternamente  senza  testa?  Cbe  bel  vedere  volete  voi,  cbe  sia  di 
quel  pesce  Nozio,  sotto  li  piedi  d’  Acquario  e Capricorno,  distinto 
in  dodici  luini,  con  sei^altri,  cbe  gli  sono  incirca?  De  1’  altare  o 
turibulo,  o fano,  o sacrario,  come  vogliain  ‘dire,  io  non  pario 5 
per  cbe  giaminai  gli  convenne  cosi  bene  d’  essere  in  cielo,  se  non 
ora,  cbe  quasi  non  ba  dove  essere  in  terra;  ora  vi  sta  bene, 
come  una  reliquia,  o pur  come  una  tavola  de  la  soinmersa  nave 
de  la  religion  e coito  di  noi. 

Del  Capricorno  non  dico  nulla,  per  cbe  mi  par  dignissimo 
d’  ottenere  il  cielo,  per  averne  fatto  tanto  beneficio,  insegnandoci 
la  ricetta , con  cui  potessimo  vincere  il  Pitone ; per  cbe  biso- 
gnava,  cbe  li  dei  si  trasformassero  in  bestie,  se  volevano  aver 
onor  di  quella  guerra,  e ne  ba  donata  dottrina,  facendoci  sapere, 
cbe  non  si  puo  inantener  superiore  cbi  non  si  sa  far  bestia.  Non 
pario  de  la  Vergine;  per  cbe,  per  consei-var  la  sua  virginita,  in 
nessun  loco  sta  sicura,  se  non  in  cielo,  avendo  da  qua  un  leone, 
e da  14  un  scorpione  per  sua  guardia.  La  poverina  4 fuggita  da 
terra,  per  cbe  1’  eccessiva  libidine  de  le  donne,  le  quali,  quando 
piu  son  pregne,  tanto  piii  sogliono  appetere  il  coito,  fa,  cbe  non 
sia  sicura  di  non  essere  contaminata,  anco  se  si  trovasse  nel 
ventre  de  la  madre ; pero  goda  li  suoi  venti  sei  carbuncoli . con 
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<|uelli  aliri  sei^  clie  le  sono  intorno.  Circa  1’  intemerata  luacstu 
di  qiiei  doi  asini,  clie  Inceno  nel  spazio  di  Cancro,  non  oso  dire, 
per  clie  di  ejuesti  massiinaniente  per  dritto  e per  ragione  e il 
regno  dei  cieJo ; come  con  molte  efficacissime  ragioni  altre  Yolte 
mi  propono  di  mostrarii,  per  che  di  tanta  materia  non  ardisco 
jiarlare  jier  modo  di  passaggio.  Ma  di  questo  sol  mi  doglio  e mi 
lamento  assai,  clie  questi  divini  animali  sieno  stati  si  avaramente 
trattati,  non  facendoli  essere,  come  in  casa  propria,  ma  ne 
r ospizio  di  quel  retrogTado  animale  acquatico,  e non  muneran- 
doli  piu,  clie  de  la  miseria  di  due  stelle,  donandone  una  a 1’  uno 
e r altra  a 1’  altro;  e quelle  non  maggiori,  clie  de  la  quarta 
g'randezza.  ji 

De  r Altare  dunque,  Capricorno,  Vergine  et  Asini,  ben  clie 
prendo  a disjiiacer,  cli’  ad  alcuni  di  questi,  non  essendo  lor  trattati  , 

secondo  la  dignila,  in  loco  di  essere  falto  onore,  forse  li  e stata 
fatta  ingiiiria,  or  al  presente  non  voglio  definir  cosa  alcuna ; ma 
torno  a gli  altri  suppositi,  clie  vanno  per  la  medesima  bilancia 
con  li  sopradetti. 

Non  volete  voi,  clie  murmurino  gli  altri  fiuini , clie  sono  in 
terra,  per  il  torto,  clie  li  vieii  fatto?  Atteso  clie,  qual  ragion 
vuole , clie  piii  tosto  1’  Eridano  deve  aver  le  sue  trenta  e quattro 
lucciole,  clie  si  veggono  citra  et  oltre  il  Tropico  di  Capricorno, 
piu  tosto  clie  tanti  altri  non  meno  degni  e grandi , et  altri  piii 
degni  e maggiori?  Pensate,  clie  basta  dire,  clie  le  sorelle  di 
Faetone  v’  abbiano  la  stanza?  O forse  volete,  clie  vegna  cele- 
brato, per  clie  ivi  per  mia  mano  cadde  il  fulminato  figlio  d’  Apollo, 

'per  aver  il  padre  abusato  dei  suo  ufficio,  grado  et  autoritade? 

Per  clie  il  cavallo  di  Bellerofonte  e montato  ad  investirsi  di  venti 
stelle  in  cielo,  essendo  clie  sta  sejiolto  in  terra  il  suo  cavalcatore? 

A clie  proposito  quella  Saetta,  clie  per  il  splendor  di  cinque  stelle, 
che  tiene  iiicliiodate,  luce  prossiiiia  a 1’  Aipiila  eDelfiiio?  Certo, 

• che  se  le  fa  gran  torto,  che  non  stia  vicina  al  Sagittario,  a fin 
che  se  ne  jiossa  servire,  quando  ara  tirato  quella,  che  tiene  in 
piiiita ; o ])ur  non  apjiaja  in  jiarle , dove  possa  rendere  qualche 
ragion  di  s^.  A presso  braino  intendere,  tra  il  spoglio  dei 
Leone  e la  testa  di  quel  bianco  e dolce  Cigno,  che  fa  quella 
Lira  fatta  di  corna  di  bue  in  forma  di  testuggiiie?  Vorrei  sa- 
])ere,  s’  ella  vi  dimore  per  onor  de  |a  testuggiiie,  o de  le  corna, 
o de  Ia  lira,  o pnr,  jier  che  ognuii  A^eda  la  maestria  di  ]Mer- 
curio,  che  1’  ha  fatta  pei>  testimonio  de  la  sua  dissoluta  e v^ana 
jattanzia  ? 

Ecco  o dei,  1’  opre  nostre!  ecco  le  egrege  nostre  manifat- 
ture,  con  le  quali  ne  reiidemo  onorati  al  cielo!  Vedete,  che 
belle  fabriche,  non  niolto  dissimili  a quelle,  che  sogliono  far  li 
fanciiilli,  quando  contrattano  la  luta,  la  pasta,  le  boscaglie,  le 
frasche  e festuche,  tentando  imitare  1’  opre  de’  maggiori!  Pen- 
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safc^  clie  non  doyiaiiio  rendei*  ragione  e conto  di  queste?  Possete 
])ei*suadervi,  cLe  de  1’  opre  oziose  sareino  ineno  ricliicsti,  interro- 
gati^ gindicati  e condamiali,  che  de  1'  oziose  parole?  La  dea 
Giustizia,  la  dea  Teiiiperaiiza,  la  dea  Constanza,  la  dea  Libera- 
litade,  la  dea  Pazieiiza^  la  dea  Veri<ade,  Ia  dea  Mneinosiiie^  la 
dea  Solia  e tante  altre  dee  e dei  vanno  banditi^  non  solo  dal 
cielo,  ina  et  oltre  da  la  terra,  et  in  loco  loro  e ne  gli  eminenti 
palagi  edificati  da  i’  alta  Providenza  per  residenza  loro  si 
>cg’gono  delfini,  caj)re,  corvi,  serpenti,  et  altre  sporcaiie,  levi- 
tadi,  caj)ricci  e leggerezze.  Se  vi  j)ar  questa  cosa  inconveniente, 
e ne  tocca  il  riinorso  de  la  conscienza  per  il  bene,  clie  non  abbiani 
fatto;  quanto  ])iu  dovete  jiieco  considerare,  cbe  doviamo  esser 
j)unti  e trafitti  i)er  le  gravissime  scellcraggini  e delitti,  cbe  com- 
niessi  aA^endono,  non  solamente  non  ne  siamo  ripentiti  et  emen- 
dati, ma  oltre  ne  aviamo  celebrati  trionfi,  e drizzati  come  trofei 
non  in  un  fano  labile  e ruinoso,  non  in  tempio  terrestre,  ma  nel 
cielo  e ne  le  stelle  eterne.  Si  puo  patire,  o dei,  e facilmente  si 
condona  a gli  errori,  cbe  son  per  fragilita,  e j)er  non  molto  giu- 
diziosa  le^dta  ; ma  qual  inisericdrdia,  qual  ])ietade  puo  rivoltarsi 
a quelli,  clie  son  commessi  da  color,  cbe,  essendono  posti  presi- 
denti  ne  la  giustizia,  in  mercede  di  criminaiissimi  errori,  contri- 
bniscono  maggiori  errori,  con  onorare,  premiar  et  esaltar  al  cielo 
li  delitti  insieme  con  li  delinquenti  ? Per  qual  grande  e virtuoso 
fatto  Perseo  ba  ottenute  Aditi  sei  sicile?  Per  aAcr  con  li  talari 
e scudo  di  cristallo,  cbe  lo  rendeva  invisibile,  in  sejvigio  de  1’  in- 
furiala  Mmeiva  amazzate  le  Gorgoni,  cbe  dormivano,  e j)resenta- 
tole  il  capo  di  Medusa.  E non  ba  bastato,  cbe  vi  fusse  lui ; ma 
per  liinga  e celebre  memoria  bisognava,  cbe  vi  comj)arisse  la 
moglie  Andromeda  con  le  sue  venti  tre,  il  suo  genero  Cefeo,  con 
le  sue  tredici,  cb’  espose  la  figlia  innocente  a la  bocca  dei  ceto  i>er 
capriccio  di  Kettuno,  adirato  solamente,  per  cbe  la  sua  madre 
Cassiopea  pensava  essere  ]>iu  bella  cbe  le  Nereidi.  E pero  anco 
la  madre  vi  si  vedc  residente  in  cattedra,  ornata  di  tredeci  altre 
stelle,  ne’  confini  de  1’  artico  circolo.  Oiiel  ])adre  de  gli  agnelli 
con  ia  lana  d’  oro,  con  le  sue  dieci  et  otto  stelle,  senza  1’  altre 
selte  circostanti,  cbe  fa  ballando  sui  punto  equinoziale?  E 
forse  ivi  per  predicar  le  j)azzia  e scioccbezza  dei  re  di  Colcbi, 
r impiidicizia  di  Medusa , la  libidinosa  temeritade  di  Giasone,  e 
I’  iniqua  providenza  di  noi  altri?  Ouei  doi  fanciulli,  cbe  nel 
signifero  succedono  al  Toro,  coiiiprcsi  da  dieci  et  otto  stelle,  senza 
altre  sette  circostanti  informi,  cbe  mostrano  di  buono  o di  bello 
in  qiiella  sacra  sedia , eccetto,  c;;e  il  reciproco  amore  di  doi  bar- 
dassi?  Per  qual  ragione  il  Scorpione  ottiene  il  ]>remio  di  venti 
et  una  stelle,  senza  le  otto,  cbe  son  ne  le  cbele,  e le  noA^e,  cbe 
sono  circa  lui,  e tre  altre  inforjni?  Per  premio  d’  un  omicidio 
ordinato  da  la  leggerezza  et  invidia  di  Diana,  cbe  gli  fece  ucci- 
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dere  P emulo  cacciator  Orione.  Sapete  bene,  clie  Chirone  con  Ia 
sua  bestia  ottiene  ne  P australe  latitudine  dei  cielo  sessanla  e sei 
stelle  i)er  esser  stato  pedante  di  quel  figlio,  clie  nacque  dal  stupro 
di  Peleo  e Teti. 

Sapete,  che  la  corona  di  Ariadna,  ne  la  quale  risplendono 
otto  stelle,  et  e celebrata  la  avanti  il  petto  di  Boote  e le  spire  de 
P angue,  non  v’  h se  non  in  coininemorazione  perpetua  dei  dis- 
ordinato  amor  dei  padre  Libero,  che  s’  imbraccio  la  fig-lia  dei  re 
di  Creta,  rigettata  dal  suo  stsiprator  Teseo. 

, Quel  Leone,  che  nel  core  porta  il  basilisco,  e che  ottiene  il 
campo  di  trenta  e cinque  stelle,  che  fa  continuo  al  Cancro  ? Evvi 
fortasse  per  esser  g-ionto  a quel  suo  conmilitone  e suo  conservo 
de  P irata  Giunone,  -che  lo  apparecchio  vastatore  dei  cleoneo 
paese,  a fine  che,  a nial  grado  di  quello,  aspettasse  P avveni- 
inento  dei  strenuo  Alcide?  Ercole  invitto,  laborioso,  mio  figlio, 
che  coi  suo  spoglio  di  leone  e la  sua  mazza  par  che  si  difeuda 
le  venti  et  otto  stelle,  quali  con  piu  che  inai  altri  abbia  fatto 
tanti  g'esli  eroici  s*  ha  meritate , pure , a dire  il  vero,  non  mi  par 
conveniente,  che  tegna  quel  loco,  onde  il  suo  geno  pone  avanti 
gli  occhi  de  la  giustizia  il  torto  fatto  al  nodo  cong^iug^ale  de  la 
mia  Giunone  per  me  e per  la  pellice  Megara,  madre  di  lui. 
La  nave  di  Areo,  ne  la  quale  sono  inchiodate  quaranta  cinque  ri- 
splendenti  stelle,  ne  P ampio  spazio  vicino  al  circolo  antartico, 
ewi  ad  altro  fine,  che  per  eternizzare  la  memoria  dei  grande 
errore , che  commise  la  saggia  Minerva , che  mediante  quella  in- 
stitui li  primi  pirati,  a fine  che  non  meno  che  la  terra  avesse  li 
suoi  solleciti  predatori  il  mare  ? E per  tornar  la,  dove  s’  intende 
la  cintura  dei  cielo,  per  che  quel  bove,  verso  il  principio  dei  zo- 
diaco, ottiene  trenta  e due  chiare  stelle,  senza  quella,  ch’  k ne  la 
piinta  dei  corno  settentrionale , e undici  altre , che  son  chiamate 
informi  ? Per  cio  ch’  h quel  Giove,  oim^ ! che  rubo  la  figlia  ad 
Agenore,  la  sorella  a Cadmo.  Che  aquila  e quella,  che  nel  fir- 
mamento s’  usurpa  P atrio  di  quindici  stelle,  oltre  Sagittario  verso 
il  polo  ? Lasso  h quel  Giove,  che  ivi  celebra  il  trioufo  dei  rapito 
Ganimede,  e di  quelle  vittoriose  fiamme  et  amori.  Quella  Orsa, 
quella  Orsa,  o dei ! per  che  ne  la  piii  bella  et  eminente  parte  dei 
inoiido,  come  in  una  alta  specola,  come  iu  una  pifi  aprica  piazza, 
e piu  celebre  spettacolo , che  ne  P universo  presentar  si  possa  a 
gli  occhi  nostri,  6 stata  messa?  Forse  a fine  che  non  sia  occhio, 
che  non  veda  P incendio,  ch’  assalse  il  padre  de  li  dei  a presso 
P incendio  de  la  terra  per  il  carro  di  Faetonte,  quando  in  quel 
mentre,  ch’  andavo  guardando  le  ruine  di  quel  foco,  e riparando 
a quelle  con  richiamar  i fiumi,  che  timidi  e fugaci  erano  ristretti 
a le  caveme,  e ci6  effettuando  nel  mio  diletto  arcadio  paese, 
ecco,  altro  foco  m’  accese  il  j)etto,  che,  dal  splendor  dei  volto  de 
la  vergine  nonacrina  procedendo,  passoiami  per  gli  occhi,  scor- 
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semi  iiel  core,  scaldommi  1’  ossa,  e peiietrommi  dentro  le  midolla ; 
di  sorte,  clie  non  fu  aequa  ne  riinedio,  cLe  potesse  dar  soccorso 
e refrigerio  a 1’  incendio  mio.  In  questo  foco  fu  il  strale,  che 
ini  trafisse  il  core,  il  laccio,  clie  ini  leg'6  1’  alma,  e 1’  artiglio,  clie 
mi  tolse  a me,  e diemmi  in  preda  a la  belta  di  lei.  Commisi  il 
sacrilego  stupro,  violai  la  compagiia  di  Diana,  e fui  a la  mia  fide- 
lissima consorte  ingiurioso,  i)er  la  quale,  in  forma  e specie  d’  una 
Orsa , presentandomisi  la  bruttura  dei  fedo  eccesso  mio,  tanto  si 
manca , cbe  da  quella  abominevol  vista  io  concepissi  orrore , che 
si  bello  mi  parve  qiiel  medesimo  mostro,  e si  mi  soprapiacque, 
che  volsi,  ch’  il  suo  vivo  ritratto  fusse  esaltato  nel  piu  alto  e 
magnifico  sito  de  1’  arcliitetto  dei  cielo : quell’  errore , quella 
bruttezza , quell’  orribil  macchia,  che  sdegna  et  abbomina  lavar 
r aequa  de  1’  Oceano,  che  Teti,  per  terna  di  coiitaminar  1’  onde 
sue,  non  vuol,  che  punto  s’  avvicine  verso  la  sua  stanza;  Dic- 
tinna  1’  ha  vietato  1’  ingresso  di  suoi  deserti  per  terna  di  profanar 
il  sacro  suo  collegio,  e per  la  medesima  cagione  le  niegano  i fiumi  , 
le  Nereidi  e Ninfe. 

Io  misero  peccatore  dico  la  mia  colpa,  dico  la  mia  gravissima 
colpa  in  cospetto  de  1’  intemerata  assoliita  giustizia,  e mostro, 
che  sin  al  ])resente  ho  molto  gravemente  peccato,  e per  il  male 
esempio  ho  porgiuta  aneor  a voi  i)ermissione  e faculta  di  far  il 
simile;  e con  questo  confesso,  che  degnamente  io  insieme  fcon  voi 
siamo  incorsi  il  sdegno  dei  fato,  che  non  ne  fa  pifi  essere  rico- 
nosciuti  per  dei,  c mentre  abbiamo  a le  sporcarie  de  la  terra  con- 
ceduto  il  cielo,  ha  dispensato,  ch’  a noi  fussero  cassi  li  tempj,  ima- 
gini e statue,  ch’  avevamo  in  terra;  a fine  che  degnamente 
veguano  depressi  quelli,  quali  iiidegnameute  han  messe  in  alto 
le  cose  vili  e basse. 

Oime ! dei,  che  facciamo  ? Che  pensiamo  ? Che  indugiamo  ? 
Abbiamo  jjrevaricato , siamo  stati  perseveranti  ne  gli  errori,  e 
veggiamo  la  pena  gionta  e continuata  con  1’  errore.  Provedemo 
diinque , provedemo  a’  casi  nostri ! per  che , come  il  fato  ne  ha 
negato  il  non  posser  cadere,  cosi  ne  ha  conceduto  il  posser  risor- 
gere ; pero , come  siamo  stati  proiiti  al  cascare , cosi  anco  siamo 
apparecchiati  a rimetterci  su  li  piedi!  Da  quella  pena,  ne  la 
quale  mediante  1’  errore  siamo  incorsi,  e peggior  de  la  quale  ne 
potrebbe  sopravvenir,  mediante  la  riparazione,  che  sta  ne  le 
nostre  mani,  potremo  senza  difficultade  uscire.  Per  la  catena  de 
gli  errori  siamo  avvinti ; per  la  mano  de  la  giustizia  ne  discio- 
gliamo!  Dove  la  nostra  levita  ne  ha  deprimuti,  indi  bisogna, 
che  la  gravita  ne  inalze.  Convertiamoci  a la  giustizia,  da  la 
quale  essendo  noi  allontanati , siamo  allontanati  da  noi  stessi ; 
di  sorte,  che  non  siamo  piu  dei,  non  siamo  piu  noi.  Ritorniamo 
dunque  a quella,  se  vogliamo  ritornare  a noi ! L’  ordine  e ma- 
uiera  di  far  questo  riparamento  e,  che  prima  togliamo  da  le  nostre 
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sj)nlle  la  grieve  soina  d’  errori,  che  iie  fraUiene;  riiiioviaino  (la- 
vanti li  nostri  occlii  il  velo  dc  la  j)Oca  considcrozione , clie  ne 
inipaccia;  isgomljrianio  dal  corc  Ia  propria  alfezione,  clie  ne  ri- 
tarda ; gittiaiuo  da  noi  Intti  ([iic’  vani  pensieri,  che  ne  ag'g*rO' 
vano  ^ adattiainoci  a demolire  le  maccliiue  di  errori  et  edi  fici  di 
])erversltade,  che  impediscono  la  strada  et  occnj)ano  il  cammino; 
cassiamo  et  aiiniilliaino,  (jiianto  j)Ossibil  fia  , li  trionfi  e trofei  di 
nostri  facinorosi  gesti,  a iine  ciie  appaja  nel  tribunal  de  la  gin- 
slizia  verace  pentiinento  di  coinniessi  errori!  Sn , su,  o dei, 
tolgansi  dal  cielo  queste  larve,  statue,  figure,  imagini,  ritratti, 
])rocessi  et  istorie  di  iiostre  avarizie,  libidini,  fcirti,  sdegni,  di- 
Sj)elti  et  onte  1 cite  j)asse  (piesta  notte  atra  e fosca  di  nostri  errori, 
per  clie  la  vaga  aurora  dei  nuovo  giorno  de  la  giustizia  ne  invita; 
e disponiamoci  di  maniera"  tale  al  sole,  ch’  ^ per  iiscire,  che  non 
ne  discopra  cosi , come  siamo  immondi ! 13isogna  mondare  e 
renderci  belli;  non  solamente  noi,  ina  anco  le  nostre  stanze  e li 
nostri  telti  lia  mestieri  che  sieno  puliti  e netli ; doviamo  inte- 
riore- et  esterioremenle  rijnirgarci.  Dis|)oniamoci,  dico,  prima 
nel  cielo,  che  intellettualmente  e dentro  di  noi,  e poi  in  cpieslo 
sensibile,  che  corpora  linente  si  preseiita  a gli  occhi!  Togliaino 
via  dal  cielo  de  1’  animo  nostro  1’  Orsa  de  Ia  dilformita,  la  Saetta 
de  Ia  detrazione,  1’  Equicolo  de  la  leggerezza,  il  Cane  de  la 
munnurazione , la  Canicola  de  1’  adulazione!  Bandiscasi  da  noi 
r Ercole  de  la  violenza,  la  Lira  de  la  congiurazione , il  Trian- 
golo  de  1’  impieta,  il  Boote  de  V incostaiiza,  il  Gefeo  de  la 
durezza!  Lungi  da  noi  il  Drago  de  1’  invidia,  il  Cigiio  de  l’  iin- 
prudenza,  la  Cassiojiea  de  la  vanita,  1’  Andromeda  de  la  desidia, 
il  Perseo  de  la  vana  sollecitudine  ! Scacciamo  1’  Ofiuco  de  la 
lualdizione,  l’  A([uila  de  1’  arroganza,  il  Dellino  de  la  libidine, 
il  Cavallo  de  P impazienza,  1’  Idra  de  la  concupiscenza ! Toglia- 
mo  da  noi  il  Ceto  de  1’  ingordigia,  1’  Orione  de  la  fierezza  , il 
Einme  de  le  superlluitadi,  la  Gorgone  de  l’  ignoranza,  la  Lepre 
de!  vano  timore ! iVon  ne  sia  oltre  dentro  il  petto  1’  Argo  nave 
de  la  vanita,  la  Tazza  de  1’  insobrieta,  la  Libra  de  l’  iniquitA, 
il  Cancro  dei  nial  regresso,  il  Capricorno  de  la  decezione!  Non 
lia,  che  ne  s’  av vicine  il  Scorpio  de  la  frode,  il  Centauro  de  la 
animale  affezione,  I’  Altare  de  la  superstizione,  la  Corona  de  la 
superbia,  il  Pesce  de  1’  indegno  silenzio!  Con  questi  caggiano 
li  Gemini  de  la  mala  familiarilade,  il  Toro  de  la  cura  di  cose 
basse , l’  Ariete  de  1’  inconsiderazione,  il  I^eone  de  la  tirannia, 
r Acquario  de  la  dissoluzione,  la  Vergine  de  l’  infruttuosa  cou- 
versazione,  il  Sagittario  de  la  detrazione!  Se  cosi,  o dei,  pur- 
garemo  la  nostra  abitazione,  se  cosi  rendereino  nuovo  il  nostro 
cielo,  nuove  saranno  le  costellazioni  et  iufiussi,  niiove  le  impres- 
sioni, nuove  fortune;  per  che  da  questo  inondo  superiore  pende 
il  tutlo,  e conlrarl  elfetti  sono  dependenti  da  caiise  contraiie. 


Oh  felici,  oh  veraiiieiile  fortunati  noi,  se  faremo  huoiia  colonia 
dei  nostro  animo  e pensiero!  A clii  di  Toi  non  piace  il  presente 
stato,  piaccia  il  presente  consl^vlio!  Se  vogliamo  iiiutar  stato, 
cangiaiiio,  cangiaino  costuini ! Se  Yogliamo,  che  quello  sia  buono 
e migliore,  questi  non  sieno  simili  o peggiori.  Purghiamo  1’  in- 
teiiore  ahetto,  atteso  che  da  1’  informazione  di  questo  mondo 
interno  non  sara  dilliciie  di  far  progresso  a la  riformaSiione  di 
(jueslo  sensibile  et  esterno.  La  prima  purgazione,  o dei,  veggio, 
che  la  fate,  veggio,  che  1’  avete  fatta ; la  vostra  determinazlone 
io  la  veggio,  ho  vista  la  vostra  determinazione,  la  e fatta,  et  e 
subito  fatta,  per  che  la  non  e soggetta  a’  contrapesi  dei  tempo. 
Or  su,  procediamo  a la  seconda  purgazione!  Questa  e circa 
r esterno,  corporeo,  sensibile  e locato.  Pero  bisogna,  che  vada 
con  certo  discorso,  successione  et  ordine;  pero  bisogna  aspeltarc, 
conferir  una  cosa  con  1’  altra,  comparar  questa  ragione  con  qiieila, 
prima  che  determinare;  atteso  che  circa  le  cose  corporali,  come 
in  tempo  e la  disposizione , cosi  non  piio  essere,  come  in  uno 
instante,  1’  esecuzione.  Eccovi  dunque  il  termine  di  tre  giorni, 
dove  non  avete  da  decidere  e determinare  infra  di  voi,  se  questa 
riforma  si  debba  fare  o no;  per  che,  per  ordinanza  dei  fato, 
subito  che  ve  1’  ho  proposta,  insieme  1’  avete  giudicata  convenien- 
tissima,  necessaria  et  ottima;  e non  in  segno  esteriore,  ligura 
et  ombra,  ma  realmente  et  in  verita  veggio  il  vostro  alfetto, 
come  voi  reciprocamente  vedete  il  mlo,  e non  men  subito,  ch’  io 
v’  ho  tocco  r orecchio  coi  inio  proponimento,  voi  coi  splendor 
dei  consentimento  vostro  m’  avete  tocchi  gli  occhi.  Resta  dunque, 
che  pensiate  e conferiate  infra  di  voi  circa  la  maniera,  con  cui 
s’  ha  da  provedere  a queste  cose,  che  si  togiieno  dal  cielo,  per 
le  quali  fia  mestiero  procacciare  et  ordina  r altri  paesi  e stanze; 
et  oltre,  come  s’  hanno  da  empire  queste  sedie,  a fin  che  il 
cielo  non  rimagna  deserto,  ma  migiiormente  coito  fet  abitato,  che 
prima.  Passati  che  saranno  li  tre  giorni,  verrete  premeditati  in 
mia  presenza  circa  loco  per  loco  e cosa  per  cosa,  a cio  che  non 
senza  ogni  possibile  discussione  conveniamo  il  quarto  giorno  a 
determinare  e pronunziar  la  forma  di  questa  colonia,  Ho 
detto.^^ 

Cosi,  o Saulino,  il  padre  Giove  tocco  1’  orecchio,  accese  il 
sphto,  e commosse  il  core  dei  senato  e popolo  celeste;  ch6  lui 
medesimo  ajiertamente  nei  volti*  e gesti  s’  accorse,  mentre  orava, 
che  ne  la  mente  era  conchiuso  e determinato  quel  tanto,  che  da 
lui  lor  venia  projiosto.  Avendo  dunque  fatta  1’  ultima  clausula 
et  imposto  silenzio  al  suo  dire  il  gran  Patriarca  de  li  dei,  tutti 
con  una  voce  e con  uii  tuono  dissero : ,,Molto  volentieri,  o Giove, 
consentemo  d’  elfettuar  quel  tanto,  che  tu  hai  proposto  e vera- 
mente  ha  predestinato  il  fato.^^  Qua  successe  il  fremito  de  la 
moltitudine,  qua  apparendo  segno  d’  una  lieta  risoluzioiie , la 
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d’  uu  Tolonteroso  ossequio,  qua  d’  iiii  dubbio^  Ia  d’  uii  j)ensiero," 
qua  uu  applauso^  la  uii  scrollar  di  testa  di  qualclie  iuteres- 
sato^  ivi  uiia  specie  di  vista,  e quivi  uu’  altra,  siii  tanto  cbe^ 
gioiita  r ora  di  cena,  clii  da  questo  lato  si  retiru^  e cLi  da 
quell’  altro. 

Saul.  Gose  di  iioii  poco  moiiieiito,  o Solia! 

III. 

Sof.  Veuuto  il  quarto  giorno,  et  essendo  a puiito  V ora  di 
inezzodi^  coiiveiiiiero  di  bel  novo  al  coiisiglio  generale,  dove 
non  solamente  fu  lecito  d’  esser  j)resenti  li  prefati  muni  pifi 
principali,  ina  oltre  tiitti  quelli  altri,  ai  quali  6 conceduto,  come 
j)er  legge  naturale,  il  cielo.  Sedente  dunque  il  senato  e popolo 
de  li  dei,  e con  il  consueto  modo  essendo  montalo  sui  soglio 
di  salliro  inorato  Giove,  con  quelia  forma  di  diadema  e manto, 
con  cui  solamente  ne  li  solennissimi  concilj  suol  comparire,  ras- 
settato  il  tutto,  messa  in  punto  d’  attenzion  la  turba,  e inditto 
alto  silenzio,  di  maniera,  cbe  li  congregati  sembravaiio  lan(e 
statue  o tante  pilture,  si  presenta  in  mezzo  con  li  suoi  ordini, 
iusegna  e circostanze  il  mio  bel  nume,  Mercurio,  e giouto 
avanti  il  cospetto  dei  gran  padre,  brevemeute  aununzio,  inter- 
preto, et  espose  quel  clie  non  era  a tutto  il  consiglio  occoI(o, 
ma  cbe,  per  servar  la  forma  e decoro  de’  statuti,  bisogna  pro- 
nunziare ; cioe , come  li  dei  erano  proiiti  et  appareccbiati  senza 
simulazione  e dolo,  ma  con  libera  e spontanea  voluntade,  ad 
accettare  e ponere  in  esecuzione  tutto  quello  cbe  per  il  j)resente 
siuodo  verrebbe  coucbiiiso , statuto  et  ordinato.  Il  cbe  avendo 
detto,  si  volto  a li  circostanti  dei,  e Ii  ricbiese,  cbe  con  alzar  la 
' mano  facessero  aperto  e ratilicato  quel  tanto,  cb’  in  nome  loro 
aveva  esposto  iu  preseuza  de  1’  Altitonaule.  E cosi  fu  fatto.  A 
presso  apre  la  bocca  il  magno  protoparente,  e fassi  iu  cotal  tenore 
udire : „Se  gloriosa,  o dei,  fu  la  nostra  vittoria  contra  li  gigauti, 
cbe  in  breve  spazio  di  tempo  risorsero  contra  di  noi,  cb’  erano 
nemici  stranieri  et  aperti,  cbe  ne  combattevano  solo  da  1’  Olimpo, 
e cbe  non  possevano  n6  teiitavano  altro,  cbe  di  ne  precipitar 
dal  cielo:  quanto  piu  gloriosa  e degna  sara  quelia  di  noi  stessi, 
li  quali  fummo  contra  lor  vittoriosi?  Quanto  pifi  degna,  dico, 
e gloriosa  e quelia  di  nostri  affetti,  clie  tanto  tempo  ban  trionfato 
di  noi,  cbe  sono  nemici  domestici  et  interui,  cbe  ne  tiraiineggiauo 
da  ogni  lato,  e cbe  ne  baiino  trabaizati  e smossi  da  noi  stessi? 
Se  dunque  di  festa  degno  ne  ba  parso  quel  giorno,  cbe  ne  partori 
vittoria  tale,  di  quale  il  frutto  in  un  momento  disparve,  quanto 
pib  festivo  deve  cssere  questo , di  ciii  la  frutiiiosa  gloria  sara 
eviterna  per  li  secoli  futuri?  Scguite  dunque  d’  essere  festivo 
il  giorno  de  la  vittoria ; ma  quel  cbe  si  diceva  de  la  vittoria 
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de’  giganti,  dicasi  de  la  vittoria  de  li  dei,  per  che  in  esso  abbiaino 
viikti  noi  medesimi ! Instituiscasi  oltre  festivo  il  g-iorno  preseiite, 
nel  qoale  si  ripurg-a  il  cielo,  e questo  sia  pifi  soleiine  a noi,  clie 
abbia  inai  possuto  essere  a g^li  Eg-izj  la  trasmig^razioiie  dei  popolo 
leproso,  et  a gli  Ebrei  il  transito  de  la  babilonica  cattivitade! 
Og'g'i  il  morbo,  la  peste,  la  lepra  si  bandisce  dal  cielo  a li  deserti ; 
og'g'i  vien  rotta  qiiella  catena  di  delitti,  e fracassato  il  ceppo  de 
gli  errori,  che  ne  obiigano  al  cas^o,  eterno.  Or  dunque,  essendo 
voi  tutti  di  buoiia  voglia  per  procedere  a questa  riforma , et 
avendo,  come  intendo,  tutti  premeditato  il  modo,  con  cui  si  debba 
e possa  venire  al  fatto ; a cio  clie  queste  sedie  .non  ^rimagnano 
disabitate,  et  a li  trasmigranti  sieno  ordinati  luoghi  convenienti, 
io  cominciaro  a dire  il  mio  parere  circa  uno  per  uno ; e prodotto 
che  sara  quello , se  vi  pana  deg-no  d’  essere  approvato , ditelo ; 
se  yi  sembrara  inconveniente,  esplicatevi ; se  vi  par,  che  si  possa 
far  meglio,  dichiaratelo ; se  da  quello  si  deve  togliere,  dite  il 
vostro  parere ; se  vi  par,  che  vi  si  deve  ag^g-iongere , fatevi  inten- 
dere ! per  che  og^nuno  ha  plenaria  liberta  di  proferire  il  suo  voto ; 
e chiunque  tace , s’  intende  affirmare. Qua  assorsero  alquanto 
tntti  li  dei,  e con  questo  segaio  ratificaro  la  proposta.  „Per  dar 
dunque  principio  e cominciar  da  capo,^^  disse  Giove,  ,,vegg‘iamo 
prima  le  cose , che  sono  da  Ia  parte  boreale , e provediamo  circa 
quelle , e poi  a mano  a mano  per  ordine  faremo  progresso  sin  al 
fine.  Dite  voi,  che  vi  pare,  e che  giudicate  di  qiiella  Orsa?^^ 
Li  dei,  a li  quali  toccavano  le  prime  voci,  commisero  a Momo, 
che  rispondesse;  il  qual  disse:  ,,Gran  vituperio,  o Giove,  e 
piu  grande,  che  tu  medesimo  possi  riconoscere,  che  nel  liiogo  dei 
cielo  piu  celebre,  la,  dove  Pitagora,  che  intese,  il  mondo  aver 
le  braccia,  gainbe,  busto  e testa,  disse  essere  la  parte  superiore 
di  quello , a la  quale  h contraposto  1’  altro  estremo , che  dice 
essere  1’  infima  regione  — iuxta  quello  che  canto  un  poeta  di 
quella  setta: 

Hic  verteoc  nobis  semper  sublimis^  at  illuni 

Sub  pedibus  Styac  atra  videt  ^ Manesque  profundi, 
la,  dove  li  marinai  si  consultano  de  li  devj  et  incerti  cammini  dei 
mare,  la,  verso  dove  alzano  le  mani  tutti  li  travagliati,  che  pa- 
tiscono  tempeste;  la,  verso  dove  ambivano  li  giganti;  la,  dove 
la  generazion  fiera  di  Belo  facea  montare  la  torre  di  Babelle; 
la,  dove  li  maghi  dei  specchio  calibeo  cercano  gli  oracoli  di  Flo- 
ron,  uno  de’  grandi  principi  de  gli  arctici  spiriti;  1^,  dove  li 
Cabbalisti  dicono,  che  Samaele  volse  inaizare  il  soglio,  per  farsi 
assomigliante  al  primo  Altitonante  — hai  posto  questo  briitto  ani- 
malaccio,  il  quale,  non  con  una  occhiata,  non  con  un  rivoltato 
mustaccio,  non  con  qualche  imagine  di  mano,  non  con  un  piede, 
non  con  altra  meno  ignobil  parte  dei  corpo,  ma  con  una  coda, 
che  contra  la  natura  de  1’  orsina  specie  volse  Giunone,  che  gU 
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rimanesse  attaccala  clietro , quasi  come  uii  indice  degno  di  lauto 
luo^o,  Tai,  clie  vegna  a inoslrar  a liitti  terrestri,  maritimi  e celesli 
contemplatori  il  j)olo  magnifico  e cardine  dei  moudo.  Quanto 
dunque  facesli  male  di  vi  la  inliccare,  tanto  farai  bene  di  levar- 
ncla;  e vedi  di  farne  intendere,  do  ve  Ja  vuoi  mandare,  e che 
cosa  vuoi,  cJie  in  suo  luogo  sjicceda  — ,,Vada,^^  disse  (iiove, 

,,dove  a voi  altri  pare  e piace,  o a g;li  orsi  d’  Ingliilterra,  o a gii 
Orsini  o Cesarini  di  Horna,  se  volete,  cbe  stia  in  cilta  a bell’ 
agio/^  — f,A.  li  claustri  di  Bernesi  vorrei,  clie  la  fusse  iin|>ri- 
gionala,^^  disse  Giunone.  — ,,]Von  tanto  sdegno,  mia  moglie,^* 
replico  Giove,  .,,vada  dove  si  vuole,  pur  cbe  sia  libera,  e lasce 
quel  luogo,  iiel  quale,  per  essere  la  sedia  piu  eminente,  voglio, 
che  faccia  la  sua  rcsidenza  la  Veritade;  i)er  che  la  le  ungliie  de 
la  detrazione  non  arrivano,  JI  livore  de  1’  invidia  non  avelena, 
le  tenebre  de  1’  errore  non  vi  profondano.  Ivi  stara  stabile  e 
ferma  5 la  non  sara  esagitata  da  flutti  e da  tempeste ; ivi  sara 
sicura  guida  di  quelli,  che  vanno  errando  per  questo  tempestoso 
pelago  d’  errori;  et  indi  si  mostrara  chiaro  e terso  specchio  di 
contemplazione/^  Disse  il  padre  Saturno:  ,,Che  faremo  di 
quella  Orsa  maggiorc?  propona  Moniol^^  E lui  disse:  „Vada, 
per  che  la  e vecchia,  per  donna  di  compagno  di  quella  minore 
giovanetla ! e vedelc,  che  non  le  dovegna  roffiana ; il  che  se 
accadera,  sia  condannata  a servir  a qualche  mendico,  che  con 
andarla  mostrando,  e con  farla  cava  Icare  da  fanciulli  et  altri  simili, 
per  curar  la  febbre  quartana  et  altre  picciole  infermitadi,  possa 
guadagnar  da  vivere  perlui  e lei.^^  — Dimanda  Marte:  ,,Che 
faremo  di  quel  nostro  dragonaccio,  o ()iIove?‘^‘  — „Dica  Mo- 
mo/^^  risposse  il  i)adre.  E quello:  „La  c una  disutile  bestia, 
e che  e meglio  morta  che  viva.  Pero,  sc  vi  pare,  'mandiamola 
ne  r Ibernia,  o in  un’  isola  do  1’  Oreadi  a j)ascere.  Ma  guardate 
bene ! che  con  la  coda  c dubbio,  che  non  faccia  qualche  ruina  di 
stelle  con  farle  precij)itar  in  'mare.^^  Bispose  Apolline:  „Non 
dubitar,  o Momo!  per  che  ordinaro  a qualche  Circe  o IVIedea, 
che  con  quei  versi,  con  li  quali  si  seppe  addormentar,  quando 
era  guardiano  de  le  ])oma  d’  oro,  adesso  di  nuovo  inso])orato, 
sia  trdS])ortato  ])ian  j)ianino  lii  terra;  e non  mi  par,  che  debbia 
morire,  ma  si  vada  mostrando  ovunque  e barbara  beliczza; 
j)er  che  le  poma  d’  oro  saranno  la  beltade;  il  drago  sara  la  fie- 
rezza;  Giasone  sara  1’  amante;  1’  incanto,  ch’  addormenta  il 
drago,  sara,  che 

Non  e si  duro  cor,  cJie  jiroponcndoy 

l'enipo  aspcilando , piangendo  et  amando, 

JZ  la!  volta  pagando  non  si  smuova  ; 

Ne  st  fveddo  voler^  che  non  si  scalde, 

Che  cosa  vuoi,  che  succeda  al  suo  luogo,  o padre 
])rudenza,^^  risj)ose  GioAe,  „la  quale  deve  essere  vicina  a la 
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yeritade;  per  che  questa  iion  deve  maiiegg-iarsi , miioversi  e 
adoperarsi  senza  quella,  e per  clie  1’  uiia  senza  la  compag^nia  de 
r altra  iion  h possibile  che  inai  prolitte , o veg-na  onorata/^  — 
,,Beii  provisto/^  dissero  i dei.  Soggionse  Marte : ,,QueI  Cefeo, 
quando  era  re,  inalamente  seppe  meiiar  le  braccia,  per  ag-g^raudir 
quel  reg^uo,  clie  Ja  fortuna  gli  porse.  Ora  non  ^ bene,  che  qua, 
in  quel  modo,  che  fa,  spandendo  di  tal  sorte  le  braccia,  et  allar- 
gaiido  i passi,  si  faccia  cosi  la  piazza  grande  in  cielo.^^  — 
„Ebbene,  diinque,^^  disse  Giove,  „che  se  gli  dia  da  bere  1’  aequa 
di  Lete,  a fin  che  si  dismentiche,  ponendo  in  obblio  la  terrena 
e celeste  possessione,  e rinasca  animale,  che  non  abbia  n^  gambe 
n6  braccia — „Cosi  deve  essere,^^  soggionsero  li  dei;  ,,ma 
che  in  loco  suo  siicceda  la  Solia,  per  che  la  poveriua  deve 
anch’  ella  participar  de  Ii  frutti  e fortuue  de  la  veritade,  sua  in- 
dissociabile compagna,  con  la  quale  semj)re  ha  comunicato  ne  le 
angustie,  afflizioni,  ingiurie  e fatiche;  oltre  che,  se  non  e costei, 
che  le  coadministre , non  so,  come  ella  potra  essere  mai  gradita 
et  onorata.'^  — ,,Molto  volentieri,^^  disse  Giove,  „lo  accordo, 
e vi  consento , o dei ; per  che  ogni  ordine  e ragione  il  vuole , c 
massime,  per  che  inalamente  crederei  a ver  rejiosta  qiiella  nel 
suo  luogo  senza  questa,  et  ivi  noii  si  potrebbe  trovar  contenta, 
lontana  da  la  sua  tanto  amata  sorelia  e diletta  compagna.^^ 

,,De  r Arctofilace,^^  disse  Diana,  „che,  si  ben  smaltato 
di  stelle,  guida  il  carro,  che  credi,  Momo,  che  si  debba  fare?‘‘ 

— Rispose:  „per  esser  lui  quell’  Arcade,  frutto  di  qiiel  sacri- 
lego ventre,  e quel  generoso  parto,  che  rende  testimonio  ancora 
de  gli'  orrendi  furti  dei  gran  padre  nostro,  deve  partirsi  da  qua ; 
or  provedete  voi  de  la  sua  abitazione — Disse  Apolline: 
„Per  esser  figlio  di  Calisto,  seguite  la  madre!^^^  — Soggionse 
Diana : ,,E  per  che  fu  cacciatore  d’  orsi,  seguite  la  madre ! con 
questo,  che  non  le  ficchi  qualche  punta  di  partesana  a dosso.^^ 

— Aggiiinse  Mercurio:  ,,E  per  che  vedete,  che  non  sa  far 
altro  ca minino,  vada  pur  sempre  guardando  la  madre,  la  quale 
se  ne  devria  ritornare  a 1’  erimantide  selve.^^  — . ,,Cosi  sara 
meglio,^^  disse  Giove;  ,,e  per  che  la  meschina  fu  violata  per 
forza,  io  voglio  riparar  al  suo  danno,  da  quel  luogo  rimetten- 
dola,  se  cosi  piace  a Giunone  ancora,  ne  la  sua  pristina  bella 
figura. — ,,Mi  contento,^^  disse  Giunone,  ,,qua4ido  prima 
r arete  rimessa  nel  grado  de  la  sua  verginita,  e per  consegueuza 
in  grazia  di  Diana.^^  — ,^Non  parliamo  piu  di  questo  per  ora,^^ 
disse  Giove,  ,,ma  veggiamo,  che  cosa  vogliamo  far  succedere  al 
luogo  di  costui/^  — Dopo  fatte  molte  e molte  discussioni, 
,,ivi , sentenzio  Giove , ,,  succeda  la  legge ! per  che  questa 
ancora  e necessario  che  sia  in  cielo,  atteso  che  cosi  questa  e figlia 
de  la  Sofia  celeste  e divina,  come  quell’  altra  e figlia  de  1’  in- 
feriore, in  cui  questa  dea  manda  il  suo  infiusso,  et  irradia  il 
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splendor  dei  proprio  liime,  in  qiiel  mentre^  clie  Ta  per  li  deserti 
e Inog-lii  solitarj  de  la  lerra/^  — ,,Ben  disposto,  o Giove!“ 
disse  Pallade ; ;,per  clie  non  h vera,  116  bnona  legge  quella,  clie 
non  lia  per  inadre  la  Solia , e per  padre  1’  intelletto  razionale,  e 
per6  Ia  questa  figlia  non  debbe  star  Iungi  de  la  sua  madre ; et 
a fin  clie  da  basso  contemplino  gii  nomini,  come  le  cose  deiino 
essere  ordinate  a presso  loro,  si  proveda  qua  in  questa  inaniera, 
se  cosi  piace  a Giove.  A presso  seguita  la  sedia  de  la  corona 
boreale,  fatta  di  saffiro,  arriccliita  di  tanti  lucidi  diamanti,  e cbe 
fa  quella  bellissima  prospeltiva  con  quattro  e quattro,  cbe  son  otto 
carbuncoli  ardenti.  Questa,  per  esser  cosa  fatta  a basso,  trasportata 
a basso,  mi  par  molto  degna  d’  esser  presentata  a qualclie  eroico 
prencipe,  clie  non  ne  sia  indegno;  per6  veda  il  nostro  padre,  a cbi 
manco  indegnamente  deve  essere  presentata  da  noi!^^  — ,,Rimagiia 
in  cielo,^^  rispose  Giove,  „aspettando  il  tempo,  in  cui  devrd  essere 
donata  in  preinio  a quel  futuro  invitto  braccio,  clie  coii  la  mazza 
et  il  fuoco  ripostara  la  tanto  bramata  quiete  a la  misera  et  infelice 
Europa,  fiaccando  Ii  tanti  capi  di  questo  peggio  cbe  lerneo  mostro, 
cbe  con  moltiforme  eresia  sparge  il  fatal  veleno,  cbe  a troppo 
lungbi  passi  serpe  per  ogni  parte  per  le  vene  di  quella. “ — 
Aggiunse  Momo:  ,,Bastara,  cbe  done  fine  a quella  poltronesca 
setta  di  pedanti,  cbe,  senza  ben  fare,  secondo  Ia  legge  divina  e 
naturale,  si  stimano  e vogliono  essere  stimati  religiosi  grati  a’  dei, 
e dicono,  cbe  il  far  bene  h bene,  il  far  male  e male,  ma  non, 
per  ben  cbe  si  faccia,  o mal,  cbe  non  si  faccia,  si  viene  ad 
essere  degno  e grato  a’  dei,  ma  per  sperare  e credere  secondo 
il  catecbismo  loro.  Vedete,  dei,  se  si  trov6  mai  ribaldaria  piii 
aperta  di  questa,  cbe  da  quei  soli  non  h vista,  li  quali  non 
veggon  nulla.^^^  — ,,Certo,^^  disse  Mercurio,  ,,colui,  cbe  non 
conosce  nulla  fiirfantaria,  non  conosce  questa,  cb’  b la  madre 
^li  tutte.  Quando  Giove  istesso,  e tutti  noi  insieme,  propones- 
simo  tal  patto  a gli  nomini,  devremmo  esser  piii  abominati 
cbe  la  morte,  come  quei,  cbe  in  grandissimo  pregiudizio  dei  con- 
vitto  umano  non  siamo  solleciti  d’  altro,  cbe  de  la  vanagloria 
nostra.'^  — „11  peggio  disse  Momo,  ,,cbe  ne  infamano, 

dicendo,  cbe  questa  b instituzione  de’  superi,  e con  questo,  cbe 
biasmano  gli  effetti  e frutti,  nominandoli  aneor  con  titulo  di 
difetti  e vizj.  Meutre  nessuno  opera  per  essi,  et  essi  operano 
per  nessuno,  per  cbe  non  fanno  altra  opra,  cbe  dir  male  de 
r opere,  tra  tanto  vivoiio  de  1’  oj>re  di  quelli,  cb’  baiino  operato 
per  altri,  cbe  per  essi,  e cbe  per  altri  banno  instituiti  temp|, 
capelle,  xenj,  ospitali,  collegi  et  univeisitadi ; onde  sono  aperti 
ladroni  .et  occupatori  di  beni  ereditarj  d’  altri,  ii  quali,  se  iiou 
son  perfetii,  n^  cosi  buoni,  come  denno,  non  saranno  pero,  come 
sono  essi,  perversi  e perniciosi  al  mondo,  ma  pib  tosto  necessarj 
a la  repubblica,  periti  ne  le  scienze  speculative,  studiosi  de  la 
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moralltade ; solleciti  circa  1’  aumeiitar  il  zelo,  e la  cura  di  g^iovar 
r im  r altro,  e mantener  il  coiivitto,  a cui  soiio  ordinate  tiitfe 
leg-g^i,  proponendo  certi  premj  a’  benefattori,  e minacciando  certi 
castig-hi  a’  delinquenti.  Oltre,  mentre  dicono,  og-ni  lor  cura 
essere  circa  cose  invisibili,  le  quali  ne  essi,  ne  altri  mai  intesero, 
dicono,  cb’  a la  consecuzion  di  quelle  basta  il  solo  destino,  il 
qnale  h immutabile,  mediante  certi  affetti  e fantasie,  de’  quali 
massimamente  li  dei  si  pascano.^^  — -,,Per6,“  disse  Mercurio, 

„11011  li  deve  dar  fastidio,  ne  eccitar  il  zelo,  clie  alcuni  credeno, 
le  opere  essere  necessarie ; per  clie  tanto  il  destino  di  quelli, 
quanto  il  destino  loro,  clie  credeno  il  contrario,  h preflsso,  e non 
si  caug-ia,  ben  che  il  lor  credere  o non  credere  si  cange,  e sia 
d’  una  e d’  un’  altra  maniera.  E per  la  medesima  cagione  essi 
non  denuo  essere  molesti  a color,  clie  non  li  credeno,  e clie  li 
stimano  scelleratissimi ; per  che  non  per  questo,  clie  li  veg‘nono 
a credere,  e stimarli  nomini  da  bene,  cang^eranno  destino.  Oltre 
che,  secondo  la  lor  dottriiia,  non  e in  liberta  de  1’  elezion  loro 
di  mutarsi  a questa  fede ; ina  gli  altri , che  credeno  il  contrario, 
possono  giuridicamente , secondo  la  lor  coscienza,  non  solamente 
essere  a lor  molesti,  ina  oltre  stimar  graii  sacrificio  a li  dei  e 
beneficio  al  mondo  di  perseguitarli , ammazzarli  e spegnerli  da 
la  terra,  per  che  son  peggiori,  che  li  bruchi,  e le  lociiste  sterili, 
e quelle  arpie,  le  quali  non  operavano  nulla  di  buono,  ma  sola- 
mente quei  beui,  che  non  poteano  vorare,  strapazzavaiio  et 
insporcavano  con  li  piedi,  e faceauo  impedimento  a quei,  che 
s’  esercitavano.^^  — 

,,Tutti  quei,  ch’  hanno  giudizio  naturale,^^  disse  Apolline, 
,,giudicauo  le  leggi  buone,  per  che  hanno  per  scopo  la  pratica, 
e quelle  in  comparazione  spn  migliori,  che  donano  miglior  occa- 
sione a miglior  pratica;  per  che  di  tutte  leggi  altre  son  state  do- 
nate da  noi,  altre  finte  da  gli  nomini,  massime  perii  comodo  de 
r umana  vita,  e per  cio  che  alc»mi  non  veggono  il  frutto  de’  lor 
meriti  in  questa  vita , pero  li  vien  promesso  e posto  avanti  gli 
occhi  de  1’  altra  vita  il  bene  e male,  preinio  e castigo,  secondo 
le  lor  opere.  Di  tutti  quanti  dunque,  che  diversamente  credeno 
et  insegnano,^^^  disse  Apollo,  ,, questi  soli  son  meritevoli  d’  esser 
perseguitati  dal  cielo  e da  la  terra,  et  esterminati,  come  peste  dei 
mondo,  e non  son  piii  degni  di  misericordia,  che  li  lupi,  orsi  e 
serpenti,  nel  spegner  li  quali  consiste  opera  meritoria  e degna; 
anzi  tanto  incomparabilmente  meritara  piu  chi  le  togiiera,  quanto 
pestilenza  e ruina  maggiore  a])portano  questi,  che  quelli.  Pero 
ben  specifico  Momo,  che  la  corona  australe  a colui  massime  si 
deve,  il  quale  e disposto  dal  fato  a togliere  questa  fetida  sporcaria 
dei  mondo. — 

,,Bene,“  disse  Giove,  „cosi  voglio,  cosi  determino,  che  sia 
dispensata  questa  corona,  come  ragionevolmente  Mercurio,  Momo 
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et  Apolline  Laaino  proposto^  e Toi  altri  consentiJc.  Qfiiesta  pesti- 
lenza^  per  essere  cosa  Tiolenla,  e contra  ogni  legge  e natura, 
certo  non  potra  molto  durare,  come  possete  accorgeiTi,  cli’  lianno 
costoro  il  lor  destino  o fato  nemicissiino,  per  clie  mai  crebbe  il 
munero  di  questi,  se  non  a fine  di  far  piu  numerosa  ruina/^  — 
,,E  ben  deg-uo  premio,^^  disse  Saturno,  ,,la  corona  per  colui, 
cbe  li  togliera;  ma  a questi  perversi  h picciola  et  iinproporzio- 
nata  pena,  che  sieno  solamente  spenti  da  la  conversazion  de  gU 
nomini : pero  mi  par  oltre  giusto,  cbe,  lasciato  cli’  aranno  quel 
corpo,  a presso  per  molti  lustri  e per  piii  centinaja  d’  anni  da 
corpo  in  corpo  trasmigrando  per  diverse  vice  e volte , se  ne 
vadano  ad  abitar  in  porci,  cbe  sono  li  pib  poltroni  animali  dei 
moudo,  o vero  sieno  ostricbe  marine  attaccate  ai  scogli/^ 

„La  giustizia,“  disse  Mercurio,  „vuole  il  contrario.  Mi 
par  giusto,  cbe  per  pena  de  1’  ozio  sia  data  la  fatica.  Per6  sara 
meglio , cbe  vadano  in  asini , dove  ritegnano  la  ignoranza , e si 
dispoglino  de  1’  ozio,  et  in  quel  supposito,  in  merce  di  continuo 
lavore  abbiano  poco  fieno  e paglia  per  cibo,  e molte  bastonate 
per  guidardone.^^  Questo  parere  approvaro  tutti  li  dei  insieme. 
Allora  sentenzio  Giove,  cbe  ,,la  corona  sia  eterna  di  colui,  cbe 
li  ara  donata  1’  ultima  scossa,  et  essi  per  tre  miglia  d’  anni  da 
asini  sempre  vadano  migrando  in  asini.^^  Sentenzi6  oltre,  cbe 
,,in  loco  di  quella  corona  particolare  succedesse  la  ideale  e comu- 
nicabile  in  infinito,  per  cbe  da  quella  possano  essere  suscitate 
infinite  corone,  come  da  una  lampade  accesa  senza  sua  diminu- 
zione,  e*^  senza  scemarsi  punto  di  virtude  et  efficacia,  se  ne  acceii- 
deno  infinite  altre ; con  la  qual  corona  intese,  cbe  fusse  aggionta 
ia  spada  ideale,  la  quale  similmeute  ba  piu  vero  essere,  cbe 
qual  si  voglia  particolare,  sussistente  infra  li  limiti  de  le  naturali 
operazioni.  Per  la  qual  spada  e corona  intende  Giove  il  giudizio 
universale,  per  cui  nel  mondo  ognuno  vegna  premiato  e castigato, 
secondo  la  misura  de  li  meriti  e delitti.  Approvaro  molto  questa 
provisione  tutti  li  dei,  per  quel,  cbe  conviene,  cbe  a la  legge 
abbia  la  sedia  vicina  il  giudizio,  per  cbe  questo  si  deve  governar 
per  quella,  e quella  deve  esercitai^si  ])er  questo;  questo  deve 
eseguire,  e quella  dettare;  in  quella  ba  da  consistere  tutta  la 
teoria,  in  questo  tutta  la  pratica. 

Dopo  fatti  molti  discom  e digressioni  in  proposito  di  questa 
sedia,  mostro  Momo  a Giove  Ercole,  e gli  disse:  „Or,  cbe 
faremo  di  questo  tuo  bastardo?“  — ,, Avete  udito,  dei/^  rispose 

Giove,  ,,la  cagione,  per  la  quale  il  mio  Ercole  deve  andarsene, 
con  gli  altri  altrove^  ma  non  voglio,  cbe  la  sua  andata  sia  simile 
a quella  di  tutti  gli  altri;  per  cbe  la  causa,  modo  e ragione  de 
la  sua  assuuzione  h stata  molto  dissimile,  per  cio , cbe  solo  e 
singularmente  per  le  virtudi  e meriti  de  li  gesti  eroici  s’  ba  me- 
ritato il  cielo;  e,  ben  cbe  spurio,  degno  pero  di  essere  legitimo 
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figlio  di  Giove  s’  ^ dimostrato.  E vedete  aperto,  clie  solo  la  causa 
tle  r esser  avvenlizio,  e non  naturalinente  dio,  fa,  che  sia 
negato  il  cielo  ; et  e il  inio,  non  suo,  enore  quello,  ch^  per 
lui  io  vegno,  come  ^ stato,  detto,  notato;  e credo,  clie  vi  riinorda 
la  coscienza,  clie,  se  uno  da  quella  regola  e determinazione  gene- 
rale devesse  essere  eccettuato,  questo  solo  devrebbe  essere  Ercole. 
Pero,  se  lo  togliemo  da  qua,  e lo  mandamo  in  terra,  facciaino, 
clie  non  sia  senza  suo  onore  e riputazione , la  quale  non  sia 
minore,  clie  se  continuasse  in  cielo/^  Assorsero  molti,  dico,  la 
pili  gran  parte,  de  li  dei,  e dissero ; ,,Con  maggiore,  se  niaggior 
si  piiote.^*  — ,,[nstituisco  dunqiie,^^  Giove  soggionse,  ,,clie  con 
questa  occasione  a costiii,  come  a persona  operosa  e forte,  sia 
donata  lal  commissione  e cura,  per  quale  si  faccia  dio  terrestre, 
tabnente  grande,  clie  vegna  da  tiitti  stimato  maggior,  clie  quando 
era  aiitenticato  per  celeste  semideo/*^  Risposero  quei  medesimi: 
„Cosi  sia!^^  E per  clie  alcuni  di  qiielli  erano  ne  assorti  allora, 
ne  parlavano  adesso,  si  converse  Giove  a loro,  e li  disse,  che 
aneor  essi  si  facessero  intendere.  Pero  di  qiielli  alcuni  dissero : 
jfProbamus altri  dissero:  Disse  , Giiinone : 

„Non  refragamur Indi  si  mosse  Giove  a proferir  il  decreto 
in  questa  forma : „Per  causa,  che  in  luoglii  de  la  terra  in  questi 
teinpi  si  scoprono  de’  inostri,  se  non  tali,  quali  erano  a’  tempi 
de  gb  anticlii  cultori  di  quella,  forse  peggiori:  io  Giove,  padre 
e proveditdr  generale,  institiiisco^  clie,  se  non  con  simile  o 
maggior  mole  di  corpo,  dotato  pero  et  inriccliito  di  maggior  vigi- 
lanza,  di  sollecitiidine , vigor  d’  ingegno,  et  efficacia  di  spirto, 
vada  Ercole  come  mio  liiogotenente  e ministro  dei  inio  potente 
braccio  in  terra;  e come  vi  si  mostro  grande  prima,  quando  fu 
nato  e partorito  in  quella,  con  aver  superati  e vinti  tanti  fieri 
mostri;  e secondo,  quando  rivenne  a quella  vittorioso  da  1’  in- 
fero, apparendo  insperato  consolator  de  gli  amici,  et  inaspettato 
vendicator  de  gli  oltraggiosi  tiranni : cosi  al  presente  qual  nuovo 
e tanto  necessario  e bramato  proveditore  vegna  la  terza  volta 
visto  da  la  inadre,  e discorrendo  per  li  tenimenti  di  quella! 
Veda,  se  di  bel  nuovo  per  le  cittadi  arcadiche  vada  dissipando 
qualche  nemeo  leone;  se  il  cleoneo  di  nuovo  appaja  in  Tessa- 
lia ; guarde,  se  quell’  idra,  quella  peste  di  Lerne,  sia  risuscitata 
a prendere  le  sue  teste  rigermoglianti ! Scorga,  se  ne  la  Tracia 
sia  di  nuovo  risorto  quel  Diomede , e chi  di  sangue  de’  pere- 
grini pascea  nell’  Ebro  li  cavalli ! Volte  1’  occhio  a la  Libia,  se 
forse  quell’  Anteo,  che  tante  volte  ripigliava  il  spirto,  abbia  pur 
una  volta  ripigliato  il  corpo  1 Considere , se  nel  regno  ibero  e 
qualche  tricorporeo  Gerione ! Alze  il  capo  e veda,  se  per  1’  aria 
a questo  tempo  volano  le  perniciosissime  Stimfalidi,  dico,  se 
Yolmio  quelle  Arpie,  che  tal  volta  soleano  annuvolar  F aria, 
et  impedir  1’  aspetto  de  gb  astri  luminosi!  Gnate,  se  qualche 
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ispido  cing-Iiiale  va  spasseg-giaiido  per  gli  erimaiitici  deserti!  Se 
s’  iiicontrasse  a cjualche  torO,  iion  dissimile  a qiiello,  che  doiiava 
orrido  spaveiito  a tanti  popoli;  se  bisognasse  far  iiscir  a 1’  aria 
aj)erta  qualclie  triforme  Gerbero^  cbe  late,  a fiii  clie  vomisca 
r aconito  mortifero ; se  circa  li  crndi  altari  versa  qnalclie  carnefice 
liiisire;  se  qualcbe  cerva,  cbe  di  dorate  corna  adorna  il  capo 
ai)pare  per  que’  deserti,  simile  a qiiella,  che  con  li  piedi  di 
bronzo  correa  veloce,  pari  al  vento;  se  qualcbe  nuova  regina 
amazonia  ba  congregate  le  copie  rubelle;  se  qualcbe  infido  e 
vario  Acheloo  con  incostante,  molliforme  e vario  aspetto  tiran- 
iieggia  in  qualcbe  parte;  se  sono  Esperidi,  cb’  in  guardia  dei 
drago  ban  commesse  le  poma  d’  'oro ; se  di  nuovo  appare  la 
celibe  et  audace  regina  dei  popolo  termodonzio ; se  per  1’  Italia 
va  grassando  qualcbe  Lacino  ladro,  o discorre  qualcbe  Caco 
predatore,  cbe  con  il  fumo  e fiainme  defenda  li  siioi  fuiii;  se 
questi,  o simili,  o altri  nupvi  et  inauditi  mostri  gli  occorreranno, 
e se  gli  avventaranno,  mentre  per  il  spazioso  dorso  de  la  terra 
verra  lustrando;  svolte,  riforme,  discacce,  persegiiite,  legbe, 
domi,  spoglie,  dissipe,  rompa,  spezze,  franga,  deprima,  soin- 
inerga , bruge , casse  , uccida , annulle ! Per  li  quai  g^esti , in 
merce  di  tante  e si  gloriose  faticbe,  ordino,  che  ne  li  luogbi, 
dove  effettuara  le  sue  eroicbe  imprese,  gli  sieno  drizzati  trofei, 
statue,  colossi,  et  oltre  fani  e tempj,  se  non  mi  contradice 
il  fato/' 

,,Veramente,  o Giove;"  disse  Momo,  ,,adesso  mi  pari  a 
fatto  a fatto  dio  da  bene:  per  cbe  veggio,  cbe  la  paternale 
affezione  non  ti  trasj)orta  a passar  li  termini  circa  la  retribuzione 
secondo  li  meriti  dei  tuo  Alcide,  il  quale,  se  non  ^ degno  di 
tanto,  h mentevole  oltre  forse  di  qualcbe  cosa  di  vantaggio,  anco 
a giudizio  di  Giiinone,  la  qual  veggio,  cbe  ridendo  pur  accetta 
quel  cb’  io  dico/'  — 

Ma  ecco  il  mio  tanto  aspettato  Mercurio,  o Saiilino,  per  cui 
conviene,  cbe  questo  nostro  ragionamento  si  differisca  ad  un’  altra 
volta.  Pero  piacciati  discoslarti,  e lasciarne  privatamente  ragionar 
insieme ! 

Sani.  Bene!  A rivederci  domani! 

Sof,  Eeco  qiiello,  a cui  ieri  bo  iudirizzati  i voti!  Al 
fine,  dopo  cb’  ba  alquaiito  troppo  indugiato,  mi  si  fa  presente. 
leii  a la  sera  doveano  essere  pervenuti  a lui,  questa  notte  ascol- 
tati,  e questa  inattina  eseguiti  dal  medesimo.  Se  subito  a la 
mia  voce  non  6 comparso , gran  cosa  lo  deve  aver  iutrattenuto ; 
per  cib  cbe  credo  non  essere  meno  amata  da  lui,  cbe  da  me 
medesima.  Ecco,  il  veggo  uscire  da  quella  nuvola  candente,  che 
dal  spirto  d’  austro  risospinta  corre  verso  il  centro  dei  nostro 
orizonte,  e cedendo  ai  lampeggianti  rai  dei  sole  s’  apre  m 
cerchio,  quasi  coronando  il  mio  nobil  piemeta.  O sacrato  padre. 
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alta  inaestade;  io  ti  riugrazio,  per  che  yeggio  il  mio  alato  niime 
spuiitar  da  quel  mezzo,  e cou  1’  ali  distese  batteiido  1’  aria,  lieto 
coi  caduceo  in  mano^  feiider  il  cielo  a la  mia  volta,  piu  veloce, 
che  r uccello  di  Giove,  piii  vago,  che  1’  alite  di  Giunoiie,  piu 
singulare,  che  1’  arahica  feiiice;  presto  mi  s’  ^ avveutato  vici- 
no, gentile  mi  si  presenta,  uiiicameiite  affezionato  mi  si 
dimostra. 

JMerc.  Eccomi  teco  ossequioso  e favorevole  a li  tuoi  voti, 
o mia  Sofia,  per  che  m’  hai  mandato  a chiamare,  e la  tua 
orazione  non  e pervenula  a me  qual  fumo  aromatico,  secondo  il 
suo  costume,  ma  qual  penetrativa  e ben  alata  saetta  di  raggio 
rispleiidente. 

Sof.  Ma  tu,  mio  luime,  che  vuol  dire,  che  sl  tosto,  se- 
condo  il  tuo  costume,  iioii  mi  ti  sei  fatto  preseiite? 

Mere.  Ti  diro  la  veritade,  o Sofia.  La  tua  orazione 
mi  giunse  a tempo,  ch’  io  ero  gia  ritornato  da  1’  inferno,  a 
commettere  ne  le  mani  di  Minoe , Eaco  e Radamanto  dugento 
quaraiita  sei  miglia  ciiique  cento  e vintidue  anime,  che  per  di- 
verse hattaglie , supj)licj  e necessitadi  hanno  compito  il  corso 
de  r animazione  di  corpi  presenti.  Ivi  era  meco  la  Sofia  ce- 
leste,  chiamata  volgarmente  Minerva  e Pallade,  la  qual  al  ve- 
stito et  a r andare  subito  conobbe,  che  quella  ambasciata  era 
la  tua. 

Sof.  Ben  la  possea  conoscere;  per  che  non  meno,  che 
con  te,  frequentemente  suole  contrattar  con  lei. 

Mere,  E mi  disse:  Volgi  gli  occhi,  o Mercurio,  ch^  per 
te  viene  questa  ambasciaria  de  la  nostra  germana  e figlia  ter- 
restre. Quella,  che  vive  dei  mio  spirito  e piu  di  Iungi,  vicino 
a le  tenebre,  procede  dal  lume  dei  mio  padre,  voglio,  che  ti 
sia  raccomandata.  E- cosa  soverchia,  io  gli  risposi,  o nata  dei 
cervello  di  Giove,  il  raccomandarmi  la  tanto  amata  nostra  comune 
sorella  e figlia.  Mi  approssimai  dunque  a la  tua  messaggera, 
r abbraccio,  la  bacio,  la  metto  in  compendio,  apro  li  bottoni 
dei  giubbone,  e me  gl’  insacco  tra  la  camicia  e la  pelle,  sotto 
la  quale  batte  e ribatte  il  polso  dei  core.  Giove,  il  quale  era 
presente,  poco  discosto,  ragionaudo  in  secreto  con  Eolo  et  Oceano, 
li  quali  erano  inbottati,  per  ritornarsene  presto  a li  negozj  suoi 
qua  giii,  vidde  quel  ch’  io  feci,  e rompendo  il  ragiouamento,  in 
cui  ci  ritrovava,  fu  curioso  di  dimandarmi  subito,  che  memoriale 
questo  fusse,  che  m’  avevo  messo  in  petto,  ,e  avendogli  io  ri- 
sposto , com’  era  cosa  tua  : „Oh  la  mia  povera  Sofia  disse, 
„come  la  passa?  come  la  fa?  Ahi  poverina!  Da  quel  car- 
toccio,  che  non  ^ troppo  riccamente  piegato,  io^  comprendevo,  che 
non  possev’  essere  altro,  che  quel  che  dici.  E pur  gran  tempo, 
che  non  abbiamo  avuto  nova  alcuna  di  lei.  Or,  che  cosa  la 
dimaiida?  Che  le  manca?  Che  ti  propone ?‘^^  Non  altro,  dissi. 
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eccetto,  cli’  io  le  sia  assistente  per  uu’  ora.  „Sta  Lene,  disse,  e 
torno  a coin])ire  il  ragionamento  con  que’  doi  dei;  e cosi  poi  in 
frella  mi  cbiaino  a s^,  dicendo:  ,,Sii,  sii,  presto,  douiaino 
ordine  ai  nostri  affari,  prima  cLe  tu  vadi  a veder  cLe  viiole 
qiiella  mescLina , et  io  a ritrovar  questa  mia  tanto  fastidiosa  nio- 
gliera,  cLe  certo  mi  pesa  piu,  cLe  tutta  la  carca  de  1’  universo.^^ 
Subito  volse  — per  cbe  cosi  e novamente  decretato  nel  cielo  — 
cbe  di  mia  mano  registrassi  tutto  quel  cbe  deve  essei-e  provisto 
oggi  nel  mando.“ 

Sof.  Fateini,  se  vi  piace,  alquanto  iidire  di  negozj,  poi  cbe 
m’  bai  svegliata  questa  cura  nel  petto. 

JMerc.  Ti  diro.  Ha  ordinato,  cbe  oggi  a mezzo  giorno 
doi  meloni  tra  gb  altri  nel  melonajo  di  Franzino  sieno  perfetta- 
mente  maturi ; ma  cbe  non  siano  colti,  se  non  tre  giorni  a presso, 
quando  non  saran  giudicati  buoni  a mangiare.  Vuole,  cb’  al 
medesiino  tempo  da  Ia  iviuma  *),  cbe  sta  a le  radici  dei  monte 
di  Cicala,  in  casa  di  Gioan  Bruno,  trenta  iviomi  sieno  perfetti 
colti,  o diece  sette  caggiano  scalmati  in  terra,  quindici  sieno  rosi 
da’  vermi;  cbe  IN  asta,  moglie  d’  Albenzio,  mentre  si  vuole  in- 
crespar  li  capelb  de  le  tempie,  vegna,  per  aver  troppo  scaldato 
il  ferro,  a brugiarne  cinquanta  sette,  ma  cbe  non  si  scotte  la 
testa,  e per  questa  volta  non  biastemmi,  quando  sentira  il  puzzo, 
ma  con  pazienza  la  passe;  cbe  dal  sterco  dei  suo  bove  nascano 
dugento  cinquanta  doi  scarafoni,  de’  quali  quattordeci  sieno  cal- 
])estrati  e uccisi  per  il  pie  di  Albenzio,  vinti  sei  muojano  di  rin- 
versato , venti  doi  vivano  in  caverna , ottanta  vadano  in  peregri- 
uaggio  per  il  cortile,  quaranta  doi  si  retirino  a vivere  sotto  quel 
ceppo  vicino  a la  porta,  sedeci  vadano  isvoltando  le  pallotte,  per 
dove  meglio  li  vien  comodo,  il  resto  corra  a la  fortuna.  A Lau- 
renza,  quando  si  pettina^  cascbino  diece  sette  capilli,  tredeci  se 
le.  rompano,  e di  quelli  dieci  rinascano  in  spazio  di  tre  giomi, 
e li  sette  non  rivegnano  piii.  La  cagna  d’  Antonio  Savoliuo  con- 
cepa  cinque  cagnolini,  de’  quali  tre  a suo  tempo  vivano,  e doi 
sieno  gittati  via;  e di  quei  tre  il  primo  sia  simile  a la  madre,  il 
secondo  sia  vario , il  terzo  sia  parte  simile  al  padre , e parte  a 
quello  di  Polidoro.  In  quel  tempo  il  cuculo  s’  oda  cantare  da 
la  stanza,  e non  faccia  udire  j)iu  116  meno  cbe  dodeci  cuculate  e 
poi  si  parta,  e vada  a le  mine  dei  castello  Cicala  per  undeci 
minuti  d’  ora,  e da  la  se  ne  vole  a Scaravita;  e di  quello  cbe 
deve  essere  a presso , provederemo  poi.  Cbe  la  goiina , cbe 
mastro  Danese  taglia  su  la  panca,  vegna  stroppiata;  cbe  da  le 
tavole  dei  letto  di  Costantino  si  partano  dodeci  cimici,  e se  ne 
vadano  al  capezzale  sette  de  li  piu  grandi,  quattro  de’  piu  piccoli, 
uno  de’  mediocri,  e di  quello  cbe  di  essi  ba  da  essere,  questa 
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sera  al  luine  di  candela  provederemo.  Clie  a qiiindici  minuti 
de  la  niedesima  ora  i)er  il  moto  de  la  ling-ua,  la  quale  si  verra 
la  quarta  volta  rimeuando  per  il  palato,  a la  veccliia  di  Fiurulo 
casclie  la  tcrza  mola,  clie  tiene  ne  la  mascella  destra  di  sotto,  la 
qual  caduta  sia  senza  sangue  e senza  dolore,  per  clie  la  detta 
mola  e gioiita  al  termine  de  la  sua  trepidazione,  che  lia  perdurato 
a punto  diece  sette  annue  revoluzioni  lunari.  Clie  Ambrogio  ne 
la  centesima  e duodecima  spiiita  abbia  spaccio  et  ispedito  il  ne- 
gozio  COII  la  mogliera,  e che  non  la  iiigravide  per  questa  volta, 
ma  ne  1’  altra  coii  quel  seme,  in  cui  si  convertisce  qiiel  porro 
cotlo,  che  mangia  al  presente  con  la  sapa  e pane  miglio.  Al 
figlio  di  Martinello  comincino  a spuntar  i peli  de  la  pubertade  nel 
jiettinale,  et  insieme  iusieme  comiiice  a gallugargli  la  voce.  Che 
a Pauliiio,  mentre  vorra  alzar  uu  ago  rotto  da  terra,  per  la  forza, 
ch’  egli  fara,  se  gii  rompa  la  stringa  rossa  de  le  braghe;  per  la 
qual  cosa  se  bestemmiara,  voglio,  che  sia  punito  a presso  coii 
questo,  che  questa  sera  la  sua  minestra  sia  troppo  salata  e sappia 
di  fumo ; caggia  e se  gli  rompa  il  liasco  pieiio  di  vino ; per  la 
qual  cosa  se  bestemmiara,  provederemo  poi.  Che  di  sette  talpe, 
le  quali,  da  quattro  giorni  fa,  soii  partite  dal  fondo  de  la  terra, 
prendendo  diversi  ca  minini  verso  l’  ari  a,  veguauo  a la  super- 
ficie de  la  terra  ne  1’  ora  niedesima , F una  al  punto  di  mezzo- 

gioriio,  r altra  a quiudici  miuuti  e dieci  nove  secondi  a presso, 

discoste  r una  da  1’  altra  tre  passi,  uu  piede  e mezzo  dito  ne 

r orto  di  Antou  Fajuano;  dei  tempo  e luogo  de  1’  altre  si  pro- 

vedera  al  piu  tardi. 

J^of.  Hai  molto  che  fare,  o Mercurio,  se  mi  vuoi  raccon- 
tare  tutti  questi  atti  de  la  provisione,  che  fa  il  padre  Giove;  e 
nel  volermi  tutti  questi  decreti  particolari  uno  per  uno  far  ascol- 
tare,  mi  pari,  che  se’  simii  a colui,  che  volesse  prendere  il  conto 
de’  granelli  de  la  terra.  Tu  se’  stato  tanto  ad  apportare  quattro 
miuuzarie  d’  infinite  altre,  che  nel  medesiino  tempo  sono  accadute 
in  una  picciola  contrada,  dove  soii  quattro  o ciiique  stanze  non 
troppo  inagnifiche : or  che  sarebbe,  se  dovessi  donar  conto  a 
pieno  di  cose  ordinate  in  quella  ora  per  questa  villa,  che  sta  a 
le  radici  dei  monte  Cicade?  Certo,  non  ti  bastarebbe  un  anno 
ad  esplicarle  una  per  una,  come  hai  comiiiciato  a fare.  Che  credi, 
se  oltre  volessi  apportar  tutte  le  cose  accadute  circa  la  citta  di 
Nola,  circa  il  regno  di  Napoli,  circa  1’  Italia,  circa  1’  Europa, 
circa  tutto  il  globo  terrestre,  circa  ogni  altro  globo  in  infinito, 
come  infiniti  son  li  mondi  sottoposti  a la  providenza  di  Giove? 
In  vero,  per  apportar  solo  quello  ch’  d accaduto  et  ordinato 
d’  esser  in  uno  istante,  ne  1’  ambito  d’  un  solo  di  questi  orbi  o 
mondi,  non  ti  fia  mestiero  di  mandar  cento  lingue  e cento  bocche 
di  ferro,  come  fanno  li  poeti,  ma  mille  millia  migliaja  di  inillioni 
in  termine  d’  un  anno,  a non  averne  esecutata  la  millesima  parte. 


154 


E per  dirla,  o IMercurlo,  iioii  so  che  vog‘lia  dir  questo  rlporto, 
per  cui  alcuiii  de  iniei  coltori,  cliiainati  filosofi,  stiiuano^  cLe 
(jiiosto  povero  graii  padre  Giove  sia  molto  sollecito,  occupato  et 
iinpacciato,  e credeiio,  che  lui  sia  di  tal  fortuna,  clie  non  e inininio 
mortale,  che  debba  aver  invidia  al  stato  suo.  Lascio , che  in 
quel  tempo , che  spendeva  a proponere  e destlnar  questi  elfetti, 
necessariainente  scoi^sero  infinite  volte  infinite  occasioni  di  prove- 
dere  et  aver  provisto  ad  altri,  e tu,  mentre  me  le  vuoi  raccontare, 
se  volessi  far  1’  officio  tuo,  devi  averne  fatti  e farne  infinite  volte 
altri  infiniti. 

j\Ierc.  Sai,  Sofia,  se  sei  Sofia,  che  Giove  fa  tutto  senza 
occupazione,  sollecitudine  et  impacciamento,  per  che  ha  specie 
innumerabili  et  infiniti  individui,  provede,  donando  ordine,  et 
avendo  donato  ordine,  non  con  certo  ordine  successivo,  ma  subito 
subito  et  insieine  insieme,  e non  fa  le  cose  a modo  de  ii  parti- 
colari  efficienti  ad  una  ad  una , con  molte  azioni,  e con  quelle 
infinite  viene  ad  atti  infiniti;  ma  tutto  il  passato,  presente  e fu- 
turo fa  con  un  atto  semplice  e sing-ulare. 

Sof.  Io  posso  saper  questo,  o Mercurio,  che  non  insieme 
insieine  raccontate  e mettete  in  esecuzione  queste  cose,  et  esse 
non  sono  in  un  sug'g‘etto  semplice  e singolare,  e pero  1’  efficiente 
deve  essere  proporzionato,  o al  meuo  con  1’  operazione  proporzio- 
narsi  a quelle.^ 

Mere.  'E  vero  quel  che  dici,  e deve  essere  cosi,  e non  puo 
essere  altriinenli  ne  lo  efficiente  particolare,  prossimo  e naturale; 
per  che  ivi,  secondo  la  ragione  e misiira  de  1’  effettiva  virtude 
particulare  sejrnita  la  misura  e ragione  de  1’  atto  particolare  circa 
il  particular  sug-getto ; ma  ne  1’  efficiente  universale  non  e cosi, 
per  che  lui  e jiroporzionato , se  si  pu6  dir  cosi,  a tutto  1’  effetto 
infinito,  che  da  lui  dipende,  secondo  la  ragione  di  tutti  luoghi, 
tempi,  modi  e siiggetti,  e non  definitameute  a certi  luoghi,  sug- 
getti,  tempi  e modi. 

Sof.  So,  o Mercurio,  che  la  cognizione  universale  ^ 
distinta  da  la  particolare,  come  il  finito  da  1’  infinito. 

Mere.  Di  meglio,  come  1’  unitade  da  1’  infinito  numero; 
e devi  saper  ancora,  o Sofia,  che  1’  unita  k nel  numero  infinito, 
et  il  numero  infinito  ne  1’  unita,  oltre  che  1’  unit^  6 uno  infinito 
implicito,  e 1’  infinito  ^ 1’  unita  explicita : a presso  che,  dove 
non  k unita,  non  h numero  n6  finito,  n^  infinito,  e dovunqiie  ^ 
numero  o finito  o infinito,  ivi  necessariainente  k 1’  unita.  Questa 
dunque  e la  siistanza  di  quello ; dunque , chi  non  accidental- 
mente,  come  alcuni  intelletti  particolari,  ma  essenzialmente,  come 
r intelligenza  wiiversale,  conosce  1’  unitii,  conosce  1’  uno  et  il 
numero,  conosce  il  finito  e infinito,  il  fine  e termine  da  compren- 
sione  et  eccesso  di  tutto:  e questo  pu6  far  tutto,  non  solo  in 
universale,  ma  oltre  in  jiarticolare ; cosi  come  non  particolare, 
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clie  non  sia  compreso  ne  1’  universale^  non  h numero,  in  cui  piii 
verameiite  non  sia  1’  unit^,  che  il  numero  istesso.  Cosi  diinque 
senza  difficulta  aicuna  e seiiza  impaccio  Giove  provede  a tutte 
^ cose  in  tuiti  i luoglii  e teinpi,  come  necessariameiite  lo  essere  et 
unita  si  trova  in  tiitti  i numeri,  in  tuiti  luoglii,  in  tuiti  tempi  et 
atomi  di  tempi,  luogbi  e numeri,  e 1’  unico  principio  de  1’  essere 
h in  infiniti  iiidi\’idni , che  fiirono , sono  e saraimo.  Ma  non  h 
questa  disputazioiie  ilfine,  per  cui  sono  venuto,  e per  cui  credo 
d’  esser  stato  chiamato  da  te. 

Sof.  E vero,  che  so  bene,  clie  queste  son  cose  degne 
d’  esser  decise  dai  miei  filosofi,  e plenamente  iiitese,  non  da  me, 
che  non  le  posso  capire,  eccetto  che  diHicilmentc  ia  comparazioni 
e similitudini,  ma  da  Ia  Sofia  ceiesle  e da  te.  Ma  da  qiiel  tuo 
raccontare  son  stata  commossa  a cotal  questione,  prima  che  venire 
a discorrere  circa  li  miei  particolari  interessi  e disegni.  E certo 
mi  parevi,  che  senza  ogni  proposito  tu,  g-iudiziosissiino  nume, 
fussi  entralo  in  quello  discorrer  di  cose  cosi  minime  e basse. 

Mere.  Non  1’  ho  fatto  con  vanita,  ma  con  g-rande  provi- 
denza,  Sofia,  per  che  bo  g-iudicata  necessaria  questa  animadver- 
sione a te,  per  quel  che  conosco,  che  jier  le  molte  affizioni  sei  di 
tal  inaniera  turbata,  che  facilmente  1’  affetto  ti  veg-na  trasportato 
a voler  non  troppo  piamente  opinare  circa  il  governo  de  li  dei: 
il  quale  ^ giusto  e sacrosanto  al  fin  finale,  ben  che  le  cose  appa- 
jono  in  quelle  maniere,  che  tu  vedi  confusissime.  Ho  voluto 
dunque,  prima  che  trattassi  altro,  provocarti  a cotal  contempla- 
zioiie,  per  renderti  sicura  dal  dubbio,  che  potessi  aver  e forse 
molte  volte  dimostri ; per  che  essendo  tu  terrena  e discorsiva,  non 
pnoi  apertamente  intendere  1’  importaiiza  de  la  providenza  di 
Giove,  e dei  studio  di  noi  altri  suoi  collaterali. 

Sof.  Ma  pure,  o Mercurio,  che  vuol  dire,  che  piii  tosto 
al  presente,  che  altre  volte,  ti  ha~  commosso  questo  zelo  ? 

Mere.  Ti  dir6  quello  ch’  ho  difFerito  il  dirti  sin  al  pre- 
seiite,  per  che  il  tuo  voto,  la  tua  orazione,  la  tua  ambasciaria, 
ben  che  sia  gionta  in  cielo,  e perveiiuta  a noi  veloce  e presta, 
era  pero  a mezza  estate  agghiacciata,  era  irresoluta,  era  tremaiite, 
quasi  piu  gittata  come  a la  fortuna,  che  inviata  e commessa  come 
a la  providenza : quasi  che  era  dubia , se  la  possea  aver  effetto 
di  toccarne  1’  orecchie,  come  di  quelli,  che  sono  attenti  a cose, 
che  son  stimate  piu  principali.  Ma  t’  inganni,  Sofia,  se  pensi, 
che  non  ne  sieno  a cura  cosi  le  cose  minime,  come  le  principali 
talmente,  si  come  le  cose  grandissime  e principalissime  non  con- 
stano  senza  le  minime  et  abbietfissime.  Tutto  dunque,  quan- 
tuuque  minimo,  e sotto  infinita  providenza;  ogni  quanto  si 
voglia  vilissima  minuzaria  in  ordine  dei  tutto  et  universo  e 
importantissima ; per  che  le  cose  grandi  son  composte  de  le  pio 
ciole,  e le  picciole  de  le  picciolissime,  e queste  de  gl’  individui  e 
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inliiimi.  Cosl  intendo  de  le  grandi  siistanze,  come  de  le  grandi 
ellicacie  e grandi  effetti. 

Sof.  E Tero,  per  che  non  e si  grande,  si  magnifico,  e si 
Lello  arcliitetto,  clie  non  conste  di  cose,  cLe  picciole,  yilissime  et  ^ 
informi  a])pajono  e son  giudicate. 

IMerc.  Li’  atto  de  la  cognizion  divina  e Ia  sustanza  de 
r essere  di  tiitte  cose;  e pero,  come  tntte  cose  o finito  o infi- 
nito Itaiino  r essere,  tiitte  ancora  sono  conosciute  et  ordinate  e 
j)roviste.  La  cognizion  diviiia  non  e come  la  nostra,  la  quale 
segiiite  dopo  le  cose;  ma  e avanti  le  cose,  e si  trova  in  tntte  le 
cose,  di  maniera,  clie,  se  non  la  vi  si  trovasse , non  sarebbono 
caiise  prossime  e secondarie. 

Sof.  E per  questo  viioi,  o IMerciirio,  clie  io  non  mi  sgo- 
mente  per  cosa  minima  o grande,  cbe  mi  accade,  non  solo  come 
jirincipale  e diretta,  ma  ancora  come  indiretta  et  accessoria,  e clie 
Giove  e in  tntto,  e colma  il  tiitto,  e ascolla  tutto? 

M ere.  Cosi  e;  pero  per  1’  avvenir  sovvengati  di  scaldar 
pii'i  la  tiia  ambasciaria,  e non  mandarla  cosi  negletta,  mal  vestita 
e fredda  in  presenza  di  Giove ; e Ini  e la  tna  Pallade  m’  banno 
imposto,  clie  prima,  cli’  io  ti  parlassi  d’  altro,  con  qnalcbe  deste- 
rita  ti  facesse  accorta  di  questo. 

Sof.  Io  vi  riiigrazio  tntti. 

Mere.  Or  esplica  la  causa,  per  la  quale  m’  hai  fatto  ve- 
nire a te ! 

Sof.  Per  la  mntazione  e cangiamento  di  costiimi,  cb’  io 
comprendo  in  Giove,  per  qnello  cbe  per  altri  ragionamenti  bo 
appreso  da  te.  lo  sono  entrata  in  siciirta  di  dimandargli  e 
fargli  instanza  di  cio  cbe  altre  volte  non  bo  avnto  ardire,  quando 
temeva , cbe  qnalcbe  Venere,  o Cnpido,  o Ganimede  rigettasse 
e risospingesse  la  mia  ambasciaria,  quando  si  presentava  a la 
porta  de  la  camera  di  Giove.  Adesso,  cb’  k riformato  il  tntto, 
e cbe  sono  ordinati  altri  portinai,  coiidottieri  et  assistenti,  e cbe 
lui  6 ben  disposto  verso  la  ginstizia,  vogbo,  cbe  per  tno  mezzo 
gli  vegna  presentata  la  mia  riebiesta , la  qnal  versa  circa  li  gran 
torti,  cbe  mi  vegnono  fatti  da  diverse  sorte  di  nomini  in  terra, 
e pregarlo,  cbe  mi  sia  favorevole  e propizio,  secondo  cbe  la  sua 
coscienza  gli  dettar^. 

Mere.  Questa  tna  riebiesta,  per  esser  liinga  e di  non  poca 
importanza , e anco  per  esser  novamente  decretato  nel  cielo , cbe 
tntte  le  espedizioni,  tanto  civili,  quanto  criminali,  vegnaiio  re- 
gistrate  ne  la  camera,  non  senza  tntte  le  occasioni,  mezzi  e cir- 
constanze  loro,  pero  h necessario,  cbe  tn  me  la  porgbi  in  scritto, 
e cosi  la  presenti  a Giove  et  al  senato  celeste. 

Sof.  Onde  questo  novo  ordine? 

Mere.  A cio  cbe  ognnno  de  Ii  dei  in  questo  modo  vegna 
costretto  a far  la  ginstizia;  per  cbe  per  la  regisf razione , cbe 
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eleniizza  la  memoria  de  atti,  veiigano  a temer  1’  eterna  iii- 
fainia^  e d’  iiicorrere  biasimo  perpetuo  con  la  coiidaniiazioiie,  clie 
si  deve  aspettar  da  1’  assoliita  giiistizia , che  regna  sopra  11  go- 
vernatori,  et  h presideiite  soi)ra  tiitti  dei. 

Sof.  Cosi  dimque  fard.  Ma  vi  bisogna  dei  teinpo  a pen- 
sare e scrivere ; pero  ti  priego^  cbe  rivegni  domani  a me,  o vero 
il  prossimo  segueiite  giorno. 

Mere.  Non  mancaro.  Tu  pensa  a quel  cbe  fai! 


DIALOGO  SECONDO. 

I. 

S a u 1 i 11  o.  I 

Di  grazia,  Sofia,  prima,  clie  procediamo  in  altro,  doiiatemi 
ragioiie  di  questo  ordine  e disposizioiie  di  niimi , la  quale  ba 
formata  Giove  ne  gli  astri,  e prima  fatemi  udire,  per  cbe  ne 
r emimentissima  — per  cbe  cosi  e stimata  volgarmente  — sedia 
abbia  voluto  cbe  sia  la  dea  Veritade? 

Sof.  Facilmente.  Sopra  tutte  le  cose,  o Sauliiio,  ^ situata 
la  veriti ; jier  cbe  questa  6 1’  unita,  cbe  soprasiede  al  tutto,  e la 
boiita,  cb’  h iireemiiieiite  ad  ogni  cosa;  per  cbe  uno  e lo  ente 
biioiio  e vero,  medesimo’e  vero  ente  e buoiio.  La  verita  h quella 
eiitita,  cbe  non  e inferiore  a cosa  alcuna ; per  cbe,  se  vuoi  fin- 
gere qualche  cosa  avanti  la  verita,  bisogna,  cbe  stimi,  quella 
essere  altro  cbe  verita ; e,  se  la  fingi  altro  cbe  verita,  necessaria- 
mente  la  inteiiderai  non  aver  verita  in  se,  et  essere  senza  verita, 
11011  essere  vera ; onde  conseguentemeiite  h falsa,  e cosa  da  iiiente, 
e nulla,  e non  ente.  Lascio,  cbe  niente  puo  essere  prima,  cbe  la 
verita,  se  non  e vero,  cbe  quello  sia  primo  e sopra  la  verita,  e cotal 
vero  essere  non  puo  essere,  se  iioii  per  la  verita.  Cosi  non  puo 
essere  altro,  cbe  insieme  con  la  veriti,  et  essere  quel  medesimo 
senza  veritd ; per  cio  cbe,  se  per  la  verita  non  6 vero,  non  e ente, 
h falso,  h nulla.  Parimeiite  non  puo  essere  cosa  a presso  la  veritate ; 
per  cbe,  se  e dopo  lei,  ^ senza  lei;  se  k senza  lei,  non  ^ vero, 
per  cbe  non  ba  la  veriti  in  se ; sara  dunque  falso , sara  dunque 
niente.  Dunque  la  verita  d avanti  tutte  le  cose,  e con  tutte  le 
cose,  h dopo  tutte  le  cose,  e sopra  tutto,  con  tutto,  dopo  tutto; 
ba  ragione  di  principio,  mezzo  e fine.  Essa  e avanti  le  cose,  per 
modo  di  causa  e principio,  mentre  per  essa  le  cose  baimo  dqien- 
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‘ (leiiza ; ii  ne  le  cose,  et  h siistauza  di  quelle  istessa,  mentre  per 
essa  liaiino  la  siissistenza ; ^ dppo  tutte  le  cose , mentre  per  lei 

senza  falsita  si  compreudeiio.  E ideale^  naturale  e nozionale; 
e inetalisica,  lisica  e logica.  Sopra  tutte  le  cose  diiiKjiie  e la 
verita,  e cio  cli’  -e  sopra  tutte  le  cose,  beii  che  sia  coiiceputo  se- 
condo  altra  ragione,  et  altriinenti  nominato,  quello  pure  in  su-  ’ 
stanza  bisogna  cbe  sia  1’  istessa  verita.  Per  questa  causa  dim-  ^ 
que  ragioneTolmente  Giove  ba  voluto,  cLe  ne  la  piu  eminente 
parte  dei  cielo  sia  vista  la  veritate,  Ma  certo  questa,  cbe  sen- 
sibibnente  vedi,  e cbe  puoi  con  1’  altezza  dei  tuo  intelletto  capire, 
non  e la  somnia  e prima,  ma  certa  figura,  certa  imagine  e splen- 
dor di  qiielia,  la  quale  e superiore  a questo  Giove,  di  cui  par- 
liamo  sovente,  e cb’  e soggetto  de  le  nostre  metafore, 

Saul.  Degnamente,  o Solia;  per  cbe  la  verita  ^ la  causa 
'piii  sincera,  piii  divina  di  tutte;  anzi  la  divinita,  e la  sincerita, 
bonta  e bellezza  de  le  cose,  e la  verita,  la  quale  ne  per  violenza 
si  toglie,  ne  per  antiquit^  isi  corrompe,  n^  per  occuitazioue  si 
smiuiiisce,  ne  per  coinunicazione  si  disperde:  per  cbe  senso  non 
la  confonde,  tempo  non  la  ruga,  luogo  non  1’  asconde,  notte  non 
r interrompe,  tenebra  non  la  vela ; anzi  con  essere  piu  e piii  im- 
pugnata, pifi  e piu  risuscita  e cresce ; senza  difensore  e protettore 
si  difeude,  e pero  ama  la  compaguia  di  pocbi  e sapienti,  odia 
la  moltitudine,  non  si  dimostra  a quelli,  cbe  per  s^  stessa  non  la 
cercano,  e non  vuol  essere  dicbiarata  a color,  cbe  iimilmente  non 
se  r esponeno,  ne  a tutti  qnei,  cbe  con  frode  la  inquireno;  e 
pero  dimora  altissima,  dove  tutti  rimirano  e pocbi  veggono.  Ma 
per  cbe,  o Solia,  la  prudenza  le  succede?  Forse,  per  cbe  coloro, 
cbe  vogliono  contemplar  la  verita,  e cbe  la  vogliouo  predicare, 
si  deveno  con  prudenza  governare? 

Sof.  IVoii  ^ questa  la  causa.  Quella  dea,  cb’  6 gionta  e 
prossima  a la  verita,  ba  doi  nomi : providenza  e prudenza ; e si 
cbiama  providenza,  in  quanto  inlliiisce  e si  trova  ne  li  ]>rincipj 
superiori ; e si  cbiama  prudenza , in  quanto  ^ elFettuata  in  noi : 
come  sole  suole  essere  nomato  e queilo  cbe  scalda  e dilfonde  il 
Illine,  et  oltre  quei  lume  e spieiulor  diliiiso,  cbe  si  trova  nel 
speccbio  et  oltre  iii  altri  suggetti.  La  jirovidenza  dunque  si  dice 
ne  le  cose  superiori,  et  ^ compagna  de  la  verita,  e non  e senza 
quella,  et  ^ la  medesima  liberti  e la  medesima  necesit^;  di 
maniera,  cbe  la  veriti,  la  providenza,  la  liberta  e necessita,  la 
unita,  la  verita,  la  essenzia,  la  entita,  tutte  sono  uno  assolutis- 
simo  , come  altre  volte  ti  farii  nieglio  intendere.  Ma  per  como- 
dila  de  la  preseute  contemplazione  sappi,  cbe  questa  inHuisce  in 
noi  la  prudenza,  la  qual  h posta  e consistente  in  certo  discorso 
temporale,  et  6 una  razione  principale,  cbe  versa  circa  1’  univer- 
sale e particolare;  ba  per  damigella  la  dialettica,  e ])er  guida 
la  sapienza  acquisita,  nomata  volgarmente  metalisica,  la  quale 
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cousidera  gli  universali  di  tutte  le  cose,  cLe  cascaiio  in  cog;uizioiie 
uinana,  e queste  diie  tutte  le  sue  cousiderazioni  riferiscono  a 
r uso  di  quella;  Iia  due  insidiatrici  nemiclie,  clie  sono  viziose; 
da  la  destra  si  trova  la  callidita^  versuzia  e malizia,  da  la  sinistra 
la  stupidita,  inerzia  et  imprudenzia.  £ versa  circa  la  virtii  con- 
siiltativa,  come  la  fortezza  circa  1’  impeto  de  1’  iracundia,  la  tem- 
peranza  circa  il  coiisentimento  de  la  concupiscibile,  la  giiistizia 
circa  tutte  le  operazioui,  tanto  esterne,  quanto  interiori. 

Saul.  Da  la  providenza  duiique  vuoi,  cbe  influisca  iii  uoi 
la  prudeiiza,  e clie  nel  mondo  arclietipo  quella  risponda  a questa, 
cli’  ^ nel  mondo  lisico:  questa,  clie  porg^e  a li  mortali  il  scudo, 
per  cui  contra  le  cose  adverse  con  la  ragione  si  fortifican,  per  cui 
siamo  insegnati  di  prendere  piu  pronta  e perfetta  cautela,  dove 
mag-giori  dispendj  si  minacciano  e temeno,  per  cui  gli  agenti  in- 
feriori s’  accomodano  a le  cose,  ai  tempi  et  a le  occasioni,  e non 
si  mutano,  ma  s’  adattano  g-li  animi  e le  voluntadi;  per  cui  a li 
bene  affetti  niente  accade  come  subitaneo  et  improviso,  di  nulla 
dubitano,  ma  tutto  aspettano,  di  nulla  suspicano,  ma  da  tutto 
si  guardano,  ricordaudosi  il  passato,  ordinando  il  presente,  e pre- 
vedendo  il  futuro.  Or  dimmi,  per  cbe  Solia  succede  et  e prossima 
a la  prudenza  e veritade? 

Sof.  La  Solia,  come  Ia  verita  e la  providenza,  e di  due 
specie.  L’  una  h quella  superiore,  soj)raceleste  et  oltremoiidana, 
se  cosi  dir  si  puote;  e questa  e 1’  istessa  providenza,  medesima 
^ luce  et  occliio;  occliio,  cli’  e la  luce  istessa;  luce,  cli’  h 
r occbio  istesso.  L’  altra  e la  consecutiva,  mondana  et  inferiore, 
e non  h verita  istessa,  ma  h verace  e partecipe  de  la  verita; 
non  ^ il  sole,  ma  la  luna,  la, terra,  et  astro,  cbe  per  altro  luce. 
Cosi  non  e Sofia  per  essenza,  ma  per  partecipazione,  et  e un 
occbio,  cbe  riceve  la  luce,  e viene  illuminato  da  lume  esterno  e 
pereg^rino,  e non  ^ occbio  da  se,  ma  da  altro,  e non  ba  essere 
per  s6,  ma  per  altro;  per  cbe  non  ^ T uno,  non  e 1’  ente,  il 
vero,  ma  de  1’  uno,  de  1’  ente,  dei  vero,  a 1’  uno,  a 1’  ente,  al 
vero,  per  1’  uno,  per  1’  ente,  per  il  vero,  ne  T uno,  ne  1’  ente, 
nel  vero,  da  P uno,  da  1’  ente,  dal  vero.  La  prima  e invisibile, 
et  infig‘urabile , et  incoinprensibile  sopra  tutto , in  tutto  et  infra 
tutto ; la  seconda  e figurata  in  cielo , illustrata  ne  gl’  ingegni, 
comunicata  per  le  parole,  digerita  per  1’  arti,  ripolita  per  le 
discussioni,  delineata  per  le  scritture,  per  la  quale  cbi  dice  sapere 
quel  cbe  non  sa , 6 temerario  sofista ; cbi  nega  sapere  quel  cbe 
sa,  h ingrato  a 1’  intelletto  agente,  et  ingiurioso  a la  verita,  et 
oltraggioso  a me.  E di  simii  sorte  vegnono  ad  essere  tutti  quelli, 
cbe  non  mi  cercano  per  me  stessa,  o per  la  suprema  virtude  et 
amor  de  la  diviuitade,  cl^’  e sopra  ogni  Giove  et  ogni  cielo,  ma 
o per  vendermi  per  d enari,  o per  onori,  o per  altre  specie  di 
guadagno , o non  tanto  per  sapere , quanto  per  essere  sa|»uti,  o 
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per  (letrarre  e posser  impug^iiare , e farsi  contra  la  feliciti  d’  al- 
cuni  molesti  censori  e rig^idi  osservatori;  e di  questi  li  primi 
son  miseri,  li  secondi  son  vani,  li  terzi  soii  maligni  e di  vil  ani- 
mo. ]Ma  color,  clie  mi  cercano  per  edificar  se  stessi,  sono  pru- 
denti. Gli  allri,  che  m’  osservano,  per  edificar  altrui,  sono 
umani ; quei,  clie  mi  cercano  assolutamente , sono  curiosi;  gli 
altri,  clie  m’  inquireno  per  amor  de  la  suprema  e prima  verita, 
sono  sapienti,  e per  conseguenza  felici. 

Saul.  Onde  avviene,  o Sofia,  clie  non  tutti,  che  medesi- 
mamente  ti  possedeno,  vegnono  tutti  medesimamente  aifetti ; anzi 
talor,  chi  meglio  ti  possede,  men  bene  vien  edificato  ? 

Sof.  Onde  accade,  o Saulino,  che  il  sole  non  scalda  tutti 
quelli,  a li  quali  luce,  e tal  volta  meiio  riscalda  tali,  ai  quali 
maggiormente  risplende  ? 

Saul.  Io  t’  intendo,  Sofia,  e comprendo,  che  tu  sei  quella, 
che  in  varj  modi  contempli,  comprendi  et  esplichi  questa  veri- 
tade,  e gli  effetti  di  quella  superna  influenza  de  1’  esser  tuo,  a 
la  quale  per  varj  gradi  e scale  diverse  tutti  aspirano,  tentano, 
studiano,  e si  forzano  salendo  pervenire,  e si  obbietta  e presenta 
medesimo  fine  e scopo  a diversi  studj,  e viene  ad  attuare  diversi 
suggelti  di  virtuti  intellettuali,  secondo  diverse  misure;  inentre 
a quell’  una  e semplicissima  veritate  1’  addrizza , la  quale,  come 
non  e chi  alcunamente  la  possa  toccare,  cosi  non  si  trova  qua 
hasso  chi  la  jiossa  perfettamente  compreudere:  per  che  non  e 
compresa,  o veramente  non  viene  appareggiata  se  non  da  quello, 
in  cui  e per  essenza;  e questo  non  h altro,  che  lei  medesima. 
E per  cio  da  fiiori  non  si  vede,  se  non  in  ombra,  similitudine, 
specchio,  et  in  superficie  e maniera  di  faccia,  a la  quale  non  e 
in  questo  mondo  chi  pih  s’  avvicine  per  atto  di  providenza  et 
effetto  di  prudenza,  eccetto  che  tu,  Sofia,  mentre  vi  conduci  sette 
diverse,  de  le  quali  altre  ammirando,  altre  parabolando,  altre 
inquirendo,  altre  opinando,  altre  giudicando  e determinando, 
altre  per  sufficienza  di  natural  magia,  altre  per  supei*stiziosa  di- 
vinazione,  altre  per  modo  di  negazione,  altre  per  modo  di  affir- 
mazione,  altre  per  via  di  coinposizione , altre  per  via  di  divi- 
sione, altre  per  via  di  definizione,  altre  per  via  di  dimostrazione, 
altre  per  principj  acquisiti,  altre  per  principi  divini  aspirano, 
mentre  quella  li  grida  iii  nullo  liiogo  presente,  da  nullo  luogo 
assente,  proponendoli  avanti  gli  occhi  dei  sentimento  per  scrit- 
tura  tutte  le  cose  et  effetti  naturali,  e 1’  intona  ne  1’  orecchio  de 
r interna  mente  per  le  concepute  specie  di  cose  >nsibili  et  invi- 
sibili. A la  Sofia  succede  la  legge,  sua  figlia,  e per  essa  (piella 
vuole  oprare ; e per  cjuesta  lei  vuole  essere  adoperata;  per  quesla 
li  principi  regnaiio,  e li  regni  e repubbliche  si  maiitegnono. 
Questa  adattandosi  a la  complessioiie  e costumi  di  popoli  e genti, 
reprime  1’  audacia  coi  timore,  e fa,  che  la  bontate  sia  siciira  tra 
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gli  scellerati  et  ^ cagioiie_,  clie  ne  li  rei  seinpre  sia  il  rimorso  de 
la  coscieiiza,  con  il  timore  de  la  giiistizia,  et  aspettazioiie  di  qnei 
siipplido,  che  discaccia  1’  orgoglioso  ardire,  et  iiitrodnce  1’  nmile 
coiiseiitiineiito^  con  li  siioi  otto  ministri,  che  sono  talione,  carcere, 
percosse,  esilio,  ignominia,  seryitu,  povertate  e morte.  Giove 
r ha  riposla  in  cielo  et  esaltata,  con  questa  condizione,  che 
faccia,  che  li  potenti  per  la  lor  preeminenza  e forza  non  sieno 
siciiri,  ma  riferendo  il  tiitto  a maggior  provideiiza  e legge  supe- 
riore, per  cni,  come  divina  e naturale,  si  regole  la  civile,  faccia 
intendere,  che  per  coloro,  ch’  esceno  de  le  tele  d’  aragne,  sono 
ordinate  le  reti , li  lacci , le  catene  e i ceppi ; atteso  che  per 
ordine  de  la  legge  eteriia  h sancito,  che  li  pih  potenti  sieno  pih 
potentemente  compresi  e vinti,  se  non  sotto  nii  manto  e dentro 
una  stanza , sotto  altro  manto  et  altra  ^tanza , che  sara  peggiore. 
A presso  le  ha  ordinato  et  imposto , che  massimamente  vei*se  e 
vegna  rigorosa  circa  le  cose,  a le  quali  da  principio  e prima  e 
Principal  causa  e stata  ordinata,  cio6,  circa  qiiel  tanto,  ch’  appar- 
tiene  a la  comunione  de  gli  nomini,  a la  civile  conversazione ; 
a hiie  che  li  potenti  sieno  sostenuti  da  gl’  impotenti,  li  deboli 
non  sieno  oppressi  da  li  piii  forti,  sieno  deposti  li  tiranni,  ordinati 
e confirmati  li  giusti  governatori  e regi,  sieno  favorite  le  rejjub- 
hliche,  la  violenza  non  inciilche  la  ragione , 1’  ignoranza  non 
disprege  la  dottrina,  li  poveri  sieno  agilitati  da’  ricchi,  le  virtuti 
e stiidj  utili  e necessarj  al  comiine  sieno  promossi,  avanzati  e 
manteniiti ; sieno  esaltati  e remunerati  coloro,  che  profittaranno 
in  quelli,  e li  desidiosi,  avari  e proprietarj  sieno  spregiati  e tenuti 
a vile.  Si  mantegna  il  timore  e culto  verso  le  potestati  invisibili, 
onore,  rivereiiza  e timore  verso  li  prossimi  viventi  governatori; 
nessiino  sia  preposto  in  potest^,  che  medesimo  non  sia  superiore 
di  meriti  per  virtute  et  ingegno,  in  cui  prevagiia,  o per  s6  solo, 
il  che  e raro  e quasi  impossibile,  o con  comtinicazione , e con- 
siglio  d’  altri  ancora , il  che  e debito  ordinario  e necessario.  Le 
ha  donata  Giove  la  potenza  di  legare,  la  quale  massime  consista 
in  questo,  che  lei  non  si  faccia  tale,  che  incorra  dispregio  et  in- 
diguit^, a cui  si  potra  inconlrare,  menando  li  passi  per  doi  cam- 
mini,  de’  quali  1’  uno  e de  la  iniquita,  commendando  e propo- 
nendo cose  ingiuste,  1’  altro  ^ de  la  difficiiM,  proponendo  e com- 
mendando cose  impossibili,  le  quali  pure  sono  ingiuste;  per  cio 
che  due  sono  le  mani,  per  le  quali  e potente  a legare  ogni  legge ; 
1’  una  ^ de  la  giustizia,  1’  altra  h de  la  possibilita:  e di  queste 
1’  uua  e moderata  da  1’  altra,  atteso  che,  quantiinque  molte  cose 
sono  possibili,  che  non  son  giiiste,  niente  pero  e giusto,  che  non 
sia  possibile.  Bene  dici,  o Sofia,  che  nessuna  legge,  che  non  h 
ordinata  a la  pratica  dei  convitto  umano,  deve  essere  accettata. 
Bene  ha  disposto  et  ordinatole  Giove;  per  che,  o che  vegna 
dal  cielo,  o ch’  esca  da  la  terra,  non  deve  esser  approvata,  ne 
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ncceltata  quella  institnzioiie  o legge,  clie  iioii  apporta  1’  iitilitu 
e comodita,  che  ne  aminena  ad  ottiino  fine,  dei  quale  maggiore 
nou  possiaiuo  coinpreiidere , clie  qiiello,  clie  talinente  indirlzza 
jjii  aiiiini  e riforina  gT  ingegiii,  che  da  qiielli  si  prodiicaiio  frutti 
utili  e necessarj  a la  conversazioiie  uinniia ; che  certo  hisogna, 
che  sia  cosa  divina,  arte  de  le  arti  e disciplina  de  le  discipline 
quella,  per  cui  hanno  da  esser  relti  e reprimiiti  gli  nomini,  che 
tra  tiitti  gli  animali  son  di  coinplessioni  piii  distinti,  di  costiimi 
piu  varj,  d’  inclinazioui  piu  divisi,  e di  voluntati  piii  diversi,  di 
appulso  piii  incostanti.  Ma  oim^!  o Solia,  che  siamo  doveniiti 
a tale  — chi  mai  avria  possuto  credere,  che  questo  fiisse  possi- 
bile ? — che  quella  deve  essere  stimata  massime  religione , la 
quale  per  minimo,  e vile,  e per  errore  ahbia  1’  azioiie  e atto  di 
huone  operazioni;  dicendo  alcuui,  che  di  qiielle  non  si  curaiio  Ii 
dei,  e per  quelle,  quautunque  sieno  grandi,  non  sono  giusti 
gli  uoinini. 

Sof.  Certo,  o Saiilino,  io  credo  sogiiare;  penso,  che  sia 
uu  fantasina,  un’  apparizione  di  turbata  fantasia,  e non  cosa  vera, 
quella, . che  dici;  et  ^ pur  certo,  che  si  trovano  tali,  che  propo- 
nano,  e facciano  creder  questo  a le  misere  genti.  Ma  non  dubi- 
tare! per  che  il  mondo  facilmente  si  accorgera,  che  questo  nou 
si  puo  digerire,  cosi  come  facilmente  si  pu6  awedere  di  non 
posser  sussistere  senza  legge  e religione.  Or  abbiaiuo  alquanto 
veduto,  come  bene  h stata  ordinata  e skiiata  la  legge:  devi 
adesso  udire , con  qual  condizione  a quella  h vicino  aggionto  il 
giudizio.  Giove  al  giiidizio  ha  messo  in  mano  la  spachi  e lai 
'corona;  questa,  con  cui  preinie  qiielli,  che  oprano  bene,  aste- 
nendosi  dal  male ; quella,  con  cui  castighe  color,  che  son  pronti 
a li  delitti,  e son  disutiU  et  infruttifere  piante.  Ha  ingioiito  al 
giudizio  la  defensione  e cura  de  la  vera  legge,  e la  destnizione 
de  r iniqua  e falsa,  dettata  da  genj  pervei*si,  et  inimici  dei  tran- 
quillo e felice  stato  uinauo;  ha  coniandato  al  giudizio,  che  gionto 
a la  legge  nou  estingua,  ma,  quanto  si  puo,  accenda  I’  appetito 
de  la  gloria  ne  li  petti  nmani,  per  che  questo  e qiiel  solo  et  elH- 
cacissimo  sprone,  che  siiole  incitar  gli  nomini,  e riscaldarli  a 
quelli  gesti  eroici,  che  aumeutano,  mantegnono  e fortificano  le 
repubbliche. 

Saul.  JLi  nostri  de  la  hnta  religione  tiitte  queste  glorie  le 
chiamano  vane ; ma  dicono , che  bisogna  gloriarsi  solameiite  in 
nou  so  ehe  tragedia  cabbadistica. 

Sof.  Oltre,  che  non  attenda  a qucl  che  s’  iiuagdne  o 
se  ciascuno,  pur  che  le  parole  e gesti  non  corrompano  il  stato 
tranquillo,  e massime  verse  in  correggere  e mantere  tiitto  qucl 
che  consiste;  ne  1’  operazioni , non  giudicar  T arbore  da  bello 
fronde,  ina  da  biioni  frutti,  e quelli,  che  uoii  li  prodncono,  sieno 
tolli,  e cedaiio  il  liiogo  adallri,  che  porgano;  che  non  creda. 
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che  iii  modo  alcuno  li  dei  si  seiitaiio  iiitereSsati  in  qnelle  cose^ 
ne  le  cfiiali  iiessuiio  nomo  si  sente  interessato,  per  clie  di  qnelie 
cose  solamente  li  dei  si  ciirano,  de  le  quali  si  possono  cnrar  gli 
nomini,  e non  per  cosa,  che  vegna  fatta  o detta,  o pensata  per 
essi,  si  coniinoveno,  o si  adirano,  se  non  in  qnanto  per  qnello 
venisse  a perdersi  qnel  rispeito,  per  cni  si  niantegiiono  le  repnb» 
hliclie;  atteso  che  li  dei  non  sarebbono  dei,  se  si  prendessero 
piacere  o displacere,  tristizia  o allegrezza  per  (fiiello  che  fanno  o 
pensano  gli  nomini;  ina  qnelli  sarebbolio  j>iu  bisognosi  che  qne- 
sti,  o al  ineno  cosi  qnelli  liceverebbono  ntilitate  e profitto  da 
questi,  come  qnesli  da  qnelli^  Essendono  diinqne  li  dei  rimossi 
da  ogiii  passione,  vegnono  ad  aver  iAi  e piacere  attivo  solamente, 
e non  passivo,  e per6  non  minacciano  castigri  e prometteno  pre- 
inio,  per  male  o bene,  che  risiilta  in  essi,  ma  per  qnello  die 
viene  ad  essere  commesso  ne  li  popoli  e civili  conversazioni,  a 
le  quali  hanno  soccoi-so  con  le  loro  divine’,  non  bastandoli  1’  nma- 
ne  legg"!  e statuti»  Per  tanto  6 cosa  indegna,  stolta,  profana 
e biasiinevole , pensare,  che  li  dei  ricercano  la  riverenza,  il  ti- 
more, r amore,  il  cnlto  e rispetto  da  gli  nomini  per  altro  biion 
fine  et  ntilitate,  che  de  gli  nomini  medesimi,  atteso  che  essendo' 
essi  gloriosissimi  in  s^,  e non  possendoseli  aggionger  gloHa  da 
fnori,  han  fatto  le  leggi  non  tanto  per  ricevere  gloria,  qnaiilo 
per  coinnnicar  la  gloria  a gli  nomini:  e pero  tanto  le  leggi  6 
gindizj  son  lontane  da  la'  bonta  e verita  di  legge  e gitldlidd, 
qnanto  sl  discostano  da  1’  ordinare  e aj)provare,  mcnssimameltie 
qnello  che  consiste  ne  1’  azioni  morali  de  gli  nomini  a rlgit^t^do 
de  gli  altri  nomini. 

SauL  Efficaceniente , o Sofia,  per  qitesta  ordinadott  dl 
Giove  si  dimostra,  che  gdi  arbori,  che  sono  ne  gli  orti  de  le  leggi, 
sono  ordinati  da  li  dei  per  li  frntti,  e specia linente  tali,  de’  ^nali 
si  pascano,  si  iintriscano  e conservino  gli  nomini,  e che  li  snperi 
non  si  dilettano  d’  odore  d’  altri,  che  di  questi. 

Sof.  Ascolta!  Da  questo  vnole,  che  il  gitidizio  inferisca, 
che  li  dei  massime  vogliano  essere  amati  e teinnti,  per  fine  di 
favorire  al  consorzio  nmano,  et  avvertire  massimamente  qiiei  vitf, 
che  apporlano  iioja  a qnello ; e pero  li  peccati  interiori  solametite 
denno  esser  gindicati  peccati,  per  qnel  che  metteno  o riietter 
possono  in  etfetto  esteriore,  e le  ginstizie  interiori  mai  sono  gin- 
stizie  seuza  la  pratica  esterna,  come  le  piante  in  vano  sorio 
^piante  senza  fnitti,  o in  presenza,  o in  aspetfazione.  E vitole^ 
che  de  gli  errori  in  comparazione  massimi  sieno  qnelli,  che  sono 
in  pregindizio  de  la  repubblica ; minori  qnelli^  che  sono  in  pre'- 
gindizio  d’  un  altro  particolare  interessato;  minimo’  sia  qnello, 
ch’  accade  tra  doi  d’  accordo;  ntillo  e qnello,  che  non  procede 
a inal  eseinpio  o mal  elfetto,  e che  da  gl’  impeti  accidentali 
accadeno  ne  la  complessione  de  1’  individuo.  E'  (ftiesti  soii  qnei 
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medesimi  errori^  per  li  quali  gli  eminenti  dei  si  scnfeiio  inassiine^ 
minore-  minima-  e nullamente  otfesi;  e per  di  questi  1’  ojire  con- 
trarie si  stimauo  massiine^  minore minima-  et  alcunameiite 
serviti.  Ha  comandato  ancora  al  giiidizio^  clie  sia  accorto,  che 
per  r avvenire  approve  la  penitenza ; ma  clie  non  1’  aumeiile  al 
pari  de  T iunocenza  ; approvi  il  credere  e stimare,  ma  g^iaminai 
al  pari  dei  fare  et  oj>erare ; cosi  intenda  dei  confessare  e dire, 
al  rispetto  dei  correggere  et  astiuere;  tanto  coinmende  li  pen- 
sieri,  per  quanto  riluceno  ne  li  segni  esjjressi  e ne  g-li  elfetti 
possibili ; non  faccia , che  colui , che  doma  vanamente  il  corpo, 
sieda  vicino  a colui,  ch’  affrena  1’  ingegno;  non  poiia  in  compa- 
razlone  questo  solitario  disutile  con  quello  di  proiittevole  coiiser- 
vazioue ; non  disting-iia  li  costumi  e religioni  tanto  per  la  distin- 
zioue  di  toghe  e differenze  di  vesti,  quanto  per  buoni  e migiiori 
abiti  di  virtuti  e discipline ; non  tanto  arrida  a quello,  che  ha 
frenato  il  fervor  de  la  libidine,  che  forse  k impotente  e freddo, 
quanto  a quell’  altro,  ch’  ha  mitigato  1*  empito  de  1’  ira,  che  certo 
non  h timido,  ma  paziente;  non  applauda  tanto  a quello,  che 
forse  disutilinente  s’  6 obligato  a non  mostrai^si  libidinoso,  ch’  a 
quell’  altro,  che  si  determina  di  non  essere  oltre  maledico  e 
inalfattore;  dica  maggior  errore  il  superbo  appetito  di  gloria, 
onde  resulta  sovente  bene  a la  repubblica,  che  la  sordida  cupi- 
digia  di  danari;  non  faccia  tanto  trionfo  d’  uno,  per  che  abbia 
sanato  un  vile  e disiitil  zoppo,  che  poco  o nulla  vale  piii  sano, 
che  infermo,  quanto  d’  un  altro,  ch’  ha  liberata  la  patria,  e rifor- 
mato  un  animo  perturbato ; non  stime  tanto,  o piii,  gesto  eroico 
1’  aver  in  qualche  modo  e qiialche  maniera  possuto  estiiigiier  il 
foco  d’  una  fornace  ardente  senz’  aequa,  che  1’  aver  estinte  le 
sedizioni  d’  un^popolo  acceso,  senza  saiigue;  non  permetta,  che 
si  addrizzeno  statue  a’  poltroiii,  neinici  dei  stato  de  le  repubbliche, 
e che  in  pregiiidizio  de’  costumi  e vita  iimana  ne  porgono  parole 
e sogni,  ma  a color,  che  famio  teiiipj  a’  dei  , aiiiuentauo  il  culto 
et  il  zelo  di  tale  legge  e religione,  per  quale  vegna  accesa  la 
maguanimita  et  ardore  di  quella  gloria,  che  seguita  dal  servizio 
de  la  sua  patria  et  iitilita  dei  geno  iimaiio ; onde  appajono  insti- 
tuite universitati  per  le  discipline  di  costumi , iettere  et  armi ; e 
guarde  di  prometlere  amore,  ouore  e premio  di  vita  eteriia  et 
immortalitate  a quei,  che  approvano  li  pedanti  e parabolani; 
ma  a quelli,  che,  per  adoj>rarsi  ne  la  perfezione  dei  proprio  et 
altrui  iutelletto,  nel  servizio  de  la  comunitate,  ne  l’  osservanza^ 
espressa  circa  gli  atti  de  la  inagnanimita,  ginstizia  e misericordia, 
piaceno  a li  dei:  li  quali  per  questa  cagione  magnificorno  ii 
popolo  romano  sopra  gli  altri,  per  che  con  li  suoi  magnifici  gesti, 
pili  che  1’  altre  nazioni,  si  seppero  conformare  ct  assoinigliare 
ad  essi,  perdonando  a’  suinmessi,  debellando  li  superbi,  riinet- 
teiido  1’  ingiiirie,  non  obbliando  li  benehei,  soccorrendo  a’  biso- 
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g^iiosi,  difeiideudo  g-li  afflitti,  rilevaiido  gli  oppressi,  affreuaudo  li 
violenti,  promovendo  li  ineritevoli,  abbassando  li  delinquenti, 
mettendo  questi  in . terrore  et  ultimo  esterminio  con  li  flagelli  e 
scure,  e quelli  in  onore  e gdoria  con  statue  e colossi.  Onde 
conseguentemente  apparve  quel  popolo  piu  affrenato,  e ritenuto 
da  vizj  d’  incivilitate  e barbaria , e piu  esquisito  e pronto  a gene- 
rose imprese,  cb’  altro,  clie  si  sia  veduto  giammai;  e mentre  fu 
tale  la  lor  legge  e religione,  tali  furono  li  lor  costiimi  e gesti, 
tal  h stato  lor  onore  e lor  felicitate. 

Saul.  Vorrei,  cli’  al  giudizio  avesse  ordinato  qiialclie  cosa 
espresso  contra  la  temeritate  di  questi  grammatici,  clie  in  tempi 
nostri  grassano  per  1’  Europa. 

Sof.  Molto  bene,  o Saulino,  Giove  lia  comandato,  imposto 
et  ordinato  al  giudizio,  che  veda,  s’  egli  e vero,  clie  costoro 
inducano  li  popoli  al  dispregio , et  al  meno  a poca  cura  di  legis- 
latori e leggi,  con  donarii  ad  intendere,  che  quelli  proponeno 
cose  impossibili,  e che  comandano  come  pei^  burla,  cio^,  per  far 
conoscere  a gii  nomini,  che  li  dei  sanno  comandare  quello  che 
loro  non  possono  mettere  in  eseciizione.  Veda,  se,  mentre 
dicono,  che  vogliono  riformare  le  dilformate  leggi  e religioni, 
vegnono  per  certo  a guastar  tutto  quel  tanto , che  ci  h di  buono, 
e confinnar  et  inalzar  a gli  astri  tntto  qnello  che  vi  pno  essere 
o fingere  di  perverso  e vano.  Veda,  se  apportano  altri  frutti, 
che  di  togliere  le  conversazioni , dissipar  le  concordie , dissolvere 
r unioni,  far  ribellar  li  figli  da’  padri,  li  servi  da’  padroni,  li 
sudditi  da’  superiori,  mettere  scisma  tra  jiopoli  e popoli,  gente  e 
gente,  comjiagni  e compagni,  fratelli  e fratelli,  e mettere  in  dis- 
qnarto  le  fainiglie,  cittadi,  repubbliche  e regni ; et  in  conclusione, 
se,  mentre  salutano  con  la  pace,  portano,  ovunque  entrano,  il 
coltello  de  Ia  divisione,  et  il  foco  de  la  dispersione,  togliendo 
il  figlio  al  padre,  il  prossimo  al  prossimo,  1’  inquilino  a la  patria, 
e facendo  altri  divorzj  orrendi,  e contra  ogni  natura  e legge. 
Veda,  se,  mentre  si  dicono  ministri  d’  nn,  che  risuscita  morti 
e sana  infermi,  essi  son  quei,  che  peggio  di  tiitti  altri,  che  pasce 
la  terra,  stroppiano  li  sani,  e iiccideno  li  vivi,  non  tanto  con  il 
foco  e con  il  ferro,  quanto  con  la  perniciosa  lingua.  Veda, 
che  specie  di  pace  e concordia  e quella,  che  proponeno  a li  popoli 
miserandi,  se  forse  vogliono  et  ambiscono,  che  tntto  il  mondo 
concorde  e consenta  a la  lor  maligna  e presiintuosissima  ignoranza, 
et  ajiprove  la  lor  malvagia  coscienza,  mentre  essi  non  vogliono 
concordare  ne  consentire  a legge,  a ginstizia  e dottrina  alcnna, 
et  iii  tntto  il  resto  dei  mondo  e de’  secoli  non  appare  tanta 
discordia  e dissonanza , quanta  si  convince  tra  loro ; per  ci6  che 
tra  dieci  mila  di  simili  pedanti  non  si  trova  uno,  che  non  abbia 
un  suo  catecismo  formato,  se  non  pubblicato,  al  meno  per  pubbli- 
care:  quello,  che  non  approva  nessuna  altra  iiMstituzione , che 


la  propria,  trovando  in  tuUe  1’  altre  clie  daiuiare,  reprobare  et^ 
dubitare;  oltre  che  si  trova  la  maggior  parte  di  essi,  cbe  son 
discordi  in  se  inedesimi,  cassando  og-gi  quello  cbe  scrissero 
r altro  giorno.  Veda,  qual  riuscita  facciano  essi,  e quai  costuini 
susciteiio  e provocheno  ne  gii  altri,  per  quanto  appartieue  a gli 
atti  de  la  giustizia  e misericordia , e la  coiiservazione  et  aiuneuto 
di  beni  pubblici;  se  per  lor  dottrina  e magistero  sono  drizzate 
academie,  universitati,  tempj,  ospitali,  collegi,  scuole  e Itiogbi 
di  discipline  et  arti,  o pure,  dove  queste  cose  si  trovaiio,  son 
quelle  medesime,  e falte  di  medesime  facultati,  cb’  erano  ])riuia, 
cbe  loro  venissero  e coniparissero  tra  le  genti;  a presso,  se 
per  loro  aira  queste  cose  sono  auinentate,  o pure  per  loro  negli- 
genza  disminiiite , poste  iii  ruina , dissoluzione  e perversione ; 
oltre,  se  sono  occupatori  di  beni  altrui,  o pure  elargitori  di  beni 
proprj;  e finalmente,  se  quelli,  cbe  preiidono  la  lor  parte, 
aumentano  e stabiliscono  li  beni  jiiibblici,  come  faceano  U lor 
contrarj  predecessori , o pure  insieine  <^n  questi  li  dissipauo, 
sqiiartano  e divoraiio,  e,  mentre  deprimeno  1’  opre,  estiiigueiio 
ogni  zelo  di  farle  nuove  e coiiservarle  aiiticbe.  Se  cosi  c 
se  tali  saran  compresi  e convitti,  e se,  dopo  cbe  saranno  avver- 
titi,  mostraudosi  incorreggibili , ferinaranuo  i piedi  de  1’  ostina- 
zioue , comanda  Giove  al  giudizio , sotto  pena  de  la  disgrazia 
sua  e di  perdere  quel  grado  e preemiiienza,  cbe  tiene  nel  cielo, 
cbe  li  dissipe,  disperda  et  annulle,  e spiiiga  con  qual  si  vogiia 
forza,  braccio  et  industria  sino  a la  memoria  dei  nome  di  tanto 
pestifero  germe.  E gionge.a  questo,  cbe  faccia  intendere  a tutte 
le  geuerazioni  dcl  mondo,  sotto  pena  de  la  lor  mina,  cbe  s’  ar- 
mino  in  favor  di  esso  giudizio,  in  sino  a tanto,  cbe  sara  piena- 
ipeiite  messo  in  esecuzione  il  decreto  di  Giove  contra  questa 
maccbia  dei  mondo. 

Saul.  Credo,  o Solia,  cbe  Giove  non  cosi  rigidamente 
vogiia  al  fin  risolvere  questa  misera  sorte  di  nomini , e non  co- 
miuciarli  a toccar  di  lal  sorte,  cbe  ])rinia  cbe  li  doiie  la  iinal 
ruina,  tente,  se  li  possa  correggere,  e facendoli  accorgere  de  la 
sua  maldizione  et  errore,  li  provo<'Jie  a pentimeuto, 

Sof.  Si  bene;  pero  Giove  ba  ordinato  al  giudizio,  cbe 
proceda  in  quella  maniera,  cbe  ti  dico.  Vuole,  cbe  li  sieuo  tolti 
tutti  quei  beni,  cbe  banno  acquistati  tiitti  coloro,  cbe  predicavano, 
lodavano,  et  insegnavano  oprare,  e cbe  son  stati  lusciati  et  ordi*' 
nati  da  color,  cbe  opravaiio  e coufidavano  ne  1’  opre,  e cbe  sono 
stabiliti  da  questi,  cbe  banno  creduto  con  quell’  opre,  benefizj 
e testamenti  farsi  grati  a’  dei,  e cosi  vegnano  ad  esecrare  li  frutti 
a~ncora  di  quegli  arbori,  cbe  procedono  da  quel  seme  tanto  odioso 
a essi,  e vegnano  a mantenersi,  conservarsi,  difendersi  c uo- 
trirsi  solamente  da  quei  frutti,  da  quei  rediti  e suifragi,  li  quali 
apportauo  et  banno  apportati  loro  e queUi  cbe  li  credeuo,  e cbe 
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approvaiio  e difeiidoiio  questa  opinione;  e che  non  li  sia  oltre 
lecito  d’  occupare  con  rapina  e violenta  iisurpazione  quello  clie 
a coinuue  utilitate  gli  altri  con  libero  e g-rato  animo,  per  mezzi- 
teriiiini  contrarj  a contrario  fine  Lanno  partprito  e seminato,  e 
cosi  escano  da  quelle  profanate  stanze,  e non  mang-ino  di  qiiel 
pane  iscomunicato ; ina  vadano  ad  abitare  in  quelle  pure  et  in- 
contaminate cose,  e si  pascano  di  quei  cibi,  clie  mediante  la  loro 
riformata  leg‘g'e  li  sono  stati  destinati,  e novamente  prodotti  da 
questi  personag-g-i  pii,  clie  fanno  tanto  poco  stima  de  1’  opere 
operate,  e solamente  per  una  importuna,  vile  e stolta  fantasia 
si  stimano  reg’i  dei  cielo  e figii  de  li  dei,  e piu  credeno  et 
attribuiscono  a una  vana,  bovina  et  asinina  fiducia,  che  ad  un 
utile,  reale  e magnanimo  effetto. 

Saul.  Subito,  o Solia,  si  vedra,  quanto  siaiio  atti  a g'ua- 
dag'narsi  un  palmo  di  terra  questi , che  sono  cosi  effusi  e pro- 
digfii  a donar  reg-ni  de’  cieli,  e conoscerassi  di  qiiegli  altri  im- 
peratori dei  cielo  einpireo,  quanto  liberalmente  de  la  propria 
sustanza  pascano  li  lor  Mercurj,  che  forse,  ])er  la  poca  fede,  che 
hanno  ne  1’  opre  di  carita , ridurranno  in  necessita  di  aiidar  a 
lavorar  i campi,  o a far  altr’  arte  questi  lor  celesti  messag-g-eri ! 
ch6  senza  altrimenti  beccarsi  il  cervello,  li  assicurano,  che  non 
so  qual  g-iiistizia  d’  un  altro  e fatta  giustizia  loro  propria,  da  la 
qiial  purita  e giustizia  per  questo  solo  vegnano  escliisi,  che  per 
fascinj,  rapiiie,  violenze  et  omicidj,  ch’  abbiano  fatti,  si  sg-omen- 
tino,  e per  elemosine,  atti  di  liberalitate,  misericordia  e giustizia 
si  confideno,  si  attribuiscano  e sperino  punto. 

Sof,  Come  ^ possibile,  o Saulino,  che  le  coscienze  tal- 
meiite  affette  possano  giammai  aver  vero  amore  d’  o])rar  bene, 
e vera  penitenza,  e timore  di  commettere  qual  si  voglia  ribaldaria, 
se  )>er  commessi  errori  vegnono  tanto  assicurati , e per  opre  di 
giustizia  son  messi  in  tanta  diflidenza? 

Saul.  Tu  vedi  gii  effetti,  Sofia;  per  ch’  ^ cosa  vera  e 
certa,  come  essi  sono  veri  e certi,  che,  quando  da  qual  si  vogiia 
altra  professione  e fede  alcuno  si  move  a questa,  da  quel  che 
era  gia  liberale , dovieiie  avaro , da  quel  ch’  era  mite , e fatto 
insolente,  da  uinile  lo  vedi  superbo,  da  donator  dei  suo  e rubator 
e usurpator  de  1’  altrui,  da  buono  e i]>ocrita,  da  sincero  h ma- 
ligno, da  semplic*^  h malizioso , da  ricoiioscente  di  se  h arro- 
gantissimo,  da  abile  a qualche  bonta  e dottrina  prono  ad  ogni 
Sorte  d’  ignoranza  e ribaldaria , et  in  conclusione , da  quel  che 
possea  esser  tristo , h dovenuto  pessimo , che  non  puo  esser 
peggiote. 

II. 

Sof.  Or  seguitiamo  il  pro]>osito,  quale  per  1’  awentimento' 
di  IMercurio  ieri  ne  veiine  inierrotto  J 


Saul.  E beii  teinpo^  che^  donata  la  ragioiie  de  ia  collo- 
cazioiie  e situazione  de’  biioni  inimi  in  luogo , dov’  erano  (|uelle 
bcslie  si  vegj;a , quali  altri  sieno  ordinati  di  succedere  al  luog-o 
de  r allre ; e,  se  vi  piace,  non  vi  sia  grave  di  fariiii  seinpre  in- 
tendere Ia  ragioiie  e causa,  Eravamo  ieri  su  aver  narrato,  come 
il  padre  Giove  ba  donata  isjiedizione  ad  Ercole ; pero  conse- 
guenteinente  per  la  prima  e da  vedere,  che  cosa  abbia  fatto  succe- 
dere iii  suo  luogo. 

Sof.  Jo,  o Saiilino,  bo  inteso  in  verita  accadiito  in  cielo 
altro,  cbe  quel  tanto,  che  in  fantasia,  in  sogno,  in  ombra,  in 
spirito  di  profezia  vidde  Crantore  circa  il  dibatto  de  Ia  ricchezza, 
volutta,  sanita  e forlezza.  Per  cbe,  quando  Giove  ebbe  escluso 
Ercole  da  la,  subito  si  mise  avanti  la  Riccbezza,  ^e  disse : „A  me, 
o padre,  conviene  questo  luogo. “ A cui  rispose  Giove;  ,,Per 
qual  cagione?“  E lei;  „Anzi  mi  maraviglio,‘^  disse,  „cbe  sin 
tanto  abbi  dilfeiito  di  collocarmi,  e prima  cbe  ti  ricordassi  di  me, 
bai  non  solo  collocate  altre  dee  et  altri  niiiiii,  cbe  mi  denno  ce- 
dere, ma  altre  bai  sostenute,  cbe  bisognasse,  cbe  io  da  |)er  me 
medesima  veuissi  ad  opponermi  e presentarmi  contra  il  pregiu- 
dizio  mio  e torto,  cbe  mi  fale.^‘  E Giove  rispose:  „Dite 
pur  la  vostra  causa , Riccbezza ; ]>er  cbe  io  noii  stimo  d’  averti 
fatto  torto  coi  non  darti  nna  de  le  stanze  gia  proviste;  ma 
ancora  credo  di  non  fartene  coii  negarti  Ia  preseiite,  cb’  e da 
provedere : e forse  ti  potrai  accorgere  di  peggio,  cbe  non  peii  r 
si.  **  — „ E cbe  peggio  mi  puo  e deve  accadere  per  vostro 

giudizio,  di  quel  cbe  m’  ^ accaduto?*^  disse  la  Riccbezza. 
„Dimmi,  con  qual  ragione  m’  bai  preposta  la  veritate,  la  pru- 
deiiza,  la  legge,  il  giudizio?  se  io  son  quella,  per  cui  la  ve- 
ritate si  stima , la  prudenza  si  dis])one,  la  Soba  e pregiata, 
la  legge  regna , il  giudizio  dispone  ? e senza  me  Ia  verita  6 
vile.  Ia  prudenza  ^ sciagurata,  la  Solia  6 negletta , la  legge  h 
muta,  il  giudizio  e zoppo,  per  cbe  io  a la  prima  dono  campo,  a 
la  seronda  do  nervo,  a ia  terza  liime,  a la  quarta  aiitorilate,  al 
quinto  forza  ; a tuite  iiisieme  giocondita,  bellezza  et  ornamento, 
e le  libero  da  fastidj  e iniserie?“  Rispose  Momo:  „0  Riccbezza, 
tu  non  dici  il  vero  j)iu  cbe  il  falso ; ])er  cbe  tu  oltre  sei  quella, 
per  cui  zoppica  il  giudizio,  la  legge  sta  in  silenzio,  la  Sofia  e 
calpestata,  la  prudenza  e incarcerata,  e la  verita  ^ depressa: 
quando  ti  fai  rompagna  di  bugiardi  et  ignoranti,  (piando  favorisci 
coi  braccio  de  la  sorte  la  ])azzia,  quando  accendi  e catti  vi  gli 
animi  ai  piaceri,  (piando  ainministri  a la  violenza,  quando  resisti 
a la  giustizia ; e a presso  a cbi  ti  jiossiede  non  meno  apporti 
fastidio,  cbe  giocondita,  dilformita,  cbe  bellezza,  bruttezza,  cbe 
ornamento,  e non  sei  quella,  cbe  dai  fine  ai  fastidj  e miserie, 
ma  cbe  le  muti  e cangi  in  altra  specie,  si  cbe  in  opinione  sei 
buona,  ma  in  verita  sei  piii  malvagia;  in  apparenza  sei  cara,  ma 
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in  esisteiiza  sei  vile,  per  fantasia  sei  utile,  ma  in  efFetto  sei 
perniciosissiina ; atleso  che  per  tuo  magistero , quando  investisci 
di  te  qualche  perverso  — come  per  ordinario  seinpre  ti  veg-g-io  in 
casa  di  scellerati,  raro  vicina  ad  uomini  da  Lene  — la  a basso 
liai  fatta  la  veritate  esclusa  fiior  de  le  cittati  a li  deserti,  hai  rotte 
le  gainbe  a la  prudenza,  liai  fatta  verg-og-nar' la  Sofia,  Lai  cLiusa 
la  bocc^a  la  legg^e,  non  bai  fatto  aver  ardire  al  giudizio,  tutti 
Lai  resi  vilisslini.‘^  ,,In  questo,  o Moino/^  rispose  la  Kiccliezza, 
„puoi  conoscere  la  mia  potestate  et  eccellenza,  cbe  io  aprendo  e 
serrando  il  pug^iio,  e per  comiinicarmi  o qiia  o la,  fo,  clie  questi 
cinqiie  mimi  vogliaiio , possano  e facciano,  o ver  sieno  spregiati, 
baiiditi  e ribiittati,  e per  dirla , posso  cacciarli  al  cielo,  o ne 
r inferno/^  Qua  rispose  Giove:  „]\on  vogliamo  in  cielo  et  in 
queste  sedie  altro,  cbe  buoni  numi.  Da  qua  si  togliano  que’,  cbe 
son  rei,  e quei,  cbe  o sono  piii  rei,  cbe  buoni,  e quei,  cbe  in- 
dilferentemente  son  buoni  e rei ; tra  li  quali  io  penso,  cbe  sei  tu, 
cbe  sei  btiona  con  li  buoni,  e pessima  con  gli  scellerati/^ 

„Sai,  o Giove,^^  disse  la  Riccbezza,  „cbe  io  per  me  son 
biiona,  e non  sono  per  me  inditfereiite  o neutra,  o d’  una  et  altra 
maiiiera,  come  dici,  se  non  in  quanto  di  me  altri  bene  si  vogliano 
servire,  o male/^  Qua  rispose  Momo  : „Tii  dunque,  Riccbezza, 
sei  una  dea  maneggiabile,  servibile,  contrattabile,  e cbe  non  ti 
governi  cbe  da  te  stessa,  e che  non  sei  veramente  quella,  cbe 
reggi  e disponi  d’  altri,  ma  di  cui  altri  disponeno,  e cbe  sei  retta 
da  altri;  onde  sei  biiona,  quando  altri  ti  maiieggia  bene,  sei 
mala,  quando  sei  mal  giiidata;  sei,  dico,  biiona  iii  mano  de  la 
giustizia,  de  la  Sofia,  de  la  prudenza,  de  la  religione,  de  la  legge, 
de  la  liberalita  e d’  altri  numi;  sei  ria,  se  li  contrarj  di  questi 
ti  maneggiano : come  sono  la  violenza,  1’  avarizia,  1’  ignoranza 
et  altri.  Come  dunque  da  per  te  non  sei  n6  biiona  ne  ria,  cosi 
credo  essere  bene,  se  Giove  il  consente,  cbe  per  te  non  abbi  n^ 
vergognfa  ne  onore,  e per  conseguenza  non  sii  degna  d’  aver  pro- 
pria stanza,  ne  ad  alto  tra  li  dei  e numi  celesti,  n6  a basso  tra 
gl’  inferi,  ma  cbe  eternamente  vadi  da  liiogo  in  liiogo,  da  regione 
in  regione.^^ 

Arrisero  tutti  li  dei  al  dir  di  Momo,  e Giove  sentenzio  cosi: 
,,Si  cbe,  Riccbezza,  quando  sei  di  Giiistizia,  abitarai  ne  la  stanza 
de  la  Giiistizia;  quando  sei  di  Veritd,  sarai  dov’  ^ 1’  eccellenza 
di  quella ; quando  sei  di  Sapienza  e Sofia,  sederai  nel  soglio  suo ; 
quando  di  voliittiiarj  piaceri,  trovati  la,  dove  sono ; quando  d’  oro 
e d’  argento,  allora  ti  caccia  ne  le  borse  e tascbe ; quando  di  vino, 
oglio  e frumento,  va,  ficcati  ne  le  cantine  e magazzini;  quando 
di  pecore,  capre  e bovi,  va  a pascolar  con  essi,  e posa  ne  li 
greggi  et  armenti 

Cosi  Giove  1’  impose  quello  che  deve  fare,  quando  si  trova 
con  li  pazzi,  e come  si  deve  comportare,  quando  h in  casa  di 
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sapienti;  in  che  modo  per  1’  avrenire  perseverar  debba  a far 
come  per  il  passato,  forse,  per  cbe  non  si  piio  far  altro,  di  farsi 
in  certo  modo  facilmeiite  trovare,  et  iii  certo  modo  diificilinente. 
Ma  cpiella  ragione  e modo  non  la  fece  intendere  a molti^  se  non 
cbe  Momo  alz6  la  voce,  e gli  ne  die  nn’  altra,  se  non  fu  quella 
medesiina  via,  cioe:  „]\essuno  ti  possa  trovare,  senza  cbe  prima 
si  sia  pentito  d’  aver  avuto  biiona  mente  e sano  cervello  Credo, 
cbe  volesse  dire,  cbe  bisogna  perdere  la  considerazione  et  il  giu- 
dizio  di  priidenza,  non  pensando  mai  a F incertezza  et  inbdelita 
de’  tempi,  non  avendo  rignardo  a la  dubbia  et  instabile  promessa 
dei  mare,  non  credere  a cielo,  non  giiardare  a giustizia  o a in- 
giiistizia,  ad  onore  o vergogna,  a*  bonaccia  o teinpesta,  ma  tiitto 
si  commetta  a la  fortuna : e cbe  ti  guardi  di  farti  mai  domestica 
di  quei,  cbe  con  troppo  giudizio  ti  cercano;  e color  meno  ti  veg- 
gano,  cbe  con  pib  tenticoli,  lacci  e reti  di  providenza  ti  |)erse- 
gnitaiio ; ina  per  1’  ordinario  va  dove  son  li  pib  insensati,  pazzi, 
stracurati  e stolti;  et  in  conclusione,  quando  sei  in  terra,  guar- 
dati  dai  pib  savj  come  dal  foco ; e cosi  sempre  accostati  e fatti 
familiare  a genti  semibestiali,  e tieni  sempre  la  medesima  regola, 
cbe  tiene  la  fortuna/^ 

Saul.  E ordinario,  o Sofia,  cbe  li  pib  savj  non  son  li  pib 
riccbi,  o per  cbe  si  contentano  di  poco,  e quel  poco  stimano  assai, 
s’  h sufficiente  a la  vita , o per  altre  canse , cbe  forse , mentre 
sono  attenti  a imprese  piii  degne,  non  troppo  vanno  vagando  qua 
e la,  per  incontrarsi  a uno  di  questi  numi,  cbe  son  le  riccbezze 
o la  fortuna.  Ma  seguita  il  tuo  ragionamento ! 

Sof.  Non  si  tosto  la  PovertA  vidde  la  Riccbezza,  sua  ne- 
mica,  esclusa,  cbe  con  una  pib  cbe  povera  grazia  si  fece  innante^  e 
disSe , cbe  per  quella  ragione , cbe  facea  la  Riccbezza  indegna  di 
quel  liiogo,  lei  ne  dovea  essere  stimata  degnissima,  per  esser 
contraria  a colei.  A cui  rispose  Momo;  ,,Poverttk,  povert^,  tu 
non  saresti  al  tutto  poverta,  se  non  ftissi  ancora  povera  d’  afgo- 
menti,  sillogismi  e buone  consegiienze.  Non  per  questo,  o 
misera,  cbe  siete  contrarie,  seguita,  cbe  tu  debbi  essere  investita 
di  quello  cbe  lei  h dispogliata  o priva,  e tu  debbi  essere  quel 
tanto,  cbe  lei  non  ^ : come,  verbigrazia,  poi  cbe  bisogna  donar- 
telo  ad  intendere  con  esempio,  tu  devi  essere  Giove  e Momo,  per 
cbe  lei  non  h Giove  ne  Momo;  et  in  conclusione,  ci6  cbe  si 
niega  di  quella,  debba  essere  affirmato  di  te;  per  cbe  quelli,  cbe 
son  pifi  riccbi  di  dialettica,  cbe  tu  non  sei,  sanno,  cbe  li  contrarj 
non  son  medesimi  con  positivi  e privativi,  contradittorj , varj, 
«Hfferenti,  altri,  divisi,  distinti  e diversi.  Sanno  ancora,  cbe 
per  ragione  di  contrarieta  seguita,  cbe  non  possiate  essere  insieme 
in  un  biogo ; ma  non,  cbe,  dove  non  h quella,  e non  pu6  esser 
quella,  sii  tu,  o possi  esser  tii.^^  Qna  risero  tutti  li  dei,  quando 
A iddero  Momo  voler  insegnar  logica  a la  Povert^,  et  h rimasto 
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questo  proverbio  in  cielo:  Moino  e maestro  de  la  Poverthy 
o ver:  Momo  inseqfta  dialcttica  a la  Poverta,  E questo  lo 
dicoiio , quando  vogliono  dileg^g^iar  qualclie  fatto  scontraffalto. 
,,CJ»e  diiiique  ti  par,  che  si  debba  far  di  me,  o Momo?^^  disse 
la  Poverta.  „Determiiia  presto,  per  cbe  io  non  sono  si  ricca  di 
parole  e coucetti , che  possa  dispiitar  con  Momo,  ne  si  copiosa 
d’  ing-egiio,  che  possa  molto  imparar  da  lui/^ 

Allora  Momo  dimaiidu  a Giove  per  quella  volta  licenza, 
se  voleva,  che  determinasse.  A cui  Giove:  „ Ancora  mi  burli, 
o Momo?  che  Jiai  tanta  licenza,  che  sei  piu  licenzioso  — volsi 
dir  liceiiziato  — tu  solo,  che  tutti  gli  altri.  Dona  i)ur  sicuro 
la  sentenza  a costei!  per  che,  se  la  sara  buona,  1’  approvaremo.^^ 
Allora  Momo  disse:  „Mi  par  congruo  e condigno,  ch’  aneor 
questa  se  la  vada  spasseggiando  per  quelle  piazze,  ne  le  quali 
si  vede  andar  circumforando  la  ricchezza,  e corra  e discorra, 
vada  e vegna  per  le  medesime  campagne;  per  che  — come 
vogliono  li  canoni  dei  raziocinio  — per  ragione  di  cotai  contrarj 
questa  non  deve  entrare,  se  non  la,  onde  quella  fugge,  e non 
succedere,  se  non  la,  donde  quella  si  parte ; e quella  non  deve 
succedere  et  entrare,  se  non  la,  donde  questa  si  parte  e fugge; 

e sempre  1’  una  sia  a le  spalle  de  1’  altra,  e 1’  una  doni  la 

spinla  a 1’  altra,  non  toccandosi  mai  da  faccia  a faccia,  ma  do  ve 
r una  ha  il  petto , 1’  altra  abbia  il  tergo , come  se-  giocassero, 

— come  facciamo  noi  tal  volta  — al  gioco  de  la  ruota  dei 

scarpoue.^^ 

Saul.  Cbe  disse  sopra  di  questo  Giove  con  gli  altri? 

Sof.  Tutti  confirmaro  e ratificaro  la  sentenza. 

Saul.  La  Poverta  che  disse  ? 

Sof.  Disse:  „Non  mi  par  cosa  degna,  o dei,  se  pur  il 
mio  parer  ha  luogo,  e non  sono  afPatto  priva  di  giudizio,  che 
la  condiziou  mia  debba  essere  al  tutto  simile  a quella  de  la 
Ricchezza. A cui  rispose  Momo:  ,,Da  1’  antecedente,  che 
versate  nel  medesimo  teatro,  e rappresentate  la  inedesima  trage- 
dia  o comedia,  non  devi  tirar  questa  conseguenza,  che  vegnate 
ad  essere  di  medesima  condizioiie,  quia  contraria  versantur  circa 
idenu^^  — „Vedo,  o Moino,‘^  disse  la  Poverta,  ,,che  tu  ti 
burli  di  me,  che  anco  tu,  che  fai  professione  di  dir  il  vero  e 
parlar  ingeniiamente,  mi  dispregi;  e questo  non  mi  par,  che 
sia  il  tuo  do  vere,  per  che  la  Poverta  e piu  degnamente  difesa 
tal  volta,  anzi  il  pii\  de  le  volte,  che  la  Ricchezza. — „Che 
vuoi,  che  ti  faccia, rispose  Momo,  „se  tu  sei  povera  a fatto 
a fatto?  La  poverta  non  k degna  di  difensione,  s’  e povera  di 
giudizio,  di  ragione,  di  meriti  e di  sillogismi,  come  sei  tu,  che 
m’  hai  ridiitto  a parlar  aneor  per  le  regole  analitiche  de  li  priori 
e posteriori  d’  Aristotele.^^ 

Saul.  Che  cosa  mi  dici,  Sofia?  Diinque  li  dei  preiideno 
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qiialclie  volta  Aristotele  in  mano  ? Stiidiano  verbi  g^razia  ne  Ii 
filosofi  ? 

Sof.  Non  ti  diro  di  vantag-gio  di  qiiel  ch’  h sn  la  Pippa, 
la  Naiina,  1’  Antonia,  il  Burcbielio,  1’  Aiicroja,  et  iin  altro  libro, 
clie  non  si  sa ; ma  e in  questione,  s’  e di  Ovidio  o Virgilio,  et 

10  non  ine  ne  ricordo  il  nome,  et  altri  simili. 

Saiil.  E pur  adesso  trattaiio  cose  tanto  gravi  e seriose? 

Sof.  E ti  par,  cbe  qiielle  non  son  seriose,  non  son' gravi? 
Se  tu  fussi  pili  filosofo,  dico  pifi  accorto,  crederesti,  cbe  non  e 
lezioiie,  non  e libro,  cbe  non  sia  esaininato  da’  dei,  e cbe,  se 
non  h a fatto  senza  sale,  non  sia  maiieggiato  da’  dei,  e cbe,  se 
non  e tutto  balordesco,  non  sia  approvato  e messo  con  le  catene 
ne  la  biblioteca  comiine ; per  cbe  pigliano  piacere  ne  la  molti- 
forme  representazione  di  molte  cose  e frutti  moltiformi  di  tiitti 
ingegni,  per  cbe  loro  si  coinpiaceno  in  tutte  le  cose,  cbe  sono,  e 
tutte  le  representazioni,  cbe  si  fanno,  non  meno,  cb’  essi  lianno 
cura,  cbe  sieno,  e donaiio  ordine  e permissione,  cbe  si  facciano. 
E pensa,  cb’  il  giudizio  de  li  dei  ^ altro,  cbe  il  nostro  comtine, 
e non  tutto  quello  cb’  h peccato  a noi  e secondo  noi,  h peccato 
a essi  e secondo  essi.  Quei  libri  certo  cosi,  come  le  teologie,  non 
denno  esser  comuni  a gli  nomini  ignoranti , cbe  medesimi  sono 
scellerati;  per  cbe  ne  ricevono  mala  instituzione. 

Saul.  Or  non  son  libri  fatti  da  nomini  di  mal  affare,  diso- 
iiesti  e dissoluti,  e forse  a mal  fine? 

Sof.  E vero;  ma  non  sono  senza  la  sua  instituzione  e 
frutti  de  la  cognizioiie  di  cbi  scrive,  come  scrive,  per  cbe  et  onde 
scrive,  di  cbe  paria,  come  ne  paria,  come  s’  inganna  lui,  come 
gli  altri  s’  ingannano  di  lui , come  si  declina , e come  s’  inclina 
a uno  affetto  virtuoso  e vizioso,  come  si  move  il  riso,  il  fastidio, 

11  piacere,  la  nausea ; et  in  tutto  h sapienza  e providenza,  et  in 
ogni  cosa  e ogni  cosa,  e m assi  me  ^ 1’  uno,  dov’  h 1’  altro  contrario, 
e questo  massime  si  cava  da  quello. 

Saul.  Or  torniamo  al  proposito,  donde  ne  ba  divertiti  il 
nome  d’  Aristotele  e la  fama  de  la  Pippa!  Come  fu  licenziata 
la  Poverta  da  Giove,  dopo  cbe  era  si  scbernita  da  Momo? 

Sof.  Io  non  voglio  riferir  tutti  li  ridicoli  propositi,  cbe 
passaro  tra  quello  e colei,  la  quale  non  meno  momezzava  di 
Momo,  cbe  di  essa  seppe  momezzar  colui.  Dicbiar6  Giove,  cbe 
questa  abbia  de’  privilegi  e prerogative,  cbe  non  ba  quella  in 
queste  cose  qua  a basso. 

.Saul.  Dite  le  cose,  cbe  sono! 

Sof.  ,,Voglio,“  disse  il  padre,  ,, in  prima,  cbe  tu,  Povert^, 
sii  oculata,  e sappi  ritoniar  facilmente  la,  donde  tal  volta  ti  par- 
tisti, e discacciar  con  maggior  possa  la  Riccbezza,  cbe  per  il 
contrario  tu  vegni  scacciata  da  quella,  la  qiial  voglio,  cbe  sia 
]>erpetuamente  cieca.  A presso  voglio,  cbe  tu,  Poverta,  sii  alata. 
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destra,  et  ispedita  por  le  piiime,  che  soii  fatte  d’  aquila  o avol- 
tore;  ina  iie  ii  piedi  vog^lio,  che  sii  come  uii  veccliio  bove^  che 
tira  il  grave  aratro,  che  profouda  ne  le  veiie  de  la  terra:  e la 
Kicchezza  per  il  contrario  abbia  1’  ale  tarde  e gravi,  accoinodan- 
dosi  quelle  d’  iin’  oca  o cigno;  ina  li  piedi  sieno  di  velocissiiiio 
corsiero  o cervio,  a fine  che,  quando  lei  fug-g‘e  da  qualche  parte, 
adoprando  li  piedi , tu  coii  il  batter  de  1’  ale  vi  ti  facci  presente, 
et  onde  tu  con  opra  de  le  ale  tue  disloggi,  quella  possa  succedere 
con  r uso  di  suoi  piedi:  di  maniera,  che  con  quella  medesinia 
prestezza,  che  da  lei  sarai  fuggita  o perseg-uitata , tu  vegui  a 
perseguitarla  e fuggirla.“ 

Saul.  Per  che  non  le  fa  o ainbedue  bene  iii  piuma,  o ain- 
bediie  bene  in  piedi,  se  niente  meno  si  potrebbono  accordare  di 
perseg-uitarsi  e fuggirsi,  o tardi  o presto? 

8of.  Per  clie  andando  la  Kicchezza  sempre  carca,  vieiie 
per  la  soina  a inipacciar  alciinainente  1’  ale;  e la  Poveria,  an- 
dando sempre  discalza , facilmente  per  ravidi  cammini  viene  ad 
essere  offesa  ne  li  piedi:  pero  questa  in  vano  arebbe  le  piante,  e 
quella  le  piume  veloci. 

Saul.  Questa  risoluzione  mi  contenta.  Or  seguita! 

Sof.  Oltre  vuole,  „che  la  Poverta  massimamente  segiiite 
la  Kicchezza,  e sia  fuggita  da  quella,  quando  si  versa  ne  li  |)alagi 
terreni,  et  in  quelle  stanze,  ne  le  quali  ha  il  suo  imperio  la  For- 
tuna; ma  allor  ch’  ella  s’  appiglia  a cose  alte  e rimosse  da  la 
rabbia  dei  tempo  e di  queli’  altra  cieca,  non  voglio,  che  abbi 
tanto  ardire  o forza  d’  assalir,  per  farla  fuggire  e torle  il  luogo. 
Per  che  non  voglio,  che  facilmente  si  parta  da  la,  do  ve  con  tanta 
difficultate  e dignitate  bisogna  pervenire , e cosi  per  1’  incontro 
abbi  tu  quella  fermezza  ne  le  cose  inferiori,  che  lei  pub  avere  ne 
le  superiori.  Anzi,*^  soggionse  Giove,  „voglio,  che  in  certo 
modo  in  voi  vegna  ad  essere  una  certa  concordia  d’  una  non 
leggera  sorte,  ma  di  grandissima  importanza;  a fin  che  non 
pensi , che  con  esser  bandita  dal  cielo  vegni  piii  relegata  ne  1’  in- 
ferno, che  per  il  contrario  con  esser  tolta  da  1’  inferno  vegni  collo- 
cata iii  cielo,  di  maniera,  che  la  condizion  de  la  Kicchezza,  la 
qiiale  ho  detta,  vegna  incomparabi! mente  miglior,  che  la  tua. 
Pero  voglio,  che  tanto  si  manche,  che  1’  una  discacce  1’  altra  dal 
luogo  dei  suo  maggior  domino,  che  piu  tosto  1’  una  si  mantegna 
e fomente  per  1’  altra,  di  maniera,  che  tra  voi  sia  strettissima 
amicizia  e familiaritate.^^ 

Saul.  Fatemi  presto  intendere,  come  sia  questo! 

Sof.  Disse  Giove , soggiongendo  a quel  ch’  avea  detto : 
„Tu,  Poverta,  quando  sarai  di  cose  inferiori,  potrai  esser  gionta, 
alligata  e stretta  a la  Kicchezza  di  cose  superiori,  quanto  mai 
la  tua  contraria  Kicchezza  di  cose  inferiori  esser  possa;  per  che 
con  questa  uessuno,  ch’  e savio  e vuole  sapere,  stimara  giammai 
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posser  ag'g:iong'ersi  a cose  grandi^  atteso  clie  a la  filosoiia  doiiaiio 
impedimento  le  riccLezze,  e la  Povertate  porge  caininiiio  siciiro 
et  ispedito : esseiido^  che  iioii  pu6  essere  la  coiiteiiipiazioiie,  ove 
e circostaiite  la  turba  di  inolti  servi,  dov’  6 importuna  ia  moUi- 
tiidine  di  debitori  e creditori,  computi  di  mercanti,  ragioiii  di 
villici,  la  pastura  di  tante  pauce  inal  avvezze,  1’  iusidie  di  tanti 
ladroni,  occlii  d'  avidi  tiraniii,  et  esazioni  d'  infidi  ministri:  di 
maiiiera,  clie  iiessuno  puu  gustar,  che  cosa  sia  trauqiiillila  di  s]>i>  ^ 

rito,  se  non  e povero,  o simile  al  povero.  A presso  voglio,  che 
sia  grande  colui,  che  ne  la  poverta  e ricco,  per  che  si  conteiila  j 
e sia  vile  e servo  colui,  che  ne  le  ricchezze  e povero,  per  che  nou 
^ sazio.  Tu  sarai  sicura  e tranquilla;  lei  turbida,  soiiecila, 
suspetta  et  inquieta;  tu  sarai  piu  grande  e magnifica,  dispre** 
giandola , ch'  esser  mai  possa  lei , riputandosi  e stiniaiidosi ; a 
te,  per  isbramarti,  voglio  che  baste  la  sola  opinione;  nia  per 
far  lei  satolla,  non  voglio  che  sia  sufficiente  tiitta  la  possessione 
de  le  cose.  Voglio,  che  tu  sii  pih  grande  coii  togliere  da  le 
cupiditati,  che  nou  possa  esser  quella  cou  aggiongeix;  a le  posses- 
sioni. A te  voglio,  che  siano  aperti  gii  amici,  a quella  occolti 
li  nemici.  Tu  coii  la  legge  de  la  natura  voglio , che  sie  ricca, 
quella  cou  tutti  studj  et  industrie  civili  poverissaina ; per  che 
non  colui,  che  ha  poco,  ma  quello,  che  inolto  desidera,  e vera- 
mente  povero.  A te,  se  stringerai  il  sacco  de  la  cii|)idita,  il 
necessario  sara  assai,  e poco  sara  bastante;  et  a lei  niente  baste, 
ben  che  ogni  cosa  coii  le  spalancate  braccia  apprenda*  'fu,  chiit- 
dendo  il  desiderio  tuo,  potrai  contendere  de  la  felicita  cou  Giove; 
quella , amplificando  le  fiinbrie  de  la  conciipiscenza  , piu  e piu  si 
soinmerga  al  baratro  de  le  miserie!‘^  Conchiuso  ch’  ebbe  Giove 
f espedizione  di  costei,  contentissima  chiese  liceiiza  di  fare  il  suo 
cammino,  e la  Kicchezza  fece  segno  di  volersi  un'  altra  volta 
accostar,  per  sollicitar  il  coiisiglio  coii  qiialche  nuova  proposla; 
ma  nou  le  fu  lecito  di  gioiigere  piii  parole. 

„Via,  via!‘*  le  disse  Moino.  ,,Non  odi,  quanti  ti  chia- 
mauo,  ti  gridano,  ti  pricgano,  ti  sacrificano,  ti  piangono,.  e coii 
si  gran  voti  e stridi , che  orinai  hanno  tuiti  noi  altri  assorditi , ti 

appellaiio?  K tu  ti  vai  tanto  trattenendo  e strafug'gendo  per 

queste  parti?  Va  via  presto,  a la  mal  ora,  se  non  ti  piaoe  a la 

buona!“  — „]\on  t’ iinpacciar  di  questo,  o Momo,‘^  g li  disse  il 

padre  Giove;  ,,lascia,  che  si  parta,  e vada,  quando  le  pare  o 
piace!^^  — „Klla  mi  par  in  vero,“  disse  Momo,  ,,cosa  degna 
di  compassione,  et  una  specie  d’  ingiiistizia  a rigiiardo  dii  clii  non 
vi  jirovede,  e puote,  che  questa  meno  vada  a chi  piu  la  chiaina 
e richiaina,  et  a chi  piu  la  merita,  meno  s’  accoste.“  — „Vo- 
glio,“  disse  Giove,  ,,quel  che  vuole  il  fato.“ 

Saul.  Fanue  altrimente,  dovea  dire  Momo. 

Sof.  ,,Io  voglio^  ch’  al  ris{)etto  de  le  cose  U basso  questa 
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sia  sorda,  e che  giaminai,  per  esser  cLiamata,  rlspoiida  o vegiia, 
ina  g-uidata  piu  da  la  sorte  e la  fortuna^  vada  a la  cieca  et  a 
tasloiii  a coimiiiicarsi  a colui,  che  verra  a riiicontrarsela  tra  la  inol- 
iitiidiiie/^  — _„Qiiiiidi  a v verra, disse  Saturno,  ,,che  si  comii- 
iiicara  piii  preslo  ad  uno  de’  gran  poltroni  e forianti,  il  numero 
de’  quali  come  1’  arena,  che  ad  alciino,  che  sia  mediocremente 
iioino  da  bene:  e ])iu  tosto  ad  uno  di  questi  mediocri,  che  sono 
assai,  che  ad  uno  de’  piu  principali,  che  soii  pochissimi ; e 1’orse 
mai,  aiizi  cer^amente  inai  a colui,  ch’  h piii  meritevole,  che  g-li 
altri,  et  uiiico  individuo/^ 

S a II  1.  Che  disse  Giove  a questo  ? ^ 

Sof.  „Cosi  bisogna,  che  sia.  E donata  dal  fato  questa 
coiidizione  a la  Poverta,  ch’  ella  sia  chiamata  con  desiderio  da 
rarissimi  e pochissimi , ma  ch’  ella  si  comuniche  e si  presente  a 
gli  assaissimi  e moltitiidine  piu  grande;  la  Ricchezza  per  il  con- 
trario chiamata , desiderata , invocata , adorata  et  aspettata  da 
quasi  tutti,  vada  a far  copia  di  se  a rarissimi,  e quei,  che  manco 
la  coltivano  e aspettano.  Questa  sia  sorda  a fatto,  che  da  qaan- 
tunqiie  grande  strepito  e fragore  non  si  smova,  e sia  dura  e 
salda,  che  a pena  tirata  da  rampini  et  organi,  si  approssime  a chi 
la  procaccia;  e quella  auritissima,  prestissima,  prontissima,  che 
ad  ogni  minimo  sibilo,  cenno,  da  quantunque  lontana  parte  chia- 
mata, subito  sia  presente:  oltre  che  per  1’  ordinario  la  si  trove 
a la  casa  et  a le  spalle  di  chi  non  solo  non  la  chiama , ina  e£ 
oltre  con  ogni  diligenza  da  lei  s’  asconde.‘^  Meiitre  la  Ricchezza 
e la  Poverta  cedevano  al  luogo : ,,ola,“  disse  Momo , „clie 

ombra  h quella  familiare  a quei  duo  contrarj?  e ch’  e con  la 
Poverta?  Io  soglio  vedere  d’  un  medesimo  corpo  ombre  diverse; 
ma  di  diversi  corpi  medesiina  ombra  non  giammai , che  io  abbia 
notato,  eccetto  ch’  adesso.‘‘  A cui  rispose  Apollo:  „Dove  non 
h Illine,  tiitto  h un’  ombra;  aneor  che  sieno  diverse  ombre,  se 
son  senza  lume , si  confondeno  e sono  una  : come , quando  son 
molti  lilini,  senza  che  qualche  densita  di  corpo  opaco  se  li  oppona 
o inter])ona,  tutti  concorreno  a far  un  splendore.^  — ^^Q»» 

mi  par,  che  debbia  esser  cosi,‘^  disse  Momo ; „per  che,  dov’  ^ la 
Ricchezza,  et  6 a fatto  esclusa  la  Poverta,  e dov’  e la  Poverta, 
suppositamente  distinta  da  la  Ricchezza,  non  come  doi  liiini  con- 
correnti  in  un  soggetto  illuminabile , si  vede  quella  essere  come 
un’  ombra,  ch’  h con  1’  una  e 1’  altra/^  — ,,Guardala  bene,  o 
Momo,‘‘  disse  Mercurio,  ,,e  vedrai,  che  non  e un’  ombra. “ — 
„]Von  dissi,  ch’  h ombra, rispose  MomoY  ,,ma  ch’  6 gionta  a 
quelli  doi  numi,  come  una  medesiina  ombra  a doi  corpi.  Oh! 
adesso  considero ; la  mi  par  1’  Avarizia , che  ^ un’  ombra,  e le 
teuebre,  che  sono  de  la  Ricchezza,  e le  tenebre,  che  sono  de  la 
Poverta.^  — „Cosi  disse  Mercurio;  „e  ella  figlia  e com- 
pagna  de  la  Poverta,  nemicissima  de  1^  sua  madre,  e che,  quanto 
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|>u6,  la  fug’g‘e;  iiiainorata  et  iiivag-liita  de  la  Riccliezza,  a Ia 
quale,  qiiaiitunque  sia  giuiita,  seinpre  sente  il  rigeor  de  la  madre, 
cbe  la  tormenta : e beu  clie  le  sia  a presso,  1’  e Iungi ; e ben  che 
le  sia  Iungi,  1’  6 a presso,  per  clie,  se  si  le  discosta,  secoudo  la 
verita  V e intrinseca , e gionta  secoudo  1’  esliinazioiie,  JE  non 
vedi,  che,  essendo  g-ionta  e coinpagna  de  la  Kicchezza,  fa,  che 
la  Ricchezza  non  sia  la  Ricchezza,  e Iungi  essendo  da  la  Poverta, 
fa,  che  la  Poverta  non  sia  Poverta?  (^ue.ste  teiiebre,  questa 
osciirita,  quest’  oinbra  e quella,  che  fa  la  Poverta  esser  mala,  e 
la  Ricchezza  non  esser  bene , che  non  si  trova  seiiza  malig-nar 
r una  de  le  due,  o ambedue  insieme;  rarissime  volte  ne  l’  uiia 
n^  r altra;  e questo  e,  quando  sono  da  ogiii  lato  circoudate  da 
la  lucida  ragioiie  et  intelIetto.“  Qua  dimando  Momo  a Mercurio, 
che  gli  facesse  intendere,  come  quella  faceva  la  Riccliezza  iioii 
essere  Ricchezza?  A cui  rispose,  ,,che  il  ricco  avaro  e poveris- 
simo ; per  che  1’  avarizia  non  ^ dove  sono  ricchezze,  se  non  vi  h 
anco  la  Poverta,  la  quale  non  men  veramente  si  vi  trova  per 
virtii  de  1’  affetto,  che  ritrovar  si  possa  per  virth  d’  effetto;  di 
sorte,  che  questa  oinbra  al  suo  inarcio  dispetto  inai  si  puo  disco- 
stare  da  la  madre  pih,  che  da  s6  stessa.‘‘  Meutre  questo  dice- 
vano,  Momo,  il  quale  non  ^ senza  buonissima  vista  — beu  che 
non  seinpre  vegga  a la  prima  — coii  avere  messo  piii  d’  atten- 
zione:  „0  Mercurio disse , ,,quello  ch’  io  ti  dicevo  essere 
come  un’  oinbra , adesso  scorgo , che  sou  tante  bestie  insieme 
insieme;  per  che  la  veg^gio  canina,  porcina,  arietina,  scimica, 
orsina,  aquilina,  corvina,  falcoiiiiia,  leonina,  asinina,  e quante 
niiie  e nine  bestie  giamai  furo ; e tante  bestie  e piir  un  corpo. 
La  mi  par  certo  il  pantamorfo  de  gli  animali  bruti/^  — ,,Dite 
ineglio,‘^  rispose  Mercurio,  „ch’  ^ una  bestia  moltiforme;  la 
pare  una,  et  h una,  ma  non  e uniforme,  come  h proprio  de’  vizj 
di  aver  inolte  forme,  per  cio  che  sono  informi,  e non  hanno  pro- 
pria faccia,  al  contrario  de  le  virtuti;  qiialmente  vedi  essere  la 
sua  iiemica  liberalitate,  la  quale  h semplice  et  una.  La  giustizia 
e una  e semplice,  come  ancora  vedi  la  sanita  essere  una,  et  i 
morbi  innumerabili. Mentre  Mercurio  diceva  questo,  ]Momo 
gl’  interriipjie  il  ragionameiito,  e gli  disse : ,,Io  veggio,  che  la  ha 
tre  teste  iii  sua  maiora;  pensavo , o Mercurio,  che  la  vista  mi 
fusse  turbata , quando  di  questa  bestia  sopra  un  busto  scorgevo 
uno  et  un  altro  capo ; ma  poi  che  ho  voltato  1’  occhio  per  liitto, 
e visto,  che  non  h altro,  che  mi  paja  similmente,  conchiudo,  che 
noii  h altrimenti,  che  come  io  veggio. vedi  molto 
bene,^^  rispose  Mercurio.  ,,Di  quelle  tre  teste  1’  una  6 I’  illibe- 
ralita,  1’  altra  6 il  brutto  giiadagno,  1’  altra  ^ la  teiiacila.^  Di- 
maud6  Momo,  se  quelle  parlavano,  e Mercurio  risjioso  che  ,,si,  e 
che  la  prima  dice:  meglio  esser  piil  ricco,  ch’  esser  stimato  pih 
liberale  e grato;  la  secouda:  non  ti  inorir  di  fame,  jier  esser 
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g-eutiluoiiio ; Ia  terza  dice : se  non  ini  e onore , mi  e ulile/^  — 
,,Ii  pur  non  liaiiiio  piii  clie  due  braccia?^^  disse  Moino.  ^^iiastano 
le  due  maiii/^  rispose  Mercurio/^^  de  le  quali  la  destia  e aperta 
aperta,  larga  larga,  per  j>reudere ; 1’  altra  e cliiusa  chiusa,  stretta 
stretfa,  per  tenere  e j)org'ere;  come  per  distillazioue  e per  lam- 
bicco,  seiiza  ragioue  di  tempo  e liiogo,  come  aneor  senza  ragione 
di  misura/‘  — „Accostatevi  alquanto  piu  a me,  tu,  llicchezza, 
e Poverta,“  disse  Momo,  „a  fin  che  io  possa  ineglio  vedere  la 
grazia  di  questa  vostra  bella  pedisseqiia  11  cbe  essendo  fatto, 
disse  Momo:  „E  uii  volto,  soii  piu  volti;  b una  testa,  son  piu 
teste;  e feminina,  e feminina,  e feminina;  Iia  la  testa  inolto 
picciola,  beii  che  Ia  faccia  sia  piu  che  mediocre;  e vecchia,  b 
vile,  b sordida;  ha ’1  viso  riinesso  e di  color  nero;  la  veggio 
rugosa,  et  ha  capelli  retti  et  adri,  occhi  attentivi,  bocca  aperta  et 
anelaiite,  e naso  et  artigli  adunchi  ( inara viglia !) ; essendo  uii 
animal  pusillo,  ha  il  ventre  tanto  capace,  e voraginoso,  imbecille, 
mercenario  e servile,  ch’  il  volte  drizzato  a le  stelle  incurva. 
Zappa , s’  infossa , e per  trovar  qualche  cosa  s’  immerge  al  pro- 
fondo  de  la  terra,  e tanto  le  spalle  a la  luce,  a gli  antri  tende,  et 
a le  grotte,  do  ve  giaminai  giunse  diiferenza  dei  giorno  e de  la 
iiotte ; ingrata , a la  cui  perversa  speranza  giammai  ha  molto, 
assai,  o bastaute  quel  che  si  dona,  e che,  quanto  jiih  cape,  tanto 
si  fa  piu  cupa ; come  la  fiamma,  che  piu  vorace  si  fa,  quando  b 
piu  grande.  Manda  manda,  scaccia  scaccia  presto,  o Giove,  da 
questi  tenimenti  la  Poverta  e la  Kicchezza  insieine,  e non  per- 
mettere,  che  s’  accostino  a le  stanze  de’  dei,  se  non  vegnono 
senza  questa  vile  et  abominevol  fiera’^^  Kispose  Giove:  ,,Le 
viveranno  a dosso  et  a jiresso,  come  voi  vi  disporrete  a riceverle. 
Per  il  preseiite  se  ne  vadano  con  la  gia  fatta  risoluzione,  e venemo 
noi  presto  al  fatto  nostro  di  determinare  il  nutne  possessor  di 
questo  campo  Et  ecco,  mentre  il  padre  de  li  dei  si  volta  iii- 
circa,  da  per  s^  medesiina  impudeiitemente , e con  una  non  in- 
solita arroganza  si  fece  innante  la  Fortuna,  e disse:  ,,Non  b bene, 
o dei  consulari,  e tu,  o graii  senteiiziator  Giove,  che,  dove  par- 
lano  e possono  essere  tanto  iidite  la  Poverta  e Kicchezza,  io  sia 
veduta  come  pusillanime  tacere  per  viltate,  e non  mostrarmi,  e 
con  ogni  ragione  risentirmi.  Io , che  son  tanto  degna , e tanto 
potente,  che  metto  avanti  la  Kicchezza,  la  guido,  e spiiigo,  dove 
mi  pare  e ])iace , donde  voglio,  la  scaccio,  e dove  voglio,  la  con- 
duco, con  oprar  la  successione  e vicissitudine  di  qnella  con  la 
Povertate ; et  ogniiii  sa,  che  la  felicitate  di  beni  esterni  non  si  piit» 
riferir  piu  a la  Kicchezza,  come  a suo  principio,  che  a me,  si 
come  la  belta  de  la  musica  et  eccellenza  de  1’  armonia  da  qiial 
non  si  deve  piu  priiicipalmente  riferire  a la  lira  et  instrumento, 
che  a r arte  et  a 1’  artefice,  che  lo  maneggia.  Io  son  qiiella  dea 
divina  et  eccellente,  tanto  desiderata,  come  cercata,  tanto  tenuta 

II.  12 


178 


cara,  per  cui  per  il  piii  de  le  volte  h ringraziato  f«iove,  da  la 
cui  uiauo  aj)erta  procede  la  ricchezza,  e da  le  cui  palme  cLiusc 
liillo  il  moudo  plora,  e si  metteiio  sossopra  le  cittadi,  regni  et 
imperj.  Chi  mai  offre  voti  a la  Ricchezza,  o a la  Poverta?  Chi 
le  riiigrazia  mai?  Ognuuo,  che  vuole  e brama  quelle,  chiama 
me,  invoca  me,  sacrifica  a me;  cliiunque  viene  contento  per 
quelle,  ringrazia  me,  rende  merc^  a la  Fortuna,  per  la  Fortuna 
pone  al  foco  gli  aromati,  per  la  Fortuna  fiunano  gli  altari.  K 
che  sono  una  causa,  la  quale,  quanto  son  piu  incerta,  tanto  sono 
piu  veneranda  e formidanda,  e tanto  son  desiderabile  et  appe- 
tibile, quanto  mi  faccio  meno  compagna  e familiare;  per  che 
ordinariamente  ne  le  cose  meno  aperte , piu  occolte  e maggior- . 
mente  secrete  si  trova  pifi  dignitA  e maestate.  Io,  che  coi  mio 
splendore  infosco  la  virtute,  denigro  la  veritate,  domo  e dispregio  . 
la  maggior  e miglior  parte  di  queste  dee  e dei,  che  veggio  appa- 
recchiati  e messi  come  in  ordine  per  prendersi  piazza  in  cielo, 
et  io,  che  aneor  qua  in  presenza  di  tale  e tanto  senato  sola  metto 
terrore  a tutti;  per  che,  hen  che  non  ho  la  vista,  che  mi  serva, 
ho  pur  orecchie,  per  le  quali  comprendo  ad  una  gran  parte  dei 
loro  battere  e percuotersi  li  denti  per  il  timore,  che  concepeno  da 
la  mia  formidabile  presenza;  quantunque  con  tutto  cio  non  per- 
dano  r ardire  e presunzione  di  mettersi  avanti,  a farsi  nominare, 
dove  prima  non  6 stato  disposto  de  la  mia  dignitate ; che  ho  sovente, 
e piu  che  sovente,  imperio  sopra  la  Ragione,  Veritate,  Sofia,  Giu- 
stizia  et  altri  iiumi ; li  quali,  se  non  vogliono  mentire  di  quello  ch’  6 
a tutto  r universo  evidentissimo,  potranno  dire,  se  possouo  apportar 
computo  dei  numero  de  le  volte,  che  le  ho  buttate  gifi  da  le  cat- 
tedre,  sedie  e tribunali  loro,  et  a mia  posta  le  ho  reprimute,  le-  ^ 
gate,  rinchiuse  et  incarcerate.  Et  anco  per  mia  merce  poi  et  altre  ^ 

volte  hanno  potuto  uscire,  liberarsi,  rislabilirsi  e riconfinnarsi, 
ma  senza  timore  de  le  mie  disgrazie.^^  IMoino  disse : „Comune- 
mente,  o cieca  madonna,  tutti  gli  altri  dei  aspettano  la  retribuzion 
di  queste  sedie  j)er  1’  opre  buone,  ch’  han  fatte,  facciono  e posson 
fare;  e per  tali  il  senato  s’  e proposto  di  premiar  quelli;  e tu, 
mentre  fai  la  causa  tua,  ne  amnieni  la  lista  e processo  di  que’ 
tuoi  delitti,  per  li  quali  non  solo  dovresti  esser  bandita  dal  cielo, 
e da  la  terra  ancora Rispose  la  Fortuna,  che  „lei  non  era 
men  buona,  che  altri  bnoni,  e che  la  fusse  tale,  non  era  male ; 
per  che,  quando  il  fato  dispone,  fatto  h bene,  e,  se  la  natura  sua 
fusse  tale,  come  de  la  vipera,  ch’  ^ naturalmente  velenosa,  in 
questo  non  sarebbe  sua  colpa,  ma  o de  la  natura,  o d’  altro,  che 
r ha  talmente  iustituita.  Oltre  che  uessuna  cosa  h assolutamente 
mala;  per  che  la  vipera  non  6 mortale  e tossicosa  a la  vipera, 
n^  il  drago,  il  leone,  1’  orso  a 1’  orso,  al  leone,  al  drago ; ma 
ogni  cosa  e mala  a rispetto  di  qualch’  altro;  come  voi,  dei  vir- 
tuosi,  siete  mali  a riguardo  de’  viziosi,  quei  dei  giorno  e de  la 
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luce  son  mali  a qiiei  de  la  notte  et  osciiritate:  e voi  tra  Toi  siete 
buoiii,  e lor  tra  loro  soii  biioiii^  come  avvieiie  anco  ne  le  sette  dei 
mondo  iiemicbe,  dove  li  coiitrarj  tra  essi  si  cliiamauo  figii  de’  dei, 
e giiisti,  e non  ineno  questi  di  quelli,  cbe  qiielli  di  questi,  li  piu 
])riiicipali  e ])iu  onorali  cliiamano  peg^g-iori  e piu  riprovati.  Io 
dunqne  Fortuna , quantunque  a rispetto  d’  alcuni  sia  reproba,  a 
rispetto  d’  altri  son  divinaiiieiite  buona,  et  ^ seiitenza  passata  de  la 
maggior  parte  dei  mondo,  clie  la  fortuna  de  gli  nomini  pende  dal 
cielo ; onde  non  ^ stella  minima  n6  grande,  clie  appaja  nel  firma- 
mento, da  cui  non  si  dica,  ch’  io  dispenso/^  Qua  rispose  Mer- 
curio, dicendo,  „che  troppo  equivocamente  era  preso  il  suo  nome ; 
per  cbe  tal  volta  la  Fortuna  non  6 altro,  che  uno  incerto  evento 
de  le  cose;  la  quale  incertezza  a 1’  occbio  de  la  providenza  6 
nulla,  ben  cbe  sia  massime  a 1’  occbio  de’  mortali/^  Lta  Fortuna 
non  iidiva  questo,  ma  seg^uitava , et  a quei  cb’  avea  detto, 
ag:g’iunse,  cbe  „li  piu  egregi  et  eccellenti  filosofi  dei  mondo,  quali 
son  stati  Empedocle  et  Epicuro,  attribuiscono  piii  a lei,  cbe  a 
Giove  istesso,  anzi  cbe  a tutto  il  concilio  de’  dei  iusieme.  Cosi 
tutti  g^li  altri,^^  diceva,  „e  me  intend^io  dea,  e me  intendeno 
celeste  dea,  come  credo,  cbe  non  vi  sia  nuovo  a 1’  orecebie 
questo  verso,  il  quale  non  6 putto  abecedario  cbe  non  sappia 
recitare  : 

Te  facimus , FoHuna , deam , coeloque  locamus* 

E vog-lio,  cb’  iiitendiate,  o dei,  con  quanta  verita  da  alcuni 
son  detta  pazza,  stolta,  inconsiderata,  mentre  son  essi  si  pazzi, 
si  stolti,  si  inconsiderati,  cbe  non  sanno  apportar  rag-ione  de 
1’  esser  mio ; et  onde  trovo  di  quei,  cbe  son  stimati  pib  dotti,  cbe 
g:li  altri,  quali  in  efFetto  dimostrano  e conebiudeno  il  contrario, 
per  quanto  son  costretti  dal  vero ; talmente  mi  dicono  irrazionale 
e seuza  discorso,  cbe  non  per  questo  m’  intendeno  brutale  e 
sciocca,  atteso  cbe  con  tal  peg^azione  non  vog^liono  detraermi, 
ma  attribuirmi  di  vantaggio : come  et  io  tal  volta  sog^lio  neg^ar 
cose  piccole,  per  concedere  le  mag'g*iori.  Non  son  dunqiie  da  essi 
compresa,  come  cbi  sia  et  oj)re  sotto  la  ragione  e con  la  ragione ; 
ma  sopra  og-ni  ragione,  sopra  og^ni  discorso  et  og-ni  ingeg-no. 
Lascio,  cbe  pur  in  effetto  s’  accorgeno  e confessano,  cb’  io 
otteg-no  et  esercito  il  governo  e reg-no  massime  sopra  li  razionali, 
intellig-euti  e divini;  e non  e savio,  cbe  dica,  me  efFettuar  coi 
mio  braccio  sopra  cose  prive  di  rag;ione  et  intelletto,  quai  sono  le 
pietre,  li  fanciulli,  li  forsennati,  et  altri,  cbe  non  banno  appren- 
sione  di  causa  finale,  e non  possono  oprare  per  il  fine/^  ,,Ti 
dir6,‘^  disse  Minerva,  ,,o  Fortuna,  per  qual  cag-ione  ti  dicono 
senza  discorso  e ragione.  A cbi  manca  qualebe  senso,  manca 
qualebe  scienza,  e massime  quella,  cb’  d secondo  quei  senso. 
Considera  di  te,  tu  ora  esseudo  priva  dei  lume  de  gli  occbi,  li 
quali  son  la  massima  causa  de  la  scienza. Rispose  la  Fortuna, 
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clie  Minerva  o s’  ing^aunava  lei,  o voleva  iii^aimar  Ia  Fortuna,  e 
si  confidava  di  farlo,  per  clie  la  vedea  cieca;  ,,ina  quantiiiique  io 
sia  priva  d’  occhio,  non  son  pero  priva  d’  orecchio  e d’  iiitel- 
letlo/^  le  disse. 

Saul.  E credi,  che  sia  vero  questo,  o Solia? 

Sof.  Ascolta,  e vedrai,  come  sa  distinguere,  e come  non 
le  sono  occolte  le  lllosofie  e,  tra  1’  altre  cose,  la  metalisica 
d’  Aristotele.  diceva,  „so,  che  si  trova  clii  dica,  la  vista 

essere  massimamente  desiderata  per  il  sapere;  ma  giammai  co- 
iiobbi  si  stolto,  clie  dica,  la  vista  fare  massimamente  conoscere. 
E quando  alcuno  disse , quella  essere  massimamente  desiderata, 
non  voleva  per  tanto , clie  quella  fusse  massimamente  necessaria, 
se  non  per  la  cognizione  di  certe  cose,  ([iiai  sono  colori,  ligure, 
siimnelrie  corporali,  bellezze,  vagliezze,  et  altre  visibili,  cbe  piu 
tosto  sogliono  perturbar  la  fantasia  et  alienar  1’  intclletto;  ma 
non,  che  fusse  necessaria  assolutamente  per  le  tutte  o migliori 
specie  di  cognizioni,  per  che  sapea  molto  bene,  che  molti,  per 
dovenir  sapienti,  s’  hanno  cavati  gli  occhi ; e di  quei,  che,  o per 
sorte,  o per  natura,  son  stati  ciechi,  molti  son  visti  piu  miserabili, 
come  ti  potrei  mostrar  assai  Democriti,  molti  Tiresj,  molti  Omeri, 
e molti,  come  il  cieco  d’  Adria.  A presso  credo,  che  sai  distin- 
guere, se  sei  Minerva,  che,  quando  uii  certo  fllosofo  Stagirita 
disse , che  la  vista  6 massimamente  desiderata  per  il  sapere,  nou 
comparava  la  vista  con  altre  specie  di  mezzi  per  conoscere,  come 
con  r udito,  con  la  cogitazione,  con  1’  intelletto;  ma  facea  com- 
parazione  tra  questo  fine  e la  vista,  ch’  ^ il  sapere,  e V altro 
fine,  che  la  medcsima  si  possa  proponere.  Pero,  se  non  ti 
riiicresce  d’  andar  sin  ai  campi  elisj  a ragionar  con  lui,  se  jmr 
non  ha  indi  falta  partenza  per  altra  vita,  e bevuto  de  1’  oude  di 
Eete,  vedrai,  che  Iui  fara  questa  chiosa:  Noi  desideramo  la  vista 
inassime  per  questo  fine  di  sapere  ; e non  qiiell’  altra : Noi  dcsi- 
deraino  tra  li  altri  sensi  inassime  la  vista  per  sajicre. 

Saul.  E maravlglia,  o Sofia,  che  Ia  Fortuna  sappia  dis- 
correre  meglio,  e meglio  intender  li  testi,  che  IMinerva,  la  quale 
6 sopraslante  a queste  inteiligenze. 

Sof.  Non  ti  maravigliare;  per  che,  quando  profon  da  mente 
considera rai,  e quando  praticarai  e conversa rai  ben  bene,  trovarai, 
che  li  graduati  dei  de  le  scienze,  e de  1’  elocjuenze,  e de  li  giu- 
dizj,  non  sono  pii'i  giudiziosi , pih  savj  e piu  eloquenti  de  gli 
altri.  Or,  per  seguitare  il  proposito  de  Ia  causa  sua,  che  faceva 
la  Fortuna  nel  senato,  disse  pariando  a tuiti:  „niente,  nienle,  o 
dei,  mi  toglie  la  cecita,  niente,  che  vaglia,  niente,  che  faccia  a la 
perfezione  de  1’  esser  mio ; per  cio  che,  s’  io  non  fussi  cieca,  non 
sarei  Fortuna,  e tanto  manca,  che  per  questa  cecita  possiate  dis- 
niinuire  o attenuar  la  gloria  di  miei  meriti,  che  da  questa  mede- 
sima  prendo  argomeuto  de  la  grandezza  et  cccellenza  di  qiiclli: 
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atfeso  clie  da  quella  veiT6  a convincere,  cli’  io  sono  meno  aslralta 
da  gli  atti  de  la  considerazione,  e non  posso  esser  iiig“iiista  ne  le 
disfribiizioni/^  Disse  Mercnrio  e Minerva:  ,,]Von  arai  fatto 
poco,  quando  arai  diinostrato  questo/^  E sog^giunse  la  Fortuna: 
,,A  la  mia  giiistizia  conviene  esser  tale  ; a la  vera  giustizia  non 
conviene,  non  quadra,  anzi  ripiigna  et  oltraggia  1’  opra  de  gli 
ocelli.  Gli  ocelli  son  fatti  per  distinguere  e conoscere  le  diffe- 
renzc  — non  voglio  per  ora  mostrar,  quanto  so vente  per  la  vista 
sono  inganuati  quei,  clie  giudicano ; — io  sono  una  giustizia^  clie 
non  lio  da  distinguere,  non  lio  da  far  dilferenze;  ma  come  tutti 
sono  principalmente,  realmente  e finalmente  uno  ente,  una  cosa 
medesima  — per  clie  lo  ente,  uno  e vero  son  medesimo  — : cosl 
ho  da  ponere  tutti  in  certa  egualita,  stimar  tutti  pariinente,  aver 
ogni  cosa  per  uno,  e non  esser  piit  pronta  a rigiiardare,  a cliiamar 
uno,  clie  un  altro,  e non  piti  disposta  a donar  ad  uno,  clie  ad  nii 
altro,  et  essere  pii^i  inclinata  al  prossimo,  clie  al  lontano.  Non 
veggio  mitre,  toglie,  corone,  arti,  iiigegni;  non  scorgo  meriti 
e demeriti ; per  clie , se  pur  qiielli  si  trovano , non  son  cosa  da 
natura  altra,  et  altra  in  questo  et  in  quello,  ma  certissimamente 
per  circostanze  et  occasione,  o accidente,  clie  s’  offre,  si  rincontra 
e scorre  in  questo  o in  quello;  e per6,  quando  dono,  non  vedo 
a clii  dono ; quando  toglio,  non  vedo  a clii  toglio,  a cio  clie  in 
questo  modo  io  vegna  a trattar  tutti  egualmente  e senza  difFe- 
renza  alciina.  E con  questo  certamente  io  vegno  ad  intendere 
e fare  tutte  le  cose  eguali  e giuste , e giusta  - et  egualmente 
dispenso  a tutti.  Tutti  metto  dentro  d’  un’  urna,  e nel  ventre 
capacissimo  di  quella  tutti  confondo,  imbroglio  et  esagito ; e poi 
zara  a clii  tocca!  e clii  1’  La  Luona,  ben  per  lui,  e clii  1’  lia 
mala,  mal  per  lui!  In  questo  modo  dentro  1’  urna  de  la  Fortuna 
non  e differente  il  piu  grande  dal  piu  picciolo ; anzi  la  tutti  sono 
egualmente  grandi  et  egualmente  piccioli,  per  clie  in  essi  non 
s’  intende  differenza  da  altri,  cLe  da  me ; cioe,'  prima  cli’  entrino 
ne  r unia,  e dopo  cL’  esceno  da  1’  urna.  Mentre  son  dentro, 
tutti  vegnono  da  la  medesima  mano,  nel  medesimo  vase,  con 
medesima  scossa  isvoltati.  PerA,  quando  poi  si  prendeiio  le  sorti, 
non  h ragionevole,  clie  colui,  a clii  tocca  mala  riuscita,  si  la- 
mente  o di  cLi  tiene  F urna , o de  1’  urna , o de  la  scossa,  o di 
cLi  mette  la  mano  a 1’  urna ; ma  deve  con  »la  miglior  e maggior 
pazienza,  ch’  ei  puote,  coinportar  quel  cL’  lia  disposto,  e come 
La  disposto,  o e disposto  il  Fato:  atteso  cLe,  quanto  al  rima- 
nente,  lui  e stato  egualmente  scritto,  la  sua  scednla  era  uguale 
a quella  di  tutti  gli  altri,  e stato  parimeiite  coinmemorato,  messo 
dentro,  scrollato,  Io  dunque,  cLe  tratto  tutto  il  mondo  egual- 
mente, e tutto  Lo  per  una  massa,  di  cui  nessuna  parte  stimo 
piii  degna  et  indegna  de  F altra,  per  esser  vase  d’  oLLroLrio; 
io,  cLe  getto  tutti  ne  la  medesima  iima  de  la  mutazione  e moto, 
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sono  egiiale  a tutti,  hitti  egualmeiite  rimiro,  e no»  rimiro  alciiiio 
particulare  piii  clie  1’  altro,  Teg;no  ad  esser  g^iustissima,  aneor  che 
a tutti  Toi  il  contrario  appaja.  Or,  clie  a la  mano,  che  s’  in- 
trude a r urna,  prende  e cava  le  sorti,  per  clii  tocca  il  male,  e 
per  clii  tocca  il  bene,  occorra  graii  numero  d’  indemni,  e raro 
occorrano  meritevoli,  questo  procede  da  1’  ineg^ualita,  iniquit^ 
et  ing^iustizia  di  voi  altri,  che  non  fate  tutti  eguali,  e che  avete 
gli  occhi  de  le  comparazioni , distinzioni,  imparitadi  et  ordini, 
con  li  quali  apprendete  e fate  difFereuze.  Da  voi,  da  voi,  dico, 
proviene  ogni  ineg‘ualila,  og;’ni  iiiiquitade;  per  che  la  dea  Bou- 
tade  non  egualmente  si  dona  a tutti;  la  Sapienza  non  si  comu- 
nica  a tutti  con  medesima  misura ; la  Temperanza  si  trova  in 
pochi;  a rarissimi  si  mostra  la  Veritade.  Cosi  voi  altri  numi 
buoni  siete  scarsi,  siete  parzialissimi , facendo  le  distantissime 
dilferenze,  le  smisiiratissime  ineg;'ualitadi,  e le  confusissime  spro- 
porzioni  ne  le  cose  particolari.  Non  sono,  iioii  sono  io  iniqua, 
ehe  senza  differenza  guardo  tutti,  et  a cui  tutti  sono  come  d’  un 
colore,  come  d’  un  merito,  come  d’  una  sorte.  Per  voi  avviene, 
che,  quando  la  mia  mano  cava  le  sorti,  occorrano  pih  frequente- 
mente,  non  solo  al  male,  ma  ancora  al  bene,  non  solo  a g*!’  in- 
fortuiij,  ma  ancora  a le  fortune,  piii  per  T ordinario  li  scellerati, 
che  li  buoni,  piu  g;!’  insipidi,  che  li  sapienti,  piu  li  falsi,  che  li 
veraci.  Per  che  questo?  Per  che?  Viene  la  Prudenza,  e 
getta  ne  1’  uma  non  piu  che  doi  o tre  nomi:  viene  la  Sofia, 
e non  ve  ne  mette  piu  che  quattro  o cinque;  viene  la  Veriti,  e 
non  ve  ne  lascia  pih  che  uno,  e meno,  se  meno  si  potesse ; e poi 
dicendo  millenarj,  che  son  versati  ne  l’  urna,  volete,  che  alia 
sortilega  mano  piii  presto  occorra  uno  di  questi  otto  o nove,  che 
diciotto  o novecento  irila!  Or  fate  voi  il  contrario!  Fa,  dico, 
tu,  Virth,  che  i virtuosi  sieno  piu  che  i viziosi;  fa  tu,  Sapienza, 
che  il  numero  de’  savj  sia  piu  g-rande , che  quello  de  g-li  stolti ; 
fa  tu.  Verita,  che  vegui  aperta  e manifesta  a la  piu  graii  parte!  — 
e certo  certo  a g*!!  ordiiiarj  premj  e casi  incontreranno  piu  de  le 
vostre  g^enti,  che  de’  loro  oppositi.  Fate,  che  sieno  tutti  g-iusti, 
veraci,  savj  e buoni,  e certo  certo  non  sara  mai  grado  o dignit^, 
ch’  io  dispense,  che  possa  toccare  a bugiardi,  a iniqui,  a pazzi. 
Non  son  dunque  pih  ingiusta  io,  che  tratto  e movo  tutti  egual- 
mente,  che  voi  altri,  che  non  fate  tutti  eguali.  Tai  che,  quando 
avviene,  che  un  poltrone  o forfante  monta  ad  esser  principe  o 
ricco,  non  6 j)er  mia  colpa,  ma  per  iniquita  di  voi  altri,  che,  per 
esser  scarsi  dei  lume  e splendor  vostro , non  lo  sforfantaste  o 
spoltronaste  prima,  o non  lo  spoltronate  e sforfantate  al  presente, 
o almeno  a presso  lo  vegnnte  a purgar  de  la  forfantesca  poltro- 
naria,  a fin  che  un  tale  non  presieda.  Non  6 errore,  che  sia 
fatto  un  prencipe,  ma  che  sia  fatto  prencipe  un  forfante.  Or, 
essendo  due  cose,  cio6  priiicipato  e forfantaria,  il  vizio  certamente 
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iion  consiste  uel  priiicipato,  cLe  dono  io,  ma  ne  Ia  forfanteria, 
cfie  lasciate  voi.  Io,  per  clie  movo  1’  urna  e caccio  le  sorti, 
non  riguardo  piti  a liii,  cbe  ad  nu  altro ; e perd  non  1’  lio  deter- 
minato prima  ad  esser  principe  o ricco  — ben  cbe  bisog^ua,  cbe 
deterininatamente  a la  mano  uno  occorra  tra  tiitti  g-li  altri  — ma 
voi,  cbe  fate  le  distinzioui,  con  g-li  occbi  mirando,  e comunican- 
dovi  a cbi  pin,  e a cbi  meno,  a cbi  troppo,  e a cbi  niente,  siete 
venuti  a lasciar  costni  deterininatamente  forfante  e poltrone.  Se 
diinque  r iniqnila  consiste  non  in  fare  un  prencipe,  e non  in 
arriccliirlo,  ma  in  determinare  nii  sug^g^etto  di  forfantaria  e poltro- 
naria,  non  verro  io  ad  essere  iniqua,  ma  voi.  Ecco  dunque, 
come  il  Fato  m’  ba  fatta  equissima,  e uoii  mi  pno  aver  fatta  ini- 
qua, per  cbe  mi  fa  essere  senz’  occbi,  a fin  cbe  per  questo  veg-iia 
a posser  eg-ualmente  graduar  tutti.^^  Ona  soggionse  Momo  di- 
cendo: „IVon  ti  diciain  iniqua  per  gli  occbi,  ma  per  la  mano.‘‘ 
A cui  quella  rispose : „Nemmeno  per  la  mano,  o Momo ; per 
cbe  non  son  pin  io  causa  dei  male,  cbe  li  jirendo,  como  vegnono, 
cbe  quelli,  cbe  non  vegnono,  come  li  prendo;  voglio  dire,  cbe 
non  vegnono  cosi  senza  differeuza,  come  senza  dilferenza  li  piglio. 
Non  sono  io  causa  dei  male,  se  li  prendo,  come  occorreno,  ma 
essi,  cbe  mi  si  presentano  quali  sono,  e altri,  cbe  non  li  fauno 
essere  altrimeute.  Non  son  perversa  io , cbe  ceca  iudifFerente- 
meute  stendo  la  mano  a qiiel  cbe  si  presenta  cbiaro  o scuro, 
ma  cbi  tali  li  fa,  e cbi  tali  li  lascia,  /e  me  1’  invia. — 
Momo  soggionse:  „Ma  quando  tutti  venissero  indifferenti,  egna- 
li  e simili,  non  maucaresti  per  tanto  ad  essere  piir  iniqua;  per 
cbe , essendo  tutti  egiialmente  degni  di  principato , tu  non  verrai 
a farli  tutti  prencipi,  ma  im  solo  tra  qnelli.“  Rispose  sorridendo 
la  Fortima : ,,Parliamo,  o Momo,  di  cbi  e iiigiiisto,  e non  par- 
liamo  di  cbi  sarebbe  ingiusto.  E certo  con  questo  tuo  modo  di 
proponere  o rispondere  tu  mi  pari  assai  a sulficienza  convitto, 
poi  cbe  da  qnel  cb’  e fatto  sei  procednto  a quel  cbe  sarebbe;  e 
da  quel  cbe  non  pnoi  dire,  cb’  io  sono  iniqua,  vai  a dire,  cb’  io 
sarei  iniqua.  Rimane  dunque  secoudo  la  tua  concessione,  cb’  io 
son  girfsta,  ma  sarei  inginsta ; e cbe  voi  siete  ingiusti,  ma  sareste 
ginsti.  Anzi  a quel  cb’  e detto,  aggiougo,  cbe  non  solamente 
non  sono,  ma  e pure  sarei  men  giusta  allora,  quando  voi  m’  of- 
friste  tutti  uguali;  per  cbe  quanto  a quello  cb’  h impossibile, 
non  s’  attende  giustizia  n^  ingiiistizia.  Or  non  h possibile,  cbe 
un  principato  sia  donato  a tutti ; non  e possibile,  cb*e  tutti  abbiano 
una  sorte;  ma  e possibile,  cbe  a tutti  sia  ugualmente  offerta. 
Da  questo  possibile  segiiita  il  necessario,  cioe,  cbe  di  tutti  bisogua 
cbe  riesca  uno ; e in  questo  non  consiste  1’  ingiiistizia  e il  male ; 
per  cbe  non  6 possibile,  cbe  sia  pin  cb’  nuo;  ma  1’  errore  con- 
siste in  quel  cbe  segnita,  cio^,  cbe  qnell’  uno  ^ vile,  cbe  quell’ 
uno  h forfante,  cbe  quell’  uno  h virtuoso.  E di  questo  male  non 
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k causa  la  Forluua,  che  dona  1’  esser  prendpe  et  esser  facnltoso, 
ina  la  clca  Virlfi,  che  non  g^li  dona,  ne  gli  dono  esser  yirtnoso.^ 
— ,,]Mollo  eccellente  ha  fatte  le  sue  ragioni  la  Fortuna, “ disse 
il  padre  Giove,  ,,e  per  ogni  modo  mi  par  deg“na  d’  aver  sedia  iii 
cielo;  ma  cli’  nhbia  una  sedia  propria,  non  mi  par  coiiYenevole, 
essendo  che  non  n’  ha  meno,  che  sono  le  stelle;  per  che  la 
Foiiuna  h in  tiitte  quelle  non  meno,  che  ne  la  terra,  atteso  che 
quelle  non  manco  son  mondi,  che  la  terra.  Oltre,  secoiido  la 
generale  esistimazion  de  gli  nomini,  da  tutte  si  dice  pendere  la 
Fortuna : e certo,  se  avessero  piu  cojna  d’  intelletto,  direhboiio 
qiialche  cosa  di  yantagg-io.  Pero,  dica  Momo  qiiel  che  gli  piace ; 
essendo  che  le  tne  ragioni,  o dea,  ini  ])a|ouo  piir  troppo  efficaci, 
conchiiido,  che,  se  hoii  offriraniio  in  contrario  de  la  tua  causa 
altre  allegazioni,  che  vagliano  piu  di  queste  fin  ora  apportate,  io 
non  Toglio  ardire  di  definiiii  stanza,  come  gia  volessi  astringerti 
o relegarti  a quella ; ma  ti'  dono,  anzi  ti  lascio  in  qnella  potesia, 
che  mostri  avere  in  tiitto  il  cielo:  poi  che  ])er  te  stessa  tu  Lai 
tanta  autorita,  che  pnoi  aprirti  qne’  luoghi,  che  son  chiusi  a 
Giove  istesso  iiisieme  con  tutti  gli  allri  dei.  E non  voglio  dir 
piu  circa  quello,  per  il  che  ti  siamo  tutti  insieine  obligati  assai 
assai.  Tu  disseri-ando  tutte  le  porte,  e aprendoti  tutti  cammini,  e 
dispoueiidoti  tutte  le  stanze,  fai  tne  tutte  le  cose  aliene;  e pero 
non  manca,  che  le  sedie,  che  son  de  gli  altri,  non  siaiio  pur  tue; 
per  cio  che  quanto  e sotto  il  fato  de  la  mutazione,  tiitto  tutto 
passa  per  V urna,  per  la  rivoluzioue,  e per  Ia  mano  de  1’  eccel- 
leuza  tiia.^^ 


III. 

Talmente  dunque  Giove  iieg6  la  sedia  d’  Ercole  a la  For- 
tuna , che  a suo  arbitrio  lascio  e quella,  e altre  tutte , che  sono 
ne  r universo.  Da  la  qual  sentenza,  comunqiie  si  sia,  non  dis- 
sentiriio  li  dei  tutti,  e 1’  orba  dea,  vedendo  la  determinazion  fatta 
citra  ogni  sua  ingiuria , si  licenzib  dal  senato , dicendo : ,,Io 
dunque  me  ne  vo  aperta  aperta  e occolta  occolta  a tutto  P uni- 
vei-so;  discorro  gli  alti  e bassi  palagi,  e non  meno  che  Ia  morte 
so  inaizar  le  cose  infime,  e deprimere  le  supreme,  e al  fine  per 
forza  di  vicissitudine  vegno  a far  tutto  iiguale,  e con  incerta  suc- 
cessione e ragion  irrazionale,  che  mi  trovo  — cio6  sopra  et  estra 
le  ragioni  particolari  — e con  indeterminata  misura  volto  la 
ruota,  scuoto  1’  nnia,  a fin  che  ia  mia  intenzione  non  vegna  in- 
cusata da  individuo  alcuno.  Sii,  Ricchezza,  vieni  alia  mia  d(^stra, 
e tu,  Poverta,  a la  mia  sinistra!  Menate  vosco  il  vostro  comi- 
tato ; tu , Ricchezza , li  ministri  tanto  grati , e tu,  Poverta,  i 
tuoi  tanto  nojcsi  a la  moltitiidine ! Seguiteuo,  dico,  prima  il 
fastidio  e la  gioja,  la  fclicita  et  infelicita,  la  tristezza,  1’  allegrezza, 
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la  letizia,  la  maiiiiicoiiia^  la  fatlca^  il  riposo,  1’  ozio,  J*  occiipa- 
zioiie,  la  sordidczza^  1’  ornamento;  a presso  1’  austerita,  le  de- 
lizie,  il  liisso,  la  sobrieta,  la  libidine^  1’  astinenza,  1’  ebneta,  la 
sete,  la  crapula,  la  fame,  1’  appetito,  la  sazietade,  la  ciipidigia, 
il  tedio  e satiirita,  la  pienezza,  la  vacuita;  oltre  il  dare,  il  pren- 
dere, r eifusione,  la  parsimonia,  1’  investire,  il  dispogliare,  il 
lucro,  la  jattura,  1'  introito,  1’  esito,  il  guadag-no,  il  dispendio, 
r avarizia,  la  liberalitade,  coii  il  numero  e misura,  eccesso  e 
difctto;  cgnalitade,  inegiialitade,  debito,  credito;  da  poi  sicurta, 
siispizione,  zelo,  adulazione,  onore,  dispregio,  riverenza,  scberno, 
osse(jiiio,  disj)etto,  grazia,  onta,  aiiito,  destitnzione,  disconforto, 
consolazione,  invidia,  congratulazione,  emulazione,  compassione, 
conlidenza,  dillidenza,  dominio,  servitii,  liberta,  cattivita,  com- 
pagina, solitudine!  Tu,  Occasione,  cammiiia  avanti,  precedi  li 
iniei  j>assi,  aprimi  mille  e mille  strade,  va  incerta,  incognita, 
occolta!  per  ci6  cbe  non  voglio,  cbe  il  mio  avveiiimento  sia 
Iroppo  antiveduto.  Dona  de’  scliiaili  a tutti  vati,  profeti,  divini, 
mantlci  e prognosticatori ! A tutti  quei,  cbe  si  attraversano, 
per  impedirne  il  corso  nostro,  donali  sii  le  coste!  Togli  via 
davanti  li  miei  piedi  ogni  ])ossibile  intoppo!  Ispiana  e spianta 
ogni  altro  cespnglio  de’  disegni,  clie  ad  iin  ceco  nume  possa 
esser  molesto,  onde  comodamente  per  te,  mia  guida,  mi  fia  de- 
finito il  montare  o il  poggiare,  il  divertir  a destra  o a sinistra, 
il  movere,  il  fermare,  il  menar  et  il  ritener  de’  passi.  Io  in  iia 
momento  e insieme  insieme  vo  e vegno,  stabilisco  e inovo,  as- 
sorgo  e siedo,  mentre  a diverse  e infinite  cose  con  diversi  inezzi 
de  r occasione  stendo  le  mani.  Discorremo  dnnqiie  da  tntto,  per 
tutto,  in  tiitto,  a tntto!  quivi  con  dei,  ivi  con  gli  eroi;  qua  con 
nomini,  la  con  bestle. 

Or  essendo  finita  questa  lite,  e donato  spaccio  a la  Fortuna, 
vollato  Giove  a li  dei : „Mi  par,“  disse,  „clie  in  loco  d’  Ercole 
debba  succedere  la  fortezza,  per  cbe  da  dov’  e la  verita,  la  legge, 
il  gindizio,  nou  deve  esser  Iungi  la  fortezza ; per  cbe  costante  e 
forte  deve  essere  qiie|la  volunta,  cbe  ammiulstra  il  gindizio  con 
la  prudenza,  per  la  legge,  secoudo  la  verita:  aiteso  cbe,  come  la 
verita  e la  legge  formano  1’  intelletto,  la  prudenza,  il  gindizio  e 
giustizia  regolano  la  volunta,  cosi  la  costanza  e fortezza  conducono 
a r efl’etto,  Onde  6 detto  da  un  sapiente:  Non  ti  far  giiidice, 
se  con  la  virtnde  e forza  non  sei  potente  a rompere  le  inaccbine 
de  1’  iniquitade!^^  Kisposero  tutti  li  dei:  ,,Bene  bai  disposto, 
o Giove,  cbe  Ercole  siii  ora  sia  stato  come  tipo  de  la  fortezza,  cbe 
do  vea  contemplarsi  ne  gli  astri.  Succedi  tu,  fortezza,  cou  la 
lanterna  de  la  ragione  innante,  per  cbe  altrimenti  nou  saresti  for- 
tezza, ma  stiipidita,  furia,  audacia.  E nou  saresti  stimata  for- 
tezza, 11^  ineii  saresti,  per  cbe  per  pazzia,  errore  et  alienazion 
di  mente  verresti  a non  temere  il  male  e la  morte.  Quella  luce 
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far^k,  che  iion  ardisci  dove  si  deve  temere,  atteso  clie  tal  cosa  il 
stolto  e forseniiato  noii  teine,  che,  quaiito  uno  h piu  prudente  e 
sag-g:io,  deve  piii  paveutare ; quella  fara,  che  dove  importa  1’  oiio- 
re,  utilita  puhhlica,  la  dignita  e perfezione  dei  proprio  essere, 
la  cura  de  le  divine  leg‘g'i  e naturali,  ivi  non  ti  smovi  per  ter- 
rori , che  minacciano  morte ; sie  presta  e spedita , dove  gli  altri 
son  torpidi  e tardi;  facilmente  comporti  quel  ch’  altri  difhcil- 
mente ; abhi  per  poco  o nulla  cio  che  altri  stimauo  molto  o assai. 
Modera  le  tue  male  compagne,  e quella,  che  ti  viene  a destra  con 
le  sue  ministre,  temeritade,  audacia,  presunzione,  iusolenzia, 
furia,  confidenzia;  e quella,  che  ti  ^"ien  a la  sinistra  con  la 
poverta  di  spirto,  dejezione , timore,  viltade,  pusillanimitade, 
desperazione ! Conduci  le  tue  virtuose  figlie,  sediilita,  zelo, 
tolleranza,  magnauimita,  longauimit^,  animosita,  alacrita,  indu- 
stria, con  il  libro  dei  catalogo  de  le  cose,  che  si  governano  con 
cautela,  o con  perseveranza,  o con  fuga,  o con  sufferenza,  et  in 
cui  son  notate  le  cose,  che  il  forte  non  deve  temere,  cio6  quelle, 
che  non  ne  fanno  peggiori,  come  la  fame,  la  nudita,  la  sete,  il 
dolore,  la  poverta,  la  solitudine,  la  persecuzione,  la  morte,  e de 
r altre  cose,  che,  per  ne  rendere  peggiori,  denno  essere  con 
ogni  diligenza  fuggite,  come  1’  ignoranza  crassa,  T ingiustizia, 
r iufidelita , la  bugia , F avarizia , e cose  simili.  Cosi  contempe- 
randoti,  non  declinando  a destra  et  a sinistra,  e non  allontanan- 
doti  da  tue  figlie,  leggendo  et  osservando  il  tuo  catalogo,  non 
facendo  estinto  il  tuo  lume,  sarai  sola  tutela  di  virtudi,  unica 
custodia  di  giustizia,  e torre  singularejj.  de  la  veritade,  inespugna- 
bile  da’  vizj,  invitta  da  le  fatiche,  costante  a li  perigli,  rigida 
contra  le  voluttadi , spregiatrice  de  la  ricchezza , domitrice  de  la 
fortuna,  triomfatrice  dei  tutto.  Temerariainente  non  ardirai,  in- 
consultamente  non  temerai;  non  affetterai  li  piaceri,  non  fuggirai 
li  dolori ; per  falsa  lode  non  ti  compiacerai , e per  vituperio  non 
ti  sgomentarai;  non  t’  inalzarai  per  le  prosperitadi , non  ti  dis- 
metterai  per  le  avversitadi ; non  t’  impiombara  la  gravita  de’ 
fastidj,  non  ti  sollevera  il  vento  de  la  leggerezza;  non  ti  fari 
goiifia  la  ricchezza,  e non  ti  confoudera  la  povertade ; spregiarai 
il  soverchio,  arai  poco  senso  dei  necessario.  Divertirai  da  cose 
basse,  e sarai  sempre  attenta  ad  alte  imprese.^^ 

,,Or,  che  ordine  si  prendera  per  la  mia  Lira?^^  disse  Mer- 
curio. A cui  rispose  Moino:  ,,Abbila  pur  teco  per  tuo  passa- 
tempo,  quando  ti  trovi  in  barca,  o pur  quando  ti  trovarai  ne 
T osterie!  E se  fai  elezione  di  farne  qualche  presente,  donandola 
a chi  piu  meritevolmeute  si  conviene,  e non  vuoi  andar  troppo 
vagando  per  cercarlo:  vattene  a Napoli,  a la  piazza  de  1’  Olmo; 
o ver  in  Venezia  in  piazza  di  S.  Marco  circa  il  vespro!  per  che 
in  questi  doi  luoghi  compaiiscono  li  corifei  di  color,  che  montano 
in  banco ; et  ivi  ti  potr^  occorrere  quel  migliore,  a cui  iure  tnerili 
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la  si  debbia/^  DiinandA  Mercurio,  ,,per  clie  pii'»  tosto  a mig*liori 
di  questa^  cbe  di  altra  specie ?“  Rispose  Momo,  che  ,,a  questi 
teinpi  la  lira  h doveiiuto  priiicipalmeiite  iiistruineiito  da  ciarlataiii, 
per  couciiiarsi  e tralteiiersi  1’  iidienza,  e meglior  vendere  le  sue 
pallotte  et  alborelli,  come  la  rebeccLiua  ancora  ^ fatto  instrumento 
da  cechi  mendicanti.^  Mercurio  disse:  in  mia  potesta  di 

farne  quel  clie  mi  piace?'^^  — ,,Cosi  e,^^  disse  Giove;  ,,ma  non 
gia  per  ora  di  lasciaria  star  in  cielo.  E voglio,  se  cosi  pare 
aneor  a voi  altri  dei  consiglio,  cbe  in  luogo  di  questa  sua  lira  de 
le  nove  corde  succeda  la  gran  madre  Mnemosine  coii  le  nove 
Muse,  sue  liglie.^*  Qua  ferno  un  cbino  di  testa  li  dei  tutti  in 
segno  di  approvazione ; e la  dea  promossa  con  le  sue  figlie  rese 
le  grazie.  E’  Aritmetica,  la  quale  e primogenita,  disse,  che  li 
riugraziava  per  piu  volte,  che  non  concepe  individui  e specie  di 
numeri,  et  oltre  per  pifi  millenarj  di  millenarj,  che  mai  possa  con 
le  sue  addizioni  apportar  1’  intelletto;  la  Geometria  piu  che  mai 
forme  e figure  formar  si  vagliano*,  e che  atomi  possa  mai  incor- 
rere  per  le  fantastiche  resoluzioni  di  continui;  la  Musica  pii^i 
che  mai  fantasia  possa*"  combinar  forme  di  concenti  e sinfonie ; 
la  Logica  piii  che  non  fanno  assurdita  li  suoi  grammatici,  false 
persuasioni  li  suoi  retorici,  e sofismi  e false  demostrazioni  li  dia- 
lettici;  la  Poesia  piu  che  per  far  correre  le  lor  tante  favole, 
non  hanno  piedi,  quanti  han  fatti  e son  per  far  versi  li  suoi 
cantori;  1’  Astrologia  piii  che  contegna  stelle  1’  immenso  spazio 
de  r eterea  regione , se  pih  dir  si  puote ; la  Fisica  tante  merc6 
li  rese,  quanti  possono  essere  prossimi  e primi  principj  et  ele- 
menti nel  seno  de  la  natura ; la  Metafisica  piii  che  non  son  geni 
d’  idee  e specie  di  fini  et  efficienti  sopra  li  naturali  efPetti,  tanto 
secoiido  la  realita,  ch’  k ne  le  cose,  quanto  secondo  il  concetto 
representante ; 1’  Etica,  quanti  possono  essere  costumi,  consue- 
tudini, leggi,  giustizie  e delitti  in  questo  et  altri  mondi  de  1’  imi- 
verso.  La  madre  Mnemosine  disse:  „Tante  grazie  e merc^  vi 
rendo,  o dei,  quanti  esser  possono  particolari  suggetti  a la  me- 
moria et  a r oblio,  a la  cognizione  et  ignoranza.  Et  in  questo 
meiitre  Giove  ordino  a la  sua  primogenita  Minerva,  che  gli  por- 
gesse  quella  scatola,  che  teneva  sotto  il  capezzal  dei  letto;  et 
indi  cacci6  nove  bussole,  le  quali  contegiiono  nove  collirj,  che 
son  stati  ordinati  per  piirgar  P animo  umano  e quanto  a la  cogni- 
zione e quanto  a la  affezione.  E primamente  ne  dono  tre  a le 
tre  primiere,  dicendole:  „Eccovi  il  miglior  unguento,  con  cui 
possiate  purgar  e chiarir  la  potenza  sensitiva  circa  la  moltitudine, 
graiidezza  et  armonica  proporzione  di  cose  sensibili  Ne  di^ 
una  a la  quarta,  e disse:  „Questo  servira  per  far  regolata  la 
faculta  inveiitiva  e giudicativa.  Prendi  questo, disse  a la  quinta, 
,,che  con  suscitar  certo  melancolico  appulso  6 potente  ad  incitar 
a dilettevole  furore  e vaticinio.^^  Don6  il  suo  a la  sesta,  mo- 
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strandole  51  modo,  con  cui  inediaiife  quello  aprisse  g-li  occhi  de’ 
mortali  a la  coiiteinplazioiie  di  cose  arclie(ipe  e superne.  La  set- 
tiina  riceve  (piello,  per  cui  meglio  vieu  riformata  la  faculta  razio- 
iiale  circa  la  coiiteinplazioii  de  la  natura.  L’  ottava  1’  altro  iioii 
meiio  eccelleute,  clie  promove  1’  iutelletto  a 1’  appreiisiou  di  cose 
soprauaturali ; iii  (pianto  clie  iniluiscoiio  ue  la  natura  ^ e sono  in 
certo  modo  assoliite  da  (juelia.  L<’  ultimo  piu  grande,  piu  pre- 
zioso  e piu  eccelleute  die  iii  mano  de  1’  ultimogeuita,  la  (jiiale, 
quanto  e posterior  de  1’  altre  tutte,  tanto  e piu  clie  tutte  1’  altre 
degiia,  e le  disse:  ,,Ecco  qua,  Etica,  cou  cui  prudenteinente, 
cou  sagacita,  accortezza  c generosa  filantropia  saprai  institiiir 
religioni,  ordinar  li  culti,  melter  leggi  et  esecutar  giiidizf,  et  ap- 
provare,  confirmare,  conservar  e difendere;  tutto  il  cLe  h bene 
instituito,  ordinato,  messo  et  esecutato,  accomodando  quanto  si 
piiO  gli  alfetti  et  eifetti  al  culto  de’  dei  e convitto  de  gli 
iioiniiii.^‘ 

,,Clie  faremo  dei  Cigno?^^  dimando  Giuiioue.  Rispose 
Momo:  jjTMandiamolo  iii  nome  dei  suo  diavolo  a iiatar  con  gli 
altri,  o nel  lago  di  Pergusa,  o iiel  fiume  Caistro,  dove  ara  molti 
compagnii^^  ,,Nou  voglio  cosl,^^  disse  Giove,  ,,ma  ordino,  clie 
nel  becco  sia  inarcato  dei  mio  sigillo  e messo  nel  Tamesi ; per 
cbe  la  sara  piu  sicuro,  clie  iu  altra  parte,  atteso  cbe  per  la  terna 
di  pena  capitale  non  mi  potra  esser  cosi  facilmente  riibato.^^  — 
„Saviamente,  soggionsero  li  dei,  liai  provisto,  o grau  padre,^^ 
et  as])ettavano , clie  Giove  determinasse  dei  successore.  Oiide 
segiiita  il  suo  decreto  il  |)rimo  presideute,  e dice:  ,,]Mi  par  molto 
couvenevole,  cbe  vi  sia  locata  la  Peniteiiza,  la  qiial  tra  le  virtudi 
e come  il  cigno  tra  gli  uccelli ; per  clie  Ia  noii  ardisce,  n^;  puo 
volar  alto  per  il  gravor  de  1’  erubescenza  et  umile  recognizione 
di  s6  stessa , si  mantiene  sommessa : peri  togliendosi  a 1’  odiosa 
terra,  e non  ardendo  di  s’  iiialzare  al  cielo,  ama  li  fiumi,  s’  at- 
tulfa  a r aeque,  cbe  soii  le  lagrime  de  la  compunzione , ne  le 
quali  cerea  lavarsi,  purgarsi,  mondarsi,  dopo  clie  a se  nel  limoso 
lido  de  r errore  insporcata  dispiacque,  mossa  dal  senso  di  tal 
dispiacere,  h incorsa  la  determiiiazione  dei  correggersi,  e,  quanto 
possibil  lia,  farsi  simile  a la  candida  inuoceiiza.  Cou  questa  virtb 
risaleno  1’  anime,  clie  son  minate  dal  cielo  e immerse  a 1’  Orco 
tenebroso,  passate  per  il  Cocito  de  le  voliittadi  sensitive,  e accese 
dal  Perillegetonte  de  1’  amor  cupidinescp  e appetito  di  genera- 
zione,  de’  quali  il  primo  iiigombra  il  spirto  di  tristizia,  et  il  se- 
condo  reiide  1’  alma  disdegnosa.  Come  per  riineinbranza  de  1’  alta 
ereditade  ritoniando  in  se  incdesima,  dispiace  a s^  medesiina  per  il 
stato  preseiite;  si  duole  per  quel  cbe  si  diletto,  e non  vorrebbe 
aver  compiaciuto  a se  stessa,  et  in  questo  modo  viene  a poco  a 
poco  a dispogliai^si  dal  presente  stato,  atteiiiiandosele  la  materia 
carnale  et  il  peso  de  la  crassa  sustanza ; si  inette  tutta  in  piume, 
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s’  accende  e si  scalda  al  sole,  conccpc  il  feVvido  amor  di  cose 
subliiiii,  divieiie  aerea,  s’  appiglia  al  sole,  e di  bel  iiuovo  si  con- 
verte al  siio  principio/^  — Oegnainente  la  Penitenza  e messa 
Ira  le  virtudi,‘^  disse  Saturno , ,,per  clie,  quantuiique  sia  figlia 
clel  padre  errore  e de  P iniquitade  inadre,  e nulla  di  ineiio  come 
la  veriniglia  rosa,  che  da  1’  adre  e pungenti  spine  si  caccia ; e 
come  lina  lucida  e liquida  scintilla,  clie  da  la  iiegTa  e dura  selce 
si  spicea,  fassi  in  alto,  e tende  al  suo  cognato  sole/^  — „15en 

provisto,  beu  determinato!^^  disse  tutto  il  concilio  de  li  dei. 
„.Sieda  la  Penitenza  tra  le  virtudi,  sia  uno  de  Ii  celesti  numi!^^ 
A questa  voce  g-enerale,  prima  ch’  altro  proponesse  di  Cassiopea, 
alzo  la  voce  il  furiboudo  IMarte,  e disse:  „]Von  sia,  o dei,  chi 
tolga  a la  mia  bellicosa  Isj)ag'na  questa  matrona,  clie  cosi  boriosa, 
altiera  e maestrale  non  si  contento  di  salir  al  cielo  senza  coii- 
diirvi  la  sua  cattedra  coi  baldaccliino.  Costei , se  cosi  jiiace  al 
padre  summitonante , e se  voi  altri  non  volete  discoutentarmi  a 
riscliio  di  patir  a biiona  misura  il  simile,  quando  mi  passarete  per 
le  mani,  vorrei  clie,  per  aver  costumi  di  quella  patria,  e parervi 
nata,  nodrita  et  allevata,  determiniate , cbe  la  vi  sog-giorne.*^ 
Pispose  Momo : „Non  sia  clii  tolga  1’  arrog-anza,  e questa 
feminina,  cli’  e vivo  ritratto  di  quella,  al  signor  bravo  capitan  di 
squadre!^^  A cui  Marte:  ,,Con  questa  spada  faro  conoscere  non 
solaniente  a te  poveraccio,  clie  non  Iiai  altra  virtiide  e forza, 
clie  di  lingua  fracida  senza  sale,  ma  et  oltre  a qual  si  vogli’  altro 
— fuor  di  Giove,  per  esser  superior  di  tuiti,  — clie  sotto  quella, 
clie  voi  dite  iattanzia,  dica  non  si  trovar  bellezza,  gloria,  maesta, 
magnanimita,  e fortezza  degna  de  la  protezion  dei  scudo  marziale, 
e di  cui  1’  oiite  non  son  indegne  d’  esser  vendicate  da  questa  orribil 
punta,  cli’  Iia  soluto  domar  iiomini  e dei.“  — ,,Abbila  pur,^^ 
soggioiise  IMomo,  „in  tua  maiora  teco!  per  clie  tra  noi  altri  dei 
non  vi  trovarai  un  altro  si  bizzarro  e pazzo,  cLe,  per  g-nadagnarsi 
una  di  queste  colubre  e tempestose  bestie,  voglia  mettersi  a 
riscliio  di  farsi  rompere  il  capo/^  — „Non  t’  incolerar,  Marte, 
non  ti  rabbiar,  Momo!^^  disse  il  benigno  protopareiite.  ,,Facil- 
inente  a te,  dio  de  la  g-uerra,  si  potra  concedere  liberamente 
questa  cosa,  clie  non  h troppo  d’  importanza,  se  ne  bisogna  tal 
volta  al  nostro  dispetto  coinportar , clie  con  la  sola  autorita  de  la 
tua  liammeggiante  spada  commetti  tanti  stu])ri , tanti  adiilterj, 
tanti  latrociiij,  nsurpaziopi  et  assasiiij.  — Va  dunque,  clie  io 
iiisieme  con  gli  altri  dei  la  cominettemo  in  tutto  a la  tua  libidinosa 
voglia,  sol  clie  non  piu  la  faeci  indugiar  qua  in  inezzo  a gli  astri, 
vicina  a tante  virtuose  dee!  Vada  con  la  sna  cattedra  a basso, 
e conduca  la  iattanzia  seco,  e ceda  il  luogo  a la  seinplicita,  la 
qual  declina  da  la  destra  di  costei,  clie  ostenta  e predica  piu  di 
quel  clie  possiede,  e da  la  sinistra  de  la  dissimulazione,  la  quale 
occolta,  e linge  di  non  aver  quel  cbe  bave,  e mostra  posseder 
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meuo  di  quel  cbe  si  trova!  Questa  pedissequa  de  la  veritade 
11011  deve  luiig^i  peregrinare  da  la  sua  regina,  beii  che  tal  volta 
la  dea  Wecessitade  la  costriiiga  di  declinare  verso  la  dissiinula- 
zione,  a fiii  che  non  veg-na  inculcata  la  siinplicita  o veritade,  o 
per  evitar  altro  iiicouveiiiente.  Questo  facendosi  da  lei  non  senza 
modo  et  ordine,  facibnente  potra  essere  fatto  ancora  senza  errore 
e ^dzio.  Andando  la  Siinplicita  per  prendere  il  suo  luog^o, 
comparve  d’  incesso  siciiro  e confidente;  al  contrario  de  la  lat- 
tanzia  e Dissimiilazione,  le  quali  cainminano  non  senza  teina,  come 
con  li- suspiziosi  passi  e formidoloso  aspetto  dimostravaiio.  Lo 
aspetto  de  la  Siinplicita  piacque  a tutti  li  dei,  per  che  jier  la  sua 
iiiiiformita  in  certa  nianiera  rajipresenta  et  ha  la  similitudine  dei 
volto  divino.  11  volto  suo  ^ amabile,  per  che  non  si  cangia  mai; 
e pero  con  quella  ragioiie,  per  cui  coniincia  una  volta  a inacere, 
sempre  piacer^,  e non  per  suo,  ma  jier  1’  altriii  difetto  avviene, 
che  cesse  d’  essere  amata.  Ma  la  lattanzia,  la  qiial  suol  piacere, 
per  donare  ad  intendere  di  possedere  piii  di  quel  che  possiede, 
facilmente,  quando  sara  conosciiitn,  non  solo  incorrera  dispiacenza, 
ma  et  oltre  tal  volta  dispregio.  Similmente  la  Dissimiilazione, 
per  esser  altrimenti  conosciuta,  che  come  prima  si  volse  persuadere, 
non  senza  diflicultade  potra  venir  in  odio  a colui,  da  clii  fu 
prima  g‘rata.  Di  queste  diinque  1’  una  e 1’  altra  fu  stimata  in- 
deg-na  dei  cielo,  e di  esser  unita  a quella,  che  suol  trovarseg-li 
in  mezzo.  Ma  non  tanto  la  Dissimiilazione,  di  cui  tal  volta 
sogliono  servirsi  anco  li  dei , per  che  tal  ora  per  fug^gir  invidia, 
biasmo  et  oltrag-gio , con  li  vestimenti  di  costei  la  priidenza  suole 
occultar  la  veritade. 

Saul.  E vero  e bene,  o Sofia,  e non  senza  spirto  di  veri- 
tade mostro  il  poeta  ferrarese,  questa  essere  molto  pii'!  conveniente 
a g-li  nomini,  se  tal  volta  non  6 sconvenevole  a’  dei : 

Quantunque  il  shnular  ‘ sia  le  piii  volte 
liipreso  y e dia  di  mala  mente  indici. 

Si  trova  pur  in  molte  cose  e molte 
udver  fatti  evidenti  henejici, 

E danniy  e biasmi,  e morte  aver  gid  iolte; 

Che  non  conversiam  sempre  con  gli  amici 
In  questa  assai  piii  osciira  che  serena 
J^ita  mortal,  tuita  d'  invidia  piena, 

Ma  vorrei  sapere,  o Sofia,  in  che.  maniera  intendi,  la  Sim- 
plicita  aver  similitudine  dei  volto  divino? 

S o f.  Per  questo,  che  la  non  piio  agg^iong^ere  a 1’  esser  suo 
con  la  lattanzia,  e non  pu6  suttraere  da  qiiello  con  la  Si»nulazione. 
E questo  procede  dal  non  avere  intelligenza  et  apprensione  di  s6 
stessa ; come  quello,  ch’  h simplicissimo,  se  non  vuol  esser  altro, 
che  simjilicissimo,  non  intende  s6  stesso.  Per  che  quello  che  si 
sente  e che  si  rimira,  si  fa  in  certo  modo  molto,  e,  per  dir  meglio, 
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altro  et  altro;  per  che  si  fa  obbietto  e poteiiza,  coiioscente  e co- 
iioscibile:  esseiido  che  iie  1’  atto  de  1’  intellig-eiiza  molte  cose  iii- 
correno  in  uno,  Pero  quella  simplicissima  iiitelligenza  non  si  dice 
intendere  s^  stessa,  come  se  avesse  nn  atto  riflesso  d’  intelligente 
et  intelligibile  5 ma  per  che  h assoliitissimo  e simplicissimo  liime  : 
solo  dunqiie  s6  dice  intendersi  negativamente,  per  quanto  nc;i  si 
j)ii6  essere  occolta.  La  Simi)lici(a  dunque,  in  quanto  che  non  a|>- 
prende  e non  commenta  su  1’  esser  siio,  s’  intende  aver  similitudine 
divina,  da  la  quale  a tutta  distanza  dichina  la  boriosa  lattanzia': 
ma  non  tanto  la  studiosa  Dissimulazione,  a cui  Giove  fa  lecito,  che 
tal  volta  si  presente  in  cielo,  e non  gia  come  dea,  ma  come  tal 
volta  aucella  de  la  Prudenza,  e scudo  de  la  Veritade. 

Saul.  Or  vegiiamo  a considerar  qiiel  ch’  e fatto  di  Perseo 
e de  la  sua  stanza! 

Sof.  ,,Che  farai,  o Giove,  di  questo  tuo  bastardo,  che  ti 
festi  parturire  a Danae disse  Momo.  Rispose  Giove:  ,,Vada, 
se  cosi  piace  al  senato  intiero  — per  che  mi  par,  che  qnalche 
nuova  Medusa  si  trova  in  terra,  che,  non  meno  che  quella  di  gia 
gran  tempo,  ^ potente  di  convertire  in  selce  coi  suo  aspetto  chiiin- 
que  la  rimira,  — vada  a costei,  non  come  mandato  da  un  nuovo 
Polidette,  ma  come  inviato  da  Giove  insieme  con  tutto  il  senato 
celeste,  e veda,  se  secondo  la  medesima  arte  possa  superare  tanto 
pih  orribile,  quanto  piu  nuovo  mostro!‘^  Qua  risorse  jMinerva, 
dicendo:  ,,Et  io  dal  mio  canto  non  mancaro  d’  accomodargli  non 
men  comodo  scudo  di  cristallo,  cou  cui  vegna  ad  abbarbagliar  la 
vista  de  le  uemiche  Forcidi  messe  in  custodia  de  le  Gorgoni; 
et  io  in  presenza  voglio  assistergli,  sin  tanto  che  abbia  disciolto 
il  capo  di  questa  Medusa  dal  suo  busto. — ,,Cosi,^^  disse 

Giove,  ,, farai  molto  bene,  mia  figlia;  et  io  t’  impono  questa 
cura,  ne  la  qual  voglio  che  t’  adopii  con  ogni  diligenza.  Ma 
non  vorrei,  che  di  nuovo  faccia,  che  a danno  de  li  poveri  popoli 
awenga,  die  per  le  stille,  che  scorreranno  da  le  veue  incise, 
vegnano  generati  nuovi  serpenti  in  terra,  dove  a mal  grado  de’ 
miseri  vi  se  ne  ritrovano  pur  assai  e troppi.  Pero  montato  sui 
Pegaso,  che  verrd  fuori  dei  secondo  corpo  di  colei,  discorra, 
riparando  al  husso  de  le  gocce  sanguinose,  non  gia  per  1’  Africa, 
dove  di  qnalche  cattiva  Andromeda  vegna  cattivo,  da  la  quale 
avvinta  in  ferree  catene,  vegna  legato  di  quelle  di  diamante; 
ma  coi  suo  destriero  alato  discorra  la  mia  diletta  Europa,  et  ivi 
cerche,  dove  son  que’  superbi  e mostruosi  Atlanti,  nemici  de  la 
progenie  di  Giove,  da  cui  temeno,  che  gli  vegiian  tolte  le  poma 
d’  oro,  che  sotto  la  custodia  e serragli  de  1’  avarizia  et  ambizione 
teguono  occolte ! Atteuda , ove  son  altr»  liiu  generose  e piu 
belle  Cassiopee,  che  per  violenza  di  falsa  religione  vegnono  le- 
gate et  esposte  a le  marine  helve!  Guarde,  se  qnalche  violento 
Fineo  constipato  da  la  mollitudine  di  perniciosi  ministri  viene  ad 
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' iisiirpai*si  li  fnilti  de  V altriii  industrie  e fntIcLe!  Se  qiialclie  nu- 
mero d’  iiijirati,  ostiuatl  et  increduli  Polidetti  vi  presiede,  faccla- 
seli  il  speccliio  tutto  animoso  inante,  presenteli  a gli  occlii,  ove 
possono  riinirar  il  suo  fedo  ritratto,  dal  cui  oriendo  aspetto  im- 
petrati perdano  og^ni  perverso  senso,  moto  e vita!‘^ 

,,Bene  ordinato  il  tutto  dissero  li  dei.  Per  che  ^ cosa 
conveniente,  clie  gionto  ad  Ercole,  clie  coi  braccio  de  Ia  g^iiistizia 
e bastone  dei  giudizio  6 falto  domator  de  le  corporee  forze,  com- 
paja^  Perseo , che  coi  speccliio  luminoso  de  la  doltrina , e coii  la 
presentazion  dei  ritratto  abboininaiido  de  la  scisina  et  eresia,  a 
la  periiiziosa  coscienza  de  li  malfattori  et  ostiuatl  ing^eg^ni  inctta  il 
cLiodo,  togliendoli  T opra  di  ling'ua,  di  mani  e senso.^^ 

Saiil.  Venite  ora,  Sofia,  a chiaririni  di  qiiello  ch’  h ordi- 
nato a succedere  a la  piazza,  qnde  fece  partenza  costiii ! 

Sof.  Una  virtude  in  abito  e gesti  niente  dissimile  a costiii, 
che  si  chiama  Diligenza,  o ver  Sollecitiidine,  la  qual  ha  et  c 
aviita  per  coinpagna  de  la  fatica,  in  virtit  de  la  quale  Perseo  fu 
Perseo,  et  Ercole  fu  Ercole,  et  ogni  forte  faticoso  ^ faticoso  e 
forte ; e per  cui  il  pronepote  d’  Abante  hav’  intercetto  a le  For- 
cidi  il  luine,  il  capo  a Medusa,  il  pennato  destriero  al  troiico 
busto,  le  sacre  poma  al  figlio  di  Climene  e Iapeto,  la  figlia  di 
Cefeo  et  Andromeda  al  ceto,  difesa  la  moglie  dal  rivale,  rivista 
Argo,  sua  patria,  tolto  il  regno  a Preto,  restituito  quello  a Crisio 
fratello ; vendicatosi  su  I’  ingrato  e discortese  re  de  1’  isola  Scrifia  ; 
per  cui,  dico,  si  supera  ogni  vigilanza,  si  tronca  ogni  avversa 
occasione,  si  facilita  ogni  caininino  et  accesso,  s’  acquista  og-ni 
tesoro,  si  doma  ogni  forza,  si  toglie  ogni  cattivita,  s'  ottiene  ogni 
desio,  si  difende  ogni  possessione,  si  gionge  ad  ogni  ])orto,  si 
deprimeno  tiitti  avversarj,  si  esaltano  tutti  amici,  e si  vendicano 
tutte  iugiiirie,  e finalmente  si  viene  ad  ogni  disegno.  Ordino 
duiKjiie  Giove , e questo  ordine  approvaro  tutti  dei,  che  la  fati- 
cosa  e diligente  Sollecitiidine  si  facesse  inante.  Et  ecco,  che  la 
comparve,  avendosi  adattati  li  talari  de  1’  impeto  divino,  con  li 
quali  calpestra  il  sommo  bene  populare,  spregia  le  blande  carezze 
de  le  voliittadi , che  come  Sirene  insidiose  tentano  di  ritardarla 
dal  corso  de  1’  opra,  ch’  ella  ricerca  e asjietta.  Appigliatasi  con 
la  sinistra  al  sciido  ri^splendente  dal  suo  fervore,  che  di  stupida 
maraviglia  ingoinbra  gli  occhi  desidiosi  et  inerti,  coinpresa  con  la 
destra  la  serpentina  chioma  di  perniziosi  pensieri,  a quai  sotto- 
giace  qiieir  orribil  capo,  di  cui  1’  infelice  volto  da  mille  passioni 
di  sdegno,  d’  ira,  di  spavento,  di  terrore,  di  abboininio,  di  inara- 
viglia,  di  inelaiicolia  e di  lugubre  pentiinento  disformato,  sassi- 
fica  et  instiipidisce  chiiinque  v’  alfigge  gli  occhi,  inontata  su 
qiieir  aligero  cavallo  de  la  studiosa  perseveranza , con  il  quale, 
a quanto  si  forza,'  a tanto  arriva  e giunge,  superando  ogni  iutop|)o 
di  clivoso  monte,  ritardamento  di  profonda  valle,  impeto  di  rapido 
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fiiime^  riparo  di  siepi  densissime,  e di  quantiiiique  grosse  et  alte 
muraglia.  Vemita  diinque  in  presenza  dei  sacrosanto  senato^  udi 
dal  soinino  preside  queste  parole:  ,,Voglio,  o Dilig'enza,  che 
ottegni  questo  iiobil  spazio  nel  cielo ; per  clie  tu  sei  quella , che 
nutri  con  Ia  iatica  gli  animi  generosi,  Moiita,  supera,  e passa 
con  uno  s])irto,  se  possibil  fia,  og^ni  sassosa  e ruvida  montagna! 
Infervora  tanto  1’  affetto  tuo,  che  non  solo  resisti  e vinci  te 
stessa,  ma  et  oltre  non  abbi  senso  de  la  tua  diflicultade , non 
abbi  sentiinento  dei  tuo  esser  fatica  I per  che  cosi  la  fatica  non 
deve  esser  fatica  a s^,  come  a s6  medesimo  nessun  grave  e 
grave.  Perd  non  sarai  degna  fatica,  se  talmente  non  vinci  te 
stessa,  che  non  stimi  essere  quel  che  sei,  fatica;  atteso  che, 
dovunque  hai  senso  di  te,  non  puoi  essere  superiore  a te;  ma, 
se  non  sei  depressa  o suppressa,  vieni  al  meno  ad  esser  oppressa 
da  te  inedesinia ! La  soinma  perfezione  6 non  sentir  fatica  e 
dolore,  quando  si  comporta  fatica  e dolore.  Devi  superarti  con 
quel  senso  di  volutta,  che  non  sente  volutta ; quella  volutta  dico, 
la  quale,  se  fusse  naturalmente  buona,  non  verrebbe  dispregiata 
da  molti,  come  princij)io  di  morbi,  povertade  e biasimo.  Ma  tu, 
fatica,  circa  1’  opre  egrege  sii  volutta,  e non  fatica  a te  stessa; 
vegiii,  dico,  ad  esser  una  e medesima  cosa  con  quella,  la  quale 
fuor  di  quelle  opre  e atti  virtuosi  sia  a s6  stessa  non  volutta, 
ma  fatica  intollerabile.  Su  diinque,  se  sei  virtu,  non  occu» 
parti  a cose  basse,  a cose  frivole,  a cose  vane!  Se  vuoi  esser 
la,  dove  il  polo  sublime  de  la  verita  ti  vegiia  verticale,  passa 
questo  Apennino,  monta  queste  Alpi,  varca  questo  scoglioso 
Oceano,  supera  questi  rigorosi  Rifei,  trapassa  questo  sterile  e 
gelato  Caucaso,  penetra  le  inaccessibili  erture,  e subintra  quel 
felice  circolo,  dove  il  lume  e continuo,  e non  si  veggon  mai 
tenebre  n6  freddo,  ma  h perpetua  temperie  di  caldo,  e dove 
eterna  ti  fia  1’  aurora  o giorno!  Passa  diinque  tu,  dea  Solle- 
citudiiie  o fatica;  e voglio,^^  disse  Giove,  ,,che  la  difficiiltade 
ti  corra  avanti  e ti  fugga.  Scaccia  la  disavventura,  appreudi  la 
fortuna  pe’  capelli;  affretta,  quando  meglio  ti  pare,  il  corso  de 
la  sua  ruota,  e quando  ti  sembra  bene,  figgile  il  chiodo,  a cio 
non  scorra!  Voglio,  che  teco  vegna  la  sanita,  la  robustezza, 
r incolumitA.  Sia  tua  scudiera  la  diligenza,  e tuo  antesignano 
sia  r esercizio ! Sieguati  1’  acqiiisizione  con  le  munizioni  sue,  che 
son  bene  dei  corpo,  bene  de  1’  animo,  e,  se  vuoi,  bene  de  la 
fortuna;  e di  questi  voglio  che  piii  sieno  amati  da  te  qiiei,  che 
tu  medesima  hai  acquistati,  che  altri , che  ricevi  d’  altrui:  non 
altrimenti,  che  una  madre  ama  piu  li  figli,  come  colei,  che  piii 
li  conosce  per  suoi.  Non  voglio,  che  possi  dividerti,  per  che, 
se  ti  smembrarai,  parte  occupaiidoti  a 1’  opre  de  la  mente,  e parte 
a r oprazioni  dei  corpo,  verrai  ad  esser  defettuosa  a 1’  ima  e 
a r altra  parte ; e se  piu  ti  addonarai  a 1’  uno , meno  prevalerai 
II.  13 
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ne  r altro  yerso : se  tutta  incUiiarai  a cose  materiali^  nulla  vegni 
ad  essere  in  cose  intellettuali , e per  1’  incoiitro.  Ordino  a 1’  oc- 
casione^ che,  quando  fia  mestiero,  ad  alta  voce,  o con  ceiino,  o 
COII  sileiizio  qnella  cbiaiui,  ella  o ti  esorti,  o ti  alletti,  o t’  inciti, 
o ti  sforze.  Comando  a la  comodita  et  iucomodita,  che  ti  ayYer- 
tiscano,  quando  si  possauo  accollare,  e quando  si  deiino  poner 
gib  le  sarciiie,  come  tal  ora,  quando  h necessario  trausuatare. 
Vog-lio,  clie  la  diligenza  ti  toglia  ogni  intoppo;  la  vigilaiiza  ti 
fara  la  sentinella,  guardaudo  circa  in  circa,  a fin  che  la  cosa  non 
ti  si  appresse  a 1’  improwiso;  che  la  indigenza  ti  avverta  da  la 
sollecitudine  e vigilanza  circa  cose  vane,  la  quale,  se  non  sara 
iidita  da  te,  succeda  al  fine  la  penitenza,  la  qual  ti  faccia  esperi- 
mentar,  ch’  6 cosa  piii  laboriosa  aver  menate  le  braccia  vacue, 
che  con  le  mani  piene  aver  tirati  sassi.  Tu  con  Ii  piedi  de  la 
diligenza,  quanto  puoi,  fuggi  e ti  affretta,  pria  che  forza  mag- 
gior  intervegna  e toglia  la  libertade,  o ver  porga  forza  et  armi 
a la  diflicultade/^ 

Cosi  la  Sollecitudine,  avendo  ringraziato  Giove  e gli  altri, 
prende  il  suo  cammino , e paria  in  questa  forma:  „Ecco,  io 
Fatica  movo  li  passi,  mi  accingo,  mi  sbraccio.  Via  da  me 
ogni  torpore,  ogni  ozio,  ogni  negligenza,  ogni  desidiosa  acci- 
dia,  fori  ogni  lentezza!  Tu,  Industria  mia,  proponiti  avanti 
gli  occhi  de  la  considerazione  il  tuo  profitto,  il  tuo  fine!  Rendi 
salutifere  quelle  altrui  tante  calunnie,  quegli  altrui  tanti  frutti  di 
malignitade  et  invidia,  e quel  tuo  ragionevole  timore,  che  ti  cac- 
ciaro  dal  tuo  natio  albergo,  che  ti  alienaro  da  gli  amici,  che  ti 
allontanaro  da  la  patria,  e ti  bandiro  a poco  amichevoli  contrade! 
Fa,  Industria  mia,  meco  glorioso  quello  esilio  e travagli  sopra  la 
quiete , sopra  quella  patria  tranquillitade , comoditade  e pace ! 
Su,  Diligenza,  che  fai?  Per  che  oziamo  e dormiamo  vivi,  se 
tanto  tanto  doviamo  oziar  e dormire  in  morte?  Atteso  che,  se 
pur  aspettiamo  altra  vita  o altro  modo  di  esser  noi,  non  sarsi 
quella  nostra,  come  di  chi  siamo  al  presente;  per  ci6  che  questa, 
senza  sperar  giainmai  ritorno,  eternamente  passa.  Tu,  Speranza, 
che  fai,  che  non  mi  sproni,  che  non  m’  inciti?  Su,  fa,  che  io 
aspetti  da  cose  difficili  esito  salutare,  se  non  mi  affretto  avanti 
tempo,  e non  cesso  in  tempo ; e non  far,  ch’  io  mi  prometta  cosa 
per  quanto  viva,  ma  per  quanto  ben  viva!  Tu,  Zelo,  siimi 
sempre  assistente,  a fin  ch’  io  non  tente  cose  indegue  di  nume  da 
bene,  e che  non  stenda  le  mani  a quei  negozj,  che  sieno  cagione 
di  inaggior  negozio ! Amor  di  gloria,  presentami  avanti  gli  occhi, 
quanto  sia  briitto  a vedere,  e cosa  turpe  di  esser  sollecito  de  la 
sicurta  ne  1’  entrata  e principio  dei  negozio!  Sagacita,  fa,  che 
da  le  cose  incerte  e dubbie  non  mi  ritire,  n^  volte  le  spalle,  ma 
da  quelle  pian  piano  mi  discoste  in  salvo!  Tu  medesima,  a 
ci6  ch’  io  non  sia  ritrovata  da  nemici,  et  il  furor  di  quelli  non  mi 
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s’  ayvente  sopra,  confondi,  seguendoini^,  li  miei  vestigi ! Tu  mi 
fa  ineiiar  li  passi  per  vie  distanti  da  le  stanze  de  la  Fortuna ; per 
che  la  non  lia  Innglie  le  mani^  e non  piio  occnpar  se  non  qnelli, 

che  le  SOI!  vicini,  e non  esagita  se  non  color,  che  si  trovano 

dentro  la  sna  unia.  Tu  farai,  ch’  io  non  tente  cosa,  se  non 
quando  attamente  posso ; e famini  nel  negozio  pih  cauta  che  forte, 
se  non  puoi  farini  egualmente  cauta  e forte!  Fa,  ch’  il  mio  la- 
voro  sia  occulto  e sia  aperto;  aperto,  a cio  che  non  ognuno  il 
cerche  et  inqiiira;  occolto,  a cio  che  non  tntti,  ma  pochissimi  lo 
ritroveno!  Per  che  sai  bene,  che  le  cose  occolte  sono  investigate, 
e le  cose  inserrate  convitano  li  ladroni.  Oltre,  quel  che  ajijiare, 
e stiinato  vile,  e 1’  arca  aperta  non  ^ diligentemente  ricercata, 
et  h crednto  j>oco  pregiato  quello  che  non  si  vede  con  molta  dili- 

genza  messo  in  custodia.  Animosita,  con  la  voce  dei  tno  vivace 

fervore,  (piando  la  diilicnlta  mi  preme,  oltraggia  e resiste,  non 
manear  sovente  d’  intonarmi  a 1’  orecchio  ([iiella  sentenza: 

Tu  ne  cede  malis,  sed  contra  audentior  ito! 

Tu,  Consultazion,  mi  farai  intendere,  ([iiando  mi  conviene 
sciorre  o rompere  la  mal  impiegata  occupazione , la  qiial  degna- 
meiite  prendera  la  mira  non  ad  oro  e facnltadi  da  volgari  e sor- 
didi ingegni,  ma  a que’  tesori,  che  meno  ascosi  e dispersi  dal 
tempo,  son  celebrati  e colti  nel  campo  de  1’  eteriiitade,  a fin  che 
non  si  dica  di  noi , come  di  qnelli : Meditantur  sua  stercora 
scarabaei!  Tii,  Pazienza , confirmami,  affrenami,  e ammini- 
strami  qiiel  tuo  ozio  eletto,  ch’  k fratello  de  la  Tolleranza!  Mi 
farai  decliiiar  da  1’  inquietudine  e inclinare  a la  non  curiosa 
soUecitiidine.  Allora  non  mi  negarai  il  correre,  cpiando  correr 
mi  cale,  dove  son  precipilosi,  infami  e mortali  intoppi.  Allora 
non  mi  farai  alzar  1’  ancora  e sciorre  la  poppa  dal  lido,  cpiando 
avviene,  che  mi  commetta  ad  insuperabile  turbulenza  di  teinpe- 
stoso  mare.  Et  in  questo  mi  donarai  ozio  di  abboccarmi  con  la 
Consultazione , la  quale  mi  fara  guardar  prima , me  stessa ; se- 
condo,  il  negozio,  ch’  ho  da  fare;  terzo,  a che  fine  e per  che; 
quarto,  con  qiiai  circostanze;  quinto,  (piando;  sesto,  dove;  set- 
timo,  con  cui?  Amministrami  quell’  ozio,  con  cui  io  possa  far 
cose  piu  belle,  piii  buone  e piu  eccellenti  che  (juelle,  che  lascio; 
per  che  in  casa  de  1’  ozio  siede  il  consiglio,  et  ivi  de  la  vita  beata, 
meglior,  che  in  altra  parte,  si  tratta.  Indi  migliormente  si  con- 
templano  le  occasioni ; da  la  con  piu  efficacia  e forza  si  puo  uscire 
al  negozio,  per  che,  seuza  esser  prima  a bastanza  posato,  uoii  k 
possibile  di  posser  a presso  ben  correre. 

Tu,  Ozio,  mi  amministra,  per  cui  io  vegna  stimata  manco 
oziosa  che  tiitti  gli  altri;  per  cio  che  per  tuo  mezzo  accadera, 
che  io  serva  a la  repubblica  e defension  de  la  patria  pifi  con  la 
mia  voce  et  esortazione,  che  con  la  spada,  laucia  e scudo  il  sol- 
dato,  il  tribuno,  1’  imperatore.  Accostati  a me,  tu,  generoso  et 
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eroico  e sollecito  Timore,  e coii  il  tuo  stimolo  fa,  cV  io  non 
perisca  prima  dal  numero  de  g^l’  illustri,  clie  dal  numero  de’  vivi! 
Fa  clie,  prima  che  il  torpore  e morte  mi  tolga  le  mani,  io  mi 
ritrove  talmente  provisto,  che  non  mi  possa  togliere  la  gloria  de 
r opre.  Solledtudine , fa,  che  sia  finito  il  telto,  prima  che 
vegna  la  pioggia;  fa,  che  si  ripare  a le  finestre,  pria  che  soflieno 
gli  aquiloni  et  austri  di  lubrico  et  inquieto  invenio.  Memoria 
|del  bene  adoperato  corso  de  la  vita,  farai  tu,  che  la  senettiide  e 
morte  pna  mi  tolga,  che  mi  conturbe  1’  animo.  Tu,  Terna  di 
1 perdere  la  gloria  acquistata  ne  la  vita,  non  mi  farai  acerba,  ma 
cara  e bramabile,  la  veccliiaja  e morte.^^ 

Saul.  Ecco  qua,  o Sofia,  la  piii  degna  et  onorata  ricetta 
per  rimediar  a la  tristizia  e dolor,  che  apporta  la  matura  etade, 
et  a r importuno  terror  de  la  morte,  che  da  1’  ora,  che  abbiamo 
uso  di  sensi,  suol  tiranneggiar  il  spirto  de  gli  animanti.  Onde 
ben  disse  il  nolano  Tansillo : 

Godon  quei^  che  non  son  ingrati  al  cieloy 
E ad  alte  imprese  non  fur  f reddi  e rudu 
Le  stagion  liete^  allor  che  neve  e gela 
Cadon  sui  colli  d'  erbe  e di  fior  nudi, 

Non  han  di  che  dolersi,  aneor  che,  pelo 
Cangiando  e volto,  cangin  vita  e studi. 

Non  ha  V agricoltor  di  che  si  doglia, 

Pur  c1i‘  al  debito  tempo  il  frutto  coglia, 

Sof.  • Assai  ben  detto,  Saulino!  Ma  h tempo,  che. tu  ti 
retiri,  per  che  ecco  il  inio  tanto  amico  nume,  quella  grazia  tanto 
desiderabile,  quel  volto  tanto  spettabile  da  la  parte  orientale  mi 
s’  awicina. 

Saul.  Bene  dunqiie,  mia  Sofia,  domani  a 1’  ora  solita, 
se  cosi  ti  piace,  ne  rivederemo.  Et  io  in  questo  mentre  andaro 
a delineanni  quel  tanto,  che  oggi  ho  ndito  da  te,  a fin  che  mi- 
gliormente  la  memoria  de’  tuoi  concetti  possa,  quando  fia  bisoguo, 
rinovarmi,  e piu  comodamente  per  1’  avvenire  far  di  quella  par- 
tecipe  altrui. 

Sof.  Mara\iglia,  che  con  pih  dei  solito  frettolose  pimne  mi 
viene  a 1’  incontroj  non  lo  veggio  venir,  secondo  la  sua  consue- 
tudine, scherzando  coi  caduceo,  e battendo  si  vagamente  con 
r ali  1’  aria  liquidissima.  Panni  vederlo  turbatamente  negozioso. 
Ecco,  mi  rimira,  e talmente  ha  ver  me  convei*si  gli  occhi,  che  fa 
manifesto,  1’  ansioso  pensiero  non  dender  da  mia  causa. 

Mere.  Propizio  ti  sia  sempre  il  fato,  impotente  sia  contra 
di  te  la  rabbia  dei  tempo,  mia  diletta  e gentil  figlia,  e sorella 
e amica ! 

Sof.  Che  cosa , o inio  bel  dio , ti  fa  si  turbato  in  vista ? 
ben  che  al  mio  riguardo  non  mi  sei  men  ch’  altre  volte  liberale 
di  tua  tanto  gioconda  grazia ; per  che  ti  ho  veduto  venir  come  in 
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posta,  e pii^i  acciiito  di  audar  e passar  oltre,  che  disposto  di  di- 
morar  alquanto  ineco. 

Mere.  La  eagioii  di  questo  h,  che  sono  in  fretta  mandato 
da  GioYe  a proveder  e riparar  a 1’  incendio,  cLe  ha  coininciato  a 
suscitar  la  pazza  e fiera  Discordia  in  questo  reg^no  partenopeo. 

Sof.  In  clie  maniera,  o Mercurio,  questa  pestifera  Erinni 
s’  ^ da  la  de  1’  Alpi  et  il  mare  avrentata  a questo  iiobil  paese  ? 

M ere.  Da  la  stolta  ambizioiie  e pazza  coufidenza  d’  al- 
cuiio  ^ stata  chiamata;  con  assai  liberali,  ma  non  meuo  incerte 
promesse  h stata  invitata;  da  fallace  speranza  e stata  commossa; 
h aspettata  da  doppia  gelosia,  la  quale  nel  popolo  adopra  il  voler 
manteuersi  ne  la  medesima  libertade,  in  cui  e stato  sempre,  et  il 
temer  di  subintrar  piu  arta  servitude;  nel  prencipe  il  suspetto  di 
perder  tutto,  per  aver  voluto  abbracciar  troppo. 

Sof.  Che  cosa  ^ primo  orig-ine  e principio  di  questo ? 

Mere.  La  grande  avarizia,  che  va  lavorando  sotto  pretesto 
di  voler  manteiier  la  religione. 

Sof.  Il  pretesto  in  vero  mi  par  falso,  e,  se  non  m’  in- 
g-anno,  e inescusabile ; per  che  non  si  richiede  riparo  o cautela, 
dove  iiessuna  ruina  o periglio  miiiaccia , dove  gli  animi  son  tali, 
quali  erano,  et  il  culto  di  quella  dea  non  cespita  in  queste,  come 
in  altre  parti. 

Mere.  E quando  cio  fusse,  non  tocca  a 1’  avarizia,  ma  a 
la  prudenza  e giustizia  di  rimediarvi;  per  che  ecco,  che  quella 
ha  commosso  il  pupolo  a furore,  et  a 1*  occasione  pare  aver  tempo 
d'  invitar  gli  animi  rubelli  a non  tanto  defendere  la  giusta  liberti, 
quanto  ad  aspirar  ad  ingiusta  licenza,  e governarsi  secondo  la  per- 
uiziosa  e contumace  libidine,  a cui  sempre  fu  prona  la  moltitu- 
dine  bestiale. 

Sof.  Dimmi,  se  non  ti  e grave,  in  che  maniera  dite,  che 
r avarizia  vuol  rimediare? 

Mere.  Aggravando  li  castighi  de’  delinquenti,  di  sorte, 
che  de  la  pena  d’  un  reo  vegnano  egualmente  partecipi  molti 
innocenti,  e tal  volta  li  giusti,  e con  ci6  vegna  a farsi  sempre  pih 
e pih  grasso  ^il  prencipe. 

Sof.  E cosa  naturale,  che  le  pecore,  ch’  hanno  il  lupo  per 
govematore,  vegnano  castigate  con  esser  vorate  da  lui. 

M ere.  Ma  6 da  dubitare,  che  qualche  volta  sia  sufficiente 
la  sola  cupa  fame  e ingordigia  dei  lupo  a farle  colpevoli.  Et  h 
contra  ogni  legge,  che,  per  difetto  dei  padre,  vegnano  multati  gli 
agnelli  e la  madre. 

Sof.  E vero,  che  mai  ho  trovato  tal  giudizio,  se  non  tra  i 
fieri  barbari,  e credo,  che  prima  fusse  trovato  tra  i Giudei,  per 
esser  quella  una  generazione  tanto  pestilente,  leprosa,  e general- 
mente  pemiziosa,  che  merita  prima  esser  spinta  che  nata.  Si 
che,  per  venire  al  nostro  proposito,  questa  e la  cagione,  che 
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ti  lien  turbato,  suspeso,  e per  cui  iia  mestiero,  cLe  subito 
mi  lasci  ? 

M ere.  Cosi  lio  voluto  far  questo  caminiiio  per  conve- 
iiirti,  prima  cbe  giuuga  a le  parti,  dove  bo  drizzato  il  volo,  per 
non  farti  vanameiite  aspettare,  e non  manear  a la  promessa,  clie 
feci  ieri.  A Giove  lio  mosso  qualche  proposito  de’  casi  tuoi,  e Io 
vegg‘io  pii^i  ch’  al  solito  incLinato  a compiacerti.  JMa  per  quattro 
o cinque  g^iorni,  et  og'g*i  tra  gli  altri,  io  non  bo  ozio  di  Iraltar  e 
conferir  teco  quello  cbe  doviamo  negoziare  in  proposito  de  1’  in- 
stanza , cbe  devi  fare ; pero  arai  pazienza  in  questo  mentre, 
atteso  cbe  meglio  e trovar  Giove  et  il  senato  ferianle  da  allri 
impacci,  cbe  in  quelia  maiiiera,  cbe  puoi  credere,  cbe  sia  al 
presente. 

Sof.  Mi  piace  1’  aspettare,  per  cbe  con  questo  la  cosa  vena 
proposta  piu  tardi;  potra  anco  megUorniente  essere  ordinata.  Et 
a dire  il  vero,  io  in  g-ran  fretla,  per  non  jnancar  il  inio  dovere 
per  la  prOmessa,  cbe  ti  avevo  fatla  di  commetterli  oggi  la  riebie- 
$ta,  non  lio  possuto  satisfar  a me  medesima,  atteso  cbe  penso, 
idie  le  cose  denno  essere  esposte  piii  per  particolare,  cbe  non 
bo  fatto  in  questa  nota,  la  quale  ecco  vi  porgo,  per  cbe  veg- 
giate,  se  vi  occorrera  ozio  per  il  cammino.  Ia  somma  de  le 
inie  qiierele. 

Mere.  fo  vedro  questa;  ma  voi  farete  bene  di  servirvi  de 
la  comodita  di  questo  tempo,  per  far  piu  lungo  e distinto  memo- 
riale, a fin  cbe  si  possa  a pieno  provedere  al  tiitto.  — Io  adesso 
per  la  prima , per  confondere  la  forza , voglio  andar  a suscitar 
i’  astuzia,  a cio  cbe  gionta  a 1’  inganno  dettar  possa  una  letlera 
di  tradimento  contra  la  pretendiita  ambiziosa  ribellione ; per  la 
qiial  finta  lettera  si  diverla  1’  empito  maritimo  dei  Tureo,  et  obste 
al  gallico  furore , cb’  a lungbi  passi  da  qua  de  1’  Alpi  per  terra 
s’  avvicina.  Cosi  per  difetto  di  forza  si  spinga  1’  ardire,  si  tran- 
quille il  popolo,  s’  assicure  il  preucipe,  et  il  timore  spinga  la  sete 
de  1’  ambizione  et  avarizia  senza  bene.  E con  cio  al  fine  vegna 
riebiamata  la  bandita  concordia,  e posta  ne  la  sua  cattedra  la 
pace,  mediante  la  confirmazione  de  1’  antiqua  consuetudine  di 
vivere,  con  abolizione  di  perigliosa  et  ingrata  novitade. 

Sof.  Va  dunque,  mio  mime,  e piaccia  al  fato,  cbe  felice- 
inente  vegnano  adempiti  i tuoi  disegni,  per  cbe  noii  vegna  la  mia 
nemica  guerra  a turbar  il  stato  mio,  non  meno  cbe  quel  de 
gli  altri! 
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DIALOGO  TERZO. 

I. 

S o f i a. 

Non  fia  mestiero,  SauHiio,  di  farti  intendere  per  il  par- 
ticolare  tutti  que’  propositi,  che  teiiiie  la  fatica,  o dilig^eiiza,  o 
soUecitudiiie,  o come  la  volete  cliiamare  — per  cLe  lia  piii  nomi 
che  non  potrei  farti  ndire  in  un’  ora  — ma  non  voglio  passar 
con  silenzio  qnello  che  successe,  subito  che  colei  con  le  sue 
miuistre  e coinpagne  ando  a prendersi  il  loco  1^,  dove  diceyamo 
essere  il  negozioso  Perseo. 

Saul.  Dite,  che  io  vi  ascolto! 

Sof.  Subito  — per  che  il  sprone  de  1’  ambizione  sovente 
sa  spingere  et  iucitar  tutti  eroici  e divini  iugegni,  sin  a questi  dei 
compagui,  ozio  e sogno  — awenne,  che  noq  oziosa  - e sonnacchio- 
sameute,  ma  solleciti  e seiiza  dimora,  non  si  tosto  la  fatica  e 
diligenza  disparve , cli’  essi  vi  furoiio  visti  preseiiti.  Per  il  che 
disse  Momo:  „Liberaci,  Giove,  da  fastidio!  per  che  veggio 
aperto,  che  ancora  non  maucarauuo  garbugli  dopo  1’  espedizioue 
di  Perseo,  come  n’  abbiamo  aviiti  tanti  dopo  qnella  d’  Ercole.‘^ 
A cui  rispose  Giove : „L’  ozio  non  sarebbe  ozio,  e il  sonno  non 

sarebbe  sonno,  se  troppo  a lungo  ne  dovessero  molestare  per 
troppa  diligenza  o fatica,  che  debbano  prendere;  per  che  qnella 
h discostata  da  qua,  come  vedi,  e questi  son  qua  solo  in  virth 
privativa,  che  consiste  ne  1’  assenza  de  la  lor  opposita  e nemica.^^ 
„Tulto  passara  bene,^^  disse  Momo,  „se  non  ne  /araniio  tanto 
oziosi  e lenti,  che  per  questo  giorno  non  possiamo  definire  di 
quello  che  si  deve  conchiudere  circa  il  principale.^  Cominci6 
duiique  r Ozio  in  questa  maniera  a farsi  udire:  ,,Cosi  1’  ozio, 
0 dei,  h tal  volta  malo,  come  la  diligenza  e fatica  h il  piu  de  le 
volte  mala : cosi  1’  ozio  il  piii  de  le  volte  ^ conveniente  e buono, 
come  le  sue  volte  h buona  la  fatica.  Non  credo  dunque,  se  giu- 
stizia  tra  noi  si  trova,  che  vogliate  negarmi  eguale  onore,  se  non 
h debito,  che  mi  stimiate  manco  degno.  Anzi  per  ragione  mi 
confido  di  farvi  capire,  per  causa  di  certi  propositi,  che  ho  udito 
allegare  in  lode  e favore  de  la  diligenza  e negozio,  che,  quando 
saremo  posti  nel  bilancio  de  la  ragionevole  comparazione,  se  1’  ozio 
non  si  trovara  egualmente  buono,  si  convincer^  di  gran  vantaggio 
megliore,  di  maniera,  che  non  solo  hon  la  mi  stimarete  egiial- 
mente  virtude,  ma  oltre  contrariamente  vizio.  Chi  e quello,  q 
dei,  che  ha  servata  la  tanto  lodata  eta  de  1’  oro  ? chi  1’  ha  insti- 
tuta, chi  r ha  mantenuta,  altro  che  la  legge  de  1’  ozio,  la  legge 
de  la  natura?  Chi  1’  ha  tolta  via?  Chi  1’  ha  spinta  quasi  irre- 
Tocabilmente  dal  mondo,  altro  che  1’  ambiziosa  sollecitudine,  la 
curiosa  fatica?  Non  6 questa  quella,  che  ha  perturbato  li  secoli. 
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La  messo  in  sclsina  il  mondo,  e F lia  coiidotto  ad  una  etade 
ferrig-iia,  e lutosa^  et  argillosa,  avendo  posti  li  popoli  in  ruota  et 
in  certa  vertigine  e precipizio,  dopo  che  1’  ha  sullevati  in  super- 
bia et  amor  di  novit^,  e libidine  de  1’  onore  e g-loria  d’  uii  par- 
ticoiare.  Qnello  che  in  sustanza  non  dissimile  a tutti,  e tal 
vol(a  in  dignitade  e merito  6 infimo  a que’  medesimi,  con  sua 
malignitade  e stato  forse  superiore  a molti,  e pero  viene  ad  essere 
in  potesta  di  evertere  le  leggi  de  la  natura,  di  far  legge  la  sua 
libidine,  a cui  servano  mille  querele,  mille  orgogli,  mille  iu- 
gegiii,  mille  sollecitudini,  mille  di  ciascuno  de  gli  altri  coinpagni, 
con  li  quali  cosi  boriosa  ^ passata  avanti  la  fatica ; senza  gli 
altri,  che  sotto  le  vesti  di  que’  medesimi  coperti  et  occolti,  non 
son  apertamente  giti,  come  1’  astiizia,  la  vanagloria,  il  dispregio 
d’  altri,  la  violenza,  la  malizia,  la  fizione,  e li  seguaci  loro,  che 
k non  son  passati  per  la  presenza  vostra ; quai  sono  op|)ressione, 
usurpazione,  dolore,  tormento,  timore  e morte,  li  quali  son  gli 
esecutori  e vendicatori,  mai  dei  quieto  ozio,  ma  sempre  de  la 
sollecita  e curiosa  industria,  lavoro,  diligenza,  fatica,  e cosi  di 
tanti  altri  nomi,  di  quanti,  per  meno  essere  conosciuta,  se  in- 
titiila,  e per  quali  piu  tosto  si  viene  ad  occoltare,  che  a farsi 
sapere.  Tutti  lodano  la  bella  eta  de  1’  oro,  ne  la  quale  facevo 
gli  animi  quieti  e tranquilli,  assoluti  da  questa  vostra  virtuosa 
dea,  a li  cui  corpi  bastava  il  condimento  de  la  fame  a far  piu 
suave  e lodevol  pasto  le  ghiaiide,  li  pomi,  le  castagne,  le  per- 
siche  e le  radici,  che  la  benigna  natura  amministrava , quando 
con  tal  nutiimento  meglio  li  nutriva,  piu  li  accarezzava,  e per 
piu  tempo  li  manteneva  in  vita,  che  non  possono  far  giammai 
tanti  aitti  artificiosi  condimenti,  ch’  ha  ritrovati  1’  industria  et  il 
studio,  ministri  di  costei ; li  quali,  ingannando  il  gusto  et  allet- 
tandolo,  amministrano  come  cosa  dolce  il  veleno;  e mentre  son 
prodotte  pifi  cose,  che  piaceno  al  gusto,  che  quelle,  che  giovano 
al  stomaco,  vegnono  a nojar  a la  sanita  e vita,  mentre  sono  in- 
tenti a coinpiacere  a la  gola.  Tutti  magnificano  l’  eta  de  1’  oro, 
e poi  stimano  e predicano  per  virtii  qiiella  manigolda,  che  la 
estinse,  qiiella,  ch’  ha  trovato  il  mio  et  il  tuo;  quella  ch’  ha 
divisa  e fatta  propria  a costui  e colui  non  solo  la  terra,  la  quale 
6 data  a tutti  gli  animanti  suoi,  ma  et  oltre  il  mare,  e ‘forse 
r aria  ancora.  Quella,  ch’  ha  messa  la  legge  a gli  altrui  diletti^ 
et  ha  fatto , che  quel  tanto , ch’  era  ba§tante  a tutti , vegna  ad 
essere  soverchio  a questi,  e meno  a quell’  altri.  Oude  questi  a 
suo  mal  grado  crapulano,  quegli  altri  si  mojono  di  fame.  Quella, 
ch’  ha  varcati  li  mari,  per  violare  quelle  leggi  de  la  natura,  con- 
fondendo  que’  popoli,  che  la  benigna  madre  distinse,  e per  pro- 
pagare i vizj  d’  una  generazione  iu  un’  altra;  per  che  non  son 
cosi  propagabili  le  virtudi,  eccetto,  se  vogliamo  chiamar  virtudi 
e bondati  quelle,  che  per  certo  ingauno  e consuetudine  son  cosi 
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uomate  e credute,  ben  che  g*!!  effetti  e frutti  sieno  condannati  da 
ogiii  senso  et  ogni  iiatural  rag^ioiie:  quai  sono  le  aperte  ribal- 
darie,  e stoltizie,  e maligniladi  di  legg*!  usurpative  e proprietarie 
dei  mio  e tuo,  e dei  piu  g^iusto,  clie  fu  piii  forte  possessore,  e 
di  quel  pi^i  degno,  ch’  h stato  piu  sollecito  e piii  industrioso,  e 
primiero  occupatore  di  que’  doni  e membri  de  la  terra,  che  la 
natura,  e per  couseguenza  dio,  indifferentemente  donano  a tatti. 

Io  forse  saro  men  favorita  che  coslei?  Io,  che  coi  mio 
dolce,  ch’  esce  da  la  bocca  de  la  voce  de  la  natura,  ho  insegnato 
di  viver  quieto,  tranquillo,  e contento  di  questa  vita  presente  e 
certa,  e di  prendere  con  grato  alfetto  e mano  il  dolce,  che  la 
natura  porge,  e non  come  ingrati  et  irreconoscenti  neghiamo  cio 
che  essa  ne  dona  e detta,  per  che  il  medesimo  ne  dona  e comanda 
dio,  autor  di  quella,  a cui  medesimamente  verremo  ad  essere 
ingrati ! Sar^ , dico , piu  favorita  costei , che  si  rubella  e soi  da 
a li  consigli,  e ritrosa  e schiva  contra  li  doni  naturali,  adatta  li 
suoi  pensieii  e mani  ad  artificiose  improse  e macchinazioni , per 
quali  ^ corrotto  il  mondo  e pervertita  la  legge  de  la  nostra 
madre?  Non  udite,  come  a questi  tempi,  tardi  accorgendosi  il 
mondo  di  suoi  mali,  piaiige  quel  secolo,  nel  quale  coi  mio  go- 
verno  mantenevo  gajo  e contento  il  geno  uraano,  e con  alte  voci 
e lamenti  abbomina  il  secolo  presente,  in  cui  la  sollecitudine 
et  industriosa  fatica  conturbando  si  dice  moderar  il  tutto  con  il 
sprone  de  1’  ambizioso  onore? 

O bella  eta  de  V oro, 

Non  gia,  per  che  di  latte 

Sen  corse  il  Jiume  e stillo  mele  il  bosco  ; 

Non , per  che  i frutti  loro 
Dier  da  T aratro  intatte 

Le  terre,  e gli  angui  errar  senz*  ira  o iosco ; 

Non,  per  che  nuvol  fosco 
Non  spiegb  allor  suo  velo, 

IMa  in  primavera  eterna, 

Cli*  ora  s'  accende  e verna. 

Rise  di  luce  e di  sereno  il  cielo. 

Ne  porto  peregrino 

O guerra  o merce  a V nltrui  lidi  il  pino: 

Ma  sol , per  che  quel  vano 
Nome  senza  soggetto, 

Queir  idolo  d'  error,  idol  d'  inganno, 

Quel,  che  dal  volgo  insano 
Onor  poscia  fu  detto,^ 

Che  di  nostra  natura  il  feo  tirmino. 

Non  meschiava  il  suo  affanno 
Fra  le  liete  dolcezze 
De  V amoroso  gregge. 


f Ne  fu  sua  dum  legge 

^ Nota  a quelV  ahne  in  libertade  avvez^e^ 

]Ma  legge  aurea  e felice^ 

Che  natura  scolpl:  S'  ei  piace^  ei  lice,  *) 

Questa  invidiosa  a la  quiete  e beatitudine  o piir  oinbra  di 
pSacere,  che  in  questo  nostro  esser  possiamo  prenderci,  avendo 
posta  leg-g-e  al  coito,  al  cibo,  al  dormire,  onde  non  solainente 
ineno  dilettar  ne  possiamo,  ina  per  il  piii  sovente  dolere  e tor- 
ineutarci,  fa,  che  sia  furto  quel  ch’  6 dono  di  natura,  e vuol,  che 
si  sprege  il  bello,  il  dolce,  il  buoiio,  e dei  male  amaro  e rio 
facciamo  stima.  Questa  seduce  ii  moudo  a lasciar  il  certo  e 
preseute  bene,  cbe  quello  tiene,  et  occuparsi  e mettersi  in  ogni 
strazio  per  T ombra  di  futura  gloria.  lo  di  quel  cbe  con  tanti 
speccbi,  quante  son  stelle  in  cielo,  la  veritd  dimostra,  e quel 
cbe  con  tante  voci  e lingue,  quanti  son  begli  oggetti,  la  na- 
tura di  fore  intona,  vegno  da  tutti  lati  de  T interno  edilicio 
ad  esortarlo : 

Lasciate  V oinbre^  et  ahbracciate  il  vero. 

, Non  cangiate  il  presente  coi  futuro  ! 

Voi  siete  il  veltro^  che  nel  rio  trabocca^ 

Mentre  V oinbra  desia  di  quel  cli’  ha  in  bocca, 

A-uviso  non  fu  mai  dl  saggio  o scaltro 
Perder  un  ben^  per  acquistame  un  altro, 
ji  che  cercate  si  Iungi  diviso. 

Se  in  voi  stessi  trovate  il  paradiso? 

^nzi , chi  perde  T un^  mentre  e nel  mondoy 
Non  speri  dopo  morte  V altro  bene! 

Per  che  si  sdegna  il  ciel  dar  il  secondo 
u4.  chi  il  primero  don  caro  non  tene. 

Cosi  credendo  alzarvi , gite  al  fondo ; 

Et  ai  piacer  togliendovi  ^ a le  pene 
condannate,  e con  inganno  eterno^ 

Eramando  il  ciel,  vi  state  ne  V infemo.^^ 

Qua  rispose  Momo,  dicendo,  che  „il  consiglio  non  aveva 
tanto  ozio,  che  potesse  rispondere  a una  per  ciascuiia  de  le  ra- 
gioni,  che  1’  Ozio,  per  non  aver  avuta  penuria  d’  ozio,  ha  possute 
iutessere  et  ordinare.  Ma  che  per  il  presente  si  servisse  de 
r esser  suo,  con  andar  ad  aspettar  per  tre  o quattro  giorni;  per 
che  potra  essere,  che,  i)er  trovarsi  li  dei  in  ozio,-  potessero  deter- 
miuar  qualche  cosa  in  suo  favore;  il  che  adesso  k impossibile.^^ 
Soggionse  1’  Ozio : „Siami  lecito,  o Momo,  di  apportar  un  altro 
pajo  di  ragioni,  in  non  piu  terimni,  che  in  fonna  di  un  pajo  di 
sillogismi,  pib  in  materia  efRcaci,  che  in  forma!  De’  quali  il 
primo  h questo:  Al  primo  padre  de  gli  uomini,  quando  era 
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buon  uomo,  et  a la  prima  madre  de  le  femmiiie,  quando  era 
buona  feminina,  Giove  li  concesse  me  per  compagino ; ma  quando 
diveiine  questa  trista  e quello  tristo,  ordino  Giove,  che  se  li 
awentasse  quella  per  compag-na,  a fin  che  facesse  a costei  sudar 
il  ventre  et  a colui  doler  la  fronte/^ 

Saiil.  Doveva  dire:  sudar  a colui  la  fronte,  e doler  a 
colei  il  ventre. 

Sof.  „Or  considerate,  dei,^^  disse,  ,,la  conclusione,  che 
pende  da  qiiel  ch’  io  fui  dichiarata  compagna  de  1’  innocenza,  e 
costei  compagna  dei  peccato.  Atteso  che,  se  il  simile  s’  accom- 
pagna  coi  simile,  il  degno  coi  condeguo,  io  veguo  ad  esser  vir- 
tiide  e colei  vizio,  e per  tanto  io  degno  e lei  iiidegna  di  tal 
sedia.  Il  secondo  sillogismo  e questo:  Li  dei  soii  dei,  per  che 
son  felicissimi;  li  felici  son  felici,  per  che  sen  senza  sollecitiidine 
e fatica : fatica  e sollecitiidine  non  haii  color,  che  non  si  moveno 
et  alterano ; questi  son  massime  quei,  ch’  han  seco  1’  ozio ; dun- 
que  li  dei  son  dei,  per  che  han  seco  1’  ozio.^^ 

Saul.  Che  disse  Momo  a questo? 

Sof,  Disse,  che,  ,,per  aver  studiato  logica  in  Aristotele, 
non  aveva  imparato  di  rispondere  a gli  argumenti  in  quarta 
figura. 

Saul.  E Giove  che  disse? 

Sof.  „Che  di  tutto,  che  lei  avea  detto  e lui  udito,  non  si 
ricordava  altro,  cJie  1’  ultima  ragione  circa  V essere  stato  com- 
pagno  dei  biiono  ucmo  e feminina;  intorno  a la  quale  gli  occor- 
reva,  che  li  cavalli  non  per  tanto  son  asini,  per  che  si  trovano  in 
compagnia  di  quelli,  ii6  giainmai  la  pecoVh  h capra  tra  le  capre.^^ 
E soggiouse,  che  ,,li  dei  aveano  donato  a 1’  uoino  1’  intelletto  e 
le  inani,  e 1’  aveano  fatto  simile  a loro,  donandogli  faculta  sopra 
gli  altri  animali,  la  qual  consiste  non  solo  in  poter  operar  secondo 
la  natura  et  ordinario,  ma  et  oltre  fuor  le  leggi  di  quella : a ci6 
formando,  o posseudo  formar  altre  nature,  altri  corsi,  altri  ordini 
cou  r ingegno,  coii  quella  libertade,  senza  la  quale  non  arebbe 
detta  similitudine  venisse  a serbarsi  dio  de  la  terra.  Quella  certo, 
quando  verra  ad  essere  oziosa,  sara  frustratoria  e vana,  come 
indamo  e 1’  occhio,  che  non  vede,  e mano,  che  non  apprende. 
E per  questo  ha  determinato  la  providenza,  che  vegna  occupato 
ne  r azione  per  le  inani,  e contemplazione  per  1’ intelletto;  di 
inaniera,  che  non  contemple  senza  azione,  e non  opre  senza  con- 
templazione. Ne  V eta  dunque  de  i’  oro  per  1’  ozio  gli  uoinini 
non  erano  pih  virtuosi,  che  sin  al  presente  le  bestie  son  virtuose, 
e forse  erano  piu  stupidi,  che  inolte  di  queste.  Or,  essendo  tra 
essi  per  1’  emulazioiie  d’  atti  divini  e adattazione  di  spirituosi 
alFetti  nate  le  difficultadi , risorte  le  necessitadi , sono  acuiti 
gl’  ingegni,  inveutate  le  industrie,  scoperte  le  arti,  e sempre  di 
giomo  in  giomo  per  mezzo  de  1’  egestade  da  la  profundit^  de 
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1*  intelletto  iiinaiio  ei  eccitano  nove  e maravig^liose  iiivenzioni; 
Olide  seinpre  piii  e piu  per  le  sollecite  et  urguenti  occupazioiii  alloii- 
taiiandosi  da  1’  esser  bestiale,  piu  allameiite  s’  approssimano  a 
r esser  divino.  De  le  iug-iustizie  e inalizie^  cLe  crescono  insieme 
con  le  industrie,  non  ti  devi  inaravig‘liare ; per  cLe,  se  li  bovi  e 
sciinie  avessero  tanta  virtii  et  ingenio,  quanto  gli  nomini,  arebbono 
le  medesime  apprensioni,  li  medesimi  affetti  e li  inedesimi  vizj. 
Cosi  tra  gli  uomini  quei,  che  banno  dei  porco,  de  1’  asino  e dei 
bue,  sou  certo  men  tristi,  e non  sono  infetti  di  tanti  criminosi 
vizj.  Ma  non  per  cio  sono  piu  virtuosi,  eccetto  in  quel  modo, 
con  cui  le  bestie,  per  non  esser  partecipi  di  altretanti  vizj,  ve- 
gnono  ad  essere  pi^i  virtuose  di  loro.  Ma  noi  non  lodiamo  la 
virtb  de  la  continenza  ne  la  scrofa,  la  quale  si  lascia  cliiavare  da 
un  sol  porco  e una  volta  1’  anno,  ma  ia  una  donna,  la  quale 
non  solo  k sollecitata  una  volta  da  la  natura  per  il  bisogno  de  la 
generazione,  ma  et  ancora  dal  proprio  discorso  piu  volte  per  1’  ap- 
prcnsione  dei  piacere,  e per  esser  ella  aneor  fine  de  li  suoi  atti. 
Oltre  di  cio  non  troppo,  ma  molto  poco  lodiamo  di  continenza  una 
feminina  o un  masebio  porcino,  il  quale  per  stiipidita  e diirezza 
di  complessione  avvien,  cbe  di  rado  o con  poco  senso  vegna  solle- 
citato  da  la  libidine,  come  quell’  altro,  cbe  per  esser  freddo  e 
maleficiato,  e quell’  altro  per  esser  decrepito;  altrimenti  deve 
esser  considerata  la  continenza,  la  quale  e verainente  continenza 
e verainente  virtii,  in  una  complessione  piu  gentile,  pib  ben  no- 
drita,  piu  ingegnosa,  piu  perspicace  e maggiormente  apprensiva. 
Pero  per  la  generalita  di  regioni  a gran  pena  h virtu  ne  la  Ger- 
mania, assai  k virtb  ne  Ia  Francia,  piu  h virtii  ne  1’  Italia,  di 
vantaggio  6 virtu  ne  la  Libia.  Laonde,  se  piu  profondamente 
consideri,  tanto  manca,  cbe  Socrate  rivelasse  qualebe  suo  difetto, 
cbe  piu  tosto  venne  a lodarsi  tanto  maggiormente  di  continenza, 
quando  approv6  il  giudizio  dei  bsionomista  circa  la  sua  natural 
iiiclinazione  al  sporco  amor  di  garzoni.  Se  dunque,  Ozio,  con- 
sideri quello  cbe  si  deve  considerar  da  questo,  trovarai,  cbe  iion 
per  tanto  ne  la  tua  aurea  etade  gli  uomini  erano  virtuosi,  per  cbe 
non  erano  cosi  viziosi  come  al  presente;  atteso  cb’  h dilFerenza 
molta  tra  il  non  esser  vizioso  e 1’  esser  virtuoso,  e non  cosi  facil- 
mente  1’  uno  si  tira  da  1’  altro,  considerando,  cbe  non  sono  me- 
desiine  virtiidi,  dove  non  son  medesimi  studj,  medesimi  ingegni, 
inclinazioni  e complessioni.  Pero  per  comparazione  da  pazzi  et 
ingegni  cavallini  avviene,  cbe  li  barbari  e salvatici  si  tegnon 
migliori,  cbe  noi  altri  dei,  per  non  esser  notati  di  que’  vizj  mede- 
simi; per  ci6  cbe  le  bestie,  le  quali  son  molto  meno  in  tai  vizj 
notabili,  cb’  essi,  saranno  per  questo  molto  pib  buone,  cbe  loro. 
A voi  dunque,  Ozio  e Soimo,  con  la  vostra  aurea  etade  converri 
bene,  cbe  non  siate  vizj  qualebe  volta  et  in  qualebe  maniera ; ma 
giammai  et  in  uessimn  modo,  cbe  siate  virtudi.  Quando  dunque 
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tu,  Soniio,  non  sarai  Sonno,  e tu,  Ozio,  sarai  neo^ozio,  allora 
sarete  connumerati  tra  virtudi  et  esaltati/^  Qua  il  Sonno  si  fece 
un  passetto  avanti,  e si  frico  alqnanto  g-li  occlii,  per  dire  ancora 
lui  qualclie  cosetta  et  apportar  qiialclie  picciolo  pro])osito  avanti  i’ 
senato,  per  non  parer  d’  esservi  venuto  in  vano.  Quando  Moino 
il  vidde  cosi  snavemente  rimenarsi  pian  pianino,  rapito  da  ia 
grazia  e vaghezza  de  la  dea  oscitazione,  che  come  aurora  avanti 
il  sole  precedeva  avanti  a lui , in  pnnto  di  voler  far  elia  il  pro- 
logo ; e non  osando  di  scoprir  il  sno  amor  in  cospetto  de  li  dei, 
per  non  essergli  lecito  di  accarezzar  la  fante , fece  carezze  al 
signore  in  questa  foggia,  dopo  aver  gittato  un  caldetto  suspiro,  par- 
iando per  lettera,  per  fargli  plii  riverenza  et  onore : 

Somne  ^ quies  rerum  ^ placidissime  somne  deorum^ 

Pax  animi,  quem  cura  fugit , qui  corpora  duris 

Fessa  ministeriis  mulces,  reparasque  labori! 

Non  si  tosto  ebbe  cominciata  questa  cantilena  il  dio  de  le 
riprensioni,  il  quale  per  la  gia  detta  cagione  s’  era  dismenticato 
de  r uflicio  suo,  che  il  Sonno  invaghito  per  il  j)roposito  di  tante 
Iodi,  e demulcto  dal  tono  di  quella  voce,  invita  a 1’  udienza  il 
Sopore,  che  gli  alloggiava  ne  li  precordj;  il  quale,  dopo  aver 
fatto  cenno  a le  fumosita,  che  faceano  residenza  iiel  stoniaco, 
gli  montorno  tutti  insieme  sui  cervello,  e cosi  vennero  ad  aggra- 
vargli  la  testa,  e con  questo  vennero  a discioperarsi  li  sensi, 
Or,  mentre  il  ronfo  sonavagli  li  zufoli  e tromboni  innante,  ando 
trepidando  a curvarsi  e dar  di  capo  in  seno  di  madonna  Giunone, 
e da  quel  chiiio  avvenne  — per  che  questo  dio  va  sempre  in 
camicia  e senza  brache  — che,  per  essere  la  camicia  troppo 
corta,  mostro  le  natiche,  il  culiseo  e la  piinta  dei  campanile  a 
Momo  e tutti  gli  altri  dei,  ch’  erano  da  qnella  parte.  Or  con 
questa  occasione  ecco  venuto  in  campo  il  Kiso,  con  j)resentar  a 
gli  pcchi  dei  senato  la  prospettiva  di  tanti  ossetti,  che  tutti  eran 
denti,  e,  facendosi  udire  con  la  dissonante  musica  di  tanti  cachinni, 
interruppe  il  filo  de  1’  orazione  a Momo,  il  qual,  non  possendosi 
riseutir  contra  costui,  tutto  il  sdegno  suo  converse  contra  il  Sonno, 
che  r avea  provocato,  con  non  preiniarlo  al  meno  di  buoiia 
attenzione,  e di  sopragionta  con  andar  ad  offrirgli  con  tanta 
solleiinitade  il  purgatorio,  con  la  pera  e baculo  di  Giacobbe, 
come  per  maggior  dispregio  dei  suo  adulatorio  et  amatorio  di- 
cendi genus, 

Laonde  ben  si  accorgeva,  che  li  dei  non  tanto  si  ridevano 
per  la  condizion  dei  Sonno,  quanto  per  il  strano  caso  intervenuto 
a lui,  e per  che  il  Sonno  era  giocatore  et  egli  era  suggetto  di 
questa  comedia;  e con  cio  avendogli  la  vergogna  d’  un  velo 
sanguigiio  ricoperto  il  volto,  „A  chi  tocca,^^  disse,  ,,di  levarci 
dinauzi  questo  ghiro?  Chi  fa,  che  si  a Itiugo  questo  ludibrioso 
specchio  ne  si  presente  a gli  occhi?^^  In  tanto  la  dea  Poltro- 


nana  commossa  da  la  rabbiosa  querela  di  Momo,  dio  de*  non 
piii  volgari^  cb’  abbia  il  cielo,  si  mise  il  suo  marito  in  braccio, 
e presto,  avendolo  indi  tolto,  lo  ineiio  Terso  Ia  cavita  d’  uii  monte 
Ticino  a li  Cimmerj,  e con  questi  si  partiro  li  suoi  tre  figli  Morfeo, 
Icilone  e Fantaso,  clie  tutti  tosto  si  ritroTorno  la,  doTe  da  la 
teiTa  perpetue  nebbie  esalano,  cag'ioiiando  eterno  crepuscolo  a 
r aria,  doTe  Tento  non  soiba,  e la  muta  quiete  tiene  un  suo 
palag-io  ancora  Ticino  a la  reggia  dei  Sonno,  aTanti  il  cui  atrio  h 
un  giardino  di  tassi,  faghi , cipressi,  bussi  e lauri;  nel  cui 
mezzo  e una  fontana,  clie  deriTa  da  un  picciol  rio,  che  dal  rapido 
Tarco  dei  fiume  leteo,  divertendo  dal  tenebroso  inferno  a la  super- 
ficie de  la  terra,  ivi  viene  a discoprirsi  al  cielo  aperto.  Oua  il 
dormiglioso  dio  rimisero  nel  suo  letto,  di  cui  d’  ebano  le  tavole, 
di  piuina  i strami  et  il  padiglion  di  seta  di  color  pardiglio.  In 
questo  mentre,  presa  avendo  licenza  il  liiso,  si  parti  dal  conclave; 
et  essendo  rimesse  al  suo  sesto  le  bocclie  e ganasse  de  li  dei,  clie 
poco  manco,  clie  non  ne  venisse  sinascellato  alcuno  di  essi, 
r Ozio,  il  qiial  solo  ivi  era  riuiaso,  vedendo  il  g-iudizio  de’  dei 
non  troppo  iucliinato  al  suo  favore,  e disjieraiidq  di  profitlar  o!ire 
in  qualclie  maniera,  se  le  sue  quasi  tutte  e piu  principali  ragioni 
non  erano  acceltate,  ma,  tante  quante  furo,  di  rovescio  erano 
state  ributtate  a terra,  dove  j>er  forza  de  la  repulsa  altre  erano 
mal  Tive,  altre  erano  crepate,  altre  aveano  il  collo  rotto,  altre  in 
tutto  erano  andate  in  pezzi  e fracasso : stiinava  ogni  incuiento  un 
anno,  per  pigliar  occasione  di  torsi  di  Iii  di  mezzo,  prima  clie 
forse  gii  jiotesse  intravenire  qualche  vitujierosa  disgrazia  simile  a 
quella  dei  suo  coinpagno,  per  rispetto  dei  quale  dubitava,  clie 
Momo  non  gli  ag'gravasse  le  censure  contra.  Ma  qneiio,  scor- 
g'endo  il  spavento,  clie  costiii  avea  di  fatti  non  suoi,  ,,IVon 
dubitar,  povera  persona,  “ gli  disse,  ,,per  clie  io  instituito  dal 
fato  avvocato  de’  poveri,  non  voglio  manear  di  far  la  causa  tua 
e Toltato  a Giove,  gli  disse:  ,.l*er  il  tuo  dire,  o padre,  intorno 
a la  causa  de  1’  Ozio,  coinprendo,  clie  non  sei  a pieno  infonnato 
de  1’  esser  suo,  de  la  sua  stanza  e de  li  suoi  ministri  e corte, 
la  qiial  certameiite  se  verrai  a conoscere,  facilmente  mi  persuado, 
clie,  se  non  come  ozio  lo  vuoi  incattedrare  ne  le  stelle,  al  meno 
come  negozio  lo  farai  alloggiar  insieme  con  quell’  altro,  detto  e 
stimato  suo  nemico,  con  il  qual,  senza  farsi  male  1*  un  1’  altro, 
potra  far  perpetuo  soggiorno.^^  Rispose  Giove,  cbe  lui  ,,deside- 
rava  occasione  di  poter  giiistamente  contentar  1’  Ozio,  de  le  cui 
' carezze  non  ^ mortale  n6  dio,  che  non  soglia  sovente  dilettarsi; 
pero  che  volentieri  1’  ascoltarebbe,  se  gli  facesse  intendere  qualche 
nervosa  causa  in  suo  favore. — ,, Ti  par,  Giove, disse, 

,,che  in  casa  de  1’  Ozio  sia  ozio,  quanto  a la  vita  attiva,  lA,  dove 
son  tanti  gentiluomini  di  compagnia,  e servitori,  che  si  alzano 
ben  per  tempo  la  mattina,  per  lavarsi  tre  e quattro  volte  con 
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chiqiie  e sette  sorte  d’  aequa  il  volto  e le  mani,  e clie  coi  ferro 
caldo  e con  l’  iinpeciatura  di  felce  spendeiio  due  ore  ad  iiicres- 
parsi  e ricciarsi  la  chioina , imitando  1’  alta  e grande  providenza, 
da  cui  non  h capello  di  testa,  cLe  non  viene  ad  essere  esaminato, 
a cio  di  qiiello  secondo  la  sua  ragione  vegna  disposto  ? Dove  a 
presso  con  tanta  diligenza  si  rassetta  il  giubbone,  con  tanta  sagaciti 
si  ordinano  le  piegature  dei  collaio,  con  tanta  inoderanza  s’  affib- 
biano  li  bottoni,  con  tanta  gentilezza  s’  accoinodano  li  polsi,  con 
tanta  delicatura  si  purgano  e si  conteinplano  le  ungliie,  con  tanta 
giustizia , inoderanza  et  equita  s’  accopulauo  le  brache  coi  giub- 
bone, con  tanta  circospezione  si  disponeno  que’  nodi  de  le  strin- 
gbe,  con  tanta  sedulita  si  inenano  e rimenano  le  cave  palme, 
per  far  andar  a sesto  la  calzetta;  con  tanta  siininetria  vanno  a 
proporzionarsi  li  termini  e confini,  dove  gli  orefici  de’  cannoni  de 
le  braclie  s’  uniscono  a le  calzette  incirca  la  piegatura  de  ie  gi- 
uoccbia,  con  tanta  pazienza  si  comportano  gli  artissimi  legaini  o 
garrettiere,  per  clie  non  dilfiuiscano  le  calzette  a far  le  jiieghe  e 
confondere  la  proporzione  di  qiielle  con  le  gambe?  dove  coi  polso 
de  la  dilficultade  dispensa  e decerne  il  giudizio,  cbe,  non  essendo 
leggiadro  e convenevole,  che  la  scarpa  s’  accomode  al  piede, 
vegna  il  piede  largo,  distorto,  nodoso  e rozzo  al  suo  inarcio 
dispetto  ad  accodarsi  con  la  scarpa  stretta,  dritta,  tersa  e gentile? 
dove  con  tanta  leggiadria  si  moveno  li  passi,  si  discorre,  per 
farsi  contemplare,  la  cittade,  si  visitano  e intertegnono  le  daine, 
si  balla,  si  fa  di  capriole,  di  correnti,  di  branli,  di  tresche;  e 
quando  altro  non  e clie  fare,  per  essersi  stancato  ne  le  dette  ope- 
razioni,  ad  evitar  1’  inconveniente  di  commettere  errori,  si  siede  a 
giocare  di  gioclii  da  tavola , rilrandosi  da  gli  altri  piii  forti  e 
faticosi,  e in  tal  maniera  s’  evitano  tutti  li  jieccati  ? se  quelli  non 
son  piu  clie  sette  mortali  e capitali;  per  clie,  come  disse  un 
genoese  giocatore:  Clie  superbia  vuoi  tu,  cli’  abbia  un  iioino,  il 
quale,  avendo  perduti  cento  scudi  con  un  conte,  si  mette  a giocar, 
per  vincere  quattro  reali  ad  un  famiglio?  Cbe  avarizia  puo  aver 
colui,  a cui  mille  scudi  non  durano  otto  giorni?  Clie  lussuria  e 
amor  cupidinesco  puo  trovarsi  in  quello,  il  quale  lia  messa  tutta 
1’  attenzione  dei  spirto  al  giocare?  Come  potrai  arguire  d’  ira 
colui,  cbe  per  terna,  cb’  il  compagno  non  si  parta  dal  gioco,  com- 
porta mille  ingiurie,  e con  gentilezza  e pazienza  risponde  ad  un 
orgoglioso,  cbe  gli  e davanti?  Per  qual  modo  puo  esser  goloso 
cbi  mette  ogni  dispendio,  e applica  ogni  sollecitudine  a 1’  esercizio 
suo  ? Cbe  invidia  puo  essere  in  costui  per  quel  cb’  altri  possieda, 
se  getta  via,  e par,  cbe  sprege  il  suo?  Cbe  accidia  puo  essere 
in  quello,  cbe,  comiiiciaudo  da  mezzo  gioriio,  e tal  volta  da  la 
mattina,  in  sino  a mezza  notte  mai  cessa  di  giocare?  E vi  par, 
cbe  faccia  in  questo  mentre  star  in  ozio  li  servitori,  e quelli,  cbe 
gli  deuno  assistere,  e quelli,  cbe  gli  denno  amministrare  al 
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tempio,  al  mercato^  a la  caiitina^  a la  cocina^  a la  stalla,  al  letto, 
al  bordello?  E per  farvi  vedere,  o Giore  e voi  altri  dei,  che 
iii  casa  de  1’  Ozio  iiou  inaiicaiio  di  persone  dotte  e lelterafe,  occu- 
pate ai  stiidj,  oitre  quelle  occupate  a negozj,  de’  quali  abbiamo 
detto,  pare  a voi,  che  in  casa  de  1’  Ozio  si  stia  in  ozio  quanto  a 
la  vita  contemplativa,  dove  non  inancano  g-rammatici,  che  dispii- 
tano  di  chi  e stato  prima,  il  nome  o il  verbo?  per  che  1’  adieltivo 
accade  che  si  pona  avanti  e a presso  al  snstantivo  ? Onde  ne  la 
dizione  alcnna  copula,  quale  verbi  grazia  et , si  pone  innanzi  et 
alcun’  altra,  quale  per  esempio  que,  si  pone  a dietro?  come  lo 
E e D con  la  giiinta  dei  temone  e'  scissione  dei  D per  il  mezzo, 
viene  a far  comodamente  il  ritratto  di  qiiel  iinme  di  Lampsaco, 
che  j)er  invidia  commise  1’  asinicidio?  chi  ^ 1’  aiitore,  a cni  leg'i- 
timameute  deve  riferirsi  il  libro  de  la  Priapea,  il  3Iaron  mantiia- 
110,  o pur  il  sulmonese  Nasone?  — lascio  tanti  altri  bei  propositi 
simili  e piu  gentili  che  questi  — dove  non  inancano  dialettici, 
che  iuqnireno , se  Crisaorio , che  fu  discepolo  di  Porfirio , avea 
bocca  d’  oro  per  natura,  o per  riputazione,  o solamente  per  no- 
menclatura? se  la  Periermenia  deve  passar  avanti,  o venir  a 
presso,  o pur  ad  libitum  mettersi  inanzi  e a dietro  de  le  catego- 
rie  ? se  1’  individuo  vago  deve  esser  messo  in  numero , c posto 
in  mezzo , come  un  sesto  predicabile , o pur  essere  come  scndiero 
de  la  specie  e candatorio  dei  geno?  se,  dopo  esser  periti  in 
forma  sillogistica,  doviamo  per  Ia  j)rima  applicarne  al  studio  de  la 
posteriore,  dove  si  complisce  1’  arte  gindicativa,  o ver  subito  dar 
su  la  topica,  per  cui  si  mette  la  perfezion  de  1’  arte  inventiva? 
se  bisogna  praticar  le  captinncnle  ad  usum,  vel  ad  fugam,  vel 
in  abusum?  se  li  modi,  che  formano  le  modali,  son  quattro,  o 
qiiaranta,  o qnattrocento  ? — non  voglio  dire  mille  altre  belle 
questioni.  — Dove  son  li  hsici,  che  dubitano,  se  de  le  cose 
naturali  pu6  essere  scienza,  se  lo  suggetto  6 ente  mobile,  o corpo 
mobile,  o ente  naturale,  o corpo  naturale?  se  la  materia  ha  ve 
altro  atto  che  entitativo?  dove  consiste  la  linea  de  la  coincidenza 
dei  fisico  e matematico?  se  la  creazione  e produzione  di  niente 
6 o no  ? se  piu  forine  snstanziali  possono  essere  iiisieme  ? et 
altri  iiinnmerabili  simili  quesiti  circa  cose  manifestissime , se  non 
son  disutili  investigazioni , son  messe  in  questione?  dove  li  me- 
tafisici  si  rompeno  la  testa  circa  il  principio  de  1’  individuazione, 
circa  il  suggetto  ente,  in  quanto  ente,  circa  il  provar,  che  li 
numeri  aritmetici  e magnitudini  geometriche  non  son  sustanza  de 
le  cose;  circa  le  idee,  s’  ^ vero,  ch’  abbiano  1’  esser  subsislen- 
ziale  da  per  esse,  circa  1’  essere  medesimo,  o diverso  snbiettiva- 
mente  et  obiettivamente ; circa  1’  essere  et  essenzia,  circa  gli  acci- 
denti medesimi  in  numero  in  uno  o piu  suggetti;  circa  1’  equivo- 
cazione,  univocazione  et  analogia  de  lo  ente;  circa  la  conpiiizione 
de  le  inteUigeiize  a gli  orbi  stelliferi,  se  Ia  6 per  modo  di  anima. 
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o pur  per  modo  di  movente;  se  la  virtii  infinita  possa  essere  in 
graudezza  fi’  ' a;  circa  la  iiuita  o jduralitd  de’  primi  motori;  circa 
la  scala  dei  progresso  finito  o infinito  in  canse  subordinate ; e circa 
tante  e tante  cose  simili,  che  fanno  freneticar  tante  cuculle,  fanno 
lambiccar  il  succliio  de  la  mica  a tanti  protosofisti/^  Qua  disse 
Giovc:  „0  Moino,  mi  par,  cbe  1’  Ozio  t’  abbia  g-uadag-nato  o 
subornato,  cJie  cosi  oziosamente  spendi  il  tempo  et  il  proposito. 
Concbiudi!  per  cbe  6 ben  definito  a presso  di  noi  di  quel  cbe 
doviamo  far  di  costui.^^  — „Lascio  diinque,^^  soggionse  Momo, 

,,di  riferir  tanti  altri  negoziosi  innumerabili,  cbe  sono  occupati  in 
casa  di  questo  dio,  come  h dir  tanti  vani  versificatori,  cb’  al 
dispetto  dei  moiido  si  vogliono  passar  per  poeti , tanti  scrittori  di 
favole,  tanti  nuovi  rapportatori  di  stone  veccbie  mille  volte  da 
mille  altri  a mille  doppia  mig-liormente  riferite.  Lascio  g^li  alg'e- 
bristi,  quadrator!  di  circoli,  figuristi,  metodici,  riformatori  di  dia- 
letticbe,  instauratori  d’  ortografie,  contemplatori  de  la  vita  e de  la 
morte,  veri  postiglioni  dei  paradiso,  novi  condottier  di  vita  eterna 
novainente  correlta  e ristampata  coii  molte  utilissime  addizioni, 
buoni  niinzj  di  miglior  pane,  di  miglior  carne  e vino,  cbe  non 
possa  esser  il  Greco  di  Somma,  Malvagia  di  Candia  e Asprinio 
di  Nola.  Lascio  le  belle  speculazioni  circa  il  fato  e 1’  elezione, 
circa  1’  ubiquibilita  d’  un  corpo,  circa  la  eccellenza  di  giustizia, 
cbe  si  ritrova  ne  le  sanguisugbe.^^^  Qua  disse  Minerva:  ,,Se 
non  cbiudi  la  bocca  a questo  ciancione,  o padre,  spenderemo  in 
vani  discorsi  il  tempo,  e per  il  gioriio  d’  oggi  non  sara  possibile 
di  espedire  il  nostro  principal  negozio.^^  Pero  disse  il  padre 
Giove  a Momo : ,,Non  bo  tempo  di  ragionar  circa  le  tue  ironie. 

Ma  i>er  venire  a la  tua  ispedizione,  Ozio,  ti  dico,  cbe  quello, 
cb’  e lodevole  e studioso  ozio,  deve  sedere  e siede  ne  la  medesi- 
ma  cattedra  con  la  sollecitudine,  per  cio  cbe  la  fatica  deve  ma- 
iieggiarsi  per  1’  ozio,  e 1’  ozio  deve  contemperarsi  per  la  fatica. 

Per  beneficio  di  quello  questa  fia  pib  ragionevole,  piu  ispedita  e 
pronta , per  cbe  difilcilmente  da  la  fatica  si  procede  a la  fatica. 

E si  come  le  azioni  senza  premeditazione  e considerazione  non 
son  buone,  cosi  senza  1’  ozio  premeditante  non  vagliono.  Pari- 
menti  non  pu6  essere  suave  e grato  il  progresso  da  1’  ozio  a 1’  ozio,  > 

per  cio  cbe  questo  giammai  e dolce,  se  non  quando  esce  dal  seno 
de  la  fatica.  Or  fia  dunque  giammai,  cbe  tu,  Ozio,  possi  esser 
grato  veramente,  se  non  quando  succedi  a degne  occupazioiii, 

L’  ozio  vile  et  inerte  voglio,  cbe  ad  un  animo  generoso  sia  la 
maggior  fatica,  cbe  aver  egli  possa,  se  non  se  gli  rappresenta 
dopo  lodabile  esercizio  e lavoro.  Voglio,  cbe  ti  avventi  come 
signore  a la  senettute,  e a colei  farai  spesso  ritorcer  gli  occbi 
a dietro,  e s’  ella  non  ha  lasciati  degni  vestigi,  la  renderai 
molesta,  triste,  suspetta  dei  prossimo  giudizio  de  1’  impendente 
stagione,  cbe  ammena  a 1’  inesorabil  tribunal  di  Radajnanto, 
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e cosl  Tegna  a ceiitir  gli  orrori  de  la  morte ^ prima  clie  la 
vegua.‘‘ 

Saul.  Bell  disse  a questo  proposito  il  Taiisillo: 

Vredcte  a clii  pub  f arven  gluramenio, 

Clic  staio  tvisto  non  ha  il  jnondo , ch'  aggia 
Pena,  che  vada  a par  dei  peniimenio, 

Poi  clC  il  passato  non  e chi  riaggia. 

P hen  cli'  cgiii  pentir  poHi  tormento, 

(^)uel , che  juii  ne  combaite,  e piii  ne  oltraggia, 

P jiiaghe  siampa , che  curar  non  lece, 

P,  quand'  uom  poteo  molto,  e nulla  fece. 

Sof.  ,,]Noii  meiio,^^  disse  Giove;  „aiizi  voglio,  clie  sia 
triste  il  successo  de  gi’  inutili  iiegozj,  de  li  quali  alcuiii  lia  re- 
citati Momo,  che  si  Irovano  ue  la  slaiiza  de  1’  Ozio,  e voglio, 
che  s’  impioinhe  1’  ira  de'  dei  contra  que’  iiegoziosi  ozj,  ch’  haniio 
messo  il  mondo  iii  maggior  molestie  e travag-Ii,  che  mai  avesse 
possuto  mettcre  iiegozio  alcuiio.  Que’  dico,  che  vogliono  con- 
vertere tutta  la  nobilita  e perfezione  de  la  vita  uniana  in  sole 
oziose  credenze  e fantasie,  meutre  talmente  lodano  le  sollecilu- 
diiii  et  ojire  di  giustizia,  che  per  quelle  dicano  1’  iioino  non 
rendersi,  ben  che  si  manifeste,  migliore,  e talmente  vituperano 
li  \\zj  e desidie,  che  per  quelli  dicano  gli  nomini  non  farsi 
meno  grati  a que’  dei,  a’  quali  erano  grati,  con  tutto  che  cio 
e peggio  esser  dovea.  Tu,  Ozio  inerte,  disutilc  e pernizioso, 
non  aspettar , che  de  la  tua  stanza  si  disjiona  in  cielo  e per  li 
celesti  dei,  ma  ne  1’  inferno  per  Ii  ministri  dei  rigoroso  et  im- 
placabile Plntone/^^ 

Or  non  voglio  riferire,  quanto  oziosamente  si  portava  1’  Ozio 
nel  camminarsene  via , e con  quante  S|>unlonate  incitato  a pena 
si  sapea  moA^ere,  se  ncn  che  costretlo  da  la  dea  Aecessitade,  ciic 
gli  die  de’  calci,  si  rimosse  da  la , lamenlandosi  dei  consiglio, 
che  non  gli  avea  voluto  concedere  alcuni  giorni  di  tempo  e di 
termine,  per  partirsi  da  la  loro  conversazione. 

II. 

AUora  Satunio  fece  instanza  a Giove,  che  nel  disponere  de 
le  altre  sedie  fiisse  piii  ispedito,  per  che  la  sera  s’  approssi- 
mava,  e che  solamente  s’  attendesse  al  negozio  jirincipale  di  le- 
vare e mettere;  e quanto  a quello  ch’  appartiene  a 1’  ordine, 
con  cui  le  virtu  di  dee  et  altri  si  debbano  governare,  si  deter- 
miiiara  verso  la  piii  prossiina  festa  principale,  quando  converra, 
ch’  un’  altra  volta  li  dei  convegnano  insieine,  che  sara  la  vigilia 
dei  jianteone.  A la  cui  projiosta  con  un  chino  di  testa  ferno  segno 
tntli  gli  altri  dei  di  consentire,  eccetto  la  Pressa,  la  Discordia, 
1’  Intempestivita  et  altri. Cosi  pare  ancora  a me,^^  disse  1’  alti- 
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tonante.  ,,S(i  dimque/^  sog^gionse  Cerere,  ,,dove  vog^Hanio  iu- 
Tiar  il  inio  Trittoleino,  qiicl  carrettiero,  clie  vedete  la,  qiiello, 
per  cui  diedi  il  j)aue  di  frumento  a gdi  uoinini?  Voiete,  cli’  io 
lo  mande  a le  coihrade  de  1’  una  e 1’  altra  Sicilia,  dove  faccia 
la  residenza,  come  vi  lia  tre  tempj  miei,  clie  per  sua  dilig^enza 
et  ojira  mi  furo  consecrati,  1’  uno  ne  la  Puglia,  1’  altro  iie  la 
Calabria,  1’  aliro  ne  1’  istessa  Trinacria — ,,Fate  quel  clie 
vi  piace  dei  vostro  cultore  e ministro,  o %lia,^^  disse  Giove, 
,,a  la  cui  sedia  succeda,  se  cosi  jiare  a voi  ancora,  dei,  1’  uma- 
iiita,  clie  in  nostro  idioma  e detta  la  dea  Filantropia,  di  cui 
questo  auriga  niassiinamente  par  clie  sia  stato  il  tipo.  Lascio, 
clie  lei  fu,  clie  spinse  te,  Cerere,  ad  inviarlo,  e clie  poi  guido 
lui  ad  eseguire  i tuoi  benefizj  verso  il  geno  umaiio/^  — „Cosi 
e certo, disse  Momo ; „per  cio  clie  lei  e quella,  per  cui  Bacco 
fa  ne  gli  nomini  si  bel  sangue , e Cerere  si  bella  carne,  qual 
essere  non  posscva  nel  teinpo  di  castagne,  fave  e gliiande.  A 
questa  duiique  la  misantropia  fugga  avanti  con  1’  egestate,  e 
come  e consueto  e ragiouevole,  de  le  due  ruote  dei  suo  carro 
la  sinistra  sia  il  consiglio,  la  destra  sia  1’  aiuto,  e de’  doi  mitis- 
simi draglii,  clie  tirano  il  temone,  da  la  sinistra  sara  la  clemeuza, 
da  la  destra  il  favore.^^ 

Propose  a presso  Momo  a Mercurio  quel  che  volesse  fare 
dei  serpentauro,  per  cbe  gli  parea  buono  et  accomodato  per  in- 
viarlo a far  il  Marso  ciarlatano,  avendo  quella  grazia  di  maneg- 
giar  senza  timore  e periglio  un  tale  e tanto  serpente.  Propose 
anco  dei  serpente  al  radiante  Apolline,  se  lo  volea  per  cosa  da 
servire  a’  suoi  magbi  e malefici,  come  6 dire  a le  sue  Circi  e 
^ledee,  per  esecutar  li  venefizj ; o ver  lo  volea  concedere  a’  suoi 
medici,  com’  h dire  ad  Esculapio,  per  farne  teriaca.  Propose 
oltre  a Minerva,  se  cpiest’  uno  le  avesse  possuto  servire,  per  in- 
viarlo a far  vendetta  di  qualclie  risorto  nemico  Laocoonte. 
„Prendalo  clii  lo  vuole,^^  disse  il  gran  patriarca,  ,,e  facciane 
quel  clie  si  voglia,  tanto  dei  serpe,  quanto  de  1’  ofiuco,  pur  cbe 
si  tolgano  da  la,  et  in  suo  luogo  succeda  la  Sagacita,  la  qual 
suole  vedersi  et  ammirarsi  nel  serpeute.^^  — „Succeda  dunque 
la  Sagacitade,^^  dissero  tutti,  ,,atteso  cbe  non  e men  degua  dei 
cielo  cbe  la  sua  sorella  prudenza;  per  cbe,  dove  quella  sa  co- 
mandare,  e mettere  in  ordine  quel  cbe  s’  e da  fare  e lasciare, 
per  venire  a qualclie  disegno,  questa  sappia  prima  e poi  giudi- 
care  per  forza  di  buona  intelligenza , cbe  la  e discaccia  la 
grossezza , inconsiderazione  et  ebetudiiie  da  le  piazze , dove  le 
cose  si  metteno  iii  dubbio  o iu  cousultazione.  Da  li  vasi  de  la 
sapienza  imbeva  il  sapere,  onde  concepa  e parturisca  atti  di 
prudenza ! 

,,De  la  Saetta,^*^  disse  Momo,^^  per  cbe  io  mai  fui  curioso 
di  saper  a cbi  apparteuesse , cioe,  se  fusse  quella,  cou  cui 
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Apolline  iiccise  il  graii  Pitoiie,  o j)!ir  qtiella,  j)cr  cui  niailoniia 
Venere  fece  al  suo  poltroncello  iinpiagar  il  feroce  IMarte^  clie  per 
vendetta  poi  a quella  cruda  ficco  uu  pugnal  sotto  la  paiicia  in  sino 
a r elsa;  o j)ur  una  memorabile.,  con  la  qual  Alcide  disinise  la 
regina  de  le  Stimfalidi ; o V altra , j)er  cui  1’  apro  calidoiilo  di^j 
r ultimo  crollo;  o ver  sia  reliquia  o trofeo  di  qualche  trioiifo  di 
Diana  la  castissima ; sia  clie  si  Tuole^  riprendasela  il  suo  padrone, 
e se  la  ficcLe  la,  dove  gli  piace 

,,Bene,^^  rispose  Giove,  „tolgasi  da  la  insieme  con  1’  insidia, 
la  calnnnia,  la  detrazione,  atto  d’  invidia  e la  maldicenza ; et 
ivi  sncceda  la  buona  attenzioue,  osservanza,  elezione  e collima- 
zion  di  regolato  intento !“  K soggionse:  ,,De  1’  Aquila,  uccello 
divino  et  eroico,  e.tipo  de  1’  im])erio,  io  determino  e voglio  cosi, 
che  vada  a ritrovarsi  in  came  et  in  ossa  ne  la  bibace  Alemagna, 
dove  pili  clie  in  altra  parte  si  trovara  celebrata  in  forma,  in 
ligura,  in  imagine  et  in  similitudine,  in  tante  pitture,  in  tante 
statue,  in  tante  'celature,  quante  iiel  cielo  si  possono  presentar  a 
gli  occhi  de  la  Germania  contemplativa.  JL’  ambizione,  la  pre- 
sunzione,  la  temeritade,  1’  oppressione,  la  tirannia  et  altre  com- 
pagne  e ministre  di  queste  dee  non  bisogna  clie  le  mene  seco  la, 
dove  le  bisognarebbe  a tutte  star  in  ozio ; per  cio  clie  la  campogna 
non  6 tro^ipo  larga  per  esse;  ma  prendaiio  il  suo  volo  Iungi  da 
qiiel  diletto  almo  paese,  dove  li  scudi  son  le  scudelle,  le  celate 
son  le  pignatte  e lavezzi,  li  brandi  son  1’  ossa  inguainate  in  carne 
salata,  le  trombe  son  li  biccbieri,  iircinoli  e li  bocali,  i tamburi 
son  li  barilli  e botti,  il  campo  h la  tavola  da  bere,  volsi  dir  da 
mangiare,  le  forterezze,  li  baloardi,  li  castelli,  li  bastioni  son  le 
cantine,  le  popine,  le  osterie,  che  son  di  jiiii  gran  numero  clie  le 
stanze  medesime!^^  Qua  Momo  disse:  „Perdanaini,  gran  padre, 
s’  io  t’  interrdmpo  il  pariare ! A me  jiare , clie  queste  dee  com- 
pagne  e ministre,  senza  cbe  vi  le  mandi,  vi  si  trovauo ; per  clie 
r Ambizione  circa  1’  essere  superiore  a tutti  in  farsi  porco,  la 
Presunzione  dei  ventre,  cbe  pretende  di  ricevere  non  meno  di 
alto,  cbe  da  alto  vaglia  mandar  a basso  il  Gorgozzuolo,  la  Teme- 
ritade, con  cni  vanamente  il  stomaco  tenta  digerire  quel  clie 
orora  presto  presto  h necessario  di  vomire,  1’  Oppressione  de’ 
sensi  e natural  calore,  la  tirannia  de  la  verita  vegetativa,  sensitiva 
et  intellettiva  reguano  pifi^iii  questa  sola,  cbe  in  tutte  1’  altre  parti 
di  questo  globo.^^  — „E  vero,  o Momo,^'^  soggionse  IMercurio; 
,,ma  tali  tirannie,  temeritadi,  ambizioui  et  altre  simili  cacodee 
con  le  loro  cacodemonesse  non  son  punto  aquiline,  ma  da  san- 
guisugbe,  paccbioni,  sturni  e ciacclii.  A presso,  jier  venire  al 
proposito  de  la  sentenza  di  Giove,  la  mi  par  molto  pregiudiziosa 
a la  condizione,  vita  e natura  di  questo  regio  uccello,  il  quale, 
l>er  cbe  jioco  beve,  e molto  mangia  e vora,  per  cbe  ba  gli  occbi 
tersi  e netti,  per  cbe  e veloce  nel  corso,  per  cbe  e con  la  lenita 
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de  r ali  sue  sopravola  al  cielo,  et  6 aLilante  di  Iiiog^hi  secclii, 
sassosi,  alti  e forti,  iioii  pii6  aver  siinbolo  et  accordo  coii  genera- 
zioii  campestre,  et  a cui  la  doppia  soma  de  li  bragoiii  par,  clie  a 
forte  coiitrapeso  le  impiomba  verso  il  profondo  e tenebroso  centro, 
e clie  si  fa  gente  si  tarda  e greve,  non  tanto  inetta  a persegiiitare 
e fuggire,  quanto  buona  a tener  ferino  ne  le  guerre,  e clie  per  la 
gran  parte  e soggctta  al  inal  de  gli  occlii,  e cbe  incoinparabilmenlc 
piu  bcve  clie  inangia.“  — lio  detto,  e detto,‘‘  ri- 

spose  Giove.  ,,Dissi,  cbe  vi  si  presente  in  carne  et  in  ossa,  per 
veder  li  suoi  ritratti ; ma  non  gia,  cbe  vi  stia  come  in  prigione, 
o cbe  mancbe  di  trovarsi  la,  dovunque  e in  spirito  e veritade  coa 
altre  e piii  degne  ragioni  con  li  gia  detti  numi;  e questa  sedia 
gloiiosa  lasce  a tutte  quelle  virtudi,  de  le  quali  pub  esser  stata 
vicaria,  come  h dire,  a la  dea  Magnanimita,  Magnificenza,  Gene- 
rosita  et  altre  sorelle  e ministre  di  costoro/^  — ,,Or  cbe  fare- 
mo,‘^  disse  Nettuno,  ,,di  quel  delfino?  Piacevi,  cb’  io  lo  metta 
nel  mar  di  Marsiglia , onde  per  il  Rodano  bume  vada  e rivegna 
a volte  a yolte,  visitando  e rivisitando  il  Delfinato?^^  — „Cosi 
si  faccia  presto,^^  disse  Momo,  „per  cbe,  a dire  il  vero,  non  mi 
par  cosa  meno  da  ridere,  se  alcuno 

Delphinum  coelis  appinxit  ^ Jluctihus  aprum, 

cbe  se 

Delplihmm  sylvis  appinxit , fluctibus  aprum/^ 

„Vada,  dove  piace  a Nettuno, disSe  Giove,  „et  in  suo 
luogo  succeda  la  figurata  Dilezione,  Affabilita,  Olficio  con  li  suoi 
compagni  e ministri Dimandb  Minerva,  cbe  il  cavallo  pegaseo, 
lasciando  le  venti  lucide  maccbie  e la  curiositade,  se  ne  vada  al 
fonte  caballino  gia  per  molto  tempo  confuso,  distrutto,  et  inturbi- 
dato  da  bovi,  jiorci  et  asini,  e veda,  se  con  li  calci  e denti  possa 
far  tanto,  cbe  vendiebe  quel  luogo  da  si  villano  concorso;^  a fin 
cbe  le  Muse,  veggendo  1’  aequa  dei  fonte  posta  in  buono  ordine  e 
rassettata,  non  si  sdegnino  di  ritornarvi,  e farvi  li  lor  collegi  o 
promozioni.  Et  in  questo  luogo  dei  cielo  succeda  il  furor  divino, 
il  rapto,  r eutusiasmo,  il  vaticinio,  il  studio  e 1’  ingegno  con  li 
lor  cognati  e ministri,  onde  eternamente  da  su  1’  aequa  divina,  per 
lavar  gli  animi  et  abbeverar  gli  affetti,  stille  a li  mortali  — 
„Tolgasi,^^  disse  Nettuno,  ,, questa  Andromeda,  se  cosi  piace  a 
voi,  dei,  la  (juale  per  la  mano  de  1’  ignoraii:?a  b stata  avvinta  al 
scoglio  de  1’  ostinazione  con  la  catena  di  perverse  ragioni  e false 
opinioni,  per  farla  tragbiottir  dal  ceto  de  la  perdizione  e final 
mina,  cbe  per  1’  instabile  e tempestoso  mare  va  discorrendo;  e 
sia  commessa  a le  provide  et  amiebe  mani  dei  sollecito,  laborioso 
et  accorto  Pei’seo,  cb’  avendola  indi  disciolta  e tolta  da  1’  indegna 
cattivita,  la  ])romova  al  pro]>rio  degno  acquisto,  e di  quel  cbe  deve 
succedere  al  suo  loco  tra  le  stelle,  dispona  Giove 
rispose  il  padre  de  li  dei,  „voglio  cbe  succeda  la  Speranza, 
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quella,  clie  coii  1’  aspellar  friillo  degiio  de  le  siie  opre  e faliclie, 
11011  6 cosa  taiilo  ardiia  e difficile,  a cui  non  acceiida  gli  animi 
tuiti,  i quali  aver  possono  senso  di  qualclie  fine!^^  — ,,Succe- 
da,‘^  rispose  Pallade,  ^,quel  santissiiiio  scudo  dei  pello  uinaiio, 
qiiel  divino  fundamento  di  lulli  gli  edilici  di  bonlade,  quel  sicu- 
rissimo  riparo  de  Ia  verilade ; quella , clie  per  straiio  accidente 
cjual  si  Toglia  mai  si  diffida,  jier  clie  sente  in  se  stessa  li  semi  de 
la  propria  sufficienza,  li  quali  da  quanluiique  violento  polso  non 
le  possono  essere  defraudati ; quella,  in  virtu  de  la  quale  e fama 
clie  Stilpone  vincesse  la  vitlorla  de’  nemici ; quel  Stilpone , dico, 
il  quale  scampato  da  le  fiamme,  clie  gl’  incenerivano  la  patria,  la 
casa,  la  moglie,  i ligli  e le  facultadi,  a Demetrio  rispose  aver 
lutte  le  cose  sue  seco , per  clie  seco  avea  cfuella  fortezza , quella 
giustizia,  quella  priidenza,  per  quali  inegiio  jiossea  sjierar  conso- 
lazione,  'scampo  e sustegno  di  sua  vita,  e per  le  quali  facilineule 
il  dolce  di  questa  sprezzarebbe/^  — ,,Lasciamo  questi  colori, 
disse  JMomo,  ,,e  vengasi  iiresto  a veder  quello  cbe  si  de’  fare  di 
quel  triangolo  o delta — Hisjiose  1’  astifera  Pallade:  ,,]Mi 
])ar  degno,  clie  sia  messo  in  mano  dei  cardina!  di  Cusa,  a fin  che 
colui  veda,  se  con  questo  possa  liberar  gl’  impacciati  geometri  da 
quella  fastidiosa  inquisizione  della  quadratura  dei  circolo,  regolando 
il  circolo  et  il  triangolo  con  quel  suo  divino  jirincijiio  de  la  coiii- 
mensurazioiie  e coincidenza  de  Ia  massima  e minima  figura ; cio6 
di  quella,  clie  consta  di  minimo,  e de  1’  altra,  che  consta  di  massi- 
mo  numero  de  gli  angoli.  Portisi  dunque  questo  trigono  con  uu 
circolo,  ch’  il  comprende,  e con  uir-  altro,  che  da  lui  sia  compreso, 
e con  la  relazione  di  queste  due  linee,  de  le  quali  1’  una  dal 
centro  va  al  punto  de  la  contingenzia  dei  circolo  intenio  con  il 
triangolo  esterno,  1’  altra  dal  medesimo  centro  si  tende  a 1’  uno 
de  gli  angoli  dei  triangolo,  vegna  a compirsi  cjuella  tanto  teinpo 
e tanto  vauainente  cercata  quadratura/^ 


Qua  risorse  Minerva,  e disse:  „Ma  io,  per  non  parer  meiio 
cortese  a le  Muse,  voglio  inviar  a li  geometri  incoinparabilmente 
inaggiore  e miglior  dono,  che  questo  et  altro,  che  sia  sin  or  donato, 
])er  cui  il  Nolano,  al  quale  fia  primieramente  rivelato,  e da  la 
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cui  innno  Acnga  difTiiso  a la  moltitiidine^  mi  debbia  iion  sola- 
meiile  una,  ma  cento  ecatombi;  per  cbe,  in  yirtu  de  la  con- 
leinplazion  de  1’  eqiialita,  cbe  si  trora  tra  ii  massimo  e minimo, 
Ira  r extimo  et  intimo,  tra  il  princi])io  e fine,  gli  porgo  una 
yia  pin  feconda , piii  ricca,  pin  aperta  e piu  sicura,  la  quale 
non  solamente  dimostre,  come  il.  quadrato  si  fa  uguale  al  cir- 
colo,  ma  et  oltre  subito  ogni  trigono,  ogni  pentagono,  ogni 
esagono,  e finalinente  qual  si  Toglia  e quanto  si  yoglia  poli- 
gona  figura , doye  non  meno  fia  uguale  linea  a linea , clie  su- 
perficie a superficie,  campo  a campo,  e corpo  a corpo  ne  le 
solide  figure/^ 

Saiil.  Ouesta  sara  cosa  eccellentissima , et  un  tesoro  in- 
estimabile  per  li  cosmimetri. 

Sof.  Tanto  eccellente  e degna,  cbe  certo  parmi,  cbe  con- 
trapese  a 1’  inyenzione  di  tutto  il  rimanente  de  la  geometrica 
facultade.  Anzi  da  qua  pende  un’  altra  piu  intiera,  piu  grande, 
piu  ricca,  piu  facile,  piii  esquisita , piii  breye,  e niente  men 
certa,  la  quale  qual  si  yoglia  figura  poligona  yiene  a commen- 
surare  per  la  linea  e superficie  dei  circolo,  et  il  circolo  per  la  linea 
e superficie  di  qual  si  yoglia  poligona. 

Saul.  Vorrei  quanta  prima  intendere  il  modo. 

Sof.  Cosi  disse  Mercurio  a Minerya,  a cui  quella  rispose : 
„Prima  nel  modo,  cbe  tu  fatto  bai  dentro  questo  triangolo,  de- 
scrivo  un  circolo,  cbe  massimo  descriyer  si  possa ; a presso  fuor 
di  questo  triangolo  ne  delineo  un  altro , cbe  minimo  deliuear  si 
possa  sin  al  contatto  de  li  tre  angoli; 


e quindi  non  yoglio  procedere  a quella  tua  fastidiosa  quadratura, 
ma  al  facile  trigonismo,  cercando  un  triangolo,  cbe  abbia  la 
linea  uguale  a la  linea  dei  circolo,  et  un  altro,  cbe  yegna  ad 
otteiiere  la  superficie  uguale  a la  superficie  dei  circolo.  Questo 
sara  imo  circa  qiiel  triangolo  mezzano,  equidistante  da  quello, 
cbe  contiene  il  circolo,  e queil’  altro,  cb’  ^ contenuto  dal  cir- 
colo , il  quale  lascio , cbe  con  il  proprio  ingegno  altri  Io 
preuda  : 
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cosl,  per  clie  mi  tasla  aver  mostrato  il  liiogo  de’  IiiogLi,  cosi 
per  quadrare  il  circolo  iion  fia  mestiero  di  prendere  iJ  Iriaiigolo, 
ina  il  qiiadraii^olo , • cL’  h tra  il  massimo  iuteruo  e minimo 
esteriio  al  circolo. 


Per  penta^onare  11  circolo,  preiiderassi  il  mezzo  tra  il  massimo 
pentagono  contenuto  dal  circolo  c minimo  coiitinente  dei  circolo. 
Similmente  farassi  sempre,  per  far  qual  si  voglia  altra  figura 
egiiale  al  circolo  in  campo  et  in  linea.  Cosi  oltre,  per  essere 
trovato  il  circolo  dei  quadrato  uguale  al  circolo  dei  triangolo,  verru 
trovato  il  quadrato  di  questo  circolo  j)ari  al  triangolo  di  quell’  altro 
circolo,  di  medesina  quantita  con  questo. 

Saul,  Illi  questo  modo,  o SoGa,  si  possono  far  lutte  1’  altre 
Ggure  iiguali  ad  altre  figure  con  1’  aggiunto  e relazioiie  dei 
circolo,  che  fate  inisura  de  le  misiire.  Cio6,  se  voglio  far  un 
triangolo  egiiale  al  qiiadrangolo,  jirendo  quel  mezzano  tra  li  doi 
apposti  al  circolo,  con  quel  mezzano  tra  doi  (piadraiigoli  apposti 
al  medesirno  circolo,  o ver  ad  uii  altro  uguale.  Se  voglio  pren- 
dere nn  quadrato  iiguale  a 1’  esagono,  delinearo  deiitro  e fiiori 
dei  circolo  e questo  e quello,  e prenderit  quel  mezzano  tra  li  doi 
de  r nuo  e 1’  altro. 

Sof.  Bene  1’  liai  capito.  Iii  tanto  cLe  quiiidi  non  sola- 
“ mente  s’  lia  1’  cqualiira  di  tiitle  le  Ggure  al  circolo,  ma  et  oltre 
di  ciascuna  de  le  Ggure  a lutte  1’  altre  mediante  il  circolo,  ser- 
baiido  sempre  1’  e(|ualitu  serondo  la  linea  e secondo  la  sujicr- 
Gcie.  Cosi  con  [licciola  considcrazione  o atteiizionc  ogni  cqualitu 
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c i)roj)orzioiiG  di  qual  si  vog-lia  corda  a qual  si  TOg-li’  areo  si 
potra  prendero , iiieiitre  o iiitiera,  o divisa,  o coii  cerlo  rag^ioiii 
auinentala  viene  a costituir  polig-oiiia  tale,  cliq  in  detta  maniera 
da  cotal  circolo  sia  conipresa,  o lo  compreiida.  ,,Or  definiscasi 
jnesto,^^  disse  Giove,  ^di  qnel  clie  vogliamo  collocarvi  Rispose 
Minerva : ,,Mi  par,  clie  vi  stia  bene  la  Fede  e Sinceritade, 
senza  la  qnale  ogni  coiitratto  6 perplesso  e dubbio,  si  dissolve 
ogni  conversazione , ogni  convitto  si  distrngge.  Vedete,  a cbe  e 
ridutto  il  mondo,  per  esser  messo  in  consuetudine  e proverbio, 
cbe  per  regnare  non  si  osserva  fede;  oltre:  a gl’  infideli  et 
erelici  non  si  osserva  fede ; a presso : si  frauga  la  fede  a cLi  la 
ronipe ! Or  cbe  sara,  se  questo  si  mette  in  pratica  da  tuiti  ? A 
cbe  verr^  il  mondo , se  tutte  le  repubbliebe,  regni,  dominj,  fa- 
miglie  e particolari  diranno,  cbe  si  deve  esser  santo  coi  santo, 
perverso  [coi  perverso,  e si  faranno  iscusati  d’  esser  scellerati,  per 
cbe  liaimo  il  scellerato  per  compagno  o vicino,  e cbe  non  doviamo 
forzarci  ad  esser  buoni  assolutamente,  come  fussimo  dei,  ma  per 
comoditade  et  occasione,  come  li  serpenti,  lupi  et  orsi,  tossiebi 
e veneni  — ,,Voglio,‘^  soggionse  il  padre,  ,,cbe  la  Fede  sia 
tra  le  virtudi  celebratissima,  e questa,  se  non  sara  data  con  con- 
dizione  d’  un’  altra  fede,  mai  sia  lecito  di  rompersi  per  la  rottura 
de  r altra,  atleso  cb’  h legge  da  qualebe  Giudeo  e Saraceno 
bestiale  e barbaro,  non  da  Greco  e Romano  civile  et  eroico,  cbe 
alcuna  volta  e con  certe  sorte  di  genti,  sol  per  propria  coinmodi- 
tade  et  occasion  d’  inganno,  sia  lecito  donar  la  fede,  con  farla 
ministra  di  tirannia  e tradimento/^ 

Saul.  O Solia,  non  ^ offesa  piii  infame,  scellerosa  et  in- 
degna  di  misericordia,  cbe  quella,  cbe  si  fa  ad  uno  per  un  altro,‘ 
per  causa  cbe  T uno  ba  creduto  a 1’  altro,  e 1’  uno  vegna 
offeso  da  1’  altro,  per  avergli  porgiuta  fede,  stimaudolo  uomo 
da  bene. 

Sof.  „Voglio  dunque,^^  disse  1’  altitpnante , „cbe  questa 
virtii  compaja  celebrata  in  cielo,  a cio  vegna  per*!’  avvenire  piii 
stimata  in  terra.  Questa  si  veda  nel  luogo,  in  cui  si  vedea  il 
triangolo,  da  cui  comodamente  ^ stata  et  k significata  la  fede; 
per  cbe  il  corpo  triangulare,  come  quello  cbe  consta  di  minor  nu- 
mero di  angoli  et  ^ piii  loiitano  da  1’  esser  circulare,  e piii  diffi- 
cibnente  mobile,  cbe  qual  si  voglia  altrimeuti  figurato.  Cosi  viene 
purgata  la  spiaggia  settentrionale , dove.  comunmente  son  notate 
trecento  sessanta  stelle,  tre  maggiori,  dieci  et  otto  grandi,  ottanta 
et  una  mediocri,  cento  settanta  sette  picciole,  cinquanta  et  otto 
minori,  tredici  mmune,  con  una  nebbiosa,  e nove  oscure.^^ 

Saul.  Or  espediscasi  d’  apportare  brevemente  quel  cbe  fu 
fatlo  dei  resto. 

Sof.  ,, Decerni,  o padre, disse  Momo,  ,,di  quel  cbe  do- 
viain  fare  di  quel  protoparente  de  gli  agnelli ; quello  cbe  primie- 
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ramente  fa  da  la  terra  iiscire  le  smorte  piante,  qiiello,  cli’  apre 
r anno,  e di  novo  ilorido  e frondoso  manto  ricoprlsce  qiiella,  et 
inyaghisce  qiiesto/^^  — jj^^cr  clie  duLito,‘^  disse  Giove,  mai»- 
darlo  con  qne’  di  Calabria,  o Puglia,  o de  Ia  Campania  felice, 
dove  sovente  dal  rigor  de  1’  invenio  sono  nccisi ; ne  mi  par  con- 
venevole  inviarlo  tra  gli  altri  de  le  africane  jiiannre  e monti,  dove 
per  il  soverciiio  calore  scoppiano:  mi  par  convenientissiino,  cli’ egli 
si  trove  circa  il  Tamisi,  dove  ne  veggio  tanti  belli,  buoiii,  grassi, 
bianclii  e snelli.  E non  son  smisurati,  come  ne  la  regione  circa 
il  ]\igero;  non  negri,  come  circa  il  Silere  et  Olito  ; non  maci- 
lenti, come  circa  il  Sebeto  e Sarno;  non  cattivi,  qnal  circa  il 
Tevere  et  Arno;  non  brutti  a vedere,  come  circa  il  Tago; 
atteso  clie  qnel  Inogo  quadra  a la  stcigione,  a cui  e predoniinante, 
per  esservi,  piii  cli’  in  altra  parte  oltre  e citra  1’  equinoziale, 
temperato  il  cielo;  clie  da  la  siqiposta  terra  cssendo  bandito  I’  cc- 
cessivo  rigor  de  le  nevi,  e soverciiio  fervor  dei  sole,  come  testi- 
fica  il  perpetuamente  verde  e florido  terreno,  la  fa  fortunata,  come 
di  continua  e perpetua  primavcra.  Giongi  a questo,  clie  ivi  coin- 
preso  da  Ia  protezion  de  le  braccia  de  1’  am]>io  Oceano,  sara  sicuro 
da  lupi,  leoni,  et  orsi,  et  altri  fieri  animali  e potestadi  iiemiclie  di 
terra  ferina.  E per  clie  questo  animale  tieiie  dei  prencipe,  dei 
duca,  dei  conduttiero,  lia  dei  pastore,  dei  capitano  e guida,  come 
vedete  in  cielo,  dove  tiitti  Ii  segni  di  questo  cingolo  dei  firma- 
mento gli  correno  a dietro;  e come  scorgete  in  terra,  dove  quando 
lui  si  balza  o si  precijilta,  quando  diverte  o s’  addrizza,  quando 
declina  o poggia,  viene  facilissimamente  tutto  1’  ovile  ad  imitarlo, 
consentirgli  e seguitarlo,  voglio,  cLe  in  sno  luogo  succeda  la 
virtuosa  Emiilazione,  la  Eseniplarita  e buono  consentiinento,  con 
altre  virtudi  sorelle  e ministre,  a le  quali  contrarj  sono  il  Scan- 
dalo, il  mal  esempio,  clie  lianiio  per  miiiistm  la  Prevaricazione, 
r Alienazione,  il  Smarrimento ; per  guida  la  Malizia  o 1’ Igno- 
ranza,  o 1’  una  e 1’  altra  insieme ; per  seguace  la  stolta  Creduli- 
tade,  la  qual,  tome  vedete,  6 orba,  e tenta  il  caininiiio,  tastando 
coi  bastone  de  la  oscura  inquisizione  e pazza  persuasione;  jier 
compagna  perpetua  la  viltade  e dappocaggine , le  quali  tutte  in- 
sieme lascino  queste  sedie,  e vadano  raminglie  per  la  terra. “ — 
„Bene  ordinato ! risposero  li  dei  tutti : e diinando  Giunone, 
clie  far  volesse  di  quel  suo  tauro,  di  quel  suo  bue,  di  quel  <»n- 
sorte  dei  santo  presepio?  A la  quale  rispose:  ,,Se  non  vuole 
andar  vicino  a 1’  Alpi,  a le  rive  dei  Po,  dico  a la  metropoli  dei 
Piemonte,  dove  e la  deliziosa  citta  di  Taurino,  denominata  da 
lui,  come  da  Bucefalo  Bucefaiia,  da  le  capre  P isole,  cbe  sono 
al  rimpetto  di  Partenope  verso  1’  occidente,  Corvelo  in  Basilicata 
da’  corvi,  IMirmidonia  da  le  foriniclie,  dal  delfino  il  Dellinato,  da 
li  cinghiali  Aprutio,  Ofanto  da  serpenti,  et  Oxonia  da  non  so  qual 
altra  specie,  vada  per  couipagno  al  prossimo  Moutone,  dove, 


219 


come  testificano  le  lor  carni,  clie  per  la  comodita  de  P erbe 
fresclie  e delicatura  de’  pascoli  vegiioiio  ad  essere  le  piu  pre- 
giate  dei  inondo,  lia  li  piu  bei  consorti,  clie  veder  si  possaiio  nel 
rinianente  dei  spazio  de  1’  universo. “ E diinaudo  Saturno  dei 
successore,  a cui  risjiose  cosi:  ,,Per  esser  questo  un  animal,  che 
dura  a le  faticlie,  pazienlemente  laborioso,  voglio,  clie  sin  ora 
sia  stato  (ipo  de  la  pazienza,  loleranza,  sulfereiiza  e longanimi- 
tade,  virtudi  iu  vero  molto  necessarie  al  mondo,  e quindi  seco  si 
partano  — ben  clie  non  mi  curo,  clie  seco  vadano  o non  vadano 
— r Ira,  r Indignazione,  il  Furore,  clie  sogliono  accompaguarsi 
coii  questo  tal  volta  stizzoso  animale.  Qua  vedete  iiscir  1’  Ira, 
llglia,  cli’  6 parturita  da  1’  apprensioii  d’  ingiustizia  et  ingiuria, 
e partesi  dolorosa  e vendicativa,  per  clie  le  par  incoiiveniente, 
cb’  il  dispregio  la  guate,  e le  percuota  le  guance.  Come  lia  gli 
ocelli  inlbcati  rivolti  a Giove,  a Marte,  a Momo,  a tuiti!  Come 
le  va  a 1’  oreccliio  la  speranza  de  la  vendetta,  clie  la  consola 
alquanto , e 1’  alfrena , con  mostrarle  il  faA-or  de  la  possibililade 
minacciosa  contra  il  dispetto,  la  contumelia  et  il  strazio,  suoi  pro- 
vocatori ! La  r impeto,  suo  fratello,  clie  le  dona  forza,  iierbo 
e fervore;  la  la  furia  sorella,  clie  1’  accompagiia  con  le  tre  sue 
figlie,  cio^  Excandescenzia,  Crudeltade  e Vecordia.  Oh  quanto 
h dillicile  e molesto  di  contemprarla  e reprimerla!  Oli  quanto 
inal  agiatamente  pub  esser  concotta  e digerita  da  altri  dei,  clie  da 
te,  Saturno!  Questa,  clie  lia  le  narici  aperte,  la  fronte  impe- 
tuosa,  la  testa  dura,  li  denti  mordaci,  le  labbia  velenose,  la  lin- 
g'na  tagliente,  le  mani  graifiose,  il  petto  tossicoso,  la  voce  acuta, 
et  il  color  sanguigno!  Qua  Marte  fece  instanza  per  1’  Ira,  di- 
cendo, ,,cli’  ella  alcuna  volta,  anzi  il  piu  de  le  volte  e virtude 
necessarissima,  come  quella,  clie  favorisce  la  legge,  da  forza  a la 
verita,  al  giudizio,  et  acuisce  1’  ingegmo,  et  apre  il  cammino  a molte 
egrege  viiludi,  clie  non  cajiiscono  gli  animi  tranquilli.*^  A cui 
Giove,  clie  „allora,  e in  quel  modo,  con  cui  e virtii,  sussista  e 
consista  tra  queile , a quali  si  fa  propizia ; pero  inai  s’  accoste 
al  cielo,  senza  che  le  vada  innante  il  zelo  con  la  lanterna  de  la 
ragione ! ** 

,,E  che  faremo  de  le  sette  figlie  d’  Alante,  o padre?**  disse 
Momo.  A cui  Giove:  ,, Vadano  con  le  sue  sette  lampe  a far 
lurae  a qnel  notturno  e merinoziale  santo  sposalizio,  et  avvertis- 
cano  d’  andar  prima,  cLe  la  porta  si  chiuda,  e che  comince  da 
sopra  a destillar  il  freddo,  il  ghiaccio,  la  bianca  neve,  atteso  che 
allora  in  vano  alzaranno  le  voci,  e picchiaranno,  per  che  le  sia 
aperta  la  porta,  idspondendole  il  portinajo,  che  tiene  la  cliiave: 
N on  vi  con  OSCO.  Avvisatele,  che  saran  pazze,  se  faranno 
venir  meno  1’  oglio  a la  lucerna , la  qual , se  fia  lunida  sempre, 
e non  mai  secca,  awerra,  che  non  sieno  tal  volta  prive  di  splen- 
dor di  degna  laude  e gloria.  Et  in  questa  region,  clie  lasciano. 
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vegna  a inetter  la  sua  staiiza  la  coiiversazioiie , 51  coiisorzio,  il 
coiiiiubio,  la  confrateniitade,  ecclesia,  convitto^  concordia,  con- 
venzioiie^  confederazioiie,  et  ivi  sieiio  ^ionte  a 1’  ainicizia,  per  che, 
dove  non  h quella,  in  suo  lnog‘0  h la  containinazione,  confusione 
e disordine.  E se  non  soii  rette,  non  son  esse ; per  clie  inai  si 
Irovano  in  verita,  hen  clie  il  piii  de  le  volte  in  nome,  tra  scelle- 
rati,  ma  lianno  verita  di  monopolio,  conciliabulo , setta,  cospi- 
razione , turba , congiurazione , o cosa  d’  altro  nome  et  essere 
detestabile.  Non  sono  tra  irrazionali  e quei,  che  non  lianno 
proponimento  di  buon  fine ; non  dov’  ^ 1’  ozioso  inedesimo  cre- 
dere et  intendere,  ma  dove  si  concorre  a medesima  azione  circa 
le  cose  similmente  intese.  Perseverano  tra  biioni,  e son  [brevi 
et  incostanti  4ra  perversi,  come  tra  quei,  de’  quali  dissimo  in 
proposito  de  la  legg^e  e giudizio,  ne  li  quali  non  si  trova  ve- 
ramente  concordia,  come  color,  che  non  versauo  circa  virtuo- 
se  azioni, 

Saul.  Quei  non  sono  concordi  nel  parimente  intendere, 
ina  nel  paiimente  ig^norare  e malignare,  e nel  non  intendere  se- 
coiido  diverse  ragioni.  Quelli  non  consenteno  in  parimente  oprare 
a buon  fine,  ma  in  far  parimente  poco  caso  di  buone  opre,  e 
stimar  indegni  tiitti  gli  atti  eroici.  Ma  torniamo  a noi.  Che  si 
fe’  de’  doi  giovanetti? 

Sof.  Cupido  li  dimandi^  per  il  gran  Tureo;  Febo  volea, 
che  fussero  paggi  di  qualclie  principe  italiano;  Mercurio,  che 
fussero  cubicularj  de  la  gran  camera.  A Saturno  jiarea,  che 
servissero  per  iscaldatojo  di  qualclie  vecebio  e gran  jirelato,  o 
pur  a lui,  povero  decrepito.  A cui  Venere  disse:  ,,Ma  clii,  o 
barba  bianca,  li  assicura,  che  non  li  dii  di  morso,  che  non  li 
inangi,  se  li  tuoi  denti  non  perdouano  a’  proprj  figli,  per  li  quali 
sei  diffamato  per  parricida  antropofago?^^  — ,,E  peggio,^^  disse 

Mercurio , ,,ch’  6 dubbio , che  per  qualclie  ritrosa  stizza , che 
1’  assale,  non  li  piante  quella  punta  di  falce  su  Ia  vita.  Lascio, 
che  se  pur  a questi  puo  esser  donato  di  rimaner  in  corte  de  li  dei, 
non  sara  piii  ragione,  che  toccano  a voi,  buon  padre,  che  ad  altri 
inolti  non  ineiio  reverendi,  che  vi  possono  aver  aperti  gli  occhi.^' 
Oua  sentenzi6  Giove,  che  „non  permetteva,  che  in  posterum  m 
corte  de  li  dei  si  ammettano  paggi  o altri  servitori,  che  non  ab- 
biano  inolto  seiino,  discrezione  e barba.  E che  questi  si  mettes- 
sero  a le  sorti,  mediante  le  quali  si  definisse,  a chi  de  li  dei 
loccasse  di  farne  provisione  per  qualche  amico  in  terra. E 
mentre  alcuni  instavano , che  ne  determinasse  lui , disse , che 
„iion  volea  per  queste  cose  gelose  generar  suspizion  di  parzialita 
ne  li  lor  animi,  quasi  inchinaudo  piii  ad  una,  che  ad  uu’  altra 
parte  di  discordanti. 

Saul.  Ihiono  ordine,  per  riparare  a Ic  dissensioni,  ch’ 
arebbouo  possutc  accadere  per  questi 
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Sof.  Cluese  Venere,  clie  in  liiogo  succedesse  1’ Ainicizia, 
r Amore,  la  Face,  con  li  lor  tesliinon;  Contubernio,  Bacio,  Iin- 
braccianienlo,  Carezze,  Vezzi,  e lutti  li  fratelli  e servitori,  mi- 
nistri, assistenti  e circostanti  dei  gemino  Cupido.  ,,La  dimanda 
^ giiista,^^  dissero  li  dei  tutti.  „Cbe  si  faccia!^^*  disse  Giove. 
A presso,  dovendosi  definire  dei  grancbio,  il  cjiiale,  per  clie  ap- 
j>ar  scottato  da  1’  incendio  dei  foco,  e fatto  rosso  dal  calor  dei 
sole,  non  si  trova  altrimeuti  in  cielo,  cbe  se  fusse  condannato  a 
le  pene  de  1’  inferno,  dimando  Giunone,  come  di  cosa  sua,  clie 
ne  volesse  far  il  senato,  di  cui  la  piu  graii  parte  lo  rimise  al  suo 
arbitrio.  E lei  disse,  clie,  ,,se  Nettuno,  dio  dei  mare,  il  com- 
portava,  arebbe  desiderato,  clie  s’  attulfasse  a 1’  onde  dei  mare 
adriatico,  la  dove  ha  piu  compagni,  cbe  non  Iia  stelle  iii  cielo. 
Oltre  cbe  sara  a presso  1’  onoratissima  repubblica  veneziana,  la 
<jual,  come  fusse  ancb’  ella  un  grancbio,  a poco  a poco  da 
r oriente  sen  va  verso  1’  occidente  retrogradando.^^  Consenti 
<|uel  dio,  cbe  porta  il  grau  tridente.  E Giove  disse,  cbe  ,,in 
loco  dei  cancro  stara  bene  il  tropico  de  la  conversione,  emenda- 
tione, repressione,  riti*aUazioiie , virtudi  contrarie  al  mal  pro- 
gresso, ostinazione  e pertinacia  e subito  soggiunse  il  proposito 
dei  leone,  dicendo:  „Ma  questo  fiero  animale  guardisi  di  seguitar 
il  cancro,  e di  voler  la  ancora  farsegli  compagno,  per  cbe,  se  va 
a Venezia,  trovara  ivi  uu  altro,  piii  clie  lui  essere  possa,  forte; 
per  cio  cbe  quello  non  solo  sa  combattere  in  terra,  ma  oltre  guer- 
reggia  bene  in  aequa,  e molto  meglio  in  aria,  atteso  cbe  ba  1’  ali, 
e canonizzato,  et  e persona  di  lettere:  pero  sara  piii  espediente  per 
lui  di  calarsene  a li  libici  deserti,  dove  trovara  moglie  e com- 
pagnie.  E mi  par,  cbe  a quella  piazza  si  debba  trasferir  quella 
magnanimita,  quella  eroica  generositade,  cbe  sa  perdonar  a’  sog- 
getti,  compatir  a gl’  iiifermi;  domar  F insolenza,  conculcar  la 
temeritade,  rigettar  la  presunzione,  e debellar  la  superbia. — 
„Assai  bene!“  disse  Giunone  e la  maggior  parte  dei  concistoro. 
jLascio  di  riferire,  con  quanto  grave,  magnifico  e bello  apparato 
e gran  comitiva  se  ne  andasse  questa  virtude ; per  cbe  al  presente 
per  r angustia  dei  tempo  voglio,  cbe  vi  baste  d’  iidire  il  princi- 
pale circa  la  riforma  e disposizione  de  le  sedie,  essendo  cbe  sono 
per  informarvi  di  tutto  il  resto,  quando  sedia  per  sedia  vi  con- 
duiTo  vedendo  et  esaminando  queste  corti. 

Saul.  Bene,  o cara  Sofia!  Molto  mi  appaga  la  tua  corfe- 
sissima  promessa ; pero  son  contento,  cbe  con  la  maggior  brevita, 
cbe  vi  piace,  mi  doniate  saggio  de  1’  ordine  e spaccio  dato  a 1’  altre 
sedie  e cangiamenti. 

Sof,  5^0r,  cbe  sara  de  la  Vergine dimando  la  casta 
Lucina,  la  cacciatrice  Diana.  — * „Fatele,^^  rispose  Giove,  in- 
tendere, se  la  vuole  audare  ad  esser  priora  o abbadessa  de  le 
suore  o monache , le  quali  son  nc’  conventi  o monasterj  de 
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r Europa,  dico,  in  cfue’  luoglii,  dove  non  soii  slate  messe  in  retia 
e dispersione  da  la  peste;  o piir  a governar  le  damigelle  de  le 
coitij  a fin  clie  non  Je  assalte  la  gola  di  inangiar  li  frutti  avauti 
o fuor  de  la  stagione,  o rendersi  coinpagiie  de  le  lor  signore/^  — 
disse  Dittiiiiia,  „cLe  non  piiote,  e dice,  clie  non  viiole  in 
punio  alcuno  ritornar  onde  e una  volta  scacciata,  e donde  e tante 
volte  fuggila/^  II  luotoparente  suggionse:  „Tegnasi  diiiupie 
ferina  in  cielo , e gnardisi  bene  di  cascare,  e veda  di  non  farsi 
contaminare  in  questo  loco!^^  Disse  IMoino : ,,]Mi  par,  clie  la 

potra  perseverar  pura  e netta,  se  perseverara  di  esser  Iungi  da 
animali  ragionevoli,  eroi  e dei,  e si  terra  tra  le  bestie,  come  fin 
al  prcsenle  e stata,  avendo  da  la  parte  occidentale  il  ferocissimo 
leone,  e da  1’  oriente  il  tossicoso  scorpio.  JMa  non  so,  come  si 
portara  adesso,  dove  1’  e prossima  la  IMagnanimitade,  1’  Amore- 
volezza,  la  Generositade  e Viriiitade,  clie  facilmente  montandole 
a dosso,  per  ragion  di  domestico  contatto  facendole  contraere  dei 
magnanimo,  amoroso,  generoso  e virile,  da  feminina  la  faranno 
dovenir  mascliio,  e da  selvaggio  e alpestre  dea,  e niiine  da  Saliri, 
Silvani  e Fanni  la  convertiranno  in  mime  galante,  umano,  alfa- 
bile  et  ospitale.“  — „Sia  quel  clie  deve  easere/^  rispose  Giove,^^ 
,,et  intra  tanto  gionla  a lei  ne  la  medesima  sedia  sieno  la  Castita, 
la  Pudicizia,  la  Conlinenza,  Purila,  Modestia,  Verecundia  et  One- 
slade,  contrarie  a la  prostituta  libidine,  effusa  incontinenza,  ini- 
pudicizia,  sfacciataggine,  per  le  quali  intendo  la  verginitade  esser 
una  de  le  virtudi,  atteso  clie  quanto  a s6  non  d cosa  di  valore;  ' 
per  clie  quanto  a se  non  e virtii  ne  vizio,  e non  contiene  bonta, 
dignita,  ne  merito,  e quando  non  serve  a ia  natura  imperante, 
viene  a farsi  delitto,  impotenza,  pazzia  e stoltizia  espressa : e 
se  ottempera  a qualclie  urgente  ragione,  si  cliiama  continenza,  et 
ba  r esser  di  virlu,  per  quel  clie  participa  di  lal  fortezza,  e dis- 
pregio  di  voliittadi,  il  quale  non  t vano  e frustratorio,  ma  confe- 
risce  a la  conversazione  umana  et  onesla  soddisfazioiie  altriii.‘^  — 
,,E  clie  faremo  de  le  bilance?^^  disse  Mercurio.  — „Vadano 
per  le  famiglie,  a cio  con  esse  li  padri  veggano,  dove  meglio  in- 
cliinano  li  figli,  se  a lettere,  se  ad  armi,  se  ad  agricultura,  se  a 
religione,  se  a celibato,  se  ad  amore;  atteso  clie  non  6 bene,  cbe 
sia  impiegato  1’  asino  a volare,  et  ad  arare  i porci.  Discorrano 
le  academie,  et  universitadi , dove  s’  esamine,  se  quei,  cbe  iii- 
segnano,  son  giusti,  di  peso,  se  son  tropjio  leggeri,  o Iraboccanti, 
e se  quei,  cbe  presumeno  d’  iiisegnar  in  cattedra  e scrittura,  banno 
necessita  d’  udire  e studiare ; e bilanciandoli  1’  ingeguo,  si  vegga, 
se  (juello  impenna,  o ver  impiomba,  e se  ba  de  la  pecora,  o piir 
dei  jiastore,  e se  ^ buono  a pascer  porci  et  asini,  o pur  creature 
cajiaci  di  ragione.  Per  gli  edifizj  Vestali  vadano  a far  intendere 
a questi  et  a quelle,  quale  e quanto  sia  il  momento  dei  contrapeso, 
per  violentar  la  legge  di  natura  jier  uu’  altra  sopra,  estra  o 
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contra  - naturale,  secondo  o fuor  d’  ogni  rosione  e debito ; per  le 
corti,  a fiu  clie  gli  niiici,  gli  onori,  le  sedie^  le  grazie  et  esen- 
zioai  coirano  secondo  dic  |)onclcrano  Ji  meriti  e diguilade  di  cias- 
cnno,  per  che  non  merilano  d’  esser  presidenti  a 1’  ordine,  et  a 
graii  torto  de  la  fortuna  presiedeno  a 1’  ordine  quei,  clie  non  san 
reggere  secondo  1’  ordine;  per  le  repubbliche,  a cio  cb’  il  carico 
de  le  ammiiiistrazio.ni  contrapesi  a la  sufficienza  e capaciJa  de  li 
siiggetti,  e non  si  dislrlbiiiscano  le  cure  con  bilanciar  li  gradi  dei 
saiigue,  de  la  nobillade,  de’  titoli,  di  riccLezza,  ma  de  le  virtudi, 
che  parturiscoiio  Ii  frulti  de  le  imprese,  per  clie  presiedano  i 
giusti,  contribuiscano  i facultosi,  insegiiino  li  dotti , gitideno  li 
jirudenti,  coinbaKano  li  forti,  consiglino  quei,  cli’  lian  giiidizio, 
comandino  quei,  cli’  haiiuo  autoritade!  Vadano  per  li  stati  tutti, 
a lin  che  ne  li  contratti  di  pace,  confederazioni  e leglie  non  si 
prevariche  e decline  dal  giusto,  onesto  et  utile  comune,  atten- 
dendo a la  misura  e pondo  de  la  fede  propria  e di  quei,  con  li 
quali  si  contratta;  e ne  1’  imprese  et  alfari  di  guerra  si  consideri, 
in  qual  e{[uilibro  concorrano  le  proprie  forze  con  quelle  dei  nemico, 
quello  ch’  e presente  e necessario,  con  quello  cli’  6 possibile  nel 
futuro,  la  facilita  dei  proponere  con  la  diificulta  de  lo  eseguire, 
la  comodita  de  1’  intrare  con  1’  incomodo  de  1’  uscire,  1’  incostanza 
d’  amici  con  la  costanza  de’  nemici,  il  jiiacere  d’  offendere  con  il 
pensiero  di  dilendersi,  il  comodo  turbar  quei  d’  altri  con  il  mal 
agiato  conservare  il  suo,  il  certo  dispendio  e fattura  dei  jiroprio, 
con  r incerto  acquisto  e guadagno  de  1’  altrui ! Per  tuiti  li  par- 
ticulari vadano,  a cio  ognuno  contrapesi  quei  che  vuole  con  quei 
che  sa,  quei  che  vuole  e sa  con  quei  che  puote,  quei  che  vuole, 
sa  e puole,  con  quei  che  deve,  lo  che  vuole,  sa,  puote  e deve, 
con  quei  ch’  e,  fa,  ha  et  aspetta/^  — j^Or,  che  metteremo  do  ve 
son  le  bilaiice?  Che  sara  in  loco  de  la  libra  domando  Pallade. 
Kisposero  molti:  „L’  equila,  il  giusio,  la  retribuzione,  la  ragio- 
iievole  distribuzione,  la  grazia,  la  gratitudine,  la  buona  coscienza, 
la  recognizion  di  se  stesso,  il  rispetto,  che  si  deve  a maggiori, 
r equanimita,  che  si  deve  ad  uguali,  la  benignila,  che  si  richiede 
verso  gl’  inferiori,  .la  giustizia  seuza  rigore  a riguardo  di  tuiti,  che 
spingano  1’  ingratitudine,  la  temeritade,  1’  insolenza,  1’  ardire, 
1’  arroganza,  il  poco  rispetto,  1’  iniquitade,  1’  ingiuria  et  allre 
familiari  di  queste. — „Bene , beiie!‘‘  dissero  tutti  dei  con- 
cistoro.  Do])o  la  qual  voce  s’  alza  in  piedi  ii  belcrinito  Apolline, 
e disse : „E  pur  gionta  1’  ora,  o dei,  in  cui  si  deve  donar  degna 
ispedizione  a questo  verme  infernale,  che  fu  la  principal  cagione 
de  r orribil  caso  e crudel  morte  dei  mio  diletto  Faetonte ; per 
che,  quando  quei  miserello  diibbioso  e timido  con  li  mal  noti  de- 
strieri  guidava  dei  inio  eterno  foco  il  carro,  questo  periiizioso 
mostro  minaccioso  venae  a farsegli  talmente  incontro  con  la  imnta 
de  la  sua  coda  mortale,  che  per  1’  orreudo  spavento  facendolo  di 
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se  stesso  fuori,  gli  fe  da  le  tenere  mani  cascar  snl  terg-o  de’  cavalli 
i freni,  onde  la  tanto  signalata  ruina  dei  cielo,  che  aneor  ne  la 
via  detta  lattea  appare  arso,  il  si  famoso  daimo  dei  mondo,  cLe 
in  molte  e molle  parti  apparve  incenerito,  e^si  fattamente  ontoso 
scorno  contra  la  mia  deitade  ne  seguitasse.  E pur  vergo^na,  che 
tanto  tempo  una  simii  sporcaria  ahbia  nel  cielo  occupato  il  spazio 
di  doi  segni ! 

,,Vedi  dunque,  o Diana,^^  disse  Giove,  ,,cxuel  che  vuoi  far 
di  qtiesto  tuo  animale,  il  qual  vivo  h tristo,  e morto  non  serve  a 
nulla  — ,,Permettetemi,  se  cosi  piace  a voi,^^  disse  la  ver- 
gine  dea,^^  che  ritorne  a Scio  nel  monte  chelippio,  dove  per  mio 
ordine  nacque  a mal  grado  dei  presuntuoso  Orione,  et  ivi  iu  qiiella 
materia,  di  cui  fu  prodotto,  si  risolva  I Seco  si  ])artano  la  fraude, 
la  decezione,  1’  inganno',  la  perniziosa  finzione,  il  dolo,  1’  ipo- 
crisia,  la  hugia,  il  pergiurio,  il  tradimenlo,  e quivi  succedano  le 
contrarie  virtudi,  siucerita,  esecuzion  di  promesse,  osservanza  di 
fede,  e le  lor  sorelle,  seguaci  e ministre!^^  — „Fanne  quel  che 
ti  piace, ‘‘  disse  Monio  5 „per  che  li  fatti  di  costui  non  ti  saran 
messi  in  controversia,  come  a Saturno  il  vecchio  quelli  de’  doi 
fanciulli.  * E veggiamo  preslo  quel  che  si  deve  far  dei  figlio 
Euschemico,  che  son  gia  laute  migliaja  d’  anui,  che  con  terna  di 
mandarla  via,  seuza  averne  un’  altra,  liene  questa  vedova  saetta 
iucoccata  a 1’  areo,  facendo  la  mira  la,  dove  si  continua  la  coda 
a la  sx)iua  dei  dorso  di  Scoiq^ione.  E certo  se,  come  lo  stimo  pur 
Iroppo  pratico  in  prender  mira,  in  collimare,  come  dicono,  al 
scopo,  ch’  e la  meta  de  1’  arte  sagittaria,  lo  potessi  aneor  stimare 
non  ignorante  in  quel  rimanente  circa  il  tirare,  e dar  di  piiiita 
al  hersaglio,  che  fa  1’  altra  meta  de  1’  esercizio,  donarei  consiglio, 
che  lo  inviassiuio  a guadagnai^si  un  j)oco  di  riputazione  ne  1’  isola 
hritannica,  do^ve  sogiiono  di  que’  messeri,  altri  in  giiihbarello, 
et  altri  in  sajo  faldeggiaute  celebrar  la  festa  dei  prencipe  Artur 
e duca  di  Sciardichi.  Ma  dubito  che,  mancandogli  il  nerbo  prin- 
cipale, per  quanto  appartiene  a donar  dentro  al  segno,  non  vegua 
a far  iugiuria  al  mestiero.  Per  tanto  vedete  voi  altri,  che  ne 
volete  fare!  per  che,  a dir  il  vero,  come  la  intendo,  non  mi  par 
comodo  ad  altro,  che  ad  esser  spaventacchio  de  gli  nccelli,  per 
giiardia,  verbi  grazia,  de  le  fave  o de’  meloni/^  — ,,Vada,^'^ 

disse  il  Patriarca,  „dove  vuole!  douegli  pur  alciin  di  voi  il 
miglior  ricapito,  che  gli  pare,  e nel  suo  luogo  sia  la  figurata  spe- 
ciilazione,  contemplazione , studio,  attenzione,  aspirazione,  aj)- 
pulso  ad  ottimo  fine,  con  le  sue  circoslanze  e compagnie!^^ 

Qua  soggionse  Momo : ,,Che  vuoi,  padre,  che  si  debba 
fare  di  quel  santo , intemerato  e venerando  capricorno  ? di  quel 
tuo  divino  e divo  connutrizio,  di  quel  nostro  strenuo  e piu  clie 
eroico  commilitone  contra  il  j)eriglioso  insulto  de  la  protervia 
gigantesca,  di  quel  gran  consigliero  a guerra,  che  trovo  il  modo 
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di  esamiuare  qiiel  iremico^  clie  da  Ia  speloiica  dei  monte  Tanro 
apparve  ne  1’  Egitto  formidando  antag‘onista  de  li  dei?  di  quello, 
il  qnale,  per  che  apertamente  non  aremmo  ayiito  ardire  d’  assalirlo^ 
ne  di6  lezione  di  trasforinarci  in  feestie^  a fiii  che  1’  arte  et  astiizia 
supplisse  al  difetto  di  nostra  natura  e forze,  per  parturirci  onorato 
trionfo  de  1’  avversarie  posse.  Ma,  oime!  questo  merito  non  6 
senza  qualclie  demerito,  per  che  questo  bene  non  e senza  qualclie 
male  aggiuiito,  forse  per  che  e prescritto  e definito  dal  fato,  clie 
nessun  dolce  sia  assoluto  da  qualche  fastidio  et  amaro,  o per  non 
so  qual  altra  cag^ione.^^  — „Or  che  male/^  disse  Giove,  „ne  ha 
egli  possuto  apportar,  che  si  possa  dir  esser  stato  coiig^iouto  a quel 
tanto  bene?  Che  iudignita,  che  abbia  possuto  accompaguarsi  coii 
tanto  trionfo  ?^^  Kispose  Moino:  „Fece  egli  con  questo,  che  gli 
Egizj  veiiissero  ad  onorar  le  imagini  vive  de  le  bestie,  e ne  ado- 
rassero  in  forma  di  quelle,  onde  venimmo  ad  esser  belfati,  come 
ti  dir6.“  — questo,  o Momo,“  disse  Giove,  ,,nou  avverto 
per  male;  per  che  sai,  che  gli  animali  e piante  soii  vivi  elfetti 
di  natura,  la  qual  natura,  come  devi  sapere,  non  e altro  che 
dio  ne  le  cose. 

Saiil.  Dunque:  Natura  est  deus  in  rebus. 

Sof.  ,,Per6,^^  disse,  „diverse  cose  vive  rappreseutano  diversi 
uumi  e diverse  potestadi ; che  oltre  1’  essere  assoluto,  che  hanno, 
ottegnono  1’  essere  comuiiicato  a tutte  le  cose,  secoiido  Ia  sua 
capacita  e misura.  Onde  idio  tutto,  ben  che  non  totalmenle,  ma 
in  altre  piu  e ineno  eccellentemente , ^ in  tutte  le  cose.  Pero 
Marte  si  trova  pifi  efficacemente  in  natural  vestigio  e modo  di 
sustanza  non  solo  in  una  vipera  e scorpione,  ma  et  in  una  cipolla 
et  aglio,  che  in  qual  si  voglia  inaniera  di  pittura  o statua  inani- 
mata. Cosi  pensa  dei  sole  nel  croco,  nel  narciso,  ne  1’  elitroplo, 
nel  gallo,  nel  leone;  cosi  pensar  devi  di  ciascimo  de  li  dei  per 
ciascuua  de  le  specie  sotto  diversi  geni  de  lo  ente,  per  che,  si 
come  la  divinita  discende  in  certo  modo  per  quanto  che  si  comu- 
nica  a la  natura,  cosi  per  la  vita  rilucente  ne  le^cose  naturali  si 
monta  a la  vita,  che  soprasiede  a quelle. “ — „E  vero  qtiel  che 
dici,^^  rispose  Momo,  ,,per  che  in  fatto  vedo,  come  que’ sapienti 
con  questi  mezzi  erano  potenti  a farsi  familiari,  affabili  e dome- 
stici li  dei,  che  per  voci,  che  mandavano  da  le  statue.  Ii  dona- 
vano  consigli,  dottrine,  diviiiazioni  et  instituzioni  sopraumane, 
onde  con  magici  e divini  riti  per  la  medesima  scala  di  natura  sali- 
vano  a 1’  alto  de  la  divinita,  per  la  quale  la  divinita  discende 
sino  a le  cose  minime  per  la  comunicazione  di  se  stessa.  Ma  quel 
che  mi  par  da  deplorare,  e,  che  veggio  alcuni  insensati  e stolti 
idolatri,  li  quali,  non  j)iu  che  1’  ombra  s’  avvicina  a la  nobilita 
dei  corpo,  imitano  P eccellenza  dei  culto  de  1’  Egitto,  e che  cer- 
cano  la  divinita,  di  cui  non  hanno  ragione  alcuna,  ne  gli  escre- 
menti  di  cose  morte  et  inanimate;  che  con  tutto  cio  si  beffano 
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non  solameiite  di  quei  divini  et  oculati  cultori,  ina  anco  di  noi, 
come  di  color,  cLe  siaino  riputati  bestie  e,  quel  cli’  e pegfiio,  coii 
questo  trioiifano,'  vedendo  li  lor  pazzi  riti  in  tanta  riputazione,  e 
quelli  de  g-li  altri  a fatto  svaniti  e cassi/^  — „IVon  ti  dia  fastidio 
questo,  o ]Momo,‘^  disse  Iside,  per  che  il  fato  lia  ordinata  la  vi- 
cissitudine de  le  tenebre  e la  luce/^  — „]Ma  il  male  e,‘‘  rispose 
Momo,  „cli’  essi  tegnono  per  certo  di  essere  ne  la  luce.*‘  Et 
Iside  sog‘g'ionse,  ,,cbe  le  tenebre  non  li  sarebbono  tenebre,  se  da 
essi  fussero  conosciute.  Quelli  dunquc,  jier  iinpetrar  certi  bene- 
ficj  e doni  da  li  dei,  con  ragione  di  ])rofoiula  magia  passavano  per 
inezzo  di  certe  rose  naturali,  ne  le  quali  in  cotal  modo  era  latente 
Ia  divinitade,  e per  le  quali  essa  potea  e volea  a tali  effetti  co- 
municarsi.  Laonde  que’  ceremoni  non  erano  vane  fantasie,  ma 
vive  voci,  clie  toccavano  le  proprie  oreccliie  de  li  dei,  li  quali, 
come  da  lor  vogliamo  essere  intesi  non  per  voci  d’  idioma,  che 
lor  sappiano  fingere,  ma  per  voci  di  naturali  affetti,  lal mente  per 
atti  di  ceremoni  circa  quelle  volsero  studiare  di  essere  intesi  da 
noi ; allrimenti  cosi  fussimo  stati  sordi  a li  voti,  come  un  Tartaro 
al  sermone  greco,  clie  giammai  udio.  Conoscevano  que’  savj, 
dio  essere  ne  le  cose,  e la  divinitd  latente  ne  la  natura,  oprandosi 
e scintillando  diversamente  in  diverai  suggetti,  e per  diverse  forme 
fisiche  con  certi  ordini  venir  a far  partecipi  di  s^,  dico  de  1’  essere, 
de  Ia  vita  et  intelletto,  e pero  con  Ii  medesimamente  diversi  or- 
dini si  disponevano  a la  recezion  di  tanti  e tai  doni,  quali  e quanti 
bramavano.  Quiiidi  per  la  vittoria  libavano  a Giove  magnanimo 
ne  1’  aquila,  dove  secondo  tale  attributo  e ascosa  la  divinita;  per 
la  prudenza  ne  le  operazioni  a Giove  sagace  libavano  iiel  ser- 
'j)ente;  contra  la  prodizione  a Giove  minace  nel  crocodillo;  cosi 
per  altri  innumerabili  fini  libavano  in  altre  sj)ecie  innume- 
rabili. Il  che  tutto  non  si  faceva  senza  magica  et  efficacissima 
ragione.  “ 

Saul.  Come  dite  cosi,  o Sofia,  se  Giove  non  era  iio- 
inato  in  teiupo  di  egizj  culti,  ma  si  trov6  molto  tempo  a presso 
, li  Greci? 

Sof.  Non  aver  pensiero  dei  nome  greco,  o Saulino;  per 
che  io  pario  secondo  la  consuetudine  pifi  universale,  e per  che  li 
nomi  anco  a presso  li  Greci  sono  apposticci  a la  divinita,  atteso 
che  tutti  sanno  bene,  che  Giove  fu  uu  re  di  (heta,  uomo  mortale, 
e di  cui  il  corpo,  non  meno  che  quel  di  tutti  gli  altri  nomini,  6 
putrefatto  o iiicenerito.  Non  e occolto,  qualmeute  Venere  sia 
stata  una  donna  mortale,  la  qual  fu  regina  deliziosissima,  e sopra 
modo  bella,  g-raziosa  e liberale  in  Cipro.  Similmente  intendi  di 
tutti  gli  altri  dei,  che  son  conosciuti  per  nomini. 

Saul.  Come  dunque  gli  adora  vano  et  invocavaiio  ? 

Sof.  Ti  diro.  Non  adoravano  Giove,  come  Ini  fiisse  Ia 
divinita,  ma  adoravano  la  divinita,  come  fiisse  in  Giove ; per  che 
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vedendo  uii  nomo,  iii  cui  era  eccelleiite  la  maesta^  la  g‘lustlzia^  Ia 
inag^iianimita^  inteudevaiio  iii  lui  esser  dio  mag-naiiiino,  g-iusto  e 
benigno,  et  ordinavano  e mettevano  in  consuetudine,  clie  tal  dio, 
o pur  la  divinita,  in  quanto  clie  in  tal  maniera  si  comunicava, 
fusse  nominata  Giove,  come  sotlo  il  nome  di  Mercurio  egizio  sa- 
pienlissimo  fusse  nominata  la  divina  sapienza,  inlerpretazione  e 
manifestazione.  Di  maniera,  cbe  di  questo  e quell’  uomo  non 
viene  celebrato  altro,  cbe  il  nome  e rappresentazion  de  Ia  divinitd, 
cbe  con  la  nativita  di  quelli  era  venuta  a comunicarsi  a gli  uomini, 
e con  la  morte  loro  s’  intendeva  aver  compito  il  corso  de  1’  opra 
sua,  o ritornala  in  cielo.  Cosi  li  numi  eterni,  senza  ponere  in- 
conveniente  alcuno  contra  quel  cb’  e vero  de  la  siistanza  divina, 
banno  nomi  temporali  altri  et  altri  in  altri  teinjji  et  allre  nazioni, 
come  possete  vedere  per  manifeste  istorie,  cbe  Paulo  Tarsense  fu 
nomato  IMercurio,  e Barnaba  Galileo  fu  nomato  Giove ; non  per 
cbe  fusseio  creduti  essere  que’  medesimi  dei,  ina  per  cbe  stima- 
vauo , cbe  quella  virtii  divina , cbe  si  trovo  in  Mercurio  e Giove 
in  altri  tempi,  a 1’  ora  presente  si  trovasse  in  questi,  per  1’  elo- 
quenza  e persuasione,  cb’  era  ne  1’  uno,  e per  gli  utili  effetti,  cbe 
j)rocedevano  da  1’  altro.  Ecco  dunqiie,  come  mai  fiirono  adorati 
crocodilli,  g'alli,  cipolle  e rape,  ma  li  dei  e la  divinita  in  croco- 
dilli,  galli  et  altri,  la  quale  in  certi  tempi  e tempi,  Inogbi  e luo- 
gbi  successivamente  et  insieme  insieme  si  trovo,  si  trova,  e si 
trovara  in  diversi  suggetti,  quantunque  siano  mortali  — avendo 
riguardo  a la  divinita,  secondo  cbe  ne  e iirossima  e familiare, 
non  secondo  k altissima,  assohita  in  se  stessa,  e senza  abitiidine 
a le  cose  prodotte.  Vedi  dunque,  come  una  semplice  divinita, 
cbe  si  trova  in  tutte  le  cose,  una  feconda  natura,  inadre  conser- 
vatrice de  r universo,  secondo  cbe  diversamente  si  comunica, 
riluce  in  diversi  soggetti,  e prende  diversi  nomi;  vedi,  come  a 
queir  una  diversamente  bisogna  ascendere  per  Ia  parlicipazione  di 
diversi  doni ; altriinenti  in  vano  si  tenta  comprendere  1’  aequa  con 
le  reti,  e pescar  i pesci  con  la  pala.  Indi  ne  li  doi  corpi,  cbe 
vicino  a questo  globo  e mime  nostro  materno  son  piu  principali, 
cio^  nel  sole  e luna,  intendeano  la  vita,  cbe  informa  le  cose  se- 
condo due  ragioni  piii  princijiali.  A presso  apprendeaiio  quella 
secondo  sette  altre  ragioni,  distribuendola  a sette  lumi  cbiamati 
erranti,  a li  quali,  come  ad  origiiial  principio  e feconda  causa,  ri- 
diiceano  le  differenze  de  le  specie  in  qiial  si  voglia  geno,  dicendo 
de  le  piante,  de  gli  animali,  de  le  pietre,  de  gl’  iniiussi,  e di 
altre  et  altre  cose,  queste  di  Saturno,  queste  di  Giove,  queste  di 
Marte,  queste  e quelle  di  questo  e di  quell’  altro.  Cosi  de  le 
parti,  de’  membri,  de’  colori,  de’  sigilli,  de’  caratteri,  de’  segni, 
d’  imagini  distribuite  in  sette  S[)ecie.  Ma  non  manca  per  questo, 
cbe  quelli  non  intendessero , una  essere  la  di^nita,  cbe  si  trova 
in  tutte  le  cose,  la  quale,  come  in  modi  innumerabili  si  diffonde 
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e comunica,  cosl  Lave  nomi  iiimiinerabili , con  rasioni  j)roi)ne  et 
appropriate  a ciascuiio  si  ricerca,  mentre  con  riti  innumerabili  si 
onora  e cole,  per  cbe  innnmerabili  geni  di  grazia  cercamo  impe- 
trar  da  quella. . 

Pero  in  questo  bisogiia  quella  sapienza  e gindizio,  qiiell’  arte, 
industria  et  uso  di  lume  intellettuale , cbe  dal  sole  iiitelligibile  a 
certi  tempi  piu,  et  a certi  tempi  meno,  quando  massima-  e quando 
minimamente  viene  rivelato  al  moiido.  II  quale  abito  si  cliiama 
magia,  e questa,  per  quanto,  versa  in  priiiciiq  soprauatiirali,  6 
divina;  e quanto  cbe  versa*' circa  ia  coiitemplazion  de  la  natura, 
e perscrutazion  di  suoi  secreti,  e naturale,  et  e detta  mezzana  e 
matematica ; in  quanto  cbe  consiste  circa  le  ragioui  et  atti  de 
r anima,  cb’  e ne  1’  orizzonte  dei  corporale  e spirituale,  spiri- 
tuale et  iutellettuale. 

Or  per  tornare  al  proposito,  donde  siamo  dipartiti,  disse  Iside 
a Momo,  ,,cbe  li  stupidi  et  insensati  idolatri  non  aveano  ragione  di 
ridersi  dei  magico  e divino  culto  de  gli  Egizj,  li  quali  in  tutte  le 
cose,  e in  tutti  gli  elfetti  secondo  le  proprie  ragioni  di  ciascuno 
contemplano  ia  divinita,  e sapeano  per  mezzo  de  le  sj)ecie,  cbe 
sono  nel  grembo  de  la  natura,  ricevere  que’  beneficj,  cbe  deside- 
ra vano  da  qqella,  ia  quale,  come  dal  mare  e bumi  dona  i pesci, 
da  li  deserti  li  salvatici  animali,  da  le  miniere  li  metalli,  da  gli 
arbori  le  poma,  cosi  da  certe  parti,  da  certi  animali,  da  certe 
bestie,  da  certe  piante,  porgono  certe  sorti,  virtudi,  fortune  et  im- 
pressioni. Pero  la  diviuitade  nel  mare  fu  cbiamata  IVettiuio,  nel 
sole  Apolline,  ne  la  terra  Cerere,  ne  li  deserti  Diana,  e diversa- 
mente  iii  ciascuna  de  le  altre  specie,  le  quali,  come  diverse  idee, 
erano  diversi  numi  ne  ia  natura,  li  quali  tutti  si  riferivano  ad  uii 
nume  de’  numi  e fonte  de  le  idee  sopra  la  natura. 

Saul.  Da  questo  panni  cbe  derive  quella  cabala  de  gli 
Ebrei,  la  cui  sapienza,  qualiiiique  la  sia  in  siio  geno,  h proce- 
duta  da  gli  Egizj,  a presso  de’  quali  fu  instrutto  IMos^.  Quella 
primieramente  al  primo  principio  attribuisce  un  nome  ineffabile, 
da  cui  secondariamente  procedeno  quattro,  cbe  a presso  si  risol- 
veno  in  dodici , i quali  migrano  per  retto  in  settantadoi , e per 
obbliquo  e retto  in  cento  qiiaranta  quattro,  e cosi  oltre  per  qua- 
teruarj  e duodenarj  esplicati,  in  innumerabili,  secondo  cbe  innu- 
merabili sono  le  sj)ecie.  E talmente  secondo  ciascuii  nome,  per 
quanto  vien  comodo  al  proprio  idioma,  nominano  un  dio,  un  an- 
gelo, una  intelligeiiza,  uiia  potesta,  la  quale  e presidente  ad  una 
specie ; onde  al  fin  si  trova , cbe  tutta  la  deita  si  riduce  ad  un 
fonte,  come  tutta  la  luce  al  j)rimo  c per  se  lucido,  e le  imagini, 
cbe  sono  in  diversi  e numerosi  sj)eccbi,  come  in  tanti  suggetti  par- 
ticulari, ad  un  principio  formale  et  ideale,  fonte  di  quelle. 

Sof.  Cosi  Talmente  duuque  quel  dio,  come  assoluto, 
non  ba  cbe  far  con  i»oi,  ma  per  quanto  si  comunica  a gli  elfetti 
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de  Ia  natura,  et  h piifi  intimo  a qiielii,  clie  la  natura  istessa ; di 
maniera  clie,  se  lui  non  e la  natura  istessa,  certo  e la  natura  de 
la  natura,  et  e 1’  anima  de  1’  anima  dei  mondo,  se  non  e 1’  anima  ' 
istessa:  pero  secondo  ie  ragioni  speciali,  clie  voleano  accomodarsi 
a ricevere  1’  ajuto  di  cpiello,  per  la  via  de  le  ordinate  specie  do- 
veano  presentarsegli  avanfi,  come  clii  vuole  il  pane,  va  al  for- 
najo,  clii  vuole  il  vino,  al  cellarajo,  clii  appete  li  frutti,  va  al 
giardiniero , clii  dottriua,  al  maestro,  e cosi  via  discorrendo  per 
tutte  r altre  cose,  in  tanto  clie  una  bonta,  una  felicita,  un  prin- 
cipio assoluto  di  tutte  riccliezze  e beni  contratto  a diverse  ragioni 
elfonde  li  doni  secondo  1’  esigenze  de’  particulari.  Da  qua  puoi 
inferire,  come  la  sapienza  de  gii  Egizj,  la  quale  e persa,  adorava 
li  crocodilli,  le  lacerte,  li  serpenti,  le  cipolle,  non  solamente  la 
terra,  la  luna,  il  sole  et  altri  astri  dei  cielo ; il  qual  magico  e 
divino  rito,  per  cui  tanto  comodamente  la  divinita  si  comunicava 
a gli  nomini,  viene  dejilorato  dal  Trimegisto,  dove  ragionando  ad 
Asclepio,  disse:  Vedi,  o Asclepio,  queste  statue  animate,  piene 
di  senso  e di  spirito,  clie  fanno  tali  e tante  degne  operazioni? 
queste  statue,  dico,  prognoslicatrici  di  cose  future,  clie  inducono 
le  infirmitadi,  le  cure,  le  allegrezze  e le  tristizie  secondo  li  me- 
riti ne  gli  alfetti  e corpi  umani?  Non  sai,  o Asclepio,  come 
r Egitto  sia  la  magione  dei  cielo,  o per  dir  ineglio  la  colonia  di 
tutte  cose , clie  si  governano  et  esercilano  nel  cielo  ? A dir  il 
vero,  la  nostra  terra  e tenipio  dei  mondo.  Ma,  oime!  tempo 
verri,  clie  apparira  1’  Egitto  in  vano  essere  stato  religioso  cultore 
de  la  divinitade;  per  clie  la  divinita  remigrando  al  cielo,  lasciara 
1’  Egitto  deserto,  e questa  sedia  di  divinita  rimarra  vedova  da 
ogni  religione , per  essere  abbandonata  da  la  presenza  de  li  dei, 
per  clie  vi  succedera  gente  straniera  e barbara,  senza  religione, 
pieta,  legge  e culto  alcuno.  O Egitto,  Egitto,  de  le  religioni 
tue  solamente  rimarranno  le  favole  anco  incredibili  a le  generazioni 
future,  a le  quali  non  sara  altro,  cbe  narri  li  i)ii  tuoi  gesti , cbe 
le  lettere  sculpite  ne  le  pietre,  le  quali  narrano  non  a dei  et  no- 
mini — per  cbe  questi  saranno  morti,  e la  deitade  sara  trasmi- 
grata  in  cielo  ma  a Sciti  et  Indiani,  o altri  simili  di  salvaggia 
natura.  Le  tenebre  si  preponeranno  a la  luce,  la  morte  sara 
giudicata  piu  utile  cbe  la  vita,  nessuno  alzara  gli  occbi  al  cielo, 
il  religioso  sara  stimato  insano,  1’  empio  sara  giiidicato  prudente, 
ii  furioso  forte,  il  pessimo  buono.  E credetemi,  cbe  ancora  sar^ 
definita  pena  capitale  a colui,  cbe  s’  ai^plicara  a la  religion  de  la  ' 
mente ; per  cbe  si  trovaranno  nuove  giustizie,  nuove  leggi,  nulla 
si  trovara  di  santo,  nulla  di  religioso,  non  si  udira  cosa  degna  di 
cielo  o di  celesti.  Soli  angeli  peruiziosi  rimarranno,  li  quali 
mescbiati  con  gli  nomini  forzaranno  li  miseri  a 1’  audacia  di  ogni 
male,  come  fusse  giustizia,  donando  materia  a guerre,  rapine, 
frodi , e tutte  altre  cose  contrarie  a 1’  anima  e giustizia  naturale, 
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e questa  sara  la  veccliiaja,  et  il  disordine,  e 1’  irrelig^ioiie  dei 
inondo.  Ma  iion  dubitare,  Asclepio,  per  che  dopo  clie  saraiiiio 
accadute  queste  cose,  allora  il  sig’nore  e padre  dio,  governator  dei 
inoiido,  r oiinipoteute  proveditore  per  diluvio  d’  aequa  o di  fuoco, 
di  morbi  o di  pesti leuze,  o altri  ministri  de  la  sua  giustizia  mise- 
ricordiosa,  seiiza  dubbio  donara  fine  a cotal  maccliia,  richiamando 
il  mondo  a 1’  antico  volto. 

Saul.  Or  tornate  al  proposito,  clie  tenue  Iside  eoii  Mouio! 

Sof.  Or  al  proposito  di  caluuniatori  dei  culto ' egizio  gli 
recito  quel  verso  dei  poeta: 

Loripedem  rectus  derideat  Aethiopem  albus! 

,,Le  'insensate  bestie  e veri  bruti  si  ridoiio  di  iioi  dei,  come  ado- 
rati in  bestie,  e piante  e pietre,  e de  li  miei  Egizj,  clie  iu  questo' 
modo  ne  riconoscevano ; e non  cousiderano , clie  la  divinita  si 
niostra  in  tutte  le  cose,  beu  clie  per  fine  universale  et  eccellen- 
tissiino  iu  cose  grandi,  e principj  generali,  e per  fini  prossimi 
toinodi,  e necessarj  atti  de  la  vita  umana  si  trova  e vede  in  cose 
dcife  abbiettissime,  ben  clie  ogiii  cosa,  per  (fuei  cli’  h detto,  lia 
la  divinita  latente  in  se ; per  clie  la  si  esplica  e coniunica  iu  sino 
a li  miniini,  e da  li  minimi  secondo  la  lor  cajiacila,  senza  la  qual 
presenza  nieiite  arebbe  1’  essere.,  per  cbe  quella  e 1’  essenza  de 
r essere  dei  primo  sin  a T ultinio.^^  A quel  cli’  e detto,  aggion- 
go,  e dimando:  Per  qiial  ragione  ripreiideno  gli  ligizj  iu  quello, 
nel  clie  essi  ancora  son  couijiresi?  E ])cr  venire  a coloro,  clie  da 
noi  o fuggirono,  o furno  come  leprosi  scacciali  a Ii  deserti,  non 
sono  essi  ne  le  loro  necessilatii  ricorsi  al  culto  egizio,  quando  ad 
un  bisogno  mi  adoravano  ne  l’  idolo  d’  un  Antello  d’  oro,  e ad  un’ 
altra  necessita  s’  incliinorno,  piegaro  le  ginoccliia,  et  alzaro  le 
inani  a Teut  in  forma  dei  serpente  di  bronzo,  ben  clie  per  loro 
innata  ingratitudine,  dopo  impetrato  favore  de  1’  uno  e 1’  altro 
nuine,  riippero  1’  uno  e 1’  altro  idolo?  A presso,  quando  si 
lianno  voluto  onorare  con  dirsi  santi,  divini  e beiiedetti,  in  clie 
maniera  lian  possuto  farlo,  eccetto  con  intitiilarsi  bestie,  come  si 
vede,  dove  il  padre  di  dodici  tribu,  per  testamento  donando  a’ 
figli  la  sua  benedizione,  le  magnifico  con  nome  di  dodici  bestie? 
Quante  volte  cliianiano  il  lor  veccliio  dio  risvegliato  leone,  aquila 
volante,  fuoco  ardente,  procella  risonante,  teinpesta  valorosa,  et 
il  nuovamente  conosciulo  da  gli  altri  lor  successori  pellicano  in- 
saiiguinato,  passere  solitario,  agnello  ucciso.  E cosi  lo  cliiamano, 
cosi  lo  jiingono , cosi  1’  inlendeno , dove  lo  veggio  in  statua  e 
pittura  con  un  libro,  non  so,  se  posso  dire,  in  mano,  clie  non  puo 
altro  che  lui  aprirlo  e leggerlo.  Olfre  tutti  quei,  che  son  per 
crederli  deificati,  non  son  chianiati  da  lui,  e si  cliiamano  essi 
aneor  gloriandosi,  pecore  sue,  sua  pastura,  sua  mandra,  suo  ovile, 
suo  greg-ge.  Lascio,  che  li  medesiini  veggio  significati  per  gli 


231 


asini , pei*  la  femina  madre , il  popolo  'giudaico , e 1’  altre  gene- 
razioni,  clie  se  li  doveano  aggiongere,  prestandoli  fede,  per  il 
polledro  figlio^  Vedete  dmufiie,  come  questi  divi,  questo  geno 
eletto  vien  significato  per  si  povere  e basse  bestie,  e poi  si  bur- 
lano  di  noi,  cbe  siamo  presentati  in  piu  forti,  degne  et  imperiose 
altre?  Lascio,  clie  tutte  le  generazioni  illustri  et  egrege,  mentre 
per  li  lor  segni  et  imprese  vogliono  mostrarsi  et  essere  significate, 
ecco  le  vedi  aquile,  falconi,  nibbj,  cuculi,  civette,  nottue,  buboni, 
orsi,  lupi,  serpi,  cavalli,  buovi,  becclii,  e tal  volta,  per  cbe  manco 
si  stimano  degni  di  farsi  una  bestia  intiera,  ecco  vi  presentano 
uii  pezzo  di  quelia,  o una  gamba,  o una  testa,  o un  pajo  di  corna, 

o una  coda,  o un  nerbo.  E non  pensate  cbe,  se  si  potessero 

trasformare  in  sustanza  di  tali  animali,  non  lo  farebbono  volen- 
tieri;  atteso  a qual  fine  stimate,  cbe  pingono  nel  suo  scudo  le 
bestie,  quando  le  accompagnano  coi  suo  ritratto,  con  la  sua  sta- 
tua ? Pensate  forse,  cbe  vogliano  dire  altro,  eccetto ; Questo, 

questo,  di  cui,  o spettatore,  vedi  il  ritratto,  e quella  bestia,  cbe 
gli  sta  vicina  o compiuta ; o vero,  se  volete  sapor,  cbi  e questa 
bestia,  sappiate,  cbe  la  e costui,  di  cui  vedete  qua  il  ritratto,  e 
qua  scritto  il  nome.  Quanti  sono,  cbe  per  miglior  parere  bestie, 
s’  impellicciano  di  lupo,  di  volpe,  di  tasso,  di  .caprone,  di  becco, 
onde  ad  essere  uno  di  cotai  animali  non  par  cbe  li  manca  altro 
cbe  la  coda?  Quanti  sono,  cbe  per  mostrar,  quanto  banno  de 
r iiccello,  dei  volatile,  e far  conoscere,  con  quanta  leggerezza  si 
potrebbouo  sullevare  a le  nubi,  s’  impiumauo  il  cappello  e Ia 
barretta  ? 

Saul.  Cbe  dirai  de  le  dame  nobili,  tanto  de  le  grandi, 
quanto  di  quelle,  cbe  voglion  far  dei  grande?  Non  fanno  elle  piu 
gran  caso  de  le  bestie,  cbe  de’  proprj  figli?  Eccole,  quasi  di- 
cessero : O figlio  mio,  fatto  a mia  imagine,  se  come  ti  mostri 
uomo,  cosi  mostrassi  coniglio,  cagnolina,  martora,  gatto,  zibel- 
lino : certo , si  come  ii  bo  commesso  a le  braccia  de  la  serva, 
de  la  faute,  di  questa ' ignobile  nutricia,  di  questa  sugliarda, 
sporca,  imbriaca,  cbe  facilmente,  infettaiidoti  di  lezzo,  ti  fari 
morire^  per  cbe  conviene  anco,  cbe  dormi  con  ella,  io,  io  sarei 
quella,  cbe  medesima  ti  portarei  in  braccio,  ti  sostenerei,  lattarei, 
pettinarei , ti  cantarei , ti  farei  di  vezzi , ti  baciarei , come  fo  a 
quest’  altro  gentile  animale,  il  qual  non  voglio  cbe  si  domesticbe 
con  altro  cbe  con  me;  non  permettero,  cbe  sia  tocco  da  altro 
cbe  da  me,  e non  lasciaro  star  in  altra  camera,  e dormir  in  altro 
letto  cbe  nel  mio.  Questo,  se  avverri,  cbe  la  cruda  Atropo  mi 
tolga,  non  patiro,  cbe  vegna  sepolto  come  tu,  ma  gl’  imbalsa- 
mar6,  gli  perfumaro  la  pelle,  et  a quella,  come  a divina  reliquia, 
dove  maucano  li  membri  de  la  fragii  testa  e piedi,  io  vi  formaro 
la  figura  in  oro  smaltato  et  asperso  di  diamanti,  di  perle  e di 
rubini.  Cosi,  dove  bisognara  onoratamente  comparire,  il  portaro 
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ineco,  ora  arvolg-endomelo  al  collo,  ora  me  T accostaudo  al  Yolto, 
a la  bocca,  al  naso,  ora  me  1’  appog-g‘iar6  al  braccio,  ora  dismet- 
tendo  il  braccio  perpeiidicolarmeiite  in  g^iu,  lo  lasciar6  ir  prolon- 
gato verso  le  falde,  a fin  cbe  non  sia  parte  di  qiiello,  che  non 
sia  messa  in  prospettiva.  Onde  aperto  si  vede,  quanto  con  pi^i 
sedula  cura  queste  piu  generose  donne  sono  alfette  circa  una 
bestia,  cbe  verso  un  proprio  figbo,  per  far  vedere,  quanta  sia  la 
nobilita  di  quelle  sopra  questi,  quanto  quelle  sono  pib  onorabili 
clie  questi, 

S o f.  E per  tornare  a pib  seriose  ragioni,  quelli,  cbe  sono 
o si  tegnono  piu  gran  pi^encipi,  per  far  con  espressi  segni  evidente 
la  lor  potesta  e divina  preeminenza  sopra  gli  altri,  s’  adattano 
in  testa  la  corona,  la  quale  non  e altro,  cbe  figura  di  tante  corna, 
cbe  in  cercbio  1’  incoronano,  i,  e,  1’  incornano  il  capo.  E quelle, 
quanto  son  piii  alte  et  eminenti,  tanto  fanno  piu  inaestrale  rap- 
])resentazione,  e son  segno  di  maggior  grandezza;  onde  k geloso 
un  duca,  cbe  un  conte  o marcbese  mostre  una  corona  cosi  grande 
come  lui:  inaggiore  convieue  al  re,  massima  a 1’  imperatore, 
triplicata  tocca  al  papa,  come  a quello  soinmo  patriarca,  cbe  ne 
deve  aver  per  lui  e i>er  li  compagni.  Li  pontefici  ancora  sempre 
banno  adoperata  la^  mitra  acuminata  in  due  corna  ; il  duca  di  Ve- 
nezia  compare  con  un  corno  a niezza  testa;  il  gran  Tureo  da 
fuor  dei  turbante  lo  fa  uscir  alto  e diritto  in  forma  rotonda  pira- 
midale,  il  cbe  tiitto  e fatto  per  donar  teslimonio  de  la  sua  gran- 
dezza, con  accommodarsi  con  la  miglior  arte  questa  bella  parte 
in  testa,  la  quale  a le  bestie  ba  couceduta  la  natura,  voglio  dir, 
con  mostrar  di  aver  de  la  bestia.  Questo  nessuno  avanti,  n6 
aicuno  da  poi  ba  possuto  piu  efficacemente  esprimere,  cbe  il  duca 
e legislatore  dei  poj)olo  giudeo,  qiiel  IMose  dico,  cbe  in  tiitte  le 
scienze  de  gli  Egizj  usci  addottorato  da  la  corte  di  Faraone; 
quello,  cbe  ne  la  moltitudine  di  segni  vinse  tutti  que’  periti  ne  la 
magia.  In  cbe  modo  mosiro  1’  eccellenza  sua,  per  esser  divino 
legato  a quel  popolo,  e rappresentator  de  1’  autorita  dei  dio 
d’  Ebrei?  Vi  par  cbe,  calando  giu  dei  monte  Sina  con  le  gran 
tavole,  venisse  in  forma  d’  un  iionio  puro,  essendo  cbe  si  present6 
venerando  con  un  pajo  di  gran  corna , cbe  su  la  fronte  gli  rami- 
ficavano?  Avanti  la  cui  maestral  j)resenza  mancando  il  cuore 
di  quel  popolo  errante,  cb’  il  mirava,  bisogno,  cbe  con  un 
velo  si  coprisse  il  volto ; il  cbe  pure  fu  fatto  da  lui  per  digni- 
ta,  e per  non  far  troppo  familiare  quel  divino  e piu  cbe  uma- 
no  asj)elto. 

Saul.  Cosi  odo,  cb’  il  gran  Tureo,  quando  non  porge  fa- 
miliare udienza,  usa  il  velo  avanti  la  sua  persona.  Cosi  bo  visto 
io  li  religiosi  di  Castello  in  Genova  mostrar  per  breve  tempo  e 
far  baciare  la  velata  coda,  dicendo:  JVon  toccate,  baciate!  questa 
la  Santa  reliquia  di^quella  benedetta  asina,  cbe  fu  fatta  degna 
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di  portar  il  nostro  dio  dal  monte  Oliveto  a lerosolima.  Adoratela, 
baciatela,  porgete  limosiiia ! Centuplum  nccipietisy  et  vitam  aeter- 
nam possidebitis. 

S o f.  Lasciamo  questo,  e veiiemo  al  nostro  proposito ! Per 
la  leg^ge  e decreto  di  quella  nazion  eletta  iiessuiio  si  fa  re,  se  non 
con  dargli  de  i’  og-lio  coii  iin  corno  in  testa,  e dal  sacrato  corno  e 
ordine  ch’  esca  quel  reg’io  liquore,  per  che  appaja,  quanta  sia  la 
dignita  de  le  corna,  le  quali  conservano,  elFondeno  e parturiscono 
la  regia  maestade.  Or  se  un  pezzo , una  reliquia  d’  una  bestia 
niorta  e in  tanta  riputazione , che  devi  peiisar  d’  una  bestia  viva 
e tutta  intiera,  che  non  ha  le  corna  impronlate,  ma  per  eterno 
beneficio  di  natura  ? Seguito  il  proposito  secoudo  la  mosaica  auto- 
ritade,  la  quale  ne  la  legge  e scrittura  sempre  non  usa  altre  mi- 
nacce  che  questa,  o simili  a questa:  Ecco,  popolo  mio,  che 
dice  il  nostro  Giova!  Spuntaro  il  vostro  corno,  o transgressori 
de’  miei  precetti!  O j^revaricatori  de  la  mia  legge,  fiaccaro,  di- 
leguaro  le  vostre  corna!  Rihaldi  e scellerati,  vi  scornaro  ben  io! 
Cosi  per  1’  ordinario  non  usa  altre  promesse  che  questa,  o simili 
a questa : T’  incornaro  certo ; per  mia  fede , i^er  me  stesso  ti 
giuro,  che  ti  adattar6  le  corna,  popolo  mio  eletto!  Popolo  mio 
fedele , abbi  per  ferino , che  non  aranno  male  le  tue  corna ; di 
qiielle  non  si  scemara  nulla!  Generazione  santa,  figli  benedetti, 
inalzaro,  magnificaro,  sublimari  le  corna  vostre,  per  che  demio 
essere  esaltate  le  corna  de’  giusti!  Da  onde  appare  aperto,  che 
ne  le  corna  consiste  il  splendor,  1’  eccellenza  e potestade,  per  che 
son  cose  da  eroi,  bestie  e dei. 

Saul.  Onde  avviene,  ch’  ^ messo  in  consuetudine  di  chia- 
mar  cornuto  uno,  per  dirlo  uomo  senza  riputazione,  o che  abbia 
perso  qualche  riputata  specie  di  onore? 

Sof.  Onde  avviene,  che  alcuni  ignoranti  porcini  a le  volte 
ti  chiamano  filosofo , quale , s’  e vero,  e piii  onorato  titolo,  che 
possa  aver  un  uomo , e te  lo  dicono  come  per  dirti  ingiuria , o 
per  vituperarti? 

Saul.  Da  certa  invidia. 

Sof.  Onde  avviene,  che  alcun  pazzo  e stolto  tal  volta  da  te 
vien  chiamalo  filosofo? 

Saul.  Da  certa  ironia. 

Sof.  Cosi  puoi  intendere , che  o per  certa  invidia , o per 
certa  ironia  avviene,  che  quei,  che  sono,  o che  non  sono  onorati 
e magnifici , vegnono  nomati  cornuti.  Conchiuse  dunque  Iside 
per  il  Capricorno,  che,  per  aver  egli  le  corna,  e per  esser  egli 
una  bestia,  et  oltre  aver  fatti  divenir  li  dei  cornuti  e bestie  — il 
che  contiene  in  se  gran  dottrina  e giudizio  di  cose  naturali  e ma- 
giche  circa  le  divei^se  ragioni,  con  le  quali  la  forma  e sustanza 
divina  o s’  immerge,  o si  esplica,  o si  condona  per  tiitli,  con 
tiitti  e da  tutti  sug'getti  — 6 un  dio  iion  solamente  celeste,  ma 
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et  oltre  degiio  di  inaggiore  e iniglior  piazza , clie  non  h cpiesta. 
E per  qiiello  clie  li  piii  vili  idolalri,  aiizi  li  vilissimi  de  la  Grecia 
e de  r altre  parti  dei  moiulo  improperaiio  a g^li  Egizj,  rispoiide 
per  quel  cL’  e detto,  clie^  se  pur  si  cominette  indignita  iiel  culto, 
il  quale  e necessario  in  qualclie  maniera,  c se  peccaiio  quei,  clie 
per  molte  coinoditadi  e iiecessitadi  in  fonne  di  vive  bestie,  vive 
piante,  vivi  astri,  et  insjiiritate  statue  di  pietre  e di  metallo  — ne 
le  quali  non  possiamo  dir,  clie  non  sia  quello  cb’  h piii  intimo  a 
tutte  le  cose,  cbe  la  propria  forma  di  esse  — adororno  la  deita 
una  e semplice  et  assoluta  in  sk  stessa,  multiforme  et  ogniforme  in 
tutte  le  cose:  quanto  iiicomparabilmeiite  peggiore  e quel  culto,  e 
pib  vilmeiite  peccano  quei,  clie  seiiza  comodita  e necessita  al- 
cuna,  anzi  fuor  d’  ogiii  ragione  e dignita,  sotto  abiti,  e titoli,  e 
iusegiie  divine  adorano  le  bestie  e peggiori  cbe  bestie? 

Gli  Egizj,  come  sanno  i sapienti,  da  queste  forme  naturali 
esteriori  di  bestie  e piante  vive  ascendevano  e , come  mostrano 
li  lor  successi,  peiietravano  a la  divinita;  nia  loro  da  gii  abiti 
magiiibci  esterni  de  li  lor  idoli,  ad  altri  accomodandoli  al  capo  li 
dorati  raggi  apolliiiescbi,  ad  altri  la  grazia  di  Cerere,  ad  altri  la 
purita  di  Diana,  ad  altri  1’  aquila,  ad  altri  il  scettro  e folgore  di 
Giove  in  mano,  discendono  poi  ad  adorar  in  sustanza  per  dei  quei, 
cbe  a pena  baiiiio  tanto  spirito,  quanto  le  iiostre  bestie;  per  cbe 
fiualmeiite  la  loro  adorazioiie  si  termina  ad  nomini  mortali,  da 
poco,  infami,  stolti,  vituperosi,  fanatici,  disonorati,  infortunati, 
inspirati  da  geiij  perversi,  senza  iiigegno,  senza  facundia  e senza 
virtude  alcuna,  i quali  vivi  non  va!sero  per  s^,  e non  6 possibile, 
cbe  morti  vagliano  jier  se  o per  altro.  E ben  cbe  per  lor  mezzo 
e tanto  instercorata  et  insporcata  la  dignita  dei  geno  umano,  cbe 
in  loco  di  scienze  e imbibito  d’  ignoraiize  piu  cbe  bestiali,  onde  e 
ridotto  ad  esser  goveriiato  senza  vere  giustizie  civili,  tutto  6 avve- 
nuto  non  j>er  priidenza  loro,  ma  per  cbe  il  fato  dona  il  suo  tempo 
e vicissitudine  a le  teiiebre.  E soggionse  queste  parole,  voltata 
a Giove : ,,E  mi  doigo  di  voi,  padre,  per  molte  bestie,  cbe,  per 

esser  bestie,  mi  par,  cbe  facci  indegne  dei  cielo,  essendo  pero, 
come  bo  mostrato,  tanta  la'  dignita  di  quelle/‘  A cui  il  summi- 
tonante  inganni,  figlia,  cbe  per  esser  bestie.  Se  gli  altri 

dei  sdegnassero  1’  esser  bestie,  non  sarebbono  accadute  tante  e tali 
inetamorfosi.  Pero  non  possendo,  uh  dovendovi  rimaiiere  in 
ipostatica  sustanza,  voglio,  cbe  vi  rimagnano  in  ritratto,  il  qiial 
sia  significativo,  indice  e figura  de  le  virtiidi,  cbe  in  que’  luogbi 
si  stabiliscono.  E quantunque  alcune  baimo  espressa  significa- 
zioue  di  vizio,  per  essere  animali  atti  a la  vendetta  contra  la 
specie  umana,  non  sono  per6  senza  virtii  divina,  in  altro  modo 
favorevolissime  a quella  medesima  et  altre,  per  cbe  nulla  h asso- 
■ lutamente,  ma  per  certo  rispetto,  malo,  come  1’  orsa,  il  scorpione 
et  altri : questo  non  voglio,  cbe  ripugue  al  proposito,  ma  lo  com- 
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porte  nel  modo,  che  hai  possuto  aver  visto  e vedrai.  Pero  non  * 
ciiro,  che  la  Terita  sia  sotto  figura  e nome  de  1’  orssf,  la  magna- 
nimita  sotto  quel  de  1’  aquila,  la  filaiitropia  sotto  qiiel  dei  delfino, 
e cosi  de  gli  altri.  E per  Yenire  a la  proposta  dei  tuo  Capricorno, 
tu  sai  quel  cli’  ho  detto  da  principio,  quando  feci  T enumerazione 
di  quei,  che  doveano  lasciar  il  cielo,  e credo  che  ti  ricordi,  lui 
essere  uno  de  li  riservati.  Godasi  dunque  la  sua  sedia,  tanto  per 
le  ragioiii  da  te  apportate,  quanto  per  altre  molte  non  minori,  che 
apportar  si  potrehbono!  E con  lui  per  degiii  rispetti  soggioriie  la 
liberta  di  spirito,  a cui  tal  Yolta  amministra  il  inonachismo,  non 
dico  quello  de’  socchiaroni,  1’  eremo,  Ja  solitudine,  che  sogliono 
parturir  quel  diYino  sigillo,  ch’  e la  buona  contrazione.“  A 
presso  dimando  Teti  di  quel  che  Yolea  far  de  1’  aquario?  „Vada,“ 
rispose  GioYe,  „a  troYar  gli  nomini,  e sciorli  qiiella  questione  dei 
diluYio,  e dichiarar,  come  quello  ha  possuto  essere  generale,  per 
che  s’  apersero  tutte  cataratte  dei  cielo ; e faccia,  che  non  si  creda 
oltre  quello  esser  stato  particolare,  per  che  e impossibile,  che 
r aequa  dei  mare  e fiumi  possa  li  doi  ambi  emisferi  ricoprire, 
anzi  ne  pur  un  medesimo  citra  et  ollre  i tropici  o 1’  equinoziale. 
A presso  faccia  intendere,  come  questa  rij)arazion  dei  geno  tra- 
ghiottito  da  1’  onde  fu  da  1’  Olimpo  nostro  de  la  Grecia,  e non 
da  li  monti  di  Armenia,  o dal  Mongibello  di  Sicilia,  o da  qualch’ 
altra  parte.  Oltre  che  le  generazioni  de  gii  nomini  si  trovano  in 
diversi  continenti  non  a modo,  con  cni  si  trovano  tante  altre  specie 
d’  animali  iisciti  dal  materno  grembo  de  la  natura,  ma  per  forza 
di  transh^etazione , e virtn  di  navigazione,  per  che  y.  g.  son 
stati  condotti  da  qnelle  navi,  che  furono,  avanti  che  si  trovasse 
la  prima : per  che  — lascio  altre  maladette  ragioni  da  canto, 
quanto  a li  Greci,  Druidi  e tavole  di  I^Iercurio,  che  contano  piu 
di  venti  mila,  non  dico  di  lunari^  come  dicono  certi  inagri  glosa- 
lori , jna  di  que’  rotondi  simili  a 1’  anello , che  si  coinputano  da 
uii  invenio  a 1’  altro,  da  una  priinavera  a 1’  altra,  da  uno  autunno 
a r altro,  da  una  stagione  a 1’  altra  medesima  — e frescamente 
scoperta  una  nuova  parte  de  la  terra,  che  chiamano  nuovo  mondo, 
dove  hanno  memoriali  di  diece  mila  anni  e piu,  li  quali  sono, 
come  vi  dico,  integri  e rotondi,  per  che  li  loro  qiiattro  mesi  son 
le  quattro  stagioni,  e per  che,  quando  gli  anni  erano  divisi  in  piu 
pochi , erano  anco  divisi  in  piu  grandi  mesi.  Ma  lui , per  evitar 
gi’  inconvenienti,  che  possete  da  per  voi  medesimi  considerare,  vada 
destramente  a mantener  (jucsta  credenza,  trovando  qualche  bel  modo 
di  accomodar  quegli  anni ; e quello  che  non  pud  glosare  et  iscusare, 
audacemente  neghi,  dicendo,  che  si  dev  e porgere  piu  fede  a li  dei, 
de’  quali  jiortera  le  lettere  patenti  e bolle,  che  a gli  uomini,  li  quali 
tutti  son  bugiardi.^^  Qua  aggionse  Momo  dicendo : „E1  mi  par  me- 
glio  di  scusaiia  in  questa  maniera,  con  dire  v.  g.,  che  questi  de 
ia  terra  nuova  non  son  parte  de  la  umana  generazione,  per  che 
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iioii  sono  uoinini,  beii  cbe  in  membra,  figura  e cervello  siaiio 
molto  simili  a essi,  e iii  molte  circostaiize  si  mostrino  piu  sayj,  et 
in  Irattar  li  lor  dei  manco  ignoranti/^  Kispose  Mercurio,  cbe 
,, questa  era  troppo  dura  a digerire.  Mi  par,  clie  quanto  appar- 
tiene  a le  memorie  di  tempi,  si  j)u6  facilmente  provedere  con  far 
maggiori  questi,  o minori  quegli  anni ; ma  penso,  clie  sia  conve- 
niente trovar  alcuna  gentil  ragione  per  qualcLe  soffio  di  vento, 
o per  qualclie  trasporto  di  balene,  cli’  abbiano  inghiottite  persone 
d’  un  paese,  e quelle  vive  andate  a voniire  in  altre  parti  et  altri 
continenti.  Altrimente  noi  dai  Greci  sarenio  confusi ; per  cbe  si 
dira,  cbe  tu,  Giove,  per  mezzo  di  Deucalione  non  sei  riparator 
de  gli  nomini  tutti,  ma  di  certa  parte  solamente.“  — „Di  que- 
sto e dei  modo  di  procedere  si  parlera  a piu  bell’  agio,^^  disse 
Giove.  Aggiunse  a la  commissione  di  costui,  cbe  ,,debba  egli 
definire  circa  la  controversia,  se  lui  ^ stato  sin  ora  in  cielo  per  nn 
padre  di  Greci,  o di  Ebrei,  o di  Egizj,  o di  altri,  e se  ba  nome 
Deucalione,  o Noenio,  o Otrio,  o Osiri.  Finalmeiite  determine, 
se  lui  e quel  patriarca  Noe,  cbe  imbriaco  per  1’  amor  di  vino 
mostrava  il  principio  organico  de  la  lor  generazione  a’  figli,  per 
farli  intendere  insieme  insieme,  dove  consistea  il  principio  risto- 
rativo  di  quella  generazione  assorbita  et  abissata  da  F onde  dei 
gran  cataclismo,  quando  doi  nomini  masclii  retrogradando  gittarono 
li  panni  sopra  il  discoperto  seno  dei  padre,  o pur  e quel  Tessalo 
Deucalione,  a cui  insieme  con  Pirra  sua  consorte  fu  mostrato 
ne  le  pietre  il  principio  de  la  umana  riparazione,  laonde  di  doi 
nomini  un  mascbio  et  una  feminina  retrogradando  le  gittavano  a 
dietro  via  al  discoperto  seno  de  la  terra  madre?  Et  insegne  di 
questi  doi  modi  di  dire,  per  cbe  non  possono  esser  1’  uno  e 
r altro  istoria,  qual  sia  la  favola,  e qual  sia  la  istoria;  e,  se 
sono  ambidoi  favole,  qual  sia  la  madre,  e quale  sia  la  figlia; 
e veda,  se  potra  ridurle  a metafora  di  qualcbe  veritade  degna 
d’  essere  occolta.  Ma  non  inferisca,  cbe  la  sufficienza  de  la  magia 
caldaica  sia  uscita  e derive  da  la  cabala  giudaica,  per  cbe  gli 
Ebrei  son  convitti  per  escremento  de  1’  Egitto,  e mai  6 cbi  abbia 
possuto  fingere  con  qualcbe  verisimilitudine,  cbe  gli  Egizj  abbiano 
preso  qualcbe  degno  o indegno  principio  da  quelli.  Onde  noi 
Greci  conoscemo  per  parenti  de  le  nostre  favole,  metafore  e dot- 
trine  la  gran  monarcbia  de  le  lettere  e nobiltade,  Egitto,  e non 
quella  generazione,  la  quale  mai  ebbe  nn  palmo  di  terra,  cbe  fiisse 
naturalmente  o per  ginstizia  civile  il  sno;  onde  a sufficienza  si 
pn6  concbiudere,  cbe  non  sono  naturalmente,  come  n^  per  lunga 
violenza  di  fortuna  mai  furono,  i)arte  dei  mondo,^^ 

Sani.  Questo,  o Sofia,  fia  detto  da  Giove  per  invidia; 
per  cbe  quindi  degnamente  son  detti  e si  dicono  sauti,  per  essere 
piu  tosto  generazion  celeste  e divina,  cbe  terrestre  et  nmana : e 
non  avendo  degna  parte  di  questo  mondo,  vegnono  approvati  da 
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gli  angeli  eredi  di  queU’  altro,  il  quale  ^ tanto  piti  degno,  quanto 
non  e uoino,  o grande  o picciolo^  o savio  o stolto^  clie  per  forza 
o di  elezione  o di  fato  non  possa  acqiiistarlo^  e certissimamente 
tenerlo  per  suo. 

S o f.  Stianio  in  proposito,  o Saiilino  ! 

Sani.  Or  dite,  ciie  cosa  Yolse  Giove,  cLe  succedesse  a 
qnella  piazza  ? 

Sof.  l^a  Teinperanza,  Ia  Civi  lita.  Ia  Crbanitade,  mandando 
giu  la  Intemperanza,  1’  Eccesso,  1’  Asprezza,  Selvatizia,  Barbaria. 

Sani.  Come,  o Solia,  la  Temperanza  ottiene  medesima 
sedia  con  1’  Urbanitade? 

Sof.  Come  la  madre  puo  coabitar  con  la  figlia ; per  che 
per  r intemperanza  circa  gli  alfetti  sensuali  et  intellettuali  si  dissol- 
YGuOf  disordinano,  disperdeno  et  iiidiluviano  le  famiglie,  le  re- 
pubbliclie,  le  civili  conversazioni  et  il  mondo:  la  Temperanza  ^ 
qnella,  clie  riforma  il  tutto,  come  ti  faro  intendere,  quando  anda- 
remo  visitando  queste  stanze. 

Saul.  Sta  bene. 

Sof.  Or  per  venire  a ii  pesci,  si  alzo  in  piedi  la  bella 
madre  di  Cuj)ido,  e disse:  ,,Vi  raccomando  con  tutto  il  mio 
cuore,  per  il  ben,  clie  mi  volete,  et  amor,  clie  mi  portate,  o dei, 
li  miei  padrini,  li  quali  al  lito  dei  liume  Eufrate  versaro  quel 
grand’  novo,  clie  covato  da  la  colomba  isciiiuse  la  mia  misericor- 
dia.^^ — ,,Tornino  dunque  la,  dov’  erano, disse  Giove,^^  et 
assai  li  baste  di  esser  stati  qua  tanto,  teinpo,  e clie  se  li  confirme 
il  privilegio,  cbe  ii  Siri  non  li  possano  mangiar  senza  essere 
iscommnnicati ; e guardinsi,  clie  di  niiovo  non  vegna  qualclie 
condottiero  Mercurio,  clie,  toglieiidoli  le  ova  interiori,  forme  qual- 
clie  metafora  di  nnova  misericordia,  per  sanar  il  mal  de  gli  occbi 
di  qualclie  cieco!  per  cLe  non  voglio,  clie  Cupido  ajira  gli  occbi, 
atteso  clie,  se  cieco  tira  tanto  diritto,  e impiaga  tanti  quanti  vuole, 
che  pensate  farebbe,  se  avesse  gli  occbi  tersi?  Vadino  dunque  la, 
e stiano  in  cervello  per  quel  cb’  bo  detto!  Vedete,  come  da  per 
medesimo  il  Silenzio,  la  Taciturnita,  in  forma,  con  cui  apparve 
ne  r Egitto  e Grecia  il  simulacro  di  Pixide,  con  1’  indice  apposto 
a la  bocca,  va  a prendere  il  suo  loco.  Or  lasciatelo  passar,  non 
gli  pariate,  non  gli  dimandate  nulla!  Vedete,  come  da  quell’ 
altro  canto  si  spicea  la  ciarla,  la  garrulita,  la  loquacita  con  altri 
servi,  damigelle  et  assistenti. Soggionse  Momo:  ,,ToIgasi  an- 
cora a la  maiora  qnella  cbioma  detta  li  crini  di  Berenice,  e sia 
portata  da  quel  Tessalo  a vendere  in  terra  a qualclie  calva  prin- 
cipessa!^^  — ,,Bene!‘^  rispose  Giove.  ,,Or  vedete  purgato  il 

spazio  dei  signifero,  dove  son  prese  trecento  quaranta  sei  stellc 
notabili,  cinque  massime,  nove  grandi,  sessanta  quattro  mediocri, 
cento  trenta  tre  picciole,  cento  cinque  minori,  venti  sette  minime, 
tre  uebbiose. 
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III. 

,,0r  ecco,  come  s’  offre  da  essere  ispedita  la  terza  j)arte  dei 
cielo/^  disse  1’  allitoiiaiite,  ,,la  parle  detta  australe,  detta  meri- 
dionale, dove  prima,  o Nettuiio,  ne  si  presenta  quei  tuo  grande 
anima laccio/*  — „11  ceto/^  disse  Momo,  „se  noii  e quello,  cLe 

servi  per  galea,  per  coccliio  o tabernaculo  al  profeta  di  JVinive, 
e questo  a lui  per  pasto,  medicina  e vomitorio,  se  non  h il  trofeo 
dei  trionfo  di  Perseo,  se  non  e il  protoparente  di  lanni  de  1’  Orco, 
se  non  e Ia  bestiazza  di  Cola  Calanzano,  quando  discese  a gl’  in- 
feri : io,  ben  clie  sia  uno  de  gran  secretarl  de  la  repubblica  C(de- 
stiale,  non  so,  qual  maiora  egli  si  sia.  Vada,  se  cosi  piace  a 
Giove,  in  Salonica,  e veda,  se  i)u6  servir  per  qiialciie  bella  favola 
a Ia  smarrita  gente  e popolo  de  la  dea  Perdizione ! E per  clio, 
quando  questo  animale  si  scopre  so|)ra  1’  alto  boglienie  e teinpe- 
stoso  mare,  annunzia  la  futura  tranqiiillita  di  quello,  se  non  in 
quel  medesimo  g^iorno , in  uno  di  quei , clie  vegnono  a presso ; 
pero  mi  par,  cbe  nel  suo  grado  debba  esser  stato  buon  tipo  de  la 
tranquillita  dei  spirito.^^^ — „E  bene,^^  disse  Giove,  ,,clie  questa 
soprana  virtii,  detta  tranquillita  de  1’  animo,  aj)paja  in  cielo,  se 
la  e quella,  cbe  salda  g-li  nomini  contra  la  mondana  instabilita.  Ii 
rende  costanti  contra  1’  ingiurie  de  la  fortuna,  li  mantiene  rimussi 
da  la  cura  de  le  amministrazioni,  li  conserva  poco  studiosi  di 
ndvitadi,  li  fa  poco  molesti  a nemici,  poco  gravi  ad  amici,  e 
punto  suggetti  a vanagloria,  non  perplessi  per  la  varieta  di  casi,% 
non  irresoluti  a ii  rincontri  de  ia  morte. A presso  dimandu 
INettuuo:  „Clie  farete,  o dei,  dei  inio  favorito,  dei  mio  bel 
inignone,  di  quell’  Orione,  dico,  cbe  fa  per  spavento,  come  dicono 
gli  etimologisti , orinare  il  cielo  ?“  Qua  rispose  Momo:  ,,Ea- 
sciate  proponere  a me,  o dei!  ]\e  e caseato,  come  e proverbio  jn 
JXapoli,  il  maccarone  dentro  il  formaggio.  Questo,  per  cbe  sa 
far  di  inaraviglie,  e come  JVettuno  sa,  puo  camminar  sopra  1’  onde 
dei  mare  senza  infossarsi,  senza  bagnarsi  li  piedi,  e con  questo 
conseguentemente  potra  far  molte  altre  belle  gentilezze.  Mamiia- 
molo  tra  gli  nomini,  e facciamo,  cbe  li  done  ad  intender  tutto 
quello  cbe  ne  pare  e piace,  facendoli  credere,  cbe  il  bianco  6 
nero,  cbe  1’  intelletto  umano,  dove  gli  par  meglio  vedere,  e una 
cecitd,  e cio  cbe  secondo  la  ragione  pare  eccellente,  biiono  et  oUi- 
1110,  ^ vile,  scellerato  et  estremamente  malo ; cbe  la  natura  e 
una  puttana  bagassa  * cbe  la  legge  naturale  e una  ribaldaria ; 
cbe  la  natura  e divinita  non  jiossono  concorrere  in  uno  mcdeslino 
buon  line,  e cbe  la  giustizia  de  1’  una  non  ^ subordinata  a la 
giustizia  de  1’  altra,  ma  son  cose  contrarie,  come  le  tenebre  e la 
luce;  cbe  la  divinita  lutta  e madre  di  Greci,  et  e come  nemica 
matrigna  de  1’  altre  generazioni,  onde  nessuuo  puo  esser  grato  a’ 
dei  altrimenti  cbe  grecbizando , /.  e,  facendosi  Greco;  ]>er  cbe  il 
piu  gran  scellerato  e poltrone,  cb’  abbia  la  Grecia,  per  essere 
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aj)])arleneiite  a Ia  geiierazioiie  de  li  dei,  6 incomparabihnente  mi- 
gliore  che  il  piu  g^iiisto  e magnanimo,  cL’  abbia  possnto  nscir  da 
Koma  in  temj)o,  clie  fu  repiibblica,  e da  fjual  si  voglia  allra  geiie- 
razione,  qiiantuinfue  iniglior  in  costumi,  scienze,  foHezza,  giu- 
dizio,  bellezza  et  autorita.  Per  cbe  questi  son  doni  naturali  e 
spregiati  da  li  dei,  e lasciati  a qiielli,  clie  non  son  capaci  di  piu 
grandi  ])rivi!cgl,  cioe  di  que’  sopranaturali,  cbe  dona  la  divinita, 
come  questo  di  sallar  sopra  1’  aeque,  di  far  ballare  i granclii,  di 
far  fare  caj)riole  a’  zoppi,  far  veder  le  talpe  senza  occhiali,  et 
altre  belle  galanlarie  innumerabili*  Persuadera  con  questo,  cbe 
Ia  filosofia,  ogni  contemjdazione  et  ogni  magia,  che  j)ossa  farii 
simili  a noi,  non  sono  altro  che  pazzie;  che  ogni  atto  eroico  non 
e altro  che  vigliaccaria,  e che  la  ignoranza  e la  piii  bella  scienza 
dfcl  mondo,  per  che  s’  acquista  senza  fatica,  e non  rende  1’  animo 
affetto  di  melancolia.  Con  ([uesto  forse  potra  richiamare  e ristorar 
il  culto  et  onore,  ch’  abbiamo  perdiito,  et  oltre  avaiizarlo,  facendo, 
che  li  nostri  mascalzoni  siano  stimati  dei  per  esserno  o Greci  o 
ingrecati.  Ma  con  timore,  odei,  io  yi  dono  questo  consiglio ; 
per  che  qualche  mosca  mi  susurra  ne  1’  orecchio,  atleso  che  po- 
trebbe  essere,  che  costui  al  fine  trovandosi  la  caccia  in  mano,  non 
la  tegna  per  lui,  dicendo  e facendogli  oltre  credere,  che  il  gran 
Giove  non  e Giove,  ina  che  Orione  e Giove,  e che  li  dei  tutti 
non  sono  altro  che  chimere  e fantasie.  Per  tanto  mi  par  pure 
convenevole,  che  non  permettiamo,  che  per  fas  et  nefas,  come 
dicono,  voglia  far  tante  destrezze  e dimostranze,  per  quante  possa 
farsi  nostro  superiore  in  riputazione.^^  Oua  rispose  la  savia  Mi- 
nerva : „Non  so,  o Momo,  con  che  senso  tu  dici  queste  parole, 
doni  questi  consigli,  metti  in  campo  queste  cautele.  Penso,  ch’  il 
parlar  tuo  e ironico ; per  che  non  ti  stimo  tanto  pazzo,  che  possi 
pensar,  che  li  dei  mendicano  con  queste  povertadi  la  riputazione 
a presso  gli  nomini,  e,  quanto  a questi  imjjostori,  che  la  falsa 
ripntazion  loro,  la  quale  e fondata  sopra  1’  ignoranza  e bestialila 
di  chinnque  li  reputa  e stima,  sia  lor  onore  piu  presto,  che  con- 
firmazione  de  la  loro  indignita  e sommo  vituperio.  Importa  a 
1’  occhio  de  la  diviuita  e presidente  verita,  che  uno  sia  buono  e 
degno,  ben  che  nissuno  de’  mortali  lo  conosca ; ma  che  un  altro 
falsamente  venisse  sino  ad  essere  stimato  dio  da  tutti  mortali,  per 
cio  non  si  aggiongera  dignita  a lui,  per  che  solamente  vien  fatto 
dal  fato  istriimento  et  indice , per  cui  si  vegga  la  tanto  maggiore 
in  lui  dignita  e pazzia  di  que’  tutti,  che  lo  stimano,  quanto  colui 
h piu  vile,  ignobile  et  abbietto.  Se  dunque  si  prenda  non  sola- 
mente Orione,  il  quale  h Greco  et  uomo  di  qualche  pregio,  ma 
uno  de  la  piu  indegna  e fracida  generazion  dei  mondo,  di  piu 
bassa  e sporca  natura  e splrito,  che  sia  adorato  per  Giove : certo 
inai  verra  esso  ouorato  in  Giove,  ne  Giove  spregiato  in  lui,  atteso 
che  egli  mascherato  et  incognito  ottiene  quella  piazza  o solio,  ma 
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pii\  tosto  altri  verranuo  yilipesi  e vituperati  iii  lui.  Mai  duiique 
potra  uu  forfante  essere  capace  di  onore  per  questo,  clie  serve  per 
sciinia  e beffa  di  cieclii  mortali  coii  il  iniiiistero  di  geiij  uemici.‘^ 
— _,,Or  sapete/^^  disse  Giove,  ,,quel  cLe  defiuisco  di  costui^  per 
evitar  ogiii  possibile  futuro  scandalo?  Voglio,  clie  vada  via  a 
basso,  e comando,  cbe  perda  tutta  la  virtii  di  far  di  bagatelle, 
imposture,  destrezze,  geutilezze  et  altre  maraviglie,  cbe  iiou  ser- 
veiio  di  iiiiUa : per  cbe  coii  qiiello  uoii  voglio,  cbe  possa  venire 
a distruggere  quel  tanto  di  eccellenza  e dignita,  clie  si  trova  e 
consiste  ne  le  cose  necessarie  a Ia  repubblica  dei  mendo,  il  qual 
veggio,  quanto  sia  facile  ad  essere  ingannato,  e per  conseguenza 
inclinato  a le  pazzie,  e prono  ad  ogni  corrozione  et  indignita. 
Pero  non  voglio,  cbe  la  nostra  ripiitazione  consista  ne  la  discre- 
zione  di  costui  o altro  simile ; per  cbe,  se  pazzo  h un  re,  il  quale 
a un  suo  capitano  e generoso  duca  dona  tanta  potesta  et  autorita, 
per  quanta  quello  se  gli  possa  far  superiore  — il  cbe  puo  essere 
senza  pregiudizio  dei  regno,  il  quale  potra  cosi  bene  e forse  me- 
glio  esser  governato  da  questo  cbe  da  quello  — quanto  piu  sara 
insensato  e degno  di  correttore  e tutore,  se  ponesse  o lasciasse  ne 
la  medesima  autorita  un  uomo  abbietto,  vile  et  ignorante,  per 
cui  vegna  ad  essere  iuvilito,  strapazzato,  confuso  e messo  sotto- 
sopra  il  tutto,  essendo  per  costui  posta  la  ignoranza  in  consuetu- 
dine di  scienza,  la  nobilita  in  dispregio,  e la  villania  in  ri])uta- 
zioue.^^  — ,,Vada  presto,^^  disse  Minerva,  „et  in  quel  suo 
spazio  succeda  la  industria,  1’  esercito  bellico  et  arte militare,  per 
cui  si  mantegna  la  patria,  pace  et  autoritade,  si  oppugneno,  vin- 
cano,  e riducano  a vita  civile  et  umana  conversazione  li  barbari, 
si  annulleno  li  culti,  religioni,  sacrifici,  e leggi  inumane,  porcine, 
salvatiche  e bestiali ; per  cbe  ad  effettuar  questo  tal  volta  per  la 
moltitudiue  de’  vili  ignoranti  e scellerati.  Ia  quale  prevale  a’  nobili 
sapienti  e veramente  buoni,  cbe  son  poebi,  non  basta  la  mia  sa- 
pienza  senza  la  punta  de  la  mia  lancia,  per  quanti  cotali  ribaldarie 
son  radicate,  germogliate  e moltiplicate  al  mondo.^‘  A cui  ri- 
spose  Giove : ,,Basta,  basta,  figlia  mia,  la  sapienza  contra  queste 
ultime  cose,  cbe  da  per  sh  invecebiano,  cascano,  son  vorate  e 
digerite  dal  tempo,  come  cose  di  fragilissimo  fondaiuento,'*  — 
„Ma  in  questo  meutre,^^^  disse  Pallade,  „bisogna  resistere  e ri- 
pugnare,  a fin  cbe  con  Ia  violenza  non  ne  distruggano,  prima  cbe 
le  riformiamo/^  — ,,Venemo,^‘  disse  Giove,  ,,al  fiume  Eri- 
dano, il  quale  non  so  come  trattarlo,  e cb’  e in  terra,  e cb’  ^ in 
cielo,  mentre  le  altre  cose,  de  le  quali  siamo  in  proi)osito,  faceiir- 
dosi  in  cielo,  lasciaro  la  terra;  ma  questo  cb’  6 qna,  e cb’  ^ 
la,  e cb’  h dentro,  e cb’  ki  fuori,  e cb’  e alto,  e cJi’  ^ basso,  e 
cbe  ba  dei  celeste,  e cbe  ba  dei  terrestre,  e cb’  h la  ne  1’  Italia, 
e cb’  h qua  ne  Ia  region* australe , or  non  mi  par  cosa , a cui  bi- 
sogna  donare,  ma  a cui  convegna  cbe  sia  tolto  qualebe  luogo.^^  — 
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„Aiizi/^  disse  Momo,  „o  padre,  mi  par  cosa  degna ; poi  che  La 
questa  proprietade  1’  Eridano  fiuine  di  posser  medesimo  essere 
suppositale-  e personalmente  iii  piu  parti,  che  Io  facciamo  essere 
ovuiique  sara  imaginato,  nominato,  cliiamato  e riverito ; il  che 
tutto  si  pu6  far  con  pochissima  spesa,  seuza  iuteresse  alcuno,  e 
forse  non  senza  huon  g-uadagno.  Ma  sia  di  tal  sorte,  che  chi 
mangiara  de’  suoi  pesci  imaginati,  nominati,  chiainati  e rireriti, 
sia  come  rerbi  grazia  non  mangiasse : chi  siinilinente  bevera  de 
le  sue  aeque,  sia  pur  come  colui,  che  non  ha  da  here;  chi  pari- 
mente  1’  ara  denti'o  dei  cervello,  sia  pur  come  colui,  che  1’  ha 
vacante  e vuoto:  chi  di  medesiina  maniera  ara  la  compagnia  de 
le  sue  Nereidi  e Ninfe,  non  sia  men  solo',  che  colui,  ch’  ^ anco 
fiior  di  se  stesso!^^  — „Bene!^^  disse  Giove,  qua  non  h pre- 
giiidizio  alcuno,  atteso  che  per  costui  non  avverra,  che  gli  altri 
riinagnano  senza  cibo,  senza  da  bere,  senza  che  li  reste  qualche  cosa 
in  cervello,  e senza  coinpagni,  per  essere  quel  lor  mangiare,  bere, 
averlo  in  cervello,  e tenere  in  compagnia,  in  imaginazione,  in  nome, 
in  voto,  in  riverenza;  pero  sia,  come  Momo  propone  e veggio, 
che  gli  altri  conlirmano ! Sia  dunque  1’  Eridano  in  cielo,  ma  non 
altrimenti,  che  per  credito  et  imaginazione!  laonde  non  impe- 
disca,  che  in  quel  medesimo  luogo  verameute  vi  possa  essere 
qualch’  altra  cosa,  di  cui  in  un  altro  di  questi  prossimi  gioriii  de- 
finiremo ; per  che  bisogna  pensare  sopra  di  questa  sedUa , come 
sopra  quella  de  1’  orsa  inaggiore.  Provediamo  ora  a la  lepre,  la 
qual  voglio,  che  sia  stata  tipo  dei  timore  per  la  contemplazion  de 
la  morte,  et  anco,  per  quanto  si  puo,  de  la  speranza  e confidenza, 
la  quale  e contraria  al  timore:  per  che  in  certo  modo  1’  una  e 
r altra  son  virtudi,  o al  ineno  materia  di  quelle,  se  son  figlie  de 
la  considerazione,  e serveno  a la  prudenza,  Ma  il  vano  timore, 
codardigia  e disperazione  vadano  insieme  con  la  lepre  a basso 
a cagionare  il  vero  inferno  et  Orco  de  le  pene  a gli  animi  stupidi 
et  ignoranti!  Ivi  non  sia  luogo  tanto  occolto,  in  cui  non  entre 
questa  falsa  suspettazione  et  il  cieco  spavento  dlt^a  morte,  apren- 
dosi  la  porta  d’  ogni  rimossa*  stanza  mediante  li  falsi  pensieri,  che 
la  stolta  fede  et  orba  credulitade  parturisce,  nutrisce  et  aliieva; 
ma  non  gia,  se  non  con  vane  forze,  s’  accoste,  dove  1’  inespugna- 
bil  muro  de  la  filosofica  contemplazion  vera  circonda,  dove  la 
quiete  de  la  vita  sta  fortilicata  e posta  in  alto,  dov’  e aperta  la 
verita,  dov’  e chiara  la  necessitade  de  1’  eternita  d’  ogni  sustanza, 
dove  iiQii  si  dee  temer  d’  altro,  che  d’-esser  spogliato  da  1’  umana 
perfezione  « giustizia , che  consiste  ne  la  conformita  de  la  natura 
superiore  e non  errante !^‘^  Oua  disse  Momo:  ,, Intendo,  o 
Giove,  che  chi  mangia  la  lepre,  si  fa  bello;  facciamo  dunque, 
che  chiunque  mangiara  di  questo  animal  celeste,  ,o  maschio  o femi- 
na ch’  egli  sia,  da  brutto  divegna  formoso,  da  disgraziato  gra- 
zioso,  da  cosa  feda  e dispiacevole  piacevole  e gentile,  e sia  beato 
II.  16 
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il  ventre  e stomaco,  che  ne  cape,  e dl^erisce,  e si  converte  in 
essa!^^  — „Si;  ma  non  vogiio,^^  disse  Diana,  „clie  de  la  inia 
lepre  si  perda  la  semenza/^  — ^^Oli,  io  ti  dir6,“  disse  Momo, 
„un  modoj  con  cui  tutto  il  mondo  ne  potra  e mangiare  e bevere, 
senza  che  la  sia  mangiata  e hevuta^  seuza  che  sia  dente,  che  la 
tocche,  mano,  che  la  palpe,  occhio,  che  la  vegga,  e forse  ancora 
liiogo,  che  la  capisca/^  — „Di  questo, disse  Giove,  „ne  ra- 
gionarete  poi.  Ora  venendo  a questo  caguazzo,  che  le  corre  a 
presso,  meiitre  per  tante  centiuaja  d’  anni  1’  apprende  in  spirito, 
e per  terna  di  perdere  la  materia  d’  aiidar  piii  cacciando,  mai  viene 
queir  ora,  che  la  prenda  in  veritade,  e tanto  tempo  le  va  latrando 
a dietro,  fingendosi  le  risposte/^  — ,,Di  questo  mi  son  lamen- 
tato sempro,  o padre,^^  disse  ]Momo,  „che  hai  mal  dispensato, 
facendo,  che  qiiel  caii  mastino,  che  fu  messo  a jierseguitar  la  te- 
hana  volpe,  1’  hai  fatto  montare  al  cielo,  come  fusse  un  levriero 
a la  coda  d’  una  lepre,  facendo  rimaner  la  giii  la  volpe  trasmutata 
in  sasso/^  — „Ouod  scripsi,  scripsi, disse  Giove.  — 
„E  questo, disse  Momo,  ,,e  il  male,  che  Giove  ha  la  sua  vo- 
loiita  per  giustizia,  et  il  suo  fatto  per  fatal  decreto,  per  far  co- 
noscere,  ch’  egli  have  assoluta  autoritade,  e per  non  donar  a cre- 
dere, ch’  egli  confesse  di  posser  fare,  o aver  fatto  errore,  come 
soglion  fare  altri  dei,  che,  per  aver  qualche  ramo  di  discrezione, 
tal  volta  si  penteno,  si  ritrattano  e correggono.^^  „Et  ora,^^ 
disse  Giove,  „che  pensi,  che  sia  quel  che  facciamo  adesso,  tu, 
che  da  uu  parJicolare  vuoi  iiiferir  la  sentenza  generale  Si 
escuso  Momo,  che  lui  inferi  va  in  generale  in  specie,  cio6  in  cose 
simili,  non  in  genere,  cioe  in  tutte  le  cose. 

S a u 1.  Ea  chiosa  fu  huona,  per  che  non  h il  simile,  dove 
e altrimenti. 

Sof.  Ma  soggionse:  „Per6,  padre  santo,  poi  che  hai 
tanta  potesta,  che  puoi  fare  di  terra  cielo,  di  pietre  pane,  e di 
pane  qualch’  altra  cosa,  iiualmeute  puoi  fare  sin  a quel  che  non 
e,  ne  puo  esser  fa,  che  r arte  di  cacciatori,  i,  e,  la  vena- 

zione,  come  6 una  maestrale  insania,  una  regia  pazzia  et  uno  im- 
perial  furore,  vegna  ad  essere  una  virtu,  una  religione,  una  san- 
titd,  e che  grande  sia  T onore  a uno,  ])er  esser  carnefice,  ammaz- 
zando,  scorlicando,  squartando  e sbudellando  una  bestia  salvag- 
gia.  Di  cio  ben  che  convenerebbe  a Diana  di  priegarti,  tutta  via 
io  la  dimando,  per  esser  tal  volta  cosa  onesta,  ch’  h in  caso 
d’  iinpelrar  beneficio  e diguitade.  Piii  tosto  s’  interpona  up  altro 
che  quel  medesimo ; a chi  spetta,  vegna  per  s^  medesirao  a presen- 
tarsi,  introdursi  e pro])orsi,  atteso  clie  con  siu»  maggior  scorno 
gli  verrebbe  negato,  e con  minor  suo  decoro  gli  sarebbe  conceduto 
quei  che  cerea. llispose  Giove : ,,Ben  che,  come  1’  esser  beccajo 
debba  essere  stimata  uu’  arte  et  esercizio  piii  vile,  che  non  6 
1’  esser  boja  — come  e messo  in  consuetudine  in  certe  parti 
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d’  Alemagna  — per  che  questa  si  maneggia  pure  in  contrattar 
membri  umaiii,  e tal  Tolta  aininiuistraiido  a Ia  giustizia,  e quello 
ne  li  membri  d’  uua  povera  bestia,  sempre  ammiuistraudo  a la 
disordiiiata  gola,  a cui  uon  basta  il  cibo  ordinato  da  la  natura  piA 
coiiveiiieiite  a la  complessioiie  e vita  de  P uoino  — lascio  1’  altre 
piu  degiie  ragioni  da  canto  — : cosi  1’  esser  cacciatore  h uno  eser- 
cizio  et  arte  non  ineiio  ignobile  e vile,  che  1’  esser  beccajo,  come 
non  ha  minor  ragion  di  bestia  la  salvatica  fiera,  che  il  domestico 
e campestre  animale.  Tutta  volta  mi  pare  e piace,  per  non  incu- 
sare, et  a fin  clie  non  vegna  incusata  di  vituperio  la  mia  figlia 
Diana,  ordino,  che  1’  essere  carnefice  d’  uomiiii  sia  cosa  infame ; 
r esser  beccajo,  i.  e.  mauigoldo  d’  animali  domestici  sia  cosa  vile ; 
ma  r esser  boja  di  bestie  salvatiche  sia  onore,  riputazion  buona 
e gloria. — „Ordine,^‘  disse  Momo,  ,, conveniente , non  a 
Giove,  quando  e stazionario  o diretto,  ma  quando  e retrogrado. 
Mi  maravigliavo  io,  quando  vedevo  questi  sacerdoti  di  Diana, 
dopo  aver  ucciso  un  daino,  una  capriola,  un  cervio,  un  porco 
cinghiale,  o qualch’  altro  di  questa  specie,  inginocchiarsi  in  terra, 
siiudarsi  il  capo,  alzar  verso  gli  astri  le  palme,  e poi  con  la  sci- 
mitarra  propria  troncargli  la  testa,  a presso  cavargli  il  cuore, 
prima  che  toccar  gli  altri  membri,  e cosi  successivameute  con  un 
culto  divino  adoprando  il  picciolo  coltello,  procedere  di  mano  in 
mano  a gli  altri  cerimoni;  onde  appaja,  con  quanta  religione  e 
■pie  circoustanze  sa  far  la  bestia  lui  solo,  che  non  ammette  com- 
pagno  a questo  affare,  ma  lascia  gli  altri  con  certa  riverenza  e 
finta  maraviglia  star  in  circa  a rimirare.  E mentre  lui  e tra  gli 
altri  r unico  mauigoldo , si  stima  essere  a punto  qiiel  sommo  sa- 
cerdote , a cui  solo  era  lecito  di  portare  il  Semamineforasso , e 
ponere  il  pie  entro  in  Santasantoro.  Ma  il  male.d,  che  sovente 
accade,  che,  mentre  questi  Atteoni  vanno  perseguitando  li  cervi 
dei  deserto,  vegnono  da  la  lor  Diana  ad  esser  couvertiti  in  cervio 
domestico,  con  quel  rito  magico  soffiandoli  al  viso,  e gittandoli 
r aequa  de  la  fonte  a dosso,  e dicendo  tre  volte : 

Si  videbas  feram, 

Tu  currebas  cum  ea; 

IMe , quae  jam  tecum  eram, 

Spectes  in  Galilaea, 

o ver  incantandolo  per  volgare  in  quest’  altra  maniera : 

Lasciasti  la  tua  sUmx,a, 

E la  bestia  seguitasti, 

Con  tanta  diligenza 
yi  dietro  le  corresti, 

Che  incdpfiimo  in  sustanza 
Coffipagno  te  le  festi,  jlmen  ! 

„Cosl  dunque,^^  concliiiise  Giove,  „io  voglio,  che  la  venazione 
sia  uua  virtii,  atteso  a quel  che  disse  Iside  in  proposito  de  le 
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bestie,  et  oltre,  per  cLe  con  tanto  dilig-ente  vig-ilaiiza^,  coii  sl  reli- 
g^ioso  culto  s’  iucerviaiio^  iiicingliialano , inferiscoiio  et  imbestia- 
lano.  Sia,  dico,  virtii  tanto  eroica,  che  quando  un  prencipe  per- 
seguita  una  damma,  una  lepre,  un  cervio,  o altra  fiera,  faccia 
conto,  cLe  le  nemiclie  legioni  gli  corrano  avanti;  quando  ara 
preso  qualcbe  cosa,  sia  a punto  in  quel  peusiero,  come  avesse  a 
le  mani  cattivo  quel  principe  o tiranno,  di  cui  piii  terne:  onde 
non  senza  ragione  vegna  a far  que’  bei  cereinoni,  rendere  quelle 
calde  grazie,  e porgere  al  cielo  quelle  belle  e sacrosante  bagat- 
telle/^  — „Ben  provisto  per  il  luogo  dei  cane  cacciatore  disse 
Momo,  ,,il  quale  sara  bene  d’  inviarlo  in  Corsica,  o in  Ingliilterra, 
e in  suo  luogo  succeda  la  predicazione  de  la  verita,  il  tirannicidio, 
il  zelo  de  la  patria  e di  cose  domesticlie,  la  vigilanza,  la  custodia 
e cura  de  la  repubblica!  Or  cbe  faremo,^^  disse,  ,,de  la  cagno- 
lina?‘‘  Allora  s’  alzo  la  blanda  Venere,  e la  dimando  in  grazia 
a li  dei,  per  cbe  qualcbe  volta  per  passatempo  suo  e de  le  sue 
damigelle,  con  quel  vezzoso  rimenamento  de  la  persona,  con  que’ 
baciotti,  e con  quel  geiitil  applauso  di  coda  a tempo  de  le  lor 
vacanze  le  scberze  in  seno.  ,,Bene!‘‘  disse  Giove;  ,,ma  vedi, 
figlia,  cbe  voglio,  cbe  seco  si  parta  1’  assentazione,  1’  adulazione 
tanto  amate,  quanto  perpetuamente  odiati  zelo  e dispregio;  per 
cbe  in  quel  loco  voglio,  cbe  sia  la  domesticbezza,  comitA,  placa- 
bilita,  gratitiuline,  seinplice  ossequio  et  amorevole  servitude/^  — 
„Fate,^^  rispose  la  beila  dea,  „del  resto  quel  cbe  vi  piace;  per 
cbe  senza  queste  cagnoline  non  si  pu6  vivere  felicemente  in  corte, 
come  m quelle  inedesime  non  si  puo  virtuosamente  perseverare 
senza  coteste  virtudi,  cbe  tu  racconti/^  E non  si  tosto  ebbe 
cbiusa  la  bocca  la  dea  di  Pafo,  cbe  Minerva  1’  aperse  dicendo: 
„Or,  a cbe  Une  destinate  la  mia  bella  manifattura,  quel  palagio 
vagabondo',  quella  stanza  mobile,  quella  bottega,  e quella  fiera 
errante,  quella  vera  balena,  cbe  li  tragbiotiiti  coq)i  vivi  e sani  li 
va  a vomire  ne  gli  estremi  lidi  de  le  opposte,  contrarie  e diverse 
margini  dei  mare?^^  — ,,Vada,^‘^  risposero  molti  dei,  „con 

1’  abbominevole  avarizia,  con  la  vile  e precipitosa  mercatura,  coi 
desperato  piratismo,  predazione,  inganno,  usura  et  altre  scellerate 
serve,  miuistre  e circostanti  di  costoro;  et  ivi  risieda  la  libera- 
lita,  la  munificenza,  la  nobilta  di  spirito,  la  comunicazioiie, 
ofiicio,  et  altri  degni  ministri  e servi  loro!^^  „Bisogna,^^  disse 
Minerva,  ,,cbe  sia  conceduta  et  appropriata  a qualcuno/‘^  — 
di  quella  cio  cbe  a te  piace  rispose  Giove.  „Or  du«qae,^^ 
disse  lei,  „serva  a qualcbe  sollecito  Portugbese,  o curio«>o  et  avaro 
Britanno,  a cio  con  essa  vada  a disco]>rir  altre  <erre  et  altre  re- 
gioni verso  1’  India  occidentale,  dove  il  capoaguzzo  Genovese  non 
ba  discoperto,  e non  ba  messo  i piedi  il  tenace  e stiptico  Spa- 
gnolo;  e cosi  successivamente  serva  per  P.awenire  al  pifi  curioso, 
sollecito  e dUigeiite  investigator  di  nuovi  continenti  e terre 
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Finito  avendo  ii  suo  proposito  Minerva,  comincio  a farsi  ndir  in 
questo  tenore  il  triste,  restio  e maninconioso  Saturno : ,,Mi  pare, 
o dei,  che  tra  li  riservati  per  riinaner  in  cielo  con  gli  asinelli, 
Capricorno  e vergine , sia  questa  Idra , questo  antico  e gran  ser- 
pente, clie  dignissimamente  ottiene  la  patria  celeste,  come  quello, 
cJie  ne  vendico  da  1’  onte  de  1’  audace  e curioso  Prometeo  non 
tanto  amico  di  nostra  gloria,  quanto  troppo  alFezionato  a gli  uo- 
inini,  quali  volea,  che  per  privilegio  e prerogativa  de  1’  immor- 
talitade  ne  fussero  a fatto  simili  et  uguali.  Questo  fu  qiiel  sagace 
et  accorto  animale,  prudente,  versuto,  callido,  astuto,  e fino  pifi 
che  tutti  gli  altri,  che  la  terra  prodiica,  che  quando  Prometeo 
ehbe  subornato  il  inio  figlio,  vostro  fratello,  e padre  Giove,  a 
donargli  quelle  otre  o barilli  pieni  di  vita  eterna,  accadde,  che, 
avendone  cargato  un  asino,  mettendoli  sopra  quella  bestia,  per 
condurli  a la  region  de  gli  nomini,  P asino,  per  che  per  qualche 
tratto  di  cammino  andava  avanti  al  suo  agasone,  cotto  dal  sole, 
brugiato  dal  caldo,  arefatto  da  la  fatica,  sentendosi  li  pulmoni 
disseccati  da  la  sete,  venne  invitato  da  costui  al  fonte,  dove,  per 
esser  quello  alquanto  cavo  e basso,  di  maniera,  che  P aequa  per 
doi  0 tre  palmi  era  lontana  da  P equalita  de  la.  terra,  bisoguo, 
che  P asino  si  curvasse,  e si  jiiegasse  tanto,  per  toccar  la  liquida 
superficie  con  le  labbia,  che  vennero  a cascargli  dal  dorso  li 
barilli,  si  riippero  gli  otricelli,  si  verso  la  vita  eterna,  e tutta 
venne  a disperdersi  per  terra,  e qiiel  pantano,  che  facea  corona 
con  P erbe  al  fonte.  Costui  se  ne  raccolse  destramente  qualche 
particella  per  lui,  Prometeo  rimase  confuso,  gli  nomini  sotto  la 
triste  condizione  de  la  mortalita,  e P asino,  perpetuo  ludibrio  e 
nemico  di  questi,  condannato  da  P umana  generazione , consen- 
teute  Giove,  ad  eterne  fatiche  e stenti,  a pessimo  cibo,  che  trovar 
si  possa,  et  a soldo  di  spesse  e grosse  bastonate.  Cosi,  o dei,  per 
cagion  di  costui  awiene,  che  gli  uomini  facciano  qualche  caso  de’ 
fatti  nostri:  per  che  vedete,  che  ora,  quantunque  siano  mortali, 
conoscono  la  loro  imbecillita,  et  aspettan  pure  di  passare  per  le 
nostre  mani,  e ne  dispregiano,  si  belfano  de’  fatti  nostri,  e ne 
reputano  come  scimie  e gattimammoni ; che  farebbono , se  fus- 
sero similmente,  come  noi  siamo,  immortali — ,,Assai  bene 
definisce  Satumo,^^  disse  Giove.  ,,Stiasi  dunque,^^  risposero  li 
dei  tutti.  ,,Ma  partasi,^*^  soggionse  Giove,  „la  invidia,  la  mal- 
dicenza,  la  insidia,  bugia,  convizio,  contenzione  e discordia,  e 
le  virtudi  contrarie  rimagnano  con  la  serpentina  sagacita  e cau- 
tela ! Ma  qa^»!  corvo  non  posso  patire,  che  sia  la ; pero  Apolline 
tolga  quel  suo  divmo,  qiiel  buon  servitore,  qiiel  soUecito  amba- 
sciadore,  e diligente’  novelliero  e posta,  che  tanto  bene  efFettuA  il 
comandamento  de  li  dei,  quando  aspettavano  di  torsi  la  sete  per 
la  sedulit^  dei  costui  servigio.^^  — ,,Se  vuol  regnare, disse 
Apolline,  „vada  in  Inghilterra,  dove  ne  trovar^  le  mille  legioni. 
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Se  vuol  dimorar  solitario,  steuda  il  suo  Tolo  al  Moiitecorviiio  a 
presso  Salerno ! Se  vuole  andar,  dove  son  inolti  ficlii,  vada  in 
Figonia,  cioe,  dove  la  riva  bagua  il  lig^iistico  mare,  da  Nizza  in 
sino  a Genova!  Se  h tirato  da  la  gola  di  cadaveri,  vadasi  rime- 
uando  per  la  Campania,  o pur  per  il  cammino,  ch’  e tra  Roma  e 
Napoli,  dove  son  messi  in  quarti  tanti  ladroni,  cLe  da  passo  in 
passo  di  carne  fresca  g^li  veng-ono  apparecchiati  piii  spessi  e sun- 
tuosi  banclietti,  clie  possa  ritrovar  in  altra  parte  dei  mondo!‘‘ 
Soggionse  Giove:  ,,Vadano  ancora  a basso  la  turpitudine,  la 
derisione,  il  dispregio,  la  loquacita,  1’  impostura,  et  in  quella  sedia 
succeda  la  magia,  la  profezia,  et  ogni  divinazione  e prognosti- 
cazione  da  gli  efFetti  giudicata  buona  et  utile ! 

Saul.  Vorrei  intendere  il  tuo  parere,  o Sofia,  circa  la  me- 
tafora  dei  corvo,  la  qual  primameute  fu  trovata  e figurata  in 
Egitto,  e poi  in  forma  d’  istoria  k presa  da  gli  Ebrei,  con  li  quali 
questa  scienza  trasmigro  da  Babilonia,  et  in  forma  di  favola  6 
tolta  da  quei,  cbe  poetoruo  in  Grecia.  Atteso  cbe  gli  Ebrei  di- 
cono  d’  im  corvo  inviato  da  1’  arca  per  uomo,  cbe  si  chiamava 
No6,  per  veder,  se  le  aeque  erano  secebe  a tempo,  cbe  gli  nomini 
aveano  tanto  bevuto,  cbe  creporno;  e questo  animale  rapito  da 
la  gola  di  cadaveri  rimase,  e non  torno  mai  da  Ia  sua  legazione 
e servigio.  Il  cbe  pare  tutto  contrario  a quello  cbe  raccontano 
gli  Egizj  e Greci,  cbe  il  corvo  sia  stato  inviato  dal  cielo  da  un  dio 
cbiamato  Apolline  da  questi,  per  vedere,  se  trovava  de  1’  aequa 
a tempo , cbe  li  dei  si  mori  vano  quasi  di  sete ; e questo  animale 
rapito  da  la  gola  de  li  fiebi  diinoro  molti  giorni,  e torno  tardi  al 
fine,  senza  riportar  aequa,  e,  credo,  avendo  perso  il  vaso, 

Sof.  Non  voglio  al  presente  stenderini  a dicbiararli  la  dotta 
metafora,  ma  questo  sol  ti' voglio  dire,  cbe  il  dir  d’  Egizj  e 
d’  Ebrei  tutto  va  a rispondere  a medesima  metafora;  per  cbe 
dire,  cbe  il  corvo  si  jiarta  da  1’  arca,  cb’  h dieci  cubiti  sullevata 
sopra  il  piu  alto  monte  de  la  terra,  e cbe  si  parta  dal  cielo,  mi 
par,  cbe  sia  quasi  tutt’  uno.  E cbe  gli  nomini,  cbe  si  trovano 
in  tal  luogo  e regione,  siano  cbiainati  dei,  non  mi  par  troppo 
alieno ; per  cbe , per  esser  celesti , con  poca  fatica  possono  esser 
dei.  E cbe  da  questi  sia  detto  Noe  qnell’  uomo  principale,  e da 
quegli  altri  Apolline , facilmente  s’  accorda ; per  cbe  la  deuomi- 
nazione  differente  concorre  in  un  medesimo  officio  di  regenerare ; 
atteso  cbe  sol  et  bomo  generant  bomineui.  E cbe  sia 
stato  a tempo,  cbe  gli  uoinini  aveano  troppo  da  bere,  e cbe  sia 
stato,  quando  li  dei  si  morivano  di  sete,  certo  ^ tut<o  medesimo 
et  uno : per  cbe,  quando  le  cataratte  dei  ciel»  s’  apersero,  e si 
ruppero  le  cisteme  dei  firmamento,  i cosa  necessaria,  cbe  si  di- 
venesse  a tale,  cbe  li  terreni  avessero  troppo  da  bere,  e 11  celesti 
si  morissero  di  sete.  Cbe  il  corvo  sia  rimaso  allettato  et  inva- 
gbito  per  li  fiebi,  e cbe  qitello  stesso  sia  stato  attratto  de  la  gola 


247 


di  cor|)i  morti,  certamente  yiene  tutto  ad  imo,  se  considerarai 
r iiiterpretazioiie  di  quello  Giosefo,  clie  sapea  dicliiarar  li  sog-iii. 
Per  clie  al  fornajo  di  Piitifaro,  clie  diceva  aver  aviito  in  visione, 
che  portava  in  testa  im  canestro  di  ficlii,  di  cui  venevano  a mau- 
g'iar  gli  uccelli,  proiiostico,  clie  lui  dovea  essere  appiccato,  e de 
le  sue  carui  doveaiio  mangiar  li  corvi  e gli  avoltori.  Clie  il  corvo 
fosse  tornato,  ma  tardi  e senza  profitto  alcuno,  e tutto  medesiiiio, 
non  solameiite  con  il  dire,  clie  non  torno  mai,  ma  aiico  coii  il 
dire,  clie  mai  fusse  aiidato,  ii^  mandato ; per  clie  iioii  va,  non  fa, 
non  torna,  clii  va,  fa  e torna  in  vano.  E sogliamo  dir  ad  uno, 
che  viene  tardi  et  in  vano,  aneor  che  riporte  qualclie  cosa : 
jindaste , fratel  mio , e non  tornaste  ; 

• ^ Lucca  mi  ti  parse  di  vedere, 

Ecco  dunque,  Saulino,  come  le  metafore  egiziane  senza  con- 
tradizione  alcuna  possono  esser  ad  altri  istorie,  ad  altri  favole,  ad 
altri  figurati  sentiinenti. 

Saul.  .Ouesta  tua  concordanza  di  testi,  se  al  tutto  non  mi 
contenta,  e vicina  a coiiteutarmi.  Ma  per  ora  seguilate  1’  istoria 
principale ! 

Sof.  ^,Or,  che  si  fara  de  la  tazza?^^^  dimando  Mercurio. 
,,De  la  giarra,  che  si  fara?^‘^  — ,,Facciamo,^^  disse  Momo, 
„che  sia  donata  iure  successionis,  vita  durante,  al  piu  gran  bevi- 
tore,  che  produca  1’  alta  e bassa  Germania,  dove  la  gola  e esal- 
tata,  magnificata,  celebrata  e glorificata  tra  le  virtudi  eroiclie,  e 
la  ebrietade  e numerata  tra  gli  attributi  divini : dove  coi  trinh  e 
retrinh , hibe  et  rehibe , ructa  r eructa , cespita  recespita , vomi 
rivomi  usque  ad  egurgitationem  utriusque  iuris , i,  e,  dei  brodo, 
butargo,  minestra,  cervello,  anima  e salzicchia,  videbitur  porcus 
porcorum  in  gloria  Ciacclii.  Vadasene  con  quello  1’  ebrietade, 
la  qiial  non  la  vegete  la  iii  abito  tedesco  con  uii  pajo  di  bragoiii 
tanto  grandi,  che  pajoiio  le  bigonce  dei  mendicante  abbate  di  santo 
Antonio,  e con  quel  braghettone,  che  da  mezzo  de  P uno  e P altro 
si  discopre,  di  sorte  che  par,  che  voglia  arrietare  il  jiaradiso? 
Guardale,  come  la  va  orsa,  urtando  ora  con  questo,  ora  con  quel 
fianco,  mo  di  proda,  mo  di  poppa,  in  qualche  cosa,  che  non  h 
scoglio,  sasso,  cespuglio,  o fosso,  a cui  non  vada  a pagar  il  fio! 
Scorgete  con  ella  li  compagni  fidelissimi  replezione,  indigestione, 
fiunositade,  dormitazione,  trepidazione,  alias  cespitazione,  balbu- 
zie,  blesiira,  pallore,  delirio,  rutto,  nausea,  vomito,  sporcaria,  et 
altri  seguaci,  ministri  e circostanti!  E.  per  che  la  non  puo  piii 
caminiuare,  vedete,  come  rimonta  sui  suo  carro  trionfale,  dove 
sono  legati  molti  buoni,  savj  e santi  personaggi,  de’  quali  li  piu 
celebri  e famosi  sono  Noomo,  Lotto,  Chiaccone,  Vitauzano,  Zu- 
cavigna  e Sileno.  L’  alfiero  Zampaglion  porta  la  banda  fatta 
di  scarlato,  dove  con  il.  color  di  proprie  penne  appare  di  doi 
sturni  il  natural  litratto,  e giouti  a doi  gioghi,  con  bella  leggiadria 
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tirano  il  temone  quattro  superbi  e gloriosi  porci,  mi  biancq,  iiii 
rosso,  im  vario,  uii  negro : de’  quali  il  primo  si  chiama  Gruii- 
garganfestrofiel , il  secoiido  Sorbilgramfton , il  terzo  Glutius,  il 
quarto  Scrafocazio.  Ma  di  questo  altre  volte  ti  dir6  a bastanza. 
Veggiamo,  che  fu,  dopo  ch’  ebbe  ordinato  Giove,  cbe  vi  succe- 
desse  1’  astinenza  e temperanza  con  li  lor  ordini  e ministri,  che 
udirai ; per  che  adesso  h tempo,  che  vegnamo  a ragionar  dei  ceii- 
tauro  Chirone,  il  qual  venendo  ordinatamente  a proposito,  fu  detto 
dal  vecchio  Saturno  a Giove:  „Per  che,  o figlio  e signor  mio, 
vedi,  ch’  il  sole  6 per  tramontare,  ispediamo  presto  questi  altri 
quattro,  s’  el  ti  piacel“  E Momo  disse:  „Or,  che  vogliamo  far 
di  quest’  nomo  insertato  a bestia,  o di  questa  bestia  inceppata  ad 
nomo,  in  cui  una  persona  h fatta  di  due  nature,  e due  sustanze 
concorreno  in  una  ipostatica  unione?  Qua  due  cose  vegnono  in 
unione  a far  uiia  terza  entit^,  e di  questo  non  h dubbio  alcuno. 
Ma  in  questo  consiste  la  difRculta,  cio6,  se  cotal  terza  entit^  pro- 
duce cosa  migliore,  che  1’  una  e 1’  altra,  o d’  una  de  le  due  parti, 
o veramente  piii  vile?  Voglio  dire,  se  essendo  a 1’  essere  umano 
aggionto  1’  essere  cavallino,  vien  prodotto  un  divo  degno  de  la 
sedia  celeste,  o pur  una  bestia  degna  di  esser  messa  in  mi  armento 
e stalla?  In  fine,  sia  stato  ^etto  quanto  si  voglia  da  Iside, 
Giove  et  altri,  de  1’  eccellenza  de  1’  esser  bestia,  e che  a 1’  uomo, 
per  esser  divino,  gli  conviene  aver  de  la  bestia,  e quando  appe- 
tisce  mostrarsi  altamente  divo,  faccia  conto  di  farsi  vedere  in  tal 
misura  bestia,  mai  potr6  credere,  che,  dove  non  6 uii  uomo  in- 
tiero  e perfetto,  n^  una  perfetta  et  intiera  bestia,  ma  uii  pezzo  di 
bestia  con  un  j)ezzo  d’  uomo,  possa  ess§r  meglio,  che  come,  dove 
ki  un  pezzo  di  braga  con  un  pezzo  di  giubbone,  onde  mai  provegna 
veste  miglior  che  giubbone  o braga,  iiemineuo  cosi,  come  questa 
o quella,  buona.^^  — ,,Momo,  Momo, rispose  Giove,  ,,il 
misterio  di  questa  cosa  h occolto  e grande,  e tu  non  puoi  capirlo; 
per6  come  cosa  alta  e grande  ti  fia  mestiero  di  solamente  cre- 
derlo/^  — „So  bene,*^  disse  IMomo,  ,,che  questa  h una  cosa, 
che  non  puo  esser  capita  da  me,  n^  da  chiiinque  ha  qiialche  pic- 
ciolo  granello  d’  intelletto;  ma  che  io,  che  son  un  dio,  o altro, 
che  si  trova  tanto  seiitimento,  quanto  esser  potrebbe  im  acino  di 
miglio,  debba  crederlo,  vorrei,  che  da  te  prima  con  qualche  bella 
maniera  mi  vegna  donato  a credere/^  — ,,Moino,^^  disse  Giove, 
,,non  devi  voler  sapere  piii  di  qxiel  che  bisogna  sa])ere,  e credimi, 
che  questo  non  bisogna  sapere.“  — ,,Ecco  dunque,‘‘  disse 
Momo,  ,,quel  ch’  ^ necessario  intendere,  e ch’  io  al  in/o  dispetto 
voglio  sapere ; e,  per  farti  piacere,  o Giove,  vogJio  credere,  che 
ima  manica  e un  calzone  vagliono  piii  che  un  par  di  maniche  e 
un  par  di  calzoui,  e di  graii  vantaggio  ancora;  che  un  uomo  non 
k uomo , che  ima  bestia  non  ^ bestia ; che  la  meta  d’  un  uomo 
non  sia  mezzo  uomo,  e che  la  metii  d’  ima  bestia  non  sia  mezza 
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bestia;  cbe  im  mezzo  nomo  e mezza  bestia  iiou  si£  uomo  imper- 
fetto  e bestia  iinperfetta ma  bene  un  divo,  e pura  mente  co- 
lendo/^^  Qua  li  dei  sollecitaroiio  Giove,  cbe  s’  espedisse  presto, 
e determinasse  dei  Centauro  secondo  il  suo  volere.  Pero  Giove 
avendo  comandato  silenzio  a Momo,  determino  in  questo  modo: 
,,Abbia  detto  io  medesimo  contra  Chirone  qual  si  voglia  projjosito, 
al  presente  mi  ritratto,  e dico,  cbe,  per  esser  Chirone  centauro 
uomo  giustissimo,  cbe  un  tempo  abito  nel  monte  Pelia,  dove  in- 
segno  ad  Esculapio  di  medicina,  ad  Ercole  d’  astrologia,  et  ad 
Achille  di  citara,  sanando  infermi,  mostrando,  come  si  montava 
verso  le  stelle,  e come  li  nervi  sonori  s’  attaccavano  al  leguo,  e si 
maneggiavano,  non  mi  par  indegno  dei  cielo.  A presso  ne  lo 
giudico  degnissimo,  per  cbe  in  questo  tempio  celeste,  a presso 
questo  altare,  a cui  assiste,  non  e altro  sacerdote  cbe  lui,  il  qual 
vedete  con  quella  offrenda  bestia  in  mano,  e con  un  libatorio  fiasco 
appeso  a la  cintura.  E per  cbe  1’  altare,  il  fano,  1’  oratorio  e 
necessarissimo,  e questo  sarebbe  vano  senza  1’  ammiuistrante,  per6 
qua  viva,  qua  rimagna,  e qua  persevere  eterno,  se  non  dispone 
altrimenti  il  suo  fato!‘^  Qua  suggionse  Momo : „Degna-  e pru- 
dentemente  bai  deciso,  o Giove,  cbe  questo  sia  il  sacerdote  nel 
celeste  altare  e tempio;  per  cbe,  quando  bene  ara  spesa  quella 
bestia,  cbe  tiene  in  mano,  k.  impossibile,  cbe  gli  possa  manear 
mai  la  bestia : per  cbe  lui  medesimo  et  uno  puo  servir  per  sacri- 
ficio e sacrificatore,  i,  e.  per  sacerdote  e per  bestia.  — ,^Or 
bene  dunque,^^  disse  Giove,  ,,da  questo  luogo  si  parta  la  bestialita, 
r ignoranza,  la  favola  disutile  e perniziosa ; e dove  h il  centauro, 
rimagna  la  semplicita  giusta,  la  favola  morale ! Da  ove  e 1’  altare, 
si  parta  la  superstizioue,  1’  infidelita,  1’  impieta,  e vi  soggiome  la 
non  vana  religione,  la  non  stolta  fede,  e la  vera  e sincera  pietade 
Qua  propose  Apolline:  „Che  sara  di  quella  tiara?  A cbe  e desti- 
nata quella  corona?  Cbe  vogliamo  far  di  essa?^^  — „Questa, 
questa, rispose  Giove,  quella  corona,  la  quale  non  senza  alta 
disposizion  dei  fato,  non  senza  instinto  di  divino  spirito,  e non 
senza  merito  grandissimo  aspetta  P invittissimo  Enrico  terzo,  re  de 
la  magnanima,  potente  e bellicosa  Francia,  cbe,  dopo  questa,  e 
quella  di  Poloiiia  si  promette,  come  nel  principio  dei  suo  regno  ba 
testificato,  ordinando  quella  sua  tanto  celebrata  impresa,  a cui  fa- 
ceiido  corpo  le  due  basse  corone,  con  un’  altra  piii  eminente  e bella, 
s’  aggiongesse  per  anima  il  motto : Tertia  coelo  manet. 
Questo  re  cristianissimo,  santo,  religioso  e puro  puo  securameiite 
dire:  Tertia  coelo  manet,  per  cbe  sa  inolto  bene,  ch’  e 
scritto : Beati  li  pacifici,  beati  li  quieti,  beati  li  mondi  di  cuore, 
per  cbe  di  loro  e il  regno  de’  cieli!  Ama  la  pace,  conserva  quanto 
si  puo  in  tranquillitade  e devozione  il  suo  popolo  diletto ; non  gli 
piaceno  li  rumori,  strepiti  e fragori  d’  instrumenti  marziali,  cbe 
amministrano  al  cieco  acquisto  d’  instabili  tirannie  e priiicipati  de 
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la  terra ; ina  tutte  le  giustizie  e santitadi^  che  inostrano  il  dirilto 
caminiDO  al  regno  etemo.  Non  speriiio  g:li  arditi,  tempestosi  e 
turbulenti  spiriti  di  qiiei,  clie  sono  a lui  snggetti,  che,  meiitie  egli 
yivra,  a cui  la  trauquillita  de  1’  animo  non  amministra  beilico  fu- 
rore, YOg‘lia  porg^erli  aiuto,  per  cui  non  vanamente  vadano  a per- 
turbar  la  pace  de  gli  altriii  paesi,  con  pretesto  d’  agg’iong'erli  altri 
scettri  et  altre  corone;  per  che  Tertia  coelo  manet.  In  vano 
contra  sua  voglia  andarauno  le  rubelle  franche  copie  a sollecitar  li 
fini  e lidi  altruij  per  che  non  sara  proposta  d’  instabili  cousigli, 
non  sara  speranza  di  yolubili  fortuue,  comodita  di  esterne  am- 
ministrazioni  e suffragii,  che  yog-liono  con  specie  d’  investirlo  di 
manti,  et  ornarlo  di  corone,  tog-liergli  altrimenti  che  per  forza  di 
necessita  la  benedetta  cura  de  la  trauquillita  di  spirito,  piu  tosto 
liberal  dei  proprio,  che  avido  de  1’  altrui.  Tentino  dunque  altri 
sopra  il  vacante  reg-no  lusitano,  sieno  altri  solleciti  sopra  il  belgico 
domino  ! Per  che  vi  beccarete  la  testa,  e vi  lambiccarete  il  cervello, 
altri  et  altri  prencipati?  Per  che  suspettarete  e temerete  voi  altri 
principi  e regi,  che  non  vegua  a domar  le  vostre  forze,  et  involarvi 
le  proprie  corone ? Tertia  coelo  manet.  ,,Rimagna  dunqne,^^ 
conchiiise  Giove,  ,,la  corona,  aspettando  colui,  che  sara  degno  dei 
suo  magnifico  possesso,  e qua  oltre  abbia  il  suo  soglio  la  vittoria, 
remunerazione,  premio,  perfezione,  onore  e gloria,  le  quali,  se 
non  son  virtndi,  son  fine  di  qiielle.^ 

'■  Saul.  Or,  che  dissero  li  dei? 

Sof.  Non  fu  grande  o picciolo,  maggiore  o minore,  maschio 
o femmina,  o d’  una  e d’  un’  altra  sorte,  che  si  trovasse  nel  con- 
siglio,  che  con  ogni  voce  e gesto  non  abbia  sommamente  approvato 
il  sapientissimo  e ginstissimo  decreto  gioviale.  Gaonde  fatto  tutto 
allegro  e giojoso  il  summitonante,  s’  alzo  in  piedi,  e stese  la  destra 
verso  il  pesce  australe,  di  cui  solo  restava  a definire,  e disse: 
„Presto  tolgasi  da  la  quel  pesce,  e non  vi  rimagna  altro,  che  il 
suo  ritratto ; et  esso  in  sustanza  sia  preso  dal  nostro  cuoco,  et  or 
ora  fresco  fresco  sia  messo  j)er  compimento  di  nostra  cena  parte  in 
graticchia,  parte  in  guazzetto,  parte  in  agresto,  parte  acconcio, 
come  altrimenti  gli  pare  e piace,  accomodato  con  salsa  romana! 
E facciasi  tutto  presto,  per  che  per  il  troppo  negoziare  io  mi  muojo 
di  fame,  et  il  simile  credo  di  voi  altri  anco  : oltre  che  mi  par  con- 
venevole,  che  questo  purgatorio  non  sia  senza  qualche  nostro  pro- 
fitto  ancora.^^  — ,,Bene,  bene,  assai  beiie!^^  risposero  tutti  li 
dei ; et  ivi  si  trove  la  salute,  la  securita,  1’  utilita,  il  gaudio,  il 
riposo  e somma  voluttade,  che  son  parturite  dal  premio  di  virtndi, 
e rimunerazion  di  studj  e fatiche.“ 

E con  questo  festivamente  usciro  dal  conclave,  avendo  purgato  il 
spazio  oltre  il  signifero,  che  coutiene  trecento  e sedici  stelle  segualate. 

Saul.  Or  et  io  me  ne  vo  a la  mia  cena. 

Sof.  Et  io  mi  ritiro  a le  nottunie  coutemplazioiii. 
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REVERENDISSIME  IN  CHRISTO  PATER! 

altriineiiti  clie  accader  siiole  a uii  lig^olo,  il  qiial,  g‘ioiito 
al  termine  dei  suo  lavoro,  clie  11011  tanto  per  trasinig-razion  de  la 
luce,  quanto  per  difetto  e inancamento  de  la  materia  spacciata  e 
gionto  al  fine , e tenendo  in  mano  un  poco  di  vetro , o di  legno, 
o di  cera,  o altro,  clie  non  e sufficiente  per  farne  uii  vase,  rimaiie 
un  pezzo  senza  sapersi  ne  potersi  risolvere,  pensoso  di  quel  clie 
11’  abbia  fare,  non  avendolo  a gittar  via  disutilmeiite,  e volendo, 
al  dispetto  dei  mondo,  che  serva  a qualche  cosa : ecco  che  a 1’  ul- 
timo il  mostra  predestiiiato  ad  essere  una  terza  manica,  un  orlo, 
un  copercliio  di  fiasco,  una  forzaglia,  un  empiastro,  o una  iiitacco- 
nata,  che  risalde,  empia,  o ricopra  qualche  fessura,  pertugio,  o 
crepatura  — ^ e aweiiuto  a me,  dopo  aver  dato  spaccio,  non  a 
tutti  miei  peiisieri,  ma  a un  certo  fascio  di  scritture  solameiite,  che 
al  fine,  11011  avendo  altro  da  ispedire,  piu  per  caso  che  per  con- 
siglio  ho  volti  gli  occhi  ad  un  cartaccio  che  avevo  altre  volte  spre- 
giato  e messo  per  copertura  di  que’  scritti : trovai  che  conteneva  in 
parte  quel  tanto  che  vi  vederete  preseiitato.  Questo  prima  pensai 
di  donario  a un  cavaliero,  il  quale,  aveiidovi  aperti  gli  occhi, 
disse,  che  non  avea  tanto  studiato,  che  potesse  intendere  Ii  misterj, 
e per  tanto  non  gli  possea  piacere.  L’  offersi  a presso  ad  un  di 
questi  ministri  verbi  Dei  ,*  e disse,  ch’  era  amico  de  la  lettera,  e 
che  11011  si  dilettava  di  simili  esposizioni  proprie  a Origene,  accet- 
tate  da’  scolastici  et  altri  iiemici  de  la  lor  professione.  Il  misi 
avanti  ad  una  dama,  e disse,  che  non  le  aggradava  per  11011  esser 
tanto  grande  quanto  coiivieue  al  suggetto  d’  un  cavallo  et  un  asino. 
Il  presentai  ad  un’  altra,  la  quale,  quantunque  gustaiidolo  le  piacesse, 
avendolo  gustato,  disse,  che  ci  volea  pensar  su  per  qualche  giorno. 
Viddi  se  vi  potesse  accoraggiar  una  piiizocchera ; e la  mi  disse : 
Non  lo  accetto,  ^ paria  d’  altro  che  di  rosario,  de  la  virtii  de’ 
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granelli  beuedetti,  e de  1’  ag-iiiisdei,  Accostailo  al  naso  d*  nii  pe- 
dante, il  qual,  avendo  torciuto  il  viso  in  altra  parte,  mi  disse, 
clie  aboliva  ogni  altro  studio  e materia,  eccetto  che  qualche  auuo- 
tazione,  scolia  et  iiiter|)retazione  sopra  Virgilio,  Tereiizio  e Marco 
Tullio.  tJdivo  da  uii  versilicante,  cbe  non  lo  volea,  se  non  era 
qualcbe  copia  d’  ottave  rime  o di  souetti.  Altri  dicevano,  cbe  li 
miglior  trattati  erano  stati  dedicati  a persone,  cbe  non  erano  mi- 
gliori  cb’  essi  loro.  Altri  con  altre  ragioni  mi  parevan  disposti 
a dovermene  ringraziar  o poco  o niente,  se  io  li  1’  avessi  dedicato ; 
e questo  non  senza  cagione,  per  cbe,  a dir  il  vero,  ogni  trattato 
e considerazione  deve  essere  speso,  dispensato  e messo  avanti  a 
quel  tale,  cb’  e de  la  suggetta  professione  o grado.  Stando  diinqiie 

10  con  gli  occbi  ailissi  su  la  ragion  de  la  materia  enciclopedica,  mi 
ricordai  de  1’  enciclopedico  vostro  iugegno,  il  qual  non  tanto  per 
fecondita  e riccbezza  par  cbe  abbracce  il  tutto,  quanto  per  certa  pelle- 
grina  eccellenza  par  cb’  abbia  il  tutto  e nieglio  cb’  il  tutto.  Certo 
nessun  potra  piii  espressamente,  cbe  voi,  comprendere  il  tutto,  per 
cbe  siete  fuor  dei  tutto ; possete  entrar  per  tutto,  per  cbe  non  ^ 
cosa  cbe  vi  tegna  rincbiuso ; possete  aver  il  tutto,  per  cbe  non  6 
cosa,  cbe  abbiate.  Non  so  se  mi  dicbiararo  meglio  con  deseri  vere 

11  vostro  ineffabile  intelletto.  Io  non  so,  se  siete  teologo,  o filo- 
sofo,  o cabalista ; ma  so  ben,  cbe  siete  tutti,  se  non  per  essenza, 
per  participazione ; se  non  in  atto,  in  poteuza ; se  non  da  presso, 
da  lontano.  In  ogni  modo  credo,  clie  siate  cosi  sufficiente  ne 
1’  uno  come  ne  1’  altro.  E pero  eccovi  cabala,  teologia  e filo- 
sofia ! Dico  una  cabala  di  teologica  filosofia,  una  filosofia  di  teo- 
logia cabalistica,  una  teologia  di  cabala  filosofica,  di  sorte  ancora, 
cbe  non  so  se  queste  tre  cose  avete  o come  tutto,  o come  parte, 
o come  niente.  Ma  questo  so  ben  certo,  cbe  avete  tutto  dei 
niente  in  parte,  parte  dei  tutto  nel  niente,  niente  de  la  parte 
in  tutto. 

Or  per  venire  a noi,  mi  dimandarete : cbe  cosa  ^ questa,  clie 
m’  inviate?  quale  6 il  suggetto  di  questo  libro?  di  cbe  presente 
in’  avete  fa^to  degno  ? Et  io  vi  rispondo,  cbe  vi  porgo  il  dono 
d’  un  asino,  vi  presento  1’  asino,  il  quale  vi  fara  onore,  vi  au- 
mentara  dignita,  vi  mettera  nel  libro  de  1’  eternita.  N on  vi  costa 
niente  per  ottenerlo  da  me  et  averlo  per  vostro;  non  vi  costaia 
altro  per  mantenerlo,  per  cbe  non  inangia,  non  beve,  non  imbratta 
la  casa,  e sara  eternainente  vostro,  e duraravvi  piu  cbe  la  vostra 
mitra,  croccia,  pioviale,  mula  e vita;  come  senza  molto  discor- 
rere  possete  voi  medesimo  et  altri  comprendere.  Qua  non  dubito. 
Reverendissimo  Monsignor  inio,  cbe  il  dono  de  1’  asino  non  sar^ 
ingrato  a la  vostra  prudenza  e pieta:  e questo  non  dico  per  cagione, 
che  deriva  da  la  consuetudine  di  presentar  a gran  maestri  non  so- 
lamente  una  gemma,  un  diamante,  un  rubino,  una  peria,  un  ca- 
vallo  perfetto,  un  vase  eccellente;  ma  ancora  luia  scunia,  un 
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j)apag‘allo , iin  gattomammone , un  asino  ^ e qxiesto  allora  cL’ ^ 
necessario,  h raro,  e dotlriiiale:  e non  6 de  g^li  ordinarj.  JL’  asino 
indico  h prezioso  e dono  papale  in  Roma;  1’  asino  d’  Otraiito  ^ 
dono  imperiale  in  Costantiiiopoli ; 1’  asino  di  Sardegna  e dono 

regale  in  Napoli,  e 1’  asino  cabalistico,  il  qual  h ideale  e per  con- 
seguepza  celeste,  volete  voi,  clie  debba  essere  men  caro  in  qual 
si  voglia  parte  de  la  terra  a qual  si  voglia  principal  personaggio, 
clie  per  certa  benigna  et  alta  repromissione  sappiamo,  che  si  trova 
in  cielo  il  terrestre  ? Son  certo  diinque , che  verra  accettato  da 
voi  con  queir  animo,  con  quale  da  me  vi  vien  donato.  Prende- 
telo,  o Padre,  se  vi  piace,  per  iiccello!  per  ch’  6 alato  et  il  piii 
gentil  e gaio,  clie  si  possa  tener  in  gabbia.  Prendetelo,  se  ’1  volete, 
per  fiera ! per  ch’  h unico,  raro  e pellegrino  da  un  canto,  e non 
e cosa  piu  brava,  che  possiate  tener  ferma  in  un  antro  o caverna. 
Trattatelo , se  vi  piace , come  domestico ! per  che  e ossequioso, 
comite  e servile,  et  e il  miglior  conpagno,  che  possiate  aver  in 
casa.  Vedete,  che  non  vi  scampe  di  mano ! per  clie  e il  miglior 
destriero,  che  possiate  pascere,  o per  dir  meglio,  vi  possa  pascere 
in  stalla,  miglior  familiare,  che  vi  possa  esser  contubernale  e 
trattenimento  in  camera.  Maiieggiatelo  come  una  gioja  e cosa 
preziosa!  per  che  non  possete  aver  tesoro  piu  eccellente  nel 
vostro  ripostiglio.  Toccatelo  come  cosa  sacra,  e miratelo  come 
cosa  da  gran  considerazione ! per  che  non  possete  aver  miglior 
libro , miglior  imagine  e miglior  specchio  nel  vostro  cabinetto. 
Tandem,  se  per  tutte  queste  ragioni  non  fa  per  il  vostro  stomaco, 

10  potrete  donar  ad  alcun  altro,  che  non  ve  ne  debba  essere  in- 
grato. Se  r avete  per  cosa  ludicra,  doiiatelo  a qualche  buon 
cavaliero , per  che  lo  metta  in  mano  de’  suoi  paggi , per  tenerlo 
caro  tra  le  scimie  e cercopitechi ! Se  lo  passate  per  cosa  armen- 
tale , ad  un  contadino , che  gli  done  ricetto  tra  il  suo  cavallo  e 
bue!  Se  ’1  stimate  cosa  ferina,  concedetelo  a qualche  Atteoiie, 
che  lo  faccia  vagar  con  li  capri  e li  cervi!  Se  vi^ar,  ch’  abbia 
dei  mignone,  fatene  copia  a quelche  damigella,  ^e  lo  tegna  in 
luogo  di  martora  e cagiuiola.  Se  finalmente  vi  par,  ch’  abbia  dei 
matematico,  fatene  grazia  ad  un  cosmografo,  per  che  gli  vada 
rejiendo  e salticchiando  tra  il  polo  artico  et  antartico  d’  una  di 
queste  spere  armillari,  a le  qtiali  non  men  comodamente  potra  dar 

11  moto  continuo,  ch’  abbia  possuto  donar  1’  infuso  Mercurio  a 
quella  d’  Archimede,  ad  esser  piii  efficacemente  tipo  dei  mega- 
cosmo,  in  cui  da  1’  anima  intrinseca  pende  la  concordaiiza  et  armo- 
nia  dei  moto  retto  e circolare ! Ma  se  siete,  come  vi  stimo,  sa- 
piente, e con  maturo  giudizio  considerate,  lo  terrete  per  voi,  non 
stimando  a voi  presentata  da  me  cosa  men  degna,  che  abbia  pos- 
suto j)resentar  a pajja  Pio  quinto,  a cui  consecrai  1’  Arca  di  iVoe ; 
al  re  Enrico  terzo  di  Fraucia,  il  quale  immortaleggio  con  1’  ombre 
de  le  Idee ; al  suo  legato  in  Inghilterra,  a cui  ho  conceduti  trenta 
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sigilli;  al  cavalier  Sidneo,  al  quale  Lo  dedicata  la  bestia  trioii- 
faiite.  Per  cLe  qua  avete  non  solamente  la  [bestia  trionfante  viva, 
ina  et  olti  e li  trenta  sigilli  aperti,  la  beatitudine  perfetta,  le  ouibre 
cbiarite  e 1’  arca  governata;  dove  1’  asino,  clie  non  invidia  a ia 
vita  de  le  ruote  dei  tempo,  a 1’  ampiezza  de  1’  universo,  a la  feii- 
cita  de  1’  intelligenze,  a la  luce  dei  sole,  al  baldacliino  di  Giove, 
e moderatore,  dicbiaratore , consolatore,  aperitore  e presidenie. 
Non  ^ asino  da  stalla  o da  armento,  ma  di  que’,  clie  possono  com- 
parir  per  tutto,  andar  per  tutto,  entrar  per  tutto,  seder  per  tutlo, 
comunicar,  capir,  consigliar,  defini r e far  tutto.  Atteso  clie,  se 
lo  veggio  zappar,  inaffiar  et  inaequare,  per  cbe  non  volete,  cli’  11 
dica  ortolano?  S’  ei  solea,  pianta  e semina,  per  cbe  non  sara 
agricollore?  Per  qual  cagione  non  sara  fabro,  s’  ei  e inanipoio, 
mastro  et  arcbitettore  ? Cbi  m’  iinpedisce,  ebe.  non  lo  diea  artista, 
s’  e tanto  inventivo , attivo  e reparativo?  S’  h tanto  esquisito 
argumentore , dissertore  et  apologetico,  per  cbe  non  vi  piacera, 
cbe  lo  dica  scolastico?  Essendo  tanto  eccellente  formator  di  co- 
stumi,  institutor  di  dottrine  e riformator  di  religioni,  ebi  si  fara 
scrupolo  di  dirlo  academico,  e slimarlo  arcbiinandrita  di  qualelie 
arcbididascalia  ? Per  cbe  non  sara  monastico,  stante  cb’  egli  sia 
corale,  capitolare  e dormitoriale  ? S’  egli  per  voto  6 povero,  casto 
et  ubediente,  mi  biasimarete,  se  lo  diro  conventuale?  IM’  iinpe- 
direte  voi,  cbe  non  possa  cbiamarlo  conclavistico,  stante  cb’  egli 
sia  per  voce  attiva  e passiva  graduabile,  eligibile,  prelalibile? 
S’  k dottor  sottile,  irrefragabile  et  illuminato,  con  qual  coscienza 
non  vorrete,  cbe  lo  stime  e tegna  per  degno  consigiiero  ? Mi  ter- 
rete voi  la  lingua,  per  cbe  non  possa  bandirlo  per  domestico,  es- 
sendo cbe  in  qiiel  capo  sia  plantata  tutta  la  moralita  ])olitica  et 
economica?  Potra  far  la  potenza  di  canonica  autoritade,  cb’  io 
non  lo  tegna  ecclesiastica  colonna,  se  mi  si  mostra  di  tal  maniera 
pio,  devoto  e continente?  Se  lo  veggo  tanto  alto,  beato  e triou- 
fante,  potra  f||r  il  cielo  e mondo  tutto,  cbe  non  lo  nomine  divino, 
olimpico,  celeste?  In  conclusione,  per  non  piii  rompere  il  capo 
a me  et  a voi,  mi  par,  cbe  sia  1’  istessa  anima  dei  mondo,  tutto 
in  tutto,  e tutto  in  qual  si  voglia  parte.  Or  vedete  dunque,  quale 
e quanta  sia  1’  importanza  di  questo  venerabile  suggelto,  circa  il 
quale  noi  facciamo  il  presente  discorso  e dialogi,  ne  li  quali,  se 
vi  par  vedere  un  gran  capo  o senza  busto,  o con  una  picciola  coda, 
non  vi  sgomentate,  non  vi  sdegnate,  non  vi  maravigliate ; per  cbe 
si  trovano  ne  la  natura  molte  specie  d’ animali,  cbe  non  banno 
altri  membri  cbe  testa,  o par,  cbe  siano  tutto  testa,  avendo  questa 
cosi  grande  e 1’  altre  parti  come  insensibili,  e per  cio  non  manca, 
cbe  siano  perfettissime  nel  suo  geno.  E se  questa  ragione  non  vi 
sodisfa,  dovete  considerar  oltre,  cbe  questa  operetta  contieue  una 
descrizione,  una  pittura,  e cbe  ne  li  ritratti  suol  bastar  il  piii  de 
le  volte  d’  aver  ripresentata  la  testa  sola  senza  il  resto.  Lascio, 
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clie  tal  volta  si  mostra  eccellente  artificio  in  far  una  sola  maiio^ 
Illi  piede,  una  gamba,  uii  occbio,  una  svelta  orecchia,  uii  mezzo 
volto  cbe  si  spicea  da  dietro  iin  arbore,  o dal  cantoncello  d’  una 
fenestra,  o sta  come  sculpito  al  ventre  d’  una  tazza,  la  qual  abbia 
per  base  iin  pi^  d’  oca,  o d’  aquila,  o di  qualche  altro  animale ; 
non  pero  si  danna,  n^  pero  si  spregia,  ma  pii'i  viene  accettata  et 
approvata  la  mauifattura.  Cosi  mi  persuado,  anzi  son  certo,  cbe 
voi  accettarete  questo  dono  come  cosa  cosi  perfetta,  come  con  per- 
fettissimo  cuore  vi  vien  oiferta.  Vale. 

S O N E T T O 

IN  LODE  DE  L»  ASINO. 

Oh  snnt*  asinita,  sant'*  i^noranza^ 

Santa  stoltizia , e pia  divoxAone, 

Qual  sola  puoi  far  V anhne  si  huone, 

CA’  uman  ingegno  e studio  non  V avanza! 

Non  gionge  faticosa  vigilanza 

D'  arte,  qualunque  sia,  o invenzioncy 
Ne  di  sofossi  contemplazione 
^l  ciel^  dove  f edifichi  la  stanza, 

Che  vi  val  f curiosi,  il  studiare, 

Voler  saper  quel  che  fa  la  natura. 

Se  gli  astri  son  pur  terra,  fuoco  e mare? 

La  soMta  asinita  di  cib  non  cura, 

Ma  con  man  gionte  e ^n  ginocchion  vuol  stare 
^spettemdo  da  Dio  la  sua  ventura» 

Nessuna  cosa  dura, 

Eccetto  il  frutto  de  V eterna  requie, 

La  qual  ne  done  dio  dopo  V esequie! 

DECLAMAZIONE 

AL  STUDIOSO,  DIVOTO  E PIO  LETTORE. 

Oim^,  auditor  inio,  cbe  seuza  focoso  suspiro,  lubrico  pianto, 
e tragica  querela,  con  1’  affetto,  con  gli  occbi  e le  ragioni  non 
puo  rammentar  il  mio  ingegno,  iiitonar  la  voce,  e diebiarar  gli 
argumenti,  quanto  sia  fallace  il  senso,  turbido  il  pensiero,  et  im- 
perito il  giudizio,  cbe  con  atto  di  perversa,  iniqua  e pregiudiziosa 
sentenza  non  vede,  non  considera,  non  definisce  secondo  il  debito 
di  natura,  verita  di  ragione  e diritto  di  giustizia  circa  la  pura 
bontade,  regia  sinceritade  e magnifica  maestade  de  la  santa  igno- 
rauza,  dotta  pecoraggine  e divina  asiuitade?  Lasso!  a quanto 
gran  torto  da  alciml  e sl  fieramente  esagitata  quest’  ecceUenza 
celeste  tra  gli  uonuni  viventi,  contra  la  quale  altri  con  largbe 
narici  si  fan  censori,  altri  con  aperte  sanne  si  fan  mordaci,  altri 
con  comici  cacbiiini  si  rendono  beffeggiatori,  mentre  ovunque  spre- 
II.  17 
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giano,  burlaiio  e vilipeiideno  qiialclie  cosa,  noii  li  odi  dir  aitro 
clie : ,,costui  e uii  asino,  quest’  azione  e asinesca,  qiiesia  e una  asi- 
nitade  stante  clie  cio  assolntamente  conveg'na  dire  dove  son  pii'i 
maturi  discorsi,  inu  saldi  proponimenti  e piii  trutinate  sentenze! 
Lasso ! per  che  con  rammarico  dei  inio  core,  cordoglio  dei  spirito 
et  aggravio  de  1’  alma  mi  si  presenta  a gli  occlii  questa  imperita, 
stolta  e xirofana  moltitudine,  clie  si  falsaineute  pensa,  si  mordace- 
mente  paria,  si  teinerariamente  scrive  per  parturir  que’  scelerati 
discorsi  di  tanti  monumenti,  clie  vanno  per  le  stampe , per  le 
librarie,  per  tutto,  oltre  gli  espressi  ludibrj,  dispregi  e biasimi, 
r asino  d’  oro,  le  Iodi  de  1’  asino,  1’  encomio  de  1’  asino;  dove 
non  si  jiensa  aitro  clie  con  ironiclie  sentenze  prendere  la  gloriosa 
asinitade  in  gioco,  spasso  e scherno?  Or,  cbi  terra  il  mondo,  clie 
non  pensi,  cli’  io  faccia  il  simile?  Cbi  potr^  donar  freno  a le  lin- 
gne,  che  non  mi  mettano  nel  mcdesimo  predicamento,  come  colui, 
che  corre  appo  li  vestigi  de  gli  altri,  che  circa  cotal  suggetto  demo- 
criteggiano?  Chi  potra  contenerli,  che  non  credano , alfermino 
e confermino,  che  io  non  intendo  vera-  e seriosamente  lodar 
r asino  et  asinitade,  ma  piii  tosto  procuro  di  aggionger  oglio  a 
qnella  lucerna,  la  quale  e stata  da  gli  altri  accesa?  Ma , oh 
miei  protervi  e temerarj  giudici,  oh  neghittosi  e ribaldi  calunnia- 
tori,  oh  foschi  et  appassionati  detrattori,  fermate  il  passo,  voltate 
gli  occhi,  prendete  la  mira;  vedete,  penetrate,  considerate,  se  li 
concetti  semplici,  le  sentenze  enunciative,  e li  discorsi  sillogistici, 
ch’  apporto  in  favor  di  questo  sacro , impolluto  e santo  animale, 
son  puri,  vere  e demostralivi,  o piir  son  hnti,  impossibili  et  appa-  * 
renti?  Se  le  vedrete  in  elfetto  fondate  su  le  basi  di  fondamenti 
fortissimi,  se  son  belli,  se  son  buoni,  non  le  schivate,  non  le 
fuggite,  non  le  rigettate,  ma  accettatele,  seguitele,  abbracciatele, 
e non  siate  oltre  legali  da  la  consuetudine  dei  credere,  vinti  da 
la  sullicienza  dei  pensare,  e guidali  da  la  vanita  dei  dire,  se  aitro 
vi  mostra  la  luce  de  1’  intelletto,  aitro  la  voce  de  la  dottrina  in- 
tona, et  aitro  1’  atto  de  1’  esperienza  conforma  ! 

L’  asino  ideale  e cabalistico,  che  ne  vien  proposto  nel  corpo 
de  le  sacre  lettere,  che  credete  voi  che  sia?  Che  pensate  voi 
essere  il  cavallo  j)egaseo,  che  vien  trattato  in  Jfigura  de  li  poetici 
figmenti?  De  1’  asino  cillenico  degno  d’  esser  messo  in  croceis 
ne  le  piii  onorate  academie,  che  v’  imaginate  ? Or,  lasciando  il 
pensier  dei  secondb  c teizo  da  canto,  e dando  sui  campo  dei  primo 
platonico  pariinente  c teologale , voglio  che  conosciate,  che  non 
manca  testimonio  da  le  divine  et  nmane  lettere  deitate  da  sacri  e 
jirofaui  doltori,  che  parlano  con  T ombra  di  scienze  e lume  de  la 
fede.  Sapra,  dico,  ch’  io  non  mentisco  cohii,  ch’  e anco  inedio- 
cremente  perito  in  queste  dottrine,  quando  avvien  ch’  io  dica, 
r asino  ideale  esser  j)rincipio  prodottivo,  formalivo  e perfettivo 
sopranatural mente  de  la  specie  asinina,  la  quale,  quantunque  nel 
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capacissimo  seno  fle  la  natura  si  Tede  et  e da  1’  altre  specie 
distinta,  e ne  le  menti  secoiide  h messa  in  miinero_,  e coii  diverso 
coiicetto  appresa,  e non  quel  medesimo,  con  cui  1’  altre  forme 
s’  apprendeiio,  nulla  di  ineno,  quel  ch’  importa  tutto^  ne  la  prima 
mente  e inedesiina,  clie  la  idea  de  la  specie  umana^  medesiina  che 
la  specie  de  la  terra,  de  la  luna,  dei  sole,  medesiina  clie  la  specie 
de  i’  intelligenze,  de  li  demoui,  de  li  dei,  de  li  mondi,  de  1’  uni- 
verso : anzi  6 quella  specie,  da  cui  non  solainente  g^Ii  asini,  ma 
e gli  uoiniui,  e le  stelle,  e li  mondi,  e li  mondani  animali  tutti 
lian  dependeiiza:  quella  dico,  ne  la  quale  non  e differenza  di 
forma  e siiggetto , di  cosa  e cosa ; ma  e seinplicissima  et  una. 
Vedete,  vedete  dunque,  donde  derive  la  cagione,  che  senza  bia- 
simo  alcuuo  il  santo  de’  santi  or  e nominato  non  solainente  leone, 
monocoriio,  rinoceroute,  vento,  tempesta,  aquila,  pellicano,  ma  e 
non  uomo,  opprobrio  de  g^li  nomini,  abbiezion  di  plebe,  pecora, 
ag^nello,  verme,  similitudine  di  colpa,  sin  ad  esser  detto  peccato 
e peggio.  Considerate  il  principio  de  la  causa,  per  cui  li  Cri- 
stiani  e Giudei  non  s’  adirano , ma  pib  tosto  con  g-lorioso  trionfo 
si  congratulaiio  insieme,  quando  con  le  metaforicbe  allusioiii 
iie  la  Santa  scrittura  son  figurati  per  titoli  e definizioni  asini,  son 
appellati  asini,  son  definiti  per  asini:  di  sorte  cbe,  dovunque 
si  tratta  di  quel  beuedetto  animale,  per  moralita  di  lettera,  alle- 
goria di  senso,  et  anagogia  di  proposito  s’  intende  1’  uomo  giusto, 
r uomo  santo,  1’  uomo  di  dio. 

Pero  quando  ne  1’  Exodo  si  fa  menzione  de  la  redenzione  e 
inutazion.  de  1’  uomo,  in  compagnia  di  quello  vien  fatta  la  menzioii 
de  r asino.  Il  primogenito  de  1’  asino,  dice,  cangiarai  con  la 
pecora  ; il  primogenito  de  1’  uomo  redimerai  coi  prezzo.  Quando 
nel  medesimo  libro  e donata  legge  al  desiderio  de  1’  uomo,  cbe 
non  si  stenda  a la  moglie,  a la  serveute,  vedi  nel  medesimo 
numero  messo  il  bue  e 1’  asino:  come  cbe  non  meno  importe 
proporsi  materia  di  peccato  P uno  cbe  V altro  appetibile.  Pero 
quando  nel  libro  de’  Giudici  canto  Debora  e Barac,  figlio  d’  Abi- 
noen,  dicendo:  Cdile,  o regi,  porgete  1’  oreccbie,  o principi,  ii 
quali  moiitate  sii  gli  asini  nitenti  e sedete  in  giudizio!  interpre- 
tano  li  santi  Rabiiii : O governatori  de  la  terra,  li  quali  siete 
superiori  a li  generosi  popoli,  e con  la  sacra  sferza  li  governate, 
castigando  li  rei,  premiando  li  buoni,  e dispensando  giustamente 
le  cose ! Quando  ordina  il  Pentateuco,  cbe  devi  ridur  et  addi- 
rizzar  al  suo  cainmino  1’  asino  e bue  errante  dei  prossimo  tuo,  in- 
tendeno  mora  linente  li  dottori , cbe  1’  uomo  dei  nostro  prossimo 
idio,  il  quale  e denlro  di  noi  et  in  noi,  s’  avviene  che  prevaricbe 
da  la  via  de  la  giustizia,  debba  essere  da  noi  corretto  et  avvertito. 
Quando  1’  arcbisiiiagogo  riprese  il  signor,  cbe  ciirava  nel  sabbato, 
et  egli  rispose,  cbe  non  e uomo  da  bene,  che  iii  qualunqiie  giorno 
non  vegna  a cavar  1’  asino  o bue  dal  jiozzo , dove  e caseato,  in- 
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tendeiio  li  diviiii  scrittori,  cLe  1’  asino  h P iioino  semplice,  il  bue 
h P iiomo^  clie  sta  siil  naturale,  il  pozzo  h il  i^eccato  mortale,  quel 
che  caya  P asino  dal  pozzo,  6 la  divina  g;razia  e ministero,  che  re- 
dime li  suoi  diletti  da  quelP  abisso.  Ecco  dimque,  qualmente  il 
popolo  redemuto,  pregiato,  bramato,  governato,  addirizzato,  aver- 
tito, corretto,  liberato,  e finalmente  predestinato,  k significato  per 
P asino,  e nominato  asino.  E che  gii  asini  soii  qiielli,  per  li 
quali  la  divina  benedizione  e grazia  piove  sopra  gli  uomiui,  di 
mauiera  che  guai  a color,  che  vegnoii  privi  dei  suo  asino,  certa- 
mente  molto  ben  si  puo  veder  ne  P importanza  di  quella  male- 
dizione,  che  impiomba  nel  Deuteronomio,  quando  minaccid  dio 
dicendo:  U asino  tuo  ti  sia  tolto  davanti,  e non  ti  sia  reso! 
Maladetto  il  regno,  sfortunata  la  republica,  desolata  la  citta,  de- 
solata la  casa,  onde  e bandito,  distolto  et  allontanato  P asino! 
Guai  al  senso,  coscienza  et  anima,  dove  non  e participazion  d’  asi- 
nita!  Et  ^ pur  trito  adagio:  yih  asino  excidere,  per  significar 
P esser  destrutto,  sfatto,  spacciato.  Origeue  Adamanzio,  accet- 
tato  tra  gli  ortodossi  e sacri  dottori,  vuole,  che  il  frutto  de  la  pre- 
dicazione  di  seltanta  doi  discepoli  ^ significato  per  li  settanta  doi 
milia  asini,  che  il  popolo  israelita  guadagno  contra  li  Moabiti; 
atteso  che  di  quei  settanta  doi  ciascuno  guadagn6  mille,  cio^  un 
numero  perfetto,  d’  anime  predestinate , traendole  da  le  mani  di 
Moab,  cioe  liberandole  da  la  tirannia  di  Satan.  Giongasi  a questo, 
che  gli  uomiui  piu  divoti  e santi  , amatori  et  eseguitori  de  P anti- 
qua e nova  legge,  assolutamente  e per  particolar  privilegio  son 
stati  chiamati  asini.  E se  non  mei  credete,  andate  a stndiar  quel 
ch’  e scritto  sopra  quelP  Evangelico  : IJ  asina  et  il  pulledro 
sciogliete  et  menateli  a me!  Andate  a contemplar  su  li  discorsi, 
che  fanno  li  teologi  ebrei,  greci  e latini  sopra  quel  passo  ch’  h 
scritto  nel  libro  de’  Numeri:  Aperuit  Dominus  os  asinae,  et  lo^ 
cuta  est,  E vedete,  come  concordano  tanti  altri  luoghi  de  le 
sacrate  lettere,  dove  sovente  h introdotto  il  providente  dio  aprir 
la  bocca  di  diversi  divini  e profetici  suggetti,  come  di  quel  che 
disse  : Oh  oh  oh  Signor,  ch'  io  non  so  dire.  E la  dove  dice : 
.Aperse  il  Signor  la  sua  bocca.  Oltre  tante  volte,  ch’  ^ detto : 
Ego  ero  in  ore  tuo,  tante  volte,  ch’  egii  ^ priegato:  Signor,  apri 
le  mie  labra,  e la  mia  bocca  ti  lodara.  Oltre  nel  Testamento 
novo:  Li  muti  parlano,  li  poveri  evangclizzano,  Tntto- 6 figu- 
rato per  quello  che  il  signor  aperse  la  bocca  de  P asina,  et  ella 
parl(i.  Per  P aiitoritA  di  questa , per  la  bocca , voce  e parole  di 
questa  h domata,  vinla  e calpestrata  la  gonfia,  superba  e teme- 
raria scienza  secolare,  et  k ispianata  al  basso  ogni  altezza,  che 
ardisce  di  levar  il  capo  verso  il  cielo ; per  che  dio  hav’  elette  le 
cose  inferme  per  confondere  le  forze  dei  mondo ; le  cose  stolte 
have  messe  in  riputazione;  atteso  che  quello  che  per  la  sapienza 
non  posseva  essere  restituito,  per  la  santa  stoltizia  et  ignoranza  6 
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stato  riparato : pero  ^ riprovata  la  sapieiiza  de’  sapienti,  e la  pru- 
deiiza  de’  prodenti  6 rig’ettata.  Stolti  dei  mondo  son  stati  qiielli, 
ch’  Lan  formata  la  relig^ione,  g-li  ceremoiii,  la  legge,  la  fede,  la 
reg‘ola  di  vita;  li  mag-^iori  asini  dei  mondo,  che  son  quei  clie, 
privi  d’  ogni  altro  senso  e dottrina,  e voti  d’  ogni  vita  e costnme 
civile,  marciti  sono  ne  la  perpetua  pedautaria,  son  qiielli,  clie  per 
grazia  dei  cielo  riformano  la  temerata  e corrotta  fede,  medicano 
le  ferite  de  1’  impiag^ata  relig-ione,  e togliendo  g^li  abusi  de  le  siiper- 
stizioui,  risaldauo  le  scissure  de  la  sua  veste ; non  son  quelli,  che 
con  empia  curiosita  vanno,  o pur  mai  andaro  perseg^uitando  g“li 
arcani  de  la  natura,  computaro  le  vicissitudini  de  le  stelle.  Ve- 
dete,  se  sono  o fiiron  g^iammai  solleciti  circa  le  cause  secrete  de  le 
cose,  se  perdonano  a dissipazion  qualunque  de’  reg^iii,  dispersioii 
de’  popoli , incendj , sangiii , ruine  et  esterminj ; se  curano,  che 
perisca  il  mondo  tutto  per  essi  loro : pur  che  la  povera  anima  sia 
salva,  pur  che  si  faccia  1’  edificio  in  cielo,  pur  che  si  ripona  il 
tesoro  in  quella  beata  patria,  niente  curando  de  la  fama  e como- 
dita  e g‘loria  di  questa  frale  et  incerta  vita  per  quell’  altra  cer- 
tissima et  eterna.  Questi  son  stati  sig‘nificati  per  1’  alleg-oria  de 
g‘li  antiqui  sapienti,  a li  quali  non  ha  voluto  manear  il  divino  spi- 
rito  di  revelar  qualche  cosa,  al  meno  per  farli  inescusabili  in 
quello  sentenzioso  apolog-o  de  li  dei,  che  combatterono  contra  li 
rubelli  g‘ig’anti,  figli  de  la  terra  et  arditi  predatori  dei  cielo;  che 
con  la  voce  de  g^li  asini  confusero,  atterrirono,  spaventaro,  viiisero 
e domorno.  Il  medesimo  e sufficientemente  espresso,  dove  al- 
zaudo  il  velo  de  la  sacrata  figura,  s’  affiggeno  gli  occhi  a 1’  ana- 
gogico senso  di  quel  diviii  Sansone,  che  con  1’  asinina  mascella 
tolse  la  vita  a mille  Filistei;  per  che  dicono  li  saiiti  interpreti, 
che  ne  la  mascella  de  1’  asina,  cioe  de  li  predicatori  de  la  legge 
e ministri  de  la  siiiagoga,  e ne  la  mascella  dei  pulledro  de  gli 
asini,  cio6  de’  predicatori  de  la  nova  legge  e ministri  de  1’  eccle- 
sia militante,  delevit  eos,  cioe  scancello,  spense  que’  mille,  quel 
numero  compito , que’  tutti ; secondo  ch’  e scritto : Cascarono 
dal  tuo  lato  mille , e da  la  tua  destra  dieci  milia  ; et  e chiamato 
il  luogho  Ramath  - lechi,  cioe  esaltazion  de  la  mascella,  da  la  quale 
per  frutto  di  predicazione  non  solo  e seguita  la  ruina  de  le  adver- 
sarie et  odiose  potestadi,  ma  anco  la  salute  de’  regenerati:  per 
che  da  la  medesima  mascella,  cio^  per  virth  di  medesima  predi- 
cazione, son  uscite  e comparse  quelle  aeque,  che,  promulgando  la 
divina  sapienza,  diffondeno  la  grazia  celeste,  e fanno  li  suoi  abbe- 
verati  capaci  di  vita  eterna.  Oh  dunque  forte,  vittoriosa  e trion- 
fatrice  mascella  d’  un  asino  morto,  oh  diva,  graziosa  e santa 
mascella  d’  im  polledro  defunto,  or  che  deve  essere  de  la  santita, 
grazia  e divinita,  fortezza,  vittoria  e trionfo  de  1’  asino  tutto, 
iutiero  e vivente,  asino,  pullo  e madre , se  di  quest’  osso  "e  sa- 
crosanta  reliquia  la  gloria  et  esaltazion  e tanta?  E mi  volto  a 
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voi,  o dilettissimi  ascoltatori,  a voi,  a voi  mi  rivolto,  o amici, 
lettori  di  mia  scrittura  et  ascoltatori  di  mia  voce,  e vi  dico,  e vi 
avvertisco,  e vi  esorto,  e vi  scoiigiuro,  cLe  ritoniiate  a voi  me- 
desimi.  Datemi  scampo  dal  vostro  male,  preiidete  partito  dei 
vostro  bene,  banditevi  da  la  mortal  magnificenza  dei  core,  ritira- 
tevi  a la  poverta  dei  spirito,  siate  umili  di  mente,  abreminziate  a 
ia  ragione , estinguete  quella  focosa  luce  de  1’  iiitelletlo , cLe  vi 
accende,  vi  bnigia  e vi  consuma,  fuggite  que’  gradi  di  scieuza,  clie 
per  certo  aggrandiscono  i vostri  dolori,  abnegate  ogni  senso,  fa- 
tevi  cattivi  a la  santa  fede,  siate  quella  benedetta  asina,  ridiicetevi 
a quel  glorioso  pulledro,  per  li  quali  soli  il  redentor  dei  mondo 
disse  a li  ministri  suoi : Andate  al  castello,  c4’  avete  a V incontro! 
cio^,  andate  per  l’  universo  mondo  sensibile  e corporeo , il  quale 
come  simulacro  e opposto  e supposto  al  mondo  intelligibile  et  in- 
corporeo. Trovarete  V asina  et  il  pulledro  legati : v’  occorrera  il 
popolo  ebreo  e gentile  sottomesso  e tirannegginto  da  la  caltivita  di 
Belial.  Dice  ancora:  Scioglieteli,  levateli  de  la  cattivita\  per  la 
predicazion  de  1’  evangelio  et  effusioii  de  1’  aequa  battismale, 
e menatele  a me,  per  cbe  mi  ser^'1ano,  per  che  siano  miei,  per  clie 
portando  il  peso  dei  mio  corpo,  cioe  de  la  mia  santa  institnzione 
e legge  sopra  le  S])alle,  et  essendo  gnidati  dal  freno  de  li  miei 
divini  consigli,  sian  fatti  degni  e capabili  d’  entrar  meco  ne  la  trion- 
fante  Hierusalem,  ne  la  citta  celeste ! Ona  vedete,  cbi  son  li 
redemuti,  cbi  son  li  cbiamali,  cbi  son  li  predestinati,  clii  son  li 
salvi : 1’  asina,  1’  asinello,  li  semplici,  li  poveri  d’  argumento,  li 
pargoletti,  quelli,  cb’  ban  discorso  di  faiicinlH,  quclli,  quelli  entrano 
nel  regno  de’  cieli,  quelli  per  dispregio  dei  mondo  e de  le  sue 
pompe  calpestrano  li  vestimenti,  banno  bandita  da  s^  ogni  cura 
dei  corpo,  de  la  carne,  cbe  sta  avvolta  circa  quest’  anima,  se  1’  ban 
messa  sotto  li  piedi,  1’  banno  gittata  via  a terra , per  far  piii  glo- 
riosa- e Irionfalnieiite  j[>assar  1’  asina  et  il  suo  caro  asinello.  Pre- 
gate,  pregate  dio,  o carissimi,  se  non  siete  ancora  asini,  cbe  vi 
faccia  doveuir  asini!  Vogiiate  solamento!  per  cbe  certo  certo 
facilissimamente  vi  sara  conceduta  la  grazia:  per  cbe,  ben  cbe 
naturalmente  siate  asini,  e la  disciplina  comune  non  sia  altro 
cbe  una  asinitade,  dovete  avvertire  e considerar  molto  bene,  se 
siete  asini  secondo  dio  ; dico,  se  siate  quei  sfortuiiati,  cbe  rima- 
gnono  legati  avanti  la  porta,  o pur  quegli  altri  felici,  li  quali  en- 
tran  deiitro.  Ricordatevi,  o fedeli,  cbe  li  nostri  primi  parenti  a 
quel  tempo  piacquero  a dio,  et  erano  in  sua  grazia,  in  sua  salva- 
guardia,  contenti  nel  terrestre  paradiso,  nel  quale  erano  asini,  cioh 
semj>lici  et  ignoranti  dei  bene  e male,  quando  posseano  esser  titil- 
lati dal  desiderio  di  sapere  bene  e male,  e per  conseguenza  non  ne 
posseano  aver  notizia  alcuna;  quando  posseaii  credere  una  bugia, 
cbe  'li  venisse  detta  dal  serpente : quando  se  li  possea  donar  ad 
intendere  sin  a questo,  cbe  ben  cbe  dio  avesse  detto,  cbe  morreb- 
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boiiO;  u6  potesse  essere  il  contrario,  iii  cotal  disposizioiie  erano 
grari,  erano  accetti,  fuor  d’  ogni  dolor,  cura  e molestia.  Sovve- 
g^navi  ancora,  cli’am6  dio  il  popolo  ebreo,  quando  era  affiitto,  servo, 
vile,  oppresso,  ignorante,  onerario,  portator  de’  cofini,  somaro, 
clie  non  gli  possea  manear  altro,  cbe  la  coda,  ad  esser  asino  na- 
turale sotto  il  domino  de  1’  Egitto : allora  fu  defto  da  dio  suo 
popolo,  sua  gente,  sua  scelta  generazione.  Perverso,  scelerato, 
reprobo,  adultero  fu  detto,  quando  fu  sotto  le  discipline,  le  digni- 
tadi,  le  grandezze  e similitudine  de  gli  altri  popoli  e regni  onorati 
secondo  il  mondo.  Non  e clii  non  lode  1’  eta  de  1’  oro,  quando 
gli  nomini  erano  asini,  non  sapean  lavorar  la  terra,  non  sapean 
1’  un  dominar  a 1’  altro,  intender  piii  de  1’  altro,  avean  per  tetto 
gli  antri  e le  caverne,  si  donaro  a dosso  come  fan  le  bestie,  non 
eran  tante  coperte  e gelosie,  e condimenti  di  libidine  e gola,  ogni 
cosa  era  comune,  il  pasto  eran  le  poma,  le  castagne,  le  gliiande  in 
quella  forma,  cbe  son  prodotte  da  la  madre  natura.  Non  e cbi 
11011  sappia,  qualmente  non  solamente  ne  la  specie  umana,  ma  et 
in  tntti  li  geni  d’  animali  la  madre  ama  piii,  accarezza  piii,  mantien 
contento  piu  et  ozioso,  senza  sollecitudine  e fatica,  abbraccia,  bacia, 
stringe,  custodisce  il  fjglio  minore,  come  qnello,  cbe  non  sa  male  e 
bene,  ba  de  1’  agnello,  ba  de  la  bestia,  e un  asino,  non  sa  cosi 
pariare,  non  puo  tanto  discorrere,  e come  gli  va  crescendo  il  senno 
e la  prudenza,  sempre  a mano  a mano  se  gli  va  scemando  1’  amore, 
la  cura,  la  pia  alfezione,  cbe  gli  vien  portata  da  li  suoi  parenti. 
Non  e nemico,  cbe  non  compatisca,  abblandisca,  favorisca  a cjuella 
eta,  a quella  persona,  cbe  non  ba  dei  virile,  non  ba  dei  demonio, 
non  ba  de  1’  nomo,  non  ba  dei  masebio,  non  ba  de  1’  accorto,  non 
ba  dei  barbuto,  non  ba  dei  sodo,  non  ba  dei  maturo.  Per6, 
quando  si  vuol  mover  dio  a pieta  e commiserazione  il  suo  signore, 
disse  qiiel  profeta:  rt/i  aJi^  Domine^  quia  nescio  loqui;  dove 

coi  raggbiare  e sentenza  mostra  esser  asino.  _Et  in  un  altro  luogo 
dice : Quia  puev  sum.  Pero  quando  si  brama  la  remission  de  la 
colpa,  molte  volte  si  presenta  la  causa  ne  li  divini  libri,  con  dire : 
Quia  stulte  egimus , stulte  egerunt , quia  nesciunt  quid  faciant, 
ignoravimus,  non  intellexerunt,  Ouando  si  vuol  impetrar  da  lui 
maggior  favore,  et  acquistar  tra  gli  uommi  maggior  fede,  grazia 
et  autorita,  si  dice  in  un  loco,  cbe  gli  apostoli  eran  stimati  imbriaebi, 
in  un  altro  loco,  cbe  non  sapean  qiiel  cbe  dicevano ; per  cbe  non 
erano  essi,  cbe  parlavano ; et  un  de’  piii  eccelleiiti,  per  mostrar,  quan- 
to avesse  dei  semplice,  disse,  cb’  era  stato  rapito  al  terzo  cielo,  uditi 
arcani  inefFabili,  e cbe  non  sapea,  s’  era  morto  o vivo,  s’  era  in 
corpo  o fuor  di  quello.  Un  altro  disse,  cbe  vedea  li  cieli  aperti, 
e tanti  e tanti  altri  propositi,  cbe  tegnono  li  diletti  di  dio,  a li 
quali  k rivelato  quello  cli’  e occolto  a la  sapienza  umana,  et  e 
asinita  esquisita  a gli  occbi  dei  discorso  razioiiale : per  cbe  queste 
pazzie,  asinitadi  e bestialitadi  son  sapienze,  alti  eroici  et  intelli- 
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genze  a presso  il  nostro  dio,  il  qual  chiama  li  suoi  pulciiii,  il  suo 
gregge,  le  sue  peccore,  li  suoi  parvuli,  li  suoi  stolti,  il  suo  pul- 
ledro,  la  sua  asiua,  que’  tali,  clie  gli  credeno,  1’  amauo,  il  sie^ueno. 
Noii  noii  h,  dico,  miglior  specchio  messo  avanti  g^li  occIii  umaui, 
che  r asiiiitade  et  asino,  il  qual  piii  esplicatamente  secondo  tutti  li 
numeri  dimostre,  qual  esser  debba  colui,  che  faticaiidosi  ne  la 
vigna  dei  sigiiore,  deve  aspettar  la  retribuzion  dei  danaio  diurno, 
il  g-usto  de  la  beatifica  cena,  il  riposo,  che  sieg-ue  il  corso  di  questa 
transitoria  vita.  Non  e conformita  migliore,  o simile,  che  ne  am- 
mene,  guide  e condiica  a la  salute  eterna  pih  attamente,  che  far 
possa  questa  vera  sapienza  approvata  da  la  divina  voce : come  per 
il  contrario  non  e cosa,  che  ne  faccia  piu  efficacemente  impiombar 
al  centro  et  al  baratro  tartareo,  che  le  filosofiche  e razionali  con- 
templazioni,  quali  nascono  da  li  sensi,  crescono  ne  la  faculta  dis- 
corsiva,  e si  maturano  ne  1’  intelletto  umano.  Forzatevi,  forza- 
tevi  dunque  ad  esser  asini,  o voi,  che  siete  nomini!  E voi,  che 
siete  gia  asini,  studiate,  procurate,  adattatevi  a proceder  sempre 
da  bene  in  meglio,  a fin  che  perveniate  a quel  termine,  a quella 
dignita,  la  quale  non  per  scienze  et  opre,  quantunque  grandi,  ma 
per  fede  s’  acquista;  non  per  ignoranza  e misfatti,  quantunque 
enormi,  ma  per  la  incredulita,  come  dicono  secondo  1’  apostolo, 
si  perde.  Se  cosi  vi  disporrete,  se  tali  sarete,  e talmente  vi  gover- 
narete,  vi  trovarete  scritti  nel  libro  de  la  vita,  impetrarete  la  grazia 
in  questa  militante,  et  otterrete  la  gloria  in  quella  trionfante  eccle- 
sia, ne  la  quale  vive  e regna  dio  per  tutti  secoli  de’  secoli.  Cosi  sia ! 

UN  MOLTO  PIO  SONETTO 

CIRCA  LA  SIGNIFICAZIONE  DE  L’  ASINA  E PULLEDRO. 
yyite  al  castello  y cJC  avete  davantiy 
E trovarete  V asina  coi  Jiglio, 

Quelli  scioglietCy  e dandoli  di  piglioy 
Ij'  ammenarete  a me  y servi  miei  santi! 

S*  alcu/n  per  impedir  misterj  tanti 

Cantra  di  voi  fara  qnalche  bishiglio, 

Risponderete  lui  con  alto  ciglioy 

Ch*  U grafi  signor  li  vuol  far  trionfanti,*‘ 

Dice  cosi  la  divina  scritturay 

Per  notar  la  salute  de’  credenti 
u4l  redentor  de  V umana  natura, 

LA  fedeli  di  Giuda  e de  le  genti 
Con  vita  parimente  scempia  e pura 
Potran  montar  a quA"  scanni  eminenti, 

Divoti  e pazienti 

Vegnon  a fari  il  puXlo  con  la  madre 
Co^iiubemali  a V angeliche  squadre. 


DIALOGO  PRIMO. 


INTERLOCUTORI: 

Sebasto.  Sauliiio.  Coribante. 

Sebasto. 

E il  peggio,  cbe  diraiiiiO;»  cbe  inetti  avanti  metafore,  narri 
favole,  rag-ioni  in  parabola , iiitessi  eiiig^ini,  accozzi  similitudini, 
tratti  mister),  mastichi  tropologie» 

Saul.  Ma  io  dico  la  cosa  a punto  come  la  passa,  e come  la 
e projiriainente,  la  metto  avanti  gli  occlii. 

Cor.  I.  e,  sine  fuco  ^ plane,  candide',  ma  vorrei,  che  fusse 
cosi  come  dite  da  dovero. 

Saul.  Cosi  piacesse  a li  dei,  cbe  fessi  tn  altro  cbe  fuco  con 
questa  tua  gestuazione,  toga,  barba  e supercilio : come  anco  quanto 
a r ingegno,  candide,  ylane  et  sine  fuco,  mostri  a gli  occbi  nostri 
la  idea  de  la  pedantaria. 

Cor.  Hactenus  haec!  Tanto  cbe  Sofia  loco  per  loco,  sedia 
per  sedia  vi  condusse? 

Saul.  Si. 

Seb.  Occorrevi  da  dir  altro  circa  la  provisione  di  que- 
ste sedie  ? 

Saul.  Non  per  ora,  se  voi  non  siete  pronto  a donarmi  occa- 
sione di  cbiarirvi  di  piu  piuiti  circa  esse  coi  dimandarmi  e destarmi 
la  memoria,  la  quale  non  pu6  avermi  suggerito  la  terza  parte  de’ 
notabili  propositi  degni  di  considerazione. 

Seb.  Io,  a dir  il  vero,  rimagno  si  suspeso  dal  desio  di 
saper,  qual  cosa  sia  quella  cb’  il  gran  padre  de  li  dei  ba  fatto  suc- 
cedere in  quelle  due  sedie,  1’  una  boreale  e 1’  altra  australe,  cbe 
in’  ba  parso  il  tempo  di  mill’  anni  per  veder  il  fine  dei  vostro 
filo,  quantuuqiie  curioso,  utile  e degno:  per  cbe  qiiel  proposito 
tanto  piu  mi  vien  a spronar  il  desio  d’  esserne  fatto  capace,  quanto 
voi  piu  r avete  differito  a farlo  udire. 

Cor.  Spes  etenim  dilata  affligit  animum,  vel  animam,  ut 
melius  dicam  ^ haec  enim  mage  significat  naturam  passibilem. 
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Saul.  JBene.  Duiique,  per  clie  non  piu  vi  tormentiale  sn 
1’  aspetlar  de  la  rlsoliizione,  sappiate,  che  ne  la  sedia  prossima, 
immediata  e gioiita  al  luogo,  dove  era  1’  Orsa  minore,  e nel  quale 
sapete  essere  esaltata  la  Veritade,  esseiidone  tolta  vio,  1’  Orsa  niag- 
giore  ne  la  forma,  cIi’  avete  inteso,  per  provideuza  dei  prefato 
consiglio  vi  lia  succednto  1’  Asinila  in  astratto : e la,  dove  ancora 
vedete  in  fantasia  il  liiime  Eridano,  piace  a li  medesimi,  che  vi  si 
trove  r Asinitd  in  concreto,  a fine  che  da  Uitle  tre  le  celesti  re- 
gioni possiamo  contemplare  1’  asinita,  la  quale  in  due  facelle  era 
come  occolta  ne  la  via  de’  pianeti,  dov’  ^ la  coccia  dei  Cancro. 

Cor.  Proculy  o procul  este,  profani!  Ouesto  e nn  sacri- 
legio, im  profanismo,  di  voler  fingere  (j)oscia  che  non  e possibile, 
che  cosi  sia  in  fatlo)  vicino  a 1’  onorata  et  eminente  sedia  de  la 
Verita  essere  1’  idea  di  si  immonda  e vituperosa  specie,  la  quale  6 
stata  da  li  sapienti  Egizj  ne  li  lor  ieroglifici  ])resa  per  tipo  de 
r ignoranza : come  ne  rende  testimonio  Horo  Apolline,  piu  volle 
replicando,  qualmente  li  bahilonj  sacerdoti  con  1’  asinino  capo  coii- 
gionto  *)  al  busto  e cervice  umana , v^olsero  designar  nn  nomo 
imperito  et  indisciplinahile. 

Seh.  Non  e necessario  andar  al  tenipo  e luogo  d’  Egizj, 
se  non  e ne  fu  mai  generazione,  che  con  1’  nsato  modo  di  pariare 
non  conferine  quel  che  dice  Coribante. 

Sani.  Questa  e la  ragione,  per  cni  ho  diff‘erito  al  fine  di 
ragiouar  circa  queste  due  sedie : atteso  che  da  la  consuetudine  dei 
dire  e credere  m’  areste  crednto  paraholano,  e con  minor  fede 
et  attenzione  areste  perseverato  ad  ascoltarmi  ne  la  descrizione  de 
la  riforma  de  1’  altre  sedie  celesti,  se  prima  con  prolissa  infilacciata 
di  propositi  non  v’  avessi  resi  capaci  di  quella  verita ; stante  che 
queste  due  sedie  da  per  esse  nieritano  al  meno  altretanto  'Hi  con- 
siderazione,  quanto  vedete  aver  ricchezza  di  tal  snggetta  materia. 
Or  non  avete  voi  nnqua  ndito,  che  la  pazzia,  ignoranza  et  asinita 
di  questo  mondo  h sapienza,  dottrina  e divinita  in  quell’  altro? 

Seh.  Cosi  e stato  riferito  da’  primi  e principali  teologi ; 
ma  giammai  e stato  nsato  nn  cosi  largo  modo  di  dire,  come  6 
il  vostro.  ^ 

Saul.  E per  che  giammai  la  cosa  ^ stata  chiarita  et  espli- 
cata  cosi,  come  io  son  per  esplicarvela  e chiarirvela  al  presente. 

Cor.  Or  dite!  per  che  staremo  attenti  ad  ascoltarvi. 

Saul.  Per  che  non  vi  spantiate,  quando  ndite  il  nome 
d’  asino,  asinita,  bestialita,  ignoranza,  pazzia,  prima  voglio  pro- 
porvi  avanti  gli  occhi  de  la  considerazione,  e rimenarvi  a mente  il 
luogo  de  gl’  illuminati  cahalisti,  che  con  altri  lumi,  che  di  Linceo, 
con  altri  occhi,  che  di  Argo,  profondorno,  non  dico  sin  al  terzo 
cielo,  ma  nel  profondo  abisso  dei  sopramondauo  et  ensofico 
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universo,  per  la  coiitemplazione  di  quelle  dieci  Sefirotli,  ciie 
cLiaiiiiamo  iu  nostra  ling-iia  membri  et  indumenti,  penetrorno,  vid- 
dero,  concepirno  quantum  fas  est  homini  loqui,  le  saiite  *)  di- 
mensioni: Ceter,  Hocma_,  Bina,  Hesed,  Geburah,  Tiferet, 
Nezab,  Hod,  lesod,  Malcutli;  di  quali  la  prima  da  noi  e detta 
Corona,  la  secoiido  Sapienza,  la  terza  Provideiiza,  la  quarta  Bon- 
ta,  la  quinta  Fortezza,  Ia  sesta  Bellezza,  la  settima  Vittoria,  la 
ottava  Lode,  la  nona  Stabilimento,  la  decima  Kegno.  Dove  di- 
cono  rispoudere  dieci  ordini  d’  intelligenze,  de’  quali  il  primo  vien 
da  essi  cbiamato  Haioth  liaccados,  il  secoiido  Ofanim,  il  terzo 
Aralin,  il  quarto  Hasmalin , il  quinto  Clioachim,  il  sesto  Mala- 
cLini,  il  settiino  Eloliim,  1’  ottavo  Beneloliim,  il  nono  Maleacliim, 
il  decimo  Issim;  che  noi  iiominiamo  il  primo  Animali  santi,[  o 
Serafini,  il  secoiido  Buote  formanti,  o Clierubini,  il  terzo  Angeli 
robusti,  o Troni,  il  quarto  Elfig-iatori,  il  quinto  Potestadi,  il  sesto 
Virtiidi,  il  settimo  Principati,  o Dei,  1’  ottavo  Arcliangeli,  o figii 
de’  Dei,  il  nono  Angeli,  o Iinbasciadori,  il  decimo  Anime  sepa- 
rate, o Eroi. 

Olide  nel  mondo  sensibile  derivano  le  dieci  spere : 1)  il 

primo  mobile,  2)  il  cielo  stellato,  o ottava  spera,  o firmamento, 
3)  il  cielo  di  Saturno,  4)  di  Giove,  5)  di  Marte,  6)  dei  Sole, 
7)  di  Venere,  8)  di  Mercurio,  9)  de  la  Luna,  10)  dei  Caos 
sublimare  diviso  in  quattro  elementi.  A li  quali  sono  assistenti 
dieci  motori,  o insite  diece  anime.  La  prima  Metattron,  o jirin- 
cipe  di  facce,  la  seconda  Raziel,  la  terza  Zafriel,  la  quarta  Zad- 
kiel,  la  quinta  Camael,  la  sesta  Rafael,  la  settima  Aiiiel,  1’  ottava 
Micbael,  la  nona  Gabriel,  la  decima  Samaei,  sotto  il  quale  soii 
quattro  terribili  Principi,  de’  quali  il  primo  domina  nel  foco,  et  e 
cbiamato  da  lob  Beliemotli,  il  secoiido  domina  ne  P arl.\  et  e no- 
mato  da’  cabalisti  e coinuiimente  Beelzebub,  cioe  principe  di 
mosclie,  i,  e.  de’  volanti  iinmondi , il  terzo  domina  ne  1’  aeque, 
et  e nomato  da  lob  Leviatan , il  quarto  e presidente  ne  la  terra, 
la  qual  spasseggia  e circuisce  tutta,  et  e cbiamato  da  lob  Satban. 
Or  contemplate  qua,  cbe  secoiido  la  cabalistica  revelazione  Hocina, 
a cui  rispondeno  le  forme  o ruote,  nomate  Cberubini,  cbe  iiibuis- 
cono  ne  1’  ottava  spera,  dove  consta  la  virtii  de  1’  intelligenza  di 
Raziele,  1’  Asino  o Asinita  e simbolo  de  la  sapienza. 

Cor.  Parturiunt  montes, 

Saul.  Alcuni  talmiidisti  apportano  la  ragione  morale  di 
cotale  inilusso,  aubore,  scala  o dependenza , dicendo,  cbe  pero 
1!  Asino  e simbolo  de  la  sapienza  ne  li  divini  Sefirotb , per  ebe 
a colui  cbe  vuol  penetrare  entro  li  secreti  et  occolti  ricetti  di  qiiella, 
sia  necessanamente  di  mestiero  d’  esser  sobrio  e paziente,  avendo 
imistaccio,  testa  e sebiena  d’  asino  j deve  a ver  l’  animo  umile, 
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ripremiito  e basso,  et  il  senso,  cbe  iion  faccia  differenza  tra  li 
cardi  e le  lattuclie. 

Seb.  Io  crederei  pii^i  tosto,  cbe  gli  Ebrei  abbiaiio  tolti  questi 
iiiisterj  da  gliEgizj,  li  quali,  per  coprir  certa  ignominia  loro,  liaiiuo 
voluto  in  tal  maniera  esaltar  al  cielo  1’  Asino  e 1’  iVsinita. 

C o r.  Declara ! 

Seb,  Oco,  re  de’  Persi,  essendo  notato  da  g^li  Egizj  suoi 
iiemici  per  il  simulacro  d’  Asino,  et  a presso  essendo  lui  vittorioso 
sopra  di  loro,  et  avendoseli  fatti  cattivi,  li  costrinse  ad  adorar 
1’  imag-ine  de  1’  Asino  e sacrificargli  il  bove  gia  tanto  adorato  da 
essi,  con  rimproverarli,  cbe  a 1’  Asino  il  lor  bove  Opin  o Apin 
verrebbe  immolato.  Ouesti  duiique,  per  onorar  quel  loro  vitu- 
peroso  culto,  e coprir  quella  maccbia,  baiino  voluto  fingere  ra- 
gioni  sopra  il  culto  de  1’  Asino,  il  quale  da  quel  cbe  li  fu  materia 
di  biasimo  e biirla,  li  venne  ad  esser  materia  di  rivereiiza,  E 
cosi  poi  in  materia  d’  adorazione , ammirazione , contemplazione, 
onore  e gloria  se  1’  baimo  fatto  cabalistico,  arcbetipo,  sefirotico, 
metafisico,  ideale,  divino,  Oltre,  essendo  1’  Asino  animal  di 
Saturno  e de  la  Luna,  e gli  Ebrei  di  natura,  iiigegno  e fortuna 
Saturnini  e lunari,  gente  sempre  vile,  servile,  mercenaria,  solitaria, 
incomunicabile  et  iiiconversabile  con  1’  altre  generazioni,  le  quali 
bestialmente  spregiano,  e da  le  quali  per  ogni  ragioue  son  degna- 
mente  dispregiate,  or  questi  si  trovaro  ne  la  cattivita  e servizio 
de  r Egitto,  dove  erano  destinati  ad  esser  compagiii  a gli  asini 
con  portar  le  some  e servire  a le  fabricbe;  e la,  parte  per  es- 

seriio  leprosi,  parte  per  cbe  intesero  gli  Egizj,  cbe  in  essi  pesti- 

lenziati  regna va  1’  impressiou  saturnia  et  asinina,  per  la  couver- 
sazione,  cb’  aveano  con  questa  razza,  voglioiio  alcuni,  cbe  li  dis- 
cacciassero  da  li  lor  confini  con  lasciarli  1’  idolo  de  1’  asino  d’  oro 

a le  mani , il  quale  tra  tutti  li  dei  si  mostrava  piu  propiziabile  a 

questa  gente,  cosi  a tutte  1’  altre  nemica  e ritrosa,  come  Saturno 
a tutti  li  pianeti.  Onde  rimauendo  con  il  proprio  culto,  lasciando 
da  cauto  1’  altre  feste  egiziane,  celebravano  per  il  lor  Saturno  di- 
mostrato  ne  1’  idolo  de  1’  asino  li  sabbati,  e per  la  lor  luna  le  neo- 
inenie,  di  sorte  cbe  non  solamente  uno,  ma  et  oltre  tutti  li  Sefi- 
roti  possono  essere  asini  a’  cabalisti  giudei. 

Saul.  Voi  dite  molte  cose  auteuticbe,  molte  vicine  a 1’  au- 
tenticbe,  altre  simili  a 1’  auteuticbe,  alcune  contrarie  a 1’  auten- 
ticbe  et  approvate  istorie.  Onde  dite  alcuni  propositi  veri  e boni, 
ma  nulla  dite  bene  e veramente,  spregiando  e burlandovi  di  questa 
Santa  geuerazione,  da  la  qucJe  k proceduta  tutta  quella  luce,  cbe 
si  trova  sin  oggi  al  mondo,  e cbe  promette  di  donar  per  tanti 
secoli.  Cosi  perseveri  nel  tuo  pensiero  ad  aver  1’  asino  et  asinita 
per  cosa  ludibriosa,  quale,  qualunque  sia  stata  a presso  Persi, 
Greci  e Latini,  non  fu  per6  cosa  vile  a presso  gli  Egizj  et  Ebrei. 
L^  onde  h falsita  et  impostura  questa  tra  1’  altre,  cio^,  cbe  quel 
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culto  asinino  e divino  abbia  avuto  orig-ine  da  la  forza  e violenza, 
e non  pin  tosto  ordinato  da  la  ragione,  e tolto  principio  da 
la  elezione. 

Seb.  Verbi  grazia  forza,  violenza,  ragion  et  elezione 
di  Oco. 

Sani.  Io  dico  divina  inspirazione,  natnral  bontade  et  niiiana 
intelligeiiza.  Ma  prima  cbe  vengamo  al  compiinento  di  questa, 
demostrazione^  considerate  un  poco,  se  mai  ebbero,  o denuo  aver 
avnto^  o tener  a vile  la  idea  et,  influenza  de  gli  asini  questi  Ebrei 
et  altri  partecipi  e consorti  de  la  lor  saiitimonia?  II  patriarca 
lacob,  celebrando  la  nativita  e sangne  de  la  sua  prole,  e padri  de 
le  dodici  tribu  con  la  figura  de  le  dodici  bestie,  vedete  s’  ebbe 
ardiineiito  di  lasciar  1’  asino?  Non  avete  notato,  cbe  come  fe’  Ru- 
ben  moiitone,  Simone  orso,  Levi  cavallo,  Giuda  leone,  Zabulon 
balena,  Dan  serpente,  Gad  volpe,  Aser  bove,  Nettalim  cervio, 
GiosefFo  pecora,  Beniamin  lupo,  cosi  fece  il  sesto  genito  Isascbar 
asino,  insoffiandoli  per  testamento  quella  bella  nuova  e misteriosa 
profezia  ne  F orecchio : Isnschar , asino  forte y che  poggia  tra 
li  termini,  ha  trovato  il  riposo  huono  et  il  ferti lisshno  terreno, 
ha  sottoposte  le  robuste  spalle  al  peso , et  essi  destinato  al  tri~ 
butano  servigio.  Queste  sacrate  dodici  generazioni  rispondeno  da 
qua  basso  a gli  altri  dodici  segni  dei  zodiaco,  cbe  son  nel  cingolo 
dei  firmamento,  come  vidde  e dicbiaro  il  profeta  Baalam,  quando 
dal  luogo  eminente  d’  un  colle  le  seorse  disposte  e distinte  in 
dodici  castrametazioni  a la  pianiira,  dicendo:  Beato  e benedetto 
popolo  d’  Israele!  voi  sete  stelle,  voi  li  dodici  segni  messi  in  si 
beir  ordine  di  tanti  generosi  greggi.  Cosi  promesse  il  vostro  Gio- 
va,  cbe  moltiplicarebbe  il  seme  dei  vostro  gran  padi  e Abraamo 
come  le  stelle  dei  cielo,  cioe  secondo  la  ragione  de  li  dodici  segni 
dei  zodiaco,  li  quali  venite  a significar  per  li  nomi  di  dodici  bestie* 
Qua  vedete,  qualmente  quel  profeta  illuminato,  dovendoli  beue- 
dire  in  terra , aiido  a presentarseli  inontato  sopra  1’  asino , per  la 
voce  de  1’  asino  venne  instrutto  de  la  divina  volonta,  con  la  forza 
de  r asino  vi  pervenne,  da  sopra  1’  asino  stese  le  mani  a le  tende, 
e benedisse  quel  popolo  di  dio  santo  e benedetto,  per  far  evi- 
deute,  cbe  quelli  asini  saturuini  et  altre  bestie,  cbe  banno  in- 
flusso  da  le  dette  Sefirotb,  da  1’  asino  arcbetipo,  per  mezzo  de 
r asino  naturale  e profetico  doveano  esser  partecipi  di  tanta 
benedizione. 

Cor.  Multa  igitur  asinorum  genera,  aureo  arcbetipo,  in- 
dumentale,  celeste,  intelligenziale,  angelico,,  animale,  profetico, 
umauo,  bestiale,  gentile,  etico,  civile  et  economico ; vel  essenziale, 
siibsistenziale,  metafisico,  fisico,  ipostatico,  nozionale,  matema- 
tico,  logico  e morale ; vel  superno,  medio  et  inferno ; vel  intelli- 
gibile,  sensibile  e fantastico ; vel  ideale,  naturale  e nozionale ; vel 
ante  multa,  in  multis,  et  post  multa,  Or  seguite ! per  cbe  pau- 
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lathn,  graddthn,  atque  pedetentim,  pii'i  cLiaro,  alto  e profoiido 
venite  a riuscinni, 

Saul.  Per  veiiir  dunque  a iioi,  non  vi  deve  parer  strano, 
che  r asinita  sia  messa  in  sedia  celeste  ne  la  distribnzione  de  le 
catedre,  cbe  sono  ne  la  parte  superna  di  questo  niondo  et  universo 
corporeo ; atteso  cbe  esso  deve  esser  corrispondente,  e riconoscere 
in  se  stesso  certa  analogia  al  mondo  superiore. 

Cor.  ha  contiguus  hic  iili  mundus,  ut  omnis  eius  viteus 
inde  gubernetur,  come  oltve  promulgo  il  principe  de’  Peripatetici 
nel  principio  dei  primo  de  Ia  nietorologica  contemplazione. 

Seb.  Oh  che  anij)ol!e,  oh  che  parole  sesquipedali  soii  le 
vostre,  o dottissimo  et  altitonante  messer  Coribante! 

C o r.  Ut  libet. 

Seb.  Ma  periuettiate , che  si  proceda  al  proposito,  e non 
ne  interrompete ! 

Cor.  Proh 

Saul.  A la  verita  nulla  cosa  e piu  prossima  e cognata,  che 
la  scienza,  la  quale  si  deve  distingaiere,  com’  h distinta  in  se,  in 
due  maniere;  cioe  in  superiore  et  inferiore.  La  prima  e sopra 
la  creata  verita,  et  e 1’  istessa  verita  increata,  et  e causa  dei  tutto ; 
atteso  che  per  essa  le  cose  vere  son  vere,  e tutto  quel  ch’  e,  e 
veramente  quel  tanto  ch’  e.  La  seconda  6 verita  inferiore,  la 
quale  ne  fa  le  cose  vere,  ne  e le  cose  vere,  ma  j)ende,  e prodotta, 
formata  et  informata  da  le  cose  vere,  et  apprende  quelle  non  in 
Aerita,  ma  iii  specie  e similitudine:  per  che  ne  la  mente  nostra, 
dov’  e la  scienza  de  1’  oro,  non  si  trova  1’  oro  in  verita,  ma  sola- 
mente  in  specie  e similitudine.  Si  ch’  e una  sorte  di  verita,  la 
quale  e causa  de  le  cose,  e si  troAa  sopra  tutte  le  cose ; un’  altra 
sorte , che  si  trova  ne  le  cose  et  ^ de  le  cose ; et  h un’  altra 
terza  et  ultima,  la  quale  e dopo  le  cose  e da  le  cose.  La  prima 
ha  nome  di  causa,  la  secoiido  ha  nome  di  cosa,  la  terza  ha  nome 
di  cognizione.  La  verita  nel  primo  modo  e nel  mondo  archetipo 
ideale  significata  per  un  de  le  Seflroth.  JVel  secondo  modo  6 ne 
la  prima  sedia,  dov’  6 il  cardine  dei  cielo  a noi  supremo.  Nel 
terzo  modo  h ne  la  detta  sedia,  che  prossimamente  da  questo  cor- 
poreo cielo  influisce  ne  li  cervelli  nostri,  dov’  ki  1’  ignorauza, 
stoltizia , asinita,  et  onde  e stata  discacciata  1’  orsa  maggiore. 
Come  dunque  la  verita  reale  e naturale  ^ esaminata  j)er  la  veriti 
iiozionale,  e questa  ha  quella  per  oggetto,  e quella  mediante  la 
sua  specie  ha  questa  per  suggetto:  cosi  e bisogno,  che  a quella 
abitazioiie  .questa  sia  .vicina  e congionta. 

Seb.  Voi  dite  bene,  che  secondo  1’  ordine  de  la  natura 
sono  prossiini  la  verita  e 1’  ignorauza  o asinita:  come  sono  tal 
A^olta  uniti  1’  oggetto,  1’  atto  e la  potenza.  Ma  fate  ora  chiaro, 
per  che  piu  tosto  volete  far  gionta  e vicina  1’  ignorauza  o asinita, 
che  la  scienza,  o cognizione ! atteso  che  tanto  manca,  che  1’  igno- 
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raiiza  e pazzia  debbano  esser  prossime  e come  coabitatrici  de  la 
verita,  che  ne  deniio  essere  a tutta  distaiiza  loiitaiie,  per  cbe 
denno  esser  gionte  a la  falsita,  come  cose  apparleiienti  ad  or- 
dine contrario. 

S a u 1.  Per  che  la  Sofia  creata  senza  1’  ig^noranza  o pazzia, 
e per  conseguenza  senza  1’  asinita,  che  le  significa  et  e medesima 
con  esse , non  piiu  aj^prendere  la  verita : e pero  bisogna,  che  sia 
medi  atri  ce  ; per  che,  come  ne  1’  atto  mediante  concorreno  gli  estre- 
nii  o termini,  oggetto  e potenza,  cosi  ne  1’  asinita  concorreno  la 
verita  e la  cognizione,  detta  da  noi  Sofia. 

Seb.  Dite  brevemente  la  cagione! 

S a u 1.  Per  che  il  saper  nostro  h ignorare ; o per  che  non 
e scienza  di  cosa  alcuna,  e non  e apprensione  di  verita  nessnna ; 
o per  che,  se  piir  a qnella  h cjiialche  entrata,  non  e se  non  per  la 
porta,  che  ne  viene  aperta  da  1’  ignoranza,  la  quale  h 1’  istesso 
cammino  , portinaio  e porta.  Or  se  la  Sofia  scorge  la  verita  per 
1’  ignoranza,  la  scorge  per  la  stoltizia  conseguentemente,  e conse- 
guentemente  per  1’  asinita.  La  onde  chi  ha  tal  cognizione,  ha 
de  r asino,  et  ^ partecipe  di  qnella  idea. 

Seb.  Or  mostrate , come  siano  vere  le  vostre  assiinzioni ! 
j)er  che  voglio  concedere  le  illazioni  tiitte:  per  che  non  ho  per 
inconveniente , che  chi  e ignorante,  per  quanto  e ignorante,  ^ 
stolto ; e chi  h stolto,  per  quanto  e stolto,  e asino : e pero  ogni 
ignoranza  e asinita. 

Sani.  A la  contemplazion  de  la  verita  altri  si  promnoveno 
per  via  di  dottrina  e cognizione  razionale,  per  forza  de  1’  intel- 
letto  agente,  che  s’  intrude  ne  1’  animo,  eccitandovi  il  liime  inte- 
riore. E questi  son  rari ; onde  dice  il  poeta  : 

Pauci,  quos  ardens  evexit  ad  aethera  virtus. 

Altri  per  via  d’  ignoranza  vi  si  voltano  e forzansi  di  pervenirvi. 
E di  questi  alcimi  sono  affetti  di  qnella,  ch’  e t^etta  ignoranza  di 
semplice  negazione ; e costoro  ne  sanno,  ne  preiiiimeno  di  sapere; 
altri  di  qnella,  ch’  e detta  ignoranza  di  prava  disposizione : e tali, 
quanto  men  sanno  e sono  imbibiti  di  false  informazioni,  tanto  piii 
j)ensano  di  sapere : quali , per  informarsi  dei  vero , richiedeno 
doppia  fatica,  cioe  di  dismettere  1’  uno  abito  contrario,  e di  ap- 
p ren  der  1’  altro.  Altri  di  qnella,  ch’  h celebrata  come  divina  ac- 
qiiisizione ; et  in  questa  son  color,  che  ne  dicendo,  ne  pensando 
di  sapere,  et  oltre  essendo  creduti  da  altri  ignorantissimi,  son  ve- 
ramente  dotti,  per  ridursi  a qnella  gloriosissima  asinitade  e pazzia. 
li  di  questi  alciini  sono  naturali,  come  quei,  che  camminano  con  il 
lume  suo  razionale,  con  cui  negano  coi  lume  dei  senso  e de  la 
ragione  ogni  lume  di  ragione  e senso ; alcimi  altri  camminano, 
o per  dir  meglio,  si  fauno  guidare  con  la  lanterna  de  la  fede, 
catti vando  1’  intelletto  a colui , che  li  monta  sopra  et  a sua  bella 
posta  1’  addirizza  e guida : e questi  veramente  son  quelli,  che  non 
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possoiio  essi  errare,  per  clie  non  camminano  coi  proprio  fallace 
iiitendimento , ma  coii  iufallibil  lume  di  superna  intellig-eiiza. 
Ouesti  son  Yerainente  atti  e predestinati  per  arrivare  a la  Geru- 
saleinme  de  la  beatitudine  e vision  aperta  de  la  verita  divina : 
per  che  li  sopramonta  quello,  senza  il  qual  sopramontante  non  ii 
cbi  condurvisi  vaglia. 

S e b.  Or  ecco,  come  si  disting’ueno  le  specie  de  1’  ig^noranza 
et  asinitade,  e come  vegno  a mano  a mano  a coiidiscendere  per 
concedere,  P asiuitade  essere  una  virti\  necessaria  e divina,  senza 
la  quale  sarebbe  perso  il  mondo,  e per  la  quale  il  mondo  tutto 
e salvo. 

Saul.  Odi  a questo  proposito  un  principio  per  un’  altra 
pili  particular  distinzione!  Quello  cli’  unisce  1’  intelletto  nostro, 
il  qual  e iie  la  Sofia,  a la  verita,  la  quale  h 1’  og^getto  intelligibile, 
e una  specie  d’  ignoranza  secondo  li  cabalisti  e certi  mistici  teo- 
log-i ; un’  altra  specie  secondo  li  Pirroniani,  Efettici  et  altri  simili ; 
un’  altra  secondo  i teologi  cristiani,  tra’  quali  il  Tartense  la  viene 
tanto  piu  a mag-nificare , quanto  a giudizio  di  tutt’  il  mondo  6 
passata  per  maggior  pazzia.  Per  la  prima  specie  sempre  si  niega ; 
onde  vien  detta  ignoranza  negativa,  clie  mai  ardisce  affirmare. 
Per  la  seconda  specie  sempre  si  dubita,  e mai  ardisce  determinare 
o definire.  Per  la  terza  specie  li  principj  tutti  s’  haimo  per  co- 
nosciuti , approvati  e con  certo  argumento  manifesti , • senza  ogiii 
demostrazione  et  apparenza.  La  prima  e denotata  per  1’  asino 
pullo  fugace  et  errabondo;  la  seconda  per  un’  asina,  clie  sta  fitta 
tra  due  vie,  dal  mezzo  di  quali  mai  si  parte,  non  possendosi  risol- 
vere,  per  quale  de  le  due  pii'!  tosto  debba  miiovere  i passi;  la 
terza  per  1’  asina  con  il  suo  pulledro,  cbe  portano  sii  la  scliiena 
il  redeutor  dei  mondo : dove  1’  asina,  secondo  che  li  sacri  dottori 
insegnaiio,  6 tipo  dei  popolo  giiidaico,  et  il  pullo  dei  popolo  gen- 
tile , cbe  come  ecclesia  6 parturito  da  la  madre  siiiagoga: 

apparteneudo  cosi  questi,  come  qiielli,  a la  medesima  generazione 
procedente  dal  padre  de’  credenti,  Abraamo.  Queste  tre  specie 
d’  ignoranza,  come  tre  rami  si  riducono  ad  un  stipito,  nel  quale 
da  1’  arcbetipo  infl  iiisce  1’  asinita , e cb’  ^ ferino  e piantato  su  le 
radici  de  li  dieci  Sefirotb. 

Cor.  Ob  bel  senso!  Queste  non  sono  retoricbe  persua- 
sioni, ne  elencbici  sofismi,  ne  topicbe  probabilitadi , ma  apodit- 
ticbe  demostrazioni , per  le  quali  1’  asino  non  e si  vile  animale, 
come  comiinemente  si  crede,  ma  di  tanto  piu  eroica  e divina 
condizione. 

Seb.  IVon  h d’  uopo,  cb’  oltre  t’  affiaticbi,  o Saiilino,  per 
venir  a concbiiidere  quel  tanto  cbe  io  dimandavo , cbe  da  te  mi 
fiisse  definito:  si  per  cbe  avete  sodisfatto  a Coribante,  si  anco 
per  cbe  da  li  posti  mezzi  termini  ad  ogui  biioiio  intenditore  piio 
esser  facibnente  sodisfatto.  Ma  di  grazia,  fatemi  ora  intendere  le 
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rag-ioni  de  la  sapienza , clie  consiste  ne  1’  ig:norauza  et  asinitade 
iitjrfn  il  seroiido  modo ; cioe,  con  qnal  rag*;one  siauo  partecipi  de 
1’  asinita  li  Pirroniani,  Elettici  et  altri  Academici  filosofi;  per 
che  non  dubito  de  ia  prima  e terza  specie,  cLe  medesime  sono 
altissime  e remotissime  da’  sensi,  e cbiarissime,  di  sorte,  clie  nou 
6 occLio,  clie  non  le  possa  conoscere. 

Sani.  Presto  verro  al  proposito  de  la  vostra  dimanda; 
ma  voglio,  cLe  jirima  notiate,  il  primo  e terzo  modo  di  stoltizia  et 
asinitade  concorrere  in  certa  maniera  in  uno;  e pero  medesima- 
mente  prndeno  da  principio  incomprensibile  et  inelFabile  a con- 
stituir  qiiella  cognizione,  ch’  h disciplina  de  le  discipline,  dottrina 
de  le  dottrine  et  arte  de  le  arti.  De  la  quale  vog“lio  dirvi,  in  clie 
maniera  con  poco  o nullo  studio  e seuza  fatica  alcuna  og^nun,  clie 
vuoie  e volse,  ne  lia  possuto  e puo  esser  capace.  Viddero  e con- 
siderorno  que’  santi  dottori  e Rabini  illuminati , clie  li  superbi  e 
presuntuosi  sapienti  dei  mondo , quali  ebbero  fiducia  nel  proprio 
ingeg^no,  e con  temeraria  e g^onfia  presunzione  lianno  avuto  ardire 
d’  alzarsi  a la  scienza  de’  secreti  divini  e que’  penetrali  de  la  dei- 
tade,  non  altrimenti  che  coloro,  ch’  edificaro  la  torre  di  Babelle, 
son  stati  confusi  e messi  in  dispersione,  avendosi  essi  medesimi 
serrato  il  passo,  onde  meno  fussero  abili  a Ia  sapienza  divina  e 
visione  de  la  veritade  eterna.  Che  fero?  qual  partito  presero? 
Fermaro  i passi,  pieg-aro  o dismessero  le  braccia,  chiusero  g-li  occhi, 
bandiro  og^ni  propria  attenzione  e studio,  riprovaro  qual  si  voglia 
uman  pensiero,  riniegaro  ogui  seutiinento  naturale,  et  in  fiiie  si 
tenuero  asini,  e quei,  che  non  erano,  si  trasformaro  in  questo  ani- 
male; alzaro,  distesero,  acuminaro,  ingrossaro  e inagnificoriio 
1’  orecchie,  e tuite  le  potenze  de  1’  anima  ri|)orlorno  et  uniro  ne 
1’  udire,  con  ascoltare  solamente  e credere : come  quello,  di  cui 
si  dice  : In  auditu  auris  ohedivit  mihi,  La,  concenlrandosi  e 
cattivandosi  la  vegetativa,  sensitiva  et  inlelletliva  facultade,  haniio 
inceppate  le  cinque  dita  in  uii’  unghia,  per  che  non  polessero, 
come  1’  Adamo,  stender  le  mani  ad  apprendere  il  frutlo  vietato  da 
r arbore  de  la  scienza , per  cui  venissero  ad  esser  privi  de’  frutti 
de  r arbore  de  Ia  vita,  o come  Prometeo,  ch’  e melafora  di  mede- 
.simo  proposito,  stender  le  mani  a suffurar  il  fuoco  di  Giove,  per 
accendere  il  lume  ne  la  potenza  razionale.  Cosi  li  nostri  divi  asini 
privi  dei  proprio  sentimento  et  affetto  vegnono  ad  intendere  non 
altrimenti,  che  come  1*  vien  sofliato  a 1’  orecchie  da  le  revelazioni 
o de  li  dei  o de’  vicarj  loro,  e per  conseguenza  a go verna  rsi  non 
secondo  altra  legge,  che  di  que’  medesimi.  Quindi  noii  si  volgono 
a destra  o a sinistra,  se  iioii  secondo  la  lezione  e ragione,  che  li 
dona  il  capestro  o freno,  che  li  tien  per  la  gola,  o per  la  bocca, 
non  camminano,  se  non  come  son  toccati.  Hanno  ingrossate  le 
labbra,  insolidate  le  mascelle,  incotenuuti  li  denti , a fin  che,  per 
duro,  spinoso,  aspro  e forte  a digerir  clie  sia  il  pasto,  die  li  vien 
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posto  avaiite,  iiou  manclic  d'  essere  accoiijodato  al  suo  palato. 
Indi  si  pascono  de’  pii'!  grossi  e inaterialacci  apjjositorj,  clie  allra 
qiial  si  voglia  bestia,  cbe  si  ^])asca  siil  dorso  de  la  terra ; e tutto 
cio  per  venire  a qiiella  vilissima  bassezza,  per  cui  fiano  capaci  di 
pifi  magnifica  esaltazione^  iuxta  qiiello : Omnis,  qui  se  humiliat, 
exaltabitur, 

'Seb.  Ma  vorrei  intendere,  come  questa  bestiaccia  potrA 
distinguere,  cbe  colui,  cbe  gli  monta  sopra,  e dio  o diavolo,  ^ un 
iiomo  o un’  altra  bestia  non  molto  maggiore  o minore,  se  la  i)ifi 
certa  cosa,  cb’  egli  deve  avere,  cbe  lui  e un  asino  e vuole  essere 
asino,  e non  piio  far  miglior  vita  et  aver  costumi  migliori,  cbe  di 
asino,  e non  deve  aspettar  miglior  fine  cbe  di  asino,  116  h jjossi- 
bile,  congruo  e condigno,  cb’  abbia  altra  gloria  cbe  d’  asino  ? 

Saul.  Fedele  colui,  cbe  non  permette,  cbe  siano  tentati 
sopra  qiiel  cbe  possono!  Lui  conosce  li  suoi,  lui  tiene  e inantie- 
ne  li  suoi  per  suoi,  e non  gli  possono  esser  tolti.  O santa  igno- 
ranza  e divina  pazzia,  o sopraumana  asinita!  Ouel  ratto,  pro- 
fondo  e contemplativo  Areopagita,  scrivendo  a Caio,  alferma,  cbe 
la  ignoranza  ^ una  perfettissima  scienza  ; come  per  1’  equivalente 
volesse  dire,  cbe  1’  asinita  b una  diviniia.  II  dotto  Agostino  molto 
inebriato  di  questo  divino  nettare  ne  ii  suoi  soliloquj  testifica,  cbe 
la  ignoranza  piu  tosto  cbe  la  scienza  ne  conduce  a dio,  e Ia  scienza 
piu  tosto  cbe  1’  ignoranza  ne  mette  in  perdizione.  In  figura  di 
cio  vuole,  cb’  il  redentor  dei  mondo  con  le  gambe  e piedi  de  gli 
asini  fusse  entrato  in  Gerusalemme,  significando  anagogicamente 
in  questa  militante  quello  cbe  si  verifica  iie  la  trionfante  cittade; 
come  dice  il  profeta  sabneggiaute : Non  in  fortitudine  equi  volun- 
tatem habebit,  neque  in  tibiis  viri  bene  'placitum  erit  ei. 

Cor.  Siqjple  tu : Sed  in  fortudine  et  tibiis  asinae  et  pulli 
Jilii  coniugalis. 

Saul.  Or  per  venire  a mostrarvi,  come  non  b altro  cbe 
1’  asinita  quello  con  cui  possiamo  tendere  et  avvicinarci  a qiiell’ 
alta  specola,  voglio,  cbe  coinprendiale  e sappiate,  non  esser  possi- 
bile al  mondo  miglior  contemplazione  cbe  quella,  cbe  niega  ogni 
scienza  et  ogni  apprension  e giudizio  di  vero;  di  maniera,  cbe 
la  somma  cognizione  b certa  stima , cbe  non  si  pu6  saper  nulla 
e non  si  sa  nulla,  e per  conseguenza  di  conoscersi  di  non  posser 
esser  altro  cbe  asino  e non  esser  altro  cbe  asino : a lo  qiial 
scopo  giunsero  li  Socratici,  Platonici,  Efettici,  Pirroniani  et  altri 
simili,  cbe  non  ebbero  1’  oreccliie  tanto  picciole,  e le  labbra  tanto 
delicate , e la  coda  tanto  corta , cbe  non  le  potessero  lor  mede- 
simi  vedere. 

Seb.  Priegoti,  Saiilino,  non  procedere  oggi  ad  altro  j)er  con- 
firmazion  e decbiarazion  di  questo : per  cbe  assai  per  il  presente 
abbiamo  inteso;  oltre  cbe  vedi  esser  tempo  di  cena,  e la  materia 
ricbiede  pib  lungo  discorso.  Per  tanto  piacciavi,  se  cosi  pare 
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anco  al  Coribanle,  di  rivederci  doinani  per  Ia  eliicidazione  di 
qnesto  proposito,  et  io  iiieiiaro  meco  Onorio,  il  quale  si  ricorda 
d’  esser  stato  asino,  e pero  d a tiitta  divozione  Pitagorico,  oltre  clie 
ha  de’  grandi  proprj  discorsi,  con  li  qnali  forse  ne  potra  far 
capaci  di  qiialche  proposito. 

Saul.  Sara  bene,  e lo  desidero;  per  che  lui  alleviar^  la 
mia  fatica. 

Cor.  £!go  quoque  huic  adstipulor  sententiae,  et  h gionta 
r ora,  in  cui  debbo  liceiiziar  li  iniei  discepoli,  a fiu  che  propria 
revisant  hospitia,  jjroprios  lares,  Anzi,  si  luhet,  per  sin  tanto 
che  questa  materia  lia  compita,  quotfdiauamente  io  m’  olfero  prouto 
in  queste  ore  medesiine  farmi  qua  vosco  presente. 

Saul.  Et  io  non  mancar6  di  far  il  medesimo. 

Seb.  Usciamo  duuque! 


DIALOGO  SECONDO. 

INTERLOCUTORI: 

Sebasto.  Onorio.  Coribante.  Sauliuo. 

I. 

Sebasto. 

E tu  ti  ricordi  d’  aver  portata  la  soma? 

Onor.  La  soma.  Ia  carga,  e tirato  il  manganello  qualche 
Tolta.  Fui  prima  in  servigio  d’  un  ortolano,  aiutandolo  a portar 
lettame  da  la  cittade  di  Tebe  a 1’  orto  vicino  le  mura,  et  a ri- 
portar  j)oi  cauli,  lattuche,  cipolle,  cocomeri,  pastinache,  ravanelli 
et  ait  re  cose  simili  da  1’  orto  a la  cittade.  A presso  ad  iiii  car- 
bonaio,  che  mi  compr6  da  quello,  et  il  qual  pochissimi  gioriii  mi 
ritenne  vivo. 

Seb.  Come  h possibile,  ch’  abbi  memoria  di  questo? 

Onor.  Ti  diro  poi.  Pascendo  io  sopra  certa  precipitosa 
e sassosa  ri])a,  tratto  da  1’  avidita  d’  addentar  un  cardo,  ch’  era 
cresciuto  alquanto  piu  giii  verso  il  precipizio,  che  io  senza  pe- 
riglio  potessi  stendere  il  collo,  volsi  al  dispetto  d’  ogni  rimorso 
di  coscieuza  et  instinto  di  ragion  naturale  pili  dei  dovere  rani- 
picarvi,  e caddi  da  1’  alta  rupe;  onde  il  mio  signore  s’  accorse 
d’  avermi  comprato  per  li  corvi.  Io  privo  de  I’  ergastulo  corporeo 
dovenui  vagante  spirto  senza  membra,  e venui  a considerare, 
come  io  secoudo  la  spiritual  sustanza  nou  ero  diiferente  iu  g'euo, 
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iife  iii  specie  da  tiitti  gli  altri  spiriti,  che  da  la  dissoliizione  d’  altri 
animali  e composti  corpi  trausmigravano ; e viddi,  come  la  Parca 
non  solamente  nel  geno  de  la  materia  corporale  fa  indilferente  il 
corpo  de  1’  nomo  da  quel  de  1’  asino , et  il  corpo  de  gli  animali 
dal  corpo  di  cose  stimate  senz’  anima,  ina  ancora  nel  geno  de  la 
materia  spirituale  fa  rimaner  indifferente  1’  anima  asinina  da 
Tumana,  e 1’ anima,  che  constituisce  li  detti  animali,  da  quella,  che 
si  trova  in  tutte  le  cose : come  tutti  g-li  umori  sono  un  umore  in 
sustanzu,  tutte  le  parti  aeree  son  un  aere  in  sustanza,  tutti  li  spi- 
riti  sono  da  1’  Amfitrite  *)  d’  un  spirito,  et  a quello  ritornan 
tutti*  Or  dopo  che  qualche  % tempo  fui  trattenuto  in  cotal  stato, 
ecco  che 

Leihemn  ad  Jlumum  Deus  evocat  agniine  viagno. 

Scilicet  hnmemores  supera  ut  convexa  revisant, 

Rursus  et  incipiant  in  corpora  nolle  reverti. 

■ Allora,  scampando  io  da’  fortunati  campi,  senza  sorhir  de 
r Olide  dei  rapido  Lete,  tra  quella  moltitudine,  di  cui  era  principal 
guida  Mercurio,  io  feci  finta  di  hevere  di  quell’  umore  in  com- 
pagnia  de  gli  altri : ma  non  feci  altro  ch’  accostarvi  e toccarvi 
con  le  labra,  a fin  che  Tenissero  ingannati  li  soprastanti,  a’  quali 
pot^  hastare  di  Tedermi  la  bocca  e ’1  mento  hagnato.  Presi  il 
cammiiio  verso  1’  aria  piu  pura  per  la  porta  cornea,  e Jasciandomi 
a le  spalle  e sotto  li  piedi  il  profondo,  venui  a ritrovarmi  nel 
parnaSio  monte,  il  qual  non  k favola,  che  per  il  siio  fonte  ca- 
ballino sia  cosa  dal  padre  Apolline  consecrata  a le  Muse,  sne 
figlie.  La  **)  per  forza  et  ordine  dei  fato  tornai  ad  essere  asino, 
ma  senza  perdere  le  specie  intelligibili , de  le  quali  non  riinase 
vedovo  e casso  il  spirito  animale,  per  forza  de  la  cui  virtude 
m’  uscirno  da  1’  uno  e 1’  altro  lato  la  forma  e sustanza  di  due  ali 
suflicieutissime  ad  inalzar  in  sino  a gii  astri  il  mio  corporeo  pondo. 
Api>arvi,  e fui  nomato  non  asino  gi4  semplicemente,  ma  o asino 
volante,  o ver  ca vallo  pegaseo.  Indi  fui  fatto  eseguitor  di  molti 
ordini  dei  provido  Giove,  servii  a Bellerofoute,  passai  inolte  ce- 
lebri et  onoratissime  fortune,  et  a la  fine  fui  assunto  in  cielo  circa 
li  confini  d’  Andromeda  et  il  Cigno  d’  im  cauto,  e li  Pesci  et 
Aquario  da  1’  altro. 

Seb.  Di  grazia,  rispondetemi  alquanto  prima,  che  mi  facciate 
intendere  queste  cose  pih  per  il  minuto!  Dunque  per  esperienza 
e memoria  dei  fatto  estimate  vera  1’  opinion  de’  Pitagorici,  Druidi, 
Saduchini  et  altri  simili  circa  quella  continua  metemsicosi,  cioe 
transformazione  o transcorporazione  di  tutte  1’  anime? 

Spiritus  eque  feris  humana  in  corpora  transit, 

Inque  feras  noster,  nec  tempore  deperit  ullo. 


*)  Non  intendo. 

**)  Il  tosto  lia  lui. 
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O u o r.  Messer  sl,  cosi  6 certissimamente. 

Seb,  Duiiqiie  costaiiteiiiente  vuoi,  cho  iioii  sia  altro  ia  su- 
staiiza  r anima  de  1’  uomo  e quella  de  le  bestie?  e non  diffe- 
riscano,  se  non  in  fig*urazione? 

Onor.  Qnella  de  1’  nomo  h medesima  in  essenza  specifica 
e generica  con  qnella  de  le  moscbe,  ostreclie  marine  e piante,  e 
di  qnal  si  voglia  cosa,  clie  si  trove  animata,  o abbia  anima : come 
non  e corpo,  cbe  non  abbia  o pin  o meno  vivace-  e perfettamente 
comiinicazion  di  spirito  in  s^  stesso.  Or  cotal  spirito  secondo  il 
fato  o providenza,  ordine  o fortuna,  viene  a giougersi  or  ad  una 
S])ecie  di  corpo,  or  ad  nn’  altra,  e secondo  la  rag-ione  de  la  diver- 
sita  di  complessioni  e membri  viene  ad  avere  diversi  g^radi  e per- 
fezioni  d’  ing^eg-no  et  operazioni.  La  onde  quel  spirito  o anima, 
cli’  cra  ne  1’  aragiia,  e vi  avea  quell’  industria  e quelli  artig^li  e 
membra  in  tal  numero,  quantita  e forma,  medesimo,  g‘ionto  a la 
prolificazione  umana,  acqnista  altfa  intelligenza,  altri  instrumenti, 
attitudini  et  atti.  Giongo  a questo  clie,  se  fiisse  possibile,  o in 
fatto  si  trovasse,  cbe  d’  im  serpente  il  capo  si  formasse  e stornasse 
in  figura  d’  una  testa  umana,  et  il  busto  crescesse  in  tanta  quantita, 
quantf^uo  contenersi  nel  periodo  di  cotal  specie,  se  gli  allargasse 
la  lingua,  ampiassero  le  spalle,  se  gli  ramificassero  le  bracda  e 
mani,  et  al  Inogo,  dov’  e terminata  la  coda,  andassero  ad  ingemi- 
narsi  le  gambe,  intenderebbe , apparirebbe,  spirarebbe,  parla- 
rebbe,  oprarebbe  e camminarebbe  non  altrimenti  cbe  1’  uomo  ; per 
cbe  non  sarebbe  altro  cbe  uomo.  Come  per  il  contrario  1’  uomo 
non  sarebbe  altro  cbe  seipente,  se  venisse  a contraere  come  dentro 
un  ceppo  le  braccia  e gambe,  e 1’  ossa  tutte  concorressero  a la 
formazion  d’  una  spina,  s’  incolubrasse  e prendesse  tutte  quelle 
figure  de’  membri  et  abiti  di  complessioni.  Allora  arebbe  pib 
o men  vivace  ingegno,  in  luogo  di  parlar  sibilarebbe,  in  luogo 
di  cammiuare  serperebbe,  in  luogo  d’  edificarsi  palagio  si  cava- 
rebbe  uii  pertugio,  e non  gli  converrebbe  la  stauza,  ma  la  buca, 
e come  gia  era  sotto  quelle,  ora  e sotto  queste  membra,  instru- 
menti, potenze  et  atti:  come  dal  medesimo  artefice  diversamente 
inebriato  da  la  contrazion  di  materia,  e da  diversi  organi  armato, 
appaioiio  esercizj  di  diverso  ingegno,  e pendeno  esecuzioni  diverse. 
Ouindi  possete  capire , esser  possibile , cbe  molti  animali  possono 
aver  piu  ingegno  e molto  maggior  lume  d’  infelletto,  cbe  1’  uomo 
— come  non  e burla  quel  cbe  proferi  Mose  dei  serpe,  cbe  nomino 
sapientissimo  tra  tutte  1’  altre  bestie  de  la  terra  — ma  per  pe- 
nuria d’  instrumenti  li  viene  ad  essere  inferiore,  come  quello  per 
riccbezza  e dono  de’  medesimi  li  e tanto  superiore.  E cbe  cio 
sia  la  verita,  considera  un  poco  al  sottile,  et  esamina  eiitro  a te 
stesso  quel  cbe  sarebbe,  se  posto,  cbe  1’  uomo  avesse  al  doppio 
d’  ingegno,  cbe  non  bave,  e 1’  intelletto  agente  gli  splendesse 
tanto  piu  cbiaro,  cbe  non  gli  splende,  e con  tutto  cic\  le  mani  gli 
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venisser  transformate  in  forma  tli  doi  piedi,  rimanendogli  tutto 
r altro  nel  suo  ordinario  intiero:  dimmi,  dove  potrebbe  impune 
esser  la  conversazion  de  g-li  uomini?  come  potrebbero  instituirsi  e 
durar  le  famiglie  et  unioni  di  costoro  pariinente  o i)in,  cbe  de’  ca- 
valli,  cervj,  porci,  senza  essem  o devorati  da  innumerabili  specie 
di  bestie,  per  essere  in  tal  maniera  suggetti  a maggiore  e piu  certa 
ruina?  E per  conseguenza , dove  sarebbono  le  instituzioni  di 
dottrine,  le  invenzioni  di  discipliiie^  le  congregazioni  di  cittadini, 
le  strutture  de  gli  edifici  et  altre  cose  assai,  cbe  significano  la 
grandezza  et  eccellenza  iimaiia,  e fanno  1’  uoino  trionfator  vera- 
mente  invitto  sopra  1’ 'altre  specie?  Tutto  questo,  se  oculata- 
mente  guardi,  si  riferisce  non  tanto  principalmente  al  dettato  de 
r ingegno,  quanto  a quello  de  la  mano,  organo  de  gli  organi. 

Seb.  Cbe  dirai  de  le  scimie  et  orsi,  cbe,  se  non  vuei 
dir  cb’  bauno  mano,  non  banno  peggior  instrumento,  cbe 
la  mano? 

Oiior.  Non  banno  tal  complessione,  cbe  possa  esser  capace 
di  tale  ingegno ; per  cbe  1’  universale  intelligenza  in  simili  e inolti 
altri  animali  per  la  grossezza  b lubricita  de  la  material  coinples- 
sione  non  puo  imprimere  tal  forza  di  sentiinento  in  cotali  spiriti. 
Pero  la  comparazion  fatta  si  deve  intendere  nel  geno  de’  pu  iii- 
gegnosi  animali. 

Seb.  II  papagallo  non  ba  egli  1’  organo  attissimo  a.proferir 
qual  si  Toglia  voce  articulata?  Or  per  cbe  b tanto  duro,  e coii 
tanta,  fatica  pub  parlar  si  poco,  senza  oltre  intendere  quel 
clie  dice  ? 

Oiior.  Per  cbe  non  ba  apprensiva,  retentiva  adequabile 
e congenea  a quella  de  1’  nomo,  ina  tal,  quale  conviene  a la  sua 
specie ; in  ragion  de  la  quale  non  ba  bisogno,  cb’  altri  gT  insegne 
di  volare,  cercare  il  vitto,  distinguere  il  nutrimento  dal  veleno, 
generare,  nidificare,  mutar  abitazioni,  e riparar  a le  ingiurie  dei 
tempo,  e provedere  a le  necessitadi  de  la  vita  non  men  bene,  e tal 
volta  miglior-  e piu  facilmente  cbe  1’  uomo. 

Seb.  Questo  dicono  li  dotti  non  esser  per  intelletto,  o per 
discorso,  ma  per  instinto  naturale. 

Onor.  Fatevi  dire  da  cotesti  dotti:  cotal  instinto  naturale 
^ senso,  o intelletto  ? S’  ^ senso,  h interno,  o esterno  ? Or,  non 
essendo  esterno,  come  b manifesto,  dicano,  secondo  qual  senso 
interno  banno  le  providenze,  tecbne,  arti,  precauzioni  et  ispedi- 
zioni  circa  1’  occasioni  non  solamente  presenti,  ma  ancora  future, 
migliormente  cbe  1’  uomo? 

Seb.  Son  mossi  da  1’  intelligenza  non  errante. 

Onor.  Questa  s’  b principio  naturale  e prossimo  applicabile 
a 1’  operazione  prossima  et  individuale,  non  pub  essere  universale 
et  estrinseca,  ma  particulare  et  intrinseca,  e per  conseguenza  po- 
teuza  de  1’  anima  e presidente  ne  la  poppa  di  quella. 
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Seb.  IVon  volete  duiique,  cbe  sia  1’  iiitelbg^eiiza  universale, 
clie  iniiove? 

O II  o r.  Dico,  che  la  iutellig‘eiiza  efficiente  universale  c una 
di  futti ; e quella  imiove  e fa  intendere ; ina  oltre  in  tutti  ^ 1’  in- 
telligenza  particulare,  in  cui  son  inossi,  illuminati  e intendono; 
e questa  e moltiplicata  secondo  il  munero  de  gl’  individui.  Come 
la  potenza  visiva  e moltiplicata  secondo  il  numero  de  gli  occlii, 
mossa  et  illuminata  geueralmente  da  un^fuoco,  da  uii  lume,  da 
iin  sole : cosi  la  potenza  intellettiva  e moltiplicata  secondo  il  nu- 
mero de’  suggetti  partecipi  d’  anima,  a li  quali  tutti  soprasplende 
un  sole  intellettuale.  Cosi  dunque  sopra  tutti  gli  animali  6 un 
senso  agente,  cio^  quello,  che  fa  sentir  tutti,  e per  cui  tutti  son 
sensitivi  in  atto  ; et  uiio  intelletto  agente,  cio^  quello,  che  fa  in- 
tender  tutti,  e \yer  cui  tutti  sono  intellettivi  in  atto ; et  a presso 
son  tanti  sensi  e tanti  particolari  iutelletti  passivi  o possibili,  quanti 
son  sugg-etti:  e sono  secondo  tanti  specifici  e numerali  gradi  di 
complessioni , quante  sono  le  specifiche  e numerali  figure  e com- 
plessioni  di  corpo. 

Seb.  Dite  qiiel  che  vi  piace  et  intendetela  come  volete; 
che  io  ne  gli  animali  non  voglio  usar  di  chiamar  quello  instinto 
ragionevole  intelletto. 

Onor.  Or  se  non  lo  puoi  chiamar  senso,  bisogna,  che  ne 
gli  animali,  oltre  la  potenza  sensitiva  et  intellettiva,  fingi  qualche 
altra  potenza  cognoscitiva. 

Seb.  Diro,  ch’  h un’  efficacia  de’  sensi  interiori. 

Onor.  Tai  efficacia  possiamo  aneor  dire  che  sia  lo  intelletto 
umano ; onde  naturalmente  discorre  1’  nomo,  et  e in  nostra  libertd 
di  nominar  come  ci  piace  e limitar  le  diffinizioni  e nomi  a nostra 
posta,  come  fe’ Averroe.  Et  anco  e in  mia  liberta  di  dire,  che 
il  vostro  intendere  non  e intendere,  e qiialunque  cosa,  che  facciate, 
pensare , che  non  sia  per  intelletto , ma  per  instinto ; poi  che 
r ope^azioni  d’  altri  animali  piu  degne,  che  le  vostre,  come  quelle 
de  1’  api  e de  le  formiche,  non  hanuo  nome  d’  intelletto,  ma  d’  in- 
stinto. O pur  diro,  che  1’  instinto  di  quelle  bestiole  h piu  degno 
che  r intelletto  vostro. 

Seb.  Lasciamo  per  ora  di  discorrere  piii  ampiamente  circa 
questo,  e torniamo  a noi!  Vuoi  dunque,  che,  come  d’  una  mede- 
sima  cera  o altra  materia  si  formano  diverse  e contrarie  figure, 
cosi  di  medesima  materia  corporale  si  faimo  tutti  li  corpi,  e di 
medesiina  sustetnza  spirituale  sono  tutti  li  spiriti? 

Onor.  Cosi  certo;  e giongi  a questo,  che  per  diverse  ra- 
gioni,  abitudini,  ordini,  misure  e numeri  di  corjio  e spirito  sono 
diversi  temperamenti,  complessioni,  si  producono  diversi  organi, 
et  appaiono  diversi  geni  di  cose. 

Seb.  Mi  par,  che  non  e inolto  lontano,  ne  ahhorrisce  da 
questo  parere  quel  profetico  dogma,  quando  dice,  il  tutto  essere 
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iu  mano  de  V universale  efficiente,  come  la  medesima  luta  in 
mano  dei  inedesiino  figolo,  cli6  con  la  mota  di  questa  vertigine 
de  gli  astri  vieue  ad  esser  fatto  e disfatto  secoiido  le  vicissitudini 
de  la  generazione  e corrozioiie  de  le  cose,  or  vase  ouorato,  or  vase 
contumelioso  di  medesima  pezza. 

Oiior.  Cosi  Lanuo  inteso  e dicLiarato  inolti  de’  piu  savj 
tra’  li  Rabiui.  Cosi  par  ch’  iiitendesse  colui,  cbe  disse  : uomini  e 
g{u7nenti  salverai  secondo  clie  moltiplicarai  la  miseHcot^dia»  Gosl 
si  fa  cbiaro  ne  la  metam  orfose  di  Nabucbodonosor,  Quin  di  dubi- 
torno  alciini  Sadiicliini  dei  Battista , se  lui  fusse  Elia : non  gid 
per  medesimo  corpo,  ma  per  inedesiino  spirito  in  iin  altro  coq>o. 
Iu  cotal  modo  di  resiiscitazione  alciini  si  ])roinetteno  1’  esecuzione 
de  la  giustizia  divina  sccondo  gli  affetti  et  atti,  cb’  baiino  esercitati 
in  un  altro  corpo. 

Seb.  Di  grazia,  non  ragionianio  piii  di  questo,  per  cbe 
pur  troppo  mi  comincia  a piacere  e parerini  piu  cbe  verisimile  la 
vostra  opinione;  et  io  voglio  mantenermi  iu  quella  fede,  ne  la 
quale  son  stato  instruito  da’  miei  progenitori  e maestri.  E jiero 
parliate  de’  successi  istorici,  o favolescbi,  o metaforici,  e lasciate 
star  le  mostrazioni  et  aiitoritadi,  le  quali  credo,  cbe  sono  piu  tosto 
storciute  da  voi,  cbe  da  gli  altri ! 

Ouor.  Hai  buona  ragione,  fratel  inio!  Oltre  cbe  conviene, 
cb’  io  tome  a compire  quel  cb’  avevo  cominciato  a dirti , se  non 
dubiti,  cbe  con  cio  medesimamente  non  ti  vegna  a sobvertere 
r iiigegno,  e perturbar  la  coscienza  intemerata. 

Seb.  No,  110,  certo;  questo  ascolto  piu  volentiera  cbe  mai 
posso  aver  ascoltata  favola  alcuiia. 

Onor.  Se  dunque  nou  m’  ascolti  sotto  specie  di  dottrina  e 
disciplina,  ascoltami  per  sjiasso! 

II. 

Seb.  Ma  non  vedete  Saulino  e Coribante,  cbe  vegnoiio? 

Onor.  E ora,  cbe  doveauo  esser  veiiuti.  Meglio  il  tardi 
cbe  mai,  Saulino. 

Cor.  Si  tardus  adventus j citior  ejrpeditio, 

Seb.  Coi  vostro  tardare  avete  persi  de’  bei  projiositi,  quali 
desidero,  cbe  siano  replicati  da  Onorio. 

Onor.  No,  di  grazia,  per  cbe  mi  rincrescerebbe ; ma  se- 
guitiaino  il  nostro  proposito ! per  cbe,  quanto  a quello  cbe  sara 
bisogno  di  riportar  oltre,  ne  ragionaremo  privatamente  con  essi  a 
miglior  coinodita ; per  cbe  ora  non  vorrei  interrompere  il  blo  dei 
inio  riporto. 

Saul.  Si,  si;  cosi  sia!  Andate  pur  seguitando! 

Onor.  Or  essendo  io,  come  bo  gia  detto , ne  la  region 
celeste  in  titolo  di  cavallo  pegaseo,  mi  e avA^enuto  jier  ordine  dei 
fato , cbe  per  la  conversione  a le  cose  inferiori  — causa  di  certo 
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afTetto,  cL’  io  Indi  ven\vo  ad  acquisfare,  Ia  qual  molto  bene  rien 
descritta  dal  Platonico  P^otino  — come  inebriato  di  nettare,  renia 
bandito  ad  esser  or  un  filo.^ofo,  or  un  poeta,  or  nii  pedante ; la- 
sciando  la  mia  imagine  in  cieio,  a la  ciii  sedia  a tempi  a tempi  de 
le  trasmigrazioni  ritornavo,  riportandovi  la  memoria  de  le  specie, 
le  qnali  ne  1’  abitazion  corporale  avero  acqiiistate,  e quelle  mede- 
sinie,  come  in  una  biblioteca,  lasciayo  la,  quando  accadeva,  cb’  io 
dovessi  ritornar  a qualche  altra  terrestre  abitazione.  De  le  quali 
specie  memorabili  le  ultime  son  quelle,  cb’  bo  cominciate  a imbibire 
a teinpo  de  la  vita  di  Fiiippo  Macedone,  dopo  cbe  fui  ing-enerato 
dal  seme  di  Nicomaco,  come  si  crede.  Qua  a presso  esser  stato 
discepolo  d’  Aristarco,  Platone  et  altri,  fui  promosso  coi  favor  di 
mio  padre , cb’  era  consigliero  di  Fiiippo , ad  esser  pedante 
d’  Alessandro  Magno,  sotto  il  quale,  ben  cbe  erudito  molto  bene 
iie  le  umanisticbe  scienze,  ne  le  quali  ero  piii  illustre  cbe  tutti  II 
iniei  predecessori , entrai  in  presunzione  d’  esser  filosofo  naturale, 
come  ordinario  ne  li  pedanti  d’  esser  sempre  temerarj  e presun- 
tiiosi;  e con  cio,  per  esser  estinta  la  cognizione  de  la  filosofia, 
morto  Socrate,  bandito  Platone,  et  altri  in  altre  maniere  dispersi, 
rimasi  io  solo  lusco  intra  li  ciecbi,  e facilmente  possevo  aver  ri- 
putazion  non  sol  di  retorico,  politico,  logico,  ma  ancora  di  filosofo. 
Cosi,  malamente  e scioccamente  riportando  le  opinioni  de  gli  an- 
tiqui, e di  maiiiera  tal  sconcia,  cbe  ne  manco  li  fanciulli  e le  in- 
sensate veccbie  parlarebbono  et  intenderebbono,  come  io  introduco 
qiielli  galantuomini  intendere  e pariare,  mi  venni  ad  intrudere 
come  riformator  di  quella  disciplina , de  la  quale  io  non  avevo 
notizia  alcuna.  Mi  dissi  principe  de’  Peripatetici,  insegnai  in 
Atene  nel  sottoportico  Liceo,  dove  secondo  il  lume,  e per  dir  il 
vero,  secondo  le  tenebre,  cbe  regnavano  in  me,  intesi  et  insegnai 
perversamente  circa  la  natura  de  li  principj  e sustanza  de  le  cose, 
delirai  ])iu  cbe  1’  istessa  delirazione  circa  1’  essenza  de  1’  anima, 
nulla  possevo  coinprendere  per  dritto  circa  la  natura  dei  moto  e 
de  r universo,  et  in  conclusione  son  fatto  quello,  per  cui  la  scienza 
naturale  e divina  e stinta  nel  bassissimo  de  la  ruota,  come  in 
teinpo  de  li  Caldei  e Pitagorici  e stata  in  esaltazione. 

Seb.  Ma  pur  ti  veggiamo  esser  stato  tanto  tempo  in  ammi- 
iaz‘on  dei  inondo,  e tra  1’  altre  maraviglie  e trovato  un  certo 
Arabo , cb’  La  detto , la  natura  ne  la  tua  produzione  aver  fatto 
r ultimo  sforzo,  per  manifestar,  quanto  piii  terso,  puro,  alto  e 
verace  ingegno  potesse  stampare,  e generalmeiite  sei  detto  demo- 
nio  de  la  natura. 

Onor.  Non  sarebbono  gl’  ignoranti,  se  non  fusse  Ia  fede; 
e se  non  Ia  fusse , non  sarebbono  le  vicissitudini  de  le  scienze  e 
virtudi,  bestialitadi  et  inezie,  et  altre  succedenze  di  contrarie  im- 
pressioni, come  son  de  Ia  nolle  et  il  giorno,  dei  fervor  de  1’  estade 
e rigor  de  1’  invenio. 
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S e b,  Or  per  yeiiire  a qiiel  cb’  appartieiie  a la  notizia  de 
r anima,  inettendo  per  ora  g-li  altri  propositi  da  canto,  ho  lelti 
e considerati  qiie’  tiioi  tre  libri,  ne  li  quali  parli  piu  balbamente, 
clie  possi  inai  da  altro  balbo  essere  inteso ; come  ben  ti  puoi  ac- 
corg-ere  di  tanti  diversi  i^areri  et  estravag^anti  intenzioni  e qiiestio- 
iiarj,  inassime  circa  il  dislacciar  e disimbrogliar  quel  cbe  ti  vogli 
dire  in  que’  confusi  e leggieri  propositi,  li  quali,  se  pur  ascou- 
dono  qualclie  cosa,  non  puo  esser  altro  che  pedantesca  o peri- 
patetica levitade. 

Onor.  Non  h maraviglia,  fratello;  atteso  clie  non  puo  in 
conto  alcuno  essere,  ch’  essi  loro  possano  apprendere  il  inio  iu- 
telletto  circa  quelle  cose,  ne  le  quali  io  nor  ebbi  intelletto ; o cbe 
vagliano  trovar  construtto  o argumento  circa  quel  cb’  io  vi  voglia 
dire,  se  io  medesimo  non  sapevo  quel  cbe  mi  volessi  dire.  Qual 
difFerenza  credete  voi  essere  tra  costoro  e quei,  cbe  cercano  le 
coma  dei  gatto,  e gambe  de  1’  anguilla?  Nulla  certo.  De  la  qual 
cosa  precavendo  cb’  altri  non  s’  accorgesse,  et  io  con  cio  venissi  a 
perdere  la  riputazion  di  protosofosso , volsi  far  di  maniera,  cbe 
cliiunque  mi  studiasse  ne  la  natiiral  filosofia,  ne  la  qual  fui  e mi 
sentii  a fatto  ignorantissimo,  per  inconveniente  o confusion,  cbe 
vi  scorgesse,  se  non  avea  qualcbe  lume  d’  ingegno,  dovesse  pen- 
sare e credere,  cio  non  essere  la  jnia  intenzion  profonda,  ma  piu 
tosto  quel  tanto,  cbe  lui  secondo  la  sua  capacita  posseva  da  li  miei 
sensi  superficialmente  comprendere.  La  onde  feci,  cbe  venisse 
publicata  quella  lettera  ad  Alessandro,  dove  protestavo,  li  libri 
fisicali  esser  messi  in  luce,  come  non  messi  in  luce. 

Seb.  E per  tanto  voi  mi  parete  aver  isgravata  la  vostra 
coscienza,  et  banno  torto  questi  tanti  asinoni  a disporsi  di  ]am«n- 
tarsi  di  voi  nel  giorno  dei  giudizio,  come  di  quel,  cbe  li  bai  in- 
gannati  e sedutti,  e con  soiistici  apparati  divertiti  dal  cammino  di 
qualcbe  veritade,  cbe  per  altri  princi])j  e metodo  arebboiio  possuta 
racquistarsi.  Tu  li  bai  pure  insegnato  quel  tanto,  cb’  a diritto 
doveano  pensare : cb6,  se  tu  bai  publicato,  come  non  publicato, 
essi,  dopo  averti  letto,  denno  pensare  di  non  averti  letto,  come 
tu  avevi  cosi  scritto,  come  non  avessi  scritto : talmente  quei  cotali, 
cb’  insegnano  la  tua  dottrina,  non  altrimenti  denno  essere  ascoltati, 
cbe  un,  cbe  paria,  come  non  pariasse.  E finalmente  n^  a voi  deve 
j)iu  essere  atteso,  cbe  come  ad  un,  cbe  ragiona  e getta  sentenza 
di  quel  cbe  mai  intese. 

Onor.  Cosi'^  certo,  per  dirti  ingenuamente , come  1’  in- 
tendo al  presente.  Per  cbe  nessuno  deve  essere  inteso  j)iu  cb’  egli 
medesimo  mostra  di  volersi  far  intendere , e non  doviamo  aiidar 
perseguitaudo  con  1’  intelletto  color,  cbe  fuggono  il  nostro  iiilel- 
letto,  con  (fuel  dir,  cbe  parlano  certi  per  eiiigma  o per  melafora ; 
altri,  per  cbe  vuoleu,  cbe  non  1’  intendano  gl’ ignoranti,  altri,  per 
cbe  la  moltitudine  non  li  sprege,  altri,  per  cbe  le  margarite  non 
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sieno  calpestrate  da  porci ; siamo  dovemiti  a tale,  cli’  og^iii  Satiro, 
Fauno,  malenconico , iinbriaco  et  iiifetto  d’  atra  bile,  in  coutar 
sogiii  e dir  di  pappolate  seiiza  construzione  e senso  alcuno,  ne 
vogliono  reiider  suspelti  di  profezia  grande,  di  recondito  misterio, 
d’  alti  secreti  et  arcani  divini,  da  risuscitar  morti,  di  pietre  filoso- 
fali,  et  altre  poltronarie  da  donar  volta  a quei,  ch’  lian  poco  cer- 
vello,  a farli  dovenir  al  tutto  pazzi  con  giocarsi  il  tempo,  1’  intel- 
letto,  la  fama  e la  roba,  e si^endere  si  misera  - et  ignobilmente  il 
corso  di  sua  vita. 

Seb.  La  intese  bene  un  certo  mio  amico,  il  quale  avendo 
non  so  se  un  certo  libro  di  profeta  enigmatico,  o d’  altro,  dopo 
avervisi  su  lambiccato  alquanto  de  1’  umor  dei  capo,  con  una  gra- 
zia  e bella  leggiadria  ando  a gittarlo  nel  cesso,  dicendogli : Fra- 
iellOf  tu  non  vuoi  esser  inteso ; io  non  ti  voglio  intendere j e sog- 
gionse,  cb’  andasse  con  cento  diavoli,  e lo  lasciasse  star  con  fatti 
suoi  in  pace. 

Onor.  E quel  cli’  k.  degno  di  compassione  e riso,  e,  cbe  su 
questi  editi  libelli  e trattati  pecorescbi  vedi  dovenir  attonito  Silvio, 
Ortensio  melancolico,  smagrito  Serafino,  impallidito  Cammaroto, 
iiiveccbiato  Ambruogio,  impazzito  Giorgio,  astratlo  Reginaldo, 
gonfio  Bonifacio,  et  il  molto  reverendo  Don  Coccliiarone  pien  d’  in- 
linita  e nobil  maraviglia  sen  va  per  il  largo  de  la  sua  sala,  dove 
rimosso  dal  rude  et  ignobil  volgo,  se  la  spasseggia,  e rimenando 
or  quinci,  or  quindi  de  la  litteraria  sua  toga  le  fimbrie,  rime- 
naudo  or  questo , or  quell’  altro  piede , rigettando  or  vers’  il 
destro,  or  vers’  il  sinistro  fianco  il  petto,  con  il  testo  commento 
sotto  r ascella,  e con  gesto  di  voler  buttar  quel  pulce,  cb’  ba  tra 
le  due  prime  dita,  in  terra,  con  la  rugata  fronte  cogitabondo,  con 
erte  ciglia  et  occbi  arrotondati,  in  gesto  d’  un  nomo  fortemente 
inara vigliato , concbiudendola  con  un  grave  et  emfatico  suspiro, 
fara  pervenir  a 1’  oreccbio  de’  circostanti  questa  sentenza : Hucus- 
que alii  philosophi  non  pervenerunt.  Se  si  trova  in  proposito  di 
lezion  di  qualcbe  libro  composto  da  qualcbe  energumeno  o inspi- 
ritato,  dove  non  k,  espresso,  e donde  non  si  puo  premere  piu  sen- 
timento,  cbe  possa  ritrovarsi  in  un  spirito  cavallino,  allora,  per 
moslrar  d’  aver  dato  sui  cbiodo,  esclamara:  O magnum  myste- 
vium!  Se  per  avventura  si  trovasse  un  libro  di  — 

Seb.  Non  piu,  di  grazia,  di  questi  propositi , de  li  quali 
siamo  pur  troppo  informati ; e torniamo  al  nostro  proposito ! 

Cor.  Ita,  ita,  sodes ! Fatene  intendere,  con  qiial  ordine 
e maniera  avete  ripigliata  la  memoria,  la  qual  perdeste  nel  sup- 
posito peripatetico  et  altre  ipostaticbe  sussisteuze. 

Onor.  Credo  aver  detto  a Sebasto,  cbe  quante  volte  io 
migravo  dal  corpo,  prima  cbe  m’  investi ssi  d’  un  altro,  ritornavo 
a quel  mio  vestigio  de  1’  asinina  idea , cbe  per  1’  onor  e faculta 
de  r ali  non  ba  piaciuto  ad  alcuni,  cbe  tegnono  tal  animale  in 
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opprobrio,  cLiamarlo  asino,  ma  ca vallo  pegaseo:  e da  15,  dopo 
avervi  descritti  g^li  atti  e le  fortiine,  cb’  avevo  passate,  sempre 
teiiendomi  a ntornar  piu  tosto  nomo,  che  altra  cosa,  per  privi- 
legio, clie  ini  g-iiadagiiai  per  aver  aviito  astiizia  e coiitinenza 
<|iiella  volta  con  non  mandar  g-ib  per  il  g-orgozziiolo  de  T umor  de 
r Olide  letee,  oltre  la  ginrisdizione  di  quella  piazza  celeste;  onde 
^ aweniito  clie,  partendo  io  da  corpi,  mai  oltre  lio  preso  il  cam- 
miiio  verso  il  pliitonio  reg^no  per  riveder  li  campi  elisj,  ma  ver 
r illustre  et  angusto  imperio  di  Giove. 

Cor.  A la  stanza  de  1’  aligero  quadrupede- 

Onor.  Siu  tanto  che  a questi  teinpi,  piacendo  al  seiiato  de 
li  dei,  m’  ha  convenuto  di  traiismigrar  con  1’  altre  hestie  a hasso, 
lasciando  solamente  T impression  di  mia  virtude  in  alto;  oiide 
per  grazia  e degiio  favor  de  li  dei  ne  vegno  ornato  e cinto  di  mia 
hiblioteca,  portando  non  solamente  la  memoria  de  le  specie  opina- 
bili, sofistiche,  apparenti,  probabili  e demostrative,  ma  et  oltre 
il  giudizio  dislintivo  di  quelle,  che  son  vere,  da  1’  altre,  che  soii 
false.  Et  oltre  di  quelle  cose,  che  in  diversamente  complessionati 
diversi  corpi  per  varie  sorti  di  discipline  ho  concepiite,  ritegno  an- 
cora r abito,  e di  molte  altre  veritadi,  a le  quali  seiiza  ministerio 
de’  sensi  con  puro  occhio  intellettuale  vien  aperto  il  cammino,  e 
non  mi  fuggoiio,  quantunque  mi  trove  sotto  questa  pelle  e pareti 
rinchiuso,  onde  per  le  porte  de’  sensi,  come  per  certi  strettissimi 
buchi , ordinariameiite  possiamo  contemplar  qualche  specie  di 
enti : si  come  altrimeiiti  ne  vien  lecito  di  veder  chiaro  et  aperto 
1’  orizoiite  tutto  de  le  forme  naturali,  ritrovaudoci  fuor  de  la 
j)rigioue. 

Seb.  Tanto  che  restate  di  tutto  sl  fattameute  informato, 
che  otteiiete  piu  che  1’  abito  di  tante  filosofie,  di  tanti  suppositi 
filosofici,  ch’  avete  presentati  al  mondo,  ottenendo  oltre  il  giudizio 
superiore  a quelle  teiiebre  e . quella  luce,  sotto  le  quali  avete  ve- 
getato, sentito,  inteso,  o in  atto  o in  potenza,  abitando  or  ne  le 
terrene,  or  ne  1’  inferne,  or  ne  le  staiize  celesti. 

• Onor.  Vero;  e da  tal  retentiva  vegiio  a posser  considerar 
e coiioscer  meglio,  che  come  in’  specchio,  qiiel  tanto,  ch’  h vero 
de  r essenza  e sustanza  de  1’  anima. 

' III. 

Seb.  Soprasediamo  circa  questo  per  ora,  e venemo  a sentir 
il  vostro  parere  circa  la  questione,  qual  ieri  fu  mossa  tra  me  e 
Saulino  qua  presente , il  quale  referisce  1’  opiniou  d’  alciiue  sette, 
le  quali  vogliono,  non  esser  scienza  alcuna  appo  noi. 

Saul.  Feci  a certa  bastanza  aperto,  che  sotto  1’  eminenza 
de  la  verita  non  abbiam  noi  cosa  piu  eminente,  che  1’  ignoranza 
et  asinilade*  Per  cio  clie  questa  d.  il  mezzo,  per  cui  la  Solia  si 
coiigionge  e si  domestica  con  essa,  e non  e altra  virtude,  che  sia 
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capace  ad  aver  la  Btauza  gdonla  muro  a muro  cou  quella,  Atteso 
clie  r umaiio  iiitelletto  lia  qualclie  accesso  a Ia  verita ; il  quale 
accesso,  se  iioii  h per  la  scienza  e cogiiizioiie^  iiecessariameiite  bi- 
sogiia,  cbe  sia  per  1’  iguoranza  et  asinita. 

C o r.  Nego  sequelam» 

Saul.  La  cousegueiiza  h manifesta  da  quel,  cbe  ne  1’  in- 
telletto  razionale  non  e mezzo  tra  1’  ig^noranza  e scienza ; per  clie 
bisogna,  cbe  vi  sia  1’  una  di  due,  essendo  doi  oppositi  circa  tal 
siiggetto,  come  privazione  et  abito. 

Cor.  (^uid  de  assumptione,  sive  antecedente? 

Saul.  Ouella,  come  dissi,  e messa  avauti  da  tanti  famo- 
sissimi filosofi  e teologi. 

Cor.  Debilissimo  e I’  argumento  ah  humana  auctoritate. 

Saul.  Cotali  asserzioni  non  sou  seiiza  demostrativi  discorsi. 

Seb,  Duiique,  se  tal  opinione  e vera,  e vera  per  deinostra- 
zione ; la  demostrazione  e un  sillogismo  scientifico  ; dunque  se- 
condo  quei  medesimi,  cbe  negano  la  scienza  et  apprension  di  ve- 
rita, viene  ad  esser  posta  P apprension  di  verita  e discorso  scien- 
ziale,  e consegiientemente  sono  dal  suo  inedesimo  senso  e parole 
redarguili.  Giongo  a questo  cbe,  se  non  si  sa  verita  alcuna,  essi 
medesimi  non  sanno  quel  cbe  dicono,  e non  possono  esser  certi, 
se  parlano  o raggbiano,  se  son  nomini  o asini. 

Saul.  • La  risoluzion  di  questo  la  potrete  attendere  da  quel 
cbe  vi  faro  udire  a presso;  per  cbe  prima  lia  mestiero  intendere 
la  cosa,  e poi  il  modo  e maniera  di  quella. 

Cor.  Bene.  Modus  enim  rei  rem  praesupponat  oportet, 

Seb.  Or  fatene  intendere  le  cose  con  quelP  ordine,  cbe 
vi  piace! 

Saul.  Faro.  Son  trovati  tra  le  sette  de’  filosofi  alcuni  no- 
mati  generalmente  Academici,  e piu  propriamente  Scettici,  o ver 
Kfettici,  li  quali  dubitavano  determinar  di  cosa  veruna,  bandiro 
ogni  enunciazione , non  osavano  affirmare  o negare,  ma  si  fa- 
ceaiio  cbiamare  inquisitori,  investigatori  e scrutatori  de  le  cose. 

Seb.  Per  cbe  queste  vane  bestie  inquirevano,  investiga- 
vano  e scrutavano  senza  speranza  di  ritrovar  cosa  alcuna?  Or 
questi  son  di  qjiei,  cbe  s’  aifaticano  senza  proposito. 

Cor.  Per  far  bugiarda  quella  vulgata  sentenza:  Omne 
agens  est  propter  Jinem.  Ma,  aedepol,  mehercle,  io  mi  persuado, 
cbe  come  Onorio  ba  dependenza  da  1’  inllusso  de  1’  asino  pegaseo, 
o pur  .e  il  Pegaso  istesso,  talmente  cotai  filosofi  sieno  stati  le 
Belide  istesse,  se  al  meno  quelle  non  1’  infiuivano  nel  capo. 

Saul.  Lasciatemi  compire ! Or  costoro  non  porgean  fede 
a quel  cbe  vedeano,  ne  a quel  cb’  udivano:  per  cbe  stimavano 
la  verita  cosa  confusa  et  incompreusibile , e posta  ne  la  natura  e 
composizione  d’  ogni  varietd,  diversita  e contrarieta,  ogni  cosa 
essere  una  mistura,  nulla  constar  di  s^,  niente  esser  di  propria 
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natura  e virtiicle,  e gli  oggetti  presentarsi  a le  poteiize  apprensire 
non  in  quella  maniera,  con  cui  sono  in  s6  medesimi,  ina  secondo 
la  relazione,  cli’  acquislano  per  le  lor  specie,  che  in  certo  modo 
partendosi  da  questa  e quella  materia,  vegiiouo  a giuntarsi  e crear 
iiiioye  forme  ne  li  nostri  sensi. 

Seb.  Oh  in  verita,  costoro  con  non  troppa  fatica  in  po- 
chissimo  tempo  possono  esser  filosofi,  e mostrarsi  piu  savj  de 
gli  altri! 

Saul.  A questi  succesero  li  Pirroni,  molto  piu  scarsi  in  do- 
uar  fede  al  proprio  senso  et  intelletto,  che  gli  Efettici ; per  che, 
dove  quelli  altri  credeno  aver  compresa  qualche  cosa,  et  esser 
fatti  partecipi  di  qualche  giudizio,  per  aver  informazion  di  questa 
verita,  cioe,  che  cosa  alcuna  non  puo  esser  compresa  ne  determi- 
nata, questi  anco  di  cotal  giudizio  si  stimaro  privi,  dicendo,  che 
ne  men  possono  esser  certi  di  questo,  cio^,  che  cosa  alcuna  non  si 
possa  determinare. 

Seb.  Guardate  1’  industria  di  quest’  altra  academia,  ch’ 
avendo  visto  il  modello  de  1’  ingegno,  e notato  1’  industria  di 
quella,  che  con  facilita  et  atto  di  poltronaria  volea  dar  de’  calci, 
per  versar  a terra  1’  altre  filosofie,  essa  armata  di  maggior  peco- 
raggine  con  giongere  un  j)oco  piu  di  sale  de  la  sua  insipidezza, 
vuol  donar  la  spinta  et  a quelle  tutte  et  a cotesta  iusieme,  con 
farsi  tanto  piii  savia  di  tutte  generalmente , quanto  con  manco 
spesa  e lainbiccamento  di  cer vello  in  essa  s’  intogano  et  addotto- 
rano.  Via,  via,  andiam  piu  oltre!  Or  che  debbo  far  io,  esseiido 
ambizioso  di  formar  nuova  setta,  e parer  piii  savio  di  tutti,  e di 
costoro  ancora,  che  souo  oltre  li  tutti  ? Faro  qua  un  terzo  taber- 
naculo, piantaro  un’  academia  pih  dotta,  con  stringermi  alquanto 
la  ciiitura  ? Ma  vorr6  forse  tanto  raffrenar  la  voce  con  gli  Efet- 
tici, e stringere  il  fiato  con  Ii  Pirroni,  che  per  me  poi  non  esali 
spirito  e erepi? 

Saul.  Che  volete  dir  per  questo? 

Seb.  Questi  poltroni,  per  scampar  la  fatica  di  dar  ragioni 
de  le  cose,  e per  non  accusar  la  loro  inerzia,  et  invidia,  ch’  hauno 
a 1’  industria  altrui,  volendo  parer  migliori,  e non  bastandoli 
d’  occultar  la  propria  viltade,  non  possendoli  passar  avaiiti,  n6 
correre  al  i>ari,  ne  aver  modo  di  far  qualche  cosa  dei  suo,  per 
non  pregiudicar  a la  lor  vana  presunzione,  confessando  1’  imbe- 
cillitti  dei  proprio  ingegno,  grossezza  di  senso,  e privazioii  d’  in- 
telletto,  e per  far  parer  gli  altri  senza  luine  di  giudizio  de  la 
propria  cecitade,  donaiio  la  colpa  a la  natura,  a le  cose,  che  mal 
si  rappresentaiio,  e non  principalmeute  a la  mala  appreusione  de 
li  dogmatici ; per  che  con  questo  modo  di  procedere  sarebbono 
stati  costretti  di  porre  in  campo  al  paragone  la  lor  biiona  appren- 
sione,  la  quale  avesse  parturito  miglior  fede,  dopo  aver  generato 
miglior  concetto  ne  gli  animi  di  quei,  che  si  dilettano  de  le  con- 
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temi)lazioiii  di  cose  naturali.  Or  duiique  essi,  volendo  coii  minor 
latica  et  iulellelto,  e manco- rischio  di  perdere  il  credito,  j)arer  piii 
savj  che  gli  altri,  dissero  gli  Efettici,  clie  nulla  si  puo  determi- 
nare, per  che  nulla  si  conosce : onde  quelli,  che  stiinano  d’  inten- 
dere, e parlano  assertivamente,  delirauo  piu  in  grosso,  che  quei, 
che  non  intendeuo  e non  parlano.  Li  secondi  poi,  detti  Pirroni, 
per  parer  essi  arcisapienti,  dissero,  che  ne  tampoco  questo  si  pu6 
intendere,  il  che  si  credeano  intendere  gli  Efettici,  che  cosa  alcuna 
non  possa  esser  determinata  o conosciuta.  Si  che,  dove  gli  Efettici 
intesero , che  gli  altri , che  pensavano  d’  intendere , non  inten- 
devano,  ora  li  Pirroni  intesero,  che  gli  Efettici  non  intendevano, 
se  gli  altri,  che  si  pensavano  d’  intendere,  intendessero  o no.  Or 
quel  che  ne  resta  per  giongere  di  vantaggio  a la  sapienza  di  co- 
storo,  che  noi  sappiamo,  che  li  Pirroni  non  sapevano,  che  gli 
Efettici  non  sapevano,  che  li  dogmatici,  che  pensavano  di  sapere, 
non  sapevano,  e cosi  con  agevolezza  sempre  piu  e piu  vegna  a 
prendere  aumento  questa  nohil  scala  di  filosofie,  sin  tanto,  che 
demostrativamente  si  conchiuda,  1’  ultimo  grado  de  la  somma  filo- 
sofia  et  ottima  contemplazione  essere  di  quei,  che  non  solamente 
non  aifermano,  ne  niegano  di  sapere  o ignorare,  ma  ne  manco 
possono  alfirmare,  ne  negare;  di  sorte,  che  gli  asini  sono  li  piu 
divini  animali,  e 1’  asinitade  sua  sorella  e la  compagna  e secre- 
taria de  la  veritade. 

Saul.  Se  questo,  che  dici  improperativamente  et  in  colera, 

10  dicessi  da  buon  senuo  et  assertivamente,  direi,  che  la  vostra 
deduzione  e eccellentissima  et  egregiamente  divina,  e che  sei  per- 
venuto  a quei  scopo,  al  quale  tanti  dogmatici  e tanti  academici 
haimo  coiicorso,  con  rimanerti  di  gran  luiiga  a dietro  tanti 
quanti  sono. 

Seh.  Vi  priego,  poi  che  siamo  venuti  sin  a questo,  che 
mi  facciate  intendere,  con  qual  persuasione  gli  Academici  niegano 
la  possihilita  di  detta  apprensione. 

Saul.  Ouesta  vorrei  che  ne  fusse  riferita  da  Onorio,  jjer 
cio  che,  per  esser  egli  stato  in  ipostasi  di  si  molti  e gran  noto- 
misti  de  le  viscere  de  la  natura;  non  e fuor  di  ragione,  che  tal 
volta  si  sia  trovato  Academico. 

Onor.  Anzi,  io  son  stato  quei  Senofaue  * colofonio , che 
disse,  in  tutte  e di  tutte  le  cose  non  esser  altro  che  opinione. 
Ma  lasciajido  ora  que’  miei  proprj  pensieri  da  canto,  dico  circa 

11  proposito,  esser  ragioii  trita  quella  de’  Pirroni,  li  quali  dice- 
vano,  che,  per  apprendere  la  verita,  hisogna  la  dottrina , e per 
mettere  in  effetto  la  dottrina,  e necessario  quei,  che  insegna, 
quei,  ch’  e insegnato,  e la  cosa,  la  quale  e per  insegnarsi,  cio6 
il  mastro , il  discepolo , 1’  arte ; ma  di  queste  tre  non  e cosa, 
che  si  trove  in  effetto;  dunque  non  e dottrina,  e non  e appren- 
sion  di  veritade. 
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Seb.  Con  qiial  ragioiie  Jicouo  pvlma^  no:i  esser  cosa,  di  c»i 
sia  dottriiia  o disciplina? 

Onor.  Con  questa.  Quella  cosa,  dicono,  o devrii  esser 
vera,  o falsa.  S’  e falsa,  non  pno  essere  insegnata,  per  cbe  dei 
falso  non  pno  esser  dottifna  116  disciplina : atteso  che  a qiiel  clie 
non  6 , non  pno  accader  cosa  alcuna , e per  cio  non  pno  accader 
anco  d’  esser  insegnato.  S’  e vera,  non  ])uo  pure  piii  cbe  tanto 
essere  insegnata : per  cbe  o 6 cosa , la  quale  egualinente  appare 
a tutti,  e cosi  di  lei  non  pno  esser  dottrina,  e per  conseguenza 
non  pno  esserne  alcun  dottore,  come  ne  dei  bianco,  cbe  sia 
bianco,  dei  cavallo,  cbe  sia  cavallo,  de  1’  arbore,  cbe  sia  arbore; 
o e cosa,  cbe  altriinenti  et  ineguahnenle  ad  altri  et  altri  appare, 
e cosi  in  se  non  pno  aver  altro  cbe  opinabilita,  e sopra  lei  non  si 
puo  formar  altro  cbe  opinione.  Oltre,  s’  h vero  quel  cbe  deve 
essere  insegnato  e notificato,  bisogna,  cbe  sia  insegnato  per  quaJcbe 
causa  0 mezzo ; la  qual  causa  e mezzo  o bisogna,  cbe  sia  occolta, 
o conosciuta.  S’  ella  e occolta,  non  puo  notificar  altro.  Se  la  6 
conosciuta,  e necessario,  cbe  sia  per  causa  o mezzo;  e cosi  oltre 
et  oltre  procedendo,  verremo  ad  accorgerci,  cbe  non  si  gionge  al 
principio  di  scienza,  se  ogni  scienza  e per  causa.  Oltre,  dicono, 
essendo  cbe  de  le  cose,  cbe  sono,  altre  sieno  corpi,  altre  incorpo- 
rali, bisogna,  cbe  di  cose,  quai  vegnono  insegnate,  altre  apparte- 
gnano  a 1’  uno,  altre  a 1’  altro  geno.  Or  il  cor|)o  non  puo  esser 
insegnato,  per  cio  cbe  non  puo  esser  sotto  giudizio  di  senso, 
d’  intelletto.  Non  certo  a giudizio  di  senso ; stante  cbe,  secondo 
lutte  le  dottrine  e sette,  il  corpo  consta  di  piu  dimensioni,  ragioni, 
difFerenze  e circostanze,  e non  solamente  non  e un  debnito  acci- 
dente, per  esser  cosa  obiettabile  a un  senso  particolare,  o al  co- 
inune,  ma  e una  composizione  e congregazione  di  proprietadi  et 
individui  binumerabili.  K concesso,  se  cosi  piace,  cb’  il  corpo  sia 
cosa  sensibile,  - non  per  questo  sara  cosa  da  dottrina  o discipbna, 
per  cbe  non  bisogna,  cbe  vi  si  trove  il  discepolo  et  il  maestro,  per 
far  sapere,  cb’  il  bianco  ^ bianco,  et  il  caldo  e caldo.  Non  pu6 
essere  anco  il  corpo  sotto  il  giudizio  d’  intelligenza , per  cbe  6 
assai  conceduto  a presso  tutti  dogmatici  et  Academici,  cbe  1’  oggetto 
de  r intelletto  non  puo  esser  altro  cbe  cosa  incorporea.  Da  qua 
s’  inferisce  secondariamente,  cbe  non  puo  essere  cbi  insegne,  116 
terzo,  cbe  possa  essere  insegnato;  per  cbe,  come  e veduto,  questo 
non  ba  cbe  apprendere  o concipere,  e quello  non  ba  cbe  insegnare 
et  imprimere.  Giongono  un’  altra  ragione.  Se  avvien,  cbe  s’  in- 
segne, o uno  senz’  arte  insegna  un  altro  senz’  arte ; e questo  non 
^ possibile,  per  cbe  non  men  1’  uno  cbe  1’  altro  ba  bisogno  d’  es- 
sere insegnato;  o un  artista  insegna  un  altro  artista;  e cio  ver- 
rebbe  ad  essere  una  baia,  per  cbe  ne  1’  uno  ne  1’  altro  ba  mestiero 
dei  mastro;  o quello,  cbe  non  sa,  insegna  cobii,  cbe  sa ; e questo 
verrebbe  ad  essere,  come  se  un  cieco  volesse  guidare  colui,  cbe 
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Tede.  Se  nessnno  di  questi  modi  h possibile,  rimarri  diinque, 
clie  qiiel  cLe  sa,  iiisegne  colui,  che  non  sa,  e cio  h piii  inconye- 
nieute,  che  tiitto  qiiel  che  si  puo  imag^inare  in  ciascuno  de  g^li  altri 
tre  modi  di  fiug‘ere ; per  che  qiiello,  ch’  e senz’  arte,  non  pno  esser 
fatto  artefice,  quando  non  ha  1’  arte,  atteso  che  accaderia,  che 
potesse  esser  artefice,  quando  non  e artefice.  Oltre  che  costui  6 
simile  ad  un  nato  sordo  e cieco,  il  qual  mai  puo  renire  ad  arer 
peiisiero  di  voci  e di  colori.  Lascio  quel  che  si  dice  nel  Men- 
noiie  con  1’  esempio  dei  servo  fiig-g-itivo , il  qual,  fatto  presente, 
non  pu6  esser  coiiosciuto  che  sia  lui,  se  non  era  noto  prima. 
Olide  voglioiio  per  iig^ual  e medesima  rag“ione  non  posser  esser 
nova  scienza  o dottriiia  di  specie  couoscibili,  ma  una  ricordauza. 
JVe  tampoco  puo  esser  fatto  artefice,  quando  ha  P arte;  per  che 
allora  non  si  puo  dir,  che  si  faccia  o possa  esser  fatto  artefice, 
ma  che  sia  artefice. 

Seb.  Che  pare  a voi,  Onorio,  di  queste  rag^ioni? 

O II  o r.  Dico,  che  in  esaminar  cotai  discorsi  non  sia  mistiero 
d*  intrattenerci.  Basta  che  dico  esser  buoui,  come  certe  erbe  son 
buone  per  certi  g^usti. 

Seb.  Ma  vorrei  saper  da  Saulino,  che  magi-nifica  tanto 
1*  asinitade,  quanto  non  puo  esser  mag‘uificata  la  scienza  e specu- 
lazioiie,  dottriiia  e disciplina  alcuiia,  se  1’  asinitade  puo  aver  luo»o 
in  altri  che  ne  g'li  asini,  come  k dire,  se  alcuno  da  quel  che  non 
era  asino,  possa  doventar  asino  per  dottriiia  e disciplina  ? Per  che 
bisog^na,  che  di  questi  quel,  che  iiisegna,  o quel,  ch’  e iiisegnato, 
o cosi  r 11110  come  1’  altro,  o ne  1’  uno  ne  1’  altro,  siauo  asini. 
Dico,  se  Sara  asino  quello  solo,  che  iiisegna,  o quel  solo,  ch’  h 
insegiiato,  o ne  quello  ne  questo,  o questo  e quello  iusieme? 
Per  che  qua  coi  medesimo  ordine  si  puo  vedere,  che  in  nessun 
modo  si  possa  iiiasinire.  Dunque  de  1’  asinitade  non  puo  essere 
apprension  alcuiia,  come  non  e d’  arti  e di  scienze. 

O n o r.  Di  questo  ne  ragionaremo  a tavola  dopo  cena.  An- 
diamo  dunque,  ch’  e ora. 

Cor.  Propere  eamtis ! 

Saul.  Su ! 


DIALOGO  TERZO. 

INTERLOCUTORI: 

Saulino.  Alvaro. 

Saul.  Ho  pur  gran  pezzo  spasseggiato  aspettando,  e m’  ac- 
corgo  esser  passata  1’  ora  dei  comiiiciamento  de’  nostri  colloqu;, 
e costoro  non  son  venuti.  Oh,  veggio  il  servitor  di  Sebasto. 

II.  19 
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Alv.  Ben  troYato,  Sanlino!  Vegno  |>er  avrlsarvi  da  parte 
dei  mio  padroue^  cLe  i>er  iiua  settiinana  al  meuo  uou  potrete  cou- 
venir  un’  altra  volta,  A liii  morta  la  moglie,  e sta  su  gli  appa« 
reccLi  de  T esecuzion  dei  testamento , per  esser  libero  di  questo 
altro  pensiero  ancora.  Coribante  6 assalito  da  le  podag^,  et  Ono- 
rio  h andato  a'  bagui.  A dio! 

Saul.  Va  in  pace!  Or  credo,  cbe  passar^  T occasione  di 
far  molti  altri  ragionamenti  sopra  la  cabala  dei  detto  cavalio.  Per 
che  qualmente  veggio  T ordine  de  T universo,  vuole  che,  come 
questo  cavalio  divino  ne  la  celeste  regione  non  si  mostra  se  non 
sin  a r umbilico,  dove  quella  stella,  cbe  v^  e terminante,  ^ messa 
in  lite  e questione,  se  appartiene  a la  testa  d’  Andromeda,  o piir 
al  tronco  di  questo  egregio  bruto,  cosi  analogicamente  accade,  cbe 
questo  cavalio  descrittorio  non  possa  venire  a perfezione : 

Cosi  fortuna  va  cangiando  stile, 

Ma  non  per  cid  noi  doviamo  disperarci ; per  cbe  s’  awerr^, 
cbe  questi  tornino  a cominciar  d’  accoppiars*  insieme  un’  altra 
volta,  li  rincbiuder6  tutti  tre  dentro  dei  conclave,  donde  non 
possauo  iiscire , sin  tanto  cb’  abbiano  spacciata  la  creazion  d’  una 
Cabala  magna  dei  cavalio  pegaseo.  Interim  questi  doi  dialogi 
vagliano  per  una  Cabala  parva,  tirouica,  isagogica,  microcosmica ! 
E per  non  passar  oziosamente  il  presente  tempo,  cbe  mi  supera 
da  spasseggiarmi  in  questo  atrio,  voglio  leggere  questo  dialogo, 
cbe  tegno  in  mano. 


A L’  ASINO  CILLENICO. 

Oh  heato  quel  ventr''  e le  mamtnelle^ 

Che  fi  ha  portato  e terra  ii  Intiaro^ 
jinitnalaccio  divo,  al  mondo  caro, 

Che  qua  fai  residenza  e ira  le  selle ! 
Mai  piii  preman  tuo  dorso  hosti  e selle, 

E contra  il  mondo  ingrato  e ciel  avaro 
Ti  faccia  sorf  e natura  riparo 
Con  st  felice  ingegno  e huona  pelle  ! 
IMostra  la  testa  tua  huon  naturale, 

Come  le  nari  quel  giudizio  sodo, 
orecchie  lunghe  un  udito  regale, 

Le  dense  lahhra  di  gran  gusto  il  modo, 

Ea  far  invidia  n’  dei  quel  genitale. 
Cervice  tal  la  cosianza,  ch'  io  Iodo, 

Sol  lodandoti  godo: 

Ma,  lasso,  cercan  tue  condizioni 
Non  un  sonetio,  ma  mille  setmoni. 
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L*  ASINO  CILLENICO 

DEL  NOLANO. 

INTERLOCUTORI: 

L’  Afliiio.  Micco  Pitagorico.  Mercurio. 

Li’  Asino. 

Or,  per  clie  devro  io  abusar  de  T alto,  raro  e pellegrino  fno 
dono,  o folgoraute  Gioye?  Per  che  tanto  talento  porgiutomi  da 
te,  cLe  con  si  particular  occLio  mi  mirasti,  indicante  fato,  sotto 
la  nera  e tenebrosa  terra  d’  un  ingratissimo  silenzio  terro  sepolto  ? 
Soffriro  piii  a lungo  1’  esser  sollecitato  a dire,  per  non  far  uscir 
da  la  mia  bocca  quell’  estraordinario  ribombo,  che  la  largiti  tua 
in  questo  confusissimo  secolo  ne  T interno  mio  spirito,  per  che  si 
producesse  fuora,  ha  seminato?  Aprisi,  aprisi  dunque  con  la 
chiave  de  T occasione  1’  asinin  palato,  sciolgasi  per  1’  industria 
dei  supposito  la  lingua,  raccolgansi  per  mano  de  1’  attenzione 
drizzata  dal  braccio  de  1’  intenzione  i frutti  de  gli  arbori  e fiori 
de  r erbe,  che  sono  nel  giardino  de  1’  asinina  memoria ! 

Micco.  Oh  portento  insolito,  oh  prodigio  stupendo,  oh 
maraviglia  incredibile,  oh  miracoloso  successo!  Ayertano  li  dii 
qualche  sciagura!  Paria  T asino?  1’  asino  paria?  Oh  Muse, 
oh  Apolline,  oh  Ercule,  da  cotal  testa  esceno  voci  articulate? 
Taci,  Micco!  forse  t’  iuganni;  forse  sotto  questa  pelle  , qualche 
uomo  stassi  mascherato,  per  burlarsi  di  noi. 

Asino.  Pensa  pur,  Micco,  ch’  io  non  sia  sofistico,  ma  che 
son  naturalissimo  asino,  che  pario;  e cosi  mi  ricordo  a ver  avuti 
altre  volte  umani,  come  ora  mi  vedi  aver  bestiali  membri. 

Micco.  A presso,  o demonio  incarnato,  dimandarotti  chi, 
quale  e come  sei  ? Per  ora  e per  la  prima  vorrei  saper,  che  cosa 
dimandi  da  qua?  che  augurio  ne  ammeni?  qual  ordine  porti  da 
li  dei?  a che  si  termmara  questa  scena?  a qual  fine  hai  messi 
li  piedi  a partitamente  mostrarti  vocale  in  questo  nostro  sotto- 
portico  ? 

Asino.  Per  la  prima  voglio  che  sappi,  ch’  io  cerco  d’  es- 
ser membro,  e dichiararmi  dottore  di  qualche  collegio  o acade- 
mia,  per  che  la  mia  sufELcienza  sia  autenticata,  a fin  che  non 
siano  attesi  li  miei  concetti,  e ponderate  le  mie  parole,  e ripiitata 
la  mia  dottrina  con  minor  fede,  che  — 

M icco.  O Giove!  e possibile,  ab  aeterno  abbi  giam- 
mai  registrato  un  fatto,  un  successo,  im  caso  simile  a questo? 

Asino.  Lascia  le  maraviglie  per  ora,  e rispondeteini 
presto,  o tu,  o uno  di  questi  altri,  che  attoniti  concorreno  ad 
^ascoltanni,  o togati,  annulati,  pileati,  didascali,  archidi^ascali, 
e de  la  sapienza  eroi  e semidei!  Volete,  piacevi,  evvi  a core 
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d’  accettar  iiel  vostro  coiisorzio,  societ^,  contubernio,  e sotto  la 
banda  e vessillo  de  la  vostra  comunione  questo  asino,  cbe  vedete 
et  udite?  Per  che  di  voi,  altri  ridendo  si  inara vigliano , altri 
maravigliando  si  ridono,  altri  attoniti,  cbe  son  la  maggior  parte, 
si  mordeno  le  labbia,  e nessun  risponde? 

Micco.  Vedi,  che  per  stupore  non  parlano,  e tutti  con 
esser  volti  a me  mi  fan  segiio,  ch’  io  ti  rispouda ; al  qual  come 
presidente  ancora  tocca  di  doiiarti  risoluzioiie , e da  cui  come  da 
tutti  devi  aspettar  1’  ispedizione. 

Asino.  Che  academia  ^ questa,  che  tieii  scritto  sopra  Ia 
porta : Lineam  ne  pertransito  ? 

Micco. 

Potravvisi  entrare? 

Per  academico  non,  senza  difficili  e molte  con- 


La  e una  scuolo  di  Pitagoricl. 


A s i n 0« 
Micco. 
dizionl. 

Asino. 

Micco. 

Asino. 

Micco. 


Or  quali  son  queste  condizioni? 

Soii  j)ur  assai. 

Quali  dimaiidai,  non  quante. 

Ti  rispoiidero  al  meglio,  riportando  le  principali. 
Prima,  che  olTreiidosi  alcuiio  per  essere  ricevuto,  avante  che  sia 
accettato,  debba  esser  squadrato  ne  la  disposizioii  dei  corpo,  fisio- 
nomina  et  ingegno,  per  la  gran  conseguenza  relativa,  che  cono- 
scemo  aver  il  corpo  da  1’  anima  e con  T anima. 

Asino.  ud  love  principium,  Musae,  s’  egli  si  vuol 
maritare. 

Micco.  Secondo,  ricevuto  ch’  egli  h,  se  gli  dona  termine 
di  tempo,  che  non  ^ men  che  di  doi  aiini,  nel  quale  deve  tacere, 
e non  gli  h lecito  d’  ardire  in  punto  alcuno  di  dimaudar,  anco  di 
cose  noii  iiiteSe,  non  sol  che  di  disputare  et  esainiiiar  propositi, 
et  in  quel  tempo  si  chiama  Acustico.  Terzo,  passato  questo 
tempo,  gli  h lecito  di  pariare,  dimaiidare,  scrivere  le  cose  udite, 
et  esplicar  le  proprie  opinioni , et  in  questo  mentre  si  appella 
Matematico,  o Caideo,  Quarto,  informato  di  cose  simili  et  or- 
nato di  que’  studj,  si  volta  a la  considerazion  de  1’  opre  dei 
mondo  e principj  de  la  natura : e qua  ferina  il  passo,  chiamandosi 
Fiidco, 

Asino.  Non  procede  oltre? 

M icco.  Pih  che  flsico  non  piio  essere:  per  che  de  le  cose 
sopranatnrali  non  si  possono  aver  ragioni , eccetto  in  quanto  ri- 
luceno  ne  le  cose  naturali;  per  cio  che  non  accade  ad  altro  in- 
telietto,  che  al  purgato  e superiore  di  coiisiderarle  in  s^. 

Asino.  Non  si  trova  appo  voi  metalisica? 

.Micco.  No;  e quello  che  gli  altri  vantano  per  metafisica, 
non  h.  altro  che  parte  di  logica,  Ma  lasciamo  questo,  che  non  fa 
al  proposito.  Tali  in  conclusione  son  le  condizioni  e regole  di 
no.stra  academia. 
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Asino.  Queste? 

Micco.  Messer,  si. 

Asino,  O scola  onorata,  studio  eg^reg‘io,  setta  formosa, 
colleg‘io  venerando,  ginnasio  clarissimo,  ludo  iuvitto,  et  academia 
tra  le  principali  principalissima!  L’  asino  errante,  come  siti- 
bondo  cervio,  a voi,  come  a limpidissime  e frescliissime  aeque, 
r asino  umile  e supplicante  a voi,  benig-nissimi  ricettatori  de’  pe- 
regrini, s’  appresenta  bramoso  d’  essere  nel  consorzio  vostro 
ascritto. 

Micco.  Nel  consorzio  nostro?  Ah! 

Asino.  Si,  si,  Signor,  si,  nel  consorzio  vostro. 

M icco,  Va  per  quell’  altra  porta,  Messere!  per  che  da 
questa  son  banditi  gli  asini. 

Asino.  Diinmi,  fratello,  per  qual  porta  entrasti  tu? 

M icco.  Piio  far  il  cielo,  clie  gli  asini  parlino,  ma  non  gia, 
che  entrino  in  scola  pitagorica. 

Asino.  Non  esser  cosi  fiero,  o Micco,  e ricordati,  ch’  il 
tuo  Pitagora  insegna  di  non  spregiar  cosa,  che  si  troAe  nel  seno 
de  la  natura ! Beii  che  io  son  in  forma  d’  asino  al  presente,  posso 
esser  stato  e posso  esser  a presso  in  forma  di  grand’  nomo ; e 
heu  che  tu  sia  un  uomo,  puoi  esser  stato  e potrai  esser  a presso 
un  grand’  asino,  secondo  che  parrd  ispediente  al  dispensator  de 
gli  abiti  e luoghi  e disponitor  de  1’  anime  transmigranti. 

M icco.  Diinmi,  fratello,  hai  intesi  li  capitoli  e condizioni 
de  1’  academia? 

Asino.  Molto  bene. 

Micco.  Hai  discorso  sopra  1’  esser  tuo,  se  per  qualche  tuo 
difetto  ti  possa  essere  impedita  1’  entrata? 

Asino.  Assai  a mio  giudizio. 

Micco.  Or  fatevi  intendere! 

Asino.  La  ^Principal  condizione,  che  m’  ha  fatto  dubitare, 
e stata  la  prima.  E piir  vero , che  non  ho  quella  indole,  quelle 
carni  mollecine,  qjiella  pelle  delicata,  tersa  e gentile,  le  quali 
tegnono  li  fisionomisti,  attissime  a la  recezion  de  la  dottrina ; per 
che  la  diirezza  di  quelle  ripugna  a 1’  agilita  de  1’  intelletto.  Ma 
sopra  tal  condizione  mi  par,  che  debba  posser  dispensar  il  prin- 
cipe; per  che  non  deve  far  rimaner  fuori  uno,  quando  molte 
altre  parzialitadi  suppliscono  a tal  difetto,  come  la  sincerita  de’ 
costumi,  la  prontezza  de  1’  ingegno,  1’  efficacia  de  1’  intelligenza, 
et  altre  condizioni  compagne,  sorelle  e figlie  di  queste.  Lascio, 
che  non  si  deve  aver  per  universale,  che  1’  anime  siegiiano  la 
complession  dei  corpo ; per  che  puo  esser,  che  qualche  pih  efficace 
spiritual  principio  possa  vincere  e superar  1’  oltraggio,  che  da  la 
crassezza  o altra  indisposizion  di  quello  gli  A^egna  fatto.  A 
qual  proposito  v’  apporto  1’  esempio  di  Socrate  giudicato  dal  fisio- 
noihico  Zopiro  per  nomo  stemprato,  stupido,  bardo,  eifeminato. 
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inamoraticdo  di  pntd  et  iucostaiite^  il  che  tutto  yeime  concediito 
dal  filosofo^  ma  non  clie  T atto  di  tali  incliuazioni  si  coiisii> 
niasse : stante  cK’  egli  venia  temprato  dal  continuo  studio  de  la 
filosofia,  cLe  gli  avea  porso  in  mano  il  fermo  temone  contra  P em- 
pito  de  r onde  di  naturali  indisposizioni,  essendo  che  non  ^ cosa, 
cLe  per  studio  non  si  vinea.  Quanto  poi  a 1’  altra  parte  princi- 
pale fisionomica,  clie  consiste  non  ne  la  complession  di  tempera- 
menti^ ma  ne  1’  armouica  proporzion  de’  membri,  vi  notifico,  non 
esser  possibile  di  ritrovar  in  me  difetto  alcuno , quando  sara  beii 
g^udicato.  Sapete,  ch’  il  porco  non  deve  esser  bel  cavallo,  nh 
1’  asino  bell’  uomo;  ma  1’  asino  bell’  asino,  il  porco  bel  porco, 
r uomo  bell’  uomo.  €be  se  straportando  il  giudizio , il  cavallo 
non  par  bello  al  porco,  ne  il  porco  par  bello  al  cavallo,  se  a 
1’  uomo  non  par  bello  1’  asino,  e 1’  uomo  non  s’  inamora  de 
r asino,  n^  per  opposito  a 1’  asino  par  bello  1’  uomo,  e 1’  asino 
non  s’  inamora  de  1’  uomo.  Si  che  quanto  a questa  leg^e,  allor 
clie  le  cose  saranuo  esaminate  e bilanciate  con  la  ragione,  1’  uno 
concedera  a 1’  altro  secondo  le  proprie  affezioni,  che  le  bellezze 
Bon  diverse  secondo  diverse  proporzionabilitadi : e nulla  h vera- 
mente  et  assolutamente  bello,  se  non  uu,  ch’  ^ 1’  istessa  bellezza, 
.o  il  per  essenza  bello,  e non  per  participazione.  Lascio,  che  ne 
la  medesima  iiinana  specie  quel  che  si  dice  de  le  cami,  si  deve 
intendere  7'espectu  habiio  a vintichique  circostanze  e glose,  che 
1’  accomodino ; per  che  altriinenti  h falsa  quella  lisionomica  re- 
gola  de  le  cami  molli ; atteso  che  li  putti  non  son  piu  atti  a la 
scienza  che  gli  adulti , n^  le  donne  pih  abili  che  gli  nomini : 
eccetto  se  attitiidine  maggiore  si  chiamasse  quella  possibilit^,  ch’  h 
pili  lontana  da  1’  atto. 

Micco.  Sin  al  presente  costiii  mostra  di  saper  assai  assai. 
Segiiita , Messer  Asino , e fa  pur  gagliarde  le  tue  ragioni  quanto 
ti  piace;  per  che  Ne  1’  onde  solchi,  e ne  1’  arena  semini,  E ’1 
vago  vento  speri  in  rete  accogliere,  E le  speranze  fondi  in  ciior 
di  femine,  se  speri,  che  da  li  signori  academici  di  questa  o altra 
setta  ti  possa  o debbia  esser  concessa  1’  entrata.  Ma  se  sei  dotto, 
contentati  di  riinanerti  con  la  tua  dottrina  solo ! 

Asino.  O insensati!  credete,  ch’ io  dica  le  mie  ragioni 
a voi,  a ci^  che  me  le  facciale  valide?  Credete,  ch’  io  abbia 
fatto  questo  per  altro  fine,  che  per  acciisarvi,  e rendervi  inescu- 
sabili  avanti  a Giove?  Giove  con  avermi  fatto  dotto  mi  ffe’  dot- 
tore.  Aspettavo  ben  io,  che  dal  bel  giiidizio  de  la  vostra  siiffi- 
cienza  venisse  spiitata  questa  sentenza : Non  ^ convenevole,  che 
gli  asini  entrino  in  academia  insieme  con  noi  altri  nomini.  Questo 
se  studioso  di  qiial  si  voglia  altra  setta  lo  pu6  dire,  non  piio 
essere  ragionevolmente  detto  da  voi  altri  Pitagorici,  che  con 
questo,  che  negate  a me  1’  entrata,  stmggete  li  principi,  fonda- 
meuti  e corpo  de  la  vostra  filosofia.  Or  che  difTerenza  trovate 
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voi  tra  noi  asini  e voi  altri  nomini,  non  gindicando  le  cose  da  la 
superficie,  volto  et  apparenza  ? Oltre  di  ci6  dite,  ^udid  inetti, 
quanti  di  voi  errano  ne  1’  academia  de  gli  asini  ? quanti  imparano 
ne  r academia  de  ^li  asini?  quanti  fanno  profitto  ne  1’  academia 
de  ^li  asini?  quanti  s’  addottorano,  marciscono  e muoiono  ne 
r academia  de  gli  asini?  quanti  soii  preferiti,  inalzati,  magnifi- 
cati,  canonizzati,  glorificati  e deificati  ne  1’  academia  de  gli  asini? 
che  se  non  fussero  stati  e non  iiissero  asini,  non  so,  come  la  cosa 
sarebbe  passata  e passarebbe  per  essi  loro.  Non  son  tanti  studj  ^ 
onoratissimi  e splendidissimi , dove  si  dona  lezione  di  saper  in- 
asinire,  per  aver  non  solo  il  bene  de  la  vita  temporale,  ma  e 
de  r etema  ancora?  Dite,  a quante  e quali  facultadi  et  onori 
s*  entra  per  la  porta  de  P asinitade  ? Dite,  quanti  soii  impediti, 
escliisi,  rigettati  e messi  in  vituperio,  per  non  esser  partecipi  de 
r asinina  facultade  e perfezione?  Or,  per  clie  non  sara  lecito, 
ch^  alcimo  de  gli  asini,  o pur  al  meno  uno  de  gli  asini  entri  ne 
r academia  de  gli  nomini?  Per  cbe  non  debbo  esser  accettato  coii 
aver  la  maggior  parte  de  le  voci  e voti  in  favore  in  queJ  si 
voglia  academia,  essendo  cbe,  se  non  tutti,  al  meno  la  maggior 
e massima  parte  scritta  e scolpita  ne  1’  academia  tanto  univer- 
sale di  noi  altri?  Or  se  siamo  si  largbi  et  efPusi  noi  asini  in 
ricever  tutti,  per  cbe  dovete  voi  esser  tanto  restivi  ad  accettare 
im  di  noi  altri  al  meno? 

Micco.  Maggior  difficuM  si  fa  4n  cose  pib  degne  et  im- 
portanti : e non  si  fa  tanto  caso,  e non  s’  aprono  tanto  gli  occbi 
in  cose  di  poco  momento.  Pero  senza  ripugnanza  e molto  scru- 
polo  di  cosdenza  si  licevon  tutti  ne  V academia  de  gli  asini,  e 
non  deve  esser  cosi  ne  1’  academia  de  gli  uomini. 

Asino.  Ma,  o Messere,  sappimi  dire  e resolvimi  un  poco, 
qual  cosa  de  le  due  e piii  degna,  cbe  un  nomo  inasinisca,  o cbe 
mi  asino  inumanisca?  Ma  ecco  in  veritade  il  mio  Cillenio!  il 
conosco  per  il  caduceo  e 1’  ali.  Ben  vegna  il  vago  aligero,  nimdo 
di  Giove,  fido  interprete  de  la  volunta  di  tutti  li  dei,  largo 
donator  de  le  scienze,  addiiizzator  de  1’  arti,  continuo  oracolo  di 
matematici,  compntista  mirabile,  elegante  dicitore,  bel  volto,  leg- 
giadra  apparenza,  facondo  aspetto,  personaggio  grazioso,  uomo 
tra  gli  iiomuii,  tra  le  donne  donna,  disgraziato  tra’  disgraziati, 
tra’  beati  beato,  tra  tutti  tutto ! Cbe  godi  con  cbi  gode,  con  cbi 
piange  piangi ; pero  per  tutto  vai  e stai,  sei  ben  visto  et  accettato. 
Cbe  cosa  di  buono  apporti? 

Mere.  Per  cbe,  asino,  fai  conto  di  cbiamarti  et  essere 
academico,  io,  come  quel,  cbe  t’  bo  donati  altri  doni  e grazie,  al 
presente  ancora  con  plenaria  autorit^  ti  orduio,  constituisco  e 
confermo  academico  e dogmatico  generale,  a ci6  cbe  possi  entrar 
et  abitar  per  tutto,  senza  cb’  alcimo  ti  possa  tener  porta  o dar  qual 
si  voglia  sorte  d’  oltraggio  o impedimento,  quibuscumque  m op- 
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postium  non  obstantibus.  Entra  duuque  dove  ti  pare  e piace! 
IVe  vog^liamo,  che  sii  obligato  per  iL  capitolo  dei  silenzio  biennale, 
che  si  trova  ne  1’  ordine  pitagorico,  e qual  si  voglia  altre  leggi 
ordinarie : per  cbe  notns  intervenientihtis  causis,  novae  condendae 
sunt  leges,  proque  ipsis  condita  non  intelliguntur  Jura : inter-- 
imque  ad  optimi  indicium  iudicis  referenda  est  sententia,  cuius 
intersit  iuacta  necessarium  atque  commodum  providere.  Paria 
dunque  fra  gli  Acustici ; considera  e contempla  tra’  Mateinatici ; 
discnti,  dimanda,  iiisegna,  dicliiara  e determina  tra’  Fisici!  Tro- 
vati  con  tiitti,  discorri  cou  tutti,  aifratellati,  unisciti,  identificati 
con  tiitti«  domina  a tutti,  sii  tutto! 


Asino.  Avete  T inteso? 
Micco.  Non  siamo  sordi. 
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li^  cosa  verameiite,  o generosissimo  Cavaliero,  da  Ibasso, 
bnito  e sporco  ingegiio  d’  essersi  fatto  costautemeiite  studioso,  et 
arer  affisso  uii  curioso  pensiero  circa  o sopra  la  bellezza  d’  nii 
corpo  feminile.  Clie  spettacolo,  o dio  buouo ! pii\  vile  et  ignobile 
puo  presentarsi  ad  im  occliio  di  terso  sentiinento,  clie  un  nomo 
cogitabundo,  afflitto,  tormeiitato,  triste,  maiiinconioso,  per  divenir 
or  freddo,  or  caldo,  or  fervente,  or  tremante,  or  pallido,  or  rosso, 
or  in  mina  di  perplesso,  or  in  atto  di  risolnto , xin,  cbe  spende  il 
miglior  intervallo  di  tempo  e li  piu  scelti  friitti  di  sua  vita  cor- 
rente,  destillando  1’  elixir  dei  cervello  con  mettere  in  concetto, 
sciitto  e sigillar  in  publici  monumenti  qnelle  continue  torture, 
que’  gravi  tormenti,  que’  razionali  discorsi,  que’  faticosi  pensieri, 
e quelli  amarissimi  studj,  destinati  sotto  la  tiramiide  d’  una  in- 
degna,  imbecille^,  stolta  e sozza  sporcaria  ? 

Cbe  tragicomedia,  cbe  atto,  dico,  degno  ph'i  di  compassione 
e riso  puo  esserne  ripresentato  in  questo  teafro  dei  mondo,  in 
questa  scena  de  le  iiostre  coscienze,  cbe  di  tali  e tanto  numerosi 
suppositi  fatti  penserosi,  contemplativi,  costanti,  fermi,  fedeli, 
amanti,  coltori,  adoratori  e servi  di  cosa  senza  fede,  priva  d’  ogni 
costanza,  destituta  d’  ogni  ingegno,  vacua  d’  ogni  merito,  senza 
riconoscenza  e gratitudine  alcuiia , dove  non  puo  capir  piu  senso, 
intelletto  e bontade,  cbe  trovarsi  possa  in  una  statua  o imagine 
dipiuta  al  muro?  e dove  e piii  superbia,  arroganza,  protervia, 
orgoglio,  ira,  sdegno,  falsitade,  libidine,  avarizia,  ingratitudine 
et  altri  crimi  esiziali,  cbe  avessero  possuto  uscir  veneni  et  instru- 
menti di  morte  dal  vasceUo  di  Pandora,  per  aver  pur  troppo  largo 
ricetto  dentro  il  cervello  di  mostro  tale  ? Ecco  vergato  in  carte, 
rincbiuso  in  libri,  messo  avanti  gli  occbi,  et  intonato  a gli  oreccbi 
xin  rumore,  un  strepito,  un  fracasso  d’  insegne,  d’  imprese,  di 
inotti,  d’  epistole,  di  sonetti,  d’  epigrammi,  di  libri,  di  prolissi 
scarfazzi,  di  sudori  estremi,  di  vite  consumate,  con  strida,  cb’  as- 
sordiscon  gli  astri,  lamenti,  cbe  fanno  ribombar  gli  antri  infernali, 
doglie,  cbe  fanno  stupefar  l’  anime  viventi,  siispiri  da  far  esina- 
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nire  e compatlr  li  dei,  per  queg-li  occhi,  per  qiielle  g^iiance,  per 
quel  busto,  per  quel  bianco,  per  quel  vermig-lio,  per  quella  lin- 
gua, per  quel  dente,  per  quel  labro,  quel  crine,  quella  veste, 
quel  manto,  quel  guanto,  quella  scarpetta,  quella  piaiiella,  quella 
parsimonia,  quel  risetto,  quel  sdegnosetto,  quella  vedova  finestra, 
queir  eclissato  sole,  quel  martello,  quel  schifo,  quel  puzzo,  quel 
sepolcro,  quel  cesso,  quel  mestruo,  quella  carogua,  quella  febre 
quartana,  quella  estrema  ingiuria  et  torto  di  natura,  cbe  con  una 
superficie,  un’  ombra,  iin  fantasma,  un  sogno,  un  circeo  incan- 
tesimo  ordinato  al  servigio  de  la  generazione , ne  inganna  in 
specie  di  bellezza ; la  quale  insieme  iiisieme  viene  e passa,  nasce 
e muore , fiorisce  e marcisce  : et  e bella  cosi  un  pocliettiiio  a 
r esterno,  clie  nel  suo  intrinseco  vera-  e stabilmente  e contenuto 
un  navilio,  una  bottega,  una  dogana,  un  mercato  di  quante  spor- 
carie,  tossicLi  e veneni  abbia  possuti  produrre  la  nostra  madrigna 
natura:  la  quale,  dopo  aver  riscosso  quel  seme,  di  cui  la  si 
serva,  ne  viene  sovente  a pagar  d’  un  lezzo,  d’  un  pcntiinento, 
d’  una  tristizia , d’  una  fiacchezza , d’  un  dolor  di  capo,  d’  una 
lassitudine,  d’  altri  et  altri  malanni,  che  son  manifesti  a tiitto  il 
mondo,  a fin  cbe  amaramente  dolga,  dove  soavemente  proriva. 

Ma  cbe  fo  io  ? cbe  penso  ? Son  forse  nemico  de  la  geiiera- 
zione?  bo  forse  in  odio  il  sole?  Riucrescemi  forse  il  inio  et 
altrui  essere  messo  al  mondo?  Voglio  forse  ridur  gli  nomini  a 
non  raccorre  quel  piu  dolce  pomo , cbe  puo  produr  1’  orto  dei 
nostro  terrestre  paradiso?  Son  forse  io  per  iinpedir  1’  instituto 
santo  de  la  natura?  Debbo  tentare  di  suttrarmi  io  o altro  dal 
dolce  amaro  giogo,  cbe  n’  ba  mosso  al  collo  la  divina  jirovidenza? 
Ho  forse  da  persuader  a me  et  ad  altri,  cbe  li  nostri  predecessori 
sieno  nati  per  noi,  e noi  non  siamo  nati  per  li  nostri  successori  ? 
Non  voglia , non  voglia  dio,  cbe  questo  giammai  abbia  possuto 
cadermi  nel  pensiero!  Anzi  aggiong'o,  cbe  j>er  quanti  regni  e 
beatitudini  mi  s'  abbiano  possuti  proporre  e nominare,  mai  fui 
taiito  savio  o buono,  cbe  mi  potesse  venir  voglia  di  castrarmi  o 
dovenir  eimuco.  Anzi  mi  vergogiiarei,  se  cosi  come  mi  trovo  in 
apparenza,  volessi  cedere  pur  un  pelo  a qual  si  voglia,  cbe  mangia 
degnamente  il  pane  per  servire  a la  natura  e dio  benedetto.  E 
se  a la  buona  volonta  soccorrer  possano  o soccorrano  gl’  instru- 
menti e li  lavori,  lo  lascio  considerar  solo  a cbi  ne  pu6  far  giu- 
dizio  e donar  sentenza.  Io  non  credo  d’  esser  legato,  per  cbe 
son  certo,  cbe  non  bastarebbono  tutte  le  stringbe  e tiitti  li  lacci, 
cbe  abbian  saputo  e sappian  mai  intessere  et  annodare  quanti  furo 
e sono  stringati  e lacciuoli,  — non  so  se  posso  dir  — se  fusse 
con  essi  la  morte  istessa,  cbe  volessero  maleficiarmi.  N^:  credo 
d’  esser  freddo,  se  a refrigerar  il  mio  caldo  non  penso  cbe  basta- 
rebbono le  nevi  dei  monte  Caucaso  o Rifeo.  Or  vedete  dunque, 
s’  la  ragione  o qualcbe  difetto,  cbe  mi  fa  pariare.  Cbe  dunque 
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Togllo  dire?  clie  voglio  coucliiiidere?  cKe  voglio  determinare? 
Quel  clie  voglio  concbiudere  e dire^  o Cayaliero  illustre,  e,  cLe 
quel  cli’  ^ di  Cesare,  sia  donato  a Cesare,  e quel  ch’  e di  dio, 
sia  renduto  a dio.  Voglio  dire,  clie  a le  doiiiie,  ben  cbe  tal 
Yolta  11011  bastiiio  gli  oiiori  et  ossequj  diriiii , non  per  cio  se  le 
deniio  oiiori  et  ossequi  divini.  Voglio,  cbe  le  doniie  siano  cosi 
onorate  et  amate,  come  deiiiio  essere  amate  et  oiiorate  le  donne: 
per  tal  cansa  dico,  e per  tanto,  per  quanto  si  deve  a qnel  poco, 
a qnel  teinpo  e qnella  occasione,  se  non  liaiino  altra  Tirtn  cbe 
naturale,  cioe  di  qnella  beliezza,  di  qnel  splendore,  di  qnel  ser- 
vigio,  seiiza  il  quale  deniio  esser  stimate  pin  vaiiainente  nate  al 
mondo , cbe  nii  morboso  fnngo , qual  con  pregindizio  di  miglior 
piante  oecnpa  la  terra,  e pin  noiosamente , cbe  qual  si  voglia 
napello  o vipera,  cbe  caccia  il  capo  fnor  di  qnella.  Voglio  dire, 
cbe  tntte  le  cose  de  1’  universo,  per  cbe  possaiio  aver  ferinezza  e 
consistenza,  liaiino  li  snoi  poiidi,  numeri,  ordini  e misnre,  a fiii 
cbe  siano  dispensate  e go vernate  con  ogni  ginstizia  e ragione. 
Laonde  Sileno,  Bacco,  Pomona,  Vertniino,  il  dio  di  Lampsaco, 
et  altri  simili , cbe  soii  dei  da  tiiiello , da  cervosa  forte  e yiiio 
rinversato,  come  non  siedeno  in  cielo  a bever  iiettare  e gnstar 
ambrosia  ne  la  mensa  di  Giove,  Saturno,  Pallade,  Febo  et  altri 
simili , cosi  li  lor  fani,  tempj,  sacrificj  e culti  deimo  essere  diffe- 
renti da  qnelli  di  costoro. 

Voglio  finalmeiite  dire,  cbe  questi  furori  eroici  ottegnono 
snggetto  et  oggetto  eroico,  e pero  non  ponno  pin  cadere  in  stima 
d’  amori  volgari  e iiatnralescbi,  cbe  veder  si  possano  delfini  sii 
gli  alberi  de  le  selv^e , e porci  cingbiali  sotto  li  marini  scogli. 
Peri  per  liberare  tntti  da  tal  snspizione,  avevo  pensato  prima  di 
donar  a questo  libro  iin  titolo  simile  a qnello  di  Salomone,  il 
quale  sotto  la  scorza  d’  amori  et  affetti  ordinarj  contiene  simil- 
mente  divini  et  eroici  furori,  come  interpretano  li  mistici  e caba- 
listi  dottori ; volevo,  per  dirla,  cbiamarlo  Cantica.  Ma  per 
pin  cagioni  mi  sono  asternito  al  fine,  de  le  quali  ne  voglio  riferir 
dne  sole.  L’  una  per  il  timor,  cb’  bo  concepnto  dal  rigoroso  su- 
percilio di  certi  Farisei,  cbe  cosi  mi  stimarebboiio  profano  per 
iisnrpar  in  inio  naturale  e fisico  discorso  titoli  sacri  e sopranatnrali, 
come  essi  sceleratissimi  e ministri  d’  ogni  ribaldaria  si  nsnrpano 
pin  altamente,  cbe  dir  si  possa,  li  titoli  de’  sacri,  de’  santi,  de’ 
divini  oratori,  de’  figli  di  dio,  de’  sacerdoti,  de’  regi;  stante  cbe 
stiamo  aspettando  qnel  gindizio  divino,  cbe  fara  manifesta  la  lor 
maligna  ignoraiiza  et  altrui  dottriua,  la  nostra  simplice  e P altrui 
inaliziose  regole , censure  et  institnzioni.  L’  altra  per  la  grande 
dissimilitudine,  cbe  si  vede  fra  il  volto  di  questa  opra  e qnella, 
qnantnnqne  medesimo  misterio  e snstanza  d’  anima  sia  compreso 
sotto  P ombra  de  1’  una  e 1’  altra:  stante  cbe  la  nessnuo  dubita, 
cbe  il  primo  instituto  dei  sapiente  fusse  pin  tosto  di  figurar  cose 
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clivme,  cho  di  presentar  altro:  per  cLe  ivi  le  fig^ure  bouo  aperta- 
e maiiifestaiueiite  et  il  senso  inetaforico  e coiiosciuto  di 

sorte,  clie  non  piii  esser  negato  j^er  metaforico,  dove  odi  quelli 
ocelli  di  colombe,  quel  collo  di  torre,  qnella  lingua  di  latte,  quella 
iragranzia  d’  incenso,  que’  denti,  clie  paiono  greggi  di  pecore, 
che  discendono  dal  lavatoio,  que’  capelli,  cLe  sembrano  le  capre, 
cbe  veguono  gh\  da  la  montagna  di  Galaad;  ma  in  questo  poema 
non  si  scorge  volto,  che  cosi  al  vivo  ti  spiuga  a cercar  latente  et 
occolto  sentimento:  atteso  che  per  1’  ordinario  modo  di  pariare  e 
di  similitudini  piii  accomodate  a li  sensi  comuni,  che  ordinaria- 
mente  fanno  gli  accorti  amanti,  e soglion  mettere  in  versi  e rime 
gli  usati  poeti,  son  simili  ai  sentimenti  di  coloro,  che  parlarono 
a Citereida,  a Licori,  a Dori,  a Cintia,  a Lesbia,  a Corinna,  a 
Laura  et  altre  simili;  oude  facilmente  oguuiio  potrebbe  esser 
persuaso,  che  la  fondamentale  e prima  iiitenzion  mia  sia  stata  addi- 
rizzata  da  ordinario  amore,  che  m’  abbia  dettati  coiicetti  tali;  il 
quale  a presso  per  forza  di  sdegiio  abbia  improntate  1’  ale  e do- 
veuuto  eroico;  come  h possibile  di  convertir  qual  si  voglia  fola, 
romanzo,  sogno  e profetico  enigma,  e transferirli  in  virtu  di  me- 
tafora  e pretesto  d’  allegoria  a siguificar  tutto  quello  che  piace 
a chi  piu  comodamente  h atto  a stiracchiar  li  sentimenti,  e far  cosi 
tutto  di  tutto,  come  tutto  essere  in  tutto  disse  il  profoiido  Anassa- 
gora.  Ma  pensi  chi  vuol  quel  che  gli  pare  e piace,  ch’  al  fiue,  o 
voglia  o 110,  per  giustizia  la  deve  ognuno  iutendere  e definire 
come  1’  intendo  e definisco  io,  non  io  come  1’  intende  e defiuisce 
lui : per  che  come  li  furori  di  quel  sapiente  Ebreo  hanno  li  proprj 
modi,  ordini  e titolo,  che  nessano  ha  possuto  intendere  e potrebbe 
ineglio  dichiarar,  che  lui,  se  fusse  presente,  cosi  questi  Cantici 
hanno  il  proprio  titolo,  ordine  e modo,  che  uessun  pu6  meglio 
dichiarar  et  intendere,  che  io  medesimo,  quando  non  sono  assente. 
D’  una  cosa  voglio  che  sia  certo  il  inoiido,  che  queUo,  per  il  che 
io  mi  esagito  in  questo  proemiale  argomeuto,  dove  singularmente 
pario  a voi,  eccellente  Signore,  e ne  li  dialogi  formati  sopra  li 
seguenti  articoli,  sonetti  e stanze,  h ch’  io  voglio,  ch’  ogniui 
sappia,  ch’  io  mi  stimarei  molto  vituperoso  e bestialaccio,  se  con 
molto  pensiero,  studio  e fatica  mi  fussi  mai  dilettato  o dilettassi 
d’  imitar,  come  dicouo,  un  Orfeo  circa  il  culto  d’  una  doima  in 
vita,  e dopo  morte,  se  possibil  fia,  ricovrarla  da  1’  inferno:  se  a 
pena  la  stimarei  degna,  senza  arrossir  in  volto,  d’  amarla  sid  na- 
turale di  queir  istaute  dei  fiore  de  la  sua  beltade  e faculta  di 
far  figlioli  a la  natura  e dio.  Tanto  manca,  che  vorrei  parer  si- 
mile a certi  poeti  e versificanti  in  far  trioufo  d’  una  perpetua 
perseveranza  di  tale  amore,  come  d’  una  cosi  pertinace  pazzia,  la 
qual  sicuramente  puo  competere  con  tutte  1’  altre  specie,  che  pos- 
sano  far  residenza  in  un  cervello  nmaiio  — tanto,  dico,  son  lou- 
tano  da  quella  vanissima,  vilissima  e vituperosissima  gloria,  che 
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iioii  posso  credere,  cL*  uii  uomo,  che  si  trova  iiii  g^ranello  di  senso 
e spirito,  possa  speudere  pii'i  amore  in  cosa  simile^  clie  io  abbia 
speso  al  passato  e possa  spendere  al  presente.  E per  mia  fede, 
se  io  Toglio  adattarmi  a difendere  per  nobile  1’  ing-egno  di  quel 
tosco  poeta,  che  si  mostro  tanto  spasimare  a le  riye  di  Sorga  per 
lina  di  Valclusa,  e non  Yoglio  dire,  che  sia  stato  un  pazzo  da 
cateue,  douaromiui  a credere,  e forzaromini  di  persuader  ad  altri, 
che  lui,  per  non  aver  iugegno  atto  a cose  migliori,  volse  studio- 
sameute  nodrir  qiiella  inclancolia,  per  celebrar  non  meno  il  pro- 
prio iiigeguo  SII  quella  matassa,  con  esplicar  gli  affetii  d'  un  osti- 
nato  amor  volgare,  animale  e bestiale,  ch’  abbiano  fatto  gli  altri, 
di"  han  pariato  de  le  Iodi  de  la  mosca,  dei  scarafoiie,  de  V asino, 
di  Sileno,  di  Priapo,  scimie  de'  quali  son  coloro,  ch'  han  poetato 
a nostri  tempi  de  le  Iodi  de  gli  oriuali,  de  la  pi^a,  de  la  fava, 
dei  letto,  de  le  bugie,  dei  disonore,  dei  forno,  dei  martello,  de 
la  caristia , de  la  peste ; le  quali  non  meno  forse  sen  denno  gir 
altere  e sui>erbe  per  la  celebre  bocca  de’  cauzonieri  suoi,  che  deb- 
bauo  e possano  le  prefate  et  altre  dame  per  li  suoi.  Or,  per 
che  non  si  faccia  errore,  qua  yoglio  che  sia  tassata  la  dignita  di 
quelle,  che  son  state  e sono  degnamente  lodate  e lodabili,  non 
quelle,  che  possoiio  essere  e sono  particolarmeiite  in  questo  paese 
britaunico,  a cui  doyiamo  la  fedelta  et  amore  ospitale : per  che, 
doye  si  biasimasse  tutto  1'  orbe,  non  si  biasima  questo,  che  in  tal 
proposito  non  e orbe,  n^  parte  d'  orbe,  ma  diyiso  da  quello  in 
tutto,  come  sapete:  doye  si  ragionasse  di  tutto  il  sesso  femiuile, 
non  si  deye  ne  pu6  intendere  di  alcune  yostre,  che  non  denno 
esser  stimate  parte  di  quel  sesso;  per  che  non  son  femine,  non 
son  donne,  ma  in  similitudine  di  quelle  son  ninfe,  son  diye,  son 
di  sustauza  celeste , tra  le  quali  h lecito  di  contemplar  quell’  unica 
Diana,  che  in  questo  numero  e i>roposito  non  yoglio  nominare. 
Comprendasi  duiique  il  geno  ordinario!  E di  quello  ancora  in- 
degna-  et  ingiustameute  perseguitarei  le  persone:  per  cio  che  a 
uessuua  particolare  deye  essere  improperata  1’  imbecillita  e con- 
dizion  dei  sesso , come  ne  il  difetto  e yizio  di  complessione,  atteso 
ohe,  se  in  cio  6 fallo  et  errore,  deye  essere  attribuito  per  la  specie 
a la  natura,  e non  per  particolare  a gl’  indiyidui.  Certamente 
quello  che  circa  tai  supposti  abomino,  e quel  studioso  e disordi- 
nato  amor  venereo,  che  sogliono  alcuui  spenderyi,  di  maniera 
che  se  gli  fanno  seryi  con  1’  iugegno,  e yi  yegnono  a cattiyar 
le  potenze  et  atti  piu  nobili  de  1’  anima  intellettiya.  . Il  qual  in- 
tento essendo  considerato,  non  sara  doima  casta  et  oiiesta,  che 
voglia  per  nostro  naturale  e yeridico  discorso  contristarsi  e far- 
misi  piu  tosto  irata,  che  sottoscriyendomi  amarmi  di  yantaggio, 
yituperando  passiyameute  quell’  amor  ne  le  donne  verso  gli  no- 
mini, che  io  attiyamente  riproyo  ne  gli  nomini  verso  le  donne. 
Tal  dunqiie  essendo  il  inio  animo,  ingegno,  parere  e determi- 
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nazione,  mi  protesto,  che  il  mio  primo  e principale,  mezzano  et 
accessorio,  ultimo  e finale  intento  in  questa  tessitura  fu  et  h 
<1’  apportare  coutemplazion  divina,  metter  avanti  a g-li  occhi  et 
oreccLie  altrui  furori  non  di  volgari,  ma  eroici  amori,  ispieg^ti 
in  due  parti , de  le  quali  ciascuna  h divisa  in  cinque  dialo^. 

IVel  Primo  dialogo  de  la  Prima  parte  son  cinque  arti- 
coli,  do  ve  per  ordine  nel  primo  si  mostrano  le  cause  e principj 
motivi  intrinseci  sotto  nome  e fig-ura  dei  monte  e dei  fiume  e di 
Muse,  cLe  si  dicliiarano  presenti,  non  per  che  cliiamate,  invocate, 
cercate,  ina  piii  tosto  come  qiielle,  che  piu  volte  importunameute 
si  sono  offerte:  oude  veg;‘na  sig^nificato,  che  la  divina  luce  h 
sempre  presente,  s’  offre  sempre,  sempre  chiama  e batte  a le 
porte  de’  nostri  sensi  et  altre  potenze  cognoscitive  et  apprensive: 
come  pure  e significato  ne  la  Cantica  di  Salomone,  dove  si  dice ; 
En  ipse  stat  post  parietem  nostrum,  respiciens  per  cancellos,  et 
prospiciens  per  Jenestras , la  qiial  spesso  per  varie  occasioni 
et  impedimenti  avvien  che  rimagna  esclusa  fuori  e trattenuta. 
Nel  seco n do  articolo  si  inostra,  quali  sieno  que’  suggetti, 
oggetti,  affetti,  instrumenti  et  afFetti,  per  li  quali  s’  introduce,  si 
mostra  e prende  il  possesso  ne  P anima  questa  divina  luce,  per 
che  la  inalze  e la  converta  in  dio.  Nel  terzo  il  proponimento, 
definizione  e determinazione,  che  fa  1’  anima  ben  informata  circa 
r uno,  perfetto  et  ultimo  fine.  Nel  quarto  la  giierra  civile, 
che  seguita  e si  discuopre  contra  il  spirito  dopo  tal  proponimento : 
Olide  disse  la  Cantica  : Noli  mirari , quia  nigra  sum ! decolo- 
ravit  enim  me  sol , quia  fratres  mei  pugnaverunt  contra  me, 
quam  posuerunt  custodem  in  vineis»  La  sono  esplicati  solamente 
come  quattro  antesignani  1’  Affetto,  1’  Appulso  fatale,  la  Specie 
dei  bene  et  il  Kiinorso,  che  son  segnitati  da  tante  coorti  militari 
di  tante,  contrarie,  varie  e diverse  potenze  con  li  lor  ministri, 
mezzi  et  organi,  che  sono  in  questo  composto.  Nel  quinto 
s’  ispiega  una  naturale  contemplazioiie,  in  cui  si  mostra,  che  ogni 
contra rieta  si  riduce  a 1’  amicizia  o per  vittoria  de  1’  uno  de’  con- 
trarj,  o per  armonia  e contemperamento , o per  qualcli’  altra  ra- 
gione  di  vicissitudine,  ogni  lite  a la  concordia,  ogni  diversiti 
a r unita;  la  qiial  dottrioa  h stata  da  noi  distesa  ue  li  discorsi 
d’  altri  dialogi. 

Nel  Secondo  dialogo  viene  pifi  esplicatamente  descritto 
1’  ordine  et  atto  de  la  milizia,  che  si  ritrova  ne  la  sustanza  di 
questa  composizione  dei  furioso;  et  ivi  nel  primo  articolo 
si  mostrano  quattro  sorte  di  contrarieta:  la  prima  d’  un  affetto 
et  atto  contra  1’  altro,  come  dove  son  le  speranze  fredde  e li  de- 
siderj  caldi;  la  seconda  de’  medesimi  affetti  et  atti  in  s^  stessi, 
non  solo  in  diversi,  ma  et  in  medesimi  tempi;  come  quando 
ciasciino  non  si  contenta  di  se,  ma  attende  ad  altro , et  insieine 
insieme  ama  et  odia ; la  terza  tra  la  potenza,  che  seguita  et  aspira 
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eP  ogfgetto,  clie  fiigge  e si  siittrae.  IVel  secondo  articolo 
si  manifesta  la  coiitrarieta , cli’  6 come  di  doi  coutrarj  appulsi 
iu  generale;  a li  quali  si  rapportauo  tutte  le  particolari  e sub- 
alteruate  coiifrarietadi , mentre  come  a doi  luoghi  e sedie  con- 
trarie si  monta  o scende : auzi  il  composto  tutto  per  la  diversita 
de  le  incliiiazioni,  che  son  ne  le  diverse  parti,  e varieta  di  dispo- 
sizioni,  cLe  accade  ne  le  medesime,  viene  insieme  insieme  a salire 
et  abbassare,  a farsi  avanti  et  a dietro,  ad  allontanarsi  da  s6  e 
teuersi  ristrelto  in  s^.  Nel  terzo  articolo  si  discorre  circa  la 
couseguenza  da  tal  coiitrarietade, 

Nel  Terzo  dialogo  si  fa  aperto,  quanta  forza  abbia  la  vo- 
lontade  in  questa  milizia,  come  quella,  a cui  sola  appartiene  or- 
dinare, comiiiciare,  eseguire  e compire ; cui  vieu  intonato  ne  la 
Cantica : Surge,  propera,  columba  mea,  et  veni  ! jam  enim  hiems 
transiit,  imber  abiit,  Jiores  apparuerunt  in  terra,  nostra;  tem- 
pus putationis  advenit.  Questa  sumministra  forza  ad  altri  iii 
molte  maniere,  et  a s6  medesima  specialmente,  quando  si  riflette 
in  s6  stessa  e si  radoppia;  allor  che  vuol  volere,  e le  piace,  che 
voglia  quel  che  vuole,  e le  dispiace,  che  voglia  quel  che  vuole : 
cosi  in  tutto  e i^er  tntto  aj)prova  quel  ch’  6 bene,  e quel  tanto,  che 
la  natural  legge  e giustizia  le  delinisce : e mai  a fatto  approva 
qnel  ch’  k,  altrimenti,  e questo  e quanto  si  esplica  nel  primo  e 
secondo  articolo.  Nel  terzo  si  vede  il  gemino  frutto  di  tal  effi- 
cacia , secondo  che  (per  conseguenza  de  1’  alFetto,  che  1’  attira  e 
rapisce)  le  cose  alte  si  fanno  basse,  e^Je  basse  dovegnono  alte; 
come  per  forza  di  vertiginoso  appulso  e vicissitudinal  successo 
dicono , che  la  fiainma  s’  iiispessa  in  aere , vapore  et  aequa , e 
r aequa  s’  assottiglia  in  vapore,  'aere  e fiamma. 

In  sette  articoli  dei  Quarto  dialogo  si  contempla 
r impeto  e vigor  de  i’  intelletto,  che  rapisce  1’  affetto  seco,  et  il 
progresso  de’  pensieri  dei  furioso  composto,  e de  le  passioni  de 
1’  anima,  che  si  trova  al  goveni^  di  questa  republica  cosi  turbu- 
lenta. La  non  ^ oscuro,  chi  sia  il  cacciatore,  1’  uccellatore,  la 
fiei-a,  li  cagnuoli,  li  pulcini,  la  tana,  il  nido,  la  rocca,  la  preda, 
il  compimento  di  tante  fatiche,  la  pace,  riposo  e bramato  fine  di 
si  travaglioso  conffitto. 

Nel  Quinto  dialogo  si  descrive  il  stato  dei  furioso  in  questo 
mentre,  et  6 mostro  1’  ordine,  ragione  e condizion  de’  stud)  e for- 
tune.  Nel  primo  articolo  per  quanto  aj)particne  a persegui- 
tar  1’  oggetto,  che  si  fa  scarso  di  se;  nel  secondo  quanto  al 
continuo  e non  remittente  concorso  de  gli  alfetti;  nel  terzo 
quanto  a gli  alti  e caldi,  ben  che  vani,  proponiinenti ; nel  quarto 
quanto  al  voloiitario  volere;  nel  quinto  quanto  a li  pronti  e 
forti  ripari  e soccorsi ; ne  li  seguenti  si  m ostra  variamente  la 
condizion  di  sua  fortuna,  studio  e stato,  con  la  ragione  coneve- 
II.  20 
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nlenza  di  quelli , per  le  antitcsi , slinilitiidliii  e comparazioni  es- 
j)resse  in  ciasaino  di  essi  articoli. 

Nel  Primo  dialogo  de  la  Secunda  parte  s’  addiice  iiii 
seminario  de  le  maiiiere  e rag^ioiii  dei  stato  de  V eroico  furioso. 
Ove  nel  primo  sonetto  vien  descritto  il  stato  di  qiiello  sotto 
la  mota  di  tempo;  nel  secondo  viene  ad  isciisarsi  da  la  stiina 
d’  ignobile  occupazioue  et  indegna  iattiira  de  la  angustia  e brevitA 
dei  tempo;  nel  terzo  accusa  1’  impoteiiza  de’  suoi  stiid),  li  quali 
(piantiinque  a 1’  interno  s eno  illustrati  da  1’  eccellenza  de  1’  og- 
getto , questo  per  1’  incontro  viene  ad  essere  offoscato  et  annu- 
volato  da  quelli;  nel  quarto  e il  compianto  dei  sforzo  senza 
profitto  de  le  faciiltadi  de  1’  anima,  mentre  cerca  risorgere  coii 
r imparita  de  le  potenze  a quel  stato,  clie  pretende  e mira ; nel 
quinto  vien  rammentata  la  contrarieta  e domestico  conllitto,  clie 
si  trova  in  un  soggelto,  onde  non  possa  intieramente  appigliarsi 
ad  un  termine  o fjne;  nel  se  sto  vien  espresso  1’  alfetto  aspi- 
rante; nel  settimo  vien  messa  in  cousiderazione  la  mala  cor- 
rispomleuza,  clie  si  trova  ti*a  colui,  cb’  aspira,  e quello  a cui  s’  as- 
pira; ne  r ottavo  e messa  avanti  gli  occlii  la  distrazion  de 
r anima,  conseguente  de  la  contrarieta  di  cose  esterne  et  interne 
tra  loro,  e de  le  cose  interne  in  se  stesse,  e de  le  cose  esterne  in 
se  medesime;  nel  nono  h ispiegata  1’  etate  et  il  tempo  dei  corso 
de  la  viia  ordinarj  a 1’  atto  de  1’  alta  e profouda  coutemplazione : 
per  quel,  clie  non  vi  conturba  il  llusso  o rellusso  de  la  comples- 
sione  vegetante,  ma  1’  ani^a  si  trova  in  coiidizione  stazionaria  e 
come  quieta ; nel  d e c i irfo  V ordine  e maniera , in  cui  1’  eroico 
amore  talor  ne  assale,  fere  e sveglia;  ne  1’  undecimo  la  inol- 
titndine  de  le  specie  et  idee  particolari,  clie  inostrano  1’  eccellenza 
de  la  marca  de  1’ unico  fonte  di  quelle,  mediante  le  quali  vien 
incitato  1’  alfetto  verso  alto;  nel  duodecimo  s’  esprime  la  con- 
dizion  dei  studio  uniaiio  verso  le  divine  imprese,  per  clie  molto 
si  presume  prima  clie  vi  s’  eniri,  e ne  1’  entrare  istesso:  ma 
quando  poi  s’  ingolfa  e vassi  jiii  verso  il  profondo,  viene  ad  es- 
sere smorzalo  il  fervido  spirito  di  presunzione,  vegnono  rilassati 
i nervi,  dismessi  gli  ordegni,  iiiviliti  li  jiensieri,  svauiti  tiitti  di- 
segni,  e riinan  1’  animo  confuso,  vinto  et  esiiiaiiito  — al  qual  pro- 
posito fu  detto  dal  sapiente  gui  scmialor  est  majestatis,  oppri- 
metur a gloria;  — ne  1’  ultimo  ^ piu  manifestamente  espresso 
quello  clie  nel  duodecimo  h mostrato  in  similitudine  e figura. 

Nel  Secondo  dialogo  in  un  sonetto  et  un  discorso  dialogale 
sopra  di  quello  6 specificato  il  ])rimo  motivo,  clie  domo  il  forte, 
ramollo  il  duro,  et  il  rese  sotto  1’  amoroso  imperio  di  Cupidine 
superiore,  con  celebrar  tal  vigilauza,  studio,  elezioue  e scojio. 

Nel  Terzo  dialogo  in  quattro  proposte  e quattro  risposte 
dei  core  a gli  occbi,  e de  gli  occlii  al  core,  k decliiarato  1’  essere 
e modo  de  le  potenze  cognoscitive  et  appetitive.  JLA  si  manifesta. 
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qualineute  Ia  voloiila  ^ risvegbata,  addinzzata,  iiiossa  e coudotta 
da  la  cognizioiie^  e reciprocameiite  Ia  cogiiizione  6 suscitata,  for- 
mata e rawivata  da  la  volontade,  procedendo  or  1’  una  da 
r altra,  or  1’  altra  da  1’  una.  La  si  fa  dubio,  se  1’  intelletto,  o 
«•eneralinente  la  potenza  conoscitiva,  o pur  1’  atto  de  la  cog^ui- 
zione  sia  mag-gior  de  la  volonta,  o generalmente  de  Ia  poteiiza 
appetitiva,  o pur  de  T affetto : se  non  si  puo  amare  piu  cbe  in- 
tendere, e tuito  quello  cb’  in  certo  modo  si  desidera,  in  certo 
modo  ancora  si  conosce,  e per  il  riverso : ond’  e consueto  di  chia- 
inar  1’  appetito  cognizione;  per  clie  veggiamo,  cbe  Ii  Peripatetici, 
ne  la  dottrina  de’  quali  siamo  allievati  e iiodriti  in  gioventb,  sin 
a r appetito  in  potenza  et  atto  naturale  cbiaraano  cognizione; 
onde  tutti  effetti,  fini  e mezzi,  principj,  cause  et  elementi  distin- 
gueno  in  prima  „media^^  et  ultimamente  noti  secondo  la  natura, 
ne  la  quale  fanno  in  conclusione  concorrere  1’  appetito  e la  cogni- 
zione. La  si  propone  infinita  la  potenza  de  la  materia,  et  il 
soccorso  de  1’  atto,  cbe  non  fa  essere  Ia  potenza  Tana.  Laonde 
cosi  non  e terminato  1’  atto  de  la  volonta  circa  il  bene , come  e 
infinito  et  interminabile  1’  atto  de  la  cognizione  circa  il  vero: 
onde  e/i/e,  vero  e huono  son  presi  per  medesimo  significante 
circa  medesima  cosa  significata. 

Nel  Quahto  dialogo  son  figurate  et  alcimamenle  ispiegate 
le  nove  ragioni  de  Ia  inabilita,  improporzionalita  e difetto  de 
r umano  sguardo  e potenza  apprensiva  di  cose  divine.  Dove  nel 
lirimo  cieco,  cb’  e da  nativita,  e notata  la  ragione,  cb’  6 per  la 
natura,  cbe  ne  umilia  et  abbassa.  IVel  secondo  cieco  per  il 
tossico  de  la  gelosia  e notata  qiiella,  cb’  e per  1’  irascibile  e con- 
cupiscibile, cbe  ne  diverte  e disvia.  Nel  terzJo  cieco  per  repen- 
tino apparimento  d’  intensa  luce  si  mostra  quella,  cbe  procede  da 
la  cbiarezza  de  1’  oggetto,  cbe  ne  abbaglia.  Nel  quarto  allie- 
vato  e nodrito  a liingo  a 1’  aspetto  dei  sole  quella,  cbe  da  troppo 
alta  contemplazione  de  1’  unita,  cbe  ne  fura  a la  moltitudine. 
Nel  quinto,  cbe  sempre  mai  ba  gli  occbi  colnii  di  spesse  lacrune, 
^ designata  1’  improporzionalita  de’  mezzi  tra  la  potenza  et  oggetto, 
cbe  ne  impedisce.  Nel  sesto,  cbe  per  molto  lacrimar  bave 
svanito  1’  umor  organico  visivo,  e figurato  il  mancamento  de  la 
vera  pastura  intellettuale,  cbe  ne  indebolisce.  Nel  settimo,  cui 
gli  occbi  sono  inceneriti  da  1’  ardor  dei  core,  e notato  1’  ardente 
affetto,  cbe  disperge,  attenua  e divora  tal  volta  la  potenza  discre- 
tiva.  . Ne  1’  ottavo  orbo  per  la  ferita  d’  una  punta  di  strale, 
quello  cbe  ijroviene  da  1’  istesso  atto  de  1’  unione  de  la  specie  de 
1’  oggetto , la  qual  vince , altera  e corrompe  la  potenza  appren- 
siva, cb’  ^ suppressa  dal  peso  e cade  sotto  1’  impeto  de  la  presenza 
di  quello ; onde  non  senza  ragion  tal  volta  la  sua  vista  e figurata 
per  1’  aspetto  di  folgore  peuetrativo.  Nel  nono,  cbe  per  esser 
mutolo  non  puo  ispiegar  la  causa  de  la  sua  cecitade,  vien  signi- 
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ficata  la  ragioii  de  le  ragioni,  la  qnale  h 1’  occolto  gnidizio  divino, 
che  a nomini  ha  donato  questo  studio  e peiisiero  d’  investigare, 
di  sorte,  che  non  possa  mai  gionger  piii  alto  che  a la  cognizione 
de  la  sua  cecita  et  ignoranza,  e stimar  piu  degno  il  silenzio,  ch’  il 
pariare.  Dal  che  non  vien  iscusata  iih  favorita  1’  ordinaria  igno- 
ranza; i)er  che  6 doppiamente  cieco  chi  non  vede  la  sua  cecita: 
e questa  6 la  differenza  tra  li  profettivameiite  studiosi  e gli  oziosi 
insipienti:  che  questi  son  sepolti  nel  letargo  de  la  privazion  dei 
giudizio  di  suo  non  vedere,  e quelli  sono  accorti,  svegiiati  e pru- 
denti giudici  de  la  sua  cecita:  e pero  son  ne  1’  inquisizione  e 
ne  le  porte  de  1’  acqiiisizioue  de  la  luce,  de  le  quali  son  liinga- 
inente  banditi  gli  altri. 

IVel  Quinto  dialogo,  per  che  vi  sono  introdotte  due  donne, 
a le  quali,  secondo  la  consuetudine  dei  inio  paese,  non  sta  bene 
di  commentare,  argumentare,  deciferare,  saper  molto  et  esser 
dottoresse,  per  iisurparsi  ullicio  d’  insegnare  e donar  institiizione, 
regola  e dottrina  a gli  uomini,  ma  ben  di  divinar  e profetar 
qiialche  volta  che  si  trovano  il  spirito  in  corpo ; jiero  le  ha  bastato 
di  farsi  solamente  recitatrici  de  la  figura,  lasciando  a qualche 
inaschio  ingegno  il  pensiero  e negozio  di  chiarir  la  cosa  significata. 
AI  quale,  per  alleviar  o veramente  torgii  la  fatica,  fo  intendere, 
qualmente  questi  nove  ciechi,  come  in  forma  d’  ufficio  e cause 
esterne,  cosi  con  molte  altre  differenze  suggettive  correno  con 
altra  significazione,  clie  Ii  nove  dei  dialogo  precedente ; atteso  che 
secondo  la  volgare  imaginazione  de  le  nove  sfere  mostrano  il 
numero , ordine  e diversita  di  tutte  le  cose , che  sono  subsistenti 
infra  unita  assoluta,  ne  le  quali  e sojira  le  quali  tutte  sono  ordi- 
nate le  proprie  intelligenze,  che  secondo  certa  similitudine  analo- 
gale  dipeiideiio  da  la  prima  et  unica.  Queste  da  Cabalisti,  da 
Caldei,  da  Maghi,  da  Platonici  e da  cristiani  teologhi  son  distinte 
in  nove  ordini  per  Ia  perfezione  dei  numero,  che  domina  ne 
r uuiversita  de  le  cose  et  in  certa  maniera  forma liza  il  tutto,  e 
per6  con  semplice  ragione  fanno,  che  si  signiGche  la  divinita,  e 
secondo  la  rillessioue  e quadratura  in  s^  stesso,  il  numero  e la 
sustanza  di  tutte  le  cose  dipendenli.  Tiitti  li  contemplatori  piii 
illustri,  o sieno  filosofi,  o siano  teologhi,  o parlino  per  ragione 
e proprio  lume,  o parlino  per  fede  e liiine  superiore,  iutendeno 
in  queste  intelligenze  il  circolo  di  ascenso  e descenso.  Quindi 
dicono  li  Platonici,  che  per  certa  conversione  accade,  che  quelle, 
che  son  sopra  il  fato,  si  facciano  sotto  il  fato  dei  tempo  e muta- 
zione,  e da  qua  montano  altre  al  luogo  di  quelle.  Medesiina 
conversione  ^ significata  dal  pitagorico  poeta,  dove  dice : 

Has  omnes , uM  mille  rotavi  voluere  per  annos, 
Liethneum  ad  Jluvium  deus  evocat  agmine  magno, 

Rursus  ut  incipiant  in  corpora  velle  reuertu 

Questo,  dicono  alcuni,  e significato,  dov’  6 detto  in  rivela- 
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zione,  clie  11  drago  stara  avvmto  ne  le  catene  per  mille  anni,  e 
passali  (juelli,  saia  disciolto.  A cotal  sigjiificazioue  voglion  clie 
miriiio  mohi  altri  liioglii,  doye  il  millenario  ora  k espresso,  ora 
e significato  per  nii  aimo,  ora  per  nua  etade,  ora  per  im  cubito, 
ora  per  una  et  uii’  altra  maiiiera.  Oltre  cbe  certo  il  millenario 
iste««o  non  si  prende  secondo  le  rivoluzioni  definite  da  gli  anni 
dei  sole,  ma  secondo  le  diverse  ragioni  de  le  diverse  misure  et 
ordini,  con  li  quali  son  dispensate  diverse  cose:  per  clie  cosi  soii 
differenti  gli  anni  de  gli  astri,  come  le  specie  di  particolari  non 
son  inedesime.  Or  quanto  al  fatto  de  la  rivoluzione,  h divolgato 
a jiresso  li  cristiani  teologhi,  cLe  da  ciascuno  di  nove  ordini  de’ 
spiriti  sieno  trabalzate  le  moltitudini  di  legioni  a queste  basse  et 
oscure  regioni;  e clie,  per  non  esser  quelle  sedie  vacanti,  vuole 
la  divina  providenza,  clie  di  queste  anime,  clie  vivono  in  corpi 
umani,  siano  assiinte  a quella  eininenza.  Ma  tra’  filosofi  Plotino 
solo  lio  visto  dire  espressainente,  come  tutti  teologhi  grandi,  cLe 
cotal  rivoluzione  non  e di  tutti,  ne  seinpre,  ma  una  volta.  E tra’ 
teologhi  Origene  solamente,  come  tutti  filosofi  grandi  dopo  li  Sa- 
duchini  et  altri  molti  riprovati,  have  ardito  di  dire,  che  la  rivo- 
luzione e vicissitudinale  e sempiterna,  e che  tutto  quel  mede- 
simo,  che  ascende,  ha  da  ricalar  a basso;  come  si  vede  in  tutti 
gli  elementi  e cose,  che  sono  ne  la  superficie,  grembo  e ventre 
de  la  natura.  Et  io  per  mia  fede  dico  e confermo  per  convenien- 
tissimo  con  li  teologhi  e color,  che  versaiio  sii  le  leggi  et  insti- 
tiizioni  de’  popoli,  quel  senso  loro:  come  non  manco  d’  affirmare 
et  accettar  questo  senso  di  quei,  che  parlano  secondo  la  ragion 
naturale  tra  pochi,  buoni  e sapienti.  L’  opinion  de’  quali  degua- 
mente  e stata  riprovata , per  esser  divolgata  a gli  occhi  de  la 
moltitudine ; la  quale,  se  a gran  pena  puo  essere  refrenata  da 
vizj  e spronata  ad  atti  virtuosi  per  la  fede  di  pene  sempiterne, 
che  sarebbe,  se  la  si  persuadesse  qualche  piii  leg'giera  coiidizione 
in  premiar  gli  eroici  et  umani  gesti,  e castigare  li  delitti  e scele- 
raggini?  Ma  per  venire  a la  conclusione  di  questo  inio  progresso, 
dico,  che  da  qua  si  prende  la  ragione  e discorso  de  la  cecita  e 
luce  di  questi  nove,  or  vedenti,  or  ciechi,  or  illuminati,  quali 
son  rivali  ora  ne  1’  ombre  e vestigi  de  la  divina  beltade , or  sono 
al  tutto  orbi,  ora  ne  la  piu  aperta  luce  pacificamente  si  godeno. 
Allor  che  sono  ne  la  prima  coiidizione , son  ridutti  a la  stanza 
di  Circe,  la  qual  significa  la  onniparente  materia,  et  e detta  figlia 
dei  sole,  per  che  da  quel  padre  de  le  forme  ha  1’  eredita  e pos- 
sesso di  tutte  quelle,  le  quali  con  1’  aspersion  de  le  aeque,  cio^; 
con  1’  atto  de  la  generazioue,  per  forza  d’ incanto,  cioe  d’  occolta 
armonica  ragione,  cangia  il  tutto,  facendo  dovenir  ciechi  quelli,  che 
vedeno:  per  che  la  generazioue  e corrozione  e causa  d’  oblio  e 
cecita,  come  esplicano  gli  antichi  con  la  figura  de  le  anime,  che  si 
baguano  et  inebriano  di  Lete.  Quiudi  dove  li  ciechi  si  lamentano, 
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dicendo : Fig^lia  e inadre  di  teiicbre  et  orrore,  ^ significata  la  con- 
turfiazioii  e contristazion  de  1’  anima,  cLe  ha  perse  1’  ale,  la  quale 
se  li  mitiga  allor  ch’  ^ messa  in  speranza  di  ricorrarle.  Dove 
Circe  dice : Frendete  uii  altro  inio  Tase  fatale,  h significato,  che 
seco  portano  il  decreto  e destino  dei  sno  cangiamento , il  qnal 
pero  e detto  esserli  porgiiito  da  la  inedesima  Circe;  per  che  nn 
contrario  e originalmente  ne  1’  altro,  qiiantnnque  non  vi  sia  effet- 
tiialmente:  onde  disse  lei,  che  sua  inedesima  mano  non  vale 
aprirlo,  ma  commetterlo.  Significa  ancora,  che  son  due  sorte 
d’  aeque : inferiori,  sotto  il  firmamento,  che  acciecano,  e superiori, 
sojira  il  firmamento,  che  illuminaiio:  quelle,  che  sono  significate 
da’  Pitagorici  e Platonici  nel  descenso  da  im  trojnco  et  ascenso  da 
1111  altro.  La  dove  dice : Per  largo  e per  profondo  peregrinate 
il  mondo,  cercate  tutti  li  numerosi  regni,  significa,  che  non  h 
progresso  immediato  da  una  forma  contraria  a 1’  altra,  ii6  regresso 
immediato  da  una  forma  a la  inedesima ; pero  bisogna  trascorrere, 
se  non  tutte  le  forme,  clie  sono  ne  la  mota  de  le  specie  naturali, 
certamente  molle  e molte  di  quelle.  LA  s’  intendeno  illuminati 
da  la  vista  de  1’  oggetto , in  cui  concorre  il  ternario  de  le  jierfe- 
zioni,  che  sono  belta,  sapienza  e verita,  per  1’  aspersion  de 
1’  aeque,  che  ne  li  sacri  libri  son  dette  acqiie  di  sapienza,  fiumi 
d’  aequa  di  vita  eterna.  Oueste  non  si  trovano  nel  continente 
dei  mondo,  ma  penitus  toto  dimsim  ah  orbe,  nel  seno  de  1’  Ocea- 
no, de  r Anfitrite,  de  la  divinita,  dov’  e quel  fiunie,  che  apparve 
ri velato  procedente  da  la  sedin  divina,  che  have  altro  flusso  che 
ordinario  naturale.  son  le  ninfe,  cioe  le  beate  e divine  in- 

telligenze,  che  assisteno  et  amministrano  a la  prima  intelligenza, 
la  quale  h come  la  Diana  tra  le  ninfe  de  li  deserti.  Quella  sola 
tra  tutte  1’  altre  e per  la  triplicata  virtude  potente  ad  aprir  ogni 
sigillo,  a sciorre  ogni  nodo,  a discuoprir  ogni  secreto,  e disserrar 
qual  si  voglia  cosa  rinchiusa.  Ouella  con  la  sua  sola  presenza  e 
gemino  splendore  dei  bene  e vero,  di  boiita  e bellezza  appaga  le 
volontadi  e gl’  intelletti  tutti,  aspergendoli  con  1’  aeque  salutifere 
di  ripurgazione.  Qua  ^ conseguente  il  canto  e suono,  dove  son 
nove  intelligenze , nove  JMuse,  secondo  1’  ordine  di  nove  spere; 
dove  prima  si  contempla  1’  armonia  di  ciascuna,  ch’  h continuata 
con  1’  armonia  de  1’  altra ; per  che  il  fine  et  ultimo  de  la  su- 
periore A j>rincipio  e capo  de  1’  inferiore,  per  che  non  sia  mezzo 
e vacuo  tra  1’  una  et  altra  : e 1’  ultimo  de  1’  ultima  per  via  di 
circolazione  concorre  con  il  principio  de  la  prima.  Per  che  me- 
desimo  A piii  cliiaro  e j)iu  occolto,  principio  e fine,  altissima  luce 
e profondissimo  abisso , infinita  potenza  et  infinito  atto,  secondo 
le  ragioni  e modi  esplicati  da  roi  in  altri  liioghi.  A.  presso  si 
contempla  1’  armonia  e consonanza  di  tutte  la  si>ere,  intelligenze, 
IMuse  et  instrumenti  iiisieme,  dove  il  cielo , il  moto  de’  mondi, 
r opre  de  la  natura,  il  discorso  de  gl’  intelletti,  Ia  contemplazion 
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de  la  mente,  il  decreto  de  la  divina  providenza , tutti  d’  accordo 
celebrano  1’  alta  e magnifica  vicissitudine,  clie  aggnaglia  1’  aeque 
inferiori  a le  superiori,  caiigia  la  iiotte  coi  gioriio,  et  il  giorno 
COII  la  nolle,  a llu  clie  la  divinita  sia  iii  tutto,  nel  modo,  con  cui 
tutlo  e cai)ace  di  tutto,  e 1’  infinita  bonta  infinltamente  si  comu- 
niebe  secondo  tuita  la  capacita  de  le  cose. 

Ouesii  son  que’  discorsi,  li  quali  a nessuno  son  parsi  piu  con- 
nenevoli  ad  essere  addirizzati  e raccomandati,  cbe  a yoi,  Signor 
eccellente,  a fin  cli’  io  non  vegiia  a fare,  come  penso  aver  fallo 
alcuna  volta  per  poca  avverlenza,  e molti  altri  fanno  quasi  per 
ordinano,  come  colui,  cbe  presenta  la  lira  ad  im  sordo,  et  il  spec- 
cbio  ad  uii  cieco.  A voi  dunque  si  presentano,  per  cbe  1’  Ilaliauo 
ragioni  con  cbi  1’  intende;  li  versi  sieno  sotto  la  censura  e prote- 
zion  d’  un  poeta;  la  filosofia  si  mostre  ignuda  ad  un  si  terso 
ingegiio,  come  il  vostro ; le  cose  eroiebe  siano  addirizzale  ad  un 
eroico  e generoso  animo,  di  qual  vi  mostrate  dotato;  gli  officii 
s’  offrano  ad  un  signor  talmente  degno,  qualmente  vi  siete  mani- 
festato per  sempre.  E nel  mio  parlicolare  vi  scorgo  quello,  cbe 
con  maggior  magnanimita  m’  avete  prevenulo  ne  gii  officii,  cbe 
alcuui  altri  coii  riconoscenza  m’  abbiaiio  seguitato.  ale. 


AVVERTIMENTO  A’  LETTORI. 

Amico  letlore!  M’  occorre  al  fine  da  ovviare  al  rigore  d’  al- 
cuno,  a cui  piacesse,  cbe  Ire  de’  sonetti,  cbe  si  trovano  nel  primo 
dialogo  de  la  seconda  parte  de’  furori  eroici,  siano  in  forma  simili 
a gli  altri,  cbe  sono  nel  medesimo  dialogo ; voglio,  cbe  vi  piaccia 
d’  aggiongere  a tutti  tre  li  suoi  tornelli.  A quello,  cbe  comincia : 
(^uel  cK  il  viio  cor,  giongete  in  fine : 

Onde  di  me  si  dicJie : 

Costui  or  cA’  Jinve  ajyissi  gii  occlii  al  solej 
Clie  fu  rival  c?’  Endimion,  si  duole, 

A quello,  cbe  comincia : Se  da  gli  eroi,  giongete  in  fine : 

Cielf  terr',  orco  s'  opponi; 

S'  ella  mi  splend',  e accende  et  emmi  a lato, 

Farammi  illustre,  potente  e beato. 

A quello,  cbe  comincia:  ^divida  di  trovar,  giongete  al  fijie: 

Lasso,  que'’'  giorni  licti 
Froncommi  V effcacia  <?’  un  Instante, 

Clie  femmi  a luiigo  infortunato  amante. 


ISCUSAZION 

DEL  NOLANO. 

A le  pili  virtuose  e legrg-iadre  dame. 

De  V Inghilterra  o vaf*lie  ninfe  e hellcf 

Non  vi  ha  nostro  spiHo  in  ischifo  e sdegno, 
Ne  per  mettervi  gih  suo  stil  s’  ingegna, 

Se  non  conmen , che  femine  v'  appello. 

Ne  computar , ne  ecceituar  da  quelle 
Son  certo  che  voi  dive  mi  convegna, 

Se  T injlusso  coniim  in  voi  non  regna, 

E siete  in  terra  quel  cl€  in  ciel  le  stelle* 

Di  voi,  o dame,  la  belta  sovrana 

Nostro  rigor  ne  morder  pub,  ne  vuole, 

Che  non  fa  mira  a specie  soprumana, 

Lnmgi  arsenico  tal  quindi  s’  invole, 

Dove  si  scorge  V unica  Diana, 
i^ual  e ira  voi  quel  che  ira  gli  astri  il  sole. 
E ingegno,  le  parole 

E 7 mio,  qualunque  sia,  vergar  di  carie 
Faran  w'  ossequiosi  il  studio  e V arte. 
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PRIMA  PARTE 

DE 

GLI  EROICI  FURORI. 


DIALOGO  PRIMO. 

IIVTERLOCUTORI: 

Tau  sili  0.  Cicada. 

T ansillo. 

Ei  furori  dmiqiie  atti  piii  ad  esser  qiia  primerameiile  locati 
e considerati,  soii  questi,  clie  ti  pono  avaiiti  secoiido  1’  ordine 
a me  j)ai*so  piii  conveniente. 

Cic.  Cominciate  inir  a legg'erli! 

1.  *) 

Tansillo. 

Muse,  che  tante  volte  ributtai, 

Lnportiine  correte  miei  dolori, 

Per  consolnrnii  sole  ne’’  miei  guai 
Con  iai  versi,  tai  rime  e tai  furori, 

Con  quali  ad  altri  vi  mostraste  mai, 

(JJie  di  mirti  si  vantcm  et  allori ; 

Or  sia  appo  voi  mia  aura,  ancora  e porto. 

Se  non  mi  lice  altrove  ir  a dijjorto  t 
O monte , o dive , o fonte, 

Oo’’  ahito , converso  e mi  nodrisco^ 

Dove  quieto  imparo  et  imhellisco; 

Alzo,  amivo,  orno  il  cor,  il  spirto  e fronte, 

IMoHe,  cipressi,  inferni 

Cangiate  in  vita,  in  lauri,  in  astri  eterni! 

E da  credere,  cLe  piu  volte  e per  piii  cagioni  le  ributtasse ; 
tra  le  quali  possono  esser  queste.  Prima,  per  clie,  come  deve 
il  sacerdote  de  le  Muse,  non  ha  possuto  esser  ozioso;  per  clie 
r ozio  non  puo  trovarsi  U,  dove  si  comhatte  contra  li  ministri 


*)  Segnainmo  eon  numeri  i poemi  di  questi  dialoglii. 
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e serri  de  P invidia,  ignoranza  e maligiiitade.  Secondo,  per  non 
assistergli  degiii  protettori  e difeusori , clie  1’  assicurassero , juxta 
qiiello : 

Non  mancaranno,  o Flacco,  Ii  IMaroni, 

Se  penuria  non  e de^  Mecenati. 

A presso,  per  trovarsi  oLbligato  a la  coiitemplazion  e stiidj  di 
filosofia , li  quali,  se  non  son  piu  maturi,  denno  pero,  come  pa- 
renti de  le  Muse,  esser  predecessori  a quelle.  Oltre,  per  che 
traendolo  da  un  canto  la  tragica  IMelpomene  con  piii  materia  cbe 
vena,  e la  comica  Talia  con  piu  vena  che  materia  da  1’  altro, 
accadeva,  che  1’  una  sulfurandolo  a 1’  altra,  lui  rimanesse  in  mezzo 
piu  tosto  neutrale  e sfaccendato,  che  comunemente  negozioso. 
Finalmeiite,  per  1’  autorlta  de’  censori,  che  ritenendolo  da  cose 
piu  degne  et  alte,  a le  quali  era  naturalmente  inchinato,  cattiva- 
vano  il  suo  ingegno,  per  che  da  libero  sotto  la  virtu  lo  reiidesser 
cattivo  sott’  una  vilissima  e stolta  ipocrisia.  AI  line  nel  maggior 
fervor  de’  fastidj,  ne  li  quali  incorse,  e avvenuto,  che,  non 
avendo  altroiide  da  consolarsi,  accettasse  1’  invito  di  costoro,  che 
son  dette  inebriarlo  di  tai  furori,  versi  e rime,  con  quali  non  si 
mostraro  ad  altri;  per  che  in  qiiest’  opra  piu  liluce  d’  iuveuzione, 
che  d’  imitazione. 

Cic.  Dite:  che  intende  per  quei,  che  si  vantano  di  mirti 
et  allori  ? 

Tans.  Si  vantano  e possono  vantarsi  di  mirti  qnei,  die 
cantano  d’  amori ; a li  quali,  se  nobilmente  si  portano,  tocca  la 
corona  di  tal  pianta  consecrata  a Venere,  da  la  quale  riconoscoiio 
il  furore.  Possono  vantarsi  d’  allori  quei,  che  degnamente  caii- 
tano  cose  eroiche , instituendo  gli  animi  eroici  per  la  lllosolia  spe- 
culativa e morale,^  o verameiite  celebrandoli  e metteudoli  per 
specchio  esemplare  a li  gesti  politici  e civili. 

Cic.  Duiique  son  piu  specie  di  poeti  e di  corone? 

Tans.  Non  solamente  quante  son  le  Muse,  ma  e di  grau 
numero  di  vantaggio;  per  che,  quaiitunque  sieno  certi  geni, 
non  possono  pero  esser  determinate  certe  specie  e modi  d’  in- 
gegni  umani. 

Cic.  Son  certi  regolisti  di  poesia,  che  a gran  pena  passano 
per  poeta  Omero,  riponendo  Virgilio,  Ovidio,  Marziale,  Esiodo, 
Lucrezio  et  altri  molti  in  numero  di  versificatori,  esamiuandoli 
per  le  regole  de  la  poetica  d’  Aristotele. 

Tans.  Sappi  certo,  fratel  inio,  che  questi  son  vere  bestie: 
per  che  non  cousiderano,  quelle  regole  priucipaliuente  servir  per 
pittnra  de  1’  omerica  poesia  o altra  simile  in  particolare,  e son  per 
mostrar  tal  volta  un  poeta  eroico  tal,  qual  fu  Omero,  e non  per 
institnir  altri,  che  potrebbero  essere  con  altre  vene,  arti  e fiiron, 
egnali,  simili  e maggiori  di  diversi  geni. 

Cic.  Si  che,  come  Omero  nel  suo  geno  non  fu  poeta,  che 
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peiidesse  da  reg^ole,  ina  ^ caiisa  de  le  regole,  clie  serveno  a coloro, 
clie  soji  piu  at(i  ad  imitare,  clie  ad  iiiventare,  e soii  state  raccolte 
da  colui,  clie  iioii  era  poeta  di  sorte  alciiiia,  ma  che  seppe  rac- 
cog^liere  le  regole  di  cpiell’  una  sorte , cioe  de  1’  omerica  poesia, 
in  servigio  di  qiialcuno,  cLe  yolesse  doventar,  non  im  altro 
jioeta,  ma  iiii  come  Omero,  uoii  di  propria  JMiisa,  ma  scimia  de 
la  Miisa  altriii? 

a 11  s.  Concliiiidi  bene , che  la  poesia  non  nasce  da  le 
regole,  se  non  per  leggerissimo  accidente ; ma  le  regole  derivano 
da  le  poesie : e pero  tanti  son  geni  e specie  di  vere  regole,  quanti 
sou  geni  e specie  di  veri  poeti. 

Cic.  Or  come  dunque  saranno  conosciuti  li  veramente  poeti? 

Tans.  Dal  cantar  de’  versi;  con  questo,  che  cantando  o 
vegnano  a dilettare,  o vegnano  a giovare,  o a giovare  e dilet- 
tare  insieme. 

Cic.  A chi  dunque  serveno  le  regole  d’  Aristotele? 

Tans.  A chi  non  potesse,  come  Omero,  Esiodo,  Orfeo 
et  altii,  poetare  senza  le  regole  d’  Aristotele,  e che,  per  non 
aver  propria  Musa,  volesse  far  a 1’  amore  con  quella  d’  Omero, 

Cic.  Dunque  han  torto  certi  pedantacci  de’  tempi  nostri, 
che  escludeno  dal  numero  de’  jioeti  alcuni,  o per  che  non  appor- 
tino  favole  e inetafore  conformi ; o per  che  non  hanno  principi 
de’  libri  e canti  conformi  a quei  d’  Omero  e Virgilio;  o per  che 
non  osservano  la  consuetudine  di  far  1’  iuvocazione;  o per  che 
intesseno  una  istoria  o favola  con  1’  altra , o per  che  finiscono  li 
canti  epilogando  di  quel  ch’  e detto,  e proponendo  per  qiiel 
ch’  e da  dire ; e per  mille  altre  maniere  d’  esamine,  per  censure 
e regole  in  virtii  di  quel  testo.  Onde  par,  che  vogliano  con- 
chiudere,  ch’  essi  loro  a iin  proposito,  se  li  venisse  di  fantasia, 
sarebbono  li  veii  poeti,  et  arrivarebbono  la,  dove  questi  si  for- 
zano:  e poi  in  fatto  non  son  altro  che  vermi,  che  iioii  san  far 
cosa  di  buono,  ma  son  nati  solamente  per  rodere,  insporcare  e 
stercorar  gli  altrui  stud)  e fatiche;  e non  possendosi  reuder  ce- 
lebri per  propria  virtude  et  ingegno,  cercano  di  mettersi  avanti, 
o a dritto,  o a torto,  per  altrui  vizio  et  errore. 

Tans.  Or  per  tornar  la  doude  1’  alfezione  n’  ha  fatto  al- 
qiianto  a lungo  digredire,  dico,  che  sono  e possono  essere  tante 
sorte  di  poeti,  quante  possono  essere  e sono  maniere  di  sentimenti 
et  invenzioni  umane,  a li  quali  son  possibili  d’  adattarsi  ghirlande 
non  solo  da  tiitti  geni  e specie  di  piante,  ma  et  oltre  d’  altri  geni 
e specie  di  materie.  Pero  corone  a poeti  non  si  faimo  solamente 
tli  inirti  e lauri,  ma  anco  di  pampino  per  versi  fescenniiii, 
d’  edera  per  baccanali,  d’  oliva  per  sacrifici  e leggi;  di  pioppa, 
olmo  e spighe  ])er  1’  agricoltura ; di  cipresso  per  funerali , e 
d’  altre  innumerabili  per  altre  tante  occasioni,  e se  vi  piacesse 
anco  di  quella  materia,  che  mostro  uu  galantuomo,  quando  disse: 
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O fra  Porro , iioeta  da  scazz.nte, 

Ch'  a IMilano  f afjihhi  la  ghirlanda 
Di  holdoni,  btiscccJie  e cervdiaiel 

Cic.  Or  dunqiie  sicurameiite  ccstni  per  diverse  vene,  cLe 
inostra  iii  diversi  propositi  e sensi,  potra  infrascarsi  di  rami  di 
diverse  piante,  e j)olra  degiiamente  parlar  con  le  Mnse,  per  che 
sia  appo  loro  sna  aura,  con  cui  si  conforte,  ancora,  in  cni  si  snste- 
gna,  e porto,  al  cjnal  si  retire  nel  teinpo  di  fatiche,  esagilazioni  e 
tempeste.  Onde  dice:  O monte  Parnaso,  dove  afcito!  Mnse, 
con  le  quali  converso!  Fonte  eliconio,  o altro,  dove  mi  no- 
drisco!  Monte,  clie  mi  doni  quieto  alloggiamento!  Mnse,  clie 
m’  inspirate  profonda  dottrina!  Fonte,  clie  mi  fai  ripolito  e terso! 
Monte,  dove  ascendendo  inalzo  il  core!  IMuse,  con  le  quali 
versando  avvivo  il  spirito!  Fonte,  sotto  li  cui  arbori  poggiando 
adorno  la  fronte ! cangiate  la  mia  morte  in  vita.  Ii  mici  cipressi 
in  lauri , e li  miei  inferni  in  cieli : cioe , destinatemi  immortale, 
fatemi  poeta,  rendetemi  illustre! 

T a n s.  Bene ; per  clie  a color , clie  son  favoriti  dal  cielo, 
li  pin  gran  mali  si  converteno  in  bcni  tanto  maggiori : per  clie 
le  neccssitadi  partnriscono  le  faliclie  e stndj,  e questi  per  il  pin 
de  le  volte  la  gloria  d’  immortal  splendore. 

Cic.  E la  morte  d’  un  secolo  fa  vivo  in  tntti  gli  altri. 
Segnita ! 

Tans.  Dice  a presso: 

2. 

In  luogo  e forma  di  Parnaso  Jio  7 corc, 

Dove  per  scampo  mio  coninen  ch'  io  monte ; 

Son  7nie  IMuse  i pensier,  cJi'  a iuttc  t ore 
JMi  fan  presentl  le  hcllezze  conte, 

Onde  sovente  versan  gli  occlii  fore 
Lacrhne  molle,  Jio  T eliconio  fonte : 

Pei'  tai  montagnc,  per  tai  ninfe  et  aequi, 

Come  Jia  jyiaciulo  nl  ciet,  poeta  nacqiti. 

Or  non  alcun  de'  regi. 

Non  favor evol  man  d'  imperatore. 

Non  sommo  sacerdote  c gran  pastore 
IMi  dien  tai  grazie,  onoH  c privilegi ; 

IMa  di  lauro  7n'  in  fronde 

IMio  cor,  li  miei  pensiein  e le  mie  onde, 

Ona  diebiara  prima,  qual  sia  il  suo  ,,monte,^^  dicendo  esser  V alto 
alFctto  dei  suo  core;  secondo,  qiiai  sieno  le  sue  „Mnse,^‘  dicendo 
esser  le  bellezze  e prerogative  dei  suo  oggetto ; lerzo,  qnai  sieno 
li  „fonti,^^  e questi  dice  esser  le  lacrime.  In  qnel  monte  s’  ac- 
cende r afPetto.  Da  qnelle  bellezze  si  concepe  il  furore,  e da 
quelle  lacrime  il  furioso  affetto  si  diinostra.  Cosi  si  sliina  di  non 
posser  essere  ineno  illustremenite  coronato  per  via  dei  sno  core. 
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pensieri  e lacrline,  clie  altri  per  mau  di  regi,  imperatori 
e papi. 

Cic,  Dichiaraini  qiiel  cIi’  intende  per  cio,  clie  dice  : ,;il  core 
in  fornia  di  Parnaso/* 

T a n s.  Per  che  cosi  il  cor  iimano  ha  doi  caj)i,  che  vanno 
a terininarsi  a iina  radice,  e spiritiialmente  da  iino  alfetto  dei  core 
j)rocede  l’  odio  et  amore  di  doi  contrarj  5 come  have  sotto  due 
teste  una  base  il  monte  Parnaso. 

Cic.  A r allro! 

T a 11  s.  Dice  : 

3. 

Chiama  per  suon  di  ironiha  il  capitano 
'Tutii  li  suoi  guerrier  sotf  un  insegna ; 

JDove  f s'  avvien  che  per  alcun  in  vano 
Udir  si  faccia , per  che  pronto  vegna^ 

Qual  neviico  lo  nccide,  o a qual  insano 

Gli  dona  hando  dal  suo  campo  e 7 sdegna, 

Cosl  t ahna  i disegni  non  accolti 

Sott'  tm  stendardo  o li  vuol  morti,  o lolii. 

Un  oggetto  Hguardo  ; 

Chi  la  mente  m'  ingombra  e un  sol  viso, 

^d  una  belta  sola  io  resto  afjiso, 

Chi  si  ha  punto  il  cor  e un  sol  dardo, 

Per  un  sol  fuoco  itC  ardo, 

E non  conosco  piu  ch'  un  paradiso. 

Questo  „capitauo^^  e la  voluntade  iimana,  che  siede  in  poppa  de 
r anima,  con  1111  picciol  temone  de  la  ragione  go vernando  gli 
afFetti  d’  alciine  potenze  interiori  contra  1’  onde  de  gli  empiti 
naturali.  Egli  con  il  „suono  de  la  tromha,^^  cioe  de  la  determi- 
nata elezione,  „chiama  tutti  li  guerrieri,^^  cioe  iirovoca  tutte  le 
potenze,  le  quali  s’  appellaiio  ,,guerriere,^^  per  esserno  in  con- 
tinua ripugnanza  e contrasto,  o pur  gli  effetti  di  qiielle,  che  soii 
li  contrarj  pensieri,  de’  quali  altri  verso  1’  una,  altri  verso  1’  altra 
parte  inchinano,  e cerca  constituirli  tutti  ,,sott’  un’  insegna^^  d’  un 
determinato  fine.  ,,Dove,  s’  accade,  ch’  alcun  d’  essi  vegna  chia- 
mato  in  vano  a farsi  prontamente  vedere  ossequioso^^  — massime 
quei  che  procedeno  da  le  potenze  naturali,  quali  o iiullameute,  o 
poco  ubediscono  a la  i^agione  — al  meno  forzandosi  d’  impedir 
li  loro  atti  e dannar  quei,  che  non  possono  essere  impediti,  viene 
a mostrarsi,  come  „uccidesse^^  quelli  e ,, donasse  bando^^  a questi, 
procedendo  contra  gli  altri  con  la  spada  de  1’  ira,  et  altri  con  la 
sferza  dei  sdegno.  Qua  „1111  oggetto  riguarda,^^  a cui  ^ volto 
con  1’  intenzione,  per  ,,un  viso,^^  con  cui  s’  appaga,  „ingombra 
la  mente;  in  una  sola  behade^^  si  diletla  e compiace,  e dicesi 
,,rcstaryi  alfiso,^'^  per  che  1’  opra  d’  iutelligenza  non  e operazion 
di  moto,  ma  di  quiete.  E da  la  solamente  concepe  quei  ,,dardo,^^ 


clie  r uccide,  cio6,  cLe  gli  constitiiisce  1’  iiUimo  fine  di  perfezioiie. 
„Ai*de  per  un  sol  fiioco/^  cio^  dolcemente  si  consiima  in 
lino  amore. 

Cic.  Per  cLe  1’  amore  k sig^nificato  per  il  fnoco? 

Tans.  Lascio  molte  altre  cagioni;  bastiti  per  ora  questa: 
per  cbe  cosl  la  cosa  amata  1’  amore  converte  ne  1’  amante, 
come  il  fnoco  tra  tutti  gli  elementi  attivissimo  e potente  a con- 
vertere tiitti  qnelli  altri  semplici  e composti  in  se  stesso. 

Cic.  Or  seguita ! 

Tans.  ^^Conosce  iin  paradiso/^  cioe  nn  fine  principale; 
per  clie  paradiso  comunemente  significa  il  fine,  il  qual  si  distin- 
gue in  quello,  cli’  e assoluto,  in  veriti  et  essenza,  e 1’  altro, 
cb’  6 in  similitudine,  ombra  e participazione.  Del  primo  modo 
non  puo  essere  piii  che  uno,  come  non  h piii  cbe  uno  1’  ultimo 
et  il  primo  bene;  dei  secondo  modo  sono  infiniti. 

4. 

u^jnor^  sorte,  V oggetto  e gclosia 

]\T  ajipaga,  affanna,  contenta  e sconsola, 

Il  putto  irrazional,  la  cicca  e via, 

U alta  hcllczza,  la  mia  morte  sola 
* iUi  mostra  il  paradiso  e il  toglie  via, 

Ogni  hen  mi  presenta,  e me  V invola^ 

Tanto  cIV  il  cor,  la  mente,  il  spirto,  V alma 
Ha  gioia,  ha  noia,  ha  refrigerio,  ha  salma, 

'i'  Chi  mi  torra  di  guerra  ? 

^ Chi  mi  far  a fruir  mio  hen  in  pace  ? 

^ Chi  qucl  ch'  annoia  e qiiel  che  st  mi  place, 

Che  dei  cielo  le  porte  vC  apre  e serra  *), 

Fara  Iungi  disgionti, 

■ Per  gradir  le  mie  famme  e li  miei  fonti  ? 

Mostra  la  cagion  et  origine,  onde  si  conce])e  il  furore  e nasce 
r entusiasmo,  per  solcar  il  campo  de  le  JMiise,  spargendo  il 
seme  de’  suoi  pensieri,  aspirando  a 1’  amorosa  messe,  scorgendo 
in  si  il  fervor  de  gli  affetti  in  vece  dei  sole,  e 1’  umor  de  gli 
occbi  in  luogo  de  le  piogge.  Mette  quattro  cose  avanti ; ,,1’  amore, 
Ia  sorte,  1’  oggetto,  la  gelosia,^*^  Dove  1’  amore  non  i un  basso, 
ignobile  et  indegno  motore,  ma  un  eroico  signor  e duce  di  lui; 
la  sorte  non  i altro  cbe  la  disposizion  fatale  et  ordine  d’  acci- 
denti, a li  quali  i suggetto  jier  il  suo  destino;  1’  oggetto  i la 
cosa  amabile  et  il  correlativo  de  1’  amante;  la  gelosia  i cbiaro 
cbe  sia  un  zelo  de  1’  amante  circa  la  cosa  amata,  il  quale  non 
bisogna  donario  a intendere  a cbi  ba  gustato  amore,  et  in  vano 


*)  Cosl,  o forse 

Che  il  -paradiso  rn*  apre  in  un  e serra, 
b da  snpxdirsi  al  versetlo,  clie  manca  nella  stampa  originale 
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ne  forzareiiio  di  cliiarario  ad  altii.  amore  appaga,^^  per 

che  a clii  ama,  piace  1’  amare;  e colui,  clie  verameate  ama, 
nou  vorreljbe  iioii  amare.  Onde  non  vo^*lio  lasciar  di  referire 
quel  clie  ne  mostrai  in  questo  mio  sonetto; 

5. 

Cara,  soave  et  onorata  plaga 

Del  piu  bel  dardo,  che  mai  sccise  amore, 

^ho,  leggiadro  e prezioso  ardore, 

Che  gir  Jal  V alma  di  sempr'  arder  vaga! 

(^ual  forza  erha  e virth  dt  aHe  maga 
7V  torra  mai  dal  centro  dei  mio  core, 

Se,  chi  vi  porge  ognor  fresco  vigore, 

Quanto  piu  mi  tormenta,  piu  nd  appaga? 

Uolce  mio  duol,  novo  nel  mondo  e raro. 

Quando  dei  peso  tuo  girb  mai  scarco, 

S'  il  rimedio  nC  e noia  e il  mai  diletto? 

Occhi,  dei  mio  signor  facelle  et  areo, 

Doppiate  Jiamme  a V alma  e strali  al  petio, 

Poi  cld  il  languir  ni’  e dolce  e V ardor  caro» 

„La  sorte  alFaniia^^  per  non  felici  e non  bramati  successi,  o per 
che  faccia  stiiuar  il  sugg^etto  men  degiio  de  la  fruizion  de  1’  og*- 
g’etto , e men  proporzioiiato  a la  digiiita  di  quello ; o per  che 
non  faccia  reciproca  correlazione , o per  altre  cag^ioiii  et  impe- 
dimenti, che  s’  attraversano.  ,,L’  oggetto  contenta^^  il  suggetto, 
che  non  si  pasce  d’  altro , altro  non  cerca , non  s’  occupa  in 
altro,  e per  quello  handisce  ogni  altro  pensiero.  ^,La  gelosia 
sconsola,^*^  per  che,  qiiantunque  sia  llglia  de  1’  amore,  da  cui 
deriva,  compagna  di  quello,  con  cui  va  sempre  insieme,  segiio 
dei  medesimo,  per  che  quello  s’  intende  per  necessaria  conse- 
guenza , dove  lei  si  dimostra  — come  seu  puo  far  esperieuza 
ne  le  generazioni  iutiere,  che  per  freddezza  di  regione  e tar- 
dezza  d’  ingegno  meno  apprendono,  poco  amano,  e niente  hanno 
di  gelosia  — tutta  volta  con  la  sua  figliolanza,  compagnia  e 
signi  ficazione  vien  a perturhar  et  attossicare  tutto  quel  che  si 
trova  di  bello  e buono  ne  V amore.  L4  onde  dissi  in  un  altro 
mio  sonetto ; ' 

6. 

O d'  invidia  et  amor  figlia  sl  ria, 

Che  le  gioie  dei  padre  volgi  in  pene, 

Caui  ^rgo  al  male,  e cieca  talpa  al  bene, 
y Ministra  di  iomnento,  Gelosia^ 

Tisifone  infernal,  fetid’’  ^rpia, 

Che  t altrui  dolce  rapi  et  avvelene, 
udiustro  crudel,  per  cui  languir  cohmene 
11  piu  bel  Jior  de  la  speranza  mia, 
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Fiera  da  te  mcdesma  disatnatn, 

Augei  di  duol,  non  <?’  altro  mai,  presago. 

Pena,  clC  entH  nel  cor  per  mille  porte  / 

Se  si  potesse  a te  chiuder  V entraiaj 

Panto  il  regno  d'  amor  saria  piU  vago, 

(Juanto  il  mondo  senz'  odio  e senza  tnorte, 

Giougi  a quel  cli’  e detto,  clie  la  gelosia  non  sol  tal  yolta  ^ 
la  morte  e ruina  de  1’  amante , ma  per  le  spesse  volte  iiccide 
r istesso  amore,  massiine  quando  parturisce  il  sdeg^no:  per  cio 
clie  viene  ad  essere  talinente  dal  suo  fig-lio  affetta,  che  spinge 
r amore  e mette  in  dispregio  F og-g^etto;  anzi  non  lo  fa  piii 
essere  og^g-etto. 

Cic.  Dicliiara  ora  F altre  particole,  clie  sieg-ueno,  cio^  jier 
clie  F amore  si  dice  putto  irrazionale  ? 

Tans.  Diro  tutto.  ,, Putto  irrazionale^^  si  dice  F amore, 
non  per  che  egli  per  s^  sia  tale;  ma  per  cio  che  per  il  jiiu 
fa  tali  sug-getti,  et  e in  sugg-etti  tali : alteso  che,  in  qualunque  e 
piii  iiitellettuale  e speculativo,  iiialza  piii  F iugegno  e jiiii  puri- 
fica F iiitelletto,  faceiidolo  svegliato,  studioso  e circospetto,  pro- 
inovendolo  ad  un’  animositate  eroica  et  emulazion  di  virtudi  e 
grandezza  per  il  desio  di  pi acere  e farsi  degno  de  la  cosa 
amata;  iii  altri  poi,  che  son  la  massima  parte,  s’  intende  pazzo 
e stolto,  per  che  ii  fa  uscir  de’  proprj  sentimenti,  e li  precipita 
a far  de  le  stravagauze , per  che  ritrova  il  - spirito , anima  e 
corpo  mal  coiuplessioiiati  et  iiietti  a considerar  e distinguere  quel 
che  Ii  e decente,  da  quel  che  li  rende  piii  scoiici,  facendoli 
suggetli  di  dispregio,  riso  e vitiiperio. 

Cic.  Dicono  volgarmente  e per  proverbio,  che  F amor  fa 
dovenir  li  vecchi  pazzi,  e li  giovani  savj. 

Tans.  Ouesto  inconveniente  non  accade  a tutti  vecchi, 
quel  conveniente  a tutti  giovani ; ma  e vero  di  quelli  heii 
complessionati,  e di  mal  complessionati  quest’  altri.  E cou  questo 
e certo,  che  chi  e avezzo  ne  la  gioventii  d’  amar  circospetta- 
mente,  amara  vecchio  senza  straviare.  ]Ma  il  spasso  e riso  6 
di  quelli,  a li  quali  ne  la  matura  etade  F amor  mette  F alfa- 
beto  in  mano. 

Cic.  Ditemi  adesso,  per  che  cieca  e ria  si  dice  la  sorte, 
o fato? 

Tans.  „Cieca  e ria‘^^  si  dice  la  sorte  ancora,  non  x)er  s6; 
per  che  e F istesso  ordine  de’  numeri  c misiire  de  1’  universo; 
ma  per  ragion  de’  suggetti  si  dice  et  e ,, cieca, per  che  li 
rende  ciechi  al  suo  riguardo,  per  esser  ella  incertissima.  E 
detta  similmente  ^ria,^^^  per  che  nullo  de’  mortali  e,  che  in  qiial- 
che  maniera  lamentandosi  e querelandosi  di  lei,  non  Ia  incolpe. 
Olide  disse  il  pugliese  poela; 
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4 * Che  vuol  dir,  Mecetiate,  cJie  nesstmo 
mondo  appar  contento  de  la  sorte, 

Che  gU  ha  porgiuta  la  ragion  o cielo? 

Cosl  cLiama  1’  oggetto  ,^alta  bellezza;^^^  per  clie  a lui  e unico  e 
j)iu  eminente  et  efficace  per  tirarlo  a e pero  lo  stima  piu 
degno,  piu  nobile  e se  lo  sente  predomiuante  e superiore;  come 
lui  gli  vieu  fatto  suddito  e cattiyo.  ^,La  mia  morte  sola^^  dice 
de  la  gelosia;  per  che^  come  T amore  non  ba  piu  stretta  com- 
pagua  clie  costei,  cosi  anco  non  Iia  senso  di  maggior  iiemica; 
come  nessuna  cosa  ^ piu  nemica  al  ferro,  cbe  la  ruggine,  che 
nasce  da  lui  medesimo. 

C i c.  Or  poi  cb’  bai  comiuciato  a far  cosi,  seguita  a mostrar 
parte  per  parte  quel  cbe  resta ! 

T a n s.  Cosi  faro.  Dice  a presso  de  P amore : ,,Mi  mostra 
il  paradiso  onde  fa  yeder,  cbe  1’  amore  non  ^ cieco  m se,  e 
per  se  non  rende  ciecbi  alcimi  amanti,  ma  per  1’  ignobili  disposi- 
zioni  dei  suggetto ; qualmente  awiene,  cbe  gli  uccelli  notturni 
dovegiioii  ciecbi  per  la  ^iresenza  dei  sole.  Quanto  a sb  dunque, 
r amore  illustra,  cbiarisce,  apre  P iutelletto,  e fa  penetrar  il  tutto, 
e suscita  miracolosi  effetti, 

Cic.  Molto  mi  par,  cbe  questo  il  Nolano  lo  dimostre  in  un 
altro  suo  sonetto. 


7. 

Amor,  per  cui  iant  alto  il  ver  discerno, 

ClC  apre  le  porte  di  diamante  nere, 

Per  gli  occhi  entra  il  mio  nume,  e per  vedere 
Nasce,  vive,  si  nutre,  e ha  regno  eterno; 

Fa  scorger  quanto  ha  7 ciel,  terra  et  inferno, 

Fa  presenti  d'  assenti  effigie  vere, 

Ripiglia  forze,  e coi  trar  dritto  fere, 

E impiaga  sempre  il  cor,  scopre  V interno» 
Aduttque,  volgo  vile,  al  vero  attendi. 

Porgi  V orecchio  al  mio  dir  non  fallace. 

Apri,  apri,  se  puoi,  gli  occhi,  insano  c hiecot 
Fanciullo  il  credi,  per  che  poco  intendi'. 

Per  che  ratto  ti  cangi,  ei  par  fugace. 

Per  esser  orbo  tu,  lo  chiami  cieco. 

„Mostra^^  dunque  „il  paradiso^^  amore,  per  far  intendere,  capire 
et  effettuar  cose  altissime ; o pero,  per  cbe  fa  grandi,  al  meno  in 
apparenza,  le  cose  amate.  „11  toglie  yia"^^  dice  de  la  sorte;  per 
cbe  questa  soyente  a mal  grado  de  P amante  non  concede  quel 
tanto,  cbe  P amor  dimostra,  e quel  cbe  yede  e brama,  gli  e lon- 
tano  et  ayversario.  „Ogni  ben  mi  j)resenta^^  dice  de  P oggetto; 
per  cbe  questo,  cbe  yien  dimostrato  da  P indice  de  P amore,  gli 
l)ar  la  cosa  unica,  principale,  et  il  tutto.  ,,Me  P iiiyola^^  dice  de 
la  gelosia,  non  gia  per  non  farlo  presente,  togliendolo  dayanti 
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gli  occhi,  ina  in  far^  ch’  il  bene  non  sia  bene,  ina  un  angq/scioso 
male,  il  dolce  non  sia  dolce,  ma  uii  angoscioso  laiig‘nire,  „Taiito, 
cli’  il  cor/^  cioe  la  volonta,  ,,lia  gioia^^  nel  »siio  volere  jier  forza 
d’  amore,  qualiinqiie  sia  il  successo,  „la  mente,^^  cioe  la  parte 
iiitellettiiale,  „ba  iioia,'^  per  1’  apprension  de  la  sorte,  qual  non 
aggradisce  1’  amante;  ,,il  spirito,^^  cioe  1’  affetto  naturale,  ,,lia 
refrigerio,^ ^ per  esser  rapito  da  qiiell’  oggetto,  clie  da  gioia  al 
core,  e potrebbe  aggradir  la  mente;  ,,i’  alma,^^  cio6  la  siistanza 
passibile  e sensitiva,  ,,ha  salina, cioe  si  trova  oppressa  dal  grave 
peso  de  la  gelosia,  cbe  la  tormenta.  A ])resso  la  cousiderazion 
dei  stato  suo  soggiouge  il  lacrimoso  lamento , e dice : ,,Cbi  mi 
torra  di  gueiTa,‘^  e melterammi  in  pace,  o ,,cbi  disunira  quel  cbe 
in’  annoia  e danna, , da  quel  cbe  si  mi  piace,  et  apremi  le  porte  dei 
cielo,^^  per  cbe  „gTadite  fieno  le  fervide  fiamme  dei  inio  core,  e 
fortunati  i fonti  de  gli  occbi  miei?^^  A presso  continuando  il 
suo  proposito,  soggiouge: 

8. 

Premi f ohne,  gli  aJiri,  o mia  nemica  sorte! 

J^atten  ma,  gelosia j dal  mondo  fore! 

Potran  hen  soli  con  sua  diva  corte 
Far  tuiio  nohil  faccia  e vago  amore. 

Lnti  mi  iolga  di  vita,  lei  di  morte, 

Lei  me  T impenne,  lui  hruge  il  mio  core, 

Lui  me  V ancida,  lei  rawive  V alma, 

Lei  mio  sustegno,  lui  mia  grieve  salma! 

Ma  clie  didi'  io  d'  amore? 

Se  lui  e lei  son  vn  suggetto,  o fomna, 

Se  con  medesmo  imperio  et  una  norma 

Fanno  un  vestigio  al  centro  dei  mio  core. 

Non  son  doi  dunque  et  una, 

CJie  fa  gioconda  e triste  mia  fortuna  ? 

Quattro  jirincipj*  et  estremi  di  due  contrarietadi  vuol  ridiirre  a doi 
]>rincipj  et  una  contrarietade.  Dice  dunque:  ,, Premi,  oime,  gli 
altri,^^  cio6  basti  a te,  o mia  sorte,  d’  avermi  sin  a tanto  ojipresso, 
e,  per  cbe  non  puoi  essere  senza  il  tuo  esercizio,  volta  altrove  il 
tuo  sdegno ! E „vatten  via  fuori  dei  mondo,  tu,  gelosia^^ ; per 
cbe  uno  di  que’  doi  aitri,  cbe  rimagnono,  potrA  supplire  a le 
vostre  vicende  et  offici:  se  pur  tu,  mia  sorte,  non  sei  altro  cb’  il 
mio  amore,  e tu,  gelosia,  non  sei  estranea  da  la  sustaiiza  dei 
medesiino.  Reste  dunque  lui  per  jirivarmi  divita,  per  brugiarmi, 
jier  donarini  la  morte,  e jier  salma  de  le  mie  ossa,  con  questo,  cbe 
lei  mi  tolga  di  morte,  m’  impenne,  m’  avvive  e mi  sustente.  A 
presso  doi  priucipj  et  una  contrarietade  riduce  ad  un  principio  et 
una  efficacia,  dicendo:  „ma  cbe  dicb’ io  d’ amore Se  questa 
faccia,  questo  oggetto  6 1’  imperio  suo,  e non  par  altro  cbe  1’  im- 
perio de  r amore,  la  norma  de  1’  amore  e Ia  sua  medesima  norma, 
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r iinpression  d’  amore_,  ch’  appare  ne  la  siislaiiza  dei  cor  inio,  non 
e certo  altra  impressioii,  che  la  siia : per  ci5  dunque,  dopo  aver 
detto  „IVobil  faccia/^  replica  dicendo  ^^Vag-o  ainore/^ 


DIALOGO  SECONDO. 

T an  si  Ilo, 

Or  qua  comincla  il  furioso  a mostrar  gli  afFelti  suoi,  e 
discoprir  le  piaglie,  clie  sono  per  segno  nel  corpo,  et  in  sustanza 
o in  essenza  ne  1’  anima,  e dice  cosi : 

9. 

lOf  che  porto  d'  amor  V alto  vessillo. 

Gelate  ho  speni  e li  desir  cuocenti: 

A un  tempo  triemo,  aggJiiaccio,  ardo  e sfavillo^ 

Son  muto  e colmo  il  ciel  di  strida  ardenti: 

Dal  cor  scintillo,  e da  gli  occJii  aequa  stillo^ 

E vivo  e muoio,  e fo  risa  e lamenti: 

Son  vive  V aeque,  e V incendio  non  more ; 

GlC  a gli  ocelli  ho  Teii,  'et  ho  Vulcano  ai  core* 

Altri  amo,  odio  me  stesso; 

Ma  s'  io  irC  impiumo,  altri  si  cangia  in  sasso: 

Poggia  altri  al  ciel,  s‘  io  mi  ripogno  al  hasso ; 

Sempre  altri  fugge,  s’  io  seguir  non  cesso ; 

S'  io  chiamo,  non  risponde ; 

E quanC  io  cerco  piii,  piu  mi  s*  asconde. 

A proposito  di  questo  Toglio  seguitar  quel  clie  poco  avanti  ti  di- 
cevo,  clie  non  bisogna  affaticarsi  per  provare  quel  cbe  tanto  ma- 
nifestameiite  si  vede,  cioe  che  nessuna  cosa  ^ pura  e schietta; 
— onde  diceano  alcuni,  iiessuua  cosa  composta  esser  vero  ente, 
come  r oro  composto  non  6 vero  oro,  il  vino  composto  non  ^ puro, 
vero  e mero  vino  — a presso  tutte  le  cose  constano  di  contrarj, 
da  onde  avviene,  cbe  li  successi  de  li  nostri  alFetti  per  la  compo- 
sizione,  cb’  e ne  le  cose,  non  banno  mai  dilettazion  alcuna  senza 
qualebe  amaro ; anzi  dico  e noto  di  piii,  cbe,  se  non  fusse  1’  amaro 
ne  le  cose,  non  sarebbe  la  dilettazione,  atteso  cbe  la  fatica  fa,  cbe 
troviamo  dilettazione  nel  riposo ; la  separazione  ^ causa,  cbe  tro- 
viamo  piacere  ne  la  congiunzioiie ; e generalmente  esaminando, 
si  trovara  sempre,  cbe  un  contrario  e cagione,  cbe  1’  altro  con- 
trario sia  bramato  e piaccia. 

Cic.  Non  e dunque  dilettazione  senza  contrarieta? 

Tans.  Certo  no,  come  senza  contrarieta  non  h dolore; 
qualmente  manifesta  quell’  aureo  pitagorico  poeta,  quando  dice : 

21  ^ 
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Hinc  metuunt  cupiuntqtic,  dolent  gaudentqucy  nec 
Respiciunt  y cJmisae  tenebris  y e carcere  caeco, 

Ecco  dimqiie  cjnel  cLe  cagiona  la  composizioii  de  le  cose.  Qhiiidi 
avvieiie,  cLe  iiessuno  s’  appag-a  dei  stato  siio,  eccetto  qualclie  iii- 
seusato  e stolto^  e tanto  piii,  quanto  piii  si  ritrova  iiel  maggior 
grado  dei  fosco  intervallo  de  la  sua  pazzia ; allora  ha  poca  o nulla 
ai)prensioii  dei  suo  male,  gode  1’  esser  presente  senza  temer  dei 
futuro,  gioisce  di  quel  ch’  c,  e per  quello_,  in  che  si  trova,  e noii 
ha  rimorso  o cura  di  quel  ch’  e o X)u6  essere^  et  in  fine  non  ha 
senso  de  la  contrarietade , la  quale  6 figurata  per  1’  arbore  de  la 
scieuza  dei  bene  e dei  male. 

Cic.  Da  qua  si  vede,  che  1’  ignoranza  e madre  de  la  feli- 
cita  e beatitudine  sensuale,  e questa  medesima  ^ 1’  orto  dei  para- 
diso de  gli  animali ; come  si  fa  chiaro  ne  li  dialogi  de  la  cabala 
dei  cavallo  pegaseo  *),  e jier  quel  che  dice  il  sapiente  Salomone : 
chi  aumenta  sapienza,  a ument  a dolore. 

Tans.  Da  qua  avviene,  che  1’  amore  eroico  h un  tormento, 
per  che  non  gode  dei  iiresente,  come  il  brutale  amore,  ma  e dei 
futuro  e de  1’  assente,  e dei  contrario  sente  1’  ambizione,  einu- 
lazioiie,  suspetto  e timore.  Indi,  dicendo  una  sera  dopo  cena 
nn  certo  de’  nostri  vicini ; Giammai  fui  tanto  allegro,  quanto  sono 
adesso,  gli  rispose  Gioan  Bruiio,  padre  dei  Nolano : Mai  fuste 
piu  pazzo,  che  adesso. 

Cic.  Volete  dunque,  che  colui,  ch’  ^ triste,  sia  savio,  e 
queir  altro,  ch’  e piu  triste,  sia  jiiu  savio? 

Tans.  No ; anzi  intendo,  in  questi  essere  iin’  altra  specie 
di  pazzia,  et  oltre  peggiore. 

C i c.  Chi  dunque  sara  savio,  se  pazzo  6 colui,  ch’  h contento, 
e pazzo  e colui,  ch’  e triste? 

Tains,  Quel,  che  non  ^ contento,  ne  triste. 

Cic.  Chi ? quel,  che  dorme ? quel,  ch’  6 ]>rivo  di  senti- 
mento  ? quel,  ch’  6 morto  ? 

Tans.  No;  ma  quel,  ch’  6 vivo,  vegghla  et  intende,  il 
quale,  considerando  il  male  et  il  bene,  stimando  1’  uno  e 1’  altro 
come  cosa  variabile  e consistente  in  moto,  mutazione  e vicissi- 
tudine, — di  sorte  ch’  il  fine  d’  un  contrario  6 j^rincipio  de  1’  altro, 
e 1’  estremo  de  1’  uno  e cominciamento  de  1’  altro  — non  si 
dismette,  n6  si  gonfia  di  spirito,  vien  continente  ne  1’  inclinazioni, 
e teiiqierato  ne  le  voluttadi:  stante  ch’  a lui  il  piacere  non  6 
piacere,  per  aver  come  presente  il  suo  fine;  parimenti  la  pena 
non  gli  e pena,  jier  che  con  la  forza  de  la  considerazione  ha 
jiresente  il  termine  di  quella.  Cosi  il  sai>iente  ha  tiitte  le  cose 
mutabili  come  cose,  che  non  sono,  et  afTerma,  quelle  non  esser 
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altro,  clie  vaiiil^  et  mi  iiiente ; per  cLe  il  teinpo  a 1’  eteriiitA  ha 
proporzioiie,  come  il  a la  linea. 

Cic.  Si  clie  mai  possiaino  tener  proposito  d’  esser  contenti 
o inal  contenti^  senza  tener  proposito  de  la  nostra  pazzia,  Ia  qnal 
espressamente  confessiaino ; la  onde  nessun,  clie  ne  ragiona,  e per 
conseg-uenza  nessun,  clie  n’  6 participe^  sara  savio,  et  infine  tiitti 
gli  nomini  saran  pazzi. 

Tans.  IVon  tendo  ad  inferir  questo;  iier  che  diro  massime 
savio  colui,  clie  potesse  veramente  dire  tal  volta  il  contrario  di 
quel  che  quell’  altro:  Giammai  fui  men  allegro^  che  adesso;  o 
ver:  Giammai  fui  men  triste,  che  ora. 

Cic.  Come?  non  fai  due  contrarie  qiialitadi,  dove  son  doi 
affetti  contrarj  ? per  che,  dico,  intendi  come  due  virtudi,  e non 
come  un  vizio  et  nna  virtude  T esser  minimamente  allegro  e 
r esser  minimamente  triste? 

Tans.  Per  che  amhidoi  li  contrarj  in  eccesso  — cio^  per 
quanto  vanno  a dar  su  quel  piii  • — son  vizj,  per  che  passano  la 
linea,  e li  medesimi,  in  quanto  vanno  a dar  sui  meno,  vegnono 
ad  esser  virtude,  j>er  che  si  contegnono  e rinchiudono  intra  li 
termini. 

C i c.  Come  1’  esser  men  contento  e 1’  esser  men  tiiste  non 
son  una  virtu  et  un  vizio,  ma  son  due  virtudi? 

Tans.  Anzi  dico,  clie  son  una  e medesima  virtude : per 
che  il  vizio  d la  dov’  e la  contrarietade  ; la  contrarietade  ^ mas- 
sime la  dov’  e 1’  estremo  ; la  contrarieta  maggiore  d la  piii  vicina 
a r estremo;  la  minima  o nulla  e uel  mezzo,  dove  li  contrarj 
convegnono  e son  uno  et  indilferente : come  tra  il  fredclissimo  e 
caldissimo  e il  piu  caldo  et  il  piii  freddo,  e nel  mezzo  puntuale  d 
quello  che  puoi  dire  o caldo  e freddo,  o ne  caldo  ne  freddo,  senza 
contrarietade.  In  cotal  modo  chi  e minimamente  contento  e mi- 
nimamente allegro,  e nel  grado  de  la  indiiferenza,  si  trova  ne  la 
casa  de  la  temperanza,  e la  dove  consiste  la  virtude  e condiziou 
d’  un  animo  forte,  clie  non  vien  piegato  da  1’  austro,  ne  da  1’  aqui- 
lone. Ecco  dnnque,  per  venir  al  proposito,  come  questo  furor 
eroico,  che  si  chiarisce  ne  la  presente  parte,  e differente  da  gli 
altri  furori  iiiii  hassi,  non  come  virtfi  dal  vizio,  ma  come  un  vizio, 
ch’  e in  un  suggetto  piii  divino,  o divinamente,  da  un  vizio,  ch’  6 
in  un  suggetto  piu  ferino,  o feriiiamente : di  maniera,  che  la 
differenza  e secondo  li  suggetti  e modi  differenti,  e non  secondo 
la  forma  de  1’  esser  vizio. 

Cic.  Molto  ben  posso  da  quel  ch’  avete  detto,  conchiudere 
la  condiziou  di  questo  eroico  furore,  che  dice  „gelate  ho  speni,  e 
li  desir  cuocenti ; per  che  non  e ne  la  temperanza  de  la  medio- 
crit^,  ma  ne  1’  eccesso  de  le  contrarietadi,  lia  1’  ajrima  discorde- 
vole,  se  ,,friema^^  ne  le  gelate  speranze,  „arde^^  ne  li  cuocenti 
desiri,  e per  1’  aviditA  ,,stridolo,  mutolo^^  per  il  timore,  ,,sfavilla 
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clai  core  per  cura  d’  altrui,  e per  coiiipassioii  di  sk  versa  lacrime 
da  gli  occhi,  miiore  ne  1’  altrui  risa,  vive  ne’  proprj  lamenti ; e 
come  colui,  clie  non  e j>iu  suo,  altri  ama,  odia  s^  stesso : per  clie 
la  jnateiia,  come  dicono  li  fisici,  con  quella  misura,  ch’  ama  la 
forma  assente,  odia  la  presente.  E cosi  conclude  ne  1’  ottava  la 
giierra,  ch’  ha  1’  anima  in  se  stessa;  e poi  cpiando  dice  ne  la 
sestiua  „ma  s’  io  m’  impiumo,  altri  si  cangia  in  sasso,^^  e quel 
che  seguita,  mostra  le  sue  ])assioni  per  la  guerra,  che  esercita  con 
li  contrarj  esterni.  JMi  ricordo  aver  letto  in  lamhlico,  dove  tralta 
de  gli  egizj  misterj,  questa  sentenza : Impius  animant  dissidentem 
hahet : unde  nec  secum  ipse  convenire  potest^  neque  cum  aliis, 

Tans.  Or  odi  nn  altro  sonetto  di  senso  conseguente  al 
detto  : 

10. 

^hi,  qual  condizioUj  natura j o sorte! 

In  viva  morte  morta  vita  vivo, 

^mor  7n‘  ha  fnortOj  alii  lasso  ! di  ial  7norte, 

Che  son  di  vita  insieme  e morte  privo, 

Vuoto  di  spene  d'  inferno  a le  porte, 

E colmo  di  desio  al  ciel  arrivo : 

'Tai  che  sug getio  a doi  contrarj  eterno, 

Bandiio  son  dal  ciel  e da  V inferno. 

Non  han  ?nie  pene  iriegua, 

Per  ch'  in  tnezzo  die  due  sco7'renii  ruote, 

I}i  quai  qua  T una,  la  V altra  mi  scuote, 

{)ual  Ission  conmen  mi  fugga  e siegua ; 

Per  che  al  duhbio  discorso 

Dan  lezion  contrama  il  spt^one  e 'l  morso, 

Mostra,  qnalmente  patisca  quel  disquarto  e distrazione  in  s^  me- 
desiino:  meutre  1’  affetto,  lasciaudo  il  inezzo  e meta  de  la  tem- 
perauza,  tende  a 1’  uno  e 1’  altro  estremo,  e talmente  si  trasporta 
alto  o a destra,  che  anco  si  trasporta  a hasso  et  a sinistra^ 

Cic.  Come  con  questo,  che  non  h proprio  de  T nno  n6 
de  1’  altro  estremo,  non  viene  ad  essere  in  stato  o termine  di 
virtude  ? 

Tans.  Allora  ^ in  stato  di  virtude,  quando  si  tiene  al 
inezzo,  declinando  da  1’  uno  e 1’  altro  contrario : ma  quando  tende 
a gli  estremi,  inchinando  a 1’  uno  e 1’  altro  di  quelli,  tanto  gli 
manca  d’  esser  virtude,  ch’  6 doppio  vizio,  il  qual  consiste  in 
questo,  che  la  cosa  recede  da  la  sua  natura,  la  perfeziou  de  la 
quale  consiste  ne  1’  unitu,  e la  dove  convegnono  li  contrarj,  consta 
la  composizione  e consiste  la  virtude.  Ecco  dunque , come  h. 
„morto  vivente,  o vivo  moriente.^^  Li  onde  dice  ,,in  viva 
morte  morta  vita  vivo.^^  Non  ^ morto,  per  che  vive  ne  1’  og- 
getto ; non  ^ vivo,  per  che  e morto  in  sfe  stesso ; ,,privo  di 
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morte/^  I)er  cLe  parturisce  i)eiisleri  iii  quello;  „privo  di  vita/^ 
j)er  die  non  vegela  o sente  in  se  medesiino.  A presso  h Lassis- 
simo ])er  la  considerazion  de  1’  alto  iiitelligibile  e la  coinpresa  im- 
Ledllita  de  la  potenza  5 e altissimo  per  1’  aspirazioiie  de  1’  eroico 
desio,  die  trapassa  di  gran  liiiiga  li  suoi  termini,  et  e altissimo 
per  r appetito  intellettuale,  die  non  lia  modo  c line  di  gioiiger 
munero  a numero,  e Lassissimo  per  la  violenza  fattagli  dal  con- 
trario sensuale,  cLe  verso  1’  inferno  impioiiiLa.  Onde  Irovaiidosi 
talinente  poggiar  e discendere,  sente  ne  1’  alma  il  piii  gran  dis- 
sidio, die  sentir  si  possa,  e confuso  rimaiie  per  la  riLellion  dei 
senso,  die  lo  sprona  la  donde  la  ragiou  1’  alfrena,  e per  il  con- 
trario. II  medesiino  a fatto  si  dimostra  ne  la  seguente  senteiiza, 
dove  la  ragione  in  nome  di  Filenio  dimanda,  et  ii  furioso  risjionde 
in  nome  di  pastore,  die  a la  cura  dei  gregge  o armenio  de’  suoi 
pensieri  si  travaglia,  quai  pasce  in  ossequio  e servigio  de  la  sua 
niufa,  di’  e 1’  affezione  di  qiieil’  oggetto,  a la  cui  osservauza  e 
fatto  cattivo. 

11« 

F.  Pastor!  P.  Che  viiol?  F.  €he  f ai?  P.  JDogJio.  F.  Per  chQ? 
P,  Per  che  non  m'  ha  per  suo  vita,  ne  morte. 

F.  Chi  fallo  7 ^,A^mor.  ¥,(^uelrio?  1^,  Quelrio.  F,  iIoe’e? 
P.  Nei  centro  dei  inio  cor  si  tien  sl  fo/i'te. 

P»Chefa?  P.  Pere.  F.  Chi?  P.  ille.  F.  Pe?  P, /S'!.  P,  Conche? 
P.  Con  gli  occhi,  de  T inferno  e dei  ciel  porte, 

F«  Speri?  P.  Spero,  F.  Merce?  P.  Merce,  F.  Da  chi? 

P.  Da  chi  si  mi  mariora  noti'  e di, 

F.  lianne?  P.  Non  so,  F.  Sei  folle, 

P.  Che?  se  cotal  follia  a V alma  piace? 

F.  Promette?  P.  No,  F.  Niega?  P.  Ne  meno,  F.  Tace? 
P.  Siy  per  che  ardir  ianf  onesia  mi  tolle, 

F.  Vaneggi,  P.  Ln  che?  F,  Ae’  steniL 
P.  Temo  il  suo  sdegno  piii,  che  i miei  tormenti. 

Qua  dice,  clie  spasma,  lamentasi  de  1’  amore,  non  gia  ])er  cLe 
ami,  — atteso  clie  a nessuno  veramente  amante  dispiace  1’  amore 
— ma  per  clie  infelicemente  ami : mentre  escono  que’  strali,  cLc 
son  li  raggi  di  quei  lumi,  die  medesimi  secondo  cLe  son  protervi 
e ritrosi,  o veramente  Lenigiii  e graziosi,  vegiiono  ad  esser  porte, 
die  guidano  al  cielo,  o veramente  a 1’  inferno.  Con  questo  vien 
mantenuto  in  speranza  di  futura  et  incerta  merce,  ^t  in  effetto 
di  presente  e certo  martire.  E quantuiiqiie  molto  apertamente 
A egga  la  sua  follia,  non  per  tanto  avvien,  cLe  in  puiito  alcuno  si 
corregga,  o die  al  men  possa  conciperne  dispiacere;  per  cLe 
tanto  ne  manca,  clie  piu  tosto  in  essa  si  compiace,  come  mostra 
dove  dice : 

Mai  fia,  che  de  V amor  io  mi  lamente, 

Senza  dei  qual  non  voglio  esser  felice. 
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A presso  mostra  im’  altra  specie  di  furore  parturita  da  qualcLe 
liune  di  rasione,  la  qual  suscita  ii  timore  e supprime  la  gia  detla, 
a fiu  che  iioa  proceda  a fatto,  clie  possa  iiiasprir  o sdegiiar  la  cosa 
amata.  Dice  duiique,  la  speranza  esser  fondata  sui  futuro,  seiiza 
che  cosa  alcuiia  se  s^li  prometta  o iiieglie:  per  clie  lui  tace,  e 
non  dimanda,  per  terna  d’  olfender  1’  oiiestade.  Non  ardisce  espli- 
carsi  e proporsi,  oiide  fia  o coii  ripiidio  escluso,  o veramente  con 
promessa  accettato : per  cLe  nel  suo  pensiero  piu  coiitrapesa  quel 
che  potrebhe  esser  di  male  in  un  caso,  che  bene  in  im  altro. 
Mostrasi  dunque  disposto  di  suffrir  piu  presto  per  sempre  il  pro- 
prio tormento,  che  di  poter  aprir  la  porta  a 1’  occasione,  per  la 
quale  la  cosa  amata  si  turbe  e contriste. 

'Cie.  Con  questo  dimostra,  1’ amor  suo  esser  veramente 
eroico:  per  che  si  propone  per  pih  principal  line  la  grazia  dei 
spirito  e 1’  inclinazion  de  1’  afFetto,  che  la  bellezza  dei  corpo,  in 
cui  non  si  termina  quell’  amor,  ch’  ha  dei  divino. 

Tans.  Sai  bene,  che,  come  H ratto  platonico  h di  tre 
specie,  de’  quali  1’  uno  tende  a la  vita  contemplativa  o specula- 
tiva, r altro  a 1’  attiva  morale,  1’  altro  a 1’  oziosa  e voluttaria, 
cosi  son  tre  specie  d’  amori,  de’  quali  1’  uno  da  1’  aspetto  de  la 
forma  corporale  s’  inalza  a la  considerazione  de  la  spirituale  e 
divina,  1’  altro  solamente  persevera  ne  la  dilettazion  dei  vedere 
e conversare,  1’  altro  dal  vedere  va  a precipitarsi  ne  la  concii- 
pisceuza  dei  toccare.  Di  questi  tre  modi  si  componeno  altri,  se- 
condo  che  o il  primo  s’  accompagua  coi  secondo,  o che  s’  accom- 
pagna  coi  terzo,  o che  concorreno  tutti  tre  modi  insieme,  de  li 
quali  ciascuno  e tutti  oltre  si  moltiplicaiio  in  altri , secondo  gli 
alFetti  de’  furiosi,  che  tendeno  o pifi  verso  1’  obietto  spirituale,  o 
pili  verso  1’  obietto  corporale,  o egiialraeiite  verso  1’  uno  e 1’  altro. 
Olide  awiene,  che  di  quei,  che  si  ritrovano  in  questa  milizia,  e 
son  compresi  ne  le  reti  d’  amore,  altri  tendeno  a fin  dei  gusto, 
che  si  prende  dal  raccorre  le  poma  da  1’  arbore  de  la  corporal 
bellezza,  senz’  il  qual  ottento,  o speranza  al  meno,  stimano  degiio 
di  riso  e vano  ogiii  amoroso  studio,  — et  in  cotal  modo  corrono 
tutti  quei,  che  son  di  barbaro  iugegno,  che  non  possono  n6  cer- 
cano  magnificarsi,  amando  cose  degne,  aspirando  a cose  illustri, 
e pili  alto  a cose  divine  accomodando  li  suoi  studj  e gesti,  a’  quali 
non  chi  possa  piii  ricca  - e comodamente  suppeditar  1’  ale, 
che  1’  eroico  amore;  altri  si  fanno  avanti  a fin  dei  frutto  de  la 
dilettazione , che  prendeno  da  1’  aspetto  de  la  bellezza  e grazia 
dei  spirito,  che  risplende  e riluce  ne  la  leggiadria  dei  corpo,  — e 
di  tali  alcuni,  ben  che  amino  il  corpo,  e bramiiio  assai  d’  esser 
uniti  a quello,  de  la  cui  lontanauza  si  lagnano,  e disuniou  s’  at- 
tristauo,  tutta  volta  temeno,  che  presumendo  in  questo  non  ve- 
gnan  privi  di  quell’  alfabiliti,  conversazione,  amicizia  et  accordo, 
che  li  6 pili  principale:  esseiido  che  tal  tentare  non  piii  puo  aver 
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siciirezza  di  successo  grato  ^ clie  graii  terna  di  cader  da  quella 
grazia,  {[ual  come  cosa  tanto  gloriosa  e degiia  li  versa  avaiiti  gli 
ocelli  dei  pensiero. 

Oie.  E cosa  degna^  o Tausillo,  per  inolte  virludi  e perfe- 
zioiii,  clie  quindi  derivaiio  ne  T umano  ingegtio,  cercar^  accettar, 
nodrire  e conservar  iin  simile  amore;  ma  si  deve  ancora  aver 
gran  cura  di  non  abbattersi  ad  obligarsi  ad  un  oggetto  isidegno 
e basso,  a fin  clie  non  vegua  a farsi  partecipe  de  la  bassezza  et 
indignitu  dei  medesimo^  in  proposito  de’  quali  intendo  il  consiglio 
dei  poeta  ferrarese : 

CJii  mette  il  pie  su  T aviorosa  pnnia^ 

CercJii  rhrarlo,  e non  v'  inveschi  V ali, 

T ans.  A dir  il  vero^  1’  oggetto,  cli’  oltre  la  bellezza  dei 
corpo  non  liave  altro  splendore,  non  h degno  d’  esser  amato  ad 
altro  fine,  clie  di  far,  come  dicono,  la  razza;  e mi  par  cosa  da 
porco  o da  cavallo  di  tormentarvisi  su,  et  io  per  me  mai  fui  piu 
fascinato  da  cosa  simile,  che  potessi  al  presente  esser  fascinato  da 
qualclie  statua  o pittura,  da  le  quali  mi  pare  indifferente.  Sarebbe 
dunque  un  vituperio  grande  ad  un  animo  generoso,  se  d’  uii 
sporco,  vile,  bardo  et  ignobile  ingegno,  quantiinque  sotto  eccellente 
figura  venisse  ricoperto,  dica:  „Temo  il  suo  sdegno  piii  cli’ il 
mio  tormento. 


DIALOGO  TERZO. 

Tausillo. 

Poneno  e sono  piii  specie  di  furori,  li  quali  tutti  si  riducono 
a doi  geni,  secondo  cLe  altri  non  inostrano  clie  cecita,  stujiidita 
et  impeto  irrazionale,  cLe  tende  al  ferino  insensato,  altri  con- 
sisteno  in  certa  divina  astrazione,  per  cui  dovegnono  alcuni  mi- 
giiori  in  fatto  che  nomini  ordinarj.  E questi  sono  di  due  specie ; 
per  clie  altri,  per  esserno  fatti  stanza  de’  dei  o spiriti  divini,  dicono 
et  operano  cose  mirabili,  senza  clie  di  quelle  essi  o altii  intendano 
la  ragione ; e tali  per  1’  ordinario  sono  promossi  a questo  da 
r esser  stati  prima  indisciplinati  et  ignoranti,  ne  li  quali,  come 
vuoti  di  proprio  sjiirito  e senso,  come  in  una  stanza  purgata  s’  in- 
trude il  senso  e spirito  divino , il  qual  meno  piio  aver  luogo  e 
mostrarsi  in  quei , che  son  colmi  di  propria  ragione  e senso,  per 
che  tal  volta  vuole,  che,  se  il  mondo  sappia  certo,  che,  se  quei  non 
parlano  per  proprio  studio  et  esperienza,  come  e manifesto,  seguita, 
che  parlino  et  oprino  per  intelligenza  superiore:  e con  questo  la 
moltitudine  de  gli  uomini  in  tali  degnamente  ha  maggior  ammi- 
raziou  e fede.  Altri,  per  essere  avvezzi  o abili  a la  conteinpla- 
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zioiie,  e i)er  aver  innato  lui  sj)into  Incido  et  intelletiiiale,  da  iino 
interno  sliinolo  e fervor  naturale  suscitato  da  T amor  de  la  divi- 
iiitade,  de  ia  ginstizia,  de  la  veritade,  de  la  gloria,  dal  fiioco  dei 
desio  e solfio  de  1’  inlenzione,  acniscouo  li  sensi,  e nel  solfro  de 
la  cogitativa  faciiltade  accendono  ii  lume  razionale,  con  cui  veg- 
gouo  piu  clie  ordinariamente : e questi  non  vegnono  al  fine  a 
parlar  et  operar  come  vasi  et  instrumenti,  ma  come  principali  ar- 
tefici  et  efficienti. 

C i c.  Di  questi  doi  geni  quali  stimi  migliori  ? 

Tans.  Li  primi  Lanno  piii  dignila,  potesia  et  efficacia  in 
s^;;  per  clie  lianno  la  divinita;  li  secondi  son  essi  piu  degni,  piu 
potenti  et  efficaci,  e son  divini.  Li  primi  son  degni  come  1’  asino, 
clie  porta  li  sacramenti;  li  secondi  come  una  cosa  sacra.  We  li 
primi  si  considera  e vede  in  effetto  la  divinita,  e quella  s’  ammira, 
adora  et  obedisce;  ne  li  secondi  si  considera  e vede  1’  eccelleuza 
de  la  propria  nmanitade.  Or  venemo  al  proposito ! Questi  furori, 
de’  quali  noi  ragioniamo,  e cbe  veggiaino  messi  in  esecuzione  in 
queste  sentenze,  non  son  oblio,  ma  una  memoria;  non  soii  iiegli- 
genze  di  se  slesso,  ma  amori  e brame  dei  bello  e buoiio,  con  cui  si 
procure  farsi  perfetto  con  trasformarsi  et  assomigliarsi  a quella. 
Non  h uii  rattameuto  sotto  le  leggi  d’  un  fato  indegno,  con  li  lacci 
di  ferine  affezioni,  ma  im  impeto  razionale,  clie  siegiie  1’  apprension 
intellettuale  dei  buono  e bello,  clie  conosce,  a cui  vorrebbe  confor- 
mandosi  iiarimente  piacere,  di  sorte,  cbe  de  la  nobilta  e luce  di 
quello  viene  ad  accendersi  et  investirsi  di  qualitade  e condizione, 
jier  cui  appaia  illustre  e degno.  Doviene  un  dio  dal  contatto  iii- 
lellettuale  di  quel  iiume  oggetto,  e d’  allro  non  lia  pensiero,  clie 
di  cose  divine,  e mostrasi  insensibile  et  impassibile  in  quelle  cose, 
cbe  comunemente  massime  senteno,  e da  le  tpiali  piu  vegnon  altri 
tormentati,  iiiente  terne,  e per  amor  de  la  divinitade  spregia  gli 
altri  piaceri,  e non  fa  pensiero  alcuiio  de  la  vita.  Non  h furor 
d’  atra  bile,  cbe  fuor  di  consiglio,  ragioiie  et  atti  di  prudenza  lo 
faccia  vagare  guidato  dal  caso  e rapito  da  la  disordinala  teinpesta, 
come  quei,  cb’  avendo  prevaricato  da  certa  legge  de  Ja  divina 
Adrastia,  vegnono  condannati  sotto  la  carnificina  de  le  fnrie,  a cio 
sieno  esagitati  da  una  dissoiianza  tanto  corjiorale,  per  sedizioni, 
ruine  e morbi,  quanto  spirituale,  per  la  iattura  de  1’  armonia  de 
le  poteuze  cognoscitive  et  appelitive ; ma  e un  calor  acceso  dal 
sole  intelligenziale  ne  1’  anima,  et  impeto  divino,  cbe  gl’  im- 
pronta  1’  ale,  oiide  pifi  e piii  avvicinandosi  al  sole  intelligeii- 
ziale , rigettando  la  ruggine  de  le  umane  cure , dovien  un  oro 
jirovato  e puro,  ba  sentimeiito  de  la  divina  et  interna  armonia, 
concorda  li  suoi  pensieri  e gesti  con  la  simmelria  de  la  legge 
insita  in  tutte  le  cose.  Non  come  inebriato  da  le  tazze  di 
Circe  va  cespitando  et  iirtando  or  ia  questo,  or  in  qiiell’  altro 
fosso,  or  a questo,  or  a quell’  altro  scoglio,  o come  un  Proteo 
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vag^o  or  lu  questa,  or  iii  qiiell’  altra  faccla  cangiandosi,  glain- 
inai  rilroya  loco^  modo,  iie  materia  di  fermarsi  e stabilirsi;  ma 
senza  distemprar  1’  ariiioiiia,  viuce  e supera  gli  orreiidi  mostri, 
e per  tanto  clie  vegiia  a dicliinare,  facilmeiite  ritorua  al  sesso  con 
quelli  intimi  instinti,  clie  come  nove  Muse  saltano  e cantano  circa 
il  splendor  de  1’  universale  Apolb*ne,  e sotto  1’  imagini  sensibili  e 
cose  materiali  va  comprendendo  divini  ordini  e consigli*  E vero, 
cLe  tal  volta  avendo  per  fida  scorta  1’  amore,  cli’  e gemino,  e per 
clie  tal  volta  per  occorrenti  impedimenti  si  vede  defraudato  dal 
suo  sforzo , allora  come  insano  e furioso  mette  in  precipizio 
r amor  di  quello  cbe  non  puo  comprendere;  onde  confuso  da 
r abisso  de  Ia  divinita  tal  volta  dismette  le  mani,  e jioi  ritorna 
pure  a forzarsi  con  la  voluntade  verso  la,  dove  non  puo  arrivare 
con  r intelletto.  E vero  pure,  clie  ordinariamente  va  spassegiando, 
et  or  piu  in  una,  or  piu  in  un’  altra  forma  dei  gemino  Cupido 
si  trasporla;  per  cbe  la  lezion  principale,  cbe  gli  dona  amore,  d, 
cbe  in  ombra  contemple,  quando  non  puote  in  speccbio,  la  divina 
beltade;  e come  li  proci  di  Penelope  s’  iiitrattegna  con  le  fanti, 
quando  non  gli  lice  conversar  con  la  padrona.  Or  dunque,  per 
concbiudere,  possete  da  qiiel  cb’  e detto,  comprendere,  qual  sia 
questo  furioso,  di  cui  1’  imagine  ne  vien  messa  avanti,  quando 
si  dice: 

12. 

Se  la  fnrfalla  al  suo  splendor  ameno 

Vola,  novL  sa,  cJi^  e fiamma  al  jin  discara; 

Se,  quand'  il  cervio  per  scie  vien  meno, 
udi  rio  va,  non  sa  de  la  freccia  amara ; 

S"'  il  liocomo  corre  al  casto  seno. 

Non  vede  il  laccio,  clie  se  gli  prepara, 

Io  al  lume,  al  fonte,  al  grembo  dei  mio  bene 
Veggio  le  Jiamme,  i strali  e le  cateno  * 

S'  e dolce  il  mio  languire. 

Per  che  quclV  alta  face  si  irC  appaga , 

Per  che  t areo  divin  si  dolce  impiaga, 

Per  che  in  quel  nodo  c avvolto  il  mio  desire, 

Mi  sien  eterni  impacci 

Fiamme  al  cor,  strali  al  petto,  a V alma  lacci  ? 

Dove  dimostra,  1’  amor  suo  non  esser  come  de  la  farfalla , dei 
cervio  e dei  liocomo,  cbe  fuggirebbono , s’  avesser  giudizio  dei 
fiioco,  de  la  saetta  e de  li  lacci,  e cbe  non  ban  senso  d’  altro  cbe 
dei  piacere;  ma  vien  guidato  da  un  sensatissimo  e pur  troppo 
oculato  furore,  cbe  gli  fa  amare  piu  quel  fuoco,  cbe  altro  refri- 
gerio, jiiu  quella  piaga,  cbe  altra  sanita,  piu  que’  legami,  cbe 
altra  libertade.  Per  cbe  questo  male  non  h assolutamente  male, 
ma  per  certo  rispetto  nl  bene,  secondo  1’  opinione,  e falso  j quale 
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il  veccliio  Saturno  La  per  condimento  iiel  devorar^  che  fa  de’ 
proprj  ijgll ; per  che  questo  male  assolutament?  ne  1’  occliio  de 
r eternitade  e compreso  o per  bene^  o per  guida_,  che  ne  conduce 
a quello^  atteso  che  questo  fuoco  e 1’  ardente  desio  de  le  cose 
divine,  questa  saetta  e 1’  impression  dei  rag-gio  de  la  heltade  de 
la  superna  luce,  questi  lacci  son  le  specie  dei  vero,  che  uniscono 
la  nostra  mente  a la  pnma  verita,  e Je  specie  dei  bene,  che  ne 
fanno  uniti  e gionti  al  primo  e sommo  bene.  A quel  senso  io 
m’  accostai,  quando  dissi : 

13. 

D’  im  si  hei  fuoco  e cV  un  nohil  1 accio 
JBelta  7n'  accende,  et  onesta  irC  annoda, 

Ch'  in  famma  e servitu  convien  ch'  io  goda, 

Fuggo.  la  Vihertadc  e terna  il  gJii accio. 

JU  incendio  e tal,  ch'  io  m'  ardo  e non  mi  sfaccio, 
n nodo  e tal,  ch'  il  niondo  mcco  il  Ioda, 

Ne  mi  gela  timor,  ne  duol  m\  snoda; 

IMa  tranquillo  e l'  ardor,  dolce  l'  impaccio. 

Scorgo  tant'  alio  il  lume,  che  m'  infiamma, 

E 'l  laccio  ordito  di  si  ricco  siame, 

Che,  nascendo  il  pensier,  more  il  desio. 

Poi  che  mi  splende  al  cor  «i  hella  famma, 

E mi  sXmnge  il  voler  si  hei  legame. 

Sia  serva  l'  omhra,  et  arda  il  cener  miol 
Tutti  gli  amori,  se  sono  eroici,  e non  son  puri  animali,  che  chia- 
mano  naturali  e cattivi  a la  generazione,  come  instrumenti  de  la 
natura  in  certo  modo  hanno  per  oggetto  !a  divinita,  tendeno  a 
la  divina  bellezza,  la  quale  prima  si  comiinica  a 1’  anime  e 
risplende  in  quelle,  e da  quelle  poi,  o per  dir  meglio,  per  quelle 
poi  si  comiinica  a li  corpi : ond’  e,  che  1’  alfetto  ben  formato  ama 
li  corpi,  o la  corporal  bellezza,  per  ([uel,  ch’  e indice  de  la  hel- 
lezza  di  spirito.  Anzi  quelio  clie  n’  inaniora  dei  corpo,  ^ uita 
certa  spiritualita,  che  veggiamo  in  esso,  la  qual  si  chiama  hel- 
Iczza,  la  qual  non  consiste  ne  le  dimensioni  maggiori  o minori, 
non  ne  li  determinati  colori  o forme,  ma  in  certa  annonia  e 
consonanza  di  membri  e colori.  Questa  mostra  certa  sensibile 
allinita  coi  spirito  a li  sensi  piu  acuti  e jienetrativi : onde  segiiita, 
clie  tali  piu  facilmente  et  intensamente  s’  inamorano,  et  anco  piii 
faciimente  si  disamorano , e jiiii  intensamente  si  sdegnano , coii 
quella  facilita  et  iutenzione,  che  potrehbe  essere  nel  cangiamenio 
dei  spirito  hrutto,  che  in  qualche  gesto  et  esjiressa  intenzione  si 
faccla  aperto,  di  sorte,  che  tal  hruttezza  trascorre  da  1’  anima  al 
corpo,  a farlo  non  apparir  oltre  come  gli  apparia  bello.  La  belta 
duiique  dei  corpo  ha  forza  d’  accendere,  ina  non  gia  di  legare,  e 
far,  che  1’  amante  non  possa  fuggirc,  se  la  grazia,  che  si  richiede 
nel  Si>irito,  non  soccorre,  come  1’  onesta,  la  gratitudine,  la  cor- 
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tesia,  r accortezza.  Pero  dissi  bello  qiiel  fiioco,  cbe  m’  accese, 
per  clie  anco  fu  nobile  il  laccio,  clie  m’  annodava. 

Cic.  Non  creder  seinpre  cosi,  Tansillo!  per  che  qualcbe 
volta , quantunque  discopriaino  vizioso  il  spirito , non  lascianio 
pero  di  riinaner  accesi  et  allacciati  di  maniera  clie,  quantunque  la 
ragion  veda  il  male  et  indignita  di  tale  amore,  non  Iia  pero  effi- 
cacia d’  alienar  il  disordinalo  appetito.  Ne  la  qual  disposizion 
credo,  cbe  fusse  il  Nolano,  quando  disse: 

14. 

Olme ! clie  son  coslretto  dal  furore 
D appigliarmi  al  inio  malef 

CJi’  npparir  famini  uti  somnio  hen  ^4inore, 

Lasso,  a V alma  non  cale, 

Ch'  a contrarj  consigU  unqua  riienti, 

E dei  fero  tiranno, 

Che  mi  nodiisce  in  stenti 

E pote  pormi  da  me  stess’  in  hando, 

Piii  che  di  lihertade  io  son  contento» 

Spiego  le  vele  al  vento, 

Che  mi  suttragga  a V odioso  bene, 

E temqiestoso  al  dolce  danno  ainmene» 

Tans.  Ouesto  accade,  quando  1’  uno  e 1’  altro  spirto  ^ 
vizioso  e son  tinti  come  di  medesinio  incbiostro,  atteso  cbe  da  la 
conformita  si  suscita,  accende  e si  confirma  1’  amore.  Cosi  li 
viziosi  facilmente  concordano  in  atti  di  medesiino  vizio.  E non 
voglio  lasciar  di  dire  ancora  qiiel  cbe  jier  esperieiiza  conosco,  cbe, 
quantunque  in  un  animo  abbia  discoperti  vizj  molto  abominati 
da  me,  com’  e dire  una  sporca  ayarizia,  una  vilissima  ingordigia 
sui  danaio,  irreconoscenza  di  ricevuti  favori  e cortesie,  un  amor  di 
persone  al  tutto  vili,  — de’  quai  vizj  questo  ultimo  massime 
dispiace,  per  cbe  toglie  la  speranza  a 1’  amante,  cbe,  per  esser 
egli,  o farsi  piu  degno,  possa  da  lei  esser  piu  accettato  — tutta 
volta  non  mancava,  cb’  io  ardessi  per  la  belta  corporale.  Ma 
cbe?  io  r amavo  senza  buona  volonta,  essendo  cbe  non  jier 
questo  m’  arei  piu  contristato,  cbe  allegrato  de  le  sue  disgrazie 
et  infortuiq. 

Cic.  Pero  ^ molto  propria  et  a proposito  qiiella  distinziou, 
cbe  fanno  intrahi’  amare  e voler  bene. 

Tans.  E vero;  j>er  cbe  a molti  vogliamo  bene,  cioe  de- 
sideriamo,  cbe  fiano  savj  e giusti,  ma  non  li  amiamo,  per  cbe  sono 
iniqui  et  ignoranti : molti  amiamo,  per  cbe  son  belli,  ma  non  li 
vogliamo  bene,  per  cbe  non  meritano;  e tra  1’  altre  cose,  cbe 
stima  r amante  qiiello  non  meritare,  la  prima  e d’  essere  amato, 
e pero,  ben  cbe  non  jiossa  astenersi  d’  amare,  iiiente  di  meno 
gli  ne  rincresce  e mostra  il  suo  rincrescimento,  come  costui,  cbe 
diceva;  ,,Oime!  cb’  io  son  costretto  dal  furore  d’  appigliarmi  al 
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mio  male."  In  contraria  disposizioiie  fii,  o per  altro  o^getto 
corporale  in  similitudine^  o per  sug-getto  divino  in  verita,  quando 
disse : 

15. 

JBen  c7i*  a tanti  martir  mi  fai  suggetto, 

Pur  ti  mngrazio,  e assui  ti  deggio,  amwe^ 

Che  con  si  nohil  pinga  aprisii  il  petto, 

E tal  hnpudfonisti  dei  mio  core, 

Per  cui  Jia  ver,  cJi^  un  divo  e viv'  oggetto 
Ei  dio  piii  hella  imago  in  terra  adore. 

Pensi  cJii  vuol,  cl€  il  mio  destin  sia  rioy 
(74’  uccide  in  sperne,  e fa  vivo  in  desio  I 
Pascofni  d'  alia  impresa; 

E hen  di’  il  fin  br amato  non  consegua, 

Et  in  tanto  studio  V alma  si  dilegaa, 

Basta,  che  sia  si  nohilmente  accesa, 

Basta,  cli  alto  mi  tolsi, 

E da  V ignobil  numero  mi  sciolsi, 
li  amor  suo  qua  ^ a fatto  eroico  e divino,  e per  tale  voglio  inten- 
derlo,  ben  clie  per  esso  si  dica  siig-g-etto  a tanti  martiri;  per  clie 
ogni  amante,  cIi’  e disuiiito  e separato  da  la  cosa  amata,  a la  quale 
come  ^ congionto  con  1’  alfetto,  vorrebbe  essere  con  1’  effetto,  si 
trova  in  cordoglio  e pena , si  crucia  e si  tormenta ; non  gia  per 
cbe  ami,  alteso  cLe  degnissiina-  e iiobilissimamente  sente  impie- 
gato  r amore ; ma  per  cbe  e privo  di  quella  fruizioiie,  la  quale 
ottenerebbe,  se  fusse  gioiito  a quel  termine,  al  qual  tende.  Non 
duole  per  il  desio,  cbe  1’  avviva,  ma  per  la  difficulta  dei  studio, 
cb’  il  martora.  Stiminlo  dunque  altri  a sua  posta  infelice  per 
questa  appareuza  di  rio  destino,  come  cbe  1’  abbia  coudaunato  a 
cotai  pene,  per  cbe  egli  non  lasciara  per  tanto  di  riconoscer 
r obligo,  cli’  bave  ad  amore,  e rendergli  grazie,  per  cbe  gli  abbia 
presentato  avanti  gli  occbi  de  la  mente  una  specie  intelligibile, 
ne  la  quale  in  questa  terrena  vita,  rincbiiiso  in  questa  prigione 
de  la  carne,  et  avvuito  da  questi  nervi,  e confirmato  da  queste 
ossa,  gli  sia  lecito  di  contemplar  pin  attamente  la  divinitade,  cbe 
se  altra  specie  e similitudine  di  quella  si  fusse  otferta. 

Cic.  Il  ,,divo"  dunque  „e  vivo  oggetto,"  cb’ ei  dice,  h la 
specie  intelligibile  piu  alta,  cb’  egli  s’  abbia  possuto  formar  de  la 
divinita;  e non  6 qualcbe  corporal  beliezza,  cbe  gli  adombrasse 
il  pensiero,  come  appare  in  superbcie  dei  senso. 

Tans.  Vero;  per  cbe  nessuua  cosa  sensibile  n<^  specie 
di  quella  puo  inalzarsi  a tanta  diguitade. 

Cic.  Come  dunque  fa  menzione  di  quella  specie  per  og- 
getto, se,  come  mi  pare,  il  vero  oggetto  ^ la  divinita  istessa  ? 

Tans.  La  ^ oggetto  finale,  ultimo  e perfettissiino ; non 
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giA  iii  questo  stato,  dove  iion  possemo  vecler  dio,  se  non  come  in 
ombra  e speccbio;  e pero  non  ne  pno  esser  o^g^etto,  se  non  in 
qiialclie  similitudine,  non  tale,  qiial  possa  esser  astratta  et  acqui- 
stata  da  bellezza  et  eccellenza  corporea  per  virtu  dei  senso,  ina 
qiial  pno  esser  formata  ne  la  mente  per  virtu  de  1’  intelletto.  Nel 
qual  stato  ritrovaiidosi,  vieiie  a perder  i’  amore  et  atFezion  d’  og’ni 
altra  cosa,  tanto  sensibile,  quanto  intelligibile ; per  clie  questa 
congionta  a quel  lume  dovien  lume  essa  ancora,  e per  conse- 
gueiiza  si  fa  un  dio  : i)er  cbe  contrae  la  divinita  in  se,  essendo 
ella  in  dio  per  la  intenzione,  con  cui  penetra  ne  la  divinita,  per 
quanto  si  pno,  et  essendo  dio  in  ella,  per  quanto,  dopo  aver 
penetrato,  viene  a conciperla  e per  quanto  si  puo  a ricettarla  e 
comprenderla  nel  suo  coiicetto.  Or  di  queste  specie  e similitu- 
dini si  pasce  1’  intelletto  uinano  da  questo  mondo  inferiore,  sin 
tanto  clie  non  gli  fia  lecito  di  mirar  con  piu  puro  occliio  la  bellezza 
de  la  divinitade.  Come  accade  a colui,  cli’  e gionto  a qualcbe 
edificio  ecceilentissiino  et  ornatissimo,  mentre  va  considerando 
cosa  per  cosa  in  quello,  si  aggrada,  si  contenta,  si  pasce  d’  una 
nobil  maraviglia ; ma  se  avverrA  poi , cbe  vegga  il  signor  di 
quelle  imagini  di  bellezza  incomparabilmente  maggiore,  lasciata 
ogni  cura  e pensiero  di  esse,  tutto  e volto  et  intento  a considerar 
queir  niio.  Ecco  dunqiie  come  e differenza  in  questo  stato,  dove 
veggiamo  la  divina  bellezza  in  specie  intelligibili  tolte  da  gli  ef- 
fetti,  opre,  magisteri,  ombre  e similitudini  di  quella,  et  in  quelP 
altro  stato,  dove  sia  lecito  di  vederla  in  propria  presenza.  Dice 
a presso : „Pascomi  d’  alta  impresa,^^  per  cbe,  come  uotano  li 
Pitagorici,  cosi  1’  anima  si  versa  e muove  circa  dio,  come  il  corpo, 
circa  1’  anima. 

Cic.  Dunque  il  corpo  non  A luogo  de  1’  anima? 

Tans.  No;  per  cbe  1’  anima  non  e nel  coi^o  localmente, 
ma  come  forma  intrinseca  e formatore  estrinseco;  come  quella, 
cbe  fa  li  membri,  e figura  il  composto  da  dentro  e da  fuori.  Il 
corpo  dunque  e ne  1’  anima,  1’  anima  ne  la  mente,  la  mente  o e 
dio,  o e in  dio,  come  disse  Plotino ; cosi  come  per  essenza  e in 
dio,  cb’  e la  stia  vita,  similmente  per  1’  operazione  iiitellettuale  e 
la  volunta  conseguente  dopo  tale  operazione,  si  riferisce  a ia  sua 
luce  e beatifico  oggetto.  Degnamente  dunque  questo  afFetto  de 
r eroico  furore  si  pasce  di  si  alta  impresa.  Ne  per  questo,  cbe 
r obietto  e infinito,  in  atto  simplicissimo,  e la  nostra  potenza 
iutellettiva  non  puo  apprendere  1’  infinito,  se  non  in  discorso, 
o in  certa  maniera  di  discorso,  com’  e dire  in  certa  ragione 
potenziale  o attitudinale,  e come  colui,  cbe  s’  ammena  a la  con- 
secuzion  de  1’  immejiso , onde  vegna  a costituirsi  im  fine , dove 
non  e fine. 

Cic.  Degnamente;  per  cbe  P ultimo  fine  non  deve  aver 
fine,  atteso  cbe  sarebbe  ultimo.  E dunque  infinito  in  inten- 
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zione,  in  perfezioiie,  in  essenza^  et  in  qual  si  voglia  altra  mauiera 
d’  esser  fine. 

Tans.  Dici  il  vero.  Or  in  questa  vita  tal  pastura  h di 
inaiiiera  tale,  cLe  piu  accende,  che  possa  appag^ar  il  desio,  come 
ben  mostra  quel  divino  poeta,  che  disse:  ,^Brainaiido  e lassa 
r alma  a dio  vivente;'^  et  in  altro  luogo:  ,, Attenuati  sunt  oculi 
7nci  suspicientes  in  excelsa  Pero  dice : ben  ch’  il  fin  bra- 

mato  non  consegua,  et  iu  tanto  studio  1’  alma  si  dileg^ua.  Basta 
cbe  sia  si  nobilmente  accesa^^:  vnol  dire,  cb’  in  tanto  1’  anima 
si  consola  e riceve  tutta  la  gloria,  che  puo  ricevere  in  cotal  stato, 
e che  sia  partecipe  di  quell’  ultimo  furor  de  1’  uomo,  in  quanto 
nomo  di  questa  coudizione,  ne  la  qual  si  trova  adesso,  e come 
ne  veggiamo. 

Cic.  Mi  par,  che  li  Peripatetici,  come  esplica  Averroe, 
vogliano  intender  questo,  quando  dicono,  la  somnia  felicita  de 
r uomo  consistere  ne  la  perfezioiie  per  le  scienze  speculative. 

Tans.  E vero,  e dicono  molto  bene;  per  che  noi  in  questo 
stato,  iiel  qual  ne  ritroviamo,  non  iiossiamo  desiderar  ne  ottener 
maggior  perfezioiie,  che  quella,  in  cni  siamo,  quando  il  nostro  in- 
telletto  mediante  qualche  nobil  specie  intelligibile  s’  unisce  o a le 
sustanze  sperate,  come  dicono  costoro,  o a la  divina  mente,  come 
h modo  di  dir  de’  Platonici.  Lascio  per  ora  di  ragionar  de 
r anima,  o uomo  in  altro  stato  e modo  di  essere,  che  possa  tro- 
varsi  o credersi. 

Cic.  Ma  che  perfezioiie  o satisfazione  puo  trovar  1’  uomo  in 
quella  coguizione,  la  quale  iioii  h perfetta? 

Tans.  Non  sara  mai  jierfetta,  per  quanto  1’  altissimo 
oggetto  possa  esser  capito;  ma  per  quanto  1’  intelletto  nostro 
possa  capire.  Basta,  che  in  questo  et  altro  stato  gli  sia  pre- 
sente  Ia  divina  bellezza,  per  quanto  s’  estende  1’  orizoute  de 
la  vista  sua. 

Cic.  Ma  de  gli  nomini  non  tutti  possono  gioiigere  a quello, 
dove  puo  arrivar  uno  o doi, 

Tans.  Basta,  che  tutti  corrano  assai,  e ch’  ognun  faccia  il 
suo  possibile;  per  che  1’  eroico  ingegno  si  contenta  piu  tosto  di 
cascar,  ‘o  manear  degnamente  ne  1’  alte  impiese,  dove  mostre  la 
dignita  dei  suo  ingegno,  che  riuscir  a perfezioue  in  cose  men 
nobili  e basse. 

Cic.  Certo;  ch6  megiio  e una  degna  et  eroica  morte,  che 
un  indegno  e vil  trionfo. 

Tans.  A cotal  proposito  feci  questo  sonetto: 

16. 

Poi  che  spiegate  lio  V ali  nl  hei  desio. 

Quanto  piii  sotto  il  pie  V avia  mi  scorgo, 

Piu  le  veloci  penne  al  venio  porgo, 

E spregio  il  niondo,  c verso  il  cici  invio. 
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No  deJ  Jigltot  di  Dedalo  il  fin  rio 

Fa  che  giii  pieghi,  anzi  via  piu  risorgo, 

Ch’  io  cadrb  morto  a terra,  hen  accorgo', 

Ma  qual  vita  pareggia  al  morir  mio? 

La  voce  dei  mio  cor  per  V aria  sento  : 

Ove  mi  porti,  temerario?  cJiina, 

Che  raro  e senza  duol  troppo  ardimento* 

Non  te?ner,  respond’’  io,  V alta  ruina! 

Fendi  sicur  le  nuhi,  e rnuor"  contento, 

>S’  il  ciel  si  illustre  morte  ne  destina! 

Cic.  Io  intendo  qiiel  che  dice  basta  ch’  alto  mi  tolsi;^^ 
ma  non  quando  dice  ,,e  da  1’  ig-nobil  numero  mi  sciolsi/^  s’  egli 
non  intende  d’  esser  uscito  fuor  de  1’  anti'o  platonico,  rimosso 
da  la  condizion  de  la  sciocca  et  ig-nobilissima  moltitudine ; essendo 
che  quei,  che  profittano  in  questa  contemplazione^  non  possono  esser 
molti  e numerosi. 

T a n s.  Intendi  molto  bene.  Oltre  per  ,^1’  ignobil  nu- 
mero^^  puo  intendere  il  corpo  e sensual  cognizione,  da  la  quale 
bisogna  alzarsi  e disciorsi  chi  vuol  uuirsi  a la  natura  di  con- 
trario geno. 

Cic.  Dicono  li  Platbnici  due  sorte  di  nodi,  con  li  quali 
r anima  h legata  al  corpo.  L’  uno  e certo  atto  yivifico,  che  da 
r anima  come  un  raggio  scende  nel  corpo ; T altro  b certa  qualita 
vitale,  che  da  quell’  atto  risulta  nel  corpo.  Or  questo  numero 
nobilissimo  movente,  ch’  h P anima,  come  intendete,  che  sia  di- 
sciolto  da  P ignobil  numero,  ch’  e U corpo  ? 

Tans,  Certo  non  s’iuteudeva  secondo  alcun  modo  di  questi; 
ma  secondo  quel  modo,  con  cui  le  i)otenze,  che  non  son  comprese 
e cattivate  nel  grembo  de  la  materia,  e qualche  volta  come  sopite 
et  inebriate,  si  trovano  quasi  ancora  esse  occupate  ne  Ia  formazion 
de  la  materia  e vivificazion  dei  corpo;  talor  come  risvegliate  e 
ricordate  di  s6  stesse,  riconoscendo  il  suo  principio  e geno,  si 
voltano  a le  cose  superiori,  si  forzano  al  mondo  intelligibile,  come 
al  natio  soggioruo,  quali  tal  volta  da  U per  la  conversione  a le 
cose  inferiori  si  son  trabalzate  sotto  il  fato  e termini  de  la  gene- 
razione.  Questi  doi  appolsi  son  figurati  ne  le  due  specie  di  me- 
tamorfosi  espresse  nel  presente  articolo,  che  dice : 

17. 

Qtwl  dio,  che  scuote  il  folgore  sonoro, 

Asteria  vidde  furtivo  aquilone, 

JMnemosine  pastor,  Danae  oro, 

^lanena  pesce,  udntiopa  captione; 

Fu  di  Cadmo  a le  suore  bianco  toro, 
ji  Leda  cigno,  a Dolida  dragone: 

Io  per  V altezza  de  V oggetto  mio 
Da  suggetto  piu  vil  dovegno  tm  dio. 


II. 
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Fu  cavallo  Saturno, 

Nettun  delfin,  e vitello  si  tenne, 

Ibi  e pastor  Mercurio  dovenne, 

UfC  uva  Bacco,  Apollo  un  corvo  furno : 

Et  io,  merce  dC  amore, 

Mi  cangio  in  dio  da  cosa  inferiore. 

Ne  la  natura  e una  rivoliizioiie  et  un  circolo,  per  cui  per  1’  altnii 
perfezione  e soccorso  le  cose  superiori  s’  incliiiiano  a 1’  inferiori, 
e per  la  propria  eccellenza  e felicitade  le  cose  inferiori  s’  inalzano 
a le  superiori.  Pero  vog^liono  i Pitag'orici  e Platonici,  esser  do- 
nato a r anima,  cli’  a certi  tempi  non  solo  per  spontanea  volunta, 
la  qiial  la  rivolta  a la  coinpreiision  de  le  nature,  ma  et  anco  de 
la  necessita  d’  una  leg-ge  interna  scritta  e regisfrata  dal  decreto 
fatale  yanno  a trovar  la  propria  sorte  giustainente  determinata; 
e dicono,  che  1’  anime  non  tanto  per  certa  determinazione  e pro- 
prio volere  come  libelle  declinano  da  la  divinita,  quanto  per  certo 
ordine,  per  cui  yegnono  affette  yerso  la  materia : oiide  non  come 
per  libera  intenzione,  ma  come  per  certa  occolta  conseguenza  ye- 
gnono a cadere.  E questa  e 1’  inclinazion,  cb’  baiiiio  a la  geue- 
razione,  come  a certo  minor  bene.  Minor  bene  dico,  per  quanto 
appartiene  a quella  natura  particolare;  non  gi^  per  quanto  appar- 
^ tiene  a la  natura  uniyersale,  doye  niente  accade  senza  ottimo  fine, 
che  dispone  il  tutto  secondo  la  giustizia.  Ne  la  qual  generazione 
ritroyandosi,  per  la  conyersione,  che  yicissitudmalmente  succede, 
di  nuoyo  ritoniano  a gli  abiti  superiori. 

Cic.  Si  che  yogliono  costoro,  che  1’  anime  sieno  spinte  da 
la  necessita  dei  fato,  e non  hanno  proprio  consiglio,  che  le  guide 
a fatto? 

Tans.  Necessita,  fato,  natura,  consiglio,  yolunta  ne  le 
cose  giustameutc  e senza  errore  ordinate  tutti  concorreno  in  uno. 
Oltre  che,  come  riferisce  Plotino,  yogliono  alcuni,  che  certe  anime 
possono  fiiggir  qiiel  proprio  male,  le  quali,  prima  che  se  le  confirme 
r abito  corporale,  conoscendo  il  periglio,  rifiiggouo  a la  mente. 
Per  che  la  mente  T inalza  a le  cose  sublimi,  come  T imaginazioii 
r abbassa  a le  cose  inferiori.  La  mente  sempre  intende  una, 
come  r imaginazione  nel  moto  e diyersita ; la  mente  sempre  intende 
una,  come  1’  imaginazione  sempre  yassi  fingendo  yarie  imagini.  In 
mezzo  h.  la  1‘acult^  razionale,  la  quale  6 composta  di  tutto,  come 
quella,  in  cui  concorre  1’  uno  con  la  moltitudine,  il  medesimo  coi 
diyerso,  il  moto  coi  stato,  1’  inferiore  coi  superiore.  Or  questa 
conyersione  e yidssitudine  ^ figurata  ne  la  ruota  de  le  metamor- 
fosi,  doye  siede  1’  uomo  ne  la  parte  eminente,  giace  una  bestia 
al  fondo,  un  mezzo  uomo  e mezzo  bestia  discende  da  la  sinistra, 
et  un  mezzo  bestia  e mezzo  uomo  ascende  da  la  destra.  Questa 
conyersione  si  mostra,  doye  Gioye  secondo  la  diyersita  d’  affetti 
e maniere  di  qiielli  verso  le  cose  inferiori  s’  iuvestisce  di  diverse 
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fig^ure,  doveiieiido  Jii  forma  di  bestie,  e cosi  g^Ii  altri  dei  tras- 
inig^rano  iii  forine  basse  et  aliene.  E per  il  contrario,  per  senti- 
mento  de  Ia  propria  iiobilta  ripigliano  la  j)roj)ria  e divina  forma : 
come  il  furioso  eroico,  inalzandosi  per  Ia  coiiceputa  specie  de  la 
divina  belfa  e bontade,  con  1’  ale  de  1’  intelletto  e voluntade  in- 
tellelfiva  s’  inalza  a Ia  divinitade,  lasciando  la  forma  di  siiggetto 
j)iu  basso.  E pero  disse : „Da  sug-getto  pin  vil  dovegno  un  dio, 
Mi  canglo  in  dio  da  cosa  inferiore.^^ 


DIALOGO  QUARTO. 

T a 11  S i 1 1 o. 

Cosi  si  descrive  il  discorso  de  1’  amor  eroico,  per  quanto 
tende  al  proprio  oggetto,  cli’  e il  sommo  bene,  e 1’  eroico  intel- 
letto, clie  giongersi  studia  al  proprio  oggetto,  cb’  e il  primo  vero, 
o la  verita  assoluta.  Or  nel  primo  discorso  apporta  tutta  la 
somma  di  questo,  e 1’  inteiizione,  1’  ordine  de  la  quale  vieil 
descritto  in  ciiique  altri  segiienti.  Dice  dunque : 

18. 

jl  le  sclve  i mastlniy  e i veltri  siaccia 
Il  giovan  ^tteon,  quand'  il  destino 
Gli  drizza  il  dubio  et  incauto  camntino^ 

Di  hoscarecce  jiere  appo  la  tracda, 

Ecco  tra  V aeque  il  piu  hei  busto  e faccia, 

Che  veder  possa  il  niorud  e didno, 

In  ostro  et  alabastro  et  oro  Jino 
Viddcy  e 7 gran  cacclator  dovenne  caccia, 
n cervioy  cIV  a'  piii  folli 

Luoghi  drizznva  i passi  piu  leggieri, 

Ratto  voraro  i suoi  gran  cani  e moltU 
/’  allargo  i iniei  pensierl 

u4.d  alta  preda,  et  essi  a me  rivolti 
IMorte  mi  dan  con  morsi  crudi  e fieri, 

„Atteone^^  significa  1’  intelletto  intento  a la  caccia  de  Ia  divina 
sapienza,  a 1’  apprension  de  la  belta  divina.  Costui  ,,slaccia  i 
mastini  et  i veltri,^^^  de’  quai  questi  son  piu  veloci,  quelli  ph'i 
forti.  Per  clie  1’  operazion  de  1’  intelletto  precede  1*  operazioii 
de  la  voluntade ; ma  questa  k,  piii  vigorosa  et  efficace,  che  quella : 
atteso  che  a 1’  intelletto  iimano  h piii  amabile  che  compreusibile 
la  bontade  e bellezza  divina,  oltre  che  1’  amore  e quello  che 
muove  e spinge  1’  intelletto,  a cio  che  lo  preceda,  come  lanterna. 
,,A  le  selve,^^  luoghi  inculti  e solitarj,  visitati  e perlustrati  da 
pochissimi,  e pero  dove  non  son  impresse  1’  orine  di  molti  nomini, 
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,,n  giovaue^^  poco  esperto  e pmtico,  come  quello,  di  ciii  Ia  vita 
6 breve  et  instabile  il  furore.  j^Nel  dubio  caimniuo'^  de  P incerta 
et  ancipite  ragioue , et  alfetto  designato  nel  carattere  di  Pitagora, 
dove  si  vede  piu  spinoso,  inculto  e deserto  il  destro  et  arduo 
cammino,  e per  dove  costui  slaccia  i veltri  e mastiui  ,,appo  la 
ti'accia  di  boscarecce  fiere,^^  cbe  sono  le  specie  intelligibili  de’ 
concetti  ideali,  che  sono  occolte,  persegnitate  da  poclii,  visitate 
da  rarissimi,  e che  non  s’  offreno  a tutti  qnei,  che  le  cercano. 
,,Ecco  tra  1’  aeque cio6  nel  specchio  de  le  similitudini,  ne 
r opre,  dove  riluce  P efficacia  de  la  bontade  e splendor  divino, 
le  quali  opre  vegnon  significate  per  il  suggetto  de  P acqne  supe- 
riori et  inferiori,  che  son  sotto  e sopra  il  firmamento.  „Vede  il 
piu  bel  busto  e faccia,^^  cio6  potenza  et  operazion  esterna,  ,,che 
vedersi  i)ossa^^  per  abito  et  atto  di  contemplazione  et  applicazioii 
di  mente  mortal  o divina,  d’  uoino,  o dio  alcuno. 

C i c.  Credo , che  non  faccia  comparazione , e pona  come  in 
medesimo  geno  la  divina  et  umana  apprensione , quanto  al  modo 
di  comprendere,  il  quale  h diversissimo,  ma  quanto  al  suggetto, 
ch’  d medesimo. 

Tans.  Cosl  h,  Dice  ,,m  ostro  et  alabastro  et  oro,^^  per 
che  qiiello , che  in  figura  ne  la  corporal  bellezza  ^ vermiglio, 
bianco  e biondo,  ne  la  divinit^  significa  P ostro  de  la  divina  vigo- 
rosa  potenza,  P oro  de  la  divina  sapieuza,  P alabastro  de  la  bel- 
tade  divina,  ne  la  contempla zion  de  la  quale  li  Pitagorici,  Caldei, 
Platonici  et  altri  al  meglior  modo,  che  possono,  s’  ingegnano  d’  iii- 
alzarsi.  ,,Vidde  il  gran  cacciator  comprese,  quanto  ^ possibile, 
e ^„dovenne  caccia,^^  andava  per  predare,  e rimase  preda  questo 
cacciator  per  P operazion  de  P intelletto,  con  cui  converte  le  cose 
apprese  in  se. 

Cic.  Intendo,  per  che  forma  le  specie  intelligibili  a suo 
modo,  e le  proporziona  a la  sua  capacita,  per  che  son  ricevute  a 
modo  di  chi  le  riceve. 

Tans.  E questa  caccia  per  P operazion  de  la  volimtade, 
per  atto  de  la  quale  lui  si  converte  ne  P oggetto? 

Cic,  Intendo ; per  che  P amore  trasforma  e converte  ne 
la  cosa  amata. 

Tans.  Sai  bene,  che  P intelletto  appreiide  le  cose  intelli- 
gibilmente,  i,  e,  secondo  il  suo  modo,  e la  voluuta  perseguita  le 
cose  naturalmente,  cio^  secondo  la  ragione,  con  la  quale  sono  in 
s^.  Cosi  Atteone  con  que’  pensieri,  que’  cani,  che  cercavano 
estra  di  s^  il  bene.  Ia  sapienza,  la  beltade,  la  fiera  boscareccia,  et 
in  quel  modo,  che  giunse  a la  presenza  di  quella,  rapito  fiior  di 
sfe  da  tanta  bellezza,  dovenne  preda,  viddesi  convertito  in  quel 
che  cercava,  e s’  accorse,  che  de  li  suoi  cani,  de  li  suoi  pensieri 
egii  medesimo  ve^ia  ad  essere  la  bramata  preda,  per  che  gii 


avendola  coiitratla  in  non  era  necessario  di  cercare  fuor  di 
s6  la  diviuita. 

Cic,  Per6  ben  si  dice,  il  regno  di  dio  esser  in  noi,  e Ia 
divinilade  abitar  in  noi  per  forza  dei  riformato  intelletto  e 
voliintade. 

T a 11  s.  Cosl  k,  Ecco  diinque , come  1’  Atteone  messo  in 
preda  de’  suoi  cani,  persegiiitato  da’  proprj  pensieri,  corre  e 
,,drizza  i novi  passi, e riiiovato  a procedere  divinamente  e ,,pui 
leggiermente,^^  cioe  con  maggior  facilita  e con  una  piu  efficace 
lena  ,,a’  luoglii  piii  folti/^  a li  deserti,  a la  regiou  di  cose  incom- 
prensibili^  da  qiiel  ch’  era,  im  iiom  volgare  e comune,  dovien 
raro  et  eroico,  ba  costumi  e concetti  rari,  e fa  estraordinaria  vita. 
Qua  ,,gli  dan  morte  i suoi  gran  cani  e molti  qua  linisce  la  sua 
vita  secoiido  il  inondo  pazzo,  sensuale,  cieco  e fantastico,  e co- 
mincia  a vivere  intellettuabnente , vive  vita  de’  dei,  pascess 
d’  ambrosia  et  inebriasi  di  nettare.  — A presso  sotto  forma  d’  un’ 
altra  similitudine  descrive  la  mauiera , con  cui  s’  arma  a la  otteii- 
zion  de  1’  oggetto,  e dice: 

19. 

Blio  pfissar  solitario,  a quella  parte, 

(jl€  ado^nhra  e ingombra  tuito  il  mio  pensiero, 

Tosto  f fmnida,  ivi  ogni  tuo  mestiero 
Raffertna,  ivi  V industria  spendi  e V arte! 

Hinasci  la,  la  su  vogli  allevarte 

Li  tuoi  vaglii  puldni  omai,  ch'  il  Jiero 
Lestin  hav'  espedito  il  corso  intiero 
Contra  V impresa,  onde  solea  ritrarte, 

Va!  piii  nohil  ricetto 

JBramo  ti  godi,  e arai  per  guida  im  dio, 

Che  da  chi  nulla  vede  e cieco  detto, 

Va,  ti  sia  sempre  pio 

Ogni  nume  di  quest^  ampio  architetto, 

E non  tomar  a me,  se  non  sei  mio  ! 

Il  progresso  sopra  significato  per  il  cacciator,  cbe  agita  li  suoi 
cani,  vieii  qua  ad  esser  figurato  per  un  cuor  alato,  ch’  ^ inviato 
da  la  gabbia,  in  cui  si  stava  ozioso  e quieto,  ad  aimidarsi  alto, 
ad  allievar  li  pulcini,  suoi  pensieri,  essendo  venuto  il  tempo,  in  cui 
cessauo  gl’  impedimenti,  che  da  fuori  mille  occasioni,  e da  dentro 
la  iiatiiral  imbecillit^  sumministravano.  Licenziald  dunque  per 
fargli  j)iu  magnifica  condizione,  applicandolo  a piii  alto  proposito 
et  intento , or  che  son  piii  fermamente  impiumate  quelle  iiotenze 
de  1’  anima  significate  anco  da  Platone  per  le  diie  ale,  e gli  com- 
inette  per  guida  qiiel  dio,  che  dal  cieco  volgo  h stiinato  insano  e 
cieco,  cioe  1’  amore,  il  qnal  per  merce  e favor  dei  cielo  i?»potente 
di  trasformarlo  come  in  quell’  altra  Matura,  a la  quale  aspira,  o 
quel  stato,  dal  quale  va  peregrinando  ba^idito.  Onde  disse: 
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,,E  non  toriiar  a me,  se  non  sei  mio,^^  di  sorte  cLe  non  con  in- 
dig^iiita  possa  io  dire  con  quell’  altro: 

Lasciato  7n‘  hai,  cor  7mo, 

E lume  ct  occJii  iniei,  non  sei  piii  meco, 

A presso  descrive  la  morte  de  1’  anima,  che  da’  Cabalisti  h chia- 
mata  morte  di  bacio,  figurata  ne  la  cantica  di  Salomone,  dove 
r amica  dice; 

Che  mi  hace  coi  bncio  di  sua  bocca, 

Per  che  coi  suo  ferire 

Un  irojrpo  crudo  amor  nii  fa  languire. 

Da  altri  ^ cliiainata  soniio,  dove  dice  ii^salinlsta : 

S'  avverritf  cJV  io  dia  sotino  a gli  occhi  inici, 

E le  palpebre  inie  dormharansi, 

^ro  in  colui  pacifico  riposo. 

Dice  dunque  cosi  I’  alma,  come  languida,  per  esser  morta  in  s^, 
e viva  ne  1’  ogg^etto, 

20. 

udbbiate  cura,  o furiosi,  al  core ! 

Che  troppo  il  mio  da  fne  fatto  Ioni  ano, 

Condotto  in  cruda  e dispietata  mano, 

Ueto  'soggioma,  ove  si  spasma  e muore 
Coi  pensier  mei  7*ichiamo  a tuite  T ore ; 

Et  ei  rubello,  qual  girfalco  insano. 

Non  piu  conosce  quell  amica  mano, 

Onde  per  7ion  tornar  e uscito  fore, 

Eella  fera,  cJl  in  pene 

Pante  contenti  il  cor,  spirto,  alma  annodi 
Con  tue  punte,  tuoi  vampi,  e tue  cniene, 

Ei  sguardi,  accenti  e modi 

Quel  che  languisce  et  arde,  e non  riviene, 

Chi  fa  che  saldi,  ref rigere  e snodi  ? 

Ivi  1’  anima  dolente  non  g-ia  per  vera  discontentezza,  ma  con  af- 
fetto  di  certo  amoroso  martire  paria  come  drizzando  il  suo  sermone 
a li  similmeute  appassionati ; come  se  non  a felice  suo  grado  abbia 
donato  coiigedo  al  core,  che  corre  dove  non  pu6  arrivare,  si 
stende  dove  non  pub  giongere , e vuol  abbracciare  quel  che  non 
piio  comprendere,  e con  cio,  per  che  in  vano  s’  allontane  da  lei, 
mai  seinpre  piu  e piu  va  accendendosi  verso  1’  infinito. 

Cic.  Olide  procede,  o Tansillo,  che  1’  animo  in  tal  pro- 
gresso s’  appaga  dei  suo  tormento?  onde  procede  quel  sprone, 
ch’  il  stimola  sempre  oltre  quel  che  possiede? 

Tans.  Da  questo,  che  ti  diro  adesso.  Essendo  1’  intelletto 
diveiiuto  a 1’  apprension  d’  una  certa  e definita  forma  iiitelligibile, 
e la  votout^  a 1’  afiezione  coinmeiisurata  a tale  apprensione , 1’  in- 
telletto  non  si  ferina  la;  per  che  dal  proprio  lume  h promosso  a 
pensare  a qiiello  che  contiene  in  s6  ogni  geno  d’  intelligibile  et 


343 


appetibile,  sin  cbe  Tegiia  ad  apprendere  eon  V iiitelletto  1’  emi- 
iienza  dei  fonte  de  1’  idee,  oceano  d’  og-iii  verita  e bontade.  Indi 
avviene,  clie  qualunque  specie  gli  veg“na  presentata  e da  lui  vegna 
coinpresa,  da  questo,  ch’  e presentata  e compresa,  g^iudica,  che 
sopra  essa  e altra  maggiore  e maggiore,  con  cio  sempre  ritrovaii- 
dosi  in  discorso  e moto  in  certa  maniera.  Per  che  sempre  vede, 
che  quel  tutto,  che  possiede,  e cosa  misurata,  e per6  non  pu6  essere 
bastante  per  se,  non  buono  da  per  se,  non  bello  da  per  ; per 
che  non  h T universo,  non  e T ente  assoluto^  ma  contratto  ad 
esser  questa  natura,  ad  esser  questa  sjjecie,  questa  forma  rappre- 
sentata  a P intelletto,  e presente  a 1’  animo.  Sempre  dunque  dal 
bello  compreso,  e per  conseg^uenza  misurato,  e conseg^uentemente 
bello  per  participazione  fa  prog-resso  verso  quello  ch’  e veramente 
bello,  che  non  ha  marg-ine  e circoscrizione  alcuna. 

C i c.  Questa  prosecuzione  mi  par  vana. 

T ans.  Anzi  no,  atteso  che  non  e cosa  naturale  conve- 
niente, che  1’  infinito  sia  compreso,  n^  esso  puo  donarsi  finito; 
per  cio  che  non  sarehbe  infinito,  ma  e conveniente  e naturale, 
che  1’  infinito,  per  essere  infinito,  sia  infinitamente  perseg^uitato 
— in  quel  modo  di  persecuzione,  il  quale  non  ha  rag'ion  di  moto 
fisico,  ma  di  certo  moto  metafisico,  et  il  quale  non  ^ da  imper- 
fetto  al  perfetto,  ma  va  circuendo  per  li  g‘radi  de  la  perfezione, 
per  giongere  a quel  centro  infinito,  il  quale  non  h formato, 
ne  forma. 

Cic.  Voirei  sapere,  come  circuendo  si  pu6  arrivare  al 
centro  ? 

Tans.  Non  posso  saperlo. 

Cic.  Per  che  lo  dici  ? 

Tans.  Per  che  posso  dirlo,  e lasciarvelo  considerare. 

Cic.  Se  non  volete  dire,  che  quel  che  perse^uita  1’  infi- 
nito, e come  colui,  che  discorrendo  per  la  circonferenza  cerca  il 
centro,  io  non  so  quel  che  yog^liate  dire. 

Tans.  Altro. 

Cic.  Or  se  non  vuoi  dichiararti,  io  non  voglio  iiitenderti. 
Ma  dimmi,  se  ti  piace,  che  intende  per  quel,  che  dice,  il  core 
esser  coudotto  ,,in  cruda  e dispietata  mano?^^ 

Tans.  Intende  una  similitudine  o metafora  tolta  da  quel, 
che  comunmente  si  dice  crudele  chi  non  si  lascia  fruire  o non 
pieuamente  fruire,  e ch’  h piii  in  desio  che  in  possessione;  onde 
per  quel,  che  possiede  alcuno,  non  al  tutto  lieto  soggiorna,  per 
che  brama,  si  spasma  e muore. 

Cic.  Quali  son  qiiei  pensieri,  che  il  richiamano  a dietro, 
per  ritrarlo  da  si  generosa  impresa? 

Tans.  Gli  affetti  sensitivi  et  altri  naturali,  che  guardano 
al  regimento  dei  corpo. 
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Cic,  Clie  liSmio  a far  i^uelli  di  questo,  che  iii  modo  al- 
cuno  non  pu^  aiutarli,  116  favorirli? 

Tans.  Non  hanno  a far  di  lui,  ma  dei’  anima,  la  quale 
essendo  troppo  intenta  ad  una  opra  0 studio,  doyieu  remissa  e 
poco  sollecita  ne  1’  altia. 

Cic.  Per  cLe  lo  cLiama  „qual  insano 
Tans.  Per  clie  soprasape. 

Cic.  Sogliono  esser  cliiamali  insani  quei,  clie  men  sauno« 
Tans.  Anzi  insani  son  cliiamati  quelli,  clie  non  sanno 
secondo  1’  ordinario,  0 clie  tendono  x^u  alto,  per  aver  piii  iu- 
telletto, 

Cic.  M’  accorgo,  clie  dici  il  vero.  Or  dimmi  a presso, 
(piai  sono  ,,le  punte,  li  vainpi,  e le  catene?^^ 

Tans.  Punte  son  quelle  iiuove,  clie  stimulaiio  e risvegliano 
r afFetto,  per  cLe  attenda;  vampi  son  li  raggi  de  la  bellezza 
preseiite,  cLe  accende  quel,  cLe  li  attende;  catene  son  le  parti 
e circostaiize,  cLe  tegnono  fissi  gli  occlii  de  1’  attenzione,  et  imiti 
iusieme  gli  oggetti  e le  iiotenze. 

Cic.  Clie  son  gli  „sguardi,  accenti  e modi?^^ 

Tans.  Sguardi  son  le  ragioni,  con  le  quali  1’  oggetto, 
come  ne  mirasse,  ci  si  fa  presente;  accenti  son  le  ragioni,  con 
le  quali  c’  inspira  et  infonna;  modi  son  le  circostanze,  con  le 
quali  ci  jiiace  sempre  et  aggrada.  Di  sorte  ch’  il  cor,  clie  dolce- 
meute  languisce,  soavemente  arde,  e costautemente  ne  1’  opra  per- 
severa, terne,  cLe  la  sua  ferita  si  salde,  ch’  il  suo  incendio  si 
smorze,  e cLe  si  sciolga  il  suo  laccio. 

Cic.  Or  recita  quel  che  seguita ! 

Tans. 


21. 

jtlti,  profondi  e desti  miei  pensteri, 
cic  usdr  volete  da  viateme  fasce 
De  r afflitf  alma,  e fieri  acconci  arcieri 
Per  tirar  al  hersaglioy  onde  vi  nasce 
L'  alio  concetto!  in  questi  erti  sentieri 

Scontrarvi  a cruda  fiera  il  ciel  non  lasce  ! 
Sowengav'  il  iomar,  e richiamate 
11  cor,  chb  in  man  di  dea  selvaggia  late! 
u4.nnatevi  ct  amore 

Di  domestiche  fiamme,  et  il  vedere 
Reprimete  si  forte,  che  straniere 
Non  vi  rendan  compagni  dei  mio  core! 

^l  men  portate  nova 

Di  quel  clC  a lui  tanto  diletta  e giova! 

^^ua  descrive  la  natural  sollecitiidiiie  de  1’  anima  attenta  circa  la 
generazioiie  jier  1’  amicizia,  ch’  ha  coiitratta  con  la  materia.  Ispe- 
disce  gli  armati  pensien,  che  sollecilati  e sjiiuti  da  la  querela  de 


345 


Ia  iiafura  inferiore;  son  Inyiati  a ricLiamar  il  core*  L’  anima  V in- 
struisce,  come  si  debbano  portare,  per  clie  invagliiti  et  attratti  da 
1’  og’g'etto  non  facilmente  vegnano  anch’  essi  sedotti  a rimaner  cat- 
livi  e compagni  dei  core.  Dice  dimqiie,  che  s’  armino  d’  amore, 
di  cfuello  amore,  che  accende  con  domestiche  fiamme,  cio6  qiiello, 
ch’  e amico  de  la  generazione,  a la  quale  son  obligati,  e ne  la  cui 
legazione,  ministerio  e milizia  si  ritroTano.  A presso  li  da  ordine, 
che  reprimano  il  vedere,  chiudendo  gli  occhi,  per  che  non  mirino 
altra  beltade,  o bontade,  che  quella,  qual  li  e presente,  amica 
e madre.  E conchiiide  al  fine  che,  se  per  altro  ufficio  non  vo- 
glioiio  farsi  rivedere,  rivegnano  al  manco  ^ler  donargli  saggio  de 
le  ragioni  e stato  dei  suo  core. 

Cic.  Prima  che  procediate  ad  altro,  vorrei  intender  da  voi, 
ch’  h quello  che  intende  1’  anima,  quando  dice  a li  pensieri:  „il 
yedere  reprimete  si  forte 

Tans.  Ti  diro.  Ogni  amore  procede  dal  vedere:  1’  amore 
iutelligibile  dal  vedere  intelligibilmente ; il  sensibile  dal  vedere 
sensibilmente.  Or  questo  vedere  ha  due  significazioni ; per  che 
o significa  la  potenza  visiva,  cio^  la  vista,  ch’  e 1’  intelletto,  o 
veramente  senso;  o significa  1’  atto  di  quella  potenza,  cioe  quell’ 
applicazione,  che  fa  1’  occhio,  o 1’  intelletto,  a 1’  oggetto  materiale, 
o intellettuale.  Quando  dunque  si  consigliano  li  pensieri  di  re- 
primere il  vedere,  non  s’  intende  dei  primo  modo,  ma  dei  se- 
condo;  per  che  questo  e il  jiadre  de  la  seguente  affezione  de 
1’  appetito  sensitivo,  o intellettivo. 

Cic.  Questo  h quello  ch’  io  volevo  udir  da  voi.  Or  se 
1’  atto  de  la  potenza  visiva  h causa  dei  male  o bene,  che  procede 
dal  vedere,  onde  awiene,  che  ne  le  cose  divine  abbiamo  piti 
amore,  che  notizia? 

Tans.  Desideriamo  il  vedere,  per  che  in  qualche  modo 
veggiamo  la  bonta  dei  vedere,  per  che  siamo  informati,  che  per 
1’  atto  dei  vedere  le  cose  belle  s’  offrono:  pero  desideriamo  le 
cose  belle. 

Cic^  Desideriamo  il  bello  e buono ; ma  il  vedere  non  ^ 
bello,  n6  buono,  anzi  pih  tosto  quello  ^ paragone  o luce,  per  cui 
veggiamo  non  solamente  il  bello  e buono,  ma  anco  il  rio  e 
brutto.  Per6  mi  pare,  ch’  il  vedere  tanto  pu6  esser  bello  o buo- 
no, quanto  la  vista  pu6  esser  bianco  o nero:  se  dunque  la  vista, 
la  quale  ^ atto,  non  ^ bello  n^  buono,  come  puo  cadere  in 
desiderio  ? 

Tans.  Se  non  per  s^,  certaraente  per  altro  h desiderata, 
essendo  che  1’  apprension  di  queU’  altro  senza  lei  non  si  faccia. 

Cic.  Che  dirai,  se  quell’  altro  non  h in  notizia  di  senso, 
n^  d’  intelletto?  Come,  dico,  puo  esser  desiderato  al  manco 
d’  esser  visto,  se  di  esso  non  k notizia  alcuna,  se  verso  quello  116 
r intelletto,  n6  il  senso  ha  csercitato  atto  alcuno,  anzi  b in  dubio, 
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se  sia  iiitelligibile  o sensibile,  se  sia  cosa  corporea  o incorporea, 
se  sia  iino,  o doi,  o piii,  d’  una  o d’  un’  altra  maniera? 

Tans.  Rispondo,  cbe  nel  senso  e 1’  intelletto  6 un  appe- 
tito et  appulso  al  sensibile  in  generale ; per  cbe  1’  intelletto  vuol 
inteiider  tiitto  il  vero,  per  cbe  s’  apprenda  poi  tutto  quello  cb’  h 
bello  o buono  intelligibile : la  potenza  sensitiva  vuol  iuformarsi 
di  tutto  il  sensibile,  per  cbe  s’  apprenda  poi  quanto  6 buono  o 
bello  sensibile.  Indi  avviene,  cbe  non  meno  desideriaino  vedere 
le  cose  ignote  e mai  viste,  cbe  le  cose  coiiosciute  e viste.  E da 
questo  iioii  seguita,  cb’  il  desiderio  non  proceda  da  la  cognizione, 
e cbe  qualcbe  cosa  desideriaino,  cbe  non  e conosciuta;  ma  dico, 
cbe  sta  pur  rato  e ferino,  cbe  non  desideriaino  cose  incognite. 
Per  cbe,  se  sono  occolte  quanto  a 1’  esser  particulare,  non  sono 
occolte  quanto  a 1’  esser  generale;  come  in  tiitta  la  potenza 
visiva  si  trova  tutto  il  visibile  in  attitudine,  ne  la  intellettiva  tutto 
r intelligibile.  Pero  come  ne  1’  attitudine  6 1’  iiiclinazione  a 
r atto,  avviene,  cbe  1’  una  e 1’  altra  potenza  incbinata  a 1’  atto 
in  universale,  come  a cosa  naturalmente  appresa  per  buona. 
Non  parlava  duiique  a sordi  o ciecbi  1’  anima,  quando  consul- 
ta va  con  suoi  pensieri  di  reprimere  il  vedere , il  quale , quan- 
tunque  non  sia  causa  prossima  dei  volere,  e pero  causa  prima  e 
principale. 

Cic.  Cbe  intendete  per  questo  ultimamente  detto? 

Tans.  Intendo,  cbe  non  e la  figura  o la  specie  sensibil- 
mente  o intelligibilmente  representata , la  quale  per  s6  muove; 
per  cbe,  meiitre  alcuiio  sta  mirando  la  figura  manifesta  a gli  occhi, 
non  viene  ancora  ad  amare ; ma  da  quello  isfante,  cbe  1’  animo 
concipe  in  s6  stesso  quella  figurata  non  pifi  visibile,  ma  cogitabile, 
non  pii'!  dividua,  ma  individua,  non  piii  sotto  specie  di  cosa,  ma 
sotto  specie  di  buono  o bello,  allora  subito  nasce  1’  amore.  Or 
questo  e quel  vedere,  dal  quale  1’  anima  vorrebbe  divertir  gfi 
occbi  de’  suoi  pensieri.  Qua  la  vista  suole  promuovere  1’  alfetto 
ad  amar  piu  cbe  non  h quel  cbe  vede;  per  cbe,  come  poco  fa 
bo  detto,  sempre  considera,  per  la  notizia  universale  cbe  tiene 
dei  bello  e buono,  cbe  oltre  li  gradi  de  la  compresa  specie  di 
buono  e bello  sono  altri  et  altri  in  infinito. 

Cic.  Onde  procede,  cbe,  dopo  cbe  siamo  informati  de  Ia 
specie  dei  bello,  la  quale  h conceputa  ne  1’  animo,  pure  deside- 
riamo  di  pascere  la  vista  esteriore? 

Tans.  Da  quel,  cbe  1’  animo  vorrebbe  sempre  amare  quel 
cbe  ama,  vuol  sempre  vedere  quel  cbe  vede.  Per6  vuole,  cbe 
quella  specie,  cbe  gli  h stata  parturita  dal  vedere,  non  vegna  ad 
attenuarsi,  snervarsi  e perdersi.  Vuol  dunque  sempre  oltre  et 
oltre  vedere,  per  cbe  quello  cbe  potrebbe  oscurarsi  ne  1’  affetto 
interiore,  vegna  spesso  illustrato  da  1’  aspetto  esteriore,  il  quale 
come  h principio  de  1’  essere,  bisogna  cbe  sia  principio  dei  conser- 
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vare.  Proporzioualmente  accade  ne  1’  atto  de  1’  intendere  e con- 
siderare ; per  clie,  come  Ia  vista  si  referisce  a le  cose  visibili,  cosi 
r iiitelletto  a le  cose  intelligibili.  Credo  diinque,  ch’  intendiate, 
a clie  fine  et  in  cbe  modo  1’  anima  intenda,  quando  dice  ,,repri- 
mete  il  vedere.^^ 

Cic.  Intendo  molto  bene.  Or  segnitate  a riportar  qnel 
cli’  avvenne  di  questi  pensieri! 

Tans.  Segnita  la  querela  de  la  madre  contra  li  detti  figli, 
li  quali,  per  aver  contra  1’  ordinazion  sua  aperti  gli  occlii,  et  aflissili 
al  splendor  de  1’  oggetto,  erano  rimasi  in  compagnia  dei  core. 
Dice  dunque; 

22. 

E voi  ancov  a me  /Igli  crudeli, 

Per  piu  incisprir  mia  doglia,  mi  lasciaste, 

E,  per  che  senza  jin  piu  mi  quereli, 

Ogni  mia  spene  con  voi  n’  ammenaste ! 
ud  che  il  senso  riman,  o avari  cieli? 

^ che  queste  potenze  tronche  e guaste? 

Se  non  per  far  mi  materia  et  esempio 
Di  si  grave  martir,  si  li{ngo  scempio  ? 

Ech,  per  dio,  cari  figli, 

Lasciate  pur  mio  fuoco  alato  in  preda, 

E fate,  ch'  io  di  voi  alcun  riveda 
Tornato  a me  da  que'  tenaci  artigli! 

Lassa  l nessun  riviene 

Per  tardo  refrigerio  di  mie  pene, 

Eccomi  misera,  priva  dei  core,  abandonata  da  li  pensieri,  lasciata 
da  la  speranza,  la  qual  tutta  avevo  fissa  in  essi!  Altro  non  mi 
rimane,  che  ii  senso  de  la  mia  poverta,  infelicita  e miseria.  E 
per  che  non  son  oltre  lasciata  da  questo  ? per  che  non  mi  soccorre 
la  morte,  ora  che  son  priva  de  la  vita?  A che  mi  trovo  le  po- 
tenze naturali  prive  de  gli  atti  suoi?  Come  potro  io  sol  pascermi 
di  specie  intelligibili,  come  di  pane  intellettuale,  se  la  sustanza  di 
questo  supposito  6 composta?  Come  potro  io  trattenermi  ne  la 
domestichezza  di  queste  amiche  e care  membra,  che  in’  ho  intes- 
sute  in  circa , contemprandole  con  la  simmetria  de  le  qualitadi 
elementari,  se  mi  abandonano  li  miei  pensieri  tutti  et  affetti,  in- 
tenti verso  la  cura  dei  pane  immateriale  e divino?  Su,  su,  o miei 
fugaci  pensieri,  o mio  rubello  core,  viva  il  senso  di  cose  sen- 
sibili e r iiitelletto  di  cose  intelligibili!  Soccorrasi  al  corpo  con 
la  materia  e suggetto  corporeo,  e 1’  iiitelletto  con  li  suoi  oggetti 
s’  appaghe,  a fiu  che  conste  questa  composizione,  non  si  dissolva 
questa  macchiiia,  do  ve  per  mezzo  dei  spirito  1’  anima  e unita  al 
corpo ! Come,  misera  per  opra  domestica  piii  tosto,  che  per  esterna 
violenza,  ho  da  veder  quest’  orribil  divorzio  ne  le  mie  parti  e 
membra  ? Per  che  1’  intelletto  s’  impaccia  di  donar  legge  al  senso, 
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e prlvarlo  de’  suoi  cibi?  e questo  per  51  contrario  resiste  a quello^ 
volendo  vivere  secoiido  li  proprj,  e non  secoudo  gli  altrui  statuti? 
per  cbe  questi  e non  quelli  possoiio  mantenerlo  e bearlo,  per  cio 
cbe  deve  essere  attento  a la  sua  comoditade  e vita,  non  a 1’  altrui. 
Non  e armonia  e concordia,  dov’  ^ unita,  dove  un  essere  vuol 
assorbir  tutto  1’  essere,  ina  dov’  e ordine  et  analogia  di  cose  di- 
verse ; dove  ogni  cosa  serva  la  sua  natura.  Pascasi  dunque  il 
senso  secoudo  la  sua  leg‘ge  di  cose  sensibili ; la  came  serva  a la 
leg-ge  dei  spirito,  la  ragione  a la  legge  de  la  ragione!  Non  si 
confondano,  non  si  conturbiuo!  Basta,  cbe  uiio  non  guaste  o 
pregiiidicLe  a la  legge  de  1’  altro,  se^  non  k giusto,  cbe  il  senso 
oltragge  a la  legge  de  la  ragione.  E pur  cosa  vituperosa,  cbe 
quella  tirannegge  su  la  legge  di  questo,  niassime  dove  1’  intel- 
ietto  h piii  peregrino  e strauiero,  et  il  senso  ^ piii  domestico  e 
come  in  propria  patria.  Ecco  dunque,  o miei  pensieri,  come  di 
voi  altri  son  obligati  di  runanere  a la  cura  di  casa,  et  altri  possono 
andar  a procacciare  altrove ! Questa  6 legge  di  natura,  questa  per 
conseguenza  ^ legge  de  1’  autore  e principio  de  la  natura.  Peccate 
dunque  or  cbe  tutti  sedotti  da  la  vagbezza  de  1’  intelletto  lasciate 
al  periglio  de  la  morte  1’  ^tra  parte  di  me.  Onde  vi  h nato 
questo  malincolico  e perverso  umore  di  rompere  le  certe  e natu- 
rali leggi  de  la  vita  vera,  cbe  sta  ne  le  vostre  mani,  per  una  in- 
certa, e cbe  non  ^ se  non  in  ombra  oltre  li  limiti  dei  fantastico 
pensiero?  Vi  par  cosa  naturale,  cbe  non  vivano  animale-  e uma- 
namente,  'ma  divinamente,  s’  eUi  non  sono  dei,  ma  uomini  et  ani- 
mali ? — E legge  dei  fato  e de  la  natura,  cbe  ogni  cosa  s’  adopre 
secondo  la  condizion  de  1’  esser  suo.  Per  cbe  dunque,  meutre 
perseguitate  il  nettare  avaro  de  li  dei,  x)erdete  il  vostro  presente  e 
proprio,  affliggendovi  forse  sotto  la  vana  speranza  de  1’  altrui? 
Credete,  cbe  non  si  debba  sdegnar  la  natura  di  donarvi  1’  altro 
bene,  se  quello,  cbe  presentaneamente  v’  ofPre,  tanto  stoltamente 
dispregiate? 

Sdegnara  il  ciet  dar  il  secondo  hene 
chi  il  primiero  don  caro  non  tiene, 

Con  queste  e simili  ragioni  1’  anima,  prendendo  la  causa  de  Ia 
parte  piii  inferma,  cerca  di  ricbiamar  li  pensieri  a la  cura  dei 
corpo.  Ma  quelli,  ben  cbe  al  tardi,  vegnono  a mostrarsele  non 
gia  di  quella  forma , con  cui  si  partiro , ma  sol  per  decbiararle 
la  sua  ribellione,  e forzarla  tutta  a seguitarli.  Laonde  in  questa 
forma  si  lagna  la  dolente; 

23. 

udAiy  cani  «?’  j4.iteon,  ahi  Jicre  ingrale^ 

Che  drizzai  al  tnccUo  di  mia  diva, 

Ei  vuoti  di  speranza  mi  tortiate, 
udnzi  vencndo  a la  materna  riva, 
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Troppo  iirfelice  fio  mi  riportate  : 

Mi  shranaie,  e volete,  cA’  i non  viva, 

Liosciamij  vita,  cJV  al  mio  sol  rimonte, 

F ait  a gemino  tno  sen^  il  mio  fonte  1 
Qtmndo  il  mio  pondo  greve 

Conveler  a cJie  natura  mi  disciolga? 

Quand'  amerra,  cA’  nncJC  io  da  qua  mi  tolga, 

E ratio  a V ait'  oggetto  mi  sulleve, 

E insieme  coi  mio  core 
E i comuni  puldni  im  dimore? 

Voglioiio  li  Platonici,  clie  1’  anima,  quanto  a la  parte  superiore, 
seinpre  consista  ne  1’  intelletto,  dove  lia  ragione  d’  intelb*genza 
pin  clie  d’  anima;  atteso  clie  anima  e nomata,  per  quanto  Tivi- 
fica  il  corpo  e lo  sustenta.  Cosi  qua  la  medesima  essenza,  che 
nodrisce  e mantiene  li  pensieri  in  alto,  insieme  coi  magnificato 
core  s’  induce  da  la  parte  inferiore  contristarsi  e ricliiamar 
quelli  come  rilbelli. 

Cic.  Si  che  non  sono  due  essenze  contrarie,  ma  una  sug- 
getta  a doi  termini  di  contrarietade  ? 

Tans.  Cosi  h a punto.  Come  il  raggio  dei  sole,  il  quale 
quindi  tocca  la  terra,  et  e gionto  a cose  inferiori  et  oscure,  che 
illustra,  vivifica  et  accende,  indi  e gionto  a 1’  elemento  dei  fuoco, 
cio^  a la  stella,  da  cui  procede,  ha  principio,  6 diffuso,  et  in 
cui  ha  propria  et  originale  sussistenza , cosi  1’  anima,  ch*  6 ne 
r orizonte  de  la  natura,  corre  corporea  et  incorporea,  ha  con 
che  s’  inalze  a le  cose  superiori,  et  inchine  a cose  inferiori.  E 
cio  puoi  vedere  non  accadere  per  ragion  et  ordine  di  moto  locale, 
ma  solamente  per  appulso  d’  una  e d’  un’  altra  poteuza  o fa- 
cultade.  Come,  quando  il  senso  monta  a 1’  imaginazione,  P ima- 
ginazione  a la  ragione,  la  ragione  a l'  intelletto,  1’  intelletto  a 
la  mente,  allora  P anima  tutta  si  converte  in  dio,  et  ahita  il 
mondo  intelligibile,  onde  per  il  contrario  discende  per  conversion 
al  mondo  sensibile,  per  via  de  P intelletto,  ragione,  imaginazione, 
senso,  vegetazione. 

Cic.  E vero,  ch’  ho  inteso,  che,  per  trovarsi  P anima  ne 
P ultimo  grado  di  cose  divine,  meritamente  discende  nel  corpo 
mortale,  e da  questo  risale  di  nuovo  a li  divini  gradi,  e che 
son  tre  gradi  d’  intelligenze.  Per  che  son  altre,  ne  le  quali 
P intellettuale  supera  P animale,  quali  dicono  essere  P intelli- 
genze celesti;  altre,  ne  le  quali  P animale  supera  P intellet- 
tuale, quali  son  P intelligenze  umane;  altre  sono,  ne  le  quali 
P uno  e P altro  si  portano  ugualmente,  come  quelle  de’  de- 
moni  o eroi. 

Tans.  Ne  P apprender  dunque,  che  fa  la  mente,  non  puo 
desiderare  se  non  quanto  P ^ vicino,  prossimo,  noto  e familiare. 
Cosi  il  porco  non  pud  desiderar  esser  uoino,  n6  quelle  cose,  che 
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soii  coiivemeiiti  a 1’  appetito  iimano.  Ama  piii  di  svoltarsi  per 
Ia  luta,  clie  per  im  letto  di  bissiuo;  ama  d’  iinirsi  ad  una  scrofa, 
non  a la  piu  bella  donna,  cbe  produca  la  natura:  per  cbe 
r affetto  seguita  la  ragion  de  la  specie.  E tra  gli  u omini  si 
piio  vedere  il  simile,  secondo  cbe  altri  soii  piu  simili  a una 
specie  di  bruti  animali,  altri  ad  un’  altra:  questi  bauuo  dei 
quadrupede,  quelli  volatile,  e forse  banuo  qualcbe  viciuanza,  la 
qual  non  voglio  dire,  per  cui  si  soii  trovati  quei,  cbe  sono  af- 
fetti  a certe  sorte  di  bestie.  Or.  a la  mente,  cbe  trovasi  oppressa 
da  la  inaterial  congionzione  de  1’  anima,  se  fia  lecito  di  alzarsi 
a Ia  contemplazioiie  d’  un  altro  stato,  in  cui  1’  anima  puo  arri- 
vare,  potra  certo  far  differenza  da  questo  a quello,  e per  il  fu- 
turo spregiar  il  presente.  Come  se  una  bestia  avesse  senso  de 
la  differenza,  cb’  6 tra  le  sue  condizioni  e qiielle  de  1’  nomo,  e 
r ignobilta  dei  stato  suo  da  la  iiobilta  dei  stato  umano,  al  quale 
non  stiinasse  impossibile  di  poter  pervenire,  amarebbe  piii  la 
morte,  cbe  le  donasse  quel  cammino  et  ispedizione,  cbe  la  vita, 
quale  1’  intrattiene  in  quell’  essere  presente.  Qua  dunqiie,  quando 
r anima  si  lagna  dicendo:  „0  cani  d’  Atteon,^^  viene  introdotta 
come  cosa,  cbe  consta  di  potenze  inferiori  solamente,  e da  cui  la 
mente  e ribellata  cou  aver  meiiato  seco  il  core,  cio6  gl’  intieri 
affetti  cott  tutto  1’  esercito  de’  pensieri : la  onde  per  apprension 
dei  stato  presente  et  ignoranza  d’  ogni  altro  stato,  il  quale  non  piik 
lo  stima  essere,  cbe  da  lei  possa  esser  conosciiito,  si  lamenta  de’ 
pensieri,  li  quali  al  tardi  convertendosi  a lei  vegnono  per  tirarla 
su  pib  tosto,  cbe  a farsi  ricettar  da  lei.  E qua  per  la  distrazione, 
cbe  patisce  dal  comune  amore  de  la  materia  e di  cose  intelligibili, 
si  sente  lacerare  e sbranare  di  sorte,  cbe  bisogna  al  fine  di  cedere 
a 1’  appulso  piu  vigoroso  e forte.  Qua  se  per  virtfi  di  contem- 
plazione  ascende  o e rapita  sopra  1’  orizonte  de  gli  affetti  naturali, 
onde  con  piii  puro  occbio  apprenda  la  differenza  de  1’  una  e 1’  altra 
vita,  allora  vinta  da  gli  alti  pensieri,  come  morta  al  corpo,  aspira 
ad  alto,  e ben  cbe  viva  nel  corpo,  vi  vegeta  come  morta,  e 
vi  ^ presente  in  atto  d’  animazione  et  assente  in  atto  d’  opera- 
zioni;  non  per  cbe  non  vi  operi,  mentre  il  corpo  h vivo,  ma 
per  cbe  1’  operazioni  dei  composto  sono  rimesse,  fiaccbe  e come 
dispenserate. 

Cic.  Cosi  un  certo  teologo,  cbe  si  disse  rapito  sino  al  terzo 
cielo,  invagbito  da  la  vista  di  quello,  disse,  cbe  desiderava  la 
dissoluzione  dal  suo  corpo. 

T a n s.  In  questo  modo,  dove  prima  si  lamenta va  dei  core, 
e querelavasi  de’  pensieri , ora  desidera  d’  alzarsi  con  quelli  in 
alto,  e mostra  il  rincrescimeuto  suo  per  la  comunicazione  e fa- 
miliarita  coutratta  con  la  materia  corporale,  e dice : „Lasciami, 
vita^^  corporale,  e non  m’  impacciar  „cb’  io  rimonti^^  al  inio  piii 
natio  albergo,  „al  mio  sole^^:  lasciami  ormai,  cbe  piu  non  verse 
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pianto  da  g-li  occhi  miei,  o per  clie  mal  posso  soccorrerli,  o per 
clie  riinagno  divisa  dal  inio  bene;  lasciami^  clie  non  e decente, 
ne  possibile,  che  questi  doi  rivi  scorrano  ,,senza  il  suo  fonte/^ 
cio6  senza  il  core.  Non  bisog-na,  dico,  cbe  io  faccia  doi  fiuini  di 
lacriine  qua  basso,  se  il  inio  core,  il  quale  e fonte  di  tai  fiumi, 
se  n’  h volato  ad  alto  con  le  sue  ninfe,  cbe  son  li  miei  pensieri. 
Cosi  a poco  a poco  da  qiiel  disamore  e rincresciinento  procede  a 
Podio  di  cose  inferiori;  come  quasi  dimostra  dicendo:  ^Quando 
il  mio  pondo  greve  converra  cbe  natura  mi  disciolg^a?^^  e quel 
cbe  seguita  a presso. 

Cic.  Intendo  molto  bene  questo,  e quello  cbe  per  questo 
volete  inferire  a proposito  de  la  principale  intenzione : cioe  cbe 
son  li  gradi  de  gii  amori,  affezioni  e furori  secondo  li  gradi 
di  maggior  o minore  lume  di  cognizione  et  intellig-enza. 

Tans.  Intendi  bene.  Da  qua  devi  appreudere  quella  dot- 
trina,  cbe  comuneinente  tolta  da’  Pitagorici  e Platonici  vuole, 
cbe  r anima  fa  li  doi  progressi  d’  ascenso  e descenso,  per  la 
cura,  cli’  ba  di  se  e de  la  materia;  per  quel,  cli’  ^ mossa  dal 
proprio  appetito  dei  bene,  e per  quel,  cb’  e spinta  da  la  pro- 
videuza  dei  fato. 

Cic.  Ma,  di  grazia,  dirami  brevemente  quel  cbe  intendi 
de  r anima  dei  mondo,  s’  ella  ancora  non  puo  ascendere  ne 
descendere  ? 

Tans.  Se  tu  dimandi  dei  mondo  secondo  la  volgar  signi- 
ficazione,  cio^  in  quanto  significa  1’  universo,  dico,  cbe  quello, 
per  essere  infinito  e senza  dimensione  o misura,  viene  a essere 
immobile  et  inanimato  et  informe,  quantunque  sia  luogo  di  mondi 
infiniti  mobili  in  esso,  et  abbia  spazio  infinito,  dove  son  tanti 
animali  grandi,  cbe  son  cbiamati  astri.  Se  dimandi  secondo  la 
significazione,  cbe  tiene  a presso  li  veri  filosofi,  cio^  in  quanto 
significa  ogni  globo,  ogni  astro,  come  e questa  terra,  il  corpo 
dei  sole,  luna  et  altri,  dico,  cbe  tal  anima  non  ascende  ne  de- 
scende, ma  si  volta  in  circolo.  Cosi  essendo  composta  di  potenze 
superiori  et  inferiori,  con  le  superiori  versa  circa  la  divinitade, 
con  r inferiori  circa  la  mole,  la  qual  viene  da  essa  vivificata  e 
maiiteuuta  intra  li  tropici  de  la  generazione  e corrozione  de  le 
cose  viventi  in  essi  mondi,  servando  la  propria  vita  eternamente : 
per  cbe  1’  atto  de  la  divina  prpvidenza  sempre  con  misura  et 
ordine  medesimo,  con  divino  calore  e lume  le  conserva  ne  1’  or- 
dinario e medesimo  essere. 

Cic.  Mi  basta  aver  udito  questo  a tal  proposito. 

Tans.  Come  dunque  accade,  cbe  queste  anime  particolari 
diversamente  secondo  diversi  gradi  d’  ascenso  e descenso  vegnono 
afFette,  quanto  a gli  abiti  et  inclinazioni,  cosi  vegnono  a mostrar 
diverse  maniere  et  ordini  di  furori,  amori  e sensi;  non  sola- 
mente  ne  la  scala  de  la  natura,  secondo  gli  ordini  di  diverse 
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vite,  clie  prende  1’  anima  in  diversi  corpi,  come  vogliono  espressa- 
mente  li  Pitagorici,  Saducliimi  et  altri,  et  implicitamente  Platone 
et  alciiiii,  clie  piw  profondano  in  esso,  ma  ancora  ne  la  scala  de 
gli  affetti  umani,  la  quale  e cosl  numerosa  di  gradi,  come  la  scala 
de  la  natura ; atteso  clie  1’  nomo  in  tutte  le  sue  potenze  mostra 
tutte  le  specie  de  lo  ente. 

Cic.  Per6  da  le  afFezioni  si  possono  conoscer  gli  animi,  se 
vanno  alto  o basso,  o se  vegnono  da  alto  o da  basso,  se  procedeno 
ad  esser  bestie,  o piir  ad  essere  divini,  secondo  lo  essere  specifico, 
come  intesero  li  Pitagorici ; o secondo  la  similitudine  de  gli  affetti 
solamente , come  comimemente  si  crede : non  dovendo  1’  anima 
iimana  posser  essere  anima  di  bruto,  come  ben  disse  Plotino  et 
altri  Platonici  secondo  la  sentenza  dei  suo  principe. 

Tans.  Bene.  Or,  per  venire  al  proposito,  da  furor  ani- 
male questa  anima  descritta  h promossa  a furor  eroico,  s’  ella 
dice:  „Quaudo  awerra,  ch’  a 1’  alto  oggetto  mi  sulleve,  et  ivi 
dimore  in  compagnia  dei  mio  core  e miei  e suoi  pulcini?^^  Questo 
medesimo  proposito  continova,  quando  dice: 

24. 

Destin,  quando  sara^  cA’  io  monte  monte, 

Qual  pei*  beartni  a V alte  'porte  porie, 

Che  fan  quelle  hellezze  conte  conte, 

E 7 tenace  dolor  conforte  forte 
Chi  le  membra  mie  disgionte  gionte. 

Ne  lascia  mie  potenze  stnorte  morte? 

Mio  ^rto  piU  ch^  il  suo  rivale  vale, 

/3’  ove  V error  non  piU  V assale  sale, 

Se  dove  attende,  tende, 

E la  "‘ve  V alto  oggello  ascende,  ascende, 

E se  quel  ben,  clV  un  sol  comprende,  prende. 

Per  cui  convien,  che  tante  emende  mendc, 

Esser  felice  lice, 

Come  chi  sol  tutto  predice  dice, 

,,01i  destino, o fato,  o divina  immutabile  providenza,  ,,qiiaudo 
Sara,  cb’  io  monte  a quel  monte,'^  cio6,  cb’  io  vegna  a tanta  altezza 
di  mente,  cbe  mi  faccia  toccar  trasportandomi  quegli  alti  aditi  e 
penetrali,  cbe  mi  fanuo  evidenti  e come  comprese  e numerate 
quelle  „conte,^^  cio^  rare  „bellezze?  Quando  sara,  cbe  forte^^  et 
eflicacemente  conforte  il  mio  dolore,  sciogliendomi  da  gli  strettis- 
simi  lacci  de  le  cure,  ne  le  quali  mi  trovo,  colui,  ,,cbe  fe’  gionte 
et  unite  le  mie  membra,  cb’  erano  disunite  e sgionte,^^  cio^  1’  amore, 
cbe  ba  unito  insieme  queste  corporee  parti,  cb’  erano  divise  quanto 
un  contrario  6 diviso  da  1’  altro,  e cbe  ancora  queste  „potenze^^ 
intellettuali,  qiiali  ne  gli  atti  suoi  son  „smorte,^^  non  le  „lascia^^ 
a fatto  ,,morte,^^  facendole  alquanto  respirando  aspirar  in  alto? 
Quando,  dico,  mi  confortari  a pieno,  donando  a queste  libero  et 
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ispedito  il  volo,  per  aii  possa  la  mia  siistanza  tutta  annidarsi 
dove  forzaiidomi  coiivieii  ch’  io  emende  tutte  le  meiide  mie?  dove 
pervellendo  il  ,,inio  spirito,  vale  piii,  cL’  il  rivale  per  che  non 
v’  k oltrag^gio,  che  gli  resista,  non  h contrarietd^  ch’  il  vinea,  non 
v’  e error,  che  1’  assag-lia.  Oh,  se  ,,tende^^  et  arriva  M dove  for- 
zandosi  ,, attende,*^  et  „ascende^^  e perviene  a quell’  altezza, 
dove  „ascende,^^  vuol  star  montato,  alto  et  elevato  il  suo  og- 
g^etto ; se  fia  che  prenda  qiiel  bene,  che  non  piio  esser  compreso 
da  altro,  che  da  uno,  cio6  da  se  stesso  — atteso  che  ogni  altro 
r have  in  misura  de  la  propria  capacita;  e quel  solo  in  tutta 
pienezza  — : allora  avverrammi  1’  esser  felice  in  quel  modo, 
che  ,,dice  chi  tutto  predice,*^^  cio6  dice  quella  altezza,  ne  la 
quale  il  dire  tutto  e far  tiitto  ^ la  medesima  cosa;  in  quel 
modo,  che  dice  o fa  chi  tutto  predice,  cio6  chi  h di  tutte  cose 
elliciente  e piincipio,  di  cui  il  dire  e preordinare  ^ il  vero  fare 
e principiare.  Ecco  come  per  la  scala  di  cose  superiori  et  in- 
feriori procede  1’  afFetto  de  1’  amore,  come  1’  intelletto  o senli- 
mento  procede  da  questi  oggetti  intelligibili  o conoscibili  a quelli; 
o da  quelli  a questi. 

Cic.  Cosi  vogliono  la  piii  gran  parte  de'  sapienti,  la  na- 
tura compiacersi  in  questa  vicissitudinale  circolazione,  che  si  vede 
ne  la  vertigine  de  la  sua  ruota. 


DIALOGO  QUINTO. 

I. 

Cicada. 

Fate  pure,  ch’  io  veda,  per  che  da  me  stesso  potro  consi- 
derar  le  condizioni  di  questi  furori,  per  quel  ch’  appare  espli- 
cato  ne  1’  ordine,  in  questa  milizia,  qua  descritto! 

Tans.  Vedi,  come  portano  1’  insegne  de  li  suoi  afPetti  o 
fortune.  Lasciamo  di  considerar  su  li  lor  nomi  et  abiti;  basta, 
che  stiamo  su  la  significazion  de  1’  imprese  et  intelligenza  de 
la  scrittura,  tanto  quella,  ch’  e messa  per  forma  dei  corpo  de  la 
imagine,  quanto  1’  altra,  ch’  e messa  per  il  piu  de  le  volte  a 
dichiarazion  de  1’  impresa. 

Cic.  Cosi  faremo.  Or  ecco  qua  il  primo,  che  porta  un 
scudo  distinto  in  quattro  colori,  dove  nel  cimiero  e dipinta  la 
hamma  sotto  la  testa  di  bronzo,  da  li  forami  de  la  quale  esce 
a gran  forza  un  fumoso  vento,  e vi  6 scritto  in  circa : regna 

senserimt  tria» 

U. 
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Taus.  Per  dicliiarazion  di  questo  direi,  clie  per  essere  ivi 
il  fiioco^  cLe  per  qiiel  che  si  vede  scalda  il  g^lobo,  deiitro  il  quale 
h r aequa,  avvieiie,  cLe  questo  umido  elemento,  esseiido  rarefatto 
et  attenuato  per  la  virtti  dei  calore,  e per  conseg‘ueiiza  risoluto  iii 
vapore,  ricLieda  inolto  mag-gior  spazio  per  esser  contenuto,  La 
onde,  se  non  trova  facile  esito,  va  con  grandissima  forza,  strepito 
e ruina  a crepare  il  vase;  ma  se  vi  e loco  o facile  esito,  donde 
possa  evaporare,  indi  esce  con  violenza  minore  a poco  a poco,  e 
secondo  la  misura,  con  cui  T aequa  si  risolve  in  vapore,  soffiando 
svapora  in  aria.  Oua  vien  significato  il  cor  dei  furioso,  dove, 
come  in  esca  ben  disposta,  essendo  attaccato  Tamoroso  foco,  accade, 
clie  de  la  sustanza  vitale  altro  sfaville  in  fuoco , altro  si  veda  in 
forma  di  lacrimoso  pianto  volger  nel  petto,  altro  per  1’  esito  di 
ventosi  suspiri  accender  1’  aria.  E pero  dice : udt  regna  sense- 
runt tria,  Dove  quello  ^t  lia  virtu  di  supponere  dilferenza,  o 
diversita,  o contrarieta ; quasi  dicesse,  clie  altro  cbe  potrebbe 
aver  senso  dei  inedesimo,  e non  1’  liave.  Il  cbe  ^ molto  bene 
esplicato  ne  le  rime  seguenti  sotto  la  figura: 

25. 

Dal  mio  gemino  lume  io,  poca  terra, 

Soglio  non  parco  umor  porgere  al  mare. 

Da  quel,  clie  clentr'  il  petto  mi  si  serra, 

Spirto  non  scarso,  accolgon  V aure  avare, 

E ’/  varnpo,  che  dal  cor  mi  si  disserra. 

Si  pub  senza  scemarsi  al  ciel  alzare: 

Con  lacrime,  suspiri,  et  ardor  mio 

V aequa,  a T aria,  al  fuoco  rendo  il  Jio, 
u4ccoglie  acqiC , aria,  joco 

Qualche  parte  di  me;  ma  la  mia  dea 
Si  dimostra  cotanto  iniqua  e rea, 

Che  ne  mio  pianto  ajipo  lei  trova  loco, 

Ne  la  mia  voce  ascolta. 

Ne  pietos'  al  mio  ardor  unqua  si  volta, 

Oua  la  suggetta  materia  significata  per  la  terra  e la  sustanza  dei 
furioso  versa  dal  „gemino  luine^^  cioc  da  gli  occbi,  copiose  lacrime, 
clie  lluiscono  al  mare;  manda  dal  petto  la  graiidezza  e moltitu- 
dine  di  suspiri  a 1’  aria  capacissima ; et  il  varnpo  dei  suo  core  non 
come  picciola  favilla,  o debil  fiamma  nel  cammino  de  1’  aria  s’  in- 
tepidisce , infuma  e trasmigra  in  altro  essere : ma  come  iiotente 
e vigoroso,  iiiu  tosto  aequi  stando  de  1’  altrui,  cbe  perdendo  dei 
proprio,  giouge  a la  congenea  spera. 

Cic.  Ho  ben  compreso  il  tuito.  A T altro! 

II. 

T ansillo. 

A presso  b designato  un,  cbe  ba  nel  suo  sciido  parimente 
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distinto  in  qnattro  colori  il  cimiero,  dov’  h mi  sole,  che  distende 
li  rag^gi  nel  dorso  de  la  terra,  e vi  6 una  nota , clie  dice : Idem 
semper  ubique  totum, 

Cic.  Vedo,  che  non  puo  esser  facile  1’  interpretazione. 

Tans.  Tanto  il  senso  6 piii  eccellente,  quanto  6 inen  vol- 
gare ; il  qiial  vedrete  essere  solo,  nnico,  e non  stiracchiato.  Do- 
vete  considerare,  che  il  sole,  heu  che  al  rispetto  di  diverse  regioni 
de  la  terra  per  ciascuua  sia  diverso , a teinpi  a tempi , a loco  a 
loco,  a parte  a parte,  al  rignardo  pero  dei  globo  tutto,  come  me- 
desiuio,  seinpre  et  in  cadaiiii  loco  fa  tiitto;  atteso  che,  in  qiia- 
limque  piinto  de  Teclittica,  ch’egli  si  trove,  viene  a far  1’  invenio, 
r estade,  T autunno  e la  primavera,  e 1’  universal  globo  de  la 
terra  a ricevere  in  se  le  dette  quattro  teinpeste.  Per  che  mai  h 
caldo  a iina  parte,  che  non  sia  freddo  a 1’  altra ; come  quando 
sia  a noi  nel  tropico  dei  cancro  caldissimo,  ^ freddissimo  al  tropico 
dei  Capricorno;  di  sorte  ch’  e a medesima  ragioue  1’  inverno  a 
quella  parte,  con  cui  a questa  h 1’  estade,  et  a quelli,  che  son  nel 
mezzo,  e temperato,  secoiido  la  disposizion  vernale  o autumnale. 
Cosi  la  terra  sempre  sente  le  piogge,  li  venti,  li  calori,  li  freddi; 
anzi  non  sarebbe  umida  qua,  se  non  disseccasse  in  un’  altra  parte, 
e non  la  scaldarebbe  da  questo^  lato  il  sole,  se  non  avesse  lasciato 
d’  iscaldarla  da  quell’  altro. 

Cic.  Prima  che  fiiiisci  a conchiudere,  io  intendo  quel  che 
volete  dire.  Intendeva  egli  che,  come  il  sole  sempre  dona  tutte 
le  impressioni  a la  terra,  e questa  sempre  le  riceve  intiere  e 
tutte,  cosi  r oggetto  dei  furioso  coi  suo  splendore  attivamente  lo 
fa  suggetto  passivo  di  lacrime,  che  son  1’  aeque,  d’  ardori,  che 
son  gT  incendj,  e di  suspiri,  quai  son  certi  vapori,  che  son 
mezzi,  che  parteiio  dal  fuoco  e vanno  a T aeque,  o partono  da 
r aeque  e vanno  al  fuoco. 

Tans.  Assai  bene  s’  esplica  a presso: 

26. 

Quando  declina  il  sol  al  Capricorno^ 

Fan  piu  ricco  le  piogge  ogni  torrente ; 

Se  va  per  V equinozio,  o fa  ritorno, 

Ogni  postiglion  d'  Eolo  piii  si  sente; 

E scalda  piii  coi  piii  prolisso  giorno^ 

Nel  tempoj  che  rimonta  al  cancro  ardente. 

Non  van  miei  pianti , suspiri  et^  ardori 
Con  tai  freddi,  temperie  e calori, 

Sempre  egualmente  in  pianto, 

Quantiinque  intensi  sien,  suspiri  e famme 
En,  hen  che  troppo  inacqui  et  infamme, 

NLai  avvien,  cli’  io  suspire  men  che  tanto: 

Infnito  mi  scaldo, 

Egualmente  ai  suspiri  e pianger  saldo, 

23  * 
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Cic.  Questo  non  tanto  dicLiara  il  senso  de  la  divisa,  come 
il  precedente  discorso  faceva,  quanto  i)iu  tosto  dice  la  conseg^ueiiza 
di  quello,  o r accompag‘na. 

Taus.  Dite  migliore,  cte  la  figura  h latente  ne  la  prima 
parte,  et  il  motto  6 molto  esplicato  ne  la  seconda ; come  1’  uno  e 
1’  altro  h molto  propriamente  significato  nel  tipo  dei  sole  e de 
la  teiTa. 

Cic,  Passamo  al  terzo! 

III. 

Tansillo. 

n terzo  nel  scudo  porta  uii  fanciullo  ignudo  disteso  sui  verde 
prato,  e clie  appoggia  la  testa  sullevata  siil  braccio  con  gli  occhi 
rivoltati  verso  il  cielo  a certi  edifici  di  staiize,  torri,  giardiiii  et 
orti,  cbe  son  sopra  le  nuvole,  e vi  ^ uii  castello,  di  cui  la  materia 
e fuoco,  et  iii  mezzo  e la  nota,  cbe  dice : Mutuo  f ulcimur, 

Cic.  Cbe  vuol  dir  questo? 

Tans.  Intendi  quel  furioso  significato  per  il  fanciullo  igmi- 
do,  come  semplice,  puro  et  esposto  a tutti  gli  accidenti  di  natura 
e di  fortuna,  qualmente  con  la  forza  dei  peusiero  edifica  castelli  in 
aria,  e tra  1’  altre  cose  una  torre,  di  cui  1’  arcbitetto  e 1’  amore, 
la  materia  1’  amoroso  foco,  et  il  fabricatore  egli  medesimo,  cbe 
dice:  Mutuo  fulcimur y cio^,  io  vi  edifico  e vi  siistegno  Ia  con 
il  pensiero,  e voi  mi  sustenete  qua  con  la  speranza:  voi  non 
sareste  in  essere,  se  non  fusse  1’  imaginazione  et  il  pensiero,  con 
cui  vi  formo  e sustegno ; et  io  non  sarei  in  vita,  se  non  fusse  il 
refrigerio  e conforto,  cbe  per  vostro  mezzo  ricevo. 

Cic.  E vero,  cbe  non  h cosa  tanto  vana  e tanto  cbimerica 
fantasia,  cbe  non  sia  piu  reale  e vera  medicina  d’  im  furioso  cuore, 
cbe  qual  si  voglia  erba,  pietra,  oglio,  o altra  specie,  cbe  produca 
la  natura. 

Tans.  Pib  possono  far  li  magbi  per  mezzo  de  la  fede,  cbe 
li  medici  per  via  de  la  verita : e ne  li  piu  gravi  morbi  piii  ve- 
gnono  giovati  gT  infermi  con  credere  quel  tanto,  cbe  quelli  dicono, 
cbe  con  intendere  quel  tanto,  cbe  questi  facciono.  Or  leggansi 
le  rime! 

27. 

Sopra  di  nuhi,  a T eminente  loco, 

(Juando  tal  volta  vaneggiando  awampo. 

Per  di  mio  spirto  refrigerio  e scampo 
Tal  formo  a V aria  castel  di  mio  foco, 
il  mio  destin  fatale  china  v/n  poco, 

^ Jiii  ch'  intenda  V alta  grazia  il  vampo. 

In  cui  mi  muoio,  e non  si  sdegne  o adire, 

O felice  mia  pena  e mio  morire! 
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Quella  di  Jiamme  e lacci 

Tuoij  o garzon,  cJie  gli  uomini  e li  divi 
Fan  suspirnr,  e soglion  far  caitivi, 

JJ  ardor  non  sente , ne  prova  gV  impacci; 

Ma  pub  introdurti,  o Antore, 

Blan  di  pieta^  se  mostri  il  mio  dolore, 

Cic,  Mostra^  che  qiiel  che  lo  pasce  in  fantasia,  e g*!!  fo- 
menta il  spirito,  e clie,  esseudo  lui  tanto  priro  d’  ardire  d’  espli- 
carsi  a far  conoscere  la  sua  pena,  quanto  profondamente  sug-getto 
a tal  martire,  se  avvenisse,  ch’  il  fato  rigido  e rubelle  chinasse  im 
])oco,  per  clie  voglia  il  destino  al  liii  rasserenargli  il  volto,  cou 
far,  che  senza  sdegiio  o ira  de  1’  alto  oggetto  gli  venisse  mani- 
festo, non  stima  egli  gioia  tanto  felice,  ne  vita  tanto  beata, 
quanto  per  tal  successo  lui  stime  felice  la  sua  pena,  e beato  il 
suo  morire. 

Tans.  E con  questo  viene  a dicbiarar  a T Amore,  cbe  Ia 
ragion,  per  cui  possa  aver  adito  in  quel  petto,  non  e queli’  ordi- 
naria de  le  armi,  con  le  quali  suol  cattivar  uomini  e dei;  ma  so- 
lamente  con  fargli  aperto  il  cuor  focoso,  et  il  travagliato  spirito  di 
lui,  a la  vista  dei  quale  sia  necessario,  cbe  la  compassion  possa 
aprirgli  il  passo,  et  iutrodurlo  a quella  diOicil  stanza. 

IV. 

Cicada. 

Cbe  significa  qua  quella  mosca,  cbe  vola  circa  la  fiamma,  e 
sta  quasi  per  bmciarsi?  e cbe  vuol  dir  quel  motto:  Hostis  non 
hostis  ? 

Tans.  Non  h molto  difficile  la  significazione  de  la  farfalla, 

^ cbe  sedotta  da  la  vagbezza  dei  splendore,  innocente  et  amica  va 
ad  incorrere  ne  le  mortifere  fiamine;  onde  hostis  sta  scritto  per 
r effetto  dei  fuoco,  non  hostis  per  1’  afFetto  de  la  mosca.  Hostis 
la  mosca  passivamente,  non  hostis  attivamente.  Hostis  la  fiamma 
per  r ardore,  non  hostis,  per  il  splendore. 

Cic,  Or  cbe  b quel  cbe  sta  scritto  ne  la  tavola? 

T ans. 

28. 

IHai  fia,  che  de  V amor  io  mi  lamente, 

Senza  dei  qual  non  voglio  esser  felice; 

Sia  pur  ver,  che  per  lui  penoso  stente, 

Non  v6*  non  voler  quel  che  sl  mi  lice. 

Sia  chiar  o fosco  il  ciel,  fredd'  o ardente, 

Sempre  im  sarb  ver  t tmica  fenice» 

Mal  pub  disfar  altro  destin  o sorte 
Quel  nodo,  che  non  pub  sciorre  la  morte. 
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AI  cor,  al  spirto,  a V alma 

Non  e piacer,  o lihertade  o vita, 

Qual  tanto  arrida,  giove  e sia  gradita, 

Qual  piii  sia  dolce,  graziosa  et  alma, 

Ch*  il  stento,  giogo  e morte, 

Ch"  ho  per  natura,  voluntade  e sorte, 

Qna  ne  la  figura  inostra  la  similitudine^  cLe  La  il  furioso  coii  Ia 
farfalla  afFetta  verso  la  sua  luce:  iie  li  earini  poi  inostra  piu 
differenza  e dissimilitudine,  clie  altro:  essendo  cLe  comunemente 
si  crede  clie,  se  quella  mosca  prevedesse  la  sua  ruina,  iioii  tanto 
ora  seguita  la  luce,  quanto  allora  la  fuggirelibe,  stimando  male 
di  perder  T esser  proprio,  risolvendosi  in  quel  fuoco  nemico. 
Ma  a costui  non  men  piace  svanir  ne  le  flamine  de  1’  amoroso 
ardore,  cL’  essere  astratto  a contemplar  la  belta  di  quel  raro 
splendore,  sotto  il  qual  per  incliuazion  di  natura,  per  elezion  di 
voluntade,  e disposizioii  dei  fato  stenta,  serve,  e muore  piu 
gaio,  piu  risoluto,  e piu  gagliardo,  cbe  sotto  qual  si  voglia  altro 
piacer,  cbe  s’  offra  al  core,  liberta,  cbe  si  conceda  al  spirito,  e 
vita,  cbe  si  ritrove  ne  1’  alma. 

Cic.  Dimmi,  per  cbe  dice:  Sempre  im  sar6  ? 

Tans.  Per  cbe  gli  par  degno  d’  apportar  raglone  de  la 
sua  costanza,  atteso  cbe  il  sapiente  non  si  muta  con  la  luna,  il 
stolto  'si  muta  con  la  luna.  Cosi  questo  ^ unico  con  la  fenice 
unica. 

V. 

Cicada. 

Bene.  Ma  cbe  significa  quella  frasca  di  palma,  circa  la 
quale  6 il  motto : Caesar  adest  ? 

Tans.  Senza  molto  discorrere,  tutto  potrassi  intendere  per 
quel  cb*  k scritto  ne  la  tavola. 

29. 

Trionfator  invitto  di  Farsaglia, 

Essendo  quasi  estinti  i tuoi  guerrieri, 

Al  vederti,  fortissimi  in  hattaglia 
Sorser  e vinser  suoi  nemici  altieri, 

Tai  il  mio  hen,  cA’  al  hen  dei  ciel  agguaglia, 

Fatto  a la  vista  de  li  miei  pensieri, 

Ch'  eran  da  V alma  disdegnosa  spenti, 

Li  fa  tomar  piii  cJie  V amor  possenti, 

La  sua  sola  presenza, 

O metnoria  di  lei  si  li  rawiva, 

Clie  con  imperio  e potestade  diva 
Loman  ogni  contraria  violenza. 

La  mi  governa  in  pace, 

NS  fa  cessar  quel  laccio  e quella  face* 
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Tai  volta  le  poteiize  de  1’  anima  inferiori,  come  un  g-agliardo  e 
iiemico  esercito,  clie  si  trova  nel  proprio  paese,  pratico,  esperto  et 
accomodato,  insorgon  contra  il  pereg-rino  avversario,  cLe  dal  monte 
de  la  intellig^enza  scende  a frenar  li  popoli  de  le  valli  e palustri 
j)iannre,  dove  dal  rigor  de  la  presenza  de’  nemici  e difficiilta  di 
j>recipitosi  fossi  vansi  perdendo,  e perderiansi  a fatto,  se  non  fusse 
certa  conversione  al  splendor  de  la  sjjecie  intelligibile  mediante 
r atto  de  la  contemplazione,  mentre  da  li  gradi  inferiori  si  con- 
verte a li  gradi  superiori. 

C i c.  Clie  gradi  son  questi  ? 

Taiis.  Li  gradi  de  la  contemplazione  son  come  li  gradi  de 
la  luce,  la  quale  nullameiite  e ne  le  tenebre;  alcunamente  e ne 
r ombra  ; migliormente  h ne  li  colori  secondo  li  snoi  ordini  da 
r un  contrario,  cb’  e il  nero,  a 1’  altro,  cli’  e il  bianco ; piu  effi- 
cacemente  h nel  splendor  diffuso  su  li  corpi  tersi  e trasparenti, 
come  nel  specchio  o ne  la  luna ; piu  vivamente  ne  li  raggi  sparsi 
dal  sole;  altissima-  et  principalissimamente  nel  sole  istesso.  Or 
essendo  cosi  ordinate  le  potenze  apprensive  et  affettive,  de  le 
quali  sempre  la  prossima  conseguente  have  affinita  con  la  pros- 
sima  antecedente,  e per  la  conversione  a quella,  clie  la  siilleva, 
viene  a rinforzarsi  contra  1’  inferior,  cbe  la  deprime  — come  la 
ragione  per  la  conversione  a 1’  intelletto  non  h sedotta  o vinta  da 
la  notizia  o apprensione  et  affetto  sensitivo,  ma  piu  tosto  secondo 
la  legge  di  quello  viene  a donar  e corregger  questo  — : accade, 
cbe,  quando  1’  appetito  razionale  contrasta  con  la  concupisceuza 
sensuale,  se  a quello  per  atto  di  conversione  si  presente  a gli  occbi 
la  luce  intelligenziale , viene  a repigliar  la  smarrita  virtude , rm- 
forzar  i nervi,  spaventa  e mette  in  rotta  li  nemici. 

Cic.*  Iu  cbe  maniera  intendete,  cbe  si  faccia  cotal  con- 
versione ? 

Tans.  Con  tre  preparazioni,  cbe  nota  il  contemplativo  Plo- 
tino  nel  libro  de  la  bellezza  intelligibile,  de  le  quali  la  prima  6 
proporsi  di  conformarsi  d’  una  similitudine  divina,  divertendo  la 
vista  da  cose,  cbe  sono  infra  la  propria  perfezione,  e comune  a 
le  specie  uguali  et  inferiori ; la  seconda  6 1’  applicarsi  con  tutta 
r intenzione  et  attenzione  a le  specie  superiori;  la  terza  il  cat- 
livar  tutta  la  voluntade  et  affetto  a dio.  Per  cbe  da  qua  av- 
verra,  cbe  senza  dubio  gi’  influisca  la  divinita,  la  qual  da  per 
lutto  h presente  e pronta  ad  ingerirsi  a cbi  se  le  volta  con 
r atto  de  r intelletto , et  * aperto  se  1’  espone  con  1’  affetto  de 
la  voluntade. 

Cic,  Non  e duuqiie  corporal  bellezza  quella,  cbe  iuva- 
gbisce  costui? 

Tans.  No,  certo;  per  cbe  la  non  h vera  ne  costaiite  bel- 
lezza , e pero  non  pu6  cagionar  vero  ne  costante  amore.  La 
bellezza,  cbe  si  vede  ne  li  corpi,  6 una  cosa  accidentale  et  um- 
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bratlle,  e come  T altre,  cte  sono  assorbite,  alterate  e giiaste  per 
la  miitazione  dei  suggetto,  il  quale  soveiite  da  bello  si  fa  briitto, 
seiiza  che  alterazioii  veriina  si  faccia  ne  T anima.  La  ragioii 
d linque  apprende  il  pi(i  vero  bello  per  conversione  a qiiello,  clie 
fa  la  beltade  nel  corpo,  e viene  a formarlo  bello;  e questa  h 
r anima,  che  T ha  talmente  fabricato  et  infigurato.  A presso 
r intelletto  s’  inalza  juii,  et  apprende  bene,  che  1’  anima  e incom- 
parabilmente  bella  sopra  la  bellezza,  che  possa  esser  ne  li  corpi ; 
ma  non  si  persuade,  che  sia  bella  da  jier  sh  e primitivainente : 
atteso  che  non  accaderebbe  quella  differenza,  che  si  vede  nel  geno 
de  le  anime,  onde  altre  son  savie,  amabili  e belle,  altre  stolte, 
odiose  e brutte.  Bisogna  dunque  alzarsi  a quello  intelletto  supe- 
riore, il  quale  da  per  sh  6 bello,  e da  per  s6  6 biioiio.  Questo 
^ quell’  unico  e supremo  capitano,  qual  solo  messo  a la  presenza 
de  gli  occhi  de’  militanti  pensieri,  gl’  illustra,  incoraggia,  riiiforza, 
e reude  vittoriosi  sui  dispregio  d’  ogni  altra  bellezza,  e ripudio  di 
qual  si  voglia  altro  bene.  Questa  dunque  h la  presenza,  che  fa 
superar  ogni  difficult^,  e vincere  ogni  violenza. 

Cic.  Intendo  tutto.  Ma  che  vuol  dire  ,,La  mi  governa 
in  pace,  ne  fa  cessar  quel  laccio  e quella  face?^^ 

Tans.  Intende  e prova,  che  qual  si  voglia  sorte  d’  amore, 
quanto  ha  maggior  imperio  e piu  certo  domino,  tanto  fa  sentir.piu 
stretti  i lacci,  piii  fermo  il  giogo,  e piu  ardenti  le  fiamme,  AI 
contrario  de  gli  ordinarj  principi  e tiranni,  che  usano  maggior  stret- 
tezza  e forza,  do  ve  veggono  aver  minore  imperio. 

Cic.  Passa  oltre! 


VI. 

T ansillo. 

A presso  veggio  descritta  la  fantasia  d’  una  Fenice  volante, 
a la  quale  h volto  un  fanciullo,  che  brucia  in  mezzo  le  fiamme, 
e vi  6 il  motto:  Fata  obstant,  Ma  per  che  s’  intenda  meglio,, 
{«ggasi  la  lavoletta! 

30. 

Unico  augel  dei  sol,  vaga  Fenice, 

appareggi  coi  mondo  gli  anni  tui, 

Quai  colmi  ne  V Arabia  felice ! 

Tu  sei  chi  fusti,  io  soti  quel  che  non  fui, 

Io  per  caldo  d'  amor  muoio  infelice; 

IMa  te  rawiva  il  sol  co’  raggi  sui. 

Tu  bruci  '‘n  im,  et  io  in  ogni  loco; 

Io  da  Cupido,  hai  tu  da  Febo  il  foco, 

Hai  termini  prefsd 

JDi  lunga  vita,  et  io  ho  breve  fine, 

Che  pronto  s’  offre  per  mille  ruine  ; 
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Ne  so  quei  cJie  vivroj  ne  queJ  che  vissi* 
jyie  cieco  fato  adcluce, 

Tu  certo  torni  a riveder  tua  luce, 

Dal  senso  de  li  versi  si  vede,  che  ne  la  figura  si  disegna  1’  anti- 
tesi  de  la  sorte  de  la  Fenice  e dei  furioso,  e che  il  motto : Fata 
ohstant,  non  ^ per  significar,  che  li  fati  siano  contrarj  o al  fan- 
ciullo,  o a la  Fenice,  o a 1’  uno  e 1’  altro;  ma  che  non  son  me- 
desimi,  ina  diversi  et  oppositi  li  decreti  fatali  de  1’  uno,  e li  fatali 
decreti  de  1’  altro.  Per  che  la  Fenice  h quel,  che  fu,  essendo  che 
la  medesiina  materia  per  il  fuoco  si  rinova  ad  esser  corpo  di  Fenice, 
e medesiino  spirito  et  anima  viene  ad  informarla;  il  furioso  e 
quel,  che  non  fu,  per  che  il  suggetto,  ch’  e d’  uomo,  prima  fu  di 
qualch’  altra  specie  secondo  innumerabili  differenze.  Di  sorte 
che  si  sa  quel  che  fu  la  Fenice,  e si  sa  quel  che  sara:  ma  questo 
suggetto  non  pu6  tornar,  se  non  per  molti  et  incerti  mezzi  ad  iii- 
vestirsi  di  medesiina  o simii  forma  naturale.  A presso  la  Fenice 
al  cospetto  dei  sole  cangia  la  morte  con  la  vita;  e questo  nel 
cospetto  d’  amore  muta  la  vita  con  la  morte.  Oltre  quella  su 
r aromatico  altare  accende  il  foco ; e questo  il  trova  e mena  seco, 
ovunque  va.  Ouella  ancora  ha  certi  termini  di  lunga  vita;  ma 
costui  per  infinite  dilFerenze  di  tempo  et  innumerabili  cagioui  di 
circostanze  ha  di  breve  vita  termini  incerti.  Ouella  s’  accende 
con  certezza,  questo  con  dubio  di  riveder  il  sole. 

Cic.  Che  cosa  credete  voi,  che  possa  figurar  questo? 

Tans.  La  difFerenza,  ch’  e tra  1’  intelletto  inferiore,  che 
chiamano  intelletto  di  potenza,  o possibile,  o passibile,  il  quale  6 
incerto,  moltifario  e inoltiforme,  e 1’  intelletto  superiore,  forse 
quale  k quel,  che  da’  Peripatetici  e detto  infima  de  1’  intelligenze, 
e che  immediatainente  influisce  sopra  tutti  gl’  individui  de  1’  umana 
si)ecie,  e dicesi  intelletto  agente  et  attuante.  Ouesto  intelletto 
unico  specifico  umano,  che  ha  influenza  in  tutti  gl’  individui,  h 
come  la  luna,  la  quale  non  prende  altra  specie,  che  quella  unica, 
la  qual  sempre  si  rinova  per  la  conversion,  che  fa  al  sole,  ch’  e 
la  prima  et  universale  intelligenza : ma  1’  intelletto  umano  indi- 
viduale  e numeroso  viene,  come  gli  occhi,  a voltarsi  ad  innume- 
rabili e diversissimi  oggetti;  onde  secondo  infiniti  gradi,  che  son, 
secondo  tutte  le  forme  naturali  viene  informato,  La  onde  accade, 
che  sia  furioso,  vago  et  incerto  questo  intelletto  particulare,  come 
quello  universale  e quieto,  stabile  e certo,  cosi  secondo  1’  appetito, 
come  secondo  1’  apprensione.  O pur  quindi,  come  da  per  te  stesso 
puoi  facilmente  deciferare,  vien  significata  la  natura  de  1’  appren- 
sione et  appetito  vario,  vago,  incostante  et  incerto  dei  senso,  e 
dei  concetto  et  appetito  definito,  ferino  e stabile  de  1’  intelligenza ; 
Ia  differenza  de  1’  amor  sensuale,  che  non  ha  certezza  ne  discre- 
zion  d’  oggetti  da  1’  amor  intellettivo,  il  qual  ha  mira  ad  im  certo 
e solo,  a cui  si  volta,  da  cui  ^ illuminato  nel  concetto,  onde 
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acceso  ne  1’  affetto  s’  iiillamina,  s’  illustra,  et  ^ manteimto  ne 
r unitu,  identita  e stato» 

VII. 

Cicada. 

Ma  clie  Tuol  significare  ([uell’  imagine  dei  sole  con  nii  circolo 
dentro,  et  un  altro  da  fuori,  con  il  inotto  circuH? 

Tans.  La  significazion  di  questo  soii  certo  clie  mai  arei 
compresa,  se  non  fusse,  cLe  1’  Lo  intesa  dal  medesimo  figuratore. 
Or  e da  sapere,  clie  (piel  arcuit  si  referisce  al  moto  dei  sole,  clie 
fa  jier  quel  circolo,  il  quale  gli  vieii  descritto  dentro  e fuori;  a 
significare,  clie  quel  moto  insieme  si  fa  et  e fatto ; onde  per  con- 
segueuza  il  sole  viene  sempre  a ritrovarsi  in  tutti  li  punti  di 
quello,  per  che,  s’  egii  si  muove,  et  ^ mosso,  e cli’  e per  tutta 
la  circonferenza  dei  circolo  egualmente,  e clie  in  esso  convegna  in 
uno  il  moto  e la  quiete. 

Cic.  Ouesto  lio  compreso  ne  li  dialoghi  de  1’  infinito  uni- 
verso e mondi  innumerabili,  e dove  si  dicliiara,  come  la  divina 
sapienza  ^ mobilissima,  come  disse  Salomone,  e clie  la  medesima 
sia  stabilissima,  come  e detto  et  inteso  da  tutti  qnelli,  cbe  inteu- 
douc.  Or  seguita  a farmi  comprendere il  proposito! 

T a 11  s.  V nol  dire,  clie  il  suo  sole  non  h come  questo,  clie, 
come  comimemente  si  crede,  circuisce  la  terra  coi  moto  di  unio  in 
venti  quattro  ore,  e coi  moto  planetare  in  dodeci  mesi,  la  onde 
fa  distinti  li  qiiattro  tempi  de  1’  anno,  secondo  cbe  a termini  di 
quello  si  trova  in  quattro  punti  cardinali  dei  zodiaco ; ma  e tale, 
clie,  per  essere  la  eterea  eternita  istessa  e consegnentemente  una 
possessione  insieme  tutta  e compita,  insieme  comprende  1’  invenio, 
la  primavera,  1’  estade,  1’  autunno,  insieme  il  giorno  e la  notte : 
per  cbe  e tntto  per  tutti  et  in  tutti  li  punti  e luogbi. 

Cic.  Or  applicate  quel,  cbe  dite,  a la  figura! 

Tans.  Oua,  per  cbe  non  e possibile  designar  il  sol  tiitto 
in  tutti  li  pimti  dei  circolo,  vi  son  delineati  doi  circoli : 1’  un, 

cbe  lo  comprenda,  per  significar,  cbe  si  muove  per  quello;  1’ altro, 
cbe  sia  da  lui  compreso,  per  mostrar,  cb’  e mosso  per  quello. 

Cic.  Ma  questa  deniostrazione  non  e troppo  aperta  e 
propria. 

Tans*  Basta,  cbe  sia  la  piu  aperta  e propria,  cbe  lui  abbia 
possiita  fare.  Se  voi  la  possete  far  migliore,  vi  si  da  autorita 
di  toglier  quella  e mettervi  quell’  altra ; per  cbe  questa  6 stata 
messa  solo  a fiii,  cbe  T anima  non  fusse  seiiza  corpo, 

Cic.  Cbe  dite  di  quel  Circuit? 

T ans.  Quel  motto  secondo  tutta  la  sua  signiCcazione  signi- 
fica la  cosa,  quanto  essere  signilicata ; atteso  cbe  significa, 
cbe  volta,  e cb’  ^ voltato,  cioe,  il  moto  presente  e perfetto. 
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Cic.  Eccelleiitemeiite ! E pero  que’  circoli,  li  quali  mala- 
mente  siguificano  la  circostaiiza  dei  moto  e quiete  tale,  possiamo 
dire  clie  soii  messi  a sigiiificar  la  sola  circulazione.  E cosi  yeg^uo 
couteiito  dei  suggetto  e de  la  forma  de  1’  impresa  eroica.  Or 
leggaiisi  le  idme! 

T a u s. 

31. 

Sol,  clie  dal  Tauro  fai  teinprati  lumi, 

E dal  Leon  tuito  maturi  e scaldi, 

E quando  dal  pungente  Scorpio  allu7m, 

De  V ardente  vigor  non  poco  faldi ; 

Poscia  dal  Jier  Deucalion  consumi 

Tuito  coi  f reddo,  e i coipi  umidi  saldi  : 

Di  primavera,  esiade,  autunno,  inverno 
Mi  scaldo,  accendo,  ardo,  amampo  in  eterno. 

Ho  si  caldo  il  desio, 

Clie  f adimente  a rimirar  rrC  accendo 
QuelV  alf  oggetto,  per  cui  tanto  ardendo 

Fo  sfavillar  a gli  astri  il  vampo  mio. 

Non  han  momento  gli  anni, 

Clie  vegga  variar  miei  sordi  affanni. 

Qua  nota,  che  li  quattro  tempi  de  1’  anno  soii  significati  non  per 
quattro  segni  mofiili,  che  son  Ariete,  Cancro,  Libra  e Capricorno, 
ma  per  li  quattro,  che  cbiamano  fissi,  cioe  Tauro,  Leone,  Scor- 
pione et  Aquario,  per  significare  la  perfezione,  stato  e fervor 
di  quelle  tempeste.  Nota  a presso,  che  an  virtu  di  quelle  apo- 
strofi,  che  son  nel  verso  ottavo,  possete  leggere  ,,mi  scaldo,  ac- 
cendo, ardo,  avvampo,^^  o ver  ,, scaldi,  accendi,  ardi,  avvampi 
o ver  ,,scalda,  accende,  arde,  avvampa.^^  Hai  oltre  da  conside- 
rare, che  questi  non  son  quattro  sinonimi,  ma  quattro  termini 
diversi,  che  significano  tanti  gradi  de  gli  effetti  dei  fuoco,  il  qual 
prima  scalda,  secondo  accende,  terzo  hrucia,  quarto  infiamma  o 
iiivampa  quel  ch’  ha  scaldato,  acceso  e hruciato.  E cosi  son  de- 
notati nel  furioso  il  desio,  1’  attenzione,  il  studio,  1’  afFezioue,  li 
quali  in  uessun  momento  sente  variare. 

Cic.  Per  che  li  mette  sotto  titolo  d’  affanni? 

T a n s.  Per  che  1’  oggetto,  ch’  h la  divina  luce,  in  questa 
vita  h piu  in  laborioso  voto,  che  in  quieta  fruizione;  per  che  la 
nostra  mente  verso  quella  h come  gli  occhi  de  gli  uccelli  notturni 
al  sole. 

Cic.  Passa,  per  che  ora  da  quel,  cli’  e detto,  posso  com- 
prender  tutto. 


VIII. 

T ansillo. 

Nel  chniero  seguente  vi  sta  dipinta  una  luna  pieiia  coi  molto: 
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'Talis  mihi  senvper  ut  astro,  Vuol  dir,  cLe  a P astro,  cio^  al 
sole,  et  a lui  seinpre  h tale,  come  si  inostra  qua  pieiia  e lucida 
ne  la  circoiiferenza  intiera  dei  circolo : il  clie  a ci6  clie  meglio 
forse  intendi,  vog‘lio  farti  udire  quel  ch’  e scritto  ne  la  tavoletta. 

32. 

Liuna  incostante,  luna  vaAa,  quale 

Con  corna  or  vuoie  e talor  piene  svalli, 

Or  V orbe  tuo  bianco^  or  fosco  risale, 

Or  Borea  e cie’’  Rifei  monti  le  valli 
Fai  lustrc,  or  torni  per  tue  trite  scale 

A.  ciliari r T lustro,  e di  Libia  le  spalli  ! 

La  luna  inia  ]ier  mia  continua  pena 
^ IMaisempre  e ferma,  et  e maisempre  pie  na, 

E tale  la  mia  stella, 

Che  sempre  mi  si  toglie,  e mai  si  vende, 

Che  sempre  tanto  brucia  c tanto  splende, 

Sempre  tanto  crudele  e tanto  bella 
Questa  mia  nobil  face 
Sempre  si  mi  martora,  e sl  mi  piace. 

Mi  par  cLe  voglia  dire,  che  la  sua  intelligenza  particulare  a la 
iiitelligenza  universale  e seinpre  tale;  cioe  da  qiiella  viene  eter- 
namente  illuminata  in  tutto  P emispero : hen  che  a le  potenze 
inferiori  e secondo  gP  inhussi  de  gli  atti  suoi  or  viene  oscura,  or 
piii  e ineno  lucida.  O forse  vuol  significare,  che  P intelletto  suo 
speculativo,  il  quale  6 sempre  in  atto  iiivariahilmente,  6 semjire 
volto  et  affetto  verso  1’  intelligenza  umana  significata  per  la 
,,luna.^^  Per  che  come  questa  e detta  infima  di  tiitti  gli  astri,  et 
^ piu  vicina  a noi,  cosi  P intelligenza  illiiminatrice  di  tutti  noi  in 
questo  stato  k P ultima  in  ordine  de  P altre  iiitelligenze,  come 
nota  Averroe  et  altri  piu  sottiPi  Peripatetici.  Quella  a P intelletto 
in  potenza  or  tramonta,  per  quanto  non  h in  atto  alcuno,  or  come 
„svallasse,^^  cio^  sorgesse  dal  basso  de  P occollo  emisjiero,  si 
mostra  or  vacua,  or  pieiia,  secondo  che  dona  jiiii  o meno  lume 
d’  intelligenza ; or  ha  „P  orbe  oscuro,  or  bianco,^^  per  che  tal 
volta  mostra  per  ombra,  similitudine  e vestigio,  tal  volta  piii  e 
piu  apertamente ; or  declina  a „P  Austro, or  monta  a „Borea,^^ 
cioe  or  ne  si  va  piii  e piu  allontanaiido,  or  piu  e piu  s’  avvicina. 
Ma  P intelletto  in  atto  con  sua  continua  pena  — per  cio  che 
questo  non  h per  natura  e condizione  umana,  in  cui  si  trova  cosl 
Iravaglioso,  combattuto,  invitato,  sollecitato,  distratto,  e come  la- 
cerato da  le  potenze  inferiori  — sempre  vede  il  suo  oggelto  fer- 
ino, fisso  e costante,  e sempre  pieno  e nel  medesimo  splendor  di 
bellezza.  Cosi  sempre  se  gli  „toglie,^^  per  quanto  non  se  gli 
concede,  sempre  se  gli  ,, rende,^^  per  quanto  se  gli  concede, 
Sempre  „tanto^^  lo  „brucia^^  ne  P aiFetto,  come  sempre  tanto  gli 
„splende^^  nel  pensiero,  ,, sempre  h tanto  crudele^^  in  suttrarsi 
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per  qiiel  clie  si  suttrae,  come  sempre  h ,, tanto  bello*^^  in  comiiniv 
carsi  per  quel  cbe  gli  si  presenta.  ^Sempre  lo  martora^^  per  cio 
cli’  6 diviso  per  differeiiza  locale  da  lui,  come  sempre  gli  ,,piace,^^ 
per  cio  clie  gli  e congioiito  con  1’  affetto, 

Cic.  Or  applicate  1’  iutelligenza  al  motto! 

Tans.  Dice  dunque  talis  mihi  semper ; cio^,  per  la  mia 
continua  applicazione  secondo  1’  intelletto,  memoria  e volontade, 
per  che  non  yoglio  altro  ramentare,  intendere,  ne  desiderare, 
sempre  mi  e tale,  e per  quanto  posso  capirla  al  tutto  presente,  e 
non  m’  k divisa  per  distrazion  di  pensiero,  qe  mi  si  fa  piu  oscura 
per  difetlo  d’  attenzione,  per  clie  non  h pensiero,  che  mi  diver- 
tisca  da  quella  luce,  e non  e necessita  di  natura,  qual  m’  obliglii, 
per  cbe  meno  attenda ; talis  mihi  semper  dal  canto  suo,  per  cbe 
la  6 iiivariabile  in  siistanza,  in  virtu,  iii  bellezza  et  in  effetto 
verso  quelle  cose,  cbe  sono  costanti  et  iuvariabili  verso  lei.  Dice 
a presso  tit  astro,  per  cbe  al  rispetto  dei  sole  illuminator  di  quella 
sempre  ^ ugualmeiite  luminosa,  essendo  cbe  sempre  ugualmente 
gli  e volta,  e quello  sempre  parimeiite  diffoiide  li  suoi  raggi: 
come  fisicamente  questa  luna,  cbe  veggiamo  con  gli  occbi,  quan- 
tunque  verso  la  terra  or  appaia  tenebrosa,  or  lucente,  or  piu  or 
meno  illustrata  et  illustrante,  sempVe  pero  dal  sole  vieii  lei  ugual- 
mente illuminata ; per  cbe  sempre  piglia  li  raggi  di  quello  al 
meno  nel  dorso  dei  suo  emispero  intiero.  Come  anco  questa 
terra  sem|)re  e illuminata  ne  1’  emispero  egualmente,  quantunque 
da  r acquosa  superficie  cosi  inegualmente  a volte  a volte  mande 
il  suo  splendore  a la  luna,  qual,  come  inolti  altri  astri  innume- 
rabili, stimiamo  un’  altra  terra,  come  avviene,  cbe  quella  mande 
a lei,  attesa  la  vicissitudine,  cb’  banno  insieme  di  ritrovarsi  or 
r una  or  1’  altra  piu  vicina  al  sole. 

Cic.  Come  questa  iutelligenza  h significata  per  Ia  luna,  cbe 
luce  per  T emispero? 

Tans.  Tutte  1’  intelligenze  son  significate  per  la  luna,  in 
quanto  cbe  son  partecipi  d’  atto  e di  potenza,  per  quanto,  dico, 
cbe  baimo  la  luce  materialmeute,  e secondo  participazione,  rice- 
vendola  da  altro ; dico,  non  essendo  luci  per  se  e per  sua  natura, 
ma  per  risguardo  dei  sole,  cb’  e la  prima  iutelligenza,  la  quale 
e pura  et  assoluta  luce,  come  anco  e puro  et  assoluto  atto. 

Cic.  Tutte  dunque  le  cose,  cbe  banno  dependeuza,  e cbe 
non  sono  il  primo  atto  e causa,  sono  composte  come  di  luce  e 
tenebra,  come  di  materia  e forma,  di  potenza  et  atto? 

Tans.  Cosi  e.  Oltre  1’  anima  nostra  secondo  tutta  la 
sustanza  ^ significata  per  la  luna,  la  quale  splende  per  1’  emispero 
de  le  potenze  superiori,  onde  e volta  a la  luce  dei  mondo  intel- 
ligibile;  et  c oscura  per  le  potenze  inferiori^  onde  e occupata  al 
goveruo  de  la  materia. 
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/ IX. 

Cicada, 

E’  mi  par,  che  a qiiel  cL’  ora  e detto  aLbia  certa  coiiseg^uenza 
e simbolo  1’  impresa,  cli’  io  veg-gio  nel  seg-ueiite  scudo,  dor’  ^ una 
riivida  e ramosa  qiiercia  piaiitata,  contra  la  quale  6 uii  vento,  che 
soifia,  et  lia  circoscritto  il  motto:  Ut  rohori  robur.  Et  a presso 
e afiissa  la  tavola,  che  dice : 

33. 

Annosa  quercia,  che  Ii  rami  spnndi 

^ V ama,  e fermi  le  radici  ‘‘n  terra ; 

Ne  terra  smossa,  ne  gti  spirti  grandi, 

(Jhe  da  V aspro  ^quilon  il  ciet  disserra. 

Ne  quanto  Jia,  cJi'  il  verti’  orrido  viandi, 

Dal  luogo,  ove  stai  salda,  mai  ti  sjerra; 

IMostri  de  la  mia  fe  ritratlo  veeo, 

(^ual  smossa  mai  strani  accidenti  fero, 

'Tu  medesmo  terreno 

Mai  sempre  abhracci,  fai  coito,  e comprendi, 

E di  lui  per  le  viscere  distendi 
Radici  grate  al  generoso  seno: 

Io  ad  un  sol  oggetto 

Ho  fsso  il  spirto,  il  senso  e T intelletto. 

T an  s.  Il  motto  e aperto,  per  cui  si  vaiita  il  furioso  d’  aver  forza 
e robustezza,  come  la  rovere,  e come  quell’  altro,  essere  sempre  uno 
al  rig-uardo  de  1’  unica  Fenice,  e come  il  prossimo  precedente  coii- 
formarsi  a qiiella  luna,  che  sempre  tanto  splende,  e tanto  h bella, 
o pur  non  assomigliarsi  a questa  antictona  tra  la  nostra  terra  et  il 
sole,  in  quanto  ch’  e varia  a nostri  occhi,  ma  in  quanto  sempre 
riceve  ugual  porzion  dei  splendor  solare  in  se  stessa;  e per  cio 
cosi  rimaiier  costante  e ferino  contra  gli  Aquiloni  e leinpestosi 
inverni,  per  la  fermezza,  ch’  ha  nel  suo  astro,  in  cui  ^ piantato 
con  r affetto  et  intenzione,  come  la  detta  radicosa  pianta  tiene 
iiitessute  le  sue  radici  con  le  vene  de  la  terra. 

Cic.  Piu  stimo  io  1’  essere  in  tranquillita  e fuor  di  molestia, 
che  trovarsi  in  una  si  forte  toleranza. 

Tans.  E sentenza  d’  Epicurei,  la  qual,  se  sara  bene  intesa, 
non  Sara  g-iudicata  tanto  profana,  quanto  la  stiinano  gl’  ignoranti ; 
atteso  che  non  toglie,  che  quel  ch’  io  ho  detto  sia  virtii,  n^  pre- 
giudica  a la  perfezione  de  la  costanza,  ma  pih  tosto  aggionge  a 
quella  perfezione,  che  inteudeno  li  volgari : per  che  lui  non  stiina 
vera  e compita  virtii  di  fortezza  e costanza  quelia,  che  sente  e 
comporta  gl’  incomodi,  ma  quella,  che  non  sentendoli  li  porta; 
non  stiina  compito  amor  divino  et  eroico  quello,  che  sente  il  spro- 
ne,  freno  o riinorso,  o pena  per  altro  amore,  ma  qnello,  ch’  a 
fatto  non  ha  senso  de  gli  altri  afPetti;  onde  talmente  6 gionto 


367 


ad  uii  piacere,  cLe  non  e potente  dispiacere  alcuno  a distorlo 
o far  cespitare  in  punto.  E questo  6 toccar  la  somma  beati- 
tiidine  in  questo  stato,  1’  aver  la  Tolutta,  e non  aver  senso  di 
dolore. 

C i c.  La  volgare  opinione  non  crede  questo  senso  d’  Epicuro. 

Tans.  Per  clie  non  leggono  li  suoi  libri,  ne  quelli,  cbe 
senza  invidia  apportano  le  sue  sentenze,  al  contrario  di  color,  clie 
leggono  il  corso  di  sua  vita,  et  il  termine  de  la  sua  morte,  do  ve 
con  queste  parole  detto  il  principio  dei  suo  testamento : _„Essendo 
ne  r ultimo  e medesimo  felicissimo  giorno  di  nostra  vita,  abbiamo 
ordinato  questo  con  mente  quieta,  sana  e tranquilla;  per  cbe, 
quantunque  grandissimo  dolor  di  pietra  ne  tormentasse  da  un 
canto,  qiiel  tormento  tutto  venia  assorbito  dal  piacere  de  le  nostre 
invenzioni  e la  considerazion  dei  fine.^^  Et  e cosa  manifesta,  cbe 
lion  poilea  felicita  piii  cbe  dolore  nel  mangiare,  bere,  posare  e ge- 
nerare, ma  in  non  sentir  fame,  n6  sete,  ne  fatica,  ne  libidine. 
Da  qua  considera,  qual  sia  secondo  noi  la  perfezion  de  la  co- 
staiiza ; non  gia  in  questo,  cbe  P arbore  non  si  fracasse,  rompa, 
o piegbe;  ma  in  questo,  cbe  ne  manco  si  miiova:  a la  cui  si- 
militudine costui  tien  fisso  il  spirto,  senso  et  intelletto,  la  dove 
non  ba  sentimento  di  tempestosi  insulti. 

Cic.  Volete  dunqiie,  cbe  sia  cosa  desiderabile  il  comportar 
de’  tormenti,  per  cbe  e cosa  da  forte? 

Tans.  Ouesto  cbe  dite  comportare  h parte  di  costanza,  e 
non  e la  virtude  intiera ; ma  questo , cbe  dico  fortemente  com- 
portare, et  Epicuro  d;sse  non  sentire.  La  qual  privazion  di  senso 
^ cagionata  da  quel,  cbe  tutto  e stato  assorto  da  la  cura  de  la  vir- 
tude, o vero  bene  e felicitade.  Oualmente  Regolo  non  ebbe  senso 
de  1’  arca,  Lucrezia  dei  pugnale,  Socrate  dei  veleno,  Anassarco 
de  la  pila,  Scevola  dei  fuoco,  Coele  de  la  voragine,  et  altri  vir- 
tuosi  d’  altre  cose,  cbe  massime  tormentano,  e daimo  orrore  a per- 
sone ordinarie  e vili. 

Cic.  Or  passate  oltre! 

X. 

Tansillo. 

Guarda,  in  questo  altro,  cb’  ba  la  fantasia  di  quella  incudine 
e martello , circa  la  quale  e il  motto : udetna.  Ma  prima 

cbe  la  consideriamo , leggemo  la  stauza!  Qua  s’  introduce  di 
Vulcano  la  prosopopea : 

34. 

Or  'non  al  monte  mio  siciliano 

Torno f ove  tempri  i folgori  di  Giove  ^ 

Qua  mi  rbnagno  scabroso  Vulcano* 

Qua  piu  superbo  gigante  si  smuove, 
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Che  contra  il  ciel  s’  injiamma  e sthza  in  vano^ 
Tentando  nuovi  studj  e vatie  provc, 

(Jua  trovo  miglior  fabri  e Mongibello, 

IMlglior  fucina,  incudine  e maHello, 

Dov'  un  jyeito  ha  suspiri, 

Che  quai  mantici  aviivan  la  fornace, 

Ne  T alni  a tante  scosse  sottogiace 
Di  que'  sl  lunghi  scempj  e gran  martiri, 

E manda  quel  concento, 

Che  fa  volgar  st  aspro  e rio  tonnento, 

Qaa  si  mostrano  le  pene  et  incoinodi,  che  son  ne  1’  amore,  massiine 
ne  r amor  volgare,  il  quale  non  h ahro  che  la  fucina  di  Vnlcano, 
qnel  fabro,  che  forma  i folg‘ori  de  Giove,  che  tormentano  1’  anime 
delinquenti.  Per  che  il  disordinato  amore  ha  in  il  principio 
de  la  sua  pena ; atteso  che  dio  ii  yicino,  i nosco,  e dentro  di  noi. 
Si  trova  in  noi  certa  sacrata  mente  et  intellig-enza , cui  sumnii- 
nistra  un  proprio  affetto,  che  ha  il  suo  vendicatore,  che  coi  ri- 
morso  di  certa  sinderesi  al  ineno,  come  con  certo  rigido  martello, 
flag^ella  il  spirito  prevaricante.  Quella  osserva  le  nostre  azioni 
et  alfetti,  e come  e trattata  da  noi,  fa  che  noi  vengamo  trattati 
da  lei.  In  tutti  gli  amanti,  dico,  i questo  fabro  Vulcano;  come 
non  e uomo,  che  non  abbia  dio  in  s^,  non  e amante,  che  non  abbia 
dio  in  se,  non  i amante,  che  non  abbia  questo  dio.  In  tutti 
h dio  certissimamente ; ma  qual  dio  sia  in  ciascuno,  non  si  sa  cosi 
facilmente ; e se  pur  si  pu6  esaniinare  e disting^uere , altro  non 
potrei  credere  che  possa  chiarirlo,  che  1’  amore,  come  quello,  che 
spinge  li  remi,  gonfia  la  vela,  e modera  questo  composto,  onde 
vegna  bene  o malamente  alfetto.  Dico  bene  o malamente  alfetto 
cjuanto  a quel  che  mette  in  esecuzione  per  1’  azioni  morali  e con- 
templazione;  per  che  dei  resto  tutti  gli  amanti  comunemente  sen- 
teno  qualch’  incomodo : essendo  che,  come  le  cose  son  miste,  non 
essendo  bene  alcuno  sotto  concetto  et  alfetto,  a cui  non  sia  gionto 
o opposto  il  male,  come  n^  alcun  vero,  a cui  non  sia  opposto  e 
gionto  il  falso,  cosl  non  i amore  senza  timore,  zelo,  gelosia,  ran- 
core, et  altjre  passioni,  che  procedeno  dal  contrario,  che  ne  per- 
turba, se  r altro  contrario  ne  appaga.  Talmente  venendo  1’  anima 
in  pensiero  di  ricovrar  la  bellezza  naturale,  studia  purga  rsi,  sa- 
narsi,  riformarsi : e pero  adopra  il  fuoco,  per  che,  essendo  come 
oro  tramischiato  a la  terra  et  informe,  con  certo  rigor  vuol  libe- 
rarsi  da  impurita;  il  che  si  elfettua,  quando  1’  intelletto,  vero 
fabro  di  Giove,  vi  mette  le  mani,  esercitandovi  gli  atti  de  1’  in- 
tellettive  potenze. 

Cic.  A questo  mi  par  che  si  riferisca  quel  che  si  trova 
nel  Convito  di  Platone,  dove  dice,  che  1’  Amore  da  Ia  madre 
Penia  ha  ereditato  P esser  arido,  magro,  pallido,  discalzo,  sum- 
messo;  senza  letto  e senza  tutto;  per  le  quali  circostauze  vien 
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sig^nificato  il  tormento,  cLe  La  T anima  travagliata  da  li  contrar; 
affetti. 

Taus.  Cosl  h;  per  cLe  il  spirito  affetto  di  tal  furore  Tieiie 
da  profondi  peusieri  distratto,  martcllato  da  cure  urguenti,  scaldato 
da  feryeiiti  desii,  iiisoffiato  da  spesse  occasioni.  Oiide,  trovandosi 
r anima  suspesa,  uecessariamente  yiene  ad  essere  meu  dilidente 
et  operosa  al  g“overiio  dei  corpo  per  gli  atti  de  Ia  potenza  vege- 
tativa.  Quiiidi  il  corpo  ^ macilento,  mal  nodrito,  estenuato,  ha 
difetto  di  sang;iie,  copia  di  melancolici  umori,  li  quali,  se  non 
saranuo  instrumenti  de  T anima  disciplinata,  o pure  d'  un  spirito 
chiaro  e lucido,  menano  ad  insania,  stoltizia  e furor  brutale,  o 
al  meno  a certa  poca  cura  di  s^  e dispregio  de  1’  esser  proprio, 
il  qual  yien  sig-niiicato  da  Platone  per  li  piedi  discalzi.  Va  sum- 
inisso  r amore,  e vola  come  rependo  per  la  terra,  quando  6 
attaccato  a cose  basse ; vola  alto,  quando  vien  intento  a piii  gene- 
rose imprese.  In  conclusione  et  a proposito , qualunqiie  sia 
r amore,  sempre  6 travag^liato  e tormentato  di  sorte,  che  non 
possa  manear  d’  esser  materia  ne  le  fucine  di  Vulcano;  per  che 
r anima,  essendo  cosa  divina,  e naturahnente  non  serva,  ina 
signora  de  la  materia  corporale,  viene  a conturbarsi  aneor  in  quel, 
che  voluntariamente  serve  al  corpo,  dove  non  trova  cosa,  che  la 
contente ; e quantunque  fissa  ne  la  cosa  amata,  sempre  le  av- 
viene,  che  altre  tanto  vegiia  ad  esagitarsi  e fluttuar  in  mezzo  Ii 
solfi  de  le  speranze,  timori,  diibj,  zeli,  coscienze,  rimorsi,  osti- 
nazioni,  pentimenti,  et  altri  manig-oldi,  che  son  li  mantici,  li  car- 
boni, r iucudini,  li  martelli,  le  tenaglie,  et  altri  stromenti,  che 
si  ritrovauo  ne  la  bottega  di  questo  sordido  e sporco  consorte 
di  Venere. 

Cic.  Or  assa  i e stato  detto  a questo  proposilo.  Piacciavi 
di  veder,  che  cosa  seguita  a presso ! 

XI. 

T a 11  s i 1 1 o. 

Qua  h un  pomo  d’  oro  ricchissimamente  con  diverse  prezio- 
sissime  specie  smaltato,  et  ha  il  motto  in  circa,  che  dice:  Pul- 
chriori detur, 

Cic.  L’  allusione  al  fatto  de  le  tre  dee,  che  si  sottoposero 
al  giudizio  di  Paride,  e molto  volgare.  Ma  leggansi  le  rime,  che 
piu  specilicatamente  ne  facciano  capaci  de  V intenzione  dei  furioso 
presente ! 

Tans.  35. 

Venere,  dea  dei  terzo  cielo,  e madre 
Del  cieco  arciero,  domator  c?’  ognuno; 

D altra,  cJi'  ha  7 capo  giovial  per  padrcy 
E di  Giove  la  moglie  altera,  Giimo, 
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n tromno  pastor  cliUtman^  cfie  squndre, 

Di  citi  di  lor  piii  hella  e V aureo  ntuno, 

Se  la  mia  diva  al  par  agon  s’  appone, 

Non  di  T^enere,  Pallade,  o Giunone, 

Per  belle  membra  e vaga 

La  cipria  dea,  Minerva  per  V ingegno, 

E la  Saturnia  piace  can  quel  degno 
Splendor  d'  altezza,  cld  il  tonante  appaga^ 

Ma  quest’’  ha  quanto  aggrade 
Di  bel,  d'  intelligenza  e maestade, 

Ecco  qualmeute  fa  comparazione  dei  suo  og'getto,  il  quale  contieiie 
tutte  le  circostaiize  ^ condizioiii  e specie  di  bellezza,  come  iii  im 
suggetto,  ad  altri,  clie  nou  ne  mostrauo  piu  clie  uiia  per  ciasciino ; 
e tutte  poi  per  dirersi  suppositi:  come  avvenne  nel  geuo  solo  de 
la  corporal  beliezza,  di  cui  le  condizioiii  tutte  nou  le  pote  appro- 
vare  Apelle  in  una,  ma  in  piu  vergini.  Or  qua,  dove  son  tre 
geni  di  beltade,  ben  cLe  avvegiia,  cLe  tutti  si  troveno  in  ciascuna 
de  le  tre  dee,  per  cbe  a Venere  non  manca  sapienza  e maestade, 
in  Giunone  non  e difetto  di  vagbezza  e sapienza,  et  in  Pallade  k 
pur  notata  la  maesta  con  la  yagbezza:  tiitta  Tolta  awieiie,  clie 
r una  coudizione  supera  le  altre,  onde  quella  viene  ad  esser  sti- 
mata  come  proprieta , e P altre  come  accidenti  comuni , atteso 
cbe  di  que’  tre  doni  1’  nuo  predomiua  in  una,  e viene  a mostrarla 
et  intitularla  sovrana  de  1’  altre.  E Ja  cagion  di  cotal  difFerenza 
h r aver  queste  ragioni  non  per  esseiiza  e primitivameiite , ma 
per  participazione  e derivativamente.  Come  in  tutte  le  cose  di- 
peiidenti  sono  le  perfezioni  secondo  li  gradi  di  maggiore  e minore, 
pili  e meuo.  Ma  ne  la  simplicitu  de  la  divina  essenza  e tutto 
totalmente,  e non  secondo  inisura:  e pero  non  e piii  sapienza, 
cbe  bellezza  e maestade,  non  k piu  bonta  cbe  fortezza,  ma  tutti 
gli  attributi  sono  nou  solamente  uguali,  ma  ancora  medesimi  et 
lina  istessa  cosa.  Come  ne  la  spera  tutte  le  dimensioni  sono  non 
solamente  uguali,  esseudo  tanta  Ia  lungbezza,  quanta  h la  pro- 
fondit^  e largbezza,  ma  anco  medesime,  atteso  cbe  quel  cbe 
cbiami  profondo,  medesimo  puoi  cbiamar  lungo  e largo  de  la 
spera.  Cosi  e ne  1’  altezza  de  la  sapienza  divina,  la  quale  6 me- 
desimo, cbe  la  profondita  de  la  potenza,  e latitudine  de  Ia  bon- 
tade.  Tutte  queste  perfezioni  sono  uguali,  per  cbe  sono  infinite. 
Per  ci6  cbe  necessaria  mente  1’  una  ^ secondo  la  grandezza  de 
r altra,  atteso  cbe,  dove  queste  cose  son  finite,  awiene,  cbe  sia 
piu  savio,  cbe  bello  e buono,  pib  buono  e bello,  cbe  savio,  iiiA 
savio  e buono,  cbe  potente,  e pifi  potente,  cbe  buono  e savio. 
Ma  dov’  h infinita  sapienza , non  pu6  essere  se  non  infinita  po- 
tenza; per  cbe  altrimenti  non  potrebbe  saper  infinitamente. 
Dov’  6 infinita  bonta,  bisogna  infinita  sapienza ; per  cbe  altrimenti 
non  saprebbe  essere  infinitamente  buono.  Dov’  ^ infinita  potenza, 
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bisog^na  clie  sia  infinita  Bonta  e sapieuza,  per  cBe  tanto  Ben  si 
possa  sapere  e si  sappia  possere.  Or  dunque  redi,  come  1*  og-- 
getto  di  qnesto  furioso  quasi  inebriato  di  Beranda  de’  dei,  sia  piik 
alto  incoinparabilmente,  che  gli  altri  diversi  da  quello.  Come 
voglio  dire  la  specie  intelligibile  de  Ia  divina  essenza  comprende 
la  perfezione  di  tutte  1’  altre  specie  altissimamente , di  sorte  che 
secondo  il  grado,  che  pu6  esser  partecipe  di  quella  forma,  potr^ 
inteuder  tutto,  e far  tutto,  et  esser  cosi  amico  d’  una,  che  vegna 
ad  aver  a dispregio  e tedio  ogni  altra  Bellezza.  Pero  a quella  si 
deve  esser  consecrato  il  sperico  pomo,  come  chi  e tutto  in  tutto; 
non  a Venere  Bella,  che  da  Minerva  h superata  in  sapienza,  e 
da  Giunone  in  maesta;  non  a Pallade,  di  cui  Venere  h piu  Bella, 
e r altra  piu  magnifica;  non  a Giunone,  che  non  6 la  dea  de 
r inielligenza  et  amore  ancora. 

C i c.  Certo,  come  son  li  gradi  de  le  nature  et  essenze,  cosl 
proporzionalmente  son  li  gradi  de  le  specie  intelligihili  e magni- 
ficenze  de  gli  amorosi  affetti  e furori, 

XII. 

Cicada* 

H seguente  porta  una  testa,  ch’  ha  quattro  facce,  che  sof- 
fiano  verso  li  quattro  angoli  dei  cielo,  e son  quattro  venti  in  un 
suggetto,  a li  quali  soprastanno  due  stelle,  et  in  mezzo  il  motto, 
che  dice:  Novae  ortae  aeoliae,  Vorrei  sapere,  che  cosa  vegna 
significata, 

T a n s.  Mi  pare,  ch’  il  senso  di  questa  divisa  ^ conseguente 
di  quello  de  la  prossima  superiore.  Per  che,  come  M h predicata 
una  infinita  Bellezza  per  oggetto,  qua  vien  protestata  una  tanta 
aspirazioue,  studio,  affetto  e desio.  Per  cio  ch’  io  credo,  che 
questi  venti  son  messi  a significar  li  suspixi ; il  che  couosceremo, 
se  verremo  a leggere  la  stanza. 

36. 

FigU  <?’  jdstreo  Tita/n  e de  V jiurora, 

Che  conturbate  il  ciely  il  mar  e terra, 

Quai  spinti  fuste  dal  litigio  fuora, 

Per  che  facessi  «’  dei  superba  guerra! 

Non  piu  a V eolie  spelimxJie  dimora 

Fate,  ow’  imperio  mio  vi  frena  e serra ; 

Ma  rinchiusi  vi  siet^  entro  a quel  petto, 

Chb  V veggo  a tanto  sospirar  costretto, 

Voi  socj  turbulenti 

De  le  tempeste  d*  tm  et  altro  mare, 
jfiltro  non  e,  che  vaglia  asserenare, 

Che  que*  omiddi  lumi  et  innocenti, 

Quegli  aperti  et  ascosi 
Vi  renderan  tranquilli  et  orgogliosu 
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Aperto  si  vede,  cli’  h iiilrodolto  Eolo  parlar  a’  venti,  quali  iioii 
pii'i  dice  esser  da  lui  moderati  iie  1’  eolie  caveriie,  ma  da  due 
stelle  iiel  petto  di  questo  furioso.  Oua  le  due  stelle  uoii  sigiii- 
ficauo  li  doi  occlii,  cLe  soii  ne  la  bella  fronte,  ma  le  due  specie 
apprensibili  de  la  divina  bellezza  e bontade  di  quell’  inliiiito 
splendore,  cbe  talmente  iiifluiscono  nel  desio  intellettuale  e ra- 
zionale,  che  lo  faimo  venire  ad  aspirar  infinitamente,  secondo  il 
modo,  con  cui  infinitamente  gTande,  bello  e buono  apprende  quell’ 
eccelleute  lume.  Per  cbe  1’  amore,  mentre  sara  finito,  appagato, 
e fisso  a certa  misura,  non  sara  circa  la  specie  de  la  divina  bel- 
lezza, ma  altra  formata;  ma  mentre  verra  sempre  oltre  et  oltre. 
asiurando,  potrassi  dire,  cbe  versa  circa  1’  infinito. 

Cic.  Come  comodamente  1’  aspirare  ^ significato  per  il  spi- 
rare ? Cbe  simbolo  banno  i venti  coi  desiderio  ? 

Tans.  Cbi  di  noi  in  questo  stato  aspira,  quello  suspira, 
quello  medesimo  spira.  E pero  la  veemeuza  de  1’  aspirare  h 
notata  per  quell’  ieroglifico  dei  forte  spirare. 

Cic.  Ma  h differenza  tra  il  suspirare  e spirare. 

Tans.  Pero  non  vien  significato  1’  uno  i)er  l’  altro,  come 
medesimo  per  il  medesimo;  ma  come  simile  per  il  simile. 

Cic.  Segnitate  dunque  il  nostro  proposito ! 

Tans.  L’  infinita  aspirazion  dunque  mostrata  per  li  suspiri, 
e significata  per  li  venti,  ^ sotto  il  governo,  noii  d’  Eolo  ne 
r eolie  speluncbe,  ma  di  detti  doi  lumi,  li  quali  non  solo  inno- 
cente-,  ma  e benignissimamente  uccidono  il  furioso,  facendolo  per 
il  studioso  aifetto  morire  al  riguardo  d’  ogni  altra  cosa : con  cio 
cbe  quelli,  cbe  cbiusi  et  ascosi  lo  rendono  tempestoso,  aperti  lo 
renderan  tranquillo ; atteso  cbe  ne  la  staglone,  cbe  di  nuvoloso 
velo  adombra  gli  occbi  de  1’  umana  mente  in  questo  corpo,  av- 
viene,  cbe  1’  alma  con  tal  studio  vegna  piu  tosto  turbata  e tra- 
vagliata,  come,  essendo  quello  stracciato  e spiiito,  doverra  tant’ 
altamente  quieta,  quanto  baste  ad  appagar  la  coudizion  di  sua 
natura. 

Cic.  Come  1’  iutelletto  nostro  finito  puo  seguitar  1’  oggetto 
infinito  ? 

Tans.  Con  1’  infinita  potenza,  cb’  egli  ba. 

Cic.  Questa  e vana,  se  mai  sara  in  effetto. 

Tans.  Sarebbe  vana,  se  fusse  circa  atto  finito,  dove  1’  in- 
finita potenza  sarebbe  privativa ; ma  non  gia  circa  1’  atto  infinito, 
dove  r infinita  potenza  h positiva  perfezione. 

Cic.  Se  1’  iutelletto  uinano  e una  natura  et  atto  finito, 
come  e per  cbe  ba  potenza  infinita? 

Tans.  Per  cbe  6 eterno,  et  a cio  sempre  si  dilette,  e non 
abbia  fiiie  n6  misura  la  sua  felicita ; e per  cbe,  come  h finito  in 
s^,  cosi  sia  infinito  ne  1’  oggetto. 
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Cic.  Clie  diJfereuza  6 tra  la  infiniti  de  1’  oggetto^  et  infi- 
niti de  la  potenza  ? 

Tans.  Questa  i finitamente  infinita^  quello  iiifinitamente 
infinito.  Ma  toniiamo  a noi ! Dice  dnnque  la  il  motto : Nome 
Upariae  aeoliae,  per  clie  par  si  possa  credere,  che  tutti  li  venti, 
cLe  son  ne  gli  antri  voraginosi  d’  Eolo,  sieno  convertiti  in  suspiri, 
se  vogliamo  mimerar  quelli,  clie  procedeno  da  1’  affetto,  che  senza 
fine  aspira  al  sommo  hene  e 1’  infinita  beltade. 

XIII. 

Cicada. 

Veggiamo  a presso  la  significazione  di  qnella  face  ardente, 
circa  la  quale  i scritto : jld  vitam,  non  ad  hordam, 

Tans.  La  perseveranza  in  tal  amore  et  ardente  desio  dei 
vero  bene,  in  cui  arde  in  questo  stato  temporale  il  furioso. 
Questo  credo  che  mostra  la  seguente  tavola  i 

37. 

Partesi  da  la  stanza  il  contadino, 

Quando  il  sen  d’  oriente  il  giorno  sgomhra^ 

E quando  il  sol  ne  fere  piii  vicino, 

Stanco  e cotto  da  caldo  siede  a V omhra, 

Lavora  poi  e s’  affatica,  insino 

Ch'  atra  caligo  V emispero  ingomhra; 

Indi  si  posa,  Io  sto  a continue  hoite 
Mattina,  mezzo  giofmo,  sera  e notte. 

Questi  focosi  rai, 

Cii'  escon  da  que*  doi  archi  dei  mio  sole, 

I)e  V alma  mia,  comi  il  mio  destin  vuole, 

Da  V orizonte  non  si  parton  maij 
Bruciando  a tutte  V ore 
Dal  suo  meridian  V afflitto  core, 

Cic.  Questa  tavola  piu  vera-  che  propriamente  esplica  il 
senso  de  la  figura. 

Tans.  Non  ho  d’*affaticarmi  a farvi  veder  queste  proprie- 
tadi,  dpve  il  vedere  non  merita  altro  che  piii  attenta  conside- 
razione.  Li  „rai  dei  sole^^  son  le  ragioni,  con  le  quali  la  divina 
beltade  e bontade  si  manifesta  a noi.  E son  ,, focosi, per  che 
non  possono  essere  appresi  da  1’  intelletto,  senza  che  conseguen- 
temeute  scaldeno  1’  affetto.  >^Doi  archi  dei  sole*^^  son  le  due 
specie  di  revelazione,  che  gli  scolastici  teologi  chiamano  matutina 
e vespertina,  onde  1’  intelligenza  illuminatrice  di  noi  come  aere 
mediante  ne  addiice  quella  specie,  o in  virtu,  che  1’  ammira  in  s6 
stessa,  o in  efficacia,  che  la  contempla  ne  gli  effetti.  „L*  ori- 
zonte de  r alma^^  in  questo  Inogo  e la  parte  de  le  potenze  supe- 
riori, dove  a 1’  apprensione  gagliarda  de  1’ intelletto  soccorre  il 
vigoroso  appulso  de  1’  affetto,  significato  per  il  core,  che  bru- 
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dando  a tiitte  T ore  s’  affligge;  per  cLe  tntti  Ii  fnitti  d’  amore, 
clie  possiamo  raccorre  in  questo  stato,  non  son  si  dold,  clie  iioii 
siano  piii  gionti  a certa  afflizione,  quella  al  meno,  cLe  procede 
da  r apprensioii  di  non  piena  fruizione.  Come  specialmente  ac- 
cade ne  li  fmtti  de  1’  amor  naturale,  la  condizion  de  li  quali  non 
saprei  meglio  esprimere,  clie  come  fe’  il  poeta  epicureo ; 

Eoe  hofntnis  vera  facie,  pulchroque  colore 
Nil  datur  in  corpus  praeter  simulacra  f ruendum 
Tenuia,  quae  vento  spes  captat  saepe  misella. 

Ut  hibere  in  somnis  sitiens  cum  quaerit,  et  humor 
Non  datur,  ardorem  in  membris  qui  stinguere  possit, 

Sed  laticum  simulacra  petit,  frustraque  laborat, 

In  medioque  sitit  torrenti  flumine  potans: 

Sic  in  amore  Venus  simulacris  ludit  amantis, 

Nec  satiare  queunt  spectando  corpora  coram. 

Nec  manibus  quicquam  teneris  abradere  membris 
Possunt,  errantes  incerti  corpore  toto. 

Denique  cum  membris  conlatis  flore  fruuntur 
betatis,  dum  jam  praesagit  gaudia  corpus, 
u4.tque  in  eo  est  Venus,  ut  muliebria  conserat  arva, 
jidflgunt  avide  corpus,  iunguntque  salivas 
Oris,  et  inspirant  pressantes  dentibus  ora, 

Nequicquam,  quoniam  nihil  inde  abradere  possunt, 

Nec  penetrare,  et  abire  in  corpus  corpore  toto, 

Similmente  giudica  nel  geno  dei  gusto,  che  qua  possiamo  aver 
di  cose  divine,  ineutre  a quelle  ne  forziamo  penetrare  et  unirci, 
troviamo  aver  piu  afflizione  nel  desio,  clie  piacer  nel  coiicetto. 
E per  questo  puo  aver  detto  quel  savio  Ebreo,  cLe  cbi  aggionge 
scienza,  aggionge  dolore;  per  che  da  la  maggior  appreiisioiie 
nasce  maggior  e pih  alto  desio,  e da  questo  segiiita  maggior  di- 
spetto  e doglia  per  la  privazione  de  la  cosa  desiderata.  L»a  onde 
r Epicureo,  che  segiiita  la  piii  tranquilla  vita,  disse  in  proposito 
de  r amor  volgare : 

Sed  fugitare  decet  simulacra,  et  pabula  amoris 
udbstergere  sibi,  atque  alio  conveitere  mentem,  • 

Nec  servare  sibi  curam  certumque  dolorem  : 

Ulcus  enim  virescit,  et  inveterascit  alendo, 

Inque  dies  gliscit  furor,  atque  aerumna  gravescit. 

Nec  Veneris  fructu  caret  is,  qui  vitat  amorem, 

Sed  potius,  quae  sunt,  sine  poena,  commoda  sumit, 

Cic.  Che  intende  per  il  „meridia:io  dei  core?^^ 

T a u s.  Ea  parte  o region  piu  alta  e pii'i  eminente  de  Ia 
Tolonta,  dove  pii\  illustre-,  forte-,  efficace-  e rettamente  6 
riscaldatn*  Intende,  che  tale  affetto  non  e come  in  principio,  che 
si  muova,  n^  come  in  fine^  che  si  quiete,  ma  come  al  mezzo, 
dove  fC  infervora. 
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XIV. 

Cicada. 

Ma  clie  significa  qiiel  strale  iiifocato,  cLe  ta  le  fiamme  ia 
liiogo  di  ferrigna  piinta,  circa  il  quale  h avrolto  un  laccio,  et  La 
il  motto:  j47nor  instat  ut  instans?  Dite:  che  ne  intendete? 

Taiis.  Mi  par,  cLe  voglia  dire^  clie  1’  amor  mai  lo  lascia, 
e che  eterno  parimeute  1*  aflligga. 

Cic.  Vedo  heiie  laccio,  strale  e fnoco;  intendo  qiiel  che 
sta  scritto:  jl^nor  instat;  ma  quel  che  seguita  non  posso  capirio, 
cio^  che  r amor  come  istante,  o insistente,  inste:  che  ha  mede- 
siina  penuria  di  proposito,  che  se  uno  dicesse:  questa  impresa 
costui  r ha  finta  come  finta,  la  porta  come  la  porta^  la  intendo 
come  la  intendo,  la  Tale  come  la  yale,  la  stimo  come  un,  che 
la  stima. 

Tans.  Pih  facilmente  determina  e condanna  chi  manco 
considera.  QueUo  instans  non  significa  adieltiTamente  dal  verho 
instare,  ma  6 nome  siistantivo  preso  per  1’  instante  dei  tempo. 

Cic.  Or  che  vuol  dire,  che  1’  amor  insta  come  P istante? 

Tans.  Che  vuol  dire  Aristotele  nel  suo  libro  dei  tempo, 
quando  dice,  che  1’  eternitd  6 uno  istante,  e che  in  tutto  il  tempo 
non  h che  uno  istante  ? 

Cic.  Come  questo  puo  essere,  se  non  k tanto  minimo  tem- 
po, che  non  abbia  piii  istanti?  Vuol  egli  forse,  che  in  uno  istante 
sia  il  diluvio,  la  guerra  di  Troia,  e noi_,  che  siaino  adesso?  Vorrei 
sapere,  come  questo  istante  si  divide  in  tanti  secoli  et  anni  ? e se 
per  medesima  proporzioue  non  possiamo  dire^  che  la  linea  sia 
un  punto? 

Tans.  Sl  come  il  tempo  k uno,  ma  6 in  diversi  siiggetti 
temporali,  cosi  1’  istante  h uno  in  diverse  et  tutte  le  parti  dei 
tempo.  Come  io  son  medesimo  che  fui,  sono  e saro,  io  mede- 
simo  son  qua  in  casa,  nel  tempio,  nel  campo,  e per  tutto  dove  sono. 

Cic.  Per  che  volete,  che  1’  istante  sia  tutto  il  tempo? 

Tans.  Per  che,  se  non  fusse  1’  istante,  non  sarebbe  il 
tempo : pero  il  tempo  in  essenza  e sustanza  non  h altro  che  istante. 
E questo  baste,  se  1’  intendi;  per  che  non  ho  da  pedanteggiar 
sui  quarto  de  la  fisica.  Onde  comprendi,  che  voglia  dire,  che 
r amor  gli  assista  non  meno,  che  il  tempo  tutto ; per  che  questo 
instans  non  significa  punto  dei  tempo. 

Cic.  Bisogna,  che  questa  significazione  sia  specificata  in 
qualche  maniera,  se  non  vogliamo  far,  che  sia  il  motto  vizioso 
in  equivocazione,  onde  possiamo  liberamento  intendere,  ch’  egli 
voglia  dire,  che  1’  amor  suo  sia  d’  uno  istante,  i.  e»  d’  un  atomo 
di  tempo  e d’  un  niente:  o che  voglia  dire,  che  sia,  come  voi 
interpretate,  sempre. 

Tans.  Certo,  se  vi  fussero  implicati  questi  doi  sensi  con- 
trarj,  il  motto  sarebbe  una  baia.  Ma  non  h cosi,  se  ben  consi- 
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deri ; atteso  cLe  in  uno  islante,  cli’  ^ atomo  o pniito,  che  P amore 
iuste  o insista , non  pii6  essere ; ma  biso^na  iiecessariameiite  in- 
tendere r istante  in  altra  sig^uificazione.  E per  uscir  di  scuola, 
le^gasi  la  stauza! 

38. 

Un  iempo  sparge,  et  un  tempo  raccoglie, 

Un  edifica,  v/ti  strugge,  un  piange,  un  unde: 

Un  tempo  ha  triste,  un  tempo  ha  lietc  voglie, 

Un  s’  affatica,  im  posa , un  stassi,  un  side  : • 

Un  tempo  porge,  un  tempo  si  intoglie, 

Un  muove,  un  ferma,  un  fa  vivo,  un  occide: 

In  tutti  gli  anni,  mesi,  giomi  et  ore 
]\T  attende,  fere,  accende  e lega  amore. 

Continuo  mi  disperge, 

Sempre  mi  strugge  e mi  ritien  in  pianto, 

E mio  triste  languir  ognor  pur  tanto 
In  ogni  tempo  mi  travaglia  et  erge, 

Troppo  in  rubarmi  d forte, 

Mai  non  mi  scuote,  mai  non  mi  dh  morte, 

1 Cic.  Assai  bene  hocompreso  il  senso,  e confesso,  cbe  tntte 
le  cose  accordano  molto  bene.  Per6  mi  par  tempo  di  procedere 
a P altro. 

XV. 

T ansillo. 

Qna  vedi  un  serpe,  ch’  a la  neve  langnisce,  dove  1’  avea 
gittato  un  zappatore,  et  un  fanciiillo  ignudo  acceso  in  mezzo  al 
foco,  con  certe  altre  minute  e circostanze,  con  il  motto,  clie  dice : 
Idem,  itidem  non  idem.  Questo  mi  par  ph'i  presto  enigma,  cbe 
altro;  peri  noii  mi  confido  d’  esplicarlo  a fatto:  pnr  crederei, 
cLe  Toglia  significare  medesimo  fato  molesto,  cbe  medesimamente 
tormenta  P wno  e 1’  altro,  cioi  intensissimamente , senza  miseri- 
cordia, a morte,  con  dirersi  instrumenti  o contrarj  principj,  mo- 
strandosi  medesimo  freddo  e caldo.  Ma  questo  mi  par  cbe  ri- 
cbieda  piii  lunga  e distinta  considerazione. 

Cic.  Un’ altra  volta ! Leggete  la  rima; 

Tans.  39. 

Languida  serpe,  a queiV  umor  si  denso 
Ti  rintorci,  contrai,  sullevi,  inondi, 

E per  temprar  U tuo  dolor  intenso, 

Al  freddo  or  questa  or  quella  parte  ascondi, 

S*  il  ghiaccio  avesse  per  udirti  senso. 

Tu  voce,  che  propona,  o che  rispondi, 

Credo,  cA’  aresti  efficace  argwnento 
Per  renderlo  piatoso  a tuo  tormento. 
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Io  ne  V etemo  foco 

Mi  dihatto,  mi  struggo,  scaldoy  awjampo, 

E (bl  ghiaccio  di  mia  diva  per  mio  scampo 
Ne  amor  di  me,  ne  pieta  trova  loco, 

Lasso!  per  che  non  sente, 

Quanto  e il  rigor  de  la  mia  fiamma  ardente, 

40. 

Angue,  cercJii  fuggir : sei  impotente  ; 

Ritenti  a la  tua  buca:  ella  e disciolta. 

Proprie  forze  richiami:  elle  son  spente^ 

Attendi  al  sol:  V asconde  nebbia  folia ^ 

Merce  chiedi  al  villan  : odia  7 tuo  dente  ^ 

Fortuna  invochi:  non  t‘  ode  la  stolta. 

Fuga,  luogo,  vigor,  astro,  uom,  o sorte 
Non  e pet'  darti  scampo  da  la  morte. 

Tu  addensi,  io  liquefacdo ; 

lo  miro  al  rigor  tuo,  tu  a V ardor  mio^ 

Tu  brami  questo  mal,  io  quel  desio ; 

Ne  io  posso  te,  ne  tu  me  tor  d’  impaccio, 

Or  chmriti  a basta/nza 

Del  fato  rio,  lasciamo  ogni  speranza! 

Cic.  Andiamoiie!  per  che  per  il  cammino  vedremo  di 
snodar  questo  intrico,  se  si  piio. 

Xans.  Bmia» 
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SECONDA  PARTE 

D E 

GLI  EROICI  FURORI. 


DIALOGO  PRIMO. 

INTERLOCUTORI: 

Cesariuo.  Maricoiido. 

I. 

Cesarino. 

Cosl  dicoiio,  cLe  le  cose  mig-liori  e piA  eccellenti  sono  nel 
mondo,  quando  tutto  T universo  da  ogni  parte  risponde  eccellen- 
temente.  E questo  stimano  allor  che  tutti  li  pianeti  otteg^nono 
r Ariete,  essendo  che  quello  de  1’  ottava  spera  ancora  ottegna 
quello  dei  firmamento  indsibile  e superiore,  dove  ^ 1’  altro  zo- 
diaco. Le  cose  peg-giori  e piu  hasse  vog^liono  che  abhiauo  loco, 
quando  domina  la  contraria  disposizione  et  ordine:  pero  per  forza 
di  vicissitudine  accadeno  le  eccessive  mutazioni  dal  simile  al 
dissimile,  dal  contrario  a 1’  altro.  La  revoluzion  dimque  et  anno 
grande  dei  mondo  h qiiel  spazio  di  tempo,  in  cui  da  abiti  et  effetti 
diversissimi  per  gli  oppositi  mezzi  e contrarj  si  ritorna  al  mede- 
simo ; come  v^giamo  ne  gli  anni  particolari,  qual  e quello  dei 
sole,  dove  il  principio  d’  una  disposizione  contraria  6 fine  de 
r altra,  et  il  fine  di  questa  h principio  di  quella.  Pero  ora  che 
siamo  stati  ne  la  feccia  de  le  scienze,  che  hanno  parturita  la  feccia 
de  le  opinioni,  le  quali  son  causa  de  la  feccia  de  li  costiuni  et 
opre,  possiamo  certo  aspeltare  di  ritornare  a miglior  stati. 

Mar.  Sappi,  fratel  mio,  che  questa  successione  et  ordine 
de  le  cose  ^ verissima  e certissima:  ma  al  nostro  riguardo  sem- 
pre,  in  qual  si  voglia  stato  ordinario,  il  presente  piii  ne  affligge, 
che  il  passato,  et  ambi  doi  insieme  manco  possono  appagame,  che 
il  futuro,  il  quale  e sempre  in  aspettazione  e speranza,  come  ben 
puoi  veder  designato  in  questa  figura,  la  quale  e tolta  da  1’  anti- 
quita  de  gli  Egizj,  che  ferno  cotal  statua,  che  sopra  iin  busto 
«imile  a tutti  tre  posero  tre  teste , l’  una  di  lupo,  che  rimirava 
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a dietro,  V altra  di  leone,  cLe  avea  la  faccla  volta  in  mezzo,  e 
la  terza  di  cane,  clie  giiardava  iiinanzi;  per  significare,  clie  le 
cose  passate  aflligg‘ono  coi  pensiero,  ma  non  tanto  quanto  le  cose 
presenti,  clie  in  effetto  ne  torineiitano , ma  sempre  per  1’  avvenire 
ne  prometteno  meglio.  Pero  la  ^ il  lupo,  clie  uria,  qua  il  leoii, 
clie  nigge,  a presso  il  cane,  clie  applaude. 

Ces.  Clie  coiiliene  quel  inotto,  cli’  e soprascritto  ? 

Mar.  Vedi,  clie  sopra  il  lupo  h lam^  sopra  il  leone  Modo, 
sopra  il  cane  Praeterea,  clie  son  dizioui,  clie  sigiiificano  le  tre 
parti  dei  tempo. 

Ces.  Or  leggete  quel  cli’  ^ ne  la  tavola! 

M a r.  Cosi  faro. 

41. 

Un  aJan,  un  leon,  un  can  appare 

V aurora,  al  di  chiaro,  al  vespro  oscuro, 
i^uel  clie  spesi,  ritegno,  e mi  procuro. 

Per  quanto  mi  si  die,  si  da,  pub  dare„ 

Per  quel  clie  feci,  f accio,  et  Ito  da  fare 
u4.l  passato,  al  presente  et  al  futuro. 

Mi  pento,  mi  tomnento,  w’  assicuro 
Nel  perso,  nel  sojfrir,  ne  V aspettare» 

€on  T agro,  con  V amaro,  con  il  dolce 
JJ  esperienza,  i frutti,  la  speranza 
Mi  minaccia,  trC  affiiggono,  mi  molce, 
i’  eta,  clie  vissi,  clie  vivo,  cli*  avanza. 

Mi  fa  tremante,  mi  scuote,  mi  folce, 

In  assenza,  presenza  e lontananza, 
ylssai,  troppo  a hastanza 

Quel  di  gia,  quel  d"  ora,  quel  d"  a presso 
M'  hanno  in  timor,  martir  e spene  messo, 

Ces.  Questa  a punto  e la  testa  d’un  furioso  amante;  quan- 
tunque  sia  di  quasi  tutti  li  mortali,  in  qualunqiie  maniera  e modo 
siano  malamente  afPetti.  Per  clie  non  doviamo,  ne  possiamo  dire, 
cLe  questo  quadre  a tutti  stati  in  generale,  ma  a quelli,  cLe  fu- 
rono  e sono  travagliosi.  J^tteso  clie  ad  un,  cli’ ha  cercato  un 
regno  et  ora  il  possiede,  conviene  il  timor  di  perderlo;  ad  un, 
ch’  lia  lavorato  per  acquistar  li  frutti  de  1’  amore,  com’  e la  par- 
licular  grazia  de  la  cosa  amata,  conviene  il  morso  de  la  gelosia 
e suspizione.  E quanto  a gli  stati  dei  moiido,  quando  ne  ritro- 
viamo  ne  le  tenebre  e male,  possiamo  sicuramente  profetizar  la 
luce  e prosperitade ; quando  siamo  ne  la  felicita  e disciplina,  senza 
dubio  possiamo  aspettar  il  successo  de  1’  ignoranza  e travagli: 
come  aweune  a Mercurio  Trimegisto,  che  per  veder  1’  Egitto  in 
tanto  splendoi  di  scienze  e divinazioni,  per  le  quali  egli  stimava 
gli  iiomiui  consorti  de  li  demoni  e dei,  e per  conseguenza  religio- 
sissimi, fece  quel  profetico  lamento  ad  Asclepio,  dicendo,  che 


380 


doveano  succedere  le  tenebre  di  iioye  relig^ioni  e culti,  e di  cose 
preseiiti  non  dover  rimaner  altro  cLe  favole  e materia  di  con- 
dannazione.  Cosi  g*li  Ebrei,  quando  erano  scLiayi  ne  1’  Eg^itto, 
e banditi  ne  li  deserti,  erano  confortati  da  lor  profeti  con  1’  aspet- 
tazione  di  liberta,  et  acquisto  di  patria ; quando  fiirono  in  stato 
di  domino  e traiiquillitd,  erano  minacciati  di  dispersione  e catti- 
vita.  Og-g-i  cLe  non  e male  n6  vituperio,  a cui  non  siaiio  su^- 
getti,  non  e bene  ne  onore,  che  non  si  promettano.  Similmente 
accade  a tutte  1’  altre  generazioni  e stati ; li  quali  se  durano  e 
non  sono  annicliilati  a fatto  per  forza  de  la  Ticissitudine  de  le 
cose,  h necessario  dal  male  veguano  al  bene,  dal  bene  al  male, 
da  la  bassezza  a 1’  altezza , da  1’  altezza  a la  bassezza , da  le 
oscuritadi  al  splendore,  dal  splendor  a le  oscuritadi.  Per  cbe 
questo  comporta  1’  ordine  naturale;  oltre  il  qual  ordine,  se  si 
ritiova  altro,  clie  lo  guaste  o corregga,  io  lo  credo,  e non  Iio 
da  disputarne:  per  cbe  non  ragiouo  con  altro  sjjirito,  cbe 
naturale. 

Mar.  Sappiamo,  cbe  non  fate  il  teologo,  ma  filosofo,  e 
cbe  trattate  filosofia,  non  teologia. 

Ces.  Cosi  e.  Ma  veggiamo  quel  cbe  seguita! 

II. 

Cesarino. 

Veggio  a presso  un  fumante  turibolo,  cb’  6 sustenuto  da 
nn  braccio,  e il  motto,  cbe  dice:  llUus  aram,  et  a presso 
r articolo  seguente. 

42. 

Or  chi  quelV  aura  di  mia  nohil  hrama 
D’  un  ossequio  divin  credra  mcn  degna, 

Se  in  diverse  tabelle  ornata  vegna 
Da  voti  miei  nel  tempio  de  la  fama  ? 

Der  cl€  altra  impresa  eroica  mi  richiama, 

Chi  pensara  giammai,  che  men  convegnaf 
Cl€  al  suo  culto  cattivo  mi  ritegna 
puella,  cA’  il  ciel  onora  tanto  et  ama? 

Lnsciatemi,  lasciate,  altri  desiri! 

Importuni  pensier^  dntemi  pace! 

Per  che  volete  voi,  ch!  io  mi  ritiri 

Da  T (tspetto  dei  sol,  che  si  mi  piace? 

Dite  di  me  piafosi:  per  che  miri 
Quel,  che  per  te  mirar  st  ti  disface? 

Per  che  di  quella  face 

Sei  vago  si  ? Per  che  mi  fa  contento 
Piit  ch!  ogni  altro  piacer  questo  tormento, 

Mar.  A proposito  di  questo  io  ti  dicero  cbe,  quautunqiie 
un  riinagiia  fisso  su  una  corporal  bellezza  e culto  esterno,  pui 


381 


onorevoimente  e deg^namente  trattenersi ; piir  che  da  la  beliezza 
materiale,  la  quale  e «ii  rag^gio  e splendor  de  la  forma  et  atto 
spirituale,  di  cui  h vestigio  et  ombra,  vegiia  ad  iiialzarsi  a la 
coiisiderazion  e culto  de  la  divina  beliezza,  luce  e maesta  de; 
di  inaniera  clie  da  queste  cose  visibili  vegna  a magnificar  il  core 
verso  quelle,  che  son  tanto  pia  eccellenti  in  s^,  e grate  a 1’  ani- 
mo ripiirgato,  quanto  son  piii  rimosse  da  la  materia  e senso. 
Oime,  dira,  se  una  beliezza  umbratile,  fosca,  corrente,  dipinta 
ne  la  superficie  de  la  materia  corporale,  tanto  mi  piace,  e tanto 
mi  commove  1’  affetto,  m’  imprime  nel  spirito  non  so  che  ri- 
verenza  di  maestade,  mi  si  cattiva,  e tanto  dolcemente  mi  lega 
e mi  s’  attira,  ch’  io  non  trovo  cosa,  che  mi  vegna  messa  avanti 
da  li  sensi,  che  tanto  m’  appaghe:  che  sara  di  quello  che  su- 
stanzialmente,  originalmente,  primitivamente  e bello?  che  sara 
de  r anima  mia,  de  1’  iutelletto  divino,  de  la  regola  de  la  na- 
tura? Conviene  dunque,  che  la  conlemplazione  di  questo  vestigio 
di  luce  mi  ammene  mediante  la  ripurgazion  de  T animo  mio  a 
r imitazione,  conformita  e participazione  di  quella  piii  degna  €;t 
alta,  in  cui  mi  trasforme , et  a cui  mi  unisca;  per  che  son 
certo,  che  la  natura,  che  mi  ha  messa  questa  beliezza  avautl 
gli  occhi , e mi  ha  dotato  di  senso  interiore , per  cui  po  sso 
argumentar  beliezza  piii  profonda  et  incomparabilmente  maggiore, 
voglia,  cli’  io  da  qua  basso  vegna  proniosso  a 1’  altezza  et  emi- 
nenza  di  specie  piii  eccellenti.  ]\e  credo,  che  il  mio  vero  luime, 
come  mi  si  mostra  in  vestigio  et  imagine,  voglia  sdegnarsi,  che 
in  imagine  e vestigio  vegna  ad  onorarlo,  a sacri  fica rgli , con 
questo,  ch’  il  mio  core  et  alTetto  sempre  sia  ordinato,  e rimtirare 
piii  alto;  atteso  che  chi  puo  esser  quello,  che  possa  onorarlo 
in  essenza  e propria  sustanza,  se  in  tal  maniera  non  puo  com- 
prenderlo  ? 

Ces.  Molto  ben  dimostri,  come  a gli  uomini  di  eroico 
spirito  tutte  le  cose  si  converteno  in  bene,  e si  sanno  sefvire 
de  la  cattivita  in  frutto  di  maggior  libertade,  e 1’  esser  vinto 
una  volta  convertiscono  in  occasione  di  maggior  vittoria.  Ben 
sai,  che  1’  amor  di  beliezza  corporale  a color,  che  son  ben 
disposti,  non  solamente  non  apporta  ritardamento  da  imprese 
maggiori,  ma  plii  tosto  viene  ad  improntarli  1’  ale  per  venire 
a quelle,  allor  che  la  necessita  de  1’  amore  6 convertita  in  vir- 
tuoso  studio,  per  cui  1’  amante  si  forza  di  venire  a termine, 
nel  quale  sia  degno  de  la  cosa  amata,  e forse  di  cosa  maggiore, 
migliore,  e piu  bella  ancora;  onde  sia  o che  vegna  contento 
d’  aver  guadagnato  quel  che  braina,  o sodisfatto  da  la  sua  pro- 
pria beliezza,  per  cui  degnainente  possa  spregiar  1’  altrui,  che 
viene  ad  esser  da  lui  vinta  e superata:  onde  o si  ferina  quieto, 
o si  volta  ad  aspirare  ad  oggetti  piii  eccellenti  •e  magnifichi. 
E cosi  sempre  verra  tentando  il  spirito  eroico,  sin  tanto  che 
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noii  si  veda  inalzato  al  desiderio  de  la  divina  beliezza  in  sfe  stessa, 
senza  similitudine,  fig^iira,  imag^ine  e specie,  se  sia  possibile,  e 
pili  si  sa  arrivare  a tanto. 

]Mar.  Vedi  diinque,  Cesarino,  come  La  ragione  questo  fu- 
rioso di  risentirsi  contra  coloro,  cLe  lo  riprendono  come  cattivo  di 
bassa  bellezza,  a cui  sparga  voti,  et  appenda  tabelle ; di  maniera 
che  quindi  non  viene  rubelle  da  le  voci,  cLe  lo  ricLiamaiio  a piik 
alte  imprese;  essendo  cLe,  come  queste  basse  cose  derivauo  da 
quelle,  et  hauno  dipendenza,  cosi  da  queste  si  puo  aver  accesso  a 
quelle,  come  per  proprj  gradi.  Queste,  se  non  son  dio,  son  cose 
divine,  sono  imagini  sue  vive,  ne  le  quali  non  si  sente  offeso, 
se  si  vede  adorare:  per  cLe  abbiamo  ordine  dal  superno  spirito, 
che  dice:  Adorate  scnhellum  pedum  eius.  Et  altrove  disse  un 
divino  imbasciatore : Adorabimus  ubi  steterunt  pedes  eius, 

Ces.  Dio,  la  divina  bellezza  e splendore  riluce  et  h in 
tutte  le  cose;  pero  non  mi  pare  errore  d’  ammirarlo  in  tutte  le 
cose,  secondo  il  modo,  che  si  comunica  a quelle.  Errore  sara 
certo,  se  noi  donaremo  ad  altri  1’  onor,  che  tocca  a lui  solo.  Ma 
che  vuol  dir,  quando  dice:  ,,Lasciatemi,  lasciate,  altri  desiri?^^ 
Mar.  Bandisce  da  se  li  pensieri,  che  g“li  appresentano  altri 
oggetti,  che  non  hanno  forza  di  commoverlo  tanto,  e che  gli 
vogliono  involar  1’  aspetto  dei  sole,  il  qual  puo  presentarsegli  da 
questa  finestra  piii  che  da  1’  altre. 

Ces.  Come  importunato  da  pensieri  si  sta  costante  a rimirar 
qiiel  splendor,  che  lo  disface,  e non  lo  fa  di  maniera  contento,  che 
ancora  non  vegna  fortemente  a tormentarlo? 

Mar.  Per  che  tutti  li  nostri  conforti  in  questo  stato  di  con- 
troversia non  sono  senza  h suoi  disconforti  cosi  grandi,  come 
magnifici  son  li  conforti.  Come  pifi  grande  k il  timore  d*  uii 
re,  che  consiste  su  la  perdita  d’  un  regno,  che  di  un  mendico,  che 
consiste  sui  periglio  di  perdere  dieci  danai ; e piu  urgente  la  cura 
d’  un  principe  sopra  una  republica,  che  d’  un  rustico  sopra  im 
gregge  di  porci:  come  li  piaceri  e delizie  di  quelli  forse  son  piA 
grandi,  che  le  delizie  e piaceri  di  questi.  Pero  1’  amare  et  aspirar 
piu  alto  mena  seco  maggior  gloria  e maesta  con  maggior  cura,  pensiero 
e doglia : intendo  in  questo  stato , dove  1’  un  contrario  sempre 
congionto  a 1’  altro,  trovandosi  la  massima  contrarietade  sempre 
nel  medesimo  geno,  e per  conseguenza  circa  medesimo  suggetto, 
qiiantunqiie  li  contrar]  non  possano  essere  insieme.  E cosi  pro- 
porzionalmente  ne  1’  amor  di  Cupido  superiore , come  dichiara 
r epicureo  poeta  nel  cupidinesco  volgare  et  animale,  quando 
disse : 

Fluctuat  incertis  erroribus  ardor  amantum, 

Nec  constat,  quid  primum  oculis,  manibusque  fruantur  : 
Quod  petiere,  premunt  arte,  faciuntque  dolorem 
Corporis,  et  dentes  inlidunt  saepe  labellis. 
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Osculaque  adjigunt,  quia  non  est  pura  voluptas, 

Et  stimuli  subsunt,  qui  instigant  laedere  id  ipsum, 
Quodcunque  est,  rabies,  unde  illa  haec  germina  surgtmU 
Sed  leviter  poenas  frangit  Venus  inter  amorem, 
Elamdaque  refraenat  morsus  admixta  voluptas  ^ 

Namque  in  eo  spes  est,  unde  est  ardoris  origo. 

Restingui  quoque  posse  ah  eodem  corpore  flammam, 

Ecco  diiiiqiie,  COII  qiiali  condimenti  il  mag‘istero  et  arte  de  la  natura 
fa,  che  iin  si  strug^ga  sui  piacer  di  quel  clie  lo  disface,  e vegna 
contento  in  inezzo  dei  tormento , e tormentato  in  mezzo  di  tutte 
le  contentezze ; atteso  clie  nulla  si  fa  assohitamente  da  un  pacifico 
principio,  ma  tutto  da  contrarj  priucipj  per  vittoria  e domino  d’  una 
parte  de  la  contrarietade,  e non  e piacere  di  generazione  da  uii 
canto,  senza  dispiacere  di  corrozione  da  1’  altro ; e dove  queste 
cose,  che  si  generano  e corrompono,  sono  cougionte  e come  in 
inedesimo  suggetto  composto,  si  trova  il  senso  di  delettazione  e 
tristizia  insieme.  Di  sorte  che  vegna  nominata  piu  presto  deletta- 
zione che  tristizia,  se  avvieiie,  che  la  sia  predomiuaute^  e con 
maggior  forza  possa  soUecitare  il  senso. 

III. 

Cesariuo. 

Or  consideriamo  sopra  questa  imagine  seguente,  ch’  e d’  una 
fenice,  che  arde  al  sole,  e con  il  suo  fumo  va  quasi  ad  osciirar 
il  splendor  di  quello,  dal  cui  calore  vien  iufiammata,  et  ewi  la 
nota,  che  dice : Neque  simile,  nec  par  mar,  Leggasi  1’  articolo 
prima ! 

Mar.  43. 

Questa  fenice,  cli*  al  hei  sol  s*  accende,  , 

E a dramnV  a dramma  consumando  vassi, 

Mentre  di  splendor  cinta  ardendo  stassi, 

Contrario  fio  al  suo  pianeta  rende  : 

Per  che  quel  che  da  lei  al  ciel  ascende. 

Tepido  fumo  et  atra  nebbia  fassi, 

Onde  i raggi  a'  nostri  occhi  occolti  lassi 
E quello  avvele,  per  cui  arde  e splende, 

Tai  il  mio  spirto,  ch'  il  divin  splendore 
Accende  e illustra,  mentre  va  spiegando 
Quel  che  tanto  riluce  nel  pensiero. 

Manda  da  V alto  suo  concetto  fore 
Rima,  cJi’  il  vago  sol  vad’  oscurando, 

Mentre  mi  struggo  e liquefaccio  intiero, 

Oime ! questo  atro  e nero 

Nuvol  di  foco  infosca  coi  suo  stile 

Quel  ch^  aggrandir  vorrebb'’,  e il  rende  umile. 
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C e s.  Dice  duiiqiie  costui,  che,  come  questa  feiilce,  veneiido 
<Ial  splendor  dei  sole  accesa  et  abitiiata  di  luce  e di  iiamma,  vieii 
ella  poi  ad  inviar  al  cielo  quel  fumo,  che  oscura  quello,  che  1’  ha 
resa  lucente : cosi  egii  iuhainmato  et  illuminato  furioso  per  quel 
che  fa  in  lode  di  tanto  illustre  sug^getto,  che  gli  haye  acceso  il 
core,'  e gli  splende  nel  pensiero,  viene  piu  tosto  ad  oscurarlo,  che 
ritribuirgli  luce  per  luce,  procedendo  qual  fumo,  efFetto  di  fiamme, 
in  cui  si  risolve  la  sustanza  di  lui. 

Mar.  Io,  senza  che  metta  in  bilaiiclo  e comparazioiie  gli 
studj  di  costui,  torno  a dire  quel  che  ti  dicevo  1’  altrieri,  che  la 
lode  h uno  de  li  pifi  gran  sacrifici,  che  possa  far  un  affetto  umano 
ad  un  oggelto.  E per  lasciar  da  parte  il  proposito  dei  divino, 
ditemi,  chi  conoscerebbe  Achille , Ulisse , e tanti  altri  greci  e 
troiani  capitani,  chi  arebbe  notizia  di  tanti  grandi  soldati,  sapienti 
et  eroi  de  la  terra,  se  non  fussero  stati  messi  a le  stelle  e dei- 
ficati  per  il  sacrificio  di  laude,  che  ne  1’  altare  dei  cor  d’  illustri 
poeti  et  altri  recitatori  ha  ve  acceso  il  fuoco,  coii  questo,  che  coinun- 
mente  montasse  al  cielo  il  sacrificatore,  la  vittiina  et  il  canonizato 
divo,  per  mano  e voto  di  legitimo  e degno  sacerdote? 

C e s.  Ben  dici  di  degno  et  legitimo  sacerdote ; per  che  de 
gli  apposticci  n’  e pieno  oggi  il  mondo,  li  quali,  come  sono  per 
ordinario  indegni  essi  loro,  cosi  vegnono  seinpre  a celebrar  altri 
indegni,  di  sorte  che  asini  asinos  fricant,  Ma  la  providenza 
vuole,  che  in  luog-o  d’  andar  gli  uni  e gli  altri  al  cielo,  sen  vanno 
giontainente  a le  tenebre  de  1’  Orco;  onde  sia  vana  e la  gloria 
di  quel,  che  celebra,  e di  quel,  cIi’  e celebrato ; per  che  1’  uno  ha 
intessuta  una  statua  di  paglia , o insculpito  un  tronco  di  legno, 
o messo  in  getto  un  pezzo  di  calcina,  e 1’  altro  idolo  d’  infamia 
e vituperio  non  sa,  che  non  gli  bisogna  aspettar  li  denti  de  1’  evo 
e la  falce  di  Saturno,  per  esser  messo  giu ; stante  che  dal  suo 
encomico  medesimo  vien  sepolto  vivo  a Hora  allora  proprio,  che 
vien  lodato,  salutato,  nominato,  presentato.  Come  per  il  con- 
trario 6 accadiito  a la  prudenza  di  quel  tanto  celebrato  Mecenate, 
il  quale,  se  non  avesse  avuto  altro  splendore,  che  de  1’  animo 
inchinato  a la  protezione  e favor  de  le  Muse,  sol  per  questo 
merit6,  che  gf  ingegni  di  tanti  illustri  poeti  gli  dovenissero  osse- 
quiosi  a inetterlo  nel  numero  de’  piu  famosi  eroi,  che  abbiano 
calpestato  il  dorso  de  la  terra,  l^i  propr^  studj  et  il  proprio  splen- 
dore r han  reso  chiaro  e nobilissimo,  e non  1’  esser  nato  d’  atavi 
regi,  non  1’  esser  gran  secretario  e consigliero  d’  Augusto.  Quello, 
dico,  che  1’  ha  fatto  illustrissimo,  h 1’  aversi  fatto  degno  de  1’  ese- 
ciizion  de  la  promessa  di  quel  poeta,  che  disse : 

Fortunati  ambo,  si  quid  mea  carmina  possunt. 

Nulla  dies  nunquam  memori  vos  eocimet  aevo, 

Dum  domus  feneae  Capitoli  immobile  saccum 
Accolet,  imperiumque  pater  romanus  habebit. 
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Mar.  Mi  sovviene  di  quel  clie  dice  Seneca  in  certa  epi- 
stola, dove  referisce  le  parole  d’  Epicuro  ad  un  suo  amico,  clie 
son  queste:  Se  amor  di  g‘loria  ti  tocca  il  petto,  piu  noto  e 
cliiaro  ti  renderaiino  le  mie  lettere,  che  tutte  quest’  altre  cose, 
che  tu  onori , e da  le  quali  sei  onorato , e per  le  quali  ti  puoi 
Taiitare.  Simibneiite  aria  possuto  dire  Omero , se  se  g*li  fusse 
preseiitato  aranti  Achille  o Ulisse,  Verg^ilio  a Enea , et  a la  sua 
prog^enia;  per  cio  che,  come  ben  sogg-iunse  quel  filosofo  morale, 
e piii  couosciuto  Domenea  per  le  lettere  d’  Epicuro,  che  tutti  li 
inegistani  satrapi  e regi , da  li  quali  pendeva  il  titolo  Domenea, 
e la  memoria  de  li  quali  venia  suppressa  da  T alte  tenehre  de 
r oblio.  Non  vive  Attico  per  essere  genero  d’  Agrippa,  e 
progenero  di  Tiberio,  ma  per  1’  epistole  di  Tullio;  Druso,  pro- 
nepote di  Cesare,  non  si  trovarebbe  nel  numero  di  nomi  tanto 
grandi,  se  non  vi  1’  avesse  inserito  Cicerone.  Oh,  che  ne  so- 
praviene  al  capo  una  i^rofonda  altezza  di  tempo,  sopra  la  quale 
non  molti  ingegui  rizzaranno  il  capo.  Or,  per  venire  al  pro- 
posito di  questo  furioso,  il  quale,  vedendo  una  fenice  accesa  al 
sole , si  rammenta  dei  proprio  studio , e duolsi , che  come  quella 
per  luce  et  incendio,  che  riceve,  gli  rimanda  oscuro  e tepido 
fumo  di  lode  da  T olocausto  de  la  sua  liquefatta  sustanza. 
Qualmente  giammai  possiamo  non  sol  ragionare,  ma  e n6  men 
pensare  di  cose  divine,  che  non  vegnamo  a detraerle  piii  tosto, 
che  aggiongerle  di  gloria;  di  sorte  che  la  maggior  cosa,  che 
far  si  possa  al  riguardb  di  qiielle,  e,  che  1’  uomo  in  presenza 
de  gli  altri  uomini  vegna  pii\  tosto  a magnificar  sb  stesso  per  il 
studio  et  ardire , che  donar  splendore  ad  altro  per  qualcbe  com- 
pita e perfetta  azione.  Atteso  che  cotale  non  pub  aspettarsi, 
dove  si  fa  progresso  a 1’  infinito,  dove  1’  unita  et  infinita  son 
la  medesima  cosa , e non  possono  essere  perseguitate  da  1’  altro 
numero , per  che  non  b unita , ne  da  altra  unita , per  che  non 
b numero , ne  da  altro  uumero  et  unitb , per  che  non  sono  me- 
desimo  assoluto  et  infinito.  La  onde  ben  disse  un  teologo,  che, 
essendo  che  il  fonte  de  la  luce  non  solamente  li  nostri  intelletti, 
ma  ancora  li  divini  di  gran  lunga  sopravanza,  h cosa  conveni- 
ente , che  non  con  discorsi  e parole , ma  con  silenzio  vegna  ad 
esser  celebrata. 

Ces.  Non  gia  coi  silenzio  de  gli  animali  bruti  et  altri, 
che  sono  ad  imagine  e similitudine  d’  uomini,  ma  di  quelli,  il 
silenzio  de’  quali  b piu  illustre,  che  tutti  li  cridi,  rumori  e stre- 
piti di  costoro , che  possano  esser  uditi. 

IV. 

Mar. 

Ma  procediamo  oltre  a vedere  quel  che  significa  il  resto. 

Ces.  Dite,  se  avete  prima  considerato  e visto  quel  che  voglia 
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dir  questo  fuoco  iii  forma  di  core  coii  quattro  ale , de  le  quali 
diie  liaiino  gli  occlii,  dove  tutto  il  composto  ^ ciiito  di  liimiuosi 
raggi,  et  hassi  iucirca  scritta  la  questione:  Nitimur  incassum? 

Mar.  Mi  ricordo  ben,  che  significa  il  stato  de  la  mente, 
core  , spirito  et  occbi  dei  furioso ; ma  leggiamo  1’  cU'ticolo ! 

44. 

Questa  mente  y ch^  aspira  al  splendor  santOj 
Tanf  {liti  Studj  disvelar  non  ponno. 
n cor  y che  recrear  que'  pensier  vonnOy 
T)(C  quai  non  puo  ritrarsi  piii  che  tanto 
11  spirtOy  che  devria  posarsi  alquanto 

D'  un  momento  al  piacer  y non  si  fa  d(mno, 

Gli  occhi  y clC  esser  devrian  chiusi  dal  sonnOy 
Tutta  la  notte  son  aperti  al  pia/nto, 

Oimdy  miei  lumi!  con  qual  studio  et  arte 
'Tranquillar  posso  i travagliati  sensi  ? 

Spirito  mio  y in  qual  tempo  et  in  quai  parti 
IMitigaro  li  tuoi  dolori  intensi? 

E tu  y mio  cor  y cotne  potrh  appagarti 
Di  quel  chb  al  grave  tuo  suffrir  compensi? 

Qucmdo  i debiti  censi 

Daratti  V almay  o travagliata  mente  y 

Coi  cor  y coi  spirtOy  e con  gli  occhi  dolente? 

Per  che  Ia  mente  aspira  al  splendor*  divino,  fugge  il  cou- 
sorzio  de  la  turba ; si  ritira  da  la  comiine  opinione  non  solo, 
dico,  e tanto  s’  allontana  da  la  moltitudine  di  suggetti,  quanto 
da  la  comnnita  di  studj,  opinioni  e sentenze;  atteso  che  per 
contraer  vizj  et  ignoranze  tanto  ^ maggior  periglio,  quanto  e 
maggior  il  popolo,  a cui  s’  aggionge.  Ne  li  publici  spettacoli, 
disse  il  filcsofo  morale , mediante  il  piacere  piu  facihnente  li  vizj 
s’  ingeriscono.  Se  aspira  al  splendor  alto , ritiresi , quanto  pu6, 
a r •linita,  contrahasi,  quanto  k possibile,  in  se  stesso,  di  sorte 
che  non  sia  simile  a molti , per  che  son  molti ; e non  sia  nemico 
di  molti,  per  che  son  dissimili,  se  possibil  sia  serbar  P uno 
e P altro  bene ; altrimenti  s’  appiglie  a quel  che  gli  par  migliore ! 
Converse  con  quelli,  li  quali  o lui  possa  far  migliori,  o da  li 
quali  lui  possa  essere  fatto  migliore,  per  splendor,  che  possa 
donar  a quelli , o da  qnelli  possa  ricever  lui ! Contentesi  pii\ 
d’  lino  idoneo,  che  de  P inetta  moltitudine!  N6  stimar^  d’ 
aver  acqiiistato  poco,  quando  e dovenuto  a tale,  che  sia  savio 
per  s^,  sowenendogli  quel  che  dice  Democrito : Unus  mihi  pro 
populo  est  y et  populus  pro  unoy  e che  disse  Epicuro  ad  iin  con- 
sorte de’  siioi  studj,  scidvendo:  Haec  tihiy  non  multis!  Satis 
enim  magnum  alter  alteri  theatrum  sumus, 

La  mente  dunqne , ch’  aspira  alto , per  la  prima  lascia  la 
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cura  de  la  moltitudine , considerando^  che  qiiella  luce  spregia 
la  fatica,  e non  si  trova  se  non  dov’  h V intellig-enza ; e non 
dov’  h ogni  inlelligenza , ma  quella,  ch’  h tra  le  poclie,  princi- 
pali e prime  la  prima,  principale  et  una. 

C e s.  Come  iiUendi,  che  la  mente  aspira  alto  ? verbi  gra- 
zia  con  guardar  a le  stelle  ? al  cielo  empireo  sopra  il  cristallino  ? 

Mar.  Non  certo;  ma  procedendo  al  profondo  de  la  mente, 
per  cui  non  fia  niestiero  massime  aprir  gli  occhi  al  cielo,  alzar  alto  le 
mani,  menar  i passi  al  tempio,  intonar  1’  oreccLie  di  simulacri,  onde 
piu  si  vegna  esaudito,  ma  venir  al  piu  intimo  di  se,  considerando, 
che  dio  ^ vicino,  con  s^,  e dentro  di  se,  piu  ch’  egli  medesimo 
esser  non  si  possa,  come  quello,  ch’  h anima  de  le  anime,  vita 
de  le  vite  , essenza  de  le  essenze  : atteso  poi  che  quello , che 
vedi  alto , o hasso , o in  circa , come  ti  piace  dire , de  gli  astri, 
son  corpi , son  fatture  simili  a questo  globo,  in  cui  siamo  noi, 
e ne  li  quali  non  pih  n^  meno  6 la  diviuita  presente,  che  in 
questo  nostro , o in  noi  medesimi.  Ecco  dunque , come  bi- 
sogna  faVe  i)rimieramente  di  ritrarsi  da  la  moltitudine  in  s6  stesso. 
A presso  deve  dovenir  a tale , che  non  stime , ma  sprege  ogni 
fatica,  di  sorte  che,  quanto  pih  gli  aifetti  e vizj  combattono  da 
dentro , e li  viziosi  nemici  contrastano  di  fuori , tanto  piu  deve 
respirar  e risorgere , e con  un  spirito , se  possibil  fia , superar 
questo  clivoso  monte.  Qua  non  bisognano  altre  armi  e scudi, 
che  la  grandezza  d’  un  animo  invitto,  e toleranza  di  spirito,  che 
mantiene  1’  equalita  e tenor  de  la  vita , che  procede  da  la  scienza, 
et  e regolata  da  1’  arte  di  specolar  le  cose  alte  e basse,  divine 
et  umane,  dove  consiste  qiiel  sommo  bene,  per  cui  disse  un  fi- 
losofo  morale , che  scrisse  a Lucilio,  non  bisogna  tranar  le 
Scille,  le  Cariddi,  penetrar  li  deserti  di  Candavia  et  Apennini, 
o lasciarsi  a dietro  le  Sirti ; per  che  il  cammino  h tanto  sicuro 
e giocondo,  quanto  la  natura  medesima  abbia  possuto  ordinare. 
Non  dice  egli,  1’  oro  e 1’  argento,  che  faccia  simile  a dio, 
per  che  non  fa  tesori  simili;  non  li  vestimenti,  per  che  dio  h 
nudo ; non  la  ostentazione  e fama , per  che  si  mostra  a pochis- 
simi,  e forse  che  nessuno  lo  conosce,  e certo  molti,  e piu  che 
molti  hanuo  mala  opinion  di  lui;  non  tante  e tante  altre  con- 
dizioni  di  cose , che  noi  ordinariam  ente  ammiriamo , per  che  non 
queste  cose , de  le  quali  si  desidera  la  copia , ne  rendeno  tal- 
mente  ricchi , ma  il  dispregio  di  quelle. 

Ces.  Bene!  Ma  dimmi  a presso,  in  qual  inaniera  costui 
,, Tranquillara  li  sensi,  mitigara  li  dolori  dei  spirito,  appagar^ 
il  core,  e dara  li  proprj  censi  a la  mente, “ di  sorte  che  con 
questo  suo  aspirare  e studj  non  debba  dire  : Nitimur  incassum  ? 

Mar.  Talmente  trovandosi  presente  al  corpo,  che  con  la 
miglior  parte  di  s^  sia  da  quello  assente , farsi  come  con  indissolubil 
sacramento  congionto  et  alligato  a le  cose  divine,  di  sorte  che  non 
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senta  amor,  n6  odio  di  cose  mortali,  considerando  d’  esser  maggiore, 
cL’  esser  debba  servo  e scliiavo  dei  suo  corpo ; al  quale  uoii  deve 
altrimenti  rig^uardare,  cbe  come  carcere,  che  tien  riucbiusa  la  sua 
libertade,  viscbio,  cbe  tieiie  impauiate  le  sue  peime,  catena,  cbe  tien 
strette  le  sue  mani,  ceppi,  cbe  ban  fissi  li  suoi  piedi,  velo,  cbe  gli 
tien  abbagliata  la  vista.  Ma  con  ci6  non  sia  servo , cattivo , mve- 
scbiato,  iiicatenato,  discioperato,  saldo  e cieco ! per  cbe  il  corpo  non 
gli  puo  pili  tirauneggiare,  cb’  egli  medesimo  si  lasce ; atteso  cbe 
cosi  il  spirito  proporzionalmente  gli  e preposto,  come  il  mondo 
corporeo  e materia  e suggetta  a la  divinitade  et  a la  natura. 
Cosi  farassi  forte  contra  la  fortuna , magnanimo  contra  1’  iugiurie, 
intrepido  contra  la  poverta,  morbi  e persecuzioui. 

Ces.  Bene  instituito  e il  furioso  eroico! 

V. 

Cesariuo. 

A presso  veggasi  qiiel  cbe  seguita ! Ecco  la  ruota  dei  tempo 
afllssa , cbe  si  muove  circa  il  centro  proprio , e vi  ^ il  inotto ; 
Manens  moveor,  Cbe  intendete  per  quella? 

M a r.  Ouesto  vuol  dire,  cbe  si  muove  in  circolo,  dove  il  moto 
concorre  con  la  quiete,  atteso  cbe  nel  moto  orbiculare  sopra  la  propria 
asse  e circa  il  proprio  mezzo  si  comprende  la  quiete  e fermezza  se- 
condo  il  moto  retto ; o ver  quiete  dei  tutto,  e moto  secondo  le  parti ; 
e da  le  parti,  cbe  si  muoveno  in  circolo,  si  appreudono  due  difFe- 
renze  di  lazione,  in  quanto  cbe  successivamente  altre  parti  montano 
a la  sommita,  altre  da  la  sommita  discendeiio  al  basso  ; altre 
ottegnono  le  difFerenze  medianti,  altre  tegnono  1’  estremo  de 
r alto  e dei  fondo,  E questo  tutto  mi  par  cbe  coinodamente 
viene  a significare  quel  tanto , che  s’  esplica  nel  seguente  articolo : 

45. 

Qtiel  ch'  il  mio  cor  aperto  e ascoso  tiene, 

Belta  m’  imprime,  et  onesta  mi  cassa, 

. ^elo  ritienmi,  altra  cura  mi  passa 

Per  la,  dond"  ogni  studio  a V alma  viene: 

Quando  penso  suttrarmi  da  le  pene, 

Sperne  sustienmi , altrui  rigor  mi  lassa; 
udlmor  trC  inalza,  e riveren^  abbassa, 

^llor  ch'‘  aspiro  a V ait'  e sofnmo  bene, 
jilto  pensier,  pia  voglia,  studio  intenso 
De  V ingegno , dei  cor,  de  le  fatiche, 
jL  V oggetto  immortal , divino,  immenso, 

Fate,  ch'  aggionga , m'  appiglie  e nodriche, 

Nd  piu  lamente,  la  ragion , il  senso 
'In  altro  attenda , discorra , s'  intriche ! 

Cosi  come  il  continuo  moto  d’  una  parte  suppone  e mena  seco 
il  moto  dei  tutto , di  maniera  cbe  dal  ributtar  le  parti  an- 
teriori sia  conseguente  il  tirar  de  le  parti  posteriori:  cosi  il 
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motivo  de  le  parti  superiori  resulta  iiecessariamente  ne  1’  infe- 
riori, e dal  pog^giar  d’  una  potenza  opposita  seg-uita  1’  abbassar 
de  r altra  opposita.  Quindi  viene  il  cor , clie  sig^nifica  tutti  gli 
afFetti  in  g^enerale , ad  essere  ascoso  et  aperto , ritenuto  dal  zelo, 
suile vato  da  magnifico  peiisiero,  rinforzato  da  la  speranza,  in- 
debolito  dal  timore.  Et  in  questo  stato  e condizione  si  veder^ 
sempre,  cbe  trorarassi  sotto  il  fato  de  la  geuerazione. 

VI. 

C e s a r i no. 

Tutto  ya  bene.  Vegnamo  a quel  cbe  seguita!  Veggio  una 
naye  incbinata  su  1’  onde;  et  ba  le  sarte  attaccate  a lido,  et  ba 
il  motto : Fluctuat  in  portu»  Argumentate  quel  cbe  puo  signi- 
ficare, e se  ne  siete  risoliito,  esplicate! 

Mar.  E la  figura  et  il  motto  ba  certa  parentela  coi  pre- 
sente  motto  e figura,  come  si  pu6  facilmente  comprendere,  se 
alquanto  si  considera.  Ma  leggiamo  V articolo ! 

46. 

Se  da  gli  eroi , da  li  dei  ^ da  le  genti 
jissicurato  son , che  non  disperi. 

Ne  terna f ne  dolor»  ne  impedimenti 
De  la  morte,  dei  corpo , piaceri 
Fia  cli’  oltre  apprendi,  che  soffrisca  e senti, 

E per  che  chiari  vegga  i miei  sentieri, 

Faccian  duhio , dolor,  tristezza  spenti 
Spercmza , gioia  e li  diletti  intieri. 

Ma  se  mirasse^  facesse,  ascoltasse 

Miei  pensier , miei  desii  e mie  ragioni, 

Chi  le  rende  si  incerti,  ardenti  e casse, 

Si  graditi  concetti,  atti,  sermoni, 

Non  da , *)  non  fa , non  ha  qualimque  stassi 
De  V orto , mta  e morte  a le  magioni. 

Da  quel  cbe  ne  li  precedenti  discorsi  abbiamo  considerato  e 
detto,  si  puo  comprendere  il  sentimento  di  cio,  massime  doye 
si  k dimostrato,  cbe  il  senso  di  cose  basse  6 attenuato  et  an- 
uullato,  doye  le  potenze  superiori  sono  gagliardamente  intente 
ad  oggetto  piu  magnifico  et  eroico.  E tanta  la  yirtu  de  la  con- 
templazione , come  nota  Jamblico,  cbe  accade  tal  yolta , non  solo, 
cbe  1’  anima  ripose  da  gli  atti  inferiori,  ma  e lasce  il  corpo 
a fatto.  Il  cbe  non  yoglio  intendere  altrimenti,  cbe  in  tante 
maniere , quali  sono  esplicate  nel  libro  de’  trenta  sigilli , doye 
son  prodotti  tanti  modi  di  contrazione,  de’  quali  alcune  yitu- 
perosa  -,  altre  eroicamente  fanno,  cbe  non  s’  apprenda  terna  di 
morte,  non  si  soffrisca  dolor  di  corpo,  non  si  sentano  impedi- 
menti di  piaceri : onde  la  speranza , la  gioia  e li  diletti  dei  spirto  ^ 

*)  Il  testo  ha/a.  La  concisione  richiede  altro  vocabolo;  tuttavia  e oscnia. 
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superiore  siaiio  di  tal  sorte  intenti,  clie  faccian  spente  le  [Kissioni  tiitte, 
clie  possano  aver  origine  da  dubio,  dolore  e tristezza  alcnna. 

C e s.  Ma  clie  cosa  6 quella , da  cui  richiede , che  mire  a 
que’  pensieri , cli’  ba  resi  cosi  incerti , coiupisca  li  suoi  desii , clie 
fa  si  ardenti , et  ascolte  le  sue  rasioni , cbe  rende  si  casse  ? 

Mar.  Intende  1’  og^etto,  il quale  allora  il  mira,  quando  esso 
se  gli  fa  presente  ; atteso  cbe  yeder  la  divinita  e 1’  esser  yisto  da 
quella,  come  vedere  il  soleconcorre  con  1’  esser  vistodal  sole.  Pa- 
limenti  essere  ascoltato  da  la  divinita  e a pimto  ascoltar  quella , et 
esser  favorito  da  quella  e il  medesimo  esporsele : *)  da  la  quale  una 
inedesima  et  immobile  procedeno  pensieri  incerti  e certi,  desii  ar- 
denti et  appagati , e ragioni  esaudite  e casse , secoiido  cbe  degna^ 
o indegiiamente  1’  nomo  se  le  presenta  con  1’  iiitelletto , affetto  et 
azioni.  Come  il  medesimo  noccbiero  vieu  detto  cagione  de  la 
summersione  o salute  de  la  nave , per  quanto  cbe  o a quella 
presente,  o vero  da  quella  trovasi  assente ; eccetto  cbe  il  noccliiero 
per  suo  difetto  o compimento  ruina  o salva  la  nave ; ma  la  divina 
potenza,  cb’  e tiitta  in  tuito,  non  si  porge  o suttrae,  se  non  per 
altrui  conversione  o aversione. 

VII. 

M a r. 

Con  questa  dunque  mi  par,  cb’  abbia  gran  concatenazione  e 
conseguenza  la  figura  seguente,  dove  son  due  stelle  in  forma  di 
doi  cccbi  radianti  con  il  suo  motto,  cbe  dice : Mors  et  vita» 

C e s.  Leggete  dunque  1’  articolo ! 

Mar.  Cosi  far6. 

47. 

Per  man  d'  amor  scritto  veder  potreste 
Nel  volto  mio  V istoria  di  mie  pene» 

Ma  tu  j per  che  il  tuo  orgoglio  non  st  affrency 
Et  io  infelice  eternamente  reste j 
JI  le  palpehre  belle  a me  moleste 
udseonder  fai  le  luci  tanto  amenCy 
Onde  il  turbato  ciel  non  s’  asscrene, 

Ne  caggian  le  nemiche  ombre  funeste. 

Per  la  bcllezza  tua,  per  V amor  mio, 

Ch'  a quella,  ben  che  tanta,  e f orse  uguale, 
Rendili  a la  pieta  diva  per  dio ! 

Non  prolongar  il  troppo  intenso  male, 

Ch'  e dei  mio  tanto  amor  indegno  fio ! 

Non  sia  tanto  rigor  con  splendor  tale, 

Se , ch'  io  viva , ti  cale ! 

Del  grazioso  sguardo  apri  le  porte, 

Mirami , o bella,  se  vuoi  darmi  morte! 


")  11  testo  ha  e^fjorsergli  viziosameute.  Emendi  frattanto  meglio  chi  puo ! 
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Qiia  il  volto , in  ciii  riliice  1’  istoria  di  sue  pene , ^ 1’  anima, 
in  quanto  clie  ^ esposta  a la  recezion  de’  doni  superiori,  al  ri- 
g-uardo  de’  quali  k in  poteuza  et  attitiidine , senza  compimento 
di  perfezione  et  atto , il  qual  aspetta  la  rug*iada  divina.  Onde 
ben  fu  detto  : udnima  mea  sicut  terra  sine  aqua  tibi.  Et  altrove  : 
Os  meum  aperui;  et  altrove : Spiritum,  quia  mandata  tua  desi^ 
deraham.  A presso  ,,1’  org-og-lio,  che  non  s’  alFrena,^^  h detto 
per  metafora  e similitudine , come  di  dio  tal  volta  si  dice  g^elosia, 
ira , sonno  , e quello  significa  la  difficulta , con  la  quale  egli  fa 
copia  di  far  veder  al  meno  le  sue  spalle,  ch’  h il  farsi  coiioscere 
mediante  le  cose  posteriori  et  efFetti.  Cosi  copre  le  luci  con  le 
palpebre,  non  asserena  il  turbato  cielo  de  la  mente  umana,  per 
toglier  via  1’  ombre  de  gli  enigmi  e similitudini.  Oltre  , per  che 
non  crede , che  tutto  quel  che  non  h non  possa  essere , priega  la 
divina  luce , che  per  la  sua  bellezza , la  quale  non  deve  essere  a 
tutti  occolta , al  meno  secondo  la  capacita  di  chi  la  mira,  e per  il 
suo  amore,  che  forse  a tanta  bellezza  h uguale,  — uguale  intende 
de  la  beltade,  in  quanto  che  la  se  gli  puo  far  comprensibile  — che 
si  renda  a la  pieta,  cio6 , che  faccia  come  quelli,  che  son  piatosi, 
quali  da  ritrosi  e schivi  si  fanno  graziosi  et  affabili ; e che  non  pro- 
longhe  il  male , che  avviene  da  quella  privazione , e non  permet- 
ta,  che  il  suo  splendor,  per  cui  e dcKsiderata,  appaia  maggiore, 
che  il  suo  amore , con  cui  si  comuniche : stante  che  tutte  le  per- 
fezioni  in  lei  non  solamente  sono  uguali , ma  aneor  medesime.  — 
Al  fine  la  ripriega,  che  non  oltre  1’  attriste  con  la  privazione ; per 
che  potra  ucciderlo  con  la  luce  de’  suoi  sguardi , e con  que’  mede- 
simi  donargli  vita : e pero  non  lo  lasce  a la  morte  con  cio  che  le 
amene  luci  siano  ascose  da  le  palpebre. 

Ces.  Vuol  dire  quella  morte  d’  amanti,  che  procede  da 
somma  gioia,  chiamata  da’  cabalisti  mors  osculi?  la  qual  me- 
desima  e vita  eterna,  che  1’  uomo  puo  aver  in  disposizione  in 
questo  tempo,  et  in  effetto  ne  1’  eternita? 

Mar.  Cosi  6. 

VIII. 

Mar. 

Ma  e tempo  di  procedere  a considerar  il  seguente  diseguo  si- 
mile a questi  prossimi  avanti  rapportati , con  li  quali  ha  certa  coii- 
seguenza.  Vi  e nu’  aquila,  che  con  due  ali  s’  appiglia  al  cielo; 
ma  non  so  come  e quanto  vien  ritardata  dal  pondo  d’  una  pietra, 
che  tien  legata  a un  piede.  Et  evvi  il  motto : Scinditur  incertum, 
E certo  significa  la  m^/Jtitudine , numero  e volgo  de  le  potenze 
de  1’  anima  , a la  significazioii  de  la  quale  e preso  quel  verso : 

Scinditur  incertum  studia  in  contraria  vulgus. 

Il  qual  volgo  tutto  generalmente  e diviso  in  due  fazioni, 
qiiautuuque  subordiuate  a queste  non  mancano  de  1’  altre,  de 
le  quali  altre  invitano  a 1’  alto  de  1’  iiitelllgenza  e splendore  di 


392 


giiigtizfa , altre  allettaiio , iiicitaiio  e forzano  in  certa  maiilera  al 
basso,  a le  sporcizie  de  le  voliittadi,  e coinpiaciinenti  di  Yoglie 
naturali.  Oiide  dice  1’  articolo: 

48. 

^ene  far  voglio , e non  mi  vien  permesso, 

Meco  il  mio  sol  non  e , ben  ch'  io  sia  seco ; 

Che  per  esser  con  lui,  non  son  piu  meco, 

Ma  da  me  Iungi,  quanto  a lui  piu  presso. 

Per  goder  una  volta , piango  spesso, 

Cercando  gioia , afflizion  mi  reco  ; 

Per  che  veggio  troppo  alto,  son  si  cieco; 

Per  acquistar  inio  ben , perdo  me  stesso. 

Per  amaro  diletto  e dolce  pena 

Impiombo  al  centro,  e verso  il  ciel  nC  appiglio ^ 
Necessita  mi  tien , bonta  mi  mena. 

Sorte  m'  ajfonda,  m’  inalza  il  consiglio ; 

Desio  mi  sprona,  et  il  timor  m'  affrena. 

Cura  m'  accende , e fa  tardo  il  periglio, 

Qual  dritto  o divertiglio 

Mi  dara  pace,  e mi  torra  di  lite, 

S'  awien , ch'  un  sl  mi  scacce,  e V altro  imnte? 

Li’  ascenso  procede  ne  1’  anima  da  la  faculta  et  appulso,  cb’ 
e ne  P ale,  cbe  son  1’  intelletto  et  intellettiva  volontade,  per 
le  quali  essa  natiiralmeiite  si  riferisce  et  ha  la  sua  mira  a dio, 
come  a sommo  bene,  e primo  vero,  come  a 1’  assoluta  bonta 
e bellezza:  cosi  come  ogni  cosa  naturalmente  ha  impeto  verso 
il  suo  principio  reg^ressivamente , e progressivamente  verso  il 
suo  fine  e perfezioiie,  come  ben  disse  Empedocle,  da  la  cui 
senteiiza  mi  par  che  si  possa  inferire  quel  che  disse  ii  Nolano 
in  questa  ottava : 

Convien  il  sol , donde  parte , raggiri, 

E al  suo  principio  i discorrenti  lumi, 

Quel  ch"  e di  terra,  a terra  si  Htiri, 

E al  mar  corran  dal  mar  partiti  fumi. 

Et  ond’  lian  spirto  e nascon  i desiri 
udspiren , come  a venerandi  numi. 

Cosi  da  la  mia  diva  ogni  pensiero 
Nato  che  torne  a mia  diva  e mestiero. 

La  potenza  intellettiva  mai  si  quieta , mai  s’  appaga  in  veriti 
compresa  , se  non  sempre  oltre  et  oltre  procede  a la  veriti  in- 
coiiiprensibile.  Cosi  la  volontd,  che  seguita  1’  apprensione,  veg- 
giamo  che  mai  s’  appaga  per  cosa  finita.  Onde  per  conseguenza 
non  si  riferisce  1’  essenza  de  1’  anima  ad  altro  termine,  che  al 
fonte  de  la  sua  sustanza  et  entitii.  Per  le  potenze  poi  naturali, 
per  le  quali  6 convertita  al  favore  e governo  de  la  materia,  viene 
a riferirse,  et  aver  appulso  a giovare  e comunicar  de  la  sua 
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perfezione  a cose  inferiori , per  la  similitudine , cLe  lia  con  Ia 
divinitd,  clie  per  la  sua  bontade  si  comunica  o infinitamente 
producendo,  i.  e.  comunicando  1’  essere  a V universo  infinito 
e inondi  innumerabili  in  quello , o finitamente , producendo  solo 
questo  universo  siigg-etto  a li  nostri  occhi  e comun  ragione. 
Essendo  dunque , clie  ne  la  essenza  unica  de  1’  anima  si  ri- 
trovano  questi  doi  geni  di  potenze,  secondo  ch’  h ordinata  et  al 
proprio  e 1’  altrui  bene,  accade,  cbe  si  dipinga  con  un  paio 
d’  ale , mediante  le  quali  h potente  verso  1’  oggetto  de  le  prime 
et  immateriali  potenze  ; e con  un  greve  sasso , per  cui  e atta 
et  efficace  verso  gli  oggetti  de  le  seconde  e materiali  potenze. 
JLa  onde  procede,  cbe  1’  affetto  intiero  dei  furioso  sia  ancipite, 
diviso , travaglioso , e mtisso  in  facilita  d’  inchinare  pii'!  al  basso, 
cbe  di  forzarsi  ad  alto : atteso  cbe  1’  anima  si  trova  nel  paese 
basso  e nemico , et  ottiene  la  regione  lontana  dal  suo  albergo 
pifi  naturale , dove  le  sue  forze  son  piii  sceme. 

C e s.  Credi , cbe  a questa  difliculta  si  possa  riparare  ? 

Mar.  Molto  bene;  ma  il  principio  e durissimo,  e secondo 
cbe  si  fa  piii  e piu  fruttifero  progresso  di  contemplazione , si  do- 
viene  a maggiore  e inaggior  facilita.  Come  avviene  a clii  vola  in 
alto,  clie,  quanto  piii  s’  estoglie  da  la  terra , vien  ad  aver  ])iu  aria 
sotto,  cbe  lo  sustenta,  e conseguentemente  meno  vien  fastidito  da  la 
gravita ; anzi  tanto  puo  volar  alto,  clie  senza  fatica  di  divider  1’  aria 
non  pu6  tornar  al  basso,  quantunque  giudicasi,  cbe  piu  facil  sia  di- 
vider r aria  profonda  verso  la  terra,  cbe  alta  verso  1’  altre  stelle. 

C es.  Tanto  cbe  coi  progresso  in  questo  geno  s’  acquista  sempre 
maggiore  e maggiore  facilita  di  montare  in  alto? 

Mar.  Cosi  e;  onde  ben  disse  il  Tansillo: 

Quanto  piU  sotto  il  pie  V cma  mi  scorgo, 

Piu  le  veloci  penne  al  vento  porgo, 

E spregio  il  mondo , e verso  il  dcl  m'  invio, 

Come  ogni  parte  de’  corpi  e detti  elementi , quanto  piii  s’  avvi- 
cina  al  suo  luogo  naturale , tanto  con  inaggior  impeto  e forza 
va,  sin  tanto  cbe  al  fine,  o voglia  o no,  bisogna  cbe  vi  pervegna. 
Qualmente  dunque  veggiamo  ne  le  parti  de’  corpi  a li  pro- 
prj  corpi , cosi  doviamo  giudicare  de  le  cose  intellettive  verso  li 
proprj  oggetti,  come  iJroprj  luogbi,  patrie  e fini.  Da  qua 
facilmente  possete  comprendere  il  senso  intiero  •significato  per  la 
figura,  per  il  motto  e per  li  carmi. 

Ces.  Di  sorte  cbe  quanto  vi  s’  aggiongesse,  tanto  mi  par- 
rebbe  sovercbio. 

IX. 

Cesarino. 

Vedasi  ora  quel  cbe  vien  presentato  per  qiielle  due  saette 
radianti  sopra  ima  targa , circa  la  quale  ^ scritto : Vicit  instans, 

Mar.  La  guerra  continua  tra  1’  anima  dei  furioso , la  qual  gran 
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lempo  per  Ia  mag^g-ior  familiarita,  clie  area  con  la  materia,  era  piii 
dura  et  inetta  ad  esser  penetrata  da  li  rag-g*!  dei  splendor  de  la 
diyiiia  intellig^eiiza  e spezie  de  la  divina  bontade;  per  il  qual  spa- 
zio  dice , ch’  il  cor  smaltato  di  diamante , cioe  1’  alFetto  duro  et 
inetto  ad  esser  riscaldato  e penetrato,  ha  fatto  riparo  a li  coipi 
d’  amore,  che  apportavano  g^li  assalti  da  parti  innumerabili.  Viiol 
dire,  non  ha  sentito  iinpiagarsi  da  qiielle  piag’he  di  vita  eterna,  de 
le  quali  paria  la  Cantica,  quando  dice:  Vulnerasti  cor  tneufUf 
o dilecta,  vulnerasti  cor  meum.  Le  quali  piag^he  non  son  di  ferro, 
o d’  altra  materia , per  vigor  e forza  di  nervi , ma  son  frecce 
di  Diana,  o di  Febo,  cioe  o de  la  dea  de  li  deserti  de  la  con- 
templazione  de  la  veritade , cio^  de  la  Diana  , ch’  h 1’  ordine  di 
secoude  intelligenze,  che  riportano  il  splendor  ricevuto  da  la  prima, 
per  comimicarlo  a gli  altri,  clie  son  privi  di  piu  aperta  visione  ; o 
pur  dei  nume  piii  principale,  Apollo,  che  con  il  proprio  e non 
improntato  splendore  manda  le  sue  saette , cio6  li  suoi  raggi , da 
parti  innumerabili  tali  e tante , che  son  tutte  le  spezie  de  le  cose, 
le  quali  son  indicatrici  de  la  divina  bouta , intelligenza , beltade 
e sapienza  , secondo  diversi  ordini , da  1’  appreusion  dovenir  fu- 
riosi amanti , per  cio  che  1’  adamantino  suggetto  non  ripercuota 
da  la  sua  superficie  il  lume  impresso,  ma  rammollato  e domato 
dal  calore  e lume  vegna  a farsi  tutto  in  sustanza  luminoso  , tutto 
luce , con  cio  che  vegna  penetrato  entro  1’  affetto  e concetto.  Que- 
sto non  6 subito  nel  principio  de  la  generazione,  quando  1’  anima 
di  fresco  esce  ad  esser  inebriata  di  Lete,  et  imbibita  de  1’  onde 
de  r oblio  e confusione ; onde  il  spirito  vien  piii  cattivato  al  corpo 
e messo  in  esercizio  de  la  vegetazione,  et  a poco  a poco  si  va 
digerendo  per  esser  atto  a gli  atti  de  la  sensitiva  facultade,  sin 
tanto  che  per  la  razionale  e discorsiva  vegna  a piu  pura  iutel- 
lettiva , onde’  pu6  introdursi  a la  mente  e non  piu  sentirsi  annu- 
bilata  per  le  fumositadi  di  quell’  umore,  che  per  1’  esercizio  di  cdn- 
templazione  non  s’  h piitrefatto  nel  stomaco,  ma  k maturaineiite 
digesto.  Ne  la  qual  disposizione  il  presente  furioso  mostra  aver 
durato  ,,sei  lustri, ‘‘  nel  discorso  de’  quali  non  era  venuto  a 
quella  purita  di  concetto,  che  potesse  farsi  capace  abitazioiie  de 
le  spezie  peregrine , clie  olfrendosi  a tutte  ugualmente , batteno 
sempre  a la  porta  de  1’  intelligenza.  Al  fine  1’  amore , che  da 
diverse  parti  et  'hi  diverse  volte  l’  avea  assaltato  come  in  vano  — 
qiialmeute  il  sole  in  vano  si  dice  lucere  e scaldare  a quelli,  che 
son  ne  le  viscere  de  la  terra  et  opaco  profondo  — per  essersi  ,,  ac- 
campato  in  quelle  luci  saiite,‘‘  cioe  per  aver  mostrato  per  diie 
spezie  intelligibili  la  divina  bellezza , la  quale  con  la  ragioue  di 
veriti  gli  lego  1’  intelletto,  e con  la  ragioue  di  bouta  scaldogli 
1’  affetto,  vennero  superati  „gli  stud|“  materiali  e sensitivi,  che 
altre  volte  soleano  come  trionfare , rimanendo  a mal  grado  de  1’ 
eccellenza  de  Tanima  iutatti ; per  che  quelle  luci , che  facea  pre- 
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sente  1’  iiitelletto  agente  illuminatore  e sole  d’  intelligenza , ebbero 
facile  entrata  per  le  sue  luci : quella  de  la  verita  per  la  pprta  de 
la  potenza  intellettiva ; quella  de  la  bonta  per  la  porta  de  la  po- 
tenza  appetitiva,  al  core,  cioe  a la  sustanza  dei  generale  af- 
fetto.  Questo  fu  „quel  doppio  strale,  cbe  venne  come  da  maii 
di  guerriero  irato , cio6  piu  pronto , pii\  ardito , cbe  per  tanto 
lempo  inanzi  s’  era  dimostrato  come  piu  debole  o negligente. 
Allora  quando  primieramente  fu  si  scaldato  et  illuminato  nel  con- 
cetto,  fu  quello  vittorioso  piinto  e momento^  per  cui  h detto: 
F^ich  instans,  Indi  possete  intendere  il  senso  de  la  proposta  fi- 
gura, motto,  et  articolo,  cbe  dice: 

49. 

Forte  coipi  amor  feci  riparOf 

Quando  assalti  da  parti  varie  e tante 
Sojfferse  il  cor  smaltato  di  diamante, 

Onde'  i miei  studj  de'  suoi  trionfaro, 
u4l  fn  , come  li  cieii  destinaro^ 

Un  dt  acccvmpossi  in  quelie  luci  sanie, 

Cke  per  le  mie , sole  tra  iutfe  quante, 

Facil  entrata  al  cor  mio  ritrovaro. 

Indi  mi  s'  avventb  quel  doppio  strale, 

Clie  da  man  di  guerrier  irato  venne, 

Qual  sei  lustri  assalir  mi  seppe  male, 

Noto  quel  luogo,  e forte  vi  si  tenne, 

Pianto  I trofeo  di  me  la  donde  vale 
Tener  ristrette  mie  fugaci  penne, 

Indi  con  piu  solenne 
' udpparecchio  mai  cessano  ferire 

Mio  cor  dei  mio  dolce  nemico  V ire, 

Singular  istante  fu  il  termine  dei  cominciamento  e perfezione  de 
la  vittoria ; [siiigidari  gemine  'spezie  furoii  quelie , cbe  sole  tra 
tutte  quante  trovaro  facile  entrata;  atteso  cbe  quelie  coutegiioiio 
iu  se  r efficacia  e virtu  di  tutte  1’  altre;  atteso  cbe  qual  forma 
migliore  e piu  eccellente  pu6  presentarsi.,  cbe  di  quella  bellezza, 
bonta  e veriti,  la  quale  e il  fonte  d’  ogni  altra  verita,  bonta, 
beltade  ? ,,Not6  quel  luogo , prese  possessione  de  1’  alfetto, 
rimarcoUo,  impressevi  il  carattere  di  se;  ,,e  forte  vi  si  tenne e 
se  r ba  confirmato  , stabilito , sancito  di  sorte  cbe  non  possa  pifi 
perderlo : per  cio  cbe  b impossibile , cbe  uno  possa  voitarsi  ad 
amar  altra  cosa,  quando  una  volta  ba  compreso  nel  concetto  la  bel- 
lezza divina,  et  b impossibile,  cbe  possa  far  di  non  amarla,  come 
b impossibile,  cbe  ne  1’  appetito  cada  altro,  cbe  bene,  o spezie 
di  bene.  E pero  massimamente  deve  convenire  1’  appetenzia  dei 
sommo  bene.  Cosi  „ ristrette son  „le.  penne,  jbe  soleano 
esser  „ fugaci concorrendo  gifi,  coi  pondo  de  la  materia.  Cosi 
da  la  „mai  cessano  ferire, ‘‘  sollecitando  F affetto  e risvegliaiido 
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il  pensiero  „ le  dolci  ire,  che  son  gli  efficaci  assalti  dei  graziosp 
neinico,  gia  tanto  tempo  ritenuto,  escliiso,  straniero  e peregrino.  E 
ora  unico  et  intiero  possessore  e disponitor  de  1’  aniina ; per  clie 
ella  non  vuole , n^  vuol  volere  altro , n6  le  piace , ne  vuol , clie 
le  ijiaccia  altro  ; onde  sovente  dica : 

Dolci  ire , guerra  dolce , dold  dardij 
Dolci  mie  piaghe , miei  dolci  dolori! 

X. 

C e s a r i n 0. 

IVon  mi  par  che  rimagna  cosa  da  considerar  oltre  in  proposito 
di  questo.  Veggiamo  ora  questa  faretra  et  areo  d’ Amore , come 
inostrano  le  faville , che  sono  in  circa , et  il  nodo  dei  laccio , che 
pende,  con  il  motto,  ch’  k:  Subito,  clam, 

Mar.  Assai  mi  ricordo  d’  averlo  veduto  espresso  ne  T 
articolo.  Pero  leggiamolo  prima ! 

50. 

j4^vida  di  trovar  bramato  pasto, 

Xi’  aquila  verso  il  ciel  ispiega  V ali, 

Facendo’  accorti  tutti  gli  animali, 

CA’  al  tcrzo  volo  s"  apparecchia  al  guasto, 

E dei  jiero  leon  ruggito  vasto 

Fa  da  V alta  spelunca  orror  mortali  i 
Onde  le  helve  presentendo  i mali, 

Fuggon  a gli  antri  il  famelico  impasto, 

E H ceto,  quando  assalir  vuol  V armento 
Muto  di  Proteo  da  gli  antri  di  Peti, 

Fria  fa  sentir  quel  spruzzo  violento, 

Aquile  in  ciel , leoni  in  terra,  e i ceti, 

Si^nori  in  mar , non  vanno  a tradimento  ^ 

Ma  gli  assalti  £?’  am(yr  vegnon  secreti, 

Tre  sono  le  regioni  de  gli  animanti  composti  di  pih  elementi: 
la  terra,  1’  aequa,  1’  aria.  Tre  son  li  geni  di  quelli:  fiere,  pesci 
et  ucelli.  In  tre  specie  sono  li  principi  conceduti  e definiti  da 
la  natura:  ne  1’  aria  1’  aquila,  ne  la  terra  il  leone,  ne  T aequa 
il  ceto  ; de’  quali  ciascuno,  come  dimostra  pifi  forza  et  imperio 
che  gli  altri , viene  anco  a far  aperto  atto  di  magnani inita , o si- 
mile a la  magnanimita.  Per  cio  che  h osservato , che  il  leone, 
prima  ch’  esca  a la  caccia  , manda  un  ruggito  forte,  che  fa  rin- 
tronar  tutta  la  selva , come  de  1’  erinnico  cacciatore  nota  il  poetico 
detto : 

^t  saeva  e speculis  tempus  dea  nacta  nocendi, 
u4rdua  tecta  petit , stabuli  et  de  culmine  summo 
Pastorale  canit  signum,  comuque  recurvo 
Partaream  intendit  vocem , qua  protinus  omne 
(Jontremmt  nemm,  et  silvae  intonuere  profundae. 
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De  r aquila  ancora  si  sa,  che  volendo  procedere  a la  sua  venazione, 
prima  s’  alza  per  dritto  dal  nido  per  linea  perpendicolare  in  alto^ 
e quasi  per  T ordinario  la  terza  volta  si  balza  da  alto  con  mag’- 
gior  impeto  e prestezza^  che  se  volasse  per  linea  piaua;  onde  dal 
tempo , in  cui  cerca  il  vautaggio  de  la  velocita  dei  volo , prende 
anco  comoditii  di  specular  da  Iungi  la  preda,  de  la  quale  o di- 
spera , o si  risolve  dopo  fatte  tre  rimirate. 

C e s.  Potremo  conietturare  per  qual  cagione,  se  a la  prima  si 
presentasse  a gli  occhi  la  preda,  non  viene  subito  a lanciarsele  sopra? 

Mar.  ]\on  certo.  Ma  forse  cb’  ella  sin  tanto  distingue,  se  se 
le  possa  presentar  migliore,  o piii  comoda  preda.  Oltre  non  credo, 
cbe  cio  sia  sempre,  ma  per  il  piu  ordinario.  Or  venemo  a noi ! Del 
ceto,  o balena,  h cosa  aperta,  clie  per  essere  uu  maccbinoso  animale, 
non  puo  divider  1’  aeque,  se  non  con  far,  clie  la  sua  presenza  sia  pre- 
sentita  dal  ributto  de  T onde,  senza  questo,  cbe  si  trovano  assai  spe- 
cie di  questo  pesce,  cbe  con  il  moto  e respirar,  cbe  fanno,  egurgita- 
no  una  ventosa  tempesta  di  spruzzo  acquoso.  Da  tutte  dunqiie  le 
tre  specie  de’  principi  animali  baiino  faculta  di  prender  tempo  di 
scampo  gli  animali  inferiori ; di  sorte  cbe  non  procedeno  come  sub- 
doli e traditori.  Ma  1’  Amor,  cb’  e piu  forte,  e piu  grande, 
e cbe  ba  domino  supremo  in  cielo,  in  terra  et  in  mare,  e cbe 
per  similitudine  di  questi  forse  dovrebbe  mostrar  tanto  piu  eccel- 
lente  magnanimitd , quanto  ba  piu  forza , niente  di  manco  assal- 
ta  e fere  a 1’  improvisto  e subito. 

Labitur  totas  furor  in  medullas, 

Igne  furtivo  'populante  venas, 

Nec  habet  latam  data  plaga  frontem; 

Sed  vorat  tectas  penitus  medullas. 

Virginum  ignoto  ferit  igne  pectus» 

Come  vedete  , questo  tragico  poeta  lo  cbiama  furtivo  fuoco , ignote 
fiamme , Salomone  lo  cbiama  aeque  furtive , Samuele  lo  nomo 
sibilo  d’  aura  sottile.  Li  quali  tre  significano , con  qual  dolcezza, 
lenita  et  astuzia  in  mare , in  terra , in  cielo  viene  costui  a 
come  tiranneggiar  1’  universo. 

Ces.  Non  e piii  grande  imperio,  non  ^ tirannide  peggiore,  non 
e miglior  domino,  non  ^ potesta  pib  necessaria,  non  e cosa  piii  dolce 
e soave,  non  si  trova  cibo,  cbe  sia  piii  austero  et  amaro,  non  si  vede 
niime  piii  violento,  non  ^ dio  piii  piacevole,  non  agente  piii  tra- 
ditore e finto , non  autor  piii  regale  e fidele , e , per  finirla , mi  par, 
cbe  r Amor  sia  tutto , e faccia  tutto , e di  lui  si  possa  dir  tutto  , e 
tutto  possa  attribuirsi  a lui. 

Mar.  Voi  dite  molto  bene.  L’  Amor  dunque,  come  quello, 
cbe  opra  massime  per  la  vista,  la  quale  e spiritualissimo  di  tutti 
li  sensi,  per  cbe  subito  monta  sin  a le  apprese  margini  det 
mondo,  e senza  dilazion  di  tempo  si  porge  a tutto  1’  orizonb' 
de  la  Tisibilita,  viene  ad  esser  presto,  furtivo,  improvisto 
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e subito.  Oltre  ^ da  considerare  quel  che  dicoiio  g-li  aii- 
lichi  , che  1’  Amor  precede  tutti  g^li  altri  dei ; pero  non  sia  ine- 
stiero  di  fing-ere , che  Saturno  gli  mostre  il  cammino,  se  non  con 
seguitarlo.  A presso,  che  bisogna  cercar,  se  1’  Amore  ap|)aia 
e facciasi  prevedere  di  fuori ; se  il  suo  alloggiamento  h 1’  aniiiia 
inedesima , il  suo  letto  e 1’  istesso  core  , e consiste  ne  la  medesima 
composizione  di  nostra  sustanza  , nel  medesimo  appulso  di  uostre 
potenze?  Finalmeiite  ogni  cosa  naturalmeiite  appete  il  bello  e 
buono  , e pero  non  vi  bisogna  argumentare  e discorrere , ])er  che 
r affetto  s’  informe  e conferme ; ma  subito  et  in  uno  instante  1’ 
appetito  s’  aggionge  a 1’  appetibile,  come  la  vista  al  visibile. 

XI. 

C esa  l ino. 

Veggiamo  a presso,  che  voglia  dir  quell’  ardente  saetta, 
circa  la  quale  ^ avvolto  il  motto  ; Cui  nova  plaga  loco  ? Dichia- 
rate , che  luogo  cerca  questa  per  ferire ! 

Mar.  JVon  bisogna  far  altro  che  leggere  Tarticolo,  chedicecosl: 
51. 

Che  la  bogliente  Puglia  o Uhia  mieta 
'Tante  sjjiche  et  ainste , tante  ai  venti 
Commetta , e mande  tanti  rai  lucenti 
Da  sua  circonferenza  il  gran  pianeta, 

(Quanti  a gravi  dolor  quest'  alma  lietay 
Che  si  triste  si  gode  in  dolci  stenti, 
udccoglie  da  due  stelle  strali  ardcnliy 
Ogni  senso  e ragion  creder  mi  vieta, 

Che  tenti  piu , dolce  nemico  ^more  ? 

(Jual  studio  a me  ferir  oltre  ti  muove, 

Or  ch'  n/na  piaga  e fatto  tutto  il  core? 

Poi  che  ne  tu,  ne  altro  ha  un  punto , dove 
Per  stampar  cosa  nuova,  o punga,  o fore^ 

Volta,  volta  sicur  or  T areo  altrove! 

Non  perder  qua  tue  prove ! 

Per  che,  o bel  dio,  se  non  in  vano,  a toHo 
Oltre  tenti  amazzar  colui,  ch'  e morto, 

Tutto  questo  senso  e metaforico,  come  gli  altri,  e puo  esser 
inteso  per  il  sentimento  di  quelli.  Qua  la  moltitudiiie  di  strali, 
che  hanno  ferito  e feriscono  il  core,  significa  gl’  innumerabili  in- 
dividui e specie  di  cose,  ne  le  quali  riliice  il  splendor  de  la  di- 
vina beltade , secondo  li  gradi  di  quelle  , et  onde  ne  scalda  1’  af- 
fetto dei  proposto  et  appreso  bene.  De’  quali  1’  uii  e 1’  altro  per 
le  ragioni  di  potenzia  et  atto , di  possibilita  et  effetto , e crucciaiio 
e cousolauo,  e donauo  senso  di  dolce  e faniio  sentir  1’  amaro. 
Ma  dove  1’  affetto  intiero  ^ tutto  convertito  a dio , cio^  a 1’  idea 
de  le  idee , dal  lume  di  cose  intelligibiii  la  mente  ^iene  esaltata 
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a la  imita  siiperessenziale , e tiitta  amore , tiitfa  una , non  viene 
a sentirse  solledtata  da  dirersi  ogg^etti , clie  la  distrahano , ma  ^ 
una  sola  piaga,  ne  la  qnale  concorre  tutto  1’  affetto,  e che  viene 
ad  essere  la  sua  medesima  affezione.  Allora  non  e amore  o 
appetito  di  cosa  particolare,  che  possa  sollecitare,  116  al  meno 
farsi  innanzi  a la  voluntade;  per  che  non  6 cosa  piu  retta  che 
il  dritto , non  h cosa  piii  hella  che  la  hellezza , non  e piu  buona 
che  la  honta , non  si  trova  piu  g-rande  che  la  grandezza , ne 
cosa  piu  lucida  che  quella  luce,  la  quale  con  la  sna  presenza 
oscura  e cassa  li  lumi  tutti. 

Ces.  Al  perfetto,  se  k perfetto,  non  ^ cosa,  che  si  possa 
aggiongere ; per6  la  volonta  non  e capace  d’  altro  appetito,  quando 
fiagli  presente  quello  ch’  h dei  perfetto , sommo  e massimo. 
Intendere  dunque  posso  la  conclusione,  dove  dice  a P Amore: 
,,IVon  perder  qua  tue  prove  ; „per  che/‘  se  non  in  vano,  a torto, 
si  dice  per  certa  similitudine  e metafora,  „ tenti  ammazzar  colui, 
ch’  h morto,^‘  cioe  quello,  che  non  ha  piu  vita,  n6  senso 
circa  altri’ oggetti , onde  da  quelli  possa  esser  ,,punto  o forato 
a che  oltre  viene  ad  essere  esposto  ad  altre  specie?  E questo 
lamento  accade  a colui,  che,  avendo  gusto  de  1’  ottima  unitd, 
vorrebhe  essere  al  tutto  esempto  et  astratto  da  la  moltitudine. 

Mar.  Intendete  molto  benco 

XII. 

C e s a r i n o. 

Or  ecco  a presso  un  fanciullo  dentro  un  battello , che  sta 
ad  ora  ad  ora  per  essere  assorbito  da  1’  onde  tempestose,  che 
languido  e lasso  ha  abandonati  li  remi.  Et  ewi  circa  il  motto : 
Fronti  nulla  Jides,  Non  e dubio,  che  questo  significhe,  che 
lui  dal  sereno  aspetto  de  1’  aeque  fu  invitato  a solcar  il  mare 
infido;  il  quale  a 1’  improviso  avendo  inturbidato  U volto,  per 
estremo  e mortal  spavento,  e per  impotenza  di  romper  1’  im- 
peto, gli  ha  fatto  dismetter  il  capo,  braccia  e la  speranza. 
Ma  veggiamo  il  resto! 

52. 

Gentil  garzoUf  che  dal  Udo  scioglieste 
La  pargoletta  barca , e al  remo  frale 
Vago  dei  mar  V indotta  man  por geste, 

Or  sei  repente  accorto  dei  tuo  male, 

Vedi  dei  traditor  V onde  fwneste, 

La  prora  tua,  ch’’  o troppo  scende,  o sale; 

Ne  V alma  vinta  da  cure  moleste 
Contra  gli  obliqui  e gonfj  flutti  vale. 

Cedi  li  remi  al  tuo  fiero  nemico, 

E con  minor  pensier  la  morte  aspetti, 

Che  per  non  la  veder  gli  occhi  ii  chiudi. 
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Se  non  h presto  alcun  soccorso  amico, 

Seniirai  certo  or  or  gli  ultimi  effetti 
De'  tuoi  sl  rozzi  e curiosi  studi, 

Son  li  miei  fati  crudi 

Simili  a'  tuoi,  per  clie  vago  d'  jimore 
Sento  il  rigor  dei  piii  gran  traditore. 

In  qual  maniera  e per  clie  1’  i\more  sia  traditore  e frodnieiito, 
r abbiaino  poco  avaiiti  veduto.  Ma  per  cbe  veg^gio  il  sequente 
senza  iinag“ine  e motto,  credo,  cbe  abbia  couseg^ueiiza  cou  il  pre- 
sente.  Pero  coiitiimamo  leg‘g’endolo ! 

53. 

Lasciato  il  porto  per  prova , e per  poco 
Fetiando  da  studj  pih  maturi, 

Ero  messo  a mirar  quasi  per  gioco , 

Quando  viddi  repente  i fati  duri, 

Quei  51  m'  han  fatto  violento  il  foco, 

€lV  in  van  ritento  a'  Udi  piu  sicuri. 

In  van  per  scampo  man  piatosa  invoco. 

Per  clie  al  nemico  mio  ratio  mi  furi, 

Impotente  a suttrarmi  roco  e lasso 

Io  cedo  al  mio  destino , e non  piu  tento 
Di  far  vani  ripari  a la  mia  morte: 

Facciami  pur  d'  ogni  altra  vita  casso, 

E non  piu  tarde  V ultimo  tormento, 

Clie  m'  ha  prescritto  la  mia  fera  sorte ! 

Tipq  di  mio  mal  forte 

E quel  clie  si  commise  per  trastullo 
^l  sen  nemico , improvido  fanciuUo, 

Qua  non  mi  ccbifido  d’  intendere  o determinar  tutto  qnel  cbe 
sig^nifica  il  furioso.  Pure  e molto  espressa  una  strana  condizione 
d"  un  animo  dismesso  da  1’  apprension  de  la  difiiciilta  de  P 
opra,  grandezza  de  la  fatica,  vastitd  dei  lavoro  da  nn  canto, 
e da  un  altro  1’  ignoranza,  privazion  de  1’  arte,  debolezza  di 
nervi,  e periglio  di  morte.  Non  ba  consiglio  atto  al  negozio; 
non  si  sa  donde  e dove  debba  voltarsi,  non  si  mostra  luogo  di 
fuga  o di  rifugio ; essendo  cbe  da  ogni  parte  minacciano  1’  onde 
de  r impeto  spaventoso  e mortale.  Ignoranti  portum,  nullus 
suus  ventus  est,  Vede  colui,  cbe  molto  e pur  troppo  s’ 
commesso  a cose  fortuite,  s’  aver  edificato  la  perturbazioue , il 
carcere,  la  ruina,  la  summersione.  Vede  come  la  fortuna  si 
gioca  di  noi,  la  qual  cio  cbe  ne  mette  cou  gentilezza  in  mano, 
o lo  fa  rompere , facendolo  versar  da  le  mani  istesse , o fa,  cbe 
da  r altrui  violenza  ne  sia  tolto , o fa,  cbe  ne  sufFoebe  et  awe- 
leue,  o ne  sollecita  con  la  suspizioue,  timore  e gelosia,  a gran 
danuo  e ruina  dei  possessore.  Fortunae  an  ulla  putatis  dona 
carere  dolis?  Or,  per  cbe  la  fortezza,  cbe  non  pu6  far  espe- 
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neiiza  di  sk,  e cassa , Ia  mag^naiiimitA , cLe  non  pu6  prevalere, 
nulla,  et  6 vano  il  studio  senza  frutto;  vede  gli  efPetti  dei 
timore  dei  male , il  quale  6 peggio , ch’  il  male  istesso.  Peior 
est  morte  timor  ipse  mortis,  Gia  coi  timore  patisce  tutto  quel 
che  terne  di  patire,  orror  ne  le  membra,  imbecillita  ne  li  nervi, 
tremor  dei  corpo , ansia  dei  spirito , e si  fa  presente  quel  cbe  non 
gli  h sopragioiito  ancora,  et  6 certo  peggiore,  cbe  sopragiongere 
gli  possa.  Cbe  cosapiii  stolta , cbe  dolere  per  cosa  futura,  assente, 
e la  qual  presente  non  si  sente  ? 

C e s.  Queste  son  considerazioiii  su  la  superficie  e 1’  isto- 
riale  de  la  figura.  Ma  il  proposito  dei  furioso  eroico  penso  che 
vei*se  circa  1’  imbecillita  de  1’  ingegno  uinano,  il  quale  attento 
a la  divina  impresa  in  un  subito  tal  volta  si  trova  iugolfato  ne 
r abisso  de  la  eccellenza  incompren sibile ; onde  il  senso  1’  imagi- 
nazione  vien  confusa  et  assorbita , cbe  non  sapendo  passar  avanti, 
11^  tomar  a dietro , n^  dove  voltarsi , svanisce  e perde  1’  esser 
suo,  non  altrimenti  cbe  una  stilla  d’  aequa,  che  svanisce  nel 
mare , o un  picciol  spirito , cbe  s’  attenua , perdendo  la  propria 
snstanza , ne  1’  aere  spazioso  et  immenso. 

Mar.  Bene.  Ma  andiamon e disco rreiido  verso  lastanza,  per 
cbe  k notte. 


DIALOGO  SECONDO. 

Maricondo. 

Qua  vedete  un  giogo  fiammeggiante  et  avvolto  di  lacci,  circa 
il  quale  h scritto : Levius  aura , cbe  vuol  significar , come  T amor 
divino  non  aggreva,  non  trasporta  il  suo  servo,  cattiTo  , sebiavo 
al  basso,  al  fondo , ma  1’  inalza , lo  suUeva , il  magnifica  sopra 
qual  si  voglia  libertade. 

Ces.  Priegovi,  leggiamo  presto  1’  articolo,  per  cbe  con 
pib  ordine,  j)roprieta  e brevita  possiamo  considerar  il  senso,  se 
pur  in  quello  non  si  trova  altro. 

Mar.  Dice  cosi : 

54. 

Chi  femmi  ad  altro  amor  la  mente  desta , 

Chi  femmi  o^ni  altra  diva  e mle  e vana, 

In  cui  beltade  e la  honta  sovrana 
Unicamente  piu  si  manifesta,  _ 
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QuelV  e ch"  io  viddi  uscir  da  la  foresta, 

Cacciairice  di  me  y la  mia  Diana  y 

Tra  helle  ninfe  su  V aura  campanUy 

Per  cui  dissi  ad  jimor : IMi  vendo  a questa. 

Et  egli  a me:  Oh  fortunato  amante l 
Oh  dal  tuo  fato  gradito  consorte  ! 

Che  colei  sola  y clie  ira  tante  e tante, 

Quai  ha  nel  gretnho  la  vita  e la  morte, 

Piu  adorna  il  mondo  con  le  grazie  samie, 

Ottenesti  per  studio  e per  sorte. 

Ne  r amorosa  corte 

St  altamente  felice  catiivo, 

Hihe  non  invidj  a sciolto  altr'  uomo , o divo, 

Vedi  quanto  sia  contento  sotto  tal  g‘iog'o,  coniug^io , tal  soma, 
cLe  1’  La  cattivato  a qiiella,  cLe  vidde  uscir  da  la  foresta , dal  de- 
serto , da  la  selva , cio^  da  parti  rimosse  da  la  moltitudine  e da 
la  ponversazione , dal  volg-o  ^ le  quali  son  lustrate  da  pocLi. 
,, Diana, ‘‘  splendor  di  specie  intelligibili , e ,,cacciatrice  di  s^,“ 
per  cLe  con  la  sua  Lellezza  e grazia  1’  lia  ferito  prima,  e se  T ha 
legato  poi , e tieiilo  sotto  il  suo  imperio  pih  contento , che  mai 
altrimenti  avesse  possuto  essere.  Questa  dice  ,,  tra  belle  ninfe,^* 
cioe  tra  la  moltitudine  d,’  altre  specie , forme  et  idee , e „ su  1’  aura 
Campana , cioe  quello  ingegno  e spirito , che  si  mostr6  a Nola, 
che  giace  al  piano  dei  orizonte  campano.  A quella  si  rese,  quella 
piu  ch’  altra  gli  veiine  lodata  da  1’  amore  , che  per  lei  vuol  che  si 
tegna  tanto  fortunato,  come  „ quella,  che  tra  tiitte  quante  si  fanno 
presenti  et  assenti  da  gli  occhi  de’  mortali  pih  altamente  adorna 
il  mondo, fa  1’  uomo  glorioso  e bello.  Quindi  dice  aver  si 
desta  la  mente  ad  eccellente  amore,  che  apprende  ,,ogni  altra 
diva,“  cio6  cura  et  osseryanza  d’  ogni  altra  specie  yile  e Tana. 

Or  in  questo,  che  dice  aver  desta  la  mente  ad  amor  alto , ne 
porge  esempio  di  magnificar  tanto  alto  il  core  per  li  pensieri , studj 
et  opre , quanto  piu  possibil  fia,  e non  intrattenerci  a cose  basse 
e messe  sotto  la  nostra  facultade,  come  accade  a coloro,  che  oper 
avarizia , o per  negligenza , o pur  altra  dapocaggine  rimagnono 
in  questo  breve  spazio  di  vita  attaccati  a cose  indegne. 

C e s.  Bisogna  che  siano  artigiani , meccanici , agricoltori, 
servitori,  pedoni,  ignobili,  vili,  poveri,  pedanti,  et  altri  simili : 
per  che  altrimenti  non  j)otrebbono  essere  fllosofi,  contemplativi, 
coltori  de  gli  animi,  padroni,  capitaui , nobili,  illustri,  riechi, 
sapienti,  et  altri,  che  siano  eroici  simili  a li  dei.  Pero  a che 
doviamo  forzarci  di  corromi)ere  il  stato  de  la  natura,  il  quale  ha 
distinto  1’  universo  in  cose  maggiori  e minori , superiori  et  infe- 
riori , illustri  et  oscure , degne  et  indegne  non  solo  fuor  di  noi, 
ma  et  ancora  dentro  di  noi , ne  la  nostra  sustanza  medesima  , sin 
a quella  parte  di  sustanza,  che  s’  afferma  immateriale?  Come  de  le 
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intelligeiize  altre  soii  siig'g‘ette^  altre  premiuenti , altre  serveno  et 
ubediscoiio  , altre  comandaiio  e goveriiano.  Pero  io  crederei , clie 
questo  11011  deve  esser  messo  per  esempio,  a fin  clie  li  sudditi 
volendo  essere  superiori,  e g-l’  ignobili  uguali  a li  nobili,  non  vegna 
a pervertirsi  e confondersi  1’  ordine  de  le  cose  , cbe  al  fine  succeda 
certa  neutralita  , e ^stiale  equalita , quale  si  ritrova  in  certe  de- 
serte et  inculte  repiibliclie.  jVon  vedete  oltre  in  quanta  iattura 
siano  venute  le  scieuze  per  questa  cagione , cbe  li  pedanti  hanno 
voluto  essere  filosofi,  trattar  cose  naturali,  intromettersi  a determi- 
uar  di  cose  divine  ? Cbi  non  vede , quanto  male  ^ accaduto  et  ac- 
cade per  averno  simili  fatti  ad  alti  amori  le  menti  deste  ? Cbi  ba 
buou  senso  , e non  vede  dei  profitto , cbe  fe’  Aristotele , cb’  era 
maestro  di  lettere  umane  ad  Alessandro,  quando  applico  alto  il  suo 
spirito  a contrastare  e muover  guerra  a la  dottrina  pitagorica  e 
quella  de’  filosofi  naturali,  volendo  con  il  suo  raziocinio  logicale 
ponere  definizioni , nozioni , certe  quinte  entitadi , et  altre  parti 
et  aborti  di  fantastica  cogitazione  per  principj  e sustauza  di  cose, 
studioso  piu  de  la  fede  dei  volgo  e sciocca  moltitudine , cbe  viene 
pili  incamminata  e guidata  con  sofismi  et  apparenze,  cbe  si  trovano 
ne  la  superficie  de  la  cose , cbe  de  la  veriti , cb’  6 occolta  ne  la 
sustanza  di  quelle,  et  h la  sustanza  medesima  loro?  Fece  egli  la 
mente  desta , non  a farsi  contemplatore  , ma  giudice  e sentenzia- 
tore  di  cose , cbe  non  avea  studiate  mai , ne  bene  intese.  Cosi 
a’  tempi  nostri  quel  tanto  di  buono,  cb’  egli  apporta,  e singulare 
di  ragione  inventiva , iudicativa , e di  metafisica  , per  ministerio 
d’  altri  pedanti , cbe  lavorano  coi  medesimo  Sursuftt  corda , ve- 
gnoiio  instituite  nove  dialetticbe  e modi  di  forma r la  ragione  tanto 
piii  vili  di  quello  d’  Aristotele,  quanto  forse  la  filosofia  d^  Aristo- 
tele h incomparabilmente  piii  vile  di  quella  de  gli  anticbi.  Il 
cbe  h pure  avveiiuto  da  quel , cbe  certi  grammatisti , dopo  cbe 
sono  inveccbiati  ne  le  culine  di  fanciulli  e notomie  di  frasi  e di 
vocaboli , ban  voluto  destar  la  mente  a far  nuove  logicbe  e me- 
tafisiscbe , giudicando  e sentenziando  quelle , cbe  mai  studiorno 
et  ora  non  intendono.  I^a  onde  cosi  questi  coi  favore  de  la  igno- 
rante moltitudine,  al  cui  ingegno  son  piu  conformi,  potranno  cosi 
bene  donar  il  crollo  a le  uinanitadi  e raziocinj  d’  Aristotele , come 
questo  fu  carnefice  de  le  altrui  divine  filosofie.  Vedi  dunque, 
a cbe  suol  promovere  questo  consiglio , se  tutti  aspirano  al  splen- 
dor santo,  et  abbiano  altre  imprese  vili  e vane. 

Mar. 

Ride  f si  sapis,  o puella,  vide, 

Peligntis , puto , dixerat  poeta  ; 

Sed  non  dixerat  onmihus  puellis  : 

Et  si  dixerit  omnibus  puellis, 

Non  dixit  tibi,  Pu  puella  non  es. 

Cosi  il  Sursum  corda  non  ^ intonato  a tutti , ma  a quelli , * cbe 
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haiiiio  r ale.  Veg:giamo  bene  , cbe  mai  la  pedantaria  h stata  piA 
in  esaltazione  per  governare  il  moiido,  cbe  a’  tempi  nostri ; la  quale 
fa  tanti  cammini  di  vere  specie  iutellig-ibili , et  ogg-etti  de  T unica 
veritade  infallibile,  quanti  possano  essere  individui  pedanti.  Per6 
a questo  tempo  massime  denno  esser  isvegliati  li  beu  nati  spiriti 
armati  da  la  verita  et  illustrati  da  la  divina  ii^^liig^enza  di  prender 
r armi  contra  la  fosca  ig“noranza , luontaiido  su  1’  alta  rocca  et 
eminente  torre  de  la  contemplazione.  A costoro  conviene  d’  aver 
og^ni  altia  impresa  per  vile  e vana.  Questi  non  denno  in  cose 
leg*gieri  e vane  spendere  il  tempo,  la  cui  velocita  A infinita, 
essendo  che  si  inirabilmente  precipitoso  scorra  il  presente , e con 
la  medesima  prestezza  s’  accoste  il  futuro.  Quel  cbe  abbiamo  vis- 
sulo  A nulla , quel  che  viviaino  h un  punto  , quel  cli’  abbiamo  a 
vivere  non  A ancora  un  punto,  ma  piio  essere  un  punto,  il  quale  in- 
sieme  sara  e sara  stato.  E tra  tanto  questo  s’  intesse  la  memoria  di 
genealog^ie , qnello  attende  a deciferar  scritture , quell’  altro  sta 
occupato  a moltiplicar  solismi  da  fanciulli.  Vedrai  verbi  grazia 
un  volume  pieno  di : Cor  est  fons  vitae,  Nijc  est  alha , ergo 
cornioc  est  fons  vitae  alba,  Quell’  altro  garrisce,  se  il  nome  fu 
prima , o il  verbo ; 1’  altro,  se  il  mare  o li  fonti ; 1’  altro  vuol 
rinovare  li  vocabuli  obsoleti , che  per  esserno  venuti  una  volta  in 
uso  e proposito  d’  un  scrittore  antico , ora  di  nuovo  li  vuol  far  mon- 
tar  a gdi  astri ; 1’  altro  sta  su  la  falsa  e vera  ortografia ; altri  et 
altri  sono  sopra  altre  et  altre  simili  frascarie,  le  quali  molto  ph\ 
degnamente  son  spregiate  che  intese.  Qua  digiunano , qua  isma- 
griscono,  qua  intisichiscono , qua  arrugano  la  pelle , qua  allungano 
la  barba,  qua  marciscono , qua  poueiio  1’  ancora  dei  sommo  bene. 
Con  questo  spregiano  la  fortuna , con  questo  fan  riparo  e poneno 
il  sciido  contra  le  lanciate  dei  fato.  Con  tali  e simili  vilissimi 
- pensieri  credeno  montar  a gli  astri,  esser  pari  ali  dei,  e com- 
prendere  il  bello  e buono,  che  promette  la  filosofia. 

C e s.  E gran  cosa  certo , che  il  tempo , che  non  puA  ba- 
starci  manco  a le  cose  necessarie,  quantunque  diligentissimamente 
guardato  , viene  per  la  maggior  parte  ad  esser  speso  in  cose  super- 
flue, anzi  cose  vili  e vergognose.  Non  A da  ridere  di  qnello 
che  fa  lodabile  Archimede , o altro  a j)resso  alcuni , che  a tempo, 
che  la  cittade  andava  sottosopra , tutto  era  in  ruina , era  acceso 
il  fuoco  ne  la  sua  stanza , li  nemici  gli  erano  dentro  la  camera  a 
le  spalle , ne  Ia  discrezion  et  arbitrio  de’  quali  consisteva  di  fargli 
perdere  1’  arte , il  cervello  e la  vita,  e lui  tra  tanto  avea  perso  il 
senso  e proposito  di  salvar  la  vita,  per  averlo  lasciato  a dietro  a 
perseguitar  forse  la  proporzione  de  la  curva  a la  retta,  dei  diametro 
alcircolo,  o altre  simili  matesi,  tanto  degne  per  giovanetti,  quanto 
indegne  d’  uno,  che,  se  posseva,  dovrebbe  esser  invecchiato  et  atten- 
to a cose  pili  degne  d’  esser  messe  per  fine  de  1’  umano  studio  ? 

Mar.  In  proposito  di  questo  mi  piace  quello  che  voi  me- 
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desimo  poco  avaiiti  diceste , cbe  bisog^na  ch'  il  mondo  sia  pieno 
di  tiitte  sorte  di  persone , e cbe  il  numero  de  gl’  imperfetti 
brutti,  poveri,  iiidegni  e scelerati  sia  mag-giore,  et  in  conclu- 
sione non  debba  essere  altrimenti  che  come  e.  L’  eta  lung^a  e 
veccbiaia  d’  Arcbimede , Euclide , di  Prisciano , di  Donato , et 
altri,  cbe  da  la  morte  sono  stati  trovati  occupati  sopra  li  numeri, 
le  linee,  le  dizioni,  le  concordanze,  scritture,  dialetti,  sillogismi 
formali,  metodi,  modi  di  scienze,  organi,  et  altre  isagogie,  6 
stata  ordinata  al  servizio  de  la  gioventb  e de’  fanciuUi,  li  quali 
apprender  possano  e ricerere  li  frutti  de  la  matura  eta  di  quelli, 
come  conTiene  cbe  siano  mangiati  da  questi  ne  la  lor  verde  etade, 
a fin  cbe  pib  adulti  vegnano  senza  impedimento  atti  e pronti 
a cose  maggiori. 

Ces.  Io  non  son  fuor  dei  proposito,  cbe  poco  ayanti  bo 
mosso;  essendo  in  proposito  di  quei,  cbe  fanno  studio  d’  inyo- 
lar  la  fama  e luogo  de  gli  auticbi  con  far  nuoye  opre  o peg- 
giori , o non  migliori  de  le  gia  fatte , e spendeno  la  yita  su  le 
considerazioni  da  mettere  ayanti  lana  di  capra , o 1’  ombra  de 
r asino , et  altri,  cbe  in  tutto  il  tempo  de  la  yita  studiano,  di 
farsi  esquisiti  in  que’  studj,  cbe  conyegnono  a la  fanciullezza, 
e per  la  massima  parte  il  fanno  senza  proprio  et  altrui  profitto. 

Mar.  Or  assai  h detto  circa  quelli,  cbe  non  possono,  n^ 
debbono  ardire  d’  ayer  ,,ad  alto  amor  la  mente  desta. ‘‘  Vene- 
mo  ora  a considerare  de  la  yolontaria  cattiyita , e de  1’  ameno  giogo 
sotto  1’  imperio  de  la  detta  Diana : quel  giogo  dico , senza  il  quale 
1’  anima  h impotente  di  rimontar  a quella  altezza , da  la  qual  ca- 
deo,  per  cio  cbe  la  rende  piii  leggiera  et  agile,  e li  lacci  la 
fanno  piii  ispedita  e sciolta. 

Ces,  Discorrete  diinque ! 

Mar.  Per  comiuciar,  continuar  e concbiudere  con  ordine, 
considero , cbe  tutto  quel  cbe  yiye , in  quel  modo  cbe  yiye, 
conyiene  cbe  in  qualcbe  maniera  si  nodrisca,  si  pasca.  Per6  a la 
natura  iutellettuale  non  quadra  altra  pastura  cbe  iutellettuale, 
come  al  corpo  non  altra  cbe  corporale : atteso  cbe  il  nodrimento 
non  si  prende  per  altro  fine,  eccetto  per  che  yada  in  sustanza  di 
cbi  si  nodrisce.  Come  dunque  il  corpo  non  si  trasmuta  in 
spirito , n^  il  spirito  si  trasmuta  in  corpo,  — per  cbe  ogni  trasmu- 
tazione  si  fa,  quando  la  materia,  cb’  era  sotto  la  forma  d’  uno, 
yiene  ad  essere  sotto  la  forma  de  1’  altro  — cosi  il  spirito  et  il 
corpo  non  banno  materia  comune ; di  sorte  cbe  quello  cb’  era 
soggetto  a uno,  possa  doyenire  ad  essere  soggetto  de  1’  altro. 

Ces.  Certo,  se  1’  anima  si  nodrisse  di  corpo,  si  porta- 
rebbe  meglio,  doy’  h la  fecondita  de  la  materia  (come  argumen- 
ta lamblico) ; di  sorte  cbe , quando  ne  si  fa  presente  un  corpo 
grasso  e grosso , potremmo  credere , cbe  sia  yase  d’  un  animo 
gagliardo,  fermo,  pronto,  eroico,  e dire:  Oh  anima  grassa,  oh 
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fecoiido  spirito,  oh  bello  ingeg-no,  oh  divina  intelligeiiza,  oh  mente 
illustre , oh  benedetta  ipostasi  da  far  un  convito  a li  leoni , o 
ver  un  bauchetto  a’  dogs.  Cosi  uri  vecchio,  come  appare  inar- 
ddo  f debole , e diminuito  di  forze , dovi*ebbe  esser  stimato  di 
poco  sale , discorso  e ragione.  Ma  segnitate ! 

Mar.  Or  1’  esca  de  la  mente  bisogna  dire  che  sia  quella 
sola , che  sempre  da  lei  h.  bramata , cercata , abbracciata , e vo- 
lentieri  piu  ch’  altra  cosa  gustata,  per  cui  s’  empie,  s’  appaga, 
ha  pro , e dovien  migliore , cioe  Ia  veriti , a la  quale  in  ogni 
tempo,  in  ogni  etade,  et  in  qual  si  voglia  stato  che  si  trove 
r uomo  , sempre  aspira , e per  cui  siiol  spregiar  qual  si  voglia 
fatica,  tentar  ogni  studio,  non  far  caso  dei  coq)o,  et  aver  iu 
odio  questa  vita.  Per  che  Ia  verita  h cosa  incorporea ; per 
che  nessuna,  o sia  fisica,  o sia  metafisica,  o sia  matematica,  si 
trova  nel  corpo;  per  che  vedete,  che  1’  eterna  essenza  umana 
non  ^ ne  gl’  individui,  li  quali  nascono  e muoiono.  E 1’  uuit^ 
specifica,  disse  Platone,  non  la  moltitudine  numerale,  che  com- 
porta la  sustanza  de  le  cose.  Pero  chiamo  1’  idea  uno  e molti, 
stabile  e mobile;  per  che  come  specie  incorrottibile  h cosa  in- 
telligibile  et  una  , e come  si  comunica  a la  materia , et  ^ sotto 
il  moto  e generazione , e cosa  sensibile  e molti.  In  questo  se- 
condo  modo  ha  piu  di  non  ente , che  di  ente : atteso  che  sempre 
^ altro  et  altro,  e corre  etemo  per  la  privazione.  Nel  primo 
modo  h ente  e vero.  Vedete  a presso,  che  li  matematici  hanno 
per  conceduto , che  le  vere  figure  non  si  trovauo  ne  li  corpi 
naturali,  n^  vi  possono  essere  per  forza  di  natura,  n6  di  arte. 
Sapete  ancora,  che  Ia  veriti  di  sustanze  sopranaturali  e sopra 
la  materia.  Conchiudesi  dunqiie,  che  a chi  cerca  il  vero,  bi- 
sogna montar  sopra  la  ragione  di  cose  corporee.  Oltre  di  cio  ^ 
da  considerare , che  tutto  quel  che  si  pasce , ha  certa  mente  e me- 
moria naturale  dei  suo  cibo,  e sempre,  massime  quando  fia  piri 
necessario , ha  presente  la  similitudine  e specie  di  quello , tanto 
piri  altamente  , quanto  h piri  alto  e glorioso  chi  ambisce , e quello 
che  si  cerca.  Da  questo , che  ogni  cosa  ha  innata  1’  iutelligenza 
di  quelle  cose,  che  appartegnono  a la  conservazioiie  de  1’  indivi- 
duo e specie,  et  oltre  a la  perfezion  sua  fijiale,  dipende  1’  indu- 
stria di  cercare  il  suo  pasto  per  qualche  specie  di  venazioiie.  Con- 
viene  diinque , che  1’  anima  umana  abbia  il  Inme , 1’  iiigegno, 
e gl’  instrumenti  atti  a la  sua  caccia.  Qua  soccorre  la  contempla- 
zione , qua  viene  in  uso  la  logica,  attissimo  organo  a Ia  venazioue 
de  la  verita,  per  distinguere,  trovare  e giudicare.  Quiiidi  si  va 
lustrando  la  selva  de  le  cose  naturali , dove  son  tanti  oggetti  sotto 
r ombra  e manto,  e come  in  spessa  , densa  e deserta  solitudine 
la  verita  suol  aver  gli  antri  e cavernosi  ricetti , fatti  intessnti  di 
spine , conchinsi  di  boscose , ruvide  e frondose  piante , dove  con 
!e  ragioni  piri  degne  et  ecceUeuti  inaggionneute  s’  ascoude,  si 
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avvela  e si  profonda  coa  diligeiiza  maggiore,  come  noi  sogiiamo 
li  tesori  pii\  grandi  celare  con  maggior  diligenza  e cura , a cio  che 
da  Ia  moltitudiiie  e varieta  di  cacciatori_,  de’  quali  altri  soii  piii 
esquisiti  et  esercitati , altri  meiio , non  vegna  senza  gran  fatica 
discoperta.  Oua  ando  Pitagora  cercandola  per  le  sue  orme  e 
vestigi  impressi  ne  le  cose  naturali,  che  son  li  numeri,  li  quali 
mostrano  il  suo  progresso , ragioni , modi  et  operazioni  in  certo 
modo ; per  che  in  numero  di  moltitudine , numero  di  misure , e 
numero  di  momento  o pondo  la  rerita  e 1’  essere  si  trova  in  tutte 
le  cose.  Qua  ando  Anassagora  et  Empedocle , che  considerando, 
che  la  omnipotente  et  omniparente  divinita  empie  il  tutto  , non 
trovarano  cosa  tanto  minima , che  non  volessero,  che  sotto  quella 
fusse  occolta  secondo  tutte  le  ragioni,  hen  che  procedessero  sempre 
ver  la , dov’  era  predominante  et  espressa  secondo  ragion  piu  ma- 
gnifica et  alta.  Oua  li  Caldei  la  cercavano  per  via  di  suttrazione, 
non  sapendo  che  cosa  di  quella  affirmare  ; e procedevano  senza 
cani  di  demostrazioni  e sillogismi,  ma  solamente  si  forzaro  di  pro- 
fondare  rimovendo , zappando , ishoscando  per  forza  di  negazione 
di  tutte  specie  e predicati  comprensibili  e secreti.  Oua  Platone 
andava  come  isvoltando , spastinando  e piantando  ripari , per  che 
le  specie  labili  e fugaci  rimanessero  come  ne  la  rete , e trattenute 
da  le  siepi  de  le  definizioni,  considerando,  le  cose  superiori  essere 
participativamente,  e secondo  similitudine  speculare  ne  le  cose  in- 
feriori, e queste  in  quelle  secondo  maggior  dignita  et  eccellenza; 
la  verita  essere  ne  1’  une  e 1’  altre  secondo  certa  analogia,  or- 
dine e scala , ne  la  quale  sempre  1’  infimo  de  1’  ordine  supe- 
riore conviene  con  il  supremo  de  1’  ordine  inferiore.  E cosl 
si  dava  progresso  da  1’  infimo  de  la  natura  al  supremo,  come 
dal  male  al  bene,  da  le  tenehre  a la  luce,  da  la  pura  potenza 
al  puro  atto,  per  li  mezzi.  Oua  Aristotele  si  vanta  pure  da 
le  orme  e vestigi  impressi  di  posser  pervenire  a la  desiderata 
l)reda , mentre  da  gli  elFetti  vuol  ainmenarsi  a le  cause  ; hen 
che  egii  per  il  piu,  massime  che  tutti  gli  altri,  ch’  hanuo  occu- 
pato il  studio  a questa  venazione,  abbia  smarrito  il  cammino, 
per  non  saper  a pena  distinguere  de  le  pedate.  Qua  alcuni 
teologi  nodriti  in  alcune  de  le  sette  cercano  la  verita  de  la 
natura  in  tutte  le  forma  naturali  specifiche,  ne  le  quali  consi- 
derano  1’  essenza  eterna  e specifico  sustautifico  perpetuator  de 
la  sempiterna  generazione  e vicissitudine  de  le  cose,  che  son 
chiamate  dai  conditori  e fabricatori,  sopra  li  quali  soprasiede 
la  forma  de  le  forme,  il  fonte  de  la  luce,  verita  de  le  veri- 
ta di , dio  de  li  dei,  per  cui  tutto  e pieuo  di  divinita,  verita, 
entit^,  bonta.  Questa  verita  ^ cercata  come  cosa  inaccessibile, 
come  oggetto  inobiettabile , non  sol  che  incomprensibile.  Pero 
a nessun  pare  possibile  di  vedere  il  sole , 1’  universale  Apolline, 
e luce  assoluta  per  specie  suprema  et  eccellentissima : ma  si 
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bene  la  sua  ombra,  la  sua  Diana,  il  inoudo,  1’  iiniverso,  la 
natura,  cL’  ^ ne  le  cose,  la  luce,  ch’  6 ne  1’  opacit^  de  la 
materia,  cio^  quella,  in  quanto  splende  ne  le  tenebre.  Di 
molti  dunque , cbe  per  dette  vie  et  altre  assai  discofreno  in 
questa  deserta  selva,  pocbissimi  son  quelli,  che  s’  abbattono  al 
fonte  di  Diana.  Molti  riinag-nono  contenti  di  caccia  di  fiere 
salvaticlie  e meno  illustri,  e la  massima  parte  non  trova  da 
comprendere , avendo  tese  le  reti  al  vento , e trovandosi  le 
mani  piene  di  moscbe.  Karissimi,  dico,  son  gli  Atteoni,  a li 
quali  sia  dato  dal  destino  di  posser  contemplar  la  Diana  ignuda, 
e dovenir  a tale,  che  da  la  bella  disposizione  dei  corpo  de  la 
natura  invaghiti  in  tanto  , e scorti  da  que’  doi  lumi  dei  gemino 
splendor  di  divina  bonta  e bellezza , vegnano  trasformati  in  cer- 
vio,  per  quanto  non  siano  piu  cacciatori,  ma  caccia.  Per  che 
il  fine  ultimo  e finale  di  questa  venazione  6 di  venire  a lo 
acquisto  di  quella  fugace  e selvaggia  preda,  per  cui  il  predator 
dovegna  preda,  il  cacciator  doventi  caccia;  per  che  in  tutte  le 
altre  specie  di  venagione,  che  si  fa  di  cose  particolari , il  caccia- 
tore  viene  a cattivare  a s^  1’  altre  cose , assorbendo  quelle 
con  la  bocca  de  1’  intelligenza  propria;  ma  in  quella  divina  et 
universale  viene  talmente  ad  apprendere,  che  resta  necessaria- 
mente  ancora  compreso , assorbito , unito.  Onde  da  volgare, 
ordinario,  civile  e populare  doviene  salvatico,  come  cervio 
et  incola  dei  deserto , vive  divamente  sotto  quella  procerit^  di 
selva,  vive  ne  le  stanze  non  artificiose  di  cavernosi  monti, 
dove  ammira  li  gran  fiumi,  dove  vegeta  intatto  e piuo  da  or- 
dinarie cupiditadi , dove  piti  liberamente  conversa  la  divinit^, 
a la  quale  aspirando  tanti  nomini  , che  in  terra  hanno  volsuto 
gustar  vita  celeste , dissero  con  una  voce : jEcce  elongavi  fugiens, 
et  mansi  in  solitudine.  Cosi  li  cani  pensieri  di  cose  divine  vo- 
rano  questo  Atteone , facendolo  morto  al  volgo , a la  moltitu- 
dine,  sciolto  da  li  nodi  di  perturbati  sensi,  libero  dal  canial 
carcere  de  la  materia,  onde  non  piii  vegga  come  per  forami  e 
per  fenestre  la  sua  Diana,  ma  avendo  gittate  le  muraglia  a 
terra , e tutto  occhio  a 1’  asi)etto  di  tutto  1’  orizonte.  Di  sorte 
che  tutto  guarda,  come  uno,  non  vede  piii  per  distinzioni  e 
muneri , che  secondo  la  diversit^  de’  sensi , come  di  diverse 
rime,  fanno  veder  et  apprendere  in  confusione.  Vede  1’  Am- 
fitrite,  il  fonte  di  tutti  numeri,  di  tutte  specie,  di  tutte  ragioni, 
ch’  h Ia  monade , vera  essenza  de  1’  essere  di  tutti , e se  non 
la  vede  in  sna  essenza , in  assoluta  luce , la  vede  ne  la  sua 
genitura,  che  1’  k simile,  ch’  h la  sua  imagine:  per  che  da  la 
monade,  ch’  e la  divinitade,  procede  questa  monade,  ch’  k la 
natura , 1’  universo , il  mondo , dove  si  contempla  e specchia, 
come  il  sole  ne  la  luna , mediante  la  quale  ne  illumina , tro- 
vandosi egli  ne  1’  emispero  de  le  sustanze  intellettuali.  Questa 
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6 la  Diana  , qiiello  nno,  ch’  ^ 1’  istesso  ente , 'quello  ente , cli’  e 
Ia  natura  comprensibOe , in  cui  iufluisce  il  sole  et  il  splendor 
de  la  natura  superiore,  secondo  clie  1’  unita  h disliuta  ne  la 
generata  e generante^  o producente  e prodotta.  Cosl  da  voi 
medesimo  potrete  conchiudere  il  modo , la  dignita  et  il  suc- 
cesso piu  degno  dei  cacciatore  e de  la  caccia.  Onde  il  furioso 
si  vanta  d’  esser  preda  de  la  Diana , a cui  si  rese , per  cui  si 
stiina  gradito  consorte,  e ph\  felice  cattivo  e suggiogato,  clie 
iiividiar  possa  ad  altro  uomo,  clie  non  ne  puo  aver  cli’  altre 
tanto,  o ad  altro  divo,  clie  ne  liave  in  tal  specie,  quale  6 
impossibile  d’  essere  ottenuta  da  natura  inferiore , e per  con- 
segueiiza  non  h conveniente  d’  essere  desiata , n^  meno  puo 
cadere  in  appetito. 

C e s.  Ho  beu  compreso  quanto  avete  detto , e m’  avete 
pi(t  cbe  mediocremente  satisfatto.  Or  6 tempo  di  ritorna  ra  casa. 

Mar.  Bene. 


V 
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DIALOGO  TERZO. 


INTERLOCUTORI: 

Liberi  o.  Laodouio. 

L i b e r i o. 

Posaiido  sotto  1’  ombra  d’  uii  cipresso  il  furioso , e tro- 
Tandosi  1’  alma  intermittente  da  g-li  altri  peusieri  (cosa  mira- 
bile ! ) ayvenne  che , come  fnssero  animali  e sustanze  di  distin- 
te rag^ioni  e sensi,  si  parlassero  insieme  il  core  e gli  occhi 
r uno  de  1’  altro , lamentandosi  come  quello , ch’  era  principio 
di  quel  faticoso  tormento,  clie  consumava  1’  alma. 

L a o.  Dite  , se  yi  ricordate , le  ragioni  e le  parole ! 

Lib.  Comincio  il  dialogo  il  core,  il  qual  faceudosi  udir 
dal  petto , proruppe  in  questi  accenti : 

55. 

Prima  proposta  dei  core  a gli  occhi. 

Come , occhi  miei , si  forte  mi  tormenta 
Quel  che  da  voi  deriva  ardente  foco, 

• Ch'  al  mio  mortal  suggetto  mai  rallenta 

Di  serhar  tal  incendio,  ch'  ho  per  poco 

L'  umor  de  l'  Ocedn  e di  piii  lenta 
Urtica  stella  il  piii  gelato  loco. 

Per  che  ivi  in  punto  si  repAma  il  vampo, 

O al  men  mi  si  prometta  ombra  di  scampo? 

Voi  mi  feste  cattivo 

D'  una  man,  che  mi  iiene , e non  mi  vuole, 

■ ' Per  voi  son  entro  al  corpo , e fuor  coi  sole, 

' Son  pinncipio  di  vita  , e non  son  vivo  ,• 

Non  so  quel  che  mi  sia, 

Ch'  appartegno  a quest'  alma,  e non  d mia, 

Lao.  Veramente  1’  intendere,  il  yedere,  il  conoscere  e 
qiielio  cLe  accende  il  desio , e per  conseguenza  per  ministerio  de 
gli  occhi  yieu  iufiammato  il  core:  e quanto  a quelli  sia  pre- 
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sente  piA  alto  e deg-no  dgg-etto,  tanto  piii  forte  6 il  foco,  e piA 
vivaci  son  le  fiamme.  Or^  qual  esser  deve  qiiella  specie,  per 
cni  tanto  si  sente  acceso  il  core , clie  non  spera,  che  temprar 
possa  il  suo  ardore  tanto  piu  fredda  quanto  piu  lenta  stella,  clie 
sia  concliiusa  ne  1’  artico  cercliio,  n^  rallentar  il  vampo  1’  umor 
intiero  de  1’  Oceano!  Quanta  deve  essere  1’  eccellenza  di  quello 
og-getto,  che  1’  ha  reso  nemico  de  1’  esser  suo , rubello  a P alma 
propria , e contento  di  tal  rihellione  e nemicizia , quantunque 
sia  cattivo  d’  una  man,  che  lo  dispregia  e non  lo  vuole!  Ma 
fatemi  udire  se  gli  occhi  risposero , e che  cosa  dissero ! 

L i b.  Quelli  per  il  contrario  si  lagnavano  dei  core , come 
quello  ch’  era  principio  e cagione,  per  cui  versassero  tante  la- 
crime.  Pero  a 1’  incontro  gli  proposero  in  questo  tenore : 

56. 

Prima  proposta  de  gli  occhi  al  core, 

Come  da  te  sorgon  tanf  aeque,  o core. 

Da  quante  mai  Nereidi  aJzar  la  fronte, 

Ch'  ogni  giorno  al  hei  sol  rinasce  e muore? 
ud  par  de  V jlmfitrite  il  doppio  fonte 
Versar  puo  st  gran  fumi  al  mondo  fore, 

Che  puoi  dir,  che  T mnor  tanto  surmonte, 

Che  gli  fia  picciol  rio  chi  Pgitto  inonda , 

Scorrendo  al  mar  per  sette  doppia  sponda. 

Die  natura  doi  lumi 

u4.  questo  picciol  mondo  per  governo  ; 

Pu  perversor  di  quelV  ordin'  etemo, 

Li  convertisti  in  sempiterni  fumi, 

E questo  il  ciel  non  cura, 

Ch'  il  natio  passa , e 'l  violento  dura, 

Lao.  Certo  ch’  il  cor  acceso  e compiinto  fa  sorger  la- 
crime  da  gli  occhi,  onde,  come  quelli  accendeno  le  fiamme  in 
questo,  qiiest’  altro  viene  a rigar  quelli  d’  umore.  Ma  mi 
maraviglio  di  si  forte  esagerazione , per  cui  dicono , che  le  Ne- 
reidi non  alzano  tanto  hagnata  fronte  a 1’  oriente  sole,  quanta 
possa  appareggiar  queste  aeque.  Et  oltre  agguagliansi  a 1’  Oceano, 
non  per  che  versino , ma  per  che  versar  possano  questi  doi  fonti 
fiumi  tali  e tanti , che  computato  a loro  il  Nilo  ajjparirebbe  ima 
picciola  cava  distinta  in  sette  canali. 

Lib.  Non  ti  inara vigliar  de  la  forte  esagerazione  e di 
quella  potenza  priva  de  1’  atto ! per  che  tutto  intenderete  dopo 
intesa  la  conchiusione  de’  ragionamenti  loro.  Or  odi,  come  prima 
il  core  risponde  a la  proposta  de  gli  occhi! 

Lao.  Priegovi,  fatemi  intendere! 

Lib. 
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57. 


Prima  risposta  dei  core  a gli  occhi, 

Occhiy  s’  in  mc  Jinmma  immortal  s’  alluma^ 

Et  altro  non  son  io , che  fuoco  ardente. 

Se  quel  ch^  a me  s’  avvicina  ^ s*  infuma, 

E veggio  per  mio  incendio  il  ciel  fervente: 

Come  il  gran  vanipo  mio  non  vi  consuma, 

Ma  V effetto  contrario  in  voi  si  sente? 

Come  vi  bagno , e piu  tosto  non  cuoco. 

Se  non  umor , ma  e mia  sustanza  fuoco  ? 

Credete,  ciechi  voi, 

" Che  da  si  ardente  incendio  derivi 

f EI  doppio  varco , e que'  doi  fonti  vivi 

Ea  T^ulcan  al)hian  gli  elementi  suoi, 

Come  tal  volf  aequi  st  a 

Forza  un  contrario,  se  V altro  resisia? 

Vedi , come  non  possea  persuadersi  il  core  di  posser  da  con- 
traria causa  e principio  procedere  forza  di  contrario  effetto , sin 
a questo,  che  non  vuol  affinnare  il  modo  possibile,  quando  per 
via  d’  antiperistasi , che  significa  U vigor,  che  acquista  il  con- 
trario da  quel,  che  fuggendo  1’  alti  o viene  ad  unirsi , iiispessarsi, 
inglobarsi,  o concentrarsi  verso  1’  individuo  de  la  sua  virtude, 
la  qual , quanto  piii  s'  allontana  da  le  dimensioni , tanto  si 
rende  efficace  di  vantaggio. 

Lao.  Dite  ora  come  gli  occhi  risposero  al  core. 

Li  ib. 


58. 


Prima  risposta  de  gli  occhi  al  core, 
jdhi  cor , tua  passion  si  ti  confonde,  ' 

CA’  hai  smarrito  il  sentier  di  tutto  il  vero. 

Quanto  si  vede  in  noi , quanto  s'  asconde, 

E semenza  de'  metri;  onde  V iniero 
Nettun  potra  ricovrar  non  altronde. 

Se  per  sorte  perdesse  il  grand'  impero, 

Come  da  noi  deriva  fiamma  ardente, 

Che  siam  dei  mare  il  gemino  parente? 

Sei  si  privo  di  senso, 

Che  per  noi  credi  la  fiamma  trapasse, 

E tanC  umide  porte  a dietro  lasse. 

Per  far  sentir  a te  T ardor  immenso  ? 

Come  ^lendor  per  vetri, 

Crederai  forse  che  per  noi  penetri  ? 

Qua  non  voglio  filosofare  circa  la  coincidenza  de’  contrarj , de 
Ia  quale  ho  studiato  nel  libro  de  Principio  et  uno,  e voglio 
supponere  quello  che  comunemente  si  suppone,  che  li  contrarj 
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nel  medesimo  geno  son  distantissimi  ^ onde  vegna  piii  facilmeiite 
appreso  il  sentimento  di  questa  risposta,  dove  gli  occLi  si  di- 
cono  semi  o fonti,  ne  la  Tirtual  potenza  de’  quali  h il  mare; 
di  sorte  che,  se  Nettuno  perdesse  tutte  1’  aeque,  le  potrebbe 
riebiamar  in  atto  da  la  potenza  loro,  dove  sono  come  in  prin- 
cipio agente  e materiale.  Per6  non  metteno  urgente  necessita, 
quando  dicono,  non  posser  essere,  cbe  la  flamma  per  la  lor  stanza 
e cortile  trapasse  al  core  cou  lasciarsi  tant’  aeque  a dietro,  per 
due  cagioni.  Prima,  per  cbe  tal  impedimento  in  atto  non  pu6 
essere  se  non  posti  in  atto  tali  oltraggiosi  ripari;  secoiido,  per 
cbe,  per  quanto  1’  aeque  sono  attualmente  ne  gli  occbi,  possono 
donar  via  al  calore  come  a la  luce;  essendo  cbe  1’  esperienza 
dimostra,  cbe  senza  scaldar  il  specebio  viene  il  luminoso  rag- 
gio  ad  accendere  per  via  di  reflessione  qualebe  materia , cbe  gli 
vegna  opposta ; e per  im  vetro , cristallo , o altro  vase  pieno 
d’  aequa,  passa  il  raggio  ad  accendere  una  cosa  sottoposta, 
senza  cbe  scalde  il  spesso  corpo  tramezzante:  com*  h verisi- 
mile et  anco  vero,  cbe  cagione  secebe  et  aduste  impressioni  ne 
le  concavitadi  dei  profondo  mare.  Talmente  per  certa  simibtii- 
dine,  se  non  per  ragioui  di  medesimo  geno,  si  puo  conside- 
rare , come  sia  possibile , cbe  per  il  senso  lubrico  et  oscuro  de 
gli  occbi  possa  esser  scaldato  et  acceso  di  quella  luce  1’  afFetto, 
la  quale  secondo  medesima  ragioue  non  puo  essere  nel  mezzo. 
Come  la  luce  dei  sole  secondo  altra  ragioue  h ne  1’  aria  tra- 
mezzante, altra  nel  senso  vicino,  et  altra  nel  senso  comune, 
et  altra  ne  1’  intelletto : quantimque  da  un  modo  proceda  1’  altro 
modo  di  essere. 

L a o.  Sonvi  altri  discorsi  ? 

Lib.  Sl;  per  cbe  1’  uno  e 1’  altro  tentano  di  saper,  con 
qual  modo  quello  contegua  tante  fiamme,  e quelli  tante  aeque. 
Fa  dunque  il  core  la  seconda  proposta. 

59. 

Seconda  prop  o st  a dei  core  a gli  occhi, 

iS’  al  mar  spumoso  fan  concorso  l fiumi, 

E da'  fiumi  dei  mar  il  cieco  varco 

Vien  impregnato : ond""  e,  che  da  voi , lumi, 

Non  e doppio  torrente  al  mondo  scarcOj 

Che  cresca  il  regno  a li  marini  numi, 

Scemando  ad  altri  il  glorioso  incarco? 

Per  che  non  fia  che  si  vegga  quel  giomo, 

Ck  a i monti  fa  Deucalion  ritomo  ? 

Dove  li  rivi  sparsiy 

Dov^  e il  torrente,  che  mia  Jiamma  smorze, 

O,  per  cib  non  posser,  piU  la  rmforze? 
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Goccia  non  scende  a terra  ad  inghharsi, 

Per  cui  Jia  cl€  io  non  pensi^ 

Che  sia  cosl,  come  mostrano  i sensi? 

Dimauda^  qiial  poteiiza  ^ questa,  clie  non  si  pone  in  alto? 
Se  tante  son  1’  aeque,  per  che  Nettuno  non  viene  a tirauneg- 
g^iar  su  1’  imperio  de  gli  altri  elementi?  Ove  son  g-l’  inondanti 
rivi  ? Ove  chi  dia  refrigerio  al  fuoco  ardente  ? Dov’  6 una  stilla, 
Olide  io  possa  affirmar  de  g-li  occhi  quel  tanto  che  niegano  i sensi  ? 
Ma  gli  occhi  di  pari  fanno  un’  altra  dimanda. 

60. 

Seconda  pr  op  ost  a de  gli  occhi  al  corc. 

Se  la  materia  convertita  in  foco 
udicquista  il  moto  di  lieve  elemento, 

E se  ne  sale  a T eminente  loco : 

Onde  avvien,  che  veloce  piii  che  vento, 

Pu,  ch’  incendio  d"  amor  senti  non  poco, 

Non  ti  fai  gionto  al  sole  in  un  momento  ? 

Per  che  soggiorni  peregrino  al  hasso, 

Non  aprendo  per  noi  e V aria  il  passo  ? 

Favilla  non  si  scorge 

XJscir  a V ama  aperta  da  quel  busto, 

Ne  corpo  appar  incenerit’  b adusto, 

Ne  lacrimoso  fumo  ad  alto  sorge, 

Putto  e nel  proprio  intiero , 

Ne  di  fiamnC  e ragion , senso , o pensiero» 

Lao.  ]\on  ha  inh  n^  meno  efficacia  questa,  che  quelP  al- 
tra proposta.  Ma  vengasi  presto  a le  risposte , se  vi  sono. 

Lib.  Vi  son  certamente,  e piene  di  succhio.  Udite! 

61. 

Seconda  risposta  dei  core  a gli  occhi, 

Sciocco  d colui , che  sol  per  quanto  appare 
j4.1  senso,  et  oltre  a la  ragion  non  crede, 

Il  fuoco  mio  non  puote  alto  volare, 

E V infinito  incendio  non  si  vede; 

Per  che  de  gli  occhi  han  sopraposto  il  mare, 

E un  infinito  V altro  non  eccede : 

La  natura  non  vuol , ch'  il  tuito  pera. 

Se  hasta  tanto  fuoco  a tanta  spera, 

Ditemi , occhi,  per  dio, 

Qual  mai  partito  prenderemo  noi, 

Onde  far  possa  aperto  o io , o voi, 

Per  scampo  suo , de  V alma  il  fato  rio. 

Se  V uno  e V altro  ascoso 

Mai  potra  fargli  il  hei  nume  piatoso  ? 
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L a o.  Se  non  h vero , k molto  ben  troyato : se  non  h cosi, 
h molto  bene  iscusato  V uno  per  P altro;  stante  cbe,  dove  sou 
due  forze,  de  le  quali  1’  una  non  k mag-gior  de  1’  altra,  biso^na 
cbe  cesse  F operazion  di  questa  e quella,  essendo  cbe  tanto 
questa  puo  resistere,  quanto  quella  insistere  , non  meno  quella 
ripugna,  cbe  possa  oppiignar  questa.  Se  dunque  e infinito  il 
mare  et  immensa  la  forza  de  le  lacrime  , cbe  sono  ne  gli  occbi,  non 
farauiio  giammai,  cb’ apparir  possa  fayillando,  oisyampandoF  impeto 
dei  fiioco  ascoso  nel  petto , n^  quelli  mandar  potrauno  il  gemino 
torrente  al  mare,  se  con  altre  tanto  di  yigore  gli  fa  riparo  il 
core.  Per6  accade , cbe  il  bel  mime  per  apparenza  di  lacrima, 
cbe  stille  da  gli  occbi,  o fayilla,  cbe  si  spiccbe  dal  petto,  non 
possa  esser  iiiy itato  ad  esser  piatoso  a F alma  afflitta. 

Lib.  Or  notate  la  cousegueute  risposta  de  gli  occbi. 

62. 

Seconda  risposta  de  gli  occhi  al  core» 
j4hl , per  versar  a T elemento  <mdoso, 

U etnpito  di  noi  fonti  al  tutt’’  e casso  ^ 

Che  contraria  potenza  il  tlen  ascoso, 

A.  cib  non  mande  a rotolon  per  basso, 

U infinito  vigor  dei  cor  focoso 

u4.'‘  pur  troppo  alti  fiumi  niega  il  passo ; 

Quindi  gemino  varc6  al  mar  non  corre; 

Ch^  il  coperto  terren  natura  aborre, 

Or  dinne , affiitto  core, 

Che  puoi  opporti  a noi  con  altre  tanto 
Vigori  Chi  fia  giammai  che  porte  il  vanto 
D’  esser  precon  di  si  'nf elice  amore, 

S'  il  tuo  e nostro  male 

(fuanto  e piU  grande , men  mostrarsi  vale? 

Per  essere  infinito  F un  e F altro  male,  come  doi  ugualmente 
yigorosi  contrarj,  si  ritegnono,  si  supprimeuo,  e non  potrebbe 
esser  cosi,  se  F un  e F altro  fusse  finito,  atteso  cbe  non  si 
d^  egualita  puntuale  ne  le  cose  naturali,  ne  ancora  sarebbe  cosl, 
se  F uno  fusse  finito  e F altro  infinito;  ma  certo  questo  assor- 
birebbe  quello,  et  ayyerrebbe,  cbe  si  mostrarebbono  ambi  doi, 
o al  men  F uno  per  F altro.  Sotto  queste  sentenze  la  filosofia 
naturale  et  etica , cbe  yi  sia  occolta , lascio  cercarla , couside- 
rarla,  e comprenderla  a cbi  yuole  e puote.  Sol  questo  non 
yoglio  lasciare , cbe  non  seuza  ragione  F alTezion  dei  core  b detta 
infinito  mare  da  F apprension  de  gli  occbi.  Per  cbe , essendo  in- 
finito F oggetto  de  la  mente,  et  a F iutelletto  non  essendo  defi- 
nito oggetto  proposto,  non  puo  essere  la  yolontade  appagata  da 
finito  bene ; ma  se  oltre  a quello  si  ritroya  altro , il  brama , il 
cerca , per  cbe , come  b detto  comune , il  soiniuo  de  la  specie 
inferiore  b infimo  e principio  de  la  specie  superiore , o si  prendano 
II.  27 
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li  gradi  secondo  le  forme  , le  quali  iioii  possiaino  stimar  clie  siaiio 
infinite,  o secondo  li  modi  e ragioni  di  qnelle,  ne  la  qual  inanie- 
ra,  per  essere  infinito  il  somnio  bene,  infinitamente  credemo  che 
si  comunica  secondo  la  condizione  de  le  cose  , a le  quali  si  diffon- 
de.  Pero  non  e specie  definita  a 1’  universo , pario  secondo  la 
figura  et  mole , non  e specie  definita  a 1’  intelletto,  non  ^ definita 
Ia  specie  de  1’  afletto. 

L a o.  Dunque  queste  due  potenze  de  1’  anima  inai  sono, 
11^  essere  possono  perfette  per  1’  oggetto , se  infinitamente  si  rife- 
riscono  a quello? 

Liib.  Cosi  sarebbe,  se  questo  infinito  fusse  per  privazion 
negativa  o iiegazion  privativa  di  fine , come  h per  piii  positiva 
afbrmazione  di  fine  infinito  et  interminato. 

Lao.  Volete  dir  dunque  due  specie  d’  infinita:  1’  una  pri- 
vativa, la  qual  puo  essere  verso  qualche  cosa,  ch’  e potenza , come 
infinite  son  le  tenebre  , il  fine  de  le  quali  e posizione  di  luce ; 
r altra  perfettiva , la  quale  6 circa  1’  alto  e perfezione , come  in- 
finita h la  luce,  il  fine  de  la  quale  sarebbe  privazione  e tenebre. 
In  questo  dunque , cbe  1’  inlelletto  concepe  la  luce , il  bene , il 
bello,  per  quanto  s’  estende  1’  orizonte  de  la  sua  capacita,  e 
r anima,  che  beve  dei  nettare  divino  e de  la  fonte  di  vita  elerna, 
per  quanto  comporta  il  vase  propio , si  vede,  che  la  luce  ^ oltre  la 
circonferenza  dei  suo  orizonte , dbve  puo  andar  sempre  piu  e pih 
penetrando,  et  il  nettare  e fonte  d’  aequa  viva  e infinitamente 
fecondo,  onde  possa  sempre  oltre  et  oltre  inebriarsi. 

L i b.  Da  qua  non  seguita  imperfezioiie  ne  1’  oggetto,  n^  poca  sa- 
tisfazione  ne  la  potenza  : ma  che  Ia  potenza  sia  compresa  da  1’  oggetto 
e beatificam  en  te  assorbita  da  quello.  Qua  gli  occhi  imprimeno  nel 
core,  cio^  ne  1’  intelligenza,  suscitan  ne  la  volontaun  infinito  tormento 
di  soave  amore , dove  non  e pena , per  che  non  s’  abbia  qiiel  che 
si  desidera , ma  6 felicita , per  che  sempre  vi  si  trova  quel  che  si 
cerca ; et  in  tanto  non  vi  e sazieta , per  quanto  sempre  s’  abbia 
appetito , e per  conseguenza  gusto : a cio  non  sia  come  ne  li  cibi 
dei  corpo , il  quale  con  la  sazieta  perde  il  gusto , e noii  ha  felicita 
prima  che  guste  , n6  dopo  ch’  ha  gustato,  ma  nel  gustar  solamente, 
dove  si  passa  certo  termine  e fine , viene  ad  aver  fastidio  e nau- 
sea. Vedi  dunque  in  certa  similitudine,  qualmente  il  jsommo 
bene  deve  essere  infinito,'  e 1’  appulso  de  1’  affetto  verso  e circa 
quello  esser  deggia  anco  infinito,  a cib  non  vegna  tal  volta  a 
non  esser  bene : come  il  cibo , ch’  h buono  al  corpo , se  non  ha 
modo , viene  ad  essere  veleno.  Ecco  come  1’  umor  de  1’  Oceano 
non  estingue  quel  vampo  ,•  et  il  rigor  de  1’  artico  cerchio  non  tem- 
pra  quell’  ardore.  Cosi  b cattivo  d’  una  mano , che  il  tiene  e 
non  lo  vuole ; il  tiene  , per  che  1’  ha  per  suo ; non  lo  vuole, 
per  che,  come  lo  fuggisse,  tanto  piii  se  gli  fa  alto,  quanto  pifi 
ascende  a ((iielln;  quanto  piu  Ia  seguita,  tanto  pifi  se  gli  mostra 
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loiitana , per  rag-ion  d’  emiiieiitissima  eccellenza , secoiido  qiiel 
delto:  jlcceAet  liovio  ad  cor  altum,  et  exaltabitur  Deus.  Co|al 
felicita  d’  affetto  comiiicia  da  questa  vita , et  in  questo  stato  La 
il  suo  modo  d’  essere.  Oiide  puo  dire  il  core  d’  essere  entro 
con  il  corpo , e fuori  coi  sole , in  quanto  cLe  1’  anima  con  la 
gemina  facultade  mette  in  esecnzione  doi  uffici:  1’  «no  di  vivi- 
ficare et  altuare  il  corpo  animabile,  1’  altro  di  contemplare  le 
cose  superiori ; per  clie  cosi  lei  e in  potenza  receptiva  da  sopra, 
come  e verso  sotto  al  corpo  in  potenza  attiva.  11  corpo  h come 
morto  e coSa  privativa  a 1’  anima  , la  quale  6 sua  vita  e per- 
fezione;  e 1’  anima  e come  morta  e cosa  privativa  a la  supe- 
riore illuminatrice  intelligenza , da  cui  1’  intelletto  ^ reso  in  abito, 
e formato  in  atto.  Quindi  si  dice , il  core  essere  i^rincipe  di 
vita , e non  esser  vivo ; si  dice  appartenere  a 1’  alma  animante, 
e quella  non  appartenergli : per  che  e infocato  da  1’  amor  di- 
vino , e convertito  fiiialinente  in  fuoco , cbe  puo  accendere  quello 
cbe  se  gli  avvicina;  atteso  clie,  avendo  contratta  in  se  la  divini- 
tade,  e fatto  divo,  e conseguentemente  con  Ja  sua  specie  puo 
iiiamorar  altri : come  ne  la  luna  puo  essere  aminirato  e ma- 
gnificato il  splendor  dei  sole.  Per  qiiel  poi,  cb’  appartiene  al 
considerar  de  gli  occlii , sapete , che  nel  presente  discorso  hanno 
doi  uffici : 1’  uno  d’  imprimere  nel  core , 1’  altro  di  ricevere 
r impressione  dal  core  ; come  anco  questo  ha  doi  uffici : 1’  uno 
di  ricevere  1’  impressioni  da  gli  occhi , 1’  altro  d’  imprimere  in 
quelli.  Gli  occhi  apprendono  le  specie  et  le  proponeno  al  core, 
il  core  le  brama,  et  il  suo  bramare  presenta  a gli  occhi : quelli 
concepeno  la  luce,  le  diffondeuo,  et  accendeno  i l fuoco  in  que- 
sto; questo  scaldato  et  acceso  invia  il  suo  «more  a quelli,  per 
che  lo  digeriscano.  Cosi  primieramente  la  coguizione  muove 
r affetto,  et  a presso  1’  affetto  muove  la  cognizione.  Gli  occhi, 
quando  moveno , sono  asciutti , per  che  fanuo  «fficio  di  specchio 
e di  ripresentatore  ; quando  poi  son  mossi,  son  tuflbati  et  alte- 
rari; per  che  fanno  «fficio  di  studioso  esecutore:  atteso  che  con 
r intelletto  speculativo  prima  si  vede  il  bello  e buono  , j)oi  la 
volunta  r appetisce,  et  a presso  1’  intelletto  industrioso  lo  pro- 
cura , seguita  e cerca.  Gli  occhi  lacrimosi  significano  la  diffi- 
culta  de  la  separazione  de  la  cosa  bramatadal  bramante,  la  quale  a 
cio  non  sazie,  non  fastidisca,  si  porge  come  per  studio  infinito^  il 
quale  sempre  ha  e sempre  cerca:  atteso  che  la  felicita  de’  dei  ^ descritta 
perii  bevere,  non  peri’  aver  gustato  1’ ambrosia,  con  aver  continuo  af- 
fetto al  cibo  et  a la  bevanda  , e non  con  esser  satolli  e seuza  desio  di 
quelli . Indi  hanno  la  sazieta  come  in  moto  et  apprensione,  non  come 
in  quiete  e comprensione  ; non  son  satolli  senza  appetito  , n^  sono 
appetenti,  senza  essere  in  certa  maniera  satolli. 

Li  a o.  Esuries  satiata , satietas  esuriens. 

Lib.  Cosi  a punto. 
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Lao.  Da  qua  posso  iutendere^  come  seuza  biasimo,  ma 
con  gran  yerit^  et  intelletto  e stato  detto,  cLe  il  divino  amore  pian- 
ge  con  gemiti  inenarrabili,  per  cbe  con  questo,  cbe  La  tutto, 
ama  tutto , e con  questo , cbe  ama  tutto , ha  tutto, 

L i b.  Ma  vi  bisogiiaiio  molte  glose , se  volessimo  intendere 
de  r amor  divino,  ch’  e F istessa  deita,  e facilmente  s’  intende  de 
r amor  divino , per  quanto  si  trova  ne  gli  elfetti , e ne  la  subal- 
ternata  natura ; non  dico  quello,  clie  da  la  divinita  si  diffonde  a 
le  cose , ma  quello  de  le  cose  , clie  aspira  a la  divinitd. 

Lao.  Or  di  questo  et  altro  ragiouaremo  a piii  agio  a presso. 
Andiamoue ! 


DIALOGO  QUARTO. 


INTERLOCUTORI: 

'Severino.  Minutolo. 

Severino. 

Vedrete  diinque  la  ragione  de*  nove  ciechi,  li  quali  appor- 
tano  nove  principj  e cause  particolari  di  sua  cecit^ , ben  cbe  tutti 
convegnano  in  una  causa  generale  d’  un  comuu  furore. 

M i n.  Cominciate  dal  primo ! 

S e V.  J1  primo  di  questi,  ben  cbe  per  natura  sia  cieco,  nulla 
di  meno  per  amore  si  lamenta , dicendo  a gli  altri , cbe  non  puo 
persuadersi , la  natura  esser  stata  pib  disco rtese  a essi  cbe  a lui ; 
stante  cbe  , quautuuque  non  veggono , bauno  pero  provato  il  ve- 
dere  , e sono  esperti  de  la  diguita  dei  senso , e de  1’  eccellenza  dei 
sensibile , onde  son  dovenuti  orbi : ma  egli  h venuto  come  talpa 
al  mondo  a esser  visto  e non  vedere,  a bramar  quello  cbe  mai 
vidde. 

M i n.  Si  son  trovati  molti  inamorati  per  sola  fama. 

S e V.  Essi , dice  egli , aver  pur  questa  felicita  di  ritener 
quella  imagine  divina  nel  cospetto  de  la  mente , di  maniera , cbe, 
quantuuqiie  ciecbi,  banno  pure  in  fantasia  quel  cbe  lui  non  puote 
avere.  Poi  ne  la  sestina  si  volta  a la  sua  guida,  pregandola  , cbe  ^ 
lo  mene  in  qualcbe  precipizio,  a fin  cbe  non  sia  oltre  orrido  spet- 
tacolo  dei  sdegno  di  natura.  Dice  diiuqiie 
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63. 

n primo  cieco. 

Felici  j cJie  tal  volta  vlsto  avete, 

Voi  per  la  persa  luce  ora  dolenti 
Compagni,  che  doi  lumi  conoscete ! 

Questi  accesi  non  furo , ne  son  spenii, 

Pero  piu  grieve  mal,  che  non  credete, 

E il  mio,  e degno  de'  piu  gran  lamenti: 

Per  che , che  fusse  torva  la  natura 
Piu  a voi , ch'  a me , non  e chi  m'  assicura, 
udi  precipizio,  o duce, 

Conducimi,  se  vuoi  darmi  contento. 

Per  che  trove  rimedio  il  mio  tormento  5 
Ch'  ad  esser  visto , e non  veder  la  luce, 

Qual  talpa  uscivo  al  mondo, 

E per  esser  di  terra  inutil  pondo  / 

A presso  seg^uita  1’  altro,  che,  morsicato  dal  serpe  de  la  gelosia, 
e veiiuto  iiifetto  ne  1’  organo  visuale.  Va  senza  giiida,  se  pur  non 
ha  .la  gelosia  per  scorta.  Priega  alciin  de’  circostanti , che , se 
non  e rimedio  dei  suo  male,  faccia  per  pieta,  che  non  oltre  aver 
possa  senso  dei  suo  male , facendo  cosi  lui  occolto  a se  medesimo, 
come  se  gli  h fatta  occolta  la  sua  luce , con  sepelir  lui  coi  proprio 
male.  Dice  dunque 

64. 

Il  secondo  cieco. 

Da  la  tremenda  chioma  ha  svelto  uiletto 
L'  infernal  verme , che  coi  jiero  morso 
liammi  crudamente  il  spirto  infetto, 

Ch'  a tormi  il  senso  principal  e corso, 

Privando  di  sua  guida  intelletto; 

Ch'  in  vano  T alma  chiede  altrui  soccorso: 

Si  cespitar  mi  fa  per  ogni  via 
Quel  rabido  rancor  di  gelosia. 

Se  non  magico  incanto. 

Ne  sacra  pianta,  ne  virtu  di  pietra, 

Ne  soccorso  divin  scampo  m'  impetra: 

Un  di  voi  sia , per  dio  , piatoso  in  tanto, 

Che  a me  mi  faccia  occolto 

Con  far  meco  il  mio  mal  tosto  sepolto. 

Succede  1’  altro,  ilqiial  dice  esser  dovenuto  cieco  per  essere  re- 
pentluamente  promosso  da  le  teiiebre  a veder  una  gran  luce  ; atteso 
che , essendo  avezzo  di  mirar  hellezze  ordinarie , venne  subito  a 
presentarsegli  avanti  gli  occhi  una  belta  celeste,  un  divo  sole: 
onde  non  altrimente  se  gli  e stemprata  la  vista  e smorzatosegli  il 
lume  gemino  , che  splende  in  prora  a 1’  alma ; per  che  gli  occhi 
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80U  come  doi  faiiali , che  guidaiio  la  nare , ch’  accader  suole  a uu 
allieTato  ne  le  oscuritadi  ciinmerie,  se  subito  imiuediatameute 
afligga  gli  occhi  al  sole.  E ne  la  sestina  priega,  cbe  gli  sia  donato 
libero  passaggio  a 1’ inferno,  per  che  non  altro  che  tenebre  coii- 
Tegnono  ad  un  supposito  tenebroso.  Dice  dunque  cosi 

65. 

ll  terzocieco, 

S'  appaia  il  gran  pianeta  di  repente 

j4.  un  uom  nodrito  in  tenebre  profonde, 

O sott’  il  dei  de  la  dimneria  gente, 

Onde  Iungi  suoi  rai  il  sol  dijfonde, 

Gli  spegne  il  lume  gemino  splendente 

In  prora  a V alma,  e nemico  s'  asconde, 

Cost  stemprate  fur  mie  lud  nvezze 
j4.  mirar  ordinarie  bellezze. 

Fatemi  a V orco  andarel 

Per  che  moHo  discorro  tra  le  genti? 

Per  che  ceppo  infernal  tra  voi  viventi  » 

Misto  men  vo?  Per  che  V aure  discare 
Sorhisco , in  tante  pene 
Messo  per  aver  visio  il  sotnmo  bene? 

Fassi  inaiizi  il  quarto  cieco  per  simile,  ma  non  gia  per  medesima 
cagione  orbo,  coii  cui  si  mostra  il  primo.  Per  che,  come  qiiello 
per  repentino  sguardo  de  la  luce,  cosl  questo  con  spesso  e fre- 
qnente  rimirare,  o pur  per  ayervi  troppo  fissati  gli  occhi,  ha  perso 
il  senso  di  tutte  1’  altre  luci , e non  si  dice  cieco  per  consegiienza 
al  risgiiardo  di  quella  unica  , che  1’  ha  accecato.  E dice  il  simile 
dei  senso  de  la  vista  a qiiello , che  avviene  al  senso  de  1’  udito ; 
essendo  che  coloro , che  han  fatte  1'  orecchie  a gran  strepiti  e ru- 
mm-i,  non  odeno  gli  strepiti  minori,  come  h cosa  famosa  de  li 
popoli  catadupici , che  son  la  doude  il  gran  fiume  Nilo  da  una 
altissima  montagna  scende  precipitoso  a la  pianura. 

Min.  Cosi  tutti  color,  ch’  hauiio  avezzo  il  corpo  e 1’  animo 
a cose  piri  dilHcili  e grandi,  non  sogliono  sentir  fastidio  da  le  dif- 
ficultadi  minori.  E costui  non  deye  essere  discontento  de  la  sua 
cecitA. 

Sey.  Non  certo.  Ma  si  dice  yolontario  orbo  , a cui  piace, 
che  ogni  altra  cosa  gli  sia  ascosa  , come  1’  attedia  coi  diyertirlo  da 
mirar  quello  che  yuol  unicamente  mirare.  Et  in  questo  mentre 
priega  li  yiandauti , che  si  degniuo  di  non  farlo  capitar  male  per 
qualche  mal  rincontro , mentre  ya  sl  attento  e cattiyato  ad  un  og- 
getto  principale. 

M i 11.  Riferite  le  sue  parole ! 

Sey.  Paria 
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66. 

ll  quart  o c ieco. 

Prccfjjitoso  d'  alto  al  gran  profondo 

ll  Nil  d’  ogni  alh  > suoiio  ll  seNj$o  ha  npento 
De'  Catadupi  al  popolo  ingiocondo, 

Cosi , stand'  io  coi  sjnrto  intiero  aiienlo 
A la  piu  viva  luce , ch'  abbia  il  inondo, 

Putti  i minor  splendori  unqua  non  senio. 

Or  vientr'  ella  gli  splende,  V altre  cose 
Sieti  pur  a V orbo  volontario  ascose  ! 

Priegovi  de  le  scosse 

Di  qualche  sasso , o jiera  irrazionale. 

Paterni  accorto , e se  si  scende , o sale, 

Per  clie  non  caggicm  queste  misere  ossa 
In  luogo  cavo  e basso, 

Menire  privo  di  guida  meno  il  passo, 

Al  cieco,  che  seg^uita,  ])er  il  molto  lacrimare  accade,  clie  siano 
talmeiite  appaniiati  g-li  occlii , che  non  si  pno  stendere  il  rag’g‘io  vi- 
suale a coin])ararsi  le  specie  visibili , e principalinente  per  riveder 
qnel  liune , ch’  a suo  inalgrado  per  ragion  di  tante  dog-lie  una 
volta  vidde.  Oltre  che  si  stiina  la  sua  cecita  non  esser  piii  dispo- 
siziouale  , ma  abituale,  et  al  tutto  jjrivativa , per  che  il  fuoco  lu- 
minoso, che  accende  1’  alma  ne  la  pupilla , troppo  gran  tempo  e 
molto  gagliardamente  h stato  reprimuto  et  oppresso  dal  contrario 
umore,  di  maniera,  che,  quantunque  cessasse  il  lacrimare,  non  si 
persuade,  che  per  cio  conseguisca  il  bramato  vedere.  Et  udirete 
qiiel  che  dice  a presso  a le  brigate , per  che  lo  facessero  oltrepassare 

67. 

Il  quinto  cieco, 

Occlii  miei  d'  aeque  sernpre  mai  pregnanti, 

Quando  Jia  che  dei  raggio  visuale 
La  scintilla  si  spicche  fu(yr  di  tanti 
E si  densi  ripari,  e vegna  tale, 

Che  possa  riveder  que'  lumi  santi, 

Che  fur  principio  dei  mio  dolce  male  ? 

Lasso  ! credo  che  sia  al  tuito  estinta. 

Si  a lungo  dal  contrario  oppresa  e vinta. 

Pate  passar  il  cieco , 

E voltate  vostri  occhi  a questi  fonti, 

Che  vincon  gli  altri  tutti  uniti  e gionti  ‘ 

E s\  e chi  ardisce  disputarne  meco, 

E chi  certo  lo  rende, 

Ch'  wi  de'  miei  occhi  un  Ocean  comprende. 
llsesto  orbo  e cieco,  per  che  per  il  soverchio  pianto  ha  mandate 
(ante  lacrime , che  non  gli  ^ rimasto  umore , sin  al  ghiaccio  et 
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limor,  per  ciu  come  per  mezzo  diafano  il  ragg^io  Yisiiale  era 
transmesso,  e iS’  intromettea  la  luce  esteriia  e specie  visibile^ 
di  sorte,  che  talmente  fu  compunto  il  core,  cLe  tutta  1’  umida 
Bustanza , il  cui  iiificiu  ^ di  tener  unite  ancora  le  parti  diyerse 
varie  e contrarie , h digerita , e gli  ^ rimasta  1’  ainorosa  afFe- 
zione  senza  1’  effetto  de  le  lacrime,  per  che  1’  organo  h stemprato 
per  la  vittoria  de  gli  altri  elementi,  et  ^ rimasto  conseguente- 
mente  senza  vedere  e senza  cosianza  de  le  parti  dei  corpo  in- 
sieme.  Poi  propone  a 11  circonstanti  quel  che  intenderete 

68. 

Il  sesto  cieco» 

OccJiij  non  occht,  fonti,  non  pih  fonti, 
jLvete  sparso  gia  V intiero  uniore, 

Che  tenne  il  corpo,  il  spirito  e V alma  gioniu 
E tu , visual  ghiacdo , che  di  fore 
Facevi  tanti  oggetti  a V alma  conti, 

Sei  digerito  dal  piagato  core, 

Cosi  ver  V infeimale  omhroso  speco 
Vo  menando  i miei  passi,  arido  deco, 

Deh  , non  mi  siate  scarsi 

u4.  farmi  pronto  andar,  di  me  piatosi, 

Che  tanti  fumi  ai  giomi  tenebrosi, 

Sol  di  mio  pianto  m'  appagando , ho  sparsi! 

Or  ch!  ogni  umor  e casso, 

Verso  il  profondo  ohlio  datemi  il  passo  ! 

Sopragionge  il  seguente,  clie  lia  perduta  la  vista  da  T intenso 
vampo,  cLe,  procedendo  dal  core,  e audato  prima  a consumar  gli 
occhi,  et  a presso  a leccar  tutto  il  rimanente  umore  de  la  sustanza 
de  r amante;  di  maniera,  che  tutto  incenerito  e messo  in  fiam- 
ma  non  ^ piu  lui,  per  che  dal  fuoco,  la  cui  virth  h di  dis- 
solvere li  corpi  tutti  ne  li  loro  atomi , ^ convertito  in  polve 
non  compaginabile , se  per  virtii  de  1’  aequa  sola  gli  atomi  d* 
altri  corpi  s’  inspessano  e congiongono  a far  un  sussistente  com- 
posto. Con  tutto  ci6  non  ^ privo  dei  senso  de  1’  intensissime 
fiamme.  Pero  ne  la  sestina  con  questo  vuol  farsi  dar  largo  da 
passare ; chfe  se  qualcuno  venisse  tocco  da  le  fiamme  sue , do- 
venerebbe  a tale , che  non  arebbe  piit  senso  de  le  fiamme  in- 
fernali, come  di  cosa  calda,  che  come  di  fredda  neve.  Dice 
dimqiie 

69. 

Il  settimo  cieco, 

La  helta,  che  per  gli  occhi  scfyrse  al  core, 

Formh  nel  petto  mio  t alta  fornace, 

Ch!  assoM  prima  il  visuale  umore, 

Sgorgando  in  alto  il  suo  vampo  tenace'. 
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E poi  vorando  ogni  dltro  mio  liquorcy 
Per  inetter  V elemento  secco  in  pace, 

]\T  ha  reso  non  compaginahil  polve, 

Che  ne  gli  atomi  suoi  tuito  dissolve. 

Se  d’  infinito  male 

jlvete  orror , dalemi  piazza , o gente  ! 

Guardatevi  dal  mio  fuoco  cuocente ! 

Che,  se  contagion  di  quel  w’  assale, 

Credei^ete , che  invemo 

Sia  ritrovarsi  al  fuoco  de  V inferno. 

Succede  1’  ottavo , la  cecita  dei  quale  Tien  cagionatada  la  saetta, 
che  amore  gli  ha  fatto  penetrare  da  gli  occhi  al  core.  Onde  si 
lagna  non  solamente  come  cieco , ina  et  oltre  come  ferito , et 
arso  tanto  altamente,  quanto  non  crede,  ch’  altro  csser  possa. 
D cui  senso  6 facilmente  espresso  in  questa  sentenza ; 

70. 

Li  ottavo  cieco, 

Assalto  vil,  via  pugna,  iniqua  palma, 

Punt'  acuta,  esca  edace,  forte  nervo, 

Aspra  ferita , empio  ardor,  cruda  salma, 

Stral , fuoco , e laedo  di  quel  dio  protervo, 

Che  punse  gli  occhi , arse  il  cor , lego  V alma, 

E femmi  a un  punto  deco , amante  e servo, 

Pal  che  orho  di  mia  piaga , incendio  e nodo 
Ho  7 senso  in  ogni  tempo , loco  e modo  ! 

Homini,  eroi , e dei, 

Che  si  et  e in  terra,  o a presso  Dite  o Giove, 

Dite , vi  priego , quando , come  e dove 
Provaste , udiste , o vedeste  unqua  omd 
Medesmi , o tali , o tanti 
Tra  oppressi,  tra  dannati,  tra  gli  amanti  7 
Viene  al  fine  1’  ultimo,  il  quale  k aneor  muto,  per  che  non 
possendo,  per  non  aver  ardire , dir  quello  che  massime  vorrebbe, 
senza  offendere  o proYocar  sdegno,  e privo  di  parlar  di  qual 
si  voglia  altra  cosa,  pero  non  paria  lui,  ma  la  sua  guida  pro- 
duce la  ragione,  circa  la  quale,  per  esser  facile,  non  discorro, 
ma  solamente  apporto  la  sentenza. 

71. 

Ea  guida  dei  nono  cieco. 

Fortunati  voi  altri  dechi  amanti, 

Che  la  cagion  dei  vostro  mal  spiegate ! 

Esser  possete  per  merto  di  pianti, 

Graditi  d'  accoglicnze  caste  e grate. 
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Di  quel  ck  10  guido , qunl  tra  tutii  quanti 
Piii  altamente  spasma,  il  vampo  late, 

Muto  forse  per  falta  d'  ardimento 
Di  far  cliiaro  a sua  diva  il  suo  tormento, 

Aprite,  aprite  il  passo  ! 

Sidte  benigni  a questo  vacuo  volto 
Di  tristi  impedimenti  o popol  folto, 

Mentre  c/i’  il  busto  travagliato  e lasso 
Va  piccJiiando  le  porte 
Di  men  penosa  e piu  profonda  morte  l 

Qua  soii  significate  nove  cagioiii , i>er  le  quali  accade , clie  1’ 
iiinaiia  mente  sia  cieca  verso  il  divino  oggetto  , per  clie  non  possa 
fissar  gli  occhi  a qiiello.  De  le  quali  la  pinma  allegorizzata  per  il 
primo  cieco  ^ la  natura  de  la  propria  specie , che , per  quanto 
comporta  il  grado , in  cui  si  trova  , iu  quello  aspira  per  certo 
piu  alto  clie  appreuder  possa. 

Min.  Per  clie  iiessun  desiderio  naturale  h vano,  possiamo 
certificarci  di  stato  piu  eccellente , clie  conviene  a 1’  anima  fuor 
di  questo  corpo  , in  cui  gli  fia  possibile  d’  uuirsi  o avvicinarsi 
piu  altamente  al  suo  oggetto. 

Sev.  Dici  molto  bene,  clie  nessuna  potenza  et  appulso 
naturale  e senza  grau  ragioue,  anzi  e 1’  istessa  regola  di  natura, 
la  quale  ordina  le  cose.  Per  tanto  e cosa  verissima  e certissima 
a ben  disposti  ingegni , clie  1’  animo  umano , qualunque  si  mostre 
mentre  ^ nel  corpo , per  quel  medesimo , clie  fa  apparire  in 
questo  stato,  fa  espresso  il  suo  esser  peregrino  iu  questa  regione ; 
per  clie  aspira  a la  verita  e bene  universale , e non  si  contenta 
di  quello , clie  viene  a proposito  e profitto  de  la  sua  specie.  La 
seconda,  figurata  per  il  secondo  cieco,  procede  da  qualche  pertur- 
bata affezione , come  in  proposito  de  1’  amore  e la  gelosia,  la 
quale  e come  tarlo , cbe  ha  medesimo  soggetto  , nemico  e pa- 
dre , cio6,  che  rode  il  panno , o legiio , di  cui  ^ generato. 

Min.  Questa  non  mi  par  ch’  abbia  luogo  ne  1’  amor  eroico. 

Sev.  Vero  secondo  medesima  ragioiie,  che  vedesi  ne 
r amor  volgare;  ma  io  intendo  secondo  altra  ragione  proporzio- 
nale  a quella,  la  quale  accade  in  color,  che  amauo  la  verita  e 
boiita;  e si  mostra,  quando  s’  adirano  tanto  contra  quelli,  che 
la  vogliono  adulterare , guastare , corrompere , o che  in  altro 
modo  indegnamente  vogliono  trattarla,  come  son  ti^ovati  di  quelli, 
che  si  son  ridutti  sino  a la  morte,  a le  pene,  et  esser  iguonii- 
iiiosamente  trattati  da  li  popoli  ignoranti  e sette  volgari. 

Min.  Certo  nessuno  ama  veramente  il  vero  e buono,  che 
non  sia  iracondo  contra  la  moltitudine : come  nessuno  volgarmente 
ama , che  non  sia  geloso  e timido  per  la  cosa  amata. 

Sev.  E con  questo  vien  ad  esser  cieco  in  molte  cose  veramente, 
et  a fatto  a fatto  secondo  1’  opinion  comuiie  h stolto  e pazzo. 
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Mi  11.  Ho  iiotato  im  liiog^o,  cLe  dice,  esser  stolti  e pazzi 
tntti  quelli,  che  Lamio  senso  fiior  et  estrava^aiite  dal  senso  uni- 
versale de  gli  altri  nomini.  Ma  cotal  estravag-anza  e di  diie 
maniere,  secondo  cLe  si  va  estra,  o con  ascender  piii  alto,  cLe 
tuiti  e la  mag-g-ior  parte  sagliano  o salir  possano , e questi  soii 
gl’  inspirati  di  divino  furore ; o con  discendere  piii  Lasso , dove 
si  trovano  coloro , cLe  Lanuo  difetto  di  senso  e di  ragione  piu 
cLe  aver  possano  li  inolti , li  piu , e gli  ordinarj ; et  in  cotal  specie 
di  pazzia,  insensazioiie  e cecita  non  si  trovara  eroico  geloso. 

S e V.  Ouantunque  gli  vegna  detto , cLe  le  molte  lettere 

10  fanno  pazzo  , non  gli  si  puo  dire  ingiiiria  da  dovero.  La 

ierza,  figurata  nel  terzo  cieco,  procede  da  cLe  la  divina  verita, 
secondo  ragione  sopranaturale , detta  metafisica , mostrandosi  a 
que’  pocLi,  a li  quali  si  mostra,  non  proviene  con  misura  di 
moto  e tempo , come  accade  ne  le  scienze  fisiche , cioe  quelle, 
che  s’  acquistano  per  lume  naturale,  le  quali  discorrendo  da 
una  cosa  nota  secondo  il  senso  a la  ragione,  procedeno  a la  no- 
tizia  d’  altra  cosa  ignota;  il  qual  discorso  k chiamato  argumenta- 
zione,  ma  subito  e repentinamente , secondo  il  modo,  che  con- 
viene  a tale  efficiente,  Onde  disse  un  divino  : Attenuati  sunt 
oculi  mei  suspicientes  in  excelsum,  Onde  non  e richiesto  van 

discorso  di  tempo , fatica  di  studio , et  atto  d’  inquisizione  per 

averla , ma  cosi  prestamente  s’  ingerisce , come  proporzionalmente 

11  lume  solare  senza  dimora  si  fa  presente  a cLi  se  gli  volta, 
e se  gli  apre. 

Min.  Volete  dunque , che  gli  studiosi  e filosofi  non  siano 
pili  atti  a questa  luce,  che  li  quantunque  ignoranti? 

Sev.  In  certo  modo  no , et  in  certo  modo  sl#  Non  e 
difPerenza,  quando  la  divina  mente  per  sua  providenza  viene  a 
comunicarsi  senza  disposizione  dei  siiggetto;  voglio  dire  quando 
si  comunica ; per  che  ella  cerca  et  elegge  il  suggetto ; ma  ^ 
gran  differenza , quando  aspetta  e vuol  esser  cercata , e jioi  se- 
condo il  suo  beneplacito  vuol  farsi  ritrotare.  In  questo  modo 
non  appare  a tutti , ne  puo  apparir  ad  altri  che  a color,  che  la 
cercano.  Onde  e detto : Qui  quaeru/nt  me  j invenient  me^  et  in 
altro  loco  : Qui  sitit , veniat , et  hihat  ! 

Min,  Non  si  puo  negare,  che  1’  apprensione  dei  secondo 
modo  si  faccia  in  tempo. 

Sev.  Voi  non  distingucte  tra  la  disposizione  a la  divina 
luce,  e r apprensione  di  quella.  Certo  non  niego , che  al  dis- 
porsi  bisogna  tempo , discorso , studio  e fatica ; ma  come  dicia- 
mo,  che  1’  alterazione  si  fa  in  tempo,  e la  generazione  in  in- 
stante , e come  veggiamo , che  con  tempo  s’  aprono  le  finestre, 
et  il  sole  entra  in  un  momento , cosi  accade  proporzionalmente 
al  proposito.  La  quarta,  significata  nel  seguente,  non  e vera- 
mente  indegna,  come  quella,  che  proviene  da  la  consuetudine  di 
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credere  a false  opinioni  dei  volgo , il  qnale  ^ inolto  rimosso  da 
le  opinioni  de’  filosofi,  o piir  deriva  dal  studio  di  filosofie  vol- 
gari,  le  quali  son  da  la  moltitudine  tanto  pii'i  stimate  vere, 
quanto  pili  accostano  al  senso  comune.  E questa  consuetu- 
dine e uno  de’  grandissimi  e fortissimi  inconvenienti,  clie  tro- 
varsi  possano:  per  che,  come  esempLifico  Alcazele  et  Averroe, 
similmente  accade  a essi , che  come  a color , clie  da  puerizia  e 
g-ioventi'i  sono  consueti  a mangiar  veneno,  quai  son  dovenuti  a 
tale , che  se  li  e convertito  in  soave  « proprio  nutrimento , e 
per  il  contrario  abominano  le  cose  verameute  buone  e dolci 
secondo  la  comun  natura;  ma  h degnissima,  per  che  e fondata 
sopra  la  consuetudine  di  mirar  la  vera  luce;  la  qual  consuetu- 
dine non  puo  venir  in  uso  a la  moltitudine,  come  h detto.  Questa 
cecifa  h eroica,  et  h tale,  per  quale  degnamente  coutentare  si 
possa  il  presente  furioso  cieco,  il  qual  tanto  manca  che  si  cure 
di  quella,  che  viene  veramente  a spregiare  ogni  altro  vedere, 
e da  Ja  comunita  non  vorrebbe  impetrar  altro  che  libero  passag- 
gio  e progresso  di  contemplazione , come  per  ordinario  suole 
patir  insidie , e se  gli  sogliono  opporre  intoppi  mortali.  La 
quinta,  significata  nel  quinto , procede  da  la  improporzionalita 
de  li  mezzi  di  nostra  cognizione  al  cognoscibile;  essendo  che, 
per  contemplar  le  cose  divine,  bisogna  aprir  gli  occhi  per  mezzo 
di  figure , similitudini  et  altre  ragioni , che  li  Peripatetici  com- 
prendono  sotto  il  nome  di  fantasmi;  o per  mezzo  de  1’  essere 
procedere  a la  speculazion  de  1’  essenza,  per  via  de  gli  effetti 
a la  notizia  de  la  causa  : li  quali  mezzi  tanto  manca  che  va- 
gliano  per  1’  assecuzion  di  cotal  fine , che  piu  tosto  ^ da  cre- 
dere, che  la  piii  alta  e profonda  cognizion  di  cose  divine  sia 
per  negazione  e non  per  aifirmazione,  conoscendo,  che  la  di- 
vina belta  e bouta  non  sia  quello , che  puo  cader  e cade  sotto 
il  nostro  concetto , ma  quello  ch’  ^ oltre  et  oltre  incompren si- 
bile; massime  in  questo  stato  detto  speculator  di  fantasmi  dal 
filosofo,  e dal  teologo  vision  per  similitudine  speculare  et  enigma  ; 
per  che  veggiamo  non  gli  efFetti  veramente , e le  vere  specie 
de  le  cose,  o la  sustanza  de  le  idee,  ma  le  ombre  , vestigi, 
e simulacri  di  quelle,  come  color,  che  son  deiitro  1’  antro  et 
hanno  da  nativita  le  spalle  volte  da  1’  entrata  de  la  luce,  e 
la  faccia  opposta  al  fondo , dove  non  vedeuo  quel  ch’  h vera- 
mente , ma  le  ombre  di  ci6  che  fuor  de  1’  antro  sustanzialmente 
si  trova.  Per6  per  1’  aperta  visione,  la  quale  ha  persa , e 
conosce  aver  persa,  un  spirito  simile  o iniglior  di  quel  di  Pla- 
tone piauge,  desiderando  1’  esito  da  1’  antro , onde  non  per  ri- 
flessione  ma  per  immediata  conversione  possa  riveder  sua  luce. 

Mi  11.  Panni  che  questo  cieco  noii  versa  circa  la  dilficultd, 
che  procede  da  la  vista  reflessiva,  ma  da  quella,  ch’  e cagio- 
iiata  dal  mezzo  tra  la  potenza  visiva  e 1’  oggetto. 
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Ser.  Questi  doi  modi , quaiitiuique  siaiio  distinti  ne  la 
cog^nizioii  sensitiya  ^ o Yssion  oculare , tiitta  volta  per6  coucorreno 
iu  una  ne  la  cog^nizione  razionale  o intellettiva. 

Mi  11.  Panni  aver  inteso  e letto,  clie  in  ogiii  visione  si 
richiede  il  mezzo  o ver  intermedio  tra  la  potenza  et  oggetto. 
Per  clie,  come  per  mezzo  de  la  luce  diffusa  ne  1’  aere  e la 
similitudine  de  la  cosa,  che  iu  certa  maiiiera  x>i'ocede  da  quel 
ch’  h visto,  a quel  clie  vede,  si  mette  in  effetto  1’  atto  dei  ve- 
dere : cosi  ne  la  reg-ione  intellettuale , dove  splende  il  sole  de 
r intelletto  agente  mediante  la  specie  intelligibile  formata  come 
procedente  da  1’  oggetto , viene  a compreudere  de  la  divinita 
r intelletto  nostro , o altro  inferiore  a quella.  Per  che , come 
r occhio  nostro  , quando  veggiamo , non  riceve  la  luce  dei  foco 
et  oro  in  sustanza , ma  in  similitudine : cosi  P intelletto , iu 
qualunque  stato  che  si  trove,  non  riceve  sustanzialmente  la  di- 
vinita , onde  sieno  sustanzialmente  tanti  dei  quante  sono  intelli- 
genze , ma  in  similitudine , per  cui  non  formalmente  son  dei, 
ma  denominativamente  divini,  rimanendo  la  divinita  e divina 
bellezza  una  et  esaltata  sopra  le  cose  tutte. 

Sev.  Voi  dite  bene;  ma  per  vostro  dire  bene  non  e me- 
stiero  ch’  io  mi  ritratte , per  che  non  ho  detto  il  contrario. 
Ma  bisogna  che  io  dichiare  et  espliche.  Pero  prima  dichiaro, 
che  la  visione  immediata , detta  da  noi  et  intesa , non  toglie 
quella  sorte  di  mezzo,  ch’  k.  la  specie  intelligibile,  ne  quella,  ch’ 
6 la  luce , ma  quella,  ch’  e proporzionale  a la  spessezza  e den- 
sita dei  diafano,  o piir  corpo  al  tutto  opaco  tramezzante ; come 
avviene  a colui,  che  vede  per  mezzo  de  le  aeque  piii  e meno 
turbide,  o aria  nimbosa  e nebbiosa , il  quale  s’  intenderebbe  ve- 
der  come  senza  mezzo , quando  gli  venisse  concesso  di  mirar  per 
1’  aria  pura , lucida  e tersa.  Il  che  tutto  avete  come  espli- 
cato  dove  si  dice : SpiccJie  fuor  di  tanti  e « densi  ripari,  Ma 
ritorniamo  al  nostro  princii^ale.  La^es/or,  significata  nel  segiiente, 
non  e altrimenti  cagionata  che  da  la  imbecillita  et  insussistenza 
dei  corpo,  il  quale  e in  continuo  moto,  mutazione  et  alterazione, 
e le  operazioni  dei  quale  bisogna  che  seguiteno  la  coiidizioiie 
de  la  sua  faculta,  la  quale  e conseguente  da  la  condizione  de 
la  natura  et  essere.  Come  volete  voi,  che  1’  immobilita , la 
sussistenza , 1’  entita , la  veritd  sia  compresa  da  quello  ch’  e 
sempre  altro  et  altro , e sempre  fa  et  k fatto  altri-  et  altrimente  ? 
Che  verita,  che  ritratto  puo  star  dipinto  et  impresso,  dove  le 
pupille  de  gli  occhi  si  dispergono  iu  aeque , 1’  aeque  in  vapore, 
il  vapore  in  fiamma , la  fiamma  in  aura , e questa  in  altro  et 
altro,  senza  fine  discorrendo  il  suggetto  dei  senso  e cognizione 
per  la  ruota  de  le  mutazioni  in  infinito? 

Min.  Il  moto  e alterit^ , quel  ch’  e tale,  sempre  altri- 
et  altrimente  si  porta  et  opra , per  che  il  concetto  et  affetto 
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seg^uita  la  ragione  e condizione  dei  sug'g'etto.  E qiiello^  che  altro 
et  altro,  altri-  et  altrimeiiti  mira,  bisog-iia  necessariameiite  che 
sia  a fatto  cieco  al  rigiiardo  di  quella  bellezza,  ch’  k sempre  una 
et  unicameute,  et  e 1’  istessa  unita  et  entita. 

Ser.  Cosi  e.  La  settima,  conteniita  alleg‘oricainente  nel 
sentimento  dei  settiino  cieco , deriva  dal  fiioco  de  P alfezione, 
Olide  alcuni  si  fanno  impotenti  et  inabili  ad  apprendere  il  vero, 
cori  far,  che  1’  alfetto  precorra  a 1’  intelletto.  Questi  son  coloro, 
che  prima  hanno  1’  amare  che  1’  intendere : onde  g*!!  avviene,  che 
tutte  le  cose  g-li  appaiano  secondo  il  colore  de  la  sua  affezione ; 
stante  che  chi  vuole  apprendere  il  vero  per  via  di  contempla- 
zione , deve  essere  ripurgatissimo  nel  pensiero. 

Mi  11.  In  verita  si  vede  che,  si  come  h diversita  di  con- 
templatori et  inquisitori,  per  quel  che  altri,  secondo  gli  abiti  di 
loro  prime  e fondamentali  discipline , procedeiio  per  via  di  nu- 
meri, altri  per  via  di  figure,  altri  per  via  d’  ordini  o disor- 
dini , altri  per  via  di  composizione  e divisione , altri  per  via  di 
separazione  e congregazione , altri  per  via  d’  inquisizion  e du- 
bitazione,  altri  per  via  di  discorso  e definizione,  altri  per  via 
d’  iuterpretazioni  e deciferazion  di  voci,  vocaboli  e dialetti  — 
onde  altri  son  filosofi  matematici , altri  metafisici , altri  logici, 
altri  grammatici : cosi  e diversita  di  contemplatori , che  con  di- 
verse afFezioni  si  metteno  a studiare  et  applicar  1’  intenzione  a 
le  sentenze  scritte ; onde  si  doviene  sin  a questo , che  medesima 
luce  di  verita  espressa  in  un  medesimo  libro  per  medesime  pa- 
role  viene  a servire  al  proposito  di  sette  tanto  numerose  , di- 
verse e contrarie. 

S e V.  Per  questo  h da  dire , che  gli  afFetti  molto  sono 
potenti  per  impedir  1’  apprension  dei  vero,  quantiinque  li  pa- 
zienti  non  se  ne  possqno  accorgere : qualmente  avviene  ad  un 
stupido  ammalato , che  non  dice  il  suo  gusto  amaricato,  ma  il  cibo 
amaro.  Or  tal  specie  di  cecita  ^ notata  per  costui , gli  occhi  dei 
quale  son  alterati  e privi  dal  suo  naturale , per  quel  che  dal 
core  k stato  inviato  et  impresso,  potente  non  solo  ad  alterar  il 
senso,  ma  et  oltre  1’  altre  tutte  facultadi  de  1’ 'alma,  come  la 
presente  figura  dimostra.  Al  significato  per  T ottava,  cosi  1’  ec- 
cellente  iiitelligibile  oggetto  have  accecato  1’  intelletto,  come  1’  ec- 
cellente  sopraposto  sensibile  a costui  ha  corrotto  il  senso.  Cosi 
avviene  a chi  vede  Giove  in  maesta , che  perde  la  vita , e per 
conseguenza  perde  il  senso.  Cosi  avviene,  che  chi  alto  giiarda, 
tal  volta  vegna  oppresso,  da  la  maesta.  Oltre,  quando  viene  a 
penetrar  la  specie  divina  , la  passa  come  strale.  Onde  dicono 
li  teologi,  il  verbo  divino  essere  pih  penetrativo,  che  qual  si 
voglia  puiita  di  spada  o di  coltello.  Indi  deriva  la  formazione 
€t  impressione  dei  proprio  vestigio,  sopra  il  quale  altro  non 
che  possa  essere  impresso  o sigillato ; laonde,  essendo  tal  fonna 
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ivi  confirmata,  e non  possendo  succedere  la  peregrina  e nova, 
senza  che  questa  ceda,  conseg-uentemente  pn6  dire,  clie  non  lia 
piti  faculta  di  prendere  altro,  se  lia  chi  la  riempie,  o la  dis- 
gTega  per  la  necessaria  iinproporzionalitade.  La  nona  cag*ione 
e notata  per  il  nono,  cli’  e cieco  per  inconfidenza , per  dejezion 
di  spirito , la  quale  e amministrata  e cagionata  pure  da  g-rande 
amore,  per  clie  con  lo  ardire  terne  d’  offendere.  Oiide  disse 
la  Cantica : Averte  oculos  tuos  a me,  quia  ipsi  me  avolare  fe- 
cere» E cosi  supprime  g-li  occhi  da  non  vedere  quel  clie  mas- 
sime  desidera  e gode  di  vedere , come  raffrena  la  lingua  da  non 
pariare  con  clii  inassime  brama  di  pariare , per  terna , clie  di- 
fetto  di  sguardo , o difettosa  parola  non  1’  avvilisca , o per  qual- 
cbe  modo  non  lo  metta  in  disgrazia.  E questo  suol  procedere 
da  r apprensione  de  1’  eccellenza  de  1’  oggetto  sopra  de  la  sua 
faculta  potenziale;  onde  li  piu  profondi  e divini  teologd  dicono, 
che  piii  si  onora  et  ama  dio  per  silenzio , clie  per  parola ; come 
si  ve  de  piu  per  chiuder  gli  occhi  a le  specie  representate , che 
per  aprirli : onde  e tanto  celebre  la  teologia  negativa  di  Pita- 
gora  e Dionisio  sopra  quella  demostfativa  d’  Aristotele  e sco- 
lastici  dottori. 

Min.  Andiamone,  ragionando  per  il  cammino! 

S e V.  Come  ti  piace. 


/ 

DIALOGO  OUINTO. 


INTERLOCUTORI: 

L a O d O m i a.  G i u 1 i a. 

Laodomia. 

Un’  altra  volta , o sorella , intenderai  quel  che  apporta  tutto 
il  successo  di  questi  nove  ciechi , quali  eran  prima  nove  bellissimi 
et  amorosi  giovani , che,  essendo  tanto  ardenti  de  la  vaghezza  dei 
vostro  viso , e non  avendo  speranza  di  ricevere  il  bramato  frutto 
de  r amore , e temendo , che  tal  desperazione  li  riducesse  a 
qualche  final  ruina , partironsi  dal  terreno  de  la  Campania  felice, 
e d’  accordo  quei,  che  prima  erano  rivali  per  la  tua  beltade, 
giuromo  di  non  lasciarsi  mai,  sin  che  avessero  tentato  tutto  il 
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possibile  per  ritrovar  cosa  piii  di  voi  bella,  o simile  almeno; 
con  ci6  cbe  sciioprirsi  potesse  iu  lei  accompagiiata  quella  merc6 
e pietade,  cbe  non  si  trovava  nel  vostro  petto  armato  di  fie- 
rezza ; per  cbe  questo  giiidicavano  iinico  rimedio , cbe  divertirli 
potesse  da  quella  cruda  cattivitade.  II  terzo  giorno  dopo  la  lor 
soleuue  partita , passando  vicini  al  monte  circeo , li  piacque  d’ 
andar  a veder  quelle  antiquitadi  de  g-li  antri  e fani  di  quella 
dea.  Dove  essendo  g^ionti , da  la  maesta  dei  luogo  ermo , de 
le  ventose  , eminenti  e fragose  rupi , dei  mormorio  de  1’  onde 
maritime,  cbe  vanno  a fraiigersi  in  quelle  cavitadi , e di  molte 
altre  circostanze , cbe  mostrava  il  luogo  e la  stagione , vennero 
tutti  come  iuspiritati : tra  quali  un , cbe  ti  dir6,  piii  ardito  espresse 
queste  parole:  Ob,  se  piacesse  al  cielo,  cbe  a questi  tempi  ne 
si  fesse  presente , come  fu  iu  altri  secoli  piu  felici , qualcbe  saga 
Circe , cbe  con  le  piante , minerali , venefici  et  incauti  era  po- 
tente di  mettere  come  il  freno  a la  natura ! Certo  crederei , cb’ 
ella,  quantuuque  fiera , piatosa  pur  sarebbe  al  nostro  male.  Elia 
molto  sollecitata  da  nostri  supplicbevoli  lamenti  condisceuderebbe 
o a darne  rimedio , o ver  a concederne  grata  veudetta  contra 
la  crudelta  di  nostra  uemica.  A pena  avea  finito  di  ♦proferir 
queste  parole , cbe  a tutti  si  presento  visibile  un  palagio , il 
quale  cbiunque  bave  ingegno  di  cose  umane,  possea  facilmente 
comprendere,  cbe  non  era  manifattura  d’  nomo,  n6  di  natura ; de 
la  figura  e descrizion  de  la  quale  ti  dir6  un’  altra  volta.  Onde 
percossi  da  gran  marayiglia , e toccbi  da  qualcbe  speranza , cbe 
qualcbe  propizio  nume , il  qual  ci6  li  mise  avauti , volesse  di- 
finire  il  stato  de  la  lor  fortuna , dissero  ad  una  voce,  cbe  peggio 
non  posseano  incorrere  cbe  il  morire,  il  quale  stiinavauo  minor 
male,  cbe  vivere  in  tale  e tanta  passione.  Per6  vi  entraro 
dentro  , non  trovando  porta,  cbe  fermata  li  fiisse , o portinaio, 
cbe  li  dimandasse  ragione;  sin  cbe  si  ritrovaro  in  una  riccbis- 
sima  et  ornatissima  sala,  dove  in  quella  regia  maestade,  cbe 
puoi  dire  cbe  Apolline  fusse  stato  ritrovato  da  Faetonte,  ap- 
pare quella,  cb’  6 cbiamata  sua  figlia , con  1’  apparir  de  la  quale 
viddero  sparite  le  imagini  di  molti  altri  uumi,  cbe  gli  amministra- 
vano.  La  con  grazioso  volto  accettati  e confortati,  si^fero  avanti; 
e vinti  dal  splendor  di  quella  maestade , piegaro  le  ginoccbia 
in  terra,  e tutti  insieme  con  quella  diversita  di  note,  cbe  li 
dettava  il  diverso  ingegno,  esposero  li  lor  voti  a la  dea.  Da 
la  quale  in  conclusione  furou  talmente  trattati,  cbe  ciecbi,  ra- 
mingdii , et  infortunatamente  laboriosi  banno  varcati  tutti  mari, 
passati  tutti  iiiiini , superati  tutti  monti , discorse  tutte  pianure, 
per  spazio  di  dieci  anui,  al  termine  de’  quali  entrati  sotto  quel 
temperato  cielo  de  1’  isola  britanica , gionti  al  cospetto  de  le 
belle  e graziose  ninfe  dei  padre  Tamesi,  dopo  aver  essi  latti 
gli  atti  di  conveniente  umiltade,  et  accettati  da  quelle  con  gesti 
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d’  onestissiina  cortesia,  uno,  tra  loro  il  principale,  cLe  altre  volte 
ti  Sara  nomato , con  trag^ico  e lameiitevole  accento  espose‘  la  causa 
comime  in  questo  modo : 

72. 

Di  que\  Madotme,  chc  coi  chiuso  vase 
Si  fan  presenti , et  han  trajitto  il  co/re, 

Non  per  comfnesso  da  natura  errore^ 

Ma  d'  una  cruda  sorte, 

Ch’  in  sl  vivace  morte 

Lfi  tien  astretti , ognun  cieco  rimose. 

Siam  nove  spirti , che  molti  anni,  erranti, 

Per  hrama  di  saper , molti  poesi 
jihbiam  discorsi,  e fummo  wt  di  sorpresi 
D’  tm  rigido  accidente. 

Per  cui,  se  siete  attente, 

Direte:  O degni , et  o infelici  amanti  t 

IJrC  empia  Circe,  che  si  dona  il  vanto 
D’  aver  questo  hei  sol  progenitore. 

Ne  accolse  dopo  vario  e lumgo  errore, 

E tm  certo  vase  apet^se. 

De  le  cui  aeque  insperse 

Noi  tutti,  et'  a quel  far  giunse  V incanto, 

Noi , aspettando  il  fine  di  tal  opra, 

Eravam  con  silenzio  muto  attenti. 

Sin  al  punto  che  disse:  O voi  dolenti, 

Itene  ciechi  in  tutto  ! 

Raccogliete  quel  frutto, 

Che  trovojn  troppo  attenti  al  che  U e sopra, 

Figlia  e madre  di  ienehre  et  orrore! 

Disse  ognun,  fatto  cieco  di  repente, 

Dunque  ti  piacque  cosi  fieramente 
Prattar  miseri  amanti, 

Che  ti  si  fero  ovanti. 

Facili  f orse  a consecrarti  il  core? 

Ma  poi  cA’  rt’  lassi  fu  sedato  alquanto 
Quel  subito  furor , ch'  il  novo  caso 
Porse,  ciascun  piii  accolto  in  se  rimoso, 

Mentre  ira  al  dolor  cede, 

‘ Eoltossi  a la  mercede, 

Con  tali  accenti  accompagna/ndo  il  pianto: 

Or  dtmque , s’  a voi  piace , o nobil  maga, 

Che  zel  di  glmna  forse  il  cor  ti  ptmga, 

28 


II. 


432 


O liquor  di  pieta  il  lenisca  et  wnga, 

Fatti  piatosa  a noi, 

(7o’  medicanti  tuoi 

Saldaudo  al  nostro  cuor  V impressa  piaga 

Se  la  man  hella  e di  socco'n'er  vaga, 

Dell , non  sia  tanto  la  dimora  lunga, 

Che  di  noi  tristi  alcun  a morte  glmiga 
Fria  cJie  per  gesti  tuoi 
Possia/m  imqua  dir  noi: 

Tanto  ne  tormenth^  ma  piii  ne  appaga» 

E lei  soggiimse:  0 curiosi  ingegni, 

Prendete  mi  altro  mio  vase  fatale, 

Che  mia  mano  medesma  apmr  non  vale  / 
Per  largo  e per  profondo 
Peregrinate  il  mondo, 

Cercate  tutti  i numerosi  regni! 

Pei*  che  vuoJ  il  desiin,  che  discoperto 

IMai  vegna,  se  non  quando  alta  saggezza 
E nohil  castita  giunte  a hellezza 
applicaran  le  mani', 

D'  altri  i studj  son  vani  ^ 

Per  far  questo  liquor  al  ciel  apeHo, 

jdllor  se  avvien,  c/i’  aspergan  le  man  heile 
Chiunque  a lor  per  remedio  s'  avvicina, 
Provar  potrete  la  mrtu  divina, 

Chb  a mirahil  contento 
Cangumdo  il  mo  tormento, 

V edrete  due  piii  vaghe  al  mondo  stelle» 

Tra  tanto  alcun  di  voi  non  si  contriste, 
Quantunque  a lungo  in  tenehre  profonde 
Qmmf  e sui  frmamento  se  gli  asconde ! 
Per  che  cotamto  hene 
Per  quantunque  gran  pene 
Mai  degnamente  atwerra  che  s’  acquiste* 

Per  quello,  a cui  cecita  vi  canduce, 

Dovpte  aver  a vil  ogni  altro  avere, 

E stimar  tutti  strazj  un  gran  piacere; 

Che  sperando  mirare 
Tai  grazie  mtiche  e rare, 

^ Ben  potrete  spregiar  ogni  altra  luce. 

Lassi!  d troppo  grUn.tempo,  che  raminghe 
Per  tuito  il  terren  gloho  nostre  membra 


I 


433 


Son  ite,  si  di'  al  fine  a tutti  sembm, 

(Jhe  la  Jiera  sagace 
Di  sqjeranza  fallace 
11  petto  ii  ingotnbrb  con  sue  lusinghe. 

Miseri  / ormai  siain , ben  di  al  tardi , avvisti , 

CJi  a quella  maga , per  piu  nostro  7nale, 

Tcnerci  a hada  eternamente  cale  ; 

Certo  j per  die  lei  crede, 

Clie  donna  non  si  vede 

Soti  il  manto  dei  ciel  con  tanti  acquisii. 

Or  ben  die  sappiam  vana  ogni  speranza, 

. Cedemo  al  destin  nostro,  e siam  cantenti 

Di  non  ritrarci  da  penosi  stenti, 

E mai  fermando  i passi, 

Ben  die  trepidi  e lassi, 

Languir  tutta  la  vita,  die  ti  avanza. 

LiCggiadre  Ninfe , di  a V erhose  sponde 
Del  Tamesi  gentil  fate  soggiorno, 

Dell , per  dio  , non  abbiate , o belle , a scorno  / 

Tentar  voi  anco  in  vano 

Con  vostra  bianca  mano 

Di  scoprir  quel  di  il  nostro  vase  asconde. 

Chi  sa  ? forse  die  in  queste  spiagge , dove 
Con  le  Nereidi  sue  questo  torrente 
Si  vede  die  cosi  rapidamente 
Da  basso  in  su  rimonte , 

Riserpendo  al  suo  fonte , 

Ha  destinato  il  ciel,  di  ella  si  irove. 

Prese  una  de  le  Ninfe  il  vase  in  mano , e seirza  altro  tentare 
offrillo  ad  nna  per  nna,  di  sorte_,  che  non  si  trovo  clii  ardisse 
provar  prima , ma  tutte  di  commi  consentimeiito , dopo  averlo 
solamente  rimirato,  il  riferivano  e propoiievano  per  rispetto  e 
riverenza  ad  nna  sola  ; la  quale  finalmeiite,  non  tanto  per  far 
pericolo  di  sna  g-loria , quanto  per  pieta  e desio  di  tentar  il 
soccorso  di  questi  infelici , mentre  dubbia  lo  contrattava  , come 
spontaneameute  s’  aperse  da  s6  stesso.  Cbe  volete  cb*  io  vi 
riferisca , quanto  fusse  e quale  1’  applauso  de  le  Ninfe  ? Come 
possete  credere^  cb’  io  possa  esprimere  1’  estrema  aUeg“rezza  de’ 
nove  ciecbi , quando,  udito  dei  vase  aperto,  si  seiitiro  asper- 
g^ere  de  1’  aeque  bramate , apriro  gli  occbi,  e viddero  li  doi  soli, 
e trovarono  aver  doppia  felicitade : 1’  una  de  la  ricovrata  gia 
persa  luce , 1’  altra  de  la  nuovamente  discoperta , clie  sola  pos- 
sea  mostrarli  1’  imagine  dei  sommo  bene  in  terra?  Come,  dico, 
volete,  cb’  io  possa  esprimere  quell’  allegrezza  e tripudio  di 
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Yoci^  di  spirto  e di  corpo,  clie  lor  inedesimi  tutti  insieme  iiou 
posseano  esplicare?  Fu  per  un  pezzo  il  veder  tanti  furiosi  de- 
baccanti , iu  senso  di  color , che  credono  quello  clie  apertamente 
Yeg-g-ono;  sin  tanto  che,  tranquillato  essendo  alquanto  P impeto 
dei  furore , si  misero  iu  ordine  .di  ruota , dove 

73. 

II  primo  c ant  av  a } e sonava  la  citara  in  questo 

tenore: 

0 cupi  i o fossi,  o spine,  o stetpi,  o sassi, 

O monti,  o piani,  o valli,  o fumi,  o mari, 
Quanto  vi  discoprite  grati  e cari; 

Che  merce  vostra  e merto 
N'  ha  fatto  il  ciel  aperto  l 
O fortunatamente  spesi  passi  ! 

Il  secondo  con  la  mandola  sua  sonb  e cantb: 

O fortunatamente  spesi  passi! 

O diva  Circe,  o gloriosi  ajfanni, 

O , quanti  w’  affigeste  mesi  et  anni, 

Yante  grazie  divine. 

Se  tal  e nostro  fine, 

Dopo  che  tanto  travagliati  e lassi ! 

11  terzo  con  la  lira  sonb  e cantb: 

Dopo  che  tanto  travagliati  et  lassi, 

Se  tal  poHo  han  prescritto  le  tempeste, 

Non  fia  clC  altro  da  far  oltre  ne  reste, 

Che  ringraziar  il  cielo, 

€h^  oppose  a gli  occhi  il  velo, 

Per  cui  presente  al  jin  tal  luce  fassi, 

II  quarto  con  la  viola  cantb: 

Per  cui  presente  al  fin  tal  luce  fassi, 

Cecita  degna  piu  c4’  altro  vedere,  ' 

Cure  soavi  piii  cli*  altro  piacere!  ^ 

Ch!  a la  piu  degna  luce 
Vi  siete  fatte  duce, 

Con  far  men  degni  oggetti  a V alma  cassi. 

• Il  quinto  con  un  timpano  d'  Ispagna  cantb: 

Con  far  men  degni  oggetti  a t alma  cassi, 

Con  condir  di  speranza  alto  pensiero, 

Fu  chi  ne  spinse  a V unico  sentiero, 

Per  cui  a noi  si  scopra 
' Di  Dio  la  piii  helV  opra. 

Co^  fato  benigno  a mostrar  vassi. 
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II  s esto  con  un  leuto  canthi 

Cosi  fato  henigno  a mostrar  vassi ; 

Per  che  non  vuol^  ch'  il  hen  succeda  al  hency 
O presagio  di  pene  si  en  le  pene  ^ 

IMa  svoltando  la  ruota, 

Or  inalze  f ora  scuota, 

Come  a mcenda  il  di  e la  notte  dassi. 

II  setiimo  con  V arpa  d*  Ihernia : 

Come  a vicenda  il  di  e la  notte  dassi, 

Mentre  il  gran  manto  di  faci  notturne 
Scolora  il  carro  di  famme  diurne : 

TaJmente  chi  govema 
Con  legge  sempiterna 
Sopprime  gli  eminenti  e inalza  i hassi, 

U ottavo  con  la  viola  ad  areo: 

Sopprime  gli  eminenti  e inalzd  i hassi 
Chi  V infinite  macchine  sostenta, 

E con  veloce,  mediocre'  e lenta 
V ^rtigine  dispensa 
In  questa  mole  immensa 
Quant'  occolto  si  rende  e aperto  stassi, 

Il  nono  con  una  rehecchina: 

Quanf  occolto  si  rende  e aperto  stassi, 

O non  nieghi , o confermi , che  prevagli 
X»’  incomparabil  fine  a li  iravagli 
Campestri  e montanari. 

Ei  stagni,  fiumi,  mari, 

Ei  rupi , fossi , spine , stapi , sassi, 

Dopo  cLe  ciasciiuo  iu  questa  forma,  singolarmente  sonando  il 
suo  instrumento , ebbe  cantata  la  sua  sestina , tutti  insieme  bal- 
lando iu  mota  e sonando  in  lode  de  V unica  Ninfa  con  uu 
soavissimo  coucento  cantarono  una  caiizone,  la  quale  non  so  se 
bene  mi  Terra  a la  memoria. 

Giu.  Non  manear,  ti  priego,  sorella,  di  farmi  udire  quel 
tanto , cbe  ti  potr^  sovvenire ! 

L a o. 

74. 

C anzone  de  gV  illuminati. 

Non  oltre  invidio  , o Giove , al  firmamento, 

Eice  il  padre  Ocean  coi  ciglio  altero, 
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Se  tanto  son  contento 

Per  quel  cJie  godo  nel  proprio  impero. 

^ €he  superbia  e Ja  tua?  Giove  risponde; 
u4.  le  ricJiezze  tue  cJie  cosa  e gionta  ? 

O dio  de  le  insane  onde, 

Per  che  il  tuo  folle  ardir  tanto  somwnta? 

j-  Hai,  disse  il  dio  de  V aeque,  in  tuo  potere 

II  fammcggiante  dei,  dod  e V ardente 
Zona,  in  cui  V eminente 
Coro  de"  tuoi  pianeti  puoi  vedere. 

Pra  quelli  tutt"'  il  mondo  ammira  il  sole, 

Qual  ii  so  dir  che  tanto  non  risplende. 

Quanto  lei , che  mi  rende 

Piii  glorioso  dio  de  lu  gran  mole. 

Et  io  comprendo  nel  mio  vasto  seno 
Pra  gli  altri  quel  paese , ove  il  felice 
Pamesi  veder  lice, 

Cii?  ha  di  piii  vaghe  nbfe  il  coro  ameno. 

Pra  quelle  ottegno  tal  fra  tutte  belle. 

Per  far  dei  mar  piii  che  dei  ciel  amante 
Pe,  Giove  altitonante. 

Cui  tanto  il  sol  non  splende  ira  le  stelle. 

Giove  risponde:  O dio  d'  ondosi  mari, 

Cii?  altro  si  trove  piii  di  me  beato, 

Non  lo  permetta  il  fato  l 

IMa  miei  t esori  e tuoi  corrano  al  pari! 

Vaglia  il  sol  tra  'tue  ninfe  per  costei, 

E per  vigor  di  leggi  sempiterne 

De  le  dimore  alterne 

Costei  vaglia  per  sol  tra  gli  astri  miei! 

Credo  averla  riportata  iutierameiite  tutta. 

Giu.  Il  puoi  coiioscere,  per  che  iiou  yi  manca  seiilenza, 
che  possa  apparteuer  a la  perfezioii  dei  proposito,  rima, 
che  si  richieda  per  compimeiito  de  le  staiize.  Or  io  , se  per 
grazia  dei  cielo  otteimi  d’  esser  bella,  mag'g^ior  grazia  e favor 
credo  che  mi  sia  gionto , per  che  , qiialuuque  fiisse  la  mia  hel- 
tade , 6 stata  iii  qualche  maniera  principio  per  far  discoprir 
quell’  unica  e divina.  Ringrazio  li  dei , per  che  in  quel  teinpo, 
che  io  fui  si  verde , che  le  amorose  fiamme  non  si  posseano 
accendere  nel  petto  mio,  mediante  la  mia  tanto  restia,  quanto 
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semplice  et  iimoceiile  criideltade , liaii  preso  inezzo  per  concedere 
incomparabibneiite  grazie  mag-giori  a miei  amanti , cLe  altrimenti 
aressero  possute  ottenere  per  qiiantunque  grande  mia  benigni- 
tade. 

Lao.  Quanto  a gli  animi  di  quelli  amanti,  io  ti  assicuro 
ancora , cbe  come  non  sono  ingrati  a la  sua  maga  Circe  fosca 
cecitade,  calamitosi  pensieri,  et  aspri  trayagli , per  mezzo  de’ 
quali  son  gionti  a tanto  bene,  cosi  non  potranno  di  te  esser 
poco  ben  riconoscenti. 

Giii,  Cosi  desidero  e spero. 
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